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Quater contigit Theodoro Bergk, ut Pindarum ederet: 
primum anno 1843 (fpraefatus Marburgi Chattorum Cal. 
Nov. 1842), tterum 1853 (praef. Friburer Brisgaviae 21. Iun. 
1853), tertium 1866 (praef. Halae Sax. 26. Dec. 1865), quartum 
1878 (praef. Bonnae 12. Oct. 1877). 

Post viri egregii obitum (20. Iul. 1881) Eduardus Hiller 
et Poetarum Lyricorum Graecorum voll. II III quartis 
Bergkit curis aucta atque emendata tyfis excudenda curavit 
(1882) et vol. I Psindari carmina continens renovandum 
suscepit. Qui cum mediis ex laboribus suis morte prae- 
matura abreptus esset, anno 1891 librarsus nobilissimus 
mihi mandavit, ut opus incohatum ferficerem. Sed cum 
Hilleri schedis perlectss non cadem qua hunc continentia et 
pietate erga virum summe mihi colendum 1llum quidem, sed 
poetae gravissimi cui 1n integrum restituendo pariter omnes 
inservimus editorem dumtaxat, usurum me esse mihi fer- 
suaderem, a librario petivi, ut Pindari potius quam Berghit 
edendi potestas mihi daretur. Quod cum facile impetrassem 
a viro humanissimo nec tempore ullo quo opus absolvendum 
esset constituto premerer, editionis celeberrimae non modo 
frontem, verum etiam fundamentum quasi retractare con- 
stitut. Tum accidit, ut magnum et ott et boni animi detri- 
mentum caperem ingruente gymnasiorum nostrorum quam 
vocabant reformatione. Tandem cum propter egregium corum 
qui scholis in Borussia administrandis praesunt in haec 
studia favorem integrum mihi annum (1893/94) publico mu- 
nere vacare liceret, Pindari codices quos quidem opus esse 
videretur (de quibus v. prolegg. ῥ. 6) denuo contuli. Nec 
parvo mihi fuit adiumento, quod Andreas Ursus Drach- 
mann annis 1895/6 et multos locos dubtos, correctionibus 
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praesertim obscuratos, tterum cognovit et ex scholiorum quam 
parat recensione quidquid scire cupiveram liberaliter mecum 
communicavit. 

Jam e Bergki prolegomenis apparatuque critico ea fere 
retinenda duxi, quae et propria Bergki nec viro praeter 
ceteros ingentoso indigna esse viderentur, religuis aut deletis 
qui meum 172 usum mutatis. 

Sed priusquam librum e manibus dimittam, eos viros 
honoris causa nominare par est, quos de hac editione optime 
meritos esse confitear: VV DD Augustum Wilmanns Bi- 
bliothecae Regiae Berolinensis, Carolum Fuhr et Conradum 
Miller Ioachimicae, Markgraf Redigeranae, Ceriani Am- 
brosianae, Rostagno Laurentianae, Bollig (}) et Carini (}) 
Vaticanae aut praefectos aut adiunetos, denique viros 
humanissimos, qui Bibliothecae Caesareae Vindobonensi et 
Bibliothecae Natsonali Parisiensi praesunt, quorum omnsum 
lsberalitatem fidem indulgentiam grato animo expertus sum. 
Ali rursus studiorum laborum curarum societate fideliter 
suscepta me adiuverunt, quorum nomina passim 1n prolego- 
mentis commentarissque metis allata invenies. In plagulis 
corrigendis sollertem operam mihi praestiterunt VV DD 
Crustus Drachmann Fuhr, e quibus Drachmann omnes fere 
meas curas suas esse volut. 

Profpter insignem et librari Lipstensis ct corum qui 
Bibliothecae Vaticanae nunc praesunt Isberalitatem factum 
est, ut huic volumini praestantissimi codicis Ursiniani 
(Vat. gr. 1319) fol 26" Pind. O III 1-6 vulg. cum scholl. 
continentis tmago photographice expressa adderetur; quod 
opus ut quam accuratissime perficeretur, rogatu meo amice 
se interposuit Frid. Spiro Berolino-Romanus. 


Scribebam Berolini 0. S. 
primo vere MCM. 
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PROLEGOMENA 


I De libris manu scriptis. II Observatiunculae grammaticae. II De 
fastis Panhellenicis. IV Index carminum epinicioram. V Fasti Pindarici. 


I 
DE LIBRIS MANV SCRIPTIS 


Artis criticae in Pindari carminibus factitandae fundamenta 
iecit Augustus Boeckh et periodos metricas hiatu vel syllaba ancipiti 
definiens et lectiones non correctas ab interpolatis (Moschopuleis 
et Triclinianis) strenue discernens. Variae lectionis supellectilem 
egregie aurxit Tycho Mommsen vel propterea de Pindaro bene me- 
ritus, quod libros eximios A et B*) primus contulit. Idem cum 
(ed mai p XII ss) veterum librorum quattuor genera esse voluisset, 
Ambrosianum (A), Vaticanum (B), Parisinum (6), Mediceum (D—Z), 
biennio post (ed min p 1) tribus vel quinque libris (MNO[KL]) ex 
genere Mediceo exemptis familiaeque Parisinae additis duodecim 
fere qui relinquebantur communi nomine comprehendere non iam 
ausus in quattuor rursus familias dispescere satis habuit, Mediceam 
(D), Vaticano- Gottingensem (EFGHI[KL]), Palatino- Caesaream 
(PQRSTU), Parisino-Venetam (V cum apographis X—-Z). Quas 
copias abundantes qui post eum fuerunt critici plerique ita immi- 
nuebant, ut codicum ABCD aut ABD aut AB aut B auctoritate 
freti deteriores quos quidem esse Ty Mommsen voluisset fere sper- 


*) Post Mommseni curas qui innotuerunt codices paene omnes mi- 
noris videntur esse pretii (Wien Studd 4, 1882, 224 ss, Philol δά, 1896, 
274 ss; cf etiam Nouvelles Archives des Miss scientiff et litt II Paris 
1892 p 7. 58. 196. 296). De cod Vat gr 916 (9) Pind O Π 48 --- VII 30 
continente Philol 56, 1897, 932! 
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nerent. Atqui vetustissimos nostros saec p Chr n XIII aut XII 
testes cum a novissimorum grammaticorum graecorum aetate aliquot 
saeculorum hiatu disiunctos fuisse necesse sit, quattuor illis libris 
antiquam scripturam pure ac simpliciter referri quam non est veri 
simile! proinde quasi ex fimbriati peripetasmatis Babylonii cirris 
quibusdam extremis nescio quo pacto inter se perpleris qua ratione 
in picturis ipsis subtemine inserto decurrant stamina colligi posse 
putaveris. Rectius igitur Bergk* fecit, quod in varia lectione ad- 
ornanda intempestivo illo paucitatis studio non acquievit. Idem 
tamen (proll* p 36 n) vultu non mutato: ‘codicum veterum stirpes 
persequi et illustrare, quamvis non infructuosum sit, neque huius est 
loci neque hominis negotiosi’. Nobis igitur cum in opere neces- 
sario turpe videretur esse aut rei difficultatem aut otii angustias 
excusare, signa paullo certiora seligendi atque inter se componendi 
periculum faciendum fuit. En accuratioris quam de hac re Philol 
56, 1897, 78 instituimus quaestionis lineamenta: 


O I 60 “ἀθανάτων CDFN ἀθανάτους 4[B]E 
109 om κέν CDN add κεν A 
Π 10 “αἰὼν δ᾽ ACDN αἰών τ᾽ BE 
56 “νιν ACN μιν BDE 


(cf O III 45 [CN], IV 12, VI 66. 96, VII 6. 88, IX 68 [AC], Ρὶ ΠΙ 13, 


IV 109, IX 83 [VE]) 


76 *érotuov ACN ἕτοιμον BDE 
(cf O IV 12, VI 12, PVI 7, NIV 74) 
II 26 "ὥρμα A solus ὥρμαιν᾽ 
86 "“ἐπέτραπεν A40 soli (= δε) ἐπέτρεπεν 
42 *aidoréctatoc ACNO aldorécratov 8728 
IVO δ "ἀλλ᾽ ὦ CN soli ἀλλὰ 
17 *om καὶ ACN add καὶ BDE 
96 ἁλικίαις AV soli * &Audac 
V 5 *èrépa(1)pev AC soli γέραρεν 
VI 84 "λάχε ACN ἔλαχε BDE 
67 "ἄγνωτον AM soli ἄγνωςτον cf III IV48) 
100 πέλονταί τ᾽ A, πέλονταί τ᾽ Ο΄ πέλοντίαι) D(E) 
VII 12 "ἐν Evtecw ACNO ἔντεειν BDE 
94 “μιᾷ μοίρᾳ AC soli μοίρᾳ μιᾷ 
VII 40 ὄρουςεε A solus “ ἀνόρουςε B solus 
(ἐπόρουςε C, ἐεόρουςε vulgo; cf. O IX 58, PI 26, IV 217. 271, V 107) 
IX 102 “ἀρέεθαι A solus ἀνελέςθαι 
X 26 "ἡρακλέης non add A solus 
add post txticcaro CNO . add ante ἐκτ. BDE(+ MV) 
. 865 "ἐπειῶν βαειλεὺς «= ACNO B. ἐπ. BDE(+MV) 
87 “νεότ(α)τος NO (= 4. Οἢ soli νεότατι 
XI 5 *àpyà A solus c scholl ἀρχαὶ 
XII 16 *xvwccfac c° duepce A solus xv. ἄμ. 
XIII 7 "“ὀμότροφος CNO c paraphr ὀὁμότροπος BDE 
42 *tepyia θ᾽ N fo ίαι θ᾽ B*) τέρψιες 
106 ὑπ᾽ ὀφρύϊ CNO “ἐπ᾽ ὀφρύϊ BDE 
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PI 12 "κιύματι C κώμῳ DEV 
26 *rmpoadécbar C (Ere) πυθέεθαι DE 
(ἰδέςεθαι Ῥὴ 
* παρεόντων C (== GM) παριόντων DEV 
II 28 ὑπερφίαλον CV *orepdpavov DE 
59 κτεάνοιει CV " κτεάτεςει BDE 
78 τί τοῦτο μάλα CV ὅτ. μ. τ. BDE 
II 78 μέλποντι CV “μέλπονται BDE 
IV 46 "τίκτε CV τίκτει 
δ6 "ἀγαγεῖν CV» (Ere) ἄγαγεν(ἀγαγὲν) BD (EP) 
134 ἢἤλθεί(ν) CV “ἦλθον BDE 
149 " τοὺς ΟΥ οὖῦς BDE 
176 "φορμιγκτὰς CV φορμικτὰς BDE 
181 *Evruve CV ἔντυεν BDE 
223 "μίξαι CV μίξειν BDE 
234 *foéouc CV Boéorc BDE 
268 "ὀξυτόμῳ CV ὀξυτάτῳ BDE 
273 αὖθις CV (constanter) 5“ αὖτις BDE 
V 10 ἐὰν (ἐὰν) CV * tedv BDE 
32 κρέμανται CV “κρέμαται BDE 
55 ἔμπας (Pec?) ΧΥΖ (Εὖ "ἔμπαν BDE (γρὼ 
VI 10 "οὔτε . οὐ BDE 
VII 8*oméò V add ὁ BDE 
VII 28 *om ἐν V add èv BDE 
92 ὀλίγον V “ὀλίγῳ BDE 
IX 6 *Evere V ἔνεγκε BDE 
93 “οὕνεκεν V (constanter) οὔνεκεν BDE 
105 "παλαιὰν V παλαιᾶν BDE 
126 "νικᾶν V vikac BDE 
XI 21 “πόρευ᾽ V (Ep) mépeuc(ev) BDEac 
37 (δ)ἔπεφνέ τε V ἔπεφνε BDE 
N I 72 γάμον V (Bre) δόμον BDTU 
ΙΠ 38 "χαλκότοξον V χαλκοτόξων BD 
39 *dxudv V ἀλκὰν BD 
56 ἀγλαόκαρνον (voluit “καρπὸν “ἀγλαόκολπτον Bi Da? 
--- [38 
IV 1 ὅτι περ V ΤῊΝ "ὅτι κε Bi D 
54 "ἰαολκὸν Vv ἰαωλκὸν BD 
VI 87 xacraMav V “καςταλίᾳ BD 
VI 9 "δορικτύπων B: δορίκτυπον B': D 
X 24 εὐφρόνων B: Ὑρ schol “εὐφόρων Bi D 
IVI 21 ἐπιςτείχοντι B: *èmereixovra —BID 


Ex duabus igitur recensionibus flurisse statuo quos in manibus 
tenemus libros Pindaricos, ex a, quam Ambrosianam nominare 
licet: ΟἹ CN+ D(F), I—XI ACN, XII CNO (XIV CN?); 
PIC, I—V 51 CV,V52—NVI 44V (NVI45 88 B*?); ex fi, 
Vaticana dico: OI BE (+ A, cuius libri fol 185" vacuum, 186" 
O II initium continet ex recensione a), O II — P XII B(D)E, 
NI—-I VII BD. 

Cuius discidii quas deprehendimus exceptiones, ut patriis quasi 
sacris derelictis aliena captare codices quidam videantur, quibus ra- 
tionibus excusari posse putemus, exposuimus Phil 56, 1897, 83. 89. 
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Omnium denique librorum Pindaricorum communem fontem 
mutato carminum Isthmiorum Nemeorum ordine insignem (de Am- 
brosiana recensione infra ad cod Y) saeculo p Chr n Il non esse 
antiquiorem probavit de Wilamowitz Eur Her! I 184. Qui fons quo- 
nam tempore duobus illis rivis diductus esse videatur, quaestio dif- 
ficillima, de qua pedetemptim pauca proposui Phil 56, 1897, 94, 
quam persequi et Etymologici Genuini et scholiorum Pindaricorum 
quas exspectamus editionibus absolutis fortasse licebit. 

De singulis codicibus haec adnotare satis habeo plura circum- 
spicientes ad Philol 54, 1895, 274 ss relegans*): 


A* = Ambr C 222 inf, olim Georgii Merulae, bombyc, saec 
XIII in, continet O I—XII c scholl ‘Ambrosianis’. 

C* = Paris gr 2774, olim Io Laskaris, bombyc, saec XIII ex, 
continet O --- Ρ 51 (67, φρενί) c scholl. 

M = Perus Β 48, chart, saec XV sec Ty Mommsen, XV/XVI 
Heiberg, continet O I—XII, P I—IV (in Pythiis fere 
cum cod C congruens) c scholl. 

N == Ambr E 103 sup, bombyc, saec XIII/XIV, cont Olym- 
pia c scholl. 

O = Leid Q 4, saec XIII ex (Ty Mommsen; ego non vidi), 
cont O I—-XIII c scholl O I—VIII. 

V* — Paris gr 2408, bombyc, saec XIII exr, O I— N IV 68, 
N VI 38 (duvatot) — 44 (dpeciv) e scholl, a quo pen- 
dere cum alii videntur, tum W= Ven IX 8, X = Paris 
gr 2709, Z = Caes Vindob 58. 


Codex V notatu vel propterea dignissimus, quod cum Nemeaea 
quae ex recensione Non-Vaticana exhibet carmina non secus atque 
‘Vaticani’ codices Pythiis subiungat, recensionum quod statuimus 
schisma post turbatum voluminum (OPIN) ordinem factum esse 
solus testatur. 

Venio nunc ad codices Vaticanam recensionem referentes: 


B* == Ναὶ gr 1312, olim Bembi, tum Fulv Ursini, bombyc, 
forma quadrata, saec XII ex (TZétZov nomen occurrit 
f 268" in scholl I I 57), continet praeter lacunas OI. 
V, PL II, I VIN a nobis in nott critt indicatas Ol 
Py Nem Isthm ὁ scholl ‘Vaticanis’. 

D* = Laur. 32, 52, chartac, 8860 XIV,7cont Ol Py et altera 

manu satis neglegenter scripta Nem Isthm c scholl, ad- 


,———6€—————_—___———m€ — — 


*) Quos libros ipse annis 1898—94 integros denuo contuli asterisco * 
insignivi. 


E = 


1" = 
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iectis X versibus (fragm Isthm 1), neque unquam plura 
continuit; Philol 54, 1895, 281 5. 

Laur 32, 37, bombyc, saec XIV, Ol Py integra con- 
tinens c scholl; a quo magnam partem videtur pendere 
cod F = Laur 32, 33, saec XIV (Ty Mommsen) Ol 
Py continens c scholl. De Y”* infra ad inser O VII not. 


= Gotting philol 29, bombyc, saec XIII (Ty Mommsen) 


Ol Py ὁ scholl. 

Guelferb 48, 23, chartac, forma quadrata, saec XV ex, 
in Italia ut mihi quidem videtur scriptus, continet 
Olympia ex recens Moschop, additis a man sec vulga- 
tioribus recensionis Vaticanae lectionibus, Pythia ex 
recensione Vaticana (P VIII 98 om créiw ante πόλιν 
GIU); Zeitschr Gymnasialw 51, 1897, Jahresberr 
23, 284. 

Palat Heidelb 40 [0] Py], Ὁ = Laur 32, 35 [0] Py], 
R== Urbin Vatic 144 [0] Py], S= Ambr 8 81 sup7 
[0] Py II—V], 7 = Vat gr 121 [0] Py (exe V 115 
—VI 12) Ne I 55 ss. II), U= Caes Vindob hist gr 
130 [0] Py Ne 1. II]; cuius familiae signa ἦλθεν P 
V 52 (49), τῷ ταμίᾳ 62 (58) observavit Ty Mommsen, 
quibus adde γαρύεντ᾽ (nisi quod γάρυετ᾽ [an γάρυεν 
voluit?] U) 72 (68); cf etiam ἑλεῖν (GIP‘Q[R]U) 
P IX 113. 

sunt: [”* = Vindob philos gr 318, Ol et P I—IV 
continens, quem in lucem protrarit Eug Abel, tum 
Paris 2465, Neap Borbon II F 5, Ambr C 22 sup!, 
Laur 82, 44, Vindob 144 (olim 197), Vat gr 925, 
Monac 550, all. In Olympicis carmm Thomas ple- 
rumque facit cum Ambrr (cf O II 16 C, VII 39 CNY, 
IX 83 MN, 99 A), in Pythicis (I—IV) utique cum Vatt. 


Moschopulei (magnam partem pendentes ex apographis codicis Y; 


Tricliniani: 


cf Ty Mommsen ad N III 18): Leid Q 38, Bodl Ba- 
rocce 62, Palat Vatic 190, all. 

Laur olim Abbat Bened Flor conv 94 (nunc mutilus), 
Ambr C 22 sup’, Bod] Laud gr 13, Vindob 219 
(olim 200), Mosqu (= Gott 28 Heynii?), alii Ubi 
solus e Byzantinis superest Triclinius (N IV— I VIII) 
aut affinis est codici D (N XI 22— 23; Bergk4 ad 
N X 62) aut pendet ex eius apographis (I I 4, Π 13. 
26, INI. IV 29. 88, VII 35. 40). 
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Librariorum errores eidem fere qui in ceteris eius aetatis codi- 
cibus graece scriptis in Pindari libris deprehenduntur: haplographiae, 
dittographiae, vocum elementa perperam divisa, vocabula traiecta, 
-ἰ ἀνεκφιύνητον passim neglectum, -v παραγωγικόν temere additum 
omissum, litterarum imagines, syllabarum notae inter se confusae, 
denique variae lectiones permutatae coniunctae, glossae marginales 
aut interlineares imprudenter in lineam deductae. 

De iotacismi vitiis vulgaribus cum infra (priì II) pauca 
adnotaverimus, hoc loco similis illius € et αἱ inter se confundendi 
consuetudinis (in inscriptionibus inde a saec p Chr II obviae, Meister- 
hans? 27) exempla quaedam perlustremus. Mitto singulorum co- 
dicum errores: δαιδαλωςαίμεν O I 105 A, παῖδ᾽ duerpav XII 
12 A, ἐών N III 75 B, λεβήταιει II 20 B, ἐπιςφεταίροιςι, ἔςαι- 
ται all D, item darda)- vel δεδαλ- pro δεδαιδαλ- exarata (ΟἹ 29, 
II 58); antiquiora paullo haec videntur esse: de (dé) pro AAI 
O XIII 79 BGHQ, καί pro xe(v) O X 20 in omnibus praeter 
BD, xe pro καί N VI 64, te pro καί P X 58. 69, N IV 64, 
ἐπάρκεςε pro ἐπαρκέεαι N VI 60, (ἐ)κέοντ(ο) pro ἐκαίοντ(ο) N 
X 72, τέρψιες (-ec0 B'C0) pro TEPYIAIO O XIII 42 in omnibus 
praeter NB”, αἰόλλει pro ἐόλει PIV 233, κρύψαι pro κρύψε O VI 
31 Ambrr c paraphr, denique recte si auguror ὀργαῖς pro UAEC 
in loco conclamato P VI 50. 

De littera F in Pindari exemplaribus exarata altum apud 
veteres grammaticos silentium. Fuerunt tamen qui vel in nostris 
codicibus eius litterae vestigia odorari sibi viderentur, quo in nu- 
mero Bergkium esse (proll* 32 et passim in adn cr) non sine 
dolore commemoro. Nam ut nihil dicam de praeclara pron poss 
forma Fedv quam Pindaro imputant N III 15: ex particulis ve, 
te, dé insertis de digammate olim scripto exristimari nihil posse 
concedet, qui librariorum morem (p 9) cognitum habuerit. Nec 
msioris momenti sunt aut pseudaeolismi qui traduntur αὐάτα 
P II. III, ἔχευαν I VIII, aut interpolatae lectiones velut εὐαυχέα 
P II 14 DGIU cum scholio (24) ἐφ᾽ © ἔςτιν avyeîv. Ex reli- 
quis quae esse putant vestigiis si exemeris quae coniecturis satis 
dubiis ne quid dicam gravius nituntur, ἀνήρ τι ξέλπεται O I 64, 
TTica Fe γεγωνεῖν ΠῚ 9, Fivvoc vel Fîvic IX 76, ἐνναλίᾳ Fe Ce- 
ρίφῳ P XII 12, Fe ἸΤελειάδων N Π 11, ἔναρεν᾽ Foî X 15, κατα- 
μάρψαι᾽ Ficre I IITI+IV 53, πίεω Fe VI 74: unum restat O X 87 
δέ τοι (dé τι in duobus Ambrr) pro δέ οἱ illatum. 

Interpolationibus ne ea quidem eremplaria omnino caruisse 
quae Aristophanes Byzantius ad corpus carminum Pindaricorum eden- 


PROLEGOMENA I 9 


dum adhibuerit, docemur verbis illis quae ‘superesse’ persperit editorum 
princeps φιλέοντι δὲ Moîca: O Π 26. Sed alias interpolationes, 
si modo varias mutationes a semidoctis viris propter furtivum quod- 
dam insolita ad vulgarem usum accommodandi, obscura explanandi 
studium factas uno interpolationum nomine comprehendere fas est, 
non paucas aliquanto ante Triclinios in Pindari contertum irrepsisse 
nullum fere carmen non ostendit; quarum quattuor genera adum- 
brare hoc loco placet. 

Primum igitur pro dialecticis formis aut vulgares aut home- 
ricae invehuntur; cuius rei cum erempla paullo notabiliora in ob- 
servationibus grammaticis (prll II) uberius tractare in animo sit, 
nunc productiones quasdam temere a librariis admissas enumerare 
satis habeo: Éeiv- O X 34 Ambrr, XI 17 Ambrr, XIU 3 omnes 
boni praeter EN, P IV 35, V 57, N ΠΙ 2, IV 23, V 8, I III 
+IV 72, VI 70; μοῦνος N III 34, γτουνάτων Y 20, adde voucwv 
Bacchyl I 32 Ken; unde quae exsurgere possit suspicio, erposui 
prll IN. 

Deinde antiquitus particulas dé, TE passim interpolatas esse 
constat ob insanum ut ait Boeckh n cr 379. 448 asyndeti horro- 
rem: ἐγγὺς [δ ἐλθών O I 71 (cf scholl AB), ὄλβος [δ᾽ ἅμα 
VI 72 (om particulam AC), μῶμος [δ᾽ ἐξ ἄλλων 74, καμάτων 
[δ | ἐκτός 108,4, ἄκοντι [δὲ] Φράςτιυρ X 71, ὄλβος [δ᾽ οὐκ 
Ῥ ΠῚ 105, ταχέες [δ᾽] | ἀμφί IV 179/80, αὐτοῦ μένων [δ᾽] VI 38, 
μέλανος [δ ἄν XI 56, τεκμαίρει [δὲ] καί N VI 8 BD, χρυςὸν 
[8 εὔχονται VITI 87 B, κλέονται [δ ἔν τε I V 27; αἰδῶ [τε] 
δίδοι καί O XIII 115, ἀφνεός [τε] πενιχρός τε N VII 19 BD, 
Μερόπων [τ | ἔθνεα καί I VI 31/32 BD, ᾿Αεωπίδων [07] | 
ὁπλόταται VII 17/18 D. Item te, Ye ob intempestivum biatus 
evitandi studium: πατρί [θ᾽ (δ᾽ A4)] | ἑορτάν τε O VI 68/69, ὅτι 
[τ | ἐμφύλιον P II 31/82, λιθίνῳ [Y7] | ‘I&cova N III 53/54 
BY (om. τ᾽ D), céo [1°] ἕκατι I V 2 BD (contra poetae usum; cf 
ceò ἕκατι O XIV 18, ὦ Ζεῦ, τὶν [γ᾿ add Pauw] ἄωτον I VI 4). 
Denique dé, τε ob utramque fortasse causam: παύρῳ [δ᾽ ἔπει O 
ΧΙΠ 98, τένοι(ο) [Ὁ οἷος P Π 72, τοτὲ μέν —, , τοτὲ [δ 
αὖθ᾽ 89, χρόνῳ [δ [| ὑςτέρψ IV 55/56, τίνα [τ᾿] οἶκον VII 5, 
ὧδε [δ Ἴ εἶπε VITI 48, ἄλλοτε [δ᾽] ἄλλον 77. — O IV 8 (9 Boe) 
χαρίτων θ᾽ ἕκατι particulam Θ᾽ ab antiquis grammaticis non in- 
sertam esse vel ex scholiis colligas. 

Permutari inter se particulae cum aliae tum δέ :TE solitae 
esse non videntur ante schisma illud factum. Nam certioribus 
paullo confusionis eremplis, velut οὔτε : οὐδέ O XIV 7, I VI 24 
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[VIII 56 c paraphr teneo], τά δέ (τάδε) : τά τε I V 52, τῶνδε : 
τῶν τε O VI 102, δέ: te N IV 59, segregatis plura relinquentur 
a viris doctis frustra temptata, velut O V 13, VI 24, IX 112, 
XI 19, XII 48, 107°, P IV 297, V 117, I VI 19. 39. Vehemen- 
tius titubare antiquiores grammaticos Byzantinos coepisse testantur: 


O II 10 “δέ te  Vatt 
(X 97 τε "δέ Ac Vatt) 
XII 3 τε “δέ 
ῶ29 *te Ambrr δέ 
87 δέ * TE Vatt 
103 dé δτε 
107: ὅτε δέ 


(Ρ II 71 "δέ BE c Ambrr te DGIPQU). 


Praepositionum male inculcatarum exempla colligere instituit 
Ty Mommsen (suppl 101): ἐν ὄρει P IMI 36, ἐν πυρί 102 Vatt, 
ἐν ἀκμᾷ IV 64 Vatt, ἐς èuppocuvav 129 (om B solus), ἐς ἔρανον 
V 77 (om E solus), ἐν ἀνδράειν VIII 28 Vatt, ἐν Merdporc(i) 78, 
εὺν ὄλβῳ XI 53 (cl O II 36, I V 12), ἐν μάχᾳ N II 46, ἐκ 
μάχας I VII 53; omissam in archetypo (et cod A) praepositionem 
suo Marte suppleverunt O VIII 40 omnes reliqui praeter B qui 
ex scholl sumpsit, male ἐν O I 113 γ᾽ traditam permutaverunt 
πρὸ > πρὸς I VII 27 BD, εἰς > ἐπ᾿ O I 48 omnes vett, 
ἐπί > ἀμφί XI 18 A; cf ad PVII 10, IX 114, I VII 81 et supra 
(p 4) ad O VII 40. 

Denique glossas erplanatorias non solum in contertum de- 
lapsas esse velut αὐτόν O I 64, duoy0ov II 62 A, ὕμνον IV8 4, 
Ζεύς VII 49, Ἡρακλέης X 25 (om A solus), τάν O XII 83 et 
PI 77, merécac (πετάκςαις! Ambrr) PI 92, ἔδειξεν VI 46, ὁ 
VII 8 Vatt, χρή XI 42, τέλος I IN+IV 51 BD, Atî 76 BD (cf 
ὅτ᾽ ἐπὶ [ποταμῷ] ῥοδόεντι Λυκόρμᾳ in papyro Bacchyl XVI 34), 
sed etiam genuina vocabula expulisse constat: θάνατον (an ex 42?) 
O X 105, μηχανῶνται P II 92 Δ, decuoîc IV 71 P, pwwynce VI 
36 P; quod idem factum esse conicio (βωμῷ ὁ Hermanno) O X 25, 
(φρένας) Ρ Χ 60, (ἄκουςεν) N Π 14, (ἀγοράν) III 14, (θεᾶς) 
V 41, (ἀμύνων) I VII 28. 

Interpolationis e prava recordatione natae exempla collegimus 
ad IVI 17. 
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II 
OBSERVATIVNCVLAE GRAMMATICAE 


Carminum Pindaricorum eam formam, qua a poeta ipso scripta, 
a choreutis cantata, a legentibus olim recitata esse videantur, plane 
in integrum restituere non tam propter librariorum socordiam quam 
veterum grammaticorum propter operam et salutarem et pernicio- 
sam prohibemur, prohibebimur. Sed ut quae effici omnino non 
possunt ea velle et ficta cogitatione pro veris venditare probo viro 
indignum, ita ad ea quae ratione et via erui possunt cum omnium 
virium contentione eruenda se succingere decet philologos. 

Igitur ex quo tempore critici Byzantini metrorum quandam 
aequabilitatem per omnes carminum strophas strenue observare coe- 
perunt, vulgatae lectionis correctionum copia quasi effusa est, qua- 
rum partem licentiae cuiusdam legibus cognitis merito reiecerunt 
Boeckh et Ty Mommsen; quos de primae stropharum dactyloepi- 
triticarum triadis aequiore quadam condicione vide disputantes, 
illum de metr Pind (I, 2) 282, kl Schr V 344. 354, hune suppl 
68. 69. 95. 102, n cr ad N V 6; dactylicos q v ordines mediis 
in versibus in trochaeum ereuntes omnes uno in conspectu posuit 
Heimer studd P 139. Quam eandem licentiam ceteris strophis 
adeo derogandam esse, ut si qua praeter exemplum in -primo 
systemate propositum superbire viderentur exceptis nominibus pro- 
priis fortiter essent recidenda, probare studuit Fel Vogt diss 
Argentorr IV 295 ss: ἀελπί(τ)ίᾳ (hoc quidem alia de causa su- 
spectum) P XII 31, μάρναται N V 47, ἐντί IX 32, πορθμόν I 
IM+]V 75; intacta propter nomen proprium antecedens reliquit 
Ἰετρίαν viv O ΙΠ 26, eadem fortasse de causa omisit Φυλακίδᾳ 
γάρ I VI 57; denique ἔμπαν N X 82 neglezit, quasi spondaicam 
adverbii mensuram exploratam haberet. Quibus locis accedent alii, 
si a Boeckhiana versus certioribus divisionis signis deficientibus 
secundum orationis incisa dispescendi ratione discesseris, velut 
O XII 99. Ingens eorum locorum numerus est, quibus spondei 
litterae paragogicae debentur a nobis demum adiectae. Conside- 
ratis vero et quae de tragicorum usu congessit Ellendt lex Soph® 
480 et quae de librariorum in vocibus ξεῖνος, μοῦνος all epici 
sermonis studio observavimus p 9, vide ne alias etiam exceptio- 
nes statuendas esse concedas: —v—-- —v— P IV 97 (ὦ ξέν᾽ 
omnes), 30 (ξένοις omnes praeter B). 233. 293, IX 27 (cl 10). 


12 - PINDARVS 


108, O VII 90, N I 20, I VI 32 (οὔρει productione mere me- 
trica BD; οἵ PVI 21); —v—_— PIV 103. 227; -v—— PIV 
78, I II 26, -vWw— 48 (ξένον 8); \v--—-v—-— PINI 71 
cli eis quae de metrorum permutatione infra $ 4 adnotavimus. 
Quid quod etiam in primo systemate licentia illa latius manasse 
videri possit formis ξένος, μόνος, δορί, vécoc, κόρα restitutis 
O ΠῚ 1, XI 17 (c γα), NIX 2, fr 1, 5; PIX 10, IV 12; 
O VI 17; PIII 7, IX 13? Sed quoniam quibus legibus poeta longas 
arses affectandi studium coercuerit adhuc parum constat, delphi- 
cam sapientiam recordari malumus: ῥάδιον μὲν γὰρ πόλιν εεῖςαι 
καὶ ἀφαυροτέροις. 

Οὐλυμπόνδε, Οὐλυμπόθεν. Pindarum nunquam dicere 
Οὐλύμπιος (-mia, -πιάς, -πιόνικος, -miovixac) observavit Fel Vogt 
diss Argentorr IV 295; de epicorum usu Hartel Zeitschr &sterr Gymn 
1876, 625, Wilh Schulze qu epp 271. Adde ne Οὔλυμπος qui- 
dem cum epicis poetis usurpare eum voluisse nisi bis epica forma 
usum Οὐλυμπόνδε O II 86 (male Ὀλ. NO soli) et I IM. IV 73 
(si modo quae sola erstat h 1 Vaticanae recensioni fidem habere fas 
est), semel novicia quae videtur, epicis quidem inaudita Οὐλυμ- 
πόθεν PIV 214 (codd sive casu sive propter numeros parum in- 
tellectos τετράκναμον ’O). praebent), Bacchylidem autem Οὐλ- 
omnino ignorare. Usurpavit igitur Pindarus in nomine Ὄλυμπος 
metricam illam q v productionem epicorum usu sancitam semel 
(O II), epici usus fines egressus est semel, in extremo epitrito ca- 
talectico (—v— P IV); de eadem integri epitriti sede (—-u7—) 
quid statuerit incertum (I III+IV 72 cll O XII 92, N X 84). 
Ceterum adeo non favet illi productioni, ut praeter nomina quae- 
dam propria (Διαγόρας, Aiédotoc, Eidatidac, Ἰαμίδας, PiXvpfdac) 
aut vocabula epica ἀθάνατος, ἀπάλαμος (Hes opp 20), xidveoc, 
οὐλόμενος vix ullam admisisse videatur. Adde quod ad thesin 
dactylicam pertinent et haec erempla ét quod cum Theognide 
(πειθόμενος χαλεπῇ Kupve diaforin 324) commune habet δια- 
βολιᾶν P II 76 (διητανές᾽ λειτόν, διατεταμένον gl Hesych conferri 
iubet Jak Wackernagel). In thesi iambica vel trochaica quae oc- 
currunt duo nomina ἀνήρ (P V 20, N VI 29) et Ἄρης (P V 85, 
I VII 37) inde ab Homero ambiguae sunt mensurae. Denique 
Zicugoc ab Homero creatus, a ceteris poetis retentus est. Ignorat 
autem Pindarus θύγατερ-, ἱερός, οὔνομα, ὕδατ- aut ὕδωρ, neque 
unquam apud eum Φύλακίδας choriambum explet. 

De oùper I VI 32 et oùpeci P VI 21 parum liquet, de verbo 
Εΐεμαι (P IV 207) Ahrens. 1838 (kl Schr I 21) et Leo Meyer 
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Bezzenb Beitr I 301, de dviw: ἄνω Buttmann Lexil II 269, 
Schulze qu epp 107. 

-Ov syllabam finalem in thesi dactylica collocatam pro longa 8 
esse posse dubitanter coniecit Boeckh (de metr 128, dissuadente 
Hermanno ap Heyn ΠῚ 224 [216]): δέεποτα ποντόμεδον, || εὐθὺν 
δὲ πλόον καμάτων (movrouédwv? Boeckh, quod recepimus ὁ Ed 
Boehmer) O VI 103, ἔεταςεν γὰρ ἅπαντα χορὸν | ἐν τέρμαειν αὐτίκ᾽ 
ἀγῶνος P IX 114, ubi πρὸς τέρμ. e Bergkii! coniectura emendare 
quam versum ὁ Aug Rossbach gr Metr® 460 (sed cf eundem 4198 
et nostras nott metr O VIII. XIII I III) dissecare maluimus. Alios 
locos huc vocabant Bergk** ad P III 6 et nott metr O IX. X, Ty 
Mommsen ad O XIII 114 (109, post Boeckhium n cr 367. 427), 
Heimer studd P 183, Christ Abh bayr Akad 1868, 41 et Pind ed 
mai proll XVII, aut versuum distincetionem novantes aut diversis- 
sima uno quasi modulo metientes. De τοιοῦτον (F)Erroc I VI 42 
infra 8 5. De 0X99, PV 42, ΧΙ 88, NI 69, VI 20. 49 cf nott 
critt. Bacchylidis qui loci afferri possunt V 189, XVII 100 iam 
feliciter videntur esse emendati. 

Alia omnino ratio est eorum locorum, in quibus metathesis 4 
metrica deprehenditur: —v—-— O II 35, VI 28. 100, XIII 18(?). 
92, PI 56, ΠΙ 6, IV 118. 184. 253(?), N VI 29*, X 75. 84, 
I IN+IV 66. 78, fr 30, 4. 124, 3; — —v— O VII 86, P IX 19; 
-v—(—) O II 45(?), N X 6, I V 37. 41, VI 4; quam singula 
metrorum elementa traiciendi licentiam cum in iambicis metris 
locum habere praeeunte Henr Weil (Jahrbb class Phil 85, 1862, 
347, rev crit 1872 I 52) docuisset Studemund (ap Io Luthmer de 
choriambo et ionico a minore dilambi loco positis diss Argentorr 
VII 1884, 77), in ionicis de Wilamowitz-Moellendorff (veram-hanc 
anaclasin dicens, Isyllos von Epid 1886, 128), iam post Blassii 
(Jahrbb class Phil 133, 1886, 455) et Hansseni (Phil 51, 1892, 
244) commentationes in eo erat ut ad magnam metrorum Pinda- 
ricorum partem erxplicandam adhiberem, cum omnem haesitationem 
ademit Bacchylides redivivus; de quo Berl philol Wochenschr 1898, 
328. 871, Blass Bacch p XXXVII, de Wilamowitz GGA 1898, 
148 et Mélanges Weil 1898, 459% Novas quasdam difficultates 
in correptione attica apud Pindarum recte aestimanda (exempla 
diligentissime recensuit Aug Heimer studd P 89 ss) nunc primum 
emergentes verbo attingere satis habeo. Quis enim erit qui in 
ionici metri syliaba aut prima (--v——) aut ultima (—-—v_), 
in choriambi altera utra syllaba brevi (—v——, —7v—) mutam 
cum liquida positionem facere praefracte neget? Quo in genere 
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unum exemplum diiambi in nom propr choriambo ut videtur respon- 
dentis apponam Ξενοκράτης I Π 36. 


F in thesi positionem facere ex uno loco: τοιοῦτον (Ε) ἔπος 
I VI 42 collegit Heyne; ubi cum de lectione non prorsus constaret 
(τοιοῦτόν τι ἔπος [ex O VI 16] libri) post Hermannum opp I 248 
et Boeckhium negavit Hartel Hom Studd II 81, negat hodie ex 
editoribus solus quod sciam (τοιούτων ἔπος proponens) Ed Boeh- 
mer P sicil Odd p XI. Alterum locum e coniectura addidit Heimer 
(studd P 32): ἐπέδειξαν (ἐπεδείξαντο libri) xpiciv (F)écoaroc 
dupic P IV 253, cuius lectionis nos quidem aliam modo propo- 
suimus explicationem; item χρὴ dè πὰν (F)ép-bovta I III +IV 66 
choriambice metiri praestabit (de πάν infra $ 71). Sed tres ad- 
dere licet locos paullo certiores: Tcov (F)elrormu N VI 65 et πέφνεν 
(F)oi O II 42 (ubi ἔπεφνέ οἱ vulgo edunt cum Triclinio), γόνον 
(F)dvaxra I VIII 33. De kevFéc quod esse voluit Bergk (ut ZévFoc 
all Ty Mommsen suppl 29 et I Π 36) vide infra $ 66. 


Fp- in thesi positionem facere omnes consentiunt: ἐπὶ 
ῥηγμῖνι (formula epica) N V 13, μηκέτι ῥίγει 50, ἕλκεα ῥῆξαν 
VII 29, μακρὰ dè ῥίψαιςε PI 45; quibus lectionibus vulgatis 
ἄνθηςε ῥόδοις (I IIT+IV 36), ἔριψε, ἄρηκτον alia addidit Ty 
Mommsen suppl 134, xuùuaci ῥιπαῖς Ρ IX 48 Heimer 64. Bac- 
chylides habet ’Evdaida τε ῥοδόπαχυν XIII 63, ὅτ᾽ ἐπὶ [ποταμῷ 
del Ludwich] ῥοδόεντι Λυκόρμᾳ XVI 34. 

In arsi ante voces olim digammatas -v paragogicum addas an 
omittas, non multum interest. Exempla collegit Heimer studd 
P 148. 


Hiatus ante nomina quaedam propria (Boeckh de metr 311) 
deprehenditur, de quorum consona initiali non liquet: Ἰάλυςος 
O VII 74, Ἰεθμός I I 10. 32 (VI δ᾽, fr 122, 10?), ut Bacch II 
7; Ὥανις O V 11; quibus Ἰαολκός (quod quidem fuerunt qui 
digammate donarent: FiFaFo\ké6c credo; cf ad N III 34) addas ea 
lege, si ἐς dè "I. PIV 188 aut καὶ Ἰ. N III 34 scribere tibi pla- 
cuerit, hoc cum omnibus editoribus, illud cum Ty Mommsen. 


De spiritu multis in vocabulis non liquet sive quia de veri- 
loquio parum constat, sive quia fit ut quae spiritus mutationes qua 
aetate apud quos homines percrebuerint nisì coniectura assequi non 
possimus; adde quod codicum nostrorum archetypus spiritum per- 
raro videtur erpressisse. Sed cognoscamus de singulis: 

De ἁγέομαι (semper ἀγ. 22) et derivatis, dynmp (PI 69 
ἀγη- CE, ἀτις- DV), ἁτεμών (fere ἀγ. 2), areuovevw (dry. O 
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ΙΣ 3 U), ἁτηείχορος, -δαμος, -λαος, -μαχος, ‘Arnciac ita decer- 
nere solent editores, ut ἀγέομαι, ἁγητήρ, ἁγεμών erasperent, 
ἀγηςι- leniant, nisi quod ‘Aynciuayoc N VI 22 Hermann ap Heyn 
obloquente Boeckhio n cr 535, ἀγητήρ PI 69 Christ, ratione omnes 
obscura. Sed confer quaeso inscrr ap Collitz: lacc Haynbictparoc 
4592, 9, Harnada0... 4425, tarent Héyic 4616 I 12, arg Ha- 
γηδικρ(άτης) 3269, 10, dor (Abu-Simbel) Havy(f)cepuo(c) IGA 
482%, bosot Hareicavdpoc 667, denique "AFHCIX(O'PA) pap Alem 
ΠΙ| 11: tum Sspiritu in iisdem inscriptionibus hac in stirpe non- 
nunquam omisso (vide etiam arcad OM39A 1185, ATHCIX. pap 
Alem Π 19. 23, INI 22) nihil sollicitatus dréoua: ab ἄγειν secer- 
nere (Lottner ΚΖ V 240), traditum autem nomina sab dyna- 
incipientia leniendi morem librariis atticis imputare non iam du- 
bitabis. 

ἁδύς, ivdlivw. Verbi ἀνδάνειν et nominis ἀδύς communem 
radicem esse svid consentiunt etymologi; unde FHA(N)A doricos 
poetas si non scripsisse (inscr boeot 876 pamphyl 1267?° Coll), at 
certe pronuntiasse colligas. Et constant sibi meliores quidem Pindari 
libri (ABCDE[N?]V) ἁδύς erhibentes; in verbo satis frequenter 
psilosin praeoptant: P I 29 (ἀνδάνειν, quod praeter Ty Mommsen? 
recipere nemo est ausus), item O VII 17 (ἀδόντα, quod vulgo re- 
cipiunt), item indie I IM+IV 83 (ἄδον B, dbov D, solito sci- 
licet errore ἄδειν et ἀδεῖν confundentes; cf N VI 36 B, O ΠῚ 
[B'?] D', Tricl ad Ρ Π 175 p 480, 10 Ab); aspero spiritu or- 
nant: indic I VIII 18 qui solus e vett superest D, item infin O 
HI 1 A, partie N VI 36 D”, VIII 38 D, PVI 51 E, PII1 96 
EV, *ANAANHN pap Alem II 20. Editores cum indicativam 
ΒΟΥ temp exasperare audeant (nisi qui declinantes periculum Βάδον 
scribunt; solus Ty Mommsen? lenit), cur infinitivum et partici- 
pium leni spiritu pronuntiare malint, obscurum (sed v Boeckh n 
cr 454). 

ἁνία (ἀν. PIV 18 Y; dv. omnes PV 32, II 15, Π 22) 
et dvioyoc (ἀν. PV 50 pauci dett, N VI 66 D) intacta relin- 
quere satius duxi. 

ἅλιος, ἀέλιος. Nominis veriloquium cum *caFéMioc (sol) 
quam *àFéiioc (ex aùwc, ἠιύς) fuisse probabilius sit, in dorica poesi 
asperum spiritum exspectamus. Nec movent dubitationem aut voces 
iunctae ἀντήλιος, ἀπηλιώτης (Lobeck ad Soph Ai v 805) aut syn- 
aloephae spiritu neglecto ὥ(ι)τ᾽ ἄλιον Alcm pap Π 7 (parth 41), 
ὑπ᾽ ἀλίωι epigr corceyr 185, 16 Kaib. Et Pindari codices ut in 
voce quadrisyllaba spir asp ignorant, ita in trisyllaba aspirationi 
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favent: di- O II 32 BEY, Il 62, II 24 ΒΕ, XII 87 (tà. 
B), N IV 18, VII 78 (adde fragm 138 a Platone servatum), 
nisi cum solutam formam exhibent pro contracta (0 I 5, Π 32, 
III 24, I V 1); trisyllaba forma leni spiritu ornata quater exstat: 
ἀλ- O II 62 CFN“QS, II 24 DF-@Q*, XII 37 τ᾽ di. FGH°QV. 
Semper ἀελ- scripsit Ty Mommsen (fr 133, 2 ἅλιον intactum 
relinquens), quem secutus est Christ. Bergk adeo non constitit 
sibi, ut in eodem carmine (O II 32. 62) primam cretici pedis 
sedem modo dei- modo ἀλ- syllaba expleri iuberet vel invitis 
libris non contemnendis BE et utroque loco et O III 24 ἁλ- ex- 
hibentibus. Ego Pindarum psilosin una cum soluta forma ab epica 
poesi mutuatum esse ratus (mensuram non item, nam ἄελ- novi- 
cium videtur) aut di- (dorice) aut dei- (aeolice) edidi, etsi ne 
Sapphonem quidem a contractione (φάος ἀλίω) abhorruisse constat. 
Papyrus Bacchylidea nuper in lucem protracta aut AA- aut AEA-, 
nunquam AEX- exbhibet. 

ἅρμα. Casu factum esse in tanto librorum consensu arbitror, ut 
semel scriberetur ἔν τ᾽ ἄρματα ΡΤ 11 CEDGV (ἔν τ᾽ ἅρμ. CP, 
ut ἔν τ᾽ ἁμέραις PIV 130 CP); cf etiam ἅρμενα O VIII 73 ᾿ 
ABCDYV, ἀρμένοιει N ΠῚ 58 BY. 

éMccw cum derivatis (ἐλ. O IV 2 Y, ex ai). C; ἐλικο- PIV 
172 BE; È. omnes P VI 1, N VI 55, I VIII 15) leni spiritu 
pronuntiandum esse mihi quidem non persuasit Frid Blass in Ki{ih- 
neri gr gr® II s v allata inscr att κατειλίξας. 

ἐπάμερος quod est in libris P VIII 95 invehere I VII 40, 
fr 157 non sum ausus, nec magis ἐπαμέριος quod traditur fr 
182 (Aristid) invitis libris scribero N VI 6; épduepov erhibet pap 
Bacch II 73. . 

Ἐπιάλτα quod Pindaricum esse diserte testatur schol Harl 
λ 308 laudato Pind P IV 89, invitis libris ibidem reposui suadente 
Schneidewino; cf Herodn II 514, 11, Meineke hist com gr 152, 
Giese aeol Dial 356, Kretschmer gr Vaseninschr 60. 229, Wilh 


| Schulze GGA 1897, 876. 
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ἔργμα restitui suadente Hermanno opp I 260 invitis ple- 
rumque libris optimis (θ᾽ épyu. N I 7, ἐφ᾽ ἔργμ. 11 47: sed ἔργμα 
N IV 6 D, 84 D [Ἑ B], VI 847, VII 49 8). 

εἴργω retinui, quamquam H appictum exstat in tabb Heracll; 
sed cf Boisacq diall dorr 114—17. 

ἐς(θ)λός. De spiritu (in inscr semel H exaratum legitur {arcad] 
1204, 4 Coll) nunc quidem constat; item de consonantismo (advertas 
fere congruere AV et BE ἐςλός exbibentes), quem Pindaro peculiarem 
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fuisse opinatus est Bergk® ad O II 19 (cautius paullo idem ad 
Sapph fr 51, 4), Bacchylidi quidem non minus quam v c iambo- 
graphis displicuisse e papyro Britannica colligas. Hermanni inven- 
tum ἐθλός (opp I 251), cui subscripsit Ty Mommsen 1864 suppl 18, 
nunc quidem erplosum est. 

Ἰεθμός (quod ad ἰέναι, ἰθύς revocare solent etymologi) spi- 
ritum asperum assumere non videtur ante med 8866 a Chr V, as- 
sumit autem in vulgari hominum sermone (Meisterhans? 66, Kretsch- 
mer gr Vaseninschr 158). De hiatu ante Ἰεθμός obvio vide $ 7. 

‘icunvéc erasperandum esse non solum bosoticis inserr (581. 
691... Collitz), sed etiam attico quodam vasculo perantiquo do- 
cemur (Kretschmer gr Vaseninschr 50. 228). 

οὕνεκα (-xev). Et superstitiosa quadam traditae (O XIV 17, 
P IX 98, N IV 20 in BD, non item in V) prosodiae veneratione 
adductus et propter psilosin in crasi τοὔνεκα obviam οὔνεκα edidit 
Ty Mommsen (cf suppl 199), et fuerunt quibus persuaderet. Sed 
quem ad modum τοὔνεκα vocabulum epicum er τοῦ et Èvexa (psi- 
losi aeolica) conflatum esse constat, etiam οὕνεκα coniunctionem 
epicam (== quapropter) adverbio attico (= propter) vetustio- 
rem (Meisterhans? 177) vulgo (EM 641, 44) recte ad où ἕνεκα 
(vel ἔνεκα) revocari censeo. εἵνεκεν pro coniunctione usurpatum 
Pindaro (I VIII 33, item ἕνεκα N IV 87) propterea tribuere, quod 
eundem usum in Callimacho (fr 287 O Schn) Apollonius 239, 3 
R Schn et Ammonius differ voce 106 vituperaverint, pravi iudicii est. 

a :n. Hyperdorismi in omnibus utriusque recensionis libris 
exempla quae quidem certa sint non multa deprehenduntur. Cer- 
tissimum videtur unum: dcuxuov O II 32 (adde ἀεύχιον Ρ ΙΧ 22 
Vatt) cell Ἡεύχιος nom propr inscr Delph 1789,4 Collitz, Ἡεύχιον 
Meccaria, yuvà δὲ Nixaiov IGIns I 517 [Rhod]. Reliqua in 
variandis verborum suffiris versantur, velut πεποναμένον P IX 93 
(Hermann opp I 259, Boeckh n er 470, Ahrens dd 148); quod 
enim afferri solet testimonium lapideum ATTONAFE (4528 Collitz), 
valde lubricum, nec plus valet quod Hephaestio (p 25, 2 W) ex 
Sapphone laudat ἐξεπόναςε (98, 3 B*), cum idem (27, 7) Laco- 
nibus xivaciv tribuat; immerito in suspicionem vocant formam πο- 
γήθη in epigr corcyr pervetusto (179 Καὶ, 3188 Coll). Tertium 
eremplum: @wvace O XIII 67, N X 76; nam ut verbi quod 
fuisse autumant φωνάω vestigium nullum praeter Pind aut Theocr 
(II 108), ita φωνέω in ipso Pindaro cunctis suffragiis traditum 
PIV 163. 287, I VI 51; cf Bacch fr 5,5 K (8 ΒΦ). Quartum: 
ἐδινάθην P XI 38 (ἐδινήθην B) cl ὠκυδινάτοις I v 6 BD (sed 


Poetae lyr. graec.® I. 1. ed. Schroeder. 
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ἱπποδινήτων Bacchyl V 2). Videntur autem φωνάω, δινάω Theo- 
criteae aetatis hyperdorismi esse e φωνά, φωνάεις, diva, δινάεις 
erpressi. Quintum γεγεν(ν)αμένον O VI 53, quoniam a verbo 
γεννάω derivasse librari (A) videntur, in censum non venit. 

Grammaticorum quorundam δυὺ librariorum potius quam para- 
doseos hyperdorismi notatu digni hi videntur esse: ᾿Αμφιάραος 
passim (v. infra), μάλων O VII 80 A, duevov O X 33 B, ἅρωα 
P II 7 B, Gaxduevar PIX 62 B, ἀπονοςτάςαντος N VI 50 BD 
[Y non exstat], ὑμνᾶςαι I ΠῚ 7 BD, θάςομαι 11 8 D, τιθάνα 
PI20C, μᾶτιν O XII 50 NO, ἀφθόνατος Ο XI 7 E’, ἀναρίθ- 
uator O VII 25 tres Thomm, bdovageîca P VI 36 Tricl; quibus 
adde τήνῳ pro κείνῳ in uno cod M scriptum P IU 75. 

Quae cum ita sint, in hyperdorismi ratione admittenda magnam 
cautionem adhibeamus oportet. Intacta igitur reliquimus: πολυ- 
udiw O I 12 (cf nott cr), duepoc O XIII 2, PI 71, II 6, N VII 
83 (Gauepà B, θεμ. D), IX 44, III + IV 75 (quae obstare 
videntur, tab Her [4629 Coll] I 172, Isylli in hexametro ἥμερό- 
φυλλος [3342, 20 Coll], orthographia inser ion [p 49 Beckhtel], 
mes quidem sententia ad quaestionem absolvendam parum valent; 
Bacch XI 39 prima vocis syllaba periit), θεόδματος O III 7 (AV 
et DE), VI 59 (vett omnes praeter 0), PI 61 (boni omnes), 
item νεόδματος, ἐύδματος (ut θεόδματος constanter pap Bacchyl); 
ad eandem radicem dam tres notiones: ziemen, eihmen, cimmern 
ingeniose referebat Ahrens d ἃ 149, kl Schr I 554; aliter paullo 
δόμος das Unterworfne, Bereich der Herrschaft Prellwitz etym 
WD. 78. 

᾿Αμφιάρηος. ᾿Αρίεταρχος διὰ τοῦ a, Ζηνόδοτος διὰ τοῦ 
ἢ schol Harl ο 244. Cum Aristarcho faciunt O VI 18 AC (6 “- 
et ΟΡ), P VIII 56 D, I VII 33 BD, denique codd Athen IV 172° 
(Stesich fr 3 ΒΒ). Zenodoteam lectionem librorum Pindd auctoritate 
egregie stabilitam (O VI 18 Vatt c plerisque Ambrr, P VIII 56 V 
ὁ melioribus Vatt, N IX 13. 24 BD) tutati sunt Hermann opp I 288, 
Boeckh kl Schr V 325, Schneidewin (er iapnF- ed 1843 add), 
Jak Wackernagel KZ 27 (1885) 265, Kretschmer gr Vaseninschr 
32. Acutissime Bergk formas quadrisyllabas quae metro flagi- 
tantur N IX 18. 24 a nominativo ᾿Αμφιάρης (EM 175, 33 = He- 
rodn Il 850, 21 L) repetendas esse coniecit. Et ’Augidpn quidem 
in libris est 24; sed ’Augiapnv accusativum vereor ut satis tueare 
cll formis arcadd ἱερής (cypr 33, 1 Coll), τὸν ἱερήν (Otto Hoffmann 
gr Diall I 23. 258) aut atticis TInAnc ΤΠ͵ρομηθής Kretschmer gr 
Vaseninschr 192, Meyer gr Gr? 419 cum accusativis bheteroclitis 
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Σωκράτην τριήρην: fuisse ’Aupiapevc arbitror, ut eadem fere quae 
inter ἀρχιέρεως et ἀρχιερεύς ratio intercedat inter ᾿Αμφιάρηος et 
᾿Αμφιαρεύς. Plura et fortasse meliora Brugmann praebet Indogg 
Forsch IX 1898, 371. 


Eipnva. Forma εἰράνα in libris non legitur nisi O XII 7 
CO, P IX 23 Y, qui idem liber et O XIII 7 et NI 69 n° prae- 
stat; vulgo tribus his locis εἰρήνα traditur (= εἰρ]ήνας Alem pap 
91). In vocis veriloquio enucleando qui a stirpe Fpa- proficiscun- 
tur, eis quod et in lyrico et in vulgari sermone (velut inscr cret 
Caueri del? 117, 9; 180, 12) praevalet εἰρήνα ex epica videtur 
poesi fluxisse, qui a Fpn-, ad nominum doricorum in -ἄνα desi- 
nentium rationem (e)ipava depravatum esse arbitrantur; et duas 
antiquitus fuisse stirpes statuit Ahrens Phil 38 (1878) 397 [kl 
Schr I 323]. In Pindaro nunc potiori librorum lectioni obsecuti 
edunt εἰρήνα c Ty Mommsen. 


Μήδειοι. Μῆδοι P I 78 bri vulgo, Μήδειοι E recte. 
Fuisse genuinam formam Médor ex inser cypr (60, 1 Coll) didi- 
cimus, Mndeiovc tamen ad Μήδειαν assimilatos esse crediderim cl 
Hes theog 1001, Usener Gitteron 161; nam adiectivi haec forma 
insolita: τὸ Μηδικόν Aesch Pers 791. 


In his igitur tribus nominibus libri aut omnes aut meliores ἢ 
recte erhibent. Nunc priusquam de ἢ perperam tradito verba fa- 
ciamus, pauca de nominum quorundam origine videntur esse prae- 
mittenda. 


᾿Αςκλαπιός. De nominis vocalismo (’AckAnt. Boeckh, Her- 
mann) nunc quidem er inscrr epidaur (3324. 3325! Coll, Ath 
Mitt 20, 20), trozen (BCH 17, 90) boeot delph thessal aeol satis 
constat; de veriloquio ab αἴγλα non seiungendo Wilamowitz Isyll 
93; de accentu (’Ack\tioc Boeckh n cr 455) Herodn I 123 L. 


Σαρπαδών et Ζάτας e marmore olim Farnesiano, nunc 
Albano (IG Sic Ital 1293 A 82. 89) laudavit Ahrens ἃ ἃ 144.189, 
recipere Pind P III 112, IV 182 nemo est ausus; certiora videlicet 
testimonia requirunt. Analogiae rationes si spectas, Zaprradwy 
satis certum videtur; nam cll Καλχαδιύν et quod similiter ac Zapr. 
non herois solum, verum etiam locorum [hominumque?] graecorum 
nomen fuisse constat ᾿Ανθαδών, nec de veriloquio ad ςάρπος = κι- 
βωτός, ξύλινος οἰκία (Hesych) revocando nec de vocalismo nimis 
dubitabis. Zdtac (Ζήτης) paullo difficilius videtur ad expedien- 
dum; nam ex Za-GFrac vel propterea derivari nequit quod dw ver- 
bum noviciae procul dubio originis est; Za-aFntac autem ion-att 
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ζάτης, dor Zitac fieri oportebat. Quid quod Ζητήρ (Ζεὺς ἐν 
Κύπρῳ), Zitwp est apud Hesychium (Otto Hoffmann gr Diall I 
228, Prellwitz etym Wb 110)? De ionico glossarum vocalismo cf 
Ἐνδηΐδες᾽ ai νύμφαι ἐν Κύπρῳ et ’Evdaîc Pind N V 12, Bacch 
XIII 63. 

°AXxpudva quod traditur Sim 8, 3 apud Lucianum (de Pind 
codd infra $ 31) cum adiectt ἀλκμαῖος, ἀλκμαρές (Hesych), item 
cum Alema(o)nis, Alemanidarum, Alemenoris (Apolid bibl Π 17 W), 
Hippalemi nominibus (Ἵππαλκμον [schol Pind O I 144 vulgo, scholl 
Ven B 494, vas Beroll 1655 Furtw] plerique Ἱππάλκιμον aut Ἵπ- 
παλμον fuisse putant sec Diod IV 67, 7, Apolld I 113 W, schol 
Pind 1 1 cod C) ad substantivum intermortuum "ἀλκμά revocandum 
esse probabile videtur cll Mecchva: uéc(c)a (Herodn I 330, 35 L), 
Muxéva (-Gvar): μύκα (= μύκηεις Hesych), Πελλάνα: πέλλα 
(muletra), Κυλλάνα: κυλλά (κοίλα Lobeck path I 354; an a κύλλα 
‘catula’?), Πειράνα: πεῖρα (an a mepd' παρὰ τὸ πείρειν schol 
Aesch choeph 860?), Κυράνα: κόρα (Bechtel Gutt Nachr 1890, 37; 
an a xùpa ‘domina’? 011 Studniczka Kyr 134—151, Wilh Schulze 
ap Ern Maass Herm 25,408 n), ᾿Ανθάνα (Herodn I 331,20): “Av- 
θα(). Equidem ᾿Αλκήναν fuisse (Herodn Π 288,4) quam ᾿Αλκμήναν 
facilius crediderim ell ᾿Αλκεύς, ’AXx(e)iac, ᾿Αλκήν; nam "᾿Αλκμεύς, 
«᾿Αλκμέας, *’AAkunv voces prorsus inauditae. ἰςμήνα et “Icunvéc 
(‘Icuerv. boeot) obscurae originis nomina (ab écuéc, *‘Ecuavyé- 
tac, *‘Ecubkpitoc? cell ictia, mpicreîec) omnino procul habenda; 
item urbis nomen Mutinva (a μύτιλον᾽ Ècyatov quod vulgo re- 
petunt; an a μύτις" ἰχθὺς θήλεια κτὰ ap Hesychium?). Aliud 
vocis ‘A\xudva veriloquium requirenti utrum pleonasmi (τοῦ λ, 
τοῦ μ) an syncopae (τοῦ 1) ratione uti malit optio dabitur sec 
Herodn II 247, 22 L. 

Γαρυόνας. Geryonis nomen quod a verbo γαρύειν nemo 
segregabit l'apuFévnc scriptum invenitur in vase quodam chalcidico, 
de quo Kretschmer gr Vaseninschr 62 ss. 

De νάποινος constat e gl Hesych νάποινος᾽ μάταιος. Idem 
ratio evincet, sive ν-λ(ε)ής contuleris (ἀν-άποινον: ν-ήποινον 
Hom), sive νη-πενθής, νη-κερδής, νῆ-τς (etsi νῆιν ionizat Bacch 
V 174), ad quae explicanda vficca (*vatia): antis litav adhibet 
Brugmann Gramm? 41. Intactum νήπιος reliqui ut glossam epicam 
veriloquio doricis quidem poetis obscuro; cf $ 33 et n cr O VI 62. 
De wpitoc n cr O X 25. 

Denique de καύχημα I V 51, xavayndd N VII 15 quid 
statuendum sit dubitant, illud ad καυχέομαι (Ahrens ἃ ἃ 133), hoc 


PROLEGOMENA II 21 


ad xavayéuw revocari posse dictitantes. Verum enimvero a libra- 
riis καύχημα quam a Pindaro ipso (καυχᾶςθαι O IX 38) ad αὔχημα 
nomen vulgare (Pind PI 92, ubi καύχημα rursus V*?PQ) assimi- 
latum esse probabilius est; xavayxndd autem cur a verbo derivato 
potius quam a nomine primigenio καναχά (cl ςφαιρηδόν, ἀτγελη- 
δόν) repetendum esse videatur obscurum. 

Omnino libri nostri in ἃ dialectico observando mirum quantum 
dissident: P ΠῚ 6 (metro dactyloepitritico) Acx\am. CY + BD, 
°AcxAnm. E ὁ dett Vatt, N ΠῚ 54 (metro agolico) ’AckAnt. omnes 
(BDYV), unde utrum P voluerit non liquet. Alcmenae nominis 
in dactyloepitritis tantum occurrentis terminationem -dva testan- 
tur P IV 172 BD soli, IX 85 B solus, septem reliquis locis 
-fiva libri consentientes, nisi quod O VII 27 CM, fr 172 codd 
Eurip -fivnc praebent ionismo manifesto; item in dactyloepitritis: 
Σαρπηδόνα P III 112, Zitav IV 182, Muxnvév 49, Γηρυόνα I 
I 13 omnes (BD), fr 81 codd Aristidis, ’A@nvafa O VII 36 omnes 
boni [praeter C?°,G?], N X 84 B, Anuviàv P IV 252 Ambrr, 
Τληπολέμου O VII 77 ACN (sed Τλαπ. 20 eidem libri c ceteris), 
Εὔφημος PIV 22 omnes boni praeter B sed Eùpap. ib. 44. 175. 
256 omnes, item νήποινον P IX 58 omnes (V c Vatt), item fyué- 
ραις N IX 42 omnes (BD), ἡμέρα O XII 39 BE c Ambrr, 
item μελιηδέα P IX 37 Y + DGIPQRU, fr 166 codd Athen, item 
εἰδηρίταν N V 19 omnes (BD), εἰδήρου PIV 246 Ambrr + PQR, 
in eodem versu πληγαί BY, item «τηλᾶν O II 44 duo optimi 
(48), μηχανάν Ρ ΠῚ 62 Ambrr (= 109 C, O VI 67 BC, VII 25 A, 
P IX 92 DEUYV), item μητέρα O VI 100 ANO, Aduntpa 95 A, 
ἀληθείας I II 10 BD, xnpuzarca I II 4+- IV 48 BD, μήνυε 
O VI 52 C, μηνύει N IX 4 D (cf PI 93, I VII 55, Bacch X 14), 
ductnvov PIV 268 E, ἀλαλητός PI 72 CE, item παπτήνας 
P IV 95 omnes, mpocnida ib 119 omnes, cuàfca(1)c P_XII 16 
omnes, sicut νικής. ib 6 EV, IV 10 D, PIX 73. E NX24B, 
αὐδής. N X 89 D, καναχηδά N VII 15 omnes (BD), item καύ- 
χημα I V 51 BD, aixuntàv O XI 19 DGMPQRUYT, αἰχματήν 
ibid E, denique τῆς N IX 53 8. 


Ac ne quis aeolica carmina alia condicione uti suspicetur: 32 


Γηρυόνα fr 169 codd Plat, ’Emuneéoc P V 27 Pindari omnes, 
item m(o)mvéc 114 (retin Ty Mommsen), ἠνίξατο P VIII 39, 
κῆδος (κῦδος) O I 107, éunrepéa (éunrup., ὄμυγερ.) P XI 8, 
θήξα()ς O X 20 omnes, Mwpocivac N VII 15 BD, μνημήϊ(α) 
P V 49 Vatt praeter D, eipracdunv I Π 46 BD, ἀπρήκτων 
I VINI 7 BD (a DP, εἰδηροχαρμᾶν PI 2 E ὁ Ambrr, εἰδήρου 
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O X 37 Ambrr, κακηγοριᾶν Ρ II 53 Vatt, ἀληθῆ OI 28 omnes 
praeter duos Ambrr (FIN), ἀληθείας O VIN 2 BG c duob Ambrr 
(CN), ἐξαίφνης IX 52 omnes praeter duos Ambrr (AC), ἕκηλος 
58 C, θνηςκκόντων IX 85 BN, θνήςκοντι X 90 C, πέπηται P_VII 
73 E, εὐνομίην PV 67 QRS (quod placuit Mommseno). 

Bacchylidi quae quibus rationibus condonanda esse videantur 
( ᾿Αλκμήνιος ἐπίζηλος πολύζηλος πολυζήλωτος ἐπιςκήπτων Ku- 
βερνήτας ληςταί παραπλῆγι παρηΐδων) fusius exposui Berl philol 
Wochenschrift 1898, 868 ss. Sed ut Cei poetae sermonem ad Pin- 
daricam dialeetum exigere temerarium est, ita quos ionismos com- 
muni poetarum usu (cf quae de Opnîxioc docet Hermann ad Eur 
Alce 976 [ed Monk]; de νήπιος supra $ 29) pervulgatos esse con- 
tendi nequeat — an ’AAxudvav, Fapubvav, Ἐπιμαθέα Doriensium 
choros suo Marte canere potuisse negas? — a vate certe Thebano 
Awpiav κέλευθον ὕμνων incedente abiudicare aliquando ne cau- 
tiores quidem dubitabunt. 

a :€. Dorico adiectivo iapéc quae respondet forma vulgaris 
ἱερός poetarum usu sancita erat, ut regem ipsum ζαθέων ἱερῶν 
ὁμώνυμον proprio exui nomine necesse esset. Similiter quam ”Ap- 
ταμιν intus domique precabatur poeta chorum suum Ἄρτεμιν 
vocare iussit. miéZw (passim) et yépad(oc) (P VI 12 libri et 
EM), quamvis ἐπίαζεν ap Alem 44 egregio Herodiani II 949, 28 
testimonio confirmetur et YXdpadoc sit in tabb Heracl, retinenda 
duri. De forma ςκιαρός (cxep. O IN 14 A, 18 CONO et D, fr 
129, 3 Plut codd vulgo) Pindaro reddenda nulla inter vv dd dis- 
sensio. χλοαρόν restitui P IX 38. @paciv invitis libris P_II 
59 scribenti Boeckhio omnes oboediverunt, ibidem 68 τάμνων 
Tychoni Mommsen nemo praeter Ed Boehmer. In verbis τρέπῳ 
(ἐπιτραψῶ in tit cret Cauer® 116, 21), τρέφειν (τραφ. PI 40, 
IV 115, I I 48 B, VII 40 BD; sed tpeg. Ο 1112, X 95 et 
Opew. passim omnes codd), «τρέφειν, τρέχειν (tpay. P VII 32) 
a vulgatis lectionibus discedere nolui. Bacchylidis papyrus Londi- 
nensis et ἱερός, Ἱέρων, Ἄρτεμις, τρέφειν, θρέψαι, «τρέφειν con- 
firmat et τάμνε XVII 4, τάμνων V 17. Item adiectivo Pindarico 
γελανής PIV 181 (O V 2) respondet verbum γελανόω ap Bacch V 80. 

Scripturae Î00vw vestigia quamvis tenuia servarunt scholl 
O VII 33 (56) ἰθύνειν καὶ ὁρμᾶν (εὐθῦν᾽ in carm contertu B) et 
O XIII 28 (38) ἴθυνε. Lectiones D? ἠθυπομπός in paraphr N II 
7 (9) et ἠθείας NI 25 haud in magno discrimine pono propterea 
quod idem librarius ἦ pro εὖ exaravit N I 32; sed cf lect Med 
Aesch Pers 773; Bacch XV 54. Vocabuli mere ionici forma ἰθύει 
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fr 234 occurrente in hac quidem quaestione vix quidquam de- 
cernitur. i 
πέτομαι. Soloecas formas πέταμαι, πέταται all antiquitus 
iam in carminum graecorum contextus immigrare coepisse docent 
cum vv ll X 143. 198, 2 345, tum schol X 198; in Pindaro bis 
traduntur omnibus libris consentientibus, P VIII 90, N VI 48, quas 
correri praeeunte Aug Nauck Mél gr-rom V 182. 

ἐθέλω, θέλω. Boeckhio θέλειν Pindaricum esse neganti (n 
cr 439, kl Schr V 391, ut Homericum esse negaverat Aristarchus 
A 277. 554, 0 817) oblocuti sunt Hermann ap Heyn 1817 III 394, 
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Ahrens kl Schr I 77, Ty Mommsen suppl 36; profligavit quaestio- ‘ 


nem Bacch III 64, V 135, ΧΠῚ 18, XVII 41. 69, si modo fuit 
quaestio; nam aphaeresis quidem per quam θέλειν in ἐθέλειν cor- 
rigi interdum posse videbatur, vocativis ὦναξ, vacca, ὑπολλωνιάς, 
wpictouevec, WpxeciXa (quas crases potius esse persperit Boeckh 
de metr 290, n cr 413. 470; cf Ahbrensium kl Schr I 76, Alb 
Lucium diss Argentorr IX 390) omissis in Pindaro statuenda est 
nulla. ἐκεῖνος et Pindaro et Bacchylidi ignotum. 

mepifòcioc? Vocis origo obscura; quam a *repiredvicioc 
repetere cum aliis rebus tum constanti w prohibemur. Ac Pin- 
darus cum ante vocales i eliso rrep-, ante consonas trepi- scribere 
soleat, retento i nisi omnia fallunt TepiFucioc esse vult, ut sit 
‘is qui ceteros quasi protrudit atque submovet’. Utut est, ante 
vocales Pindarum περ(!)- elisisse cum cll O VI 36, PIV 265, 
P II 52, N XI 40, fr 314, tum inde colligo, quod N III 33 
ἄναξ ὑπέραλλον αἰχμὰν ταμών novare quam περίαλλον scri- 
bere maluit. Unde ὅν {τὲ πέραλλ᾽ ἐτίμαςε Λοξίας conicio 
Ρ ΧΙ ὅ. 

ἦρα. Particulae fi ῥα, f ἄρα, fi dp, sive interrogantis 
sunt sive asseverantis, ut TT 750, ὦ 1983, T ὅθ, apud Home- 
rum semper in fronte sententiarum positae sunt. Apud Atticos 
poetas fi fa raro traditur (Aesch Pers 633 D' [dp°? Kirchhoff], 
Soph Ai 172. 954; solent autem Attici/ex fi ἄρα per crasin ἄρα 
facere (Apoll de coni II 490 B, I 223—24 RS, Ahrens kl Schr 
I 60, cui nunc quidem periti omnes adstipulantur), Aeoles et Do- 
rienses ἦρα, Alem 61 (Apoll 1 1), Sapph 102, Alec 94, Collita 217, 
4 (Wilh Schulze qu epp 472, 2); item papyrus Bacchylidea V 165. 
Apud Pindarum in principiis sententiarum f fa (7 ἄρα) et tradi- 
tur et editur (in interrogatione I VII 3, in affirmatione P IV 57, 
XI 88), mediis in sententiis ubicunque trochaeus requiritur, dpa 
quod est in libris a Boeckhio in ἄρα mutari solet, omnibus plau- 
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dentibus (cf etiam Hermann Arist nubb 142. 1028), nisi quod 
ἄρα et ab epicis et a lyricis poetis abiudicavit Wilh Dindorf in 
lex Aeschyl p 40, recte hoc quidem; quamquam (‘xowvérepov 
Apollon 11) ὡς ἄρα, τῷ δ᾽ ἄρα, tic ἄρα dixisse fertur Archil 86, 
2; 89, 5; 95. Libera igitur Pindarum vocalismo illo si non ionico 
at certe attico scribens aut legens fipa O VII 46, PIV 78, N 
V 30 (ubi v n cr), I VI 55 (n cr), VIN 59. Nam quoda poetae 
manu profectum erat ἦ ἄρα, Atticos homines quique ex eis pende- 
bant et voce et litteris ἄρα expressisse consentaneum est; cf δ᾽ ἀμ- 
φοτέρωθεν quod est in libris O XIII 99. 

40 ὧν ex fi οὖν natum esse docuit Ric Meister ad Herodam 
Abh Skchs Ges Wiss ph-hist Κὶ XIII 1893, 867, unde cum in μὲν 
ὦν, οὔτ᾽ (μήτ᾽) ὦν, αἴτ᾽ ὦν, γὰρ ὧν constare sibi Pind videatur, 
dubito an ἐμὲ δ᾽ οὖν καὶ O ΠῚ 88 restituendum sit ad normam 
loci non absimilis ἐμὲ δ᾽ οὖν τις ἀοιδᾶν κτὰ P IX 103. εἴτ᾽ οὖν 
et ἐμοὶ μὲν οὖν exrhibet pap Bacch XIX 29. 37. 

41 καὶ ἐν, κἀν I ΠῚ -ΕἹἸΥ͂ 43 κεὶν B, rv D (eandem lectio- 
nis varietatem praestant codd Stob Sapph 68,3, ubi nescio quis 
κῆ ἐν Aida δόμοις intellegi voluit); edunt κἀν sive κἀν Boeckh 
(Hermann opp I 254, Jahrbb class Phil 33, 1841, 256), rv Bergk 
(idem κὐἠξ coni Ρ ΠῚ 113, “κὴκ sive malis κἀκ᾽ P XI 18), item 
κὴν Wilh Schulze qu epp 202 n 1, xeiv Mommsen (idem κἀν coni 
O VIII 78, XII 107, NI 79), quem secutus xeiv e Pindaro affert 
Lucius diss Argentorr IX 383, per errorem opinor, cum 371 n 
idem Pindaro κὴν vindicare videatur. Recentioris ‘aevi epigram- 
mata passim xkrjv erhibent, ex quo tempore xai- et xn- idem fere 
sonare coeperat (Wilh Schulze qu epp 472). In Pindaro igitur quod 
cod optimus B praestat xeiv manifesto absurdum, alterius codicis 
(D) xv exhibentis in Nemeis praesertim aut Isthmiis non magna 
est auctoritas. Est autem crasis in n facta Doriensium, in a Aeolum; 
nam quod in Theocriti carmine aeolico traditur n ex doricis carmm 
velut VII 50 invectum videtur. Iam Pindarum si cum Doriensi- 
bus et Alemane a + € in n contrarisse constaret (de νίκη ad 
N V 5), krv miscuisse crederemus: nunc eum cum Lesbiis posetis 
quam cum Alemane (74°3 ap Ath 110f) fecisse probabilius erit. 
κίαολκόν (== καὶ Ἰαολκόν) edidi N ΠῚ 34 praeeunte Ahrensio 
(xiawAkév); cf Alb Lucium diss Argentorr IX 362. 373 Crusium 
praef Babr p LVII. Item καΐπερ (καὶ περ- Ahbrens) N IV 86, 
quod ad καὶ αἵπερ revocaverim cl alte PIV 78. 

42 Vocales pronuntiatione contractas a Pindaro ipso sepa- 
ratim plerumque discriptas fuisse, non EGAYEI sed EPAYEAI, non 
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OIAA sed AOIAA (Boeckh kl Schr V 343), et per se probabile 
et codicibus nostris confirmatur: 

AE: etiam metro syllabam requirente ἀεθλ- exaratur in bonis 
libris nisi quod ἀθλοφόροις O VII 7 Vatt soli, item εὐάθλου I 
VI 3 (BD), qui eidem ἀθληταῖςιν praebent metro refragante I 
VI 72 (emend Bergk). φαεννόν retinui O VII 67, paeciufpotoc 
restitui ib 39 cl Hes theog 958, Bacchyl XII 95 (XII 128 BI). 
ἀερύῃ an ἀερύῃ Pindarus O XII 81 (infra $ 67) cecinerit dubito. 
AQ: Ἰαολκοῦ scripsi PIV 77 οἷ] PIV 188, N III 84, IV 54(7); 
vulgo (Boeckh n cr 576) Ἰαωλκός fuisse putant. «ςάος edidi (ὅς 
libri, còùc Emperius) P ΠῚ 106 (cll caéppov Bacchyl XIII 153, 
ZaFoxAéFnc inser cypr XXVIII Sayce [Meister Diall I 188]), Zao- 
κλείδα᾽ N VI 21. De ἀοιδαῖς N XI 18 infra ὃ 86. EA: vul- 
garia sunt Kteatév O X 27, moduxtéavov 86 (quod displicuit 
Hermanno), BaciXea N I 39, βασιλέα O XIII 21; quibus adde 
veapéc P X 25, N VII 20. De Τυθέᾳ infra $ 47. εὐκλεέξα 
dubitanter ser P_XII 24 (de εὐκλεῖα ad N VI 29). €0: traditur 
εὖ in verborum terminationibus δέκευ passim, cuvédeu P XI 41, 
καλεῦνται fr 133, 5 (Plat; cf gramm Meerm Greg Cor 659); mani- 
festa interpolatione ἐθάμβευν N ΠῚ 50 BDV. eo exaratum est 
in genetivisi PI 79, X 3, I V 88, (Πηλέος) VI 25, item epigr 
Panticap saec a C IV 773,83 Kaib, pap Bacchyl III 7, IV 13; 
unde ᾿Αριςτοφάνεος reposui N ΠῚ 20 (-ouc Vatt, -euc V); quam- 
quam de céo : ce constare videtur O XIV 18, N VIII 46. Adde 
Kpeovtidbav N VI 40, πνέον P IV 225, veounvia N IV 35, 0e6- 
popor O ΠΙ 10 (cl infra $ ὅδ). OA: yAoapév scripsi P IX 38 
(χλιαρόν boni, recep Tricl, xXap. PQ, recep Mosch); item ’Qapiwva 
N II 12 (neque enim coalescunt wa). OE: Ὀπόεντος O IX 58, 
ἀργεννόεντι P_IV 8. 00: νόον P II 5. lE: ἱεράν O ΠῚ 80, 
iépea P IV 5, ἱερόν fr. 189. AE: quvéevra O II 85 omnes 
exc A, ποιάεντα N V 54, ἀλκάεντας O IX 72 A solus, PV 71 
rest Bergk, airAdevra P Π 10 rest Bergk, ἀργάεντα O XIII 69 
et κνιςάεντι I ΠΙ-ΕΙΥ͂ 84 rest Ty Mommsen. AO: ’Aîdao libri ex- 
hibent P ΠῚ 11, N VII 31, fiopéao (cu) O III 31 Ambrr, quas 
scripturas ut ex librariorum ad epicum sermonem delabendi libi- 
dine profectas repudiavi cll ’Aîdba O VIII 72, X 92, N X 67, 
Kpovida O VIII 43, Oùpavida P III 4, dippniétà ᾿Αμφιτρ. PIX 81. 
Λαομεδοντιᾶν retinui I VI 29 (Λᾶομ. N III 86), Terpaop. O II 5, 
P _X 65, III 17 (rerpaop. ΡΠ 4, NIV 28; τετράόροιειν N VII 93; 
de vocali correpta cf δυςᾶής, ducepic, ὑψερεφής, Schulze qu epp 
27. 68). προπραόνα scripsi N VII 6; de xorva(o)via ad PI97. 


43 


46 


46 


47 


26 PINDARVS 


Denique ἐπηετανόν retinui N VI 10; vocis veriloquium (aìFfef?) mihi 
quidem dubium. De no, nw ad N IX 13. 24. 

᾿Αρεφόρος. Est I IN + IV 42 ἄωςφ. in B, éwcq. in Det 
schol B, dwcq. Tricliniana lectio vulgo recepta, dubitante propter 
contractionem Hermanno, qui ἑωςφόρος proposuit ap Heyn Home- 
ricam formam (Ψ᾿ 226) nunc quidem erplosam; docpépoc primus 
fiagitavit Benfey WL I 27, probavit Ahrens kl Schr I (1845) 52, 
item (a glossis dubiis dec, dac Hesych profectus) Bergk®* in adn, 
in contertu dwcq. retinuit. 

°A6oc (ἀοῦς libri) N VI 52 et ἸΤυθόϊ (πυθοῖ I VII 51 
Er Schmid restituit (cf Choerob Hort Adon 268°, scholl Theodos 
canon I 810, 24 Hlg); KXegoc videtur fuisse N III 83 = fr 308. 

Tpoîta. fipoac. fpéioc. Ut feminina in -Wc exeuntia, ita 
Tpwc, ἥρως cett ad stirpes correpta vocali revocanda esse inscrip- 
tiones testantur (fipo[oc] 3304 Coll, epigrr πατροῖες 13, ἡροϊκῷ 
279, fipua 774, 4 Kaib), tum dactyli epici (fipwoc) Z 308, (ἥρωϊ 
H 453, 0 483, denique Pindarus casus obliquos et derivata nomi- 
nis ἥρως in arsi plerumque corripiens P I 53, III 7, IV 58, 
N VII 46, fr 133, 5 et urbis Troise nomen aut spondaice aut 
anapaestice metiens (cf Aristarch A 129). Tpota, Tpoîa scripse- 
rat Er Schmid, Tpwa, Tpwîa scribere tutius esse durit Boeckh 
(kl Schr V 303; cf Eust procem 16,7 Ab), Τροία et, vel in- 
vitis libris (velut N Π 14), Tpuîa Bergk; Τροία habet pap 
Bacchyl IX 46. 

matpwioc quattuor syllabas explens nunquam corripitur ap P; 
trisyllaba forma utrum πατρῷος (ab epico matpwioc Pind O Π 35, 
N X 66) an πατροῖος (ab antiquiore πατρόϊος) poetae Thebano 
sonuerit, in medio relinquam: matpé(i)oc certe (πατρῴων N IX 
14 BD, πατρῴαν N I 6 V°) Pindaro non magis equidem im- 
putaverim quam Euripidi; cf Ahrens ΚΖ II 81, Io Schmidt ΚΖ 
27,374, Meister Diall I 249, Π 17, Wilh Schulze qu epp 22. 406. 

᾿Αλφεός. ἀφνεός. Plenior forma ᾿Αλφεῖός (A 726, Theocr 
25, 10, ut TInveidc in adulescentis poetae carmine P_X 56 [Πη- 
veioò IX 16]) non occurrit apud Pindarum; neque unquam media 
vocis syllaba longa flagitatur (de O VII 1 Ty Mommsen suppl 68. 69). 
Libri raro exhibent -ei-: O I 20 (== codd Plut qu conv IX 16,2, 
metro brevem requirente), 92 42°, VII 15 (-e- AM), VII 9 NO, 
IX 18 Ambrr et D?°PQ (in Synizesi, ut pap Bacch V 53, VI 3). 
Idem fere cadit in d@ve(ci)éc (-e1- O VII 1 omnes praeter 4, 
fr 122, 2 [in carminis initio] et 218, 4 Athenaei codd). 

Aivéac (0 VI 88), Aùréac (0 X 28), Ἑρμᾶς (passim), 
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'Opcéac (I I3I-++IV 90), TTuoéac (N V, I V. VI). Respuit Pin- 
darus formas epicas Αἰνείας, Αὐγείας (cf B 624), Ἑρμείας; idem 
quem ad modum ‘Eppéac tribus syllabis ignorat, contrahit ἸΤυθέᾳ I 
VI 58; cf ἸΤυθόδωρος Πυθοῦ, TTu@fic ΤΤυθοδώρου Ath Mitt VII 254. 

olxovpioc. P IX 19 quod traditur οἰκουριᾶν in contextu 
retinui metri inaequalitate (— του --- uvu——) admissa; olko- 
piàv commentum Moschopuleum diu obtinuit hyphaeresi aurilio 
arcessita nescio qua (B ph W 1896, 221); οἰκοαρᾶν coniecit de 
Wilamowitz (Herm 23, 1897, 261) cll χεριάρας, χαλκοάρας ap 
Pind, quibus nunc addas φρενοάρας adiectivum Bacchylideum (veo- 
αρδέ᾽ ἀλψήν ® 346 huc vocavit Curtius Grundz Etym 8 v ἄρδω, 
conferre praeterea possis ἐπιόζςζςομαι, ἐπιόψομαι ap Hom), sed re- 
manet dubitatio et de vocabuli inusitati notione (utrum domum 
quasi componentes an domui affiras dicamus virgines nobiles?) 
et de nominum I decl in -ac desinentium genere communi (Ne- 
ueovixnc δή Ὁ schol inscr N XI p 333, 1 Ab; de ἀνδροδάμας, χαλ- 
xodéuac infra 8 85). Quod traditum est οἰκούριος notionem si 
spectas unice verum videbitur cll αὐλαρός (= αὐλαξορός)" αὐλω- 
péc, οἰκοφύλαξ gl Hesych et loco in n cr laudato Soph OC 343. 
Sunt autem οἰκούριαι ἑταῖραι non tantum ‘domum custodientes’ 
(= οἰκουροί), sed umbratica vita quasi pallescentes. De forma 
feminina cf Zevia O III 40, P II 32, IIl 89, ἐπωνυμία O X 78, 
PI 30, (κοῦραι) ἐννύχιαι P II 79. 
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ducitur, aiévaoc restituere quod sciam nemo est ausus; recte hoc 
quidem apud atticos poetas velut diévaov Aesch suppl 5583, Eur 
Ion 118 cll dei Arist Ach 751D, Apoll adverb 187, 26 RS. Pin- 
daro (O XIV 11, PI 5, N XI 8, fr 119) alévaoc reddere non du- 
bitavi cl ἐν δ᾽ ὕδατ᾽ αἰὲ νάοντα ν 109 (Bekker Hom Β] I 310), 
ὑπὸ «τάλαι κρύπτέται αἰενάω[ι quod eraratum legitur in epigr 
Panticsp (saec a C I) 250,4 Kaib. 

Ceterum sonos t, U in diphthongis ante tertium vocalem inter- 
mortuos scriptura nostra modo celare: BaciXea N I 39, iépea PIV 5, 
Κλεοῦς N II 83, ὑέων N VI 22 (cl Nauckio ad Aristoph Byz 
fr p 53. 72 et praef Il p XIV®, Meisterhans? 11319. aliter Wilh 
Schulze comm philoll sodal Gryph 1887, 21), modo exprimere: 
Γα(ι)αόχῳ O XIII 81, ἰχνε(ύγων P VII 35, το(ι)αῦτα P VII 55, 
religioni non durximus. Quo constantius ìd egimus, ut quae temere 
librarii confudissent strenue distingueremus: (-eta : -εα) δουλία P 
I 75, eùcefia O VIII 8, εὐμενία P XII 4 (cl Herodn I 292, 6, 
Apoll synt 341, Gust Meyer® 183), βατιά O VI 54; (-ειος : -εος0) 
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Kuxveroc O X 15, Nectéperoc P VI 32; (-ειος : -ἰος) Ἰεμήνιον 
P XI 6, Adrpioc N IV 54, ἵππιος cum multis in locis tum O XIII 82 
(‘nam quis unquam Minervam Ἱππείαν fando audivit, quae con- 
stanti usu ‘immia vocatur quemadmodum Neptunus ‘immoc, non 
Ἵππειος᾽ Bergk* p 40) cl Bacchyl XVII 99; adde uavriwv P XI 6, 
Αἶαν teév O IX 112, Ῥέας (Ἀρείας) N IX 41, Geaîoc N X 24. 37 
cl Dittenbergeri Syll 297, 15. 

θνάεκω passim, xixAfcxwv PIV 119. De grammaticorum 
testimoniis Ahrens ἃ a 96, Meister Diall I 181, Usener Jahrbb class 
Phil 91, 1865, 245; de inscrr Meisterhans? 141!5% Fuisse ali- 
quando *davicxw, *Bopicxw, "κικελίςκω, “μιμανίεκω apparet. 

(eù)-mapqgoc. In subst dor παρᾳά (aeol mapava, ion *ra- 
ρῃή, att παρειά, quibus adde hom παρήξιον) quocunque veriloquio 
utemur (cl Ahrens kl Schr I 227, Pott etym Forsch I? 208, 
Benfey Wurzellexr II 335, Io Schmidt Pluralb 407!) 1 addere tu- 
tius duco, quod in adiectivis εὐπάρᾳος P XII 16, χαλκοπ. PI 44 
(-ει- E), N VII 71 (-n- scholl?) Bergk restituit suadente Ahren- 
sio ἃ ἃ 143, cui praeierat Hermann opp II 25. 

λάαν edidi O X 44 suadente Ahrensio ἃ ἃ 142. De \aîc, 
λᾳςτάς, λάζομαι nemo dubitat (Aesch sept 331, Bacch XVI 17, 
Cauer del? 181, 79. 80); apud Hesychium λάαν᾽ κτῆσιν. Δωριεῖς 
ἐπὶ τῆς λείας recte legi concedes cl ionico ληΐη. 

πρῷρα. Ignorant τ (in πρῴραθεν PIV 22, X 52) codd 
Pind, item in κυανόπρῳρα pap Bacchyl XVII 1; inseruit Bergk 
inde a prima PLG editione 1843 (cl Sim fr 242! [241*]); habet 
τ cod M Aesch choeph 390, Soph Phil 482. 639. De inscrr Meister- 
hans? 51; de grammaticorum testimoniis Cobet nov lectt 204, 
Mnemos ΠῚ 1875, 325 (= misc cr 386), La Roche Hom Unterss 
I 220. 

Semivocalium quas fuisse post consonas vv dd aliquando 
statuerint (velut Ty Mommsen suppl 37) erempla fere haec: immio- 
xdpuav O I 23 (ut ypuceo- ΠΙ 29, χαλκεο- N X extr, epico 
more, quem post Bacchyl V 34. 74, IX 100, XVII 106, XVIII 59 
adamavit Euripides), ἀκροθίνια O Π 4 CN (Zenod), X 57 E 
(cl N VII 43), κρύφιον Π 97 (cl PI 84), ταμίαι XII 7, Audiw 
XIV 15 (cl V 19), vuuqidfav P III 16 (cl Soph Ant 815), βρό- 
Teov ἔθνος X 28 (cl N III 74), ἐννύχιοι XI 25 B (cl IN 79), 
ficuxia XI 55, λόγιοι N VI 30 (cl v 45 et PI 94), αἱμυλίων 
VII 33 (cl a 56, Hes theog 890); quae nunc quidem omnia ad 
grammaticorum aut librariorum errores revocare placet; cf etiam 
quae ad N VI 30 adnotavimus. δυιύδεκα quam δώδεκα elegan- 


PROLEGOMENA II 29 


tius esse ratus ubi cum antiqua librorum auctoritate posset (P V 33, 
N XI 10, fr 171) retinendum duxrit Bergk; de verbo ciwrdw vide 
n cr ad O XIII 91. Quae praeterea huc vocari solent, ᾿Αλφεοῦ 
O IX 18, γενύων πνέον PIV 225, Νεμέᾳ N IV 75, κολεῷ X 6, 
πλέοντες fr 51, θεοῖςι, θεῶν, θεῷ O Î 39, XIII 83, N X 81 
(de ΤΤυθέᾳ supra $ 47) nescio an rectius ad insolentiorem voca- 
lium contractionem revocentur. Dubia sunt τεάν N IV 78, τεαῖειν 
I VII 50, ubi aut (c Hermanno 1798) cdv et caîciv conicias 
(de sigmatismo cl Paulo Harre verbb P colloc 6) aut vocales 
cosluisse statuas; nam T(e)ov Praxillae fr 1, ad quod primus pro- 
vocavit Hermann opp I 253, quamvis grammaticorum testimoniis 
satis stabilitum, tamen propter formae singularitatem in tanta pro- 
nominis frequentia suspectum. Sequitur ut simile iudicium feramus 
de θεὸς ὀρθωτήρ PI 56, ubi ingeniis coniectando (Tic, ut exqui- 
site dictum O II 59, ita [vel propter καί tic 52, fipoac 58] pessi- 
mum hoc loco futurum Hermann, θεὸς cwrfp interpolatione ex- 
sangui Hartung) exhaustis eo perveneramus, ut θεῦς fuisse credere- 
mus praeter Bergkium cll Bécpatov Θεςπρωτοί Θέδωρος Θέτιμος 
Géuvactoc alteram vocalem perisse contendentem (aliter de his 
nominibus iunctis Io Baunack Curt St X 83, Meyer gr Gr? 192). 
De priore vero vocali eiecta vide ne nihil aliud possis conferre 
quam Bo- ex inscrr megarr satis recentibus (non ante med saec ΠῚ 
eraratis sec Bechtel) Θοκλείδα 3027, 4, Θοκλῆς 3028, 3 Collitz. 
Quid igitur nobis relinquitur, nisi ut metro ionico in voce θεός 
variato (—u—-—) 0egc legamus cll si non Beduopor quod θ(ε)ὅ- 
μοροι cecinerit quispiam Pind O III 10, at certe Sem 7, 1. 7 (cll Soph 
OR 215, ΕἸ 179, Eur Hipp 476). De pron interr τά; = τί(ν)α; 
infra $ 77. 


Nominum propriorum vocalismus utrum ad communem 
choricae poeseos rationem an ad patrium cuiusque- usum exercen- 
dus sit non est quod dubites. Nam recognosce quaeso ᾿Αθάναν 
sudire Minervam in eorum civium choris qui publice ᾿Αθηνᾶν pre- 
cantur, aut ᾿Αλκμεωνίδας vocari ᾿Αλκμανίδας P VII 2: tum ell 
praesertim quae de Artemide et de Hierone adnotavimus $ 34 
utrum de Timodemidarum Atheniensium (N Il) nomine perspicuo, 
de Arethusae (P INI) nominis terminatione statuendum sit appa- 
rebit. Neque enim unquam victoris dialecto patriae Pindarus 
videtur indulsisse (velut in Neptuni nomine Ποτειδάν O XII, in 
auriga Siculo ®ivric O VI, in terminatione thessalica Ἱπποκλέας 
P X), quin doricum simul sermonis colorem quasi extolleret. Minus 
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etiam me quidem arbitro relinquitur dubitationis in mnoviciis qui- 
busdam nominum formis expellendis, quas aliquanto posteriores 
Pindari aetate esse constat, velut ἀμφικτυόνων (P IV 66 omnes 
libri, N VI 39 et I II+IV 26 D), Ὀρχομενός (O XIV, I I), Tpo- 
φώνιος (fr 2) cl Boeckhio Staatshaush 1817 II 384 et CIG I 
p 722*, Io Schmidt ΚΖ 32, 340 (sed cave nimium tribuas vl 
O XIV 8 librariorumque διερχομένου Hes fr 65 Rz). 

Σεκυώνιοι (inserr sicyonn 3162. 3167. 3169, arcad 1257, 
8, thessal IGA 326 [Cauer® 99]; cexov[av]a* cixia gl Hesych) 
quando Σικυώνιοι audire coeperint paullo incertius. Nam si modo 
recte observavit in anathemate Plataeensi Σικυώνιοι esse Fabricius 
Jahrb arch Inst I 1886, 178 (DL Zeitg 1886, 276), poetis vulgo X1- 
xuwv, ut plerisque Graecis cixda cikuc melius sonare iam pridem 
potuisse quis est qui neget? Fuit autem et τᾶς ἱερᾶς Zexudùvoc 
nobilitas pugna Plataeensi antiquior (Her V 67, Bethe Theb Heldenl 
73. 186) et Pindarus antiquitatis praeter ceteros tenax. 

Denique de parallelis quibusdam nominum propriorum formis 
velut Zao(kAeidac): Σω(τένης) cf Λαομεδ. (I VI 29): Λαομέδοντα 
(N II 36), ’Oapiwv (N II 12): ᾿Ωαριώνειος (I IIT+IV 67), ᾿Αλ- 
κμάων : ᾿Αλκμάν Alem 71.25 Β' (Friederich, Engelland apud nostra- 
tes) cum eis quae supra $ 27 et infra ad inscr N III adnotavi- 
mus eisque quae Kirchhoffio auctore docet Kretschmer gr Vasen- 
inschr 45. De Ξεινοκράτης : Ξενοκράτης I II 36. 14 est quod 
dubites cl $ 4. 

Κλυταιμήετρα, Ὑπερμήςτρα. P XI 17 -uvn- libri omnes, quod 
vulgo edunt (-uva- certe scribi oportebat), N X 6 -un- B c lemm 
et scholl (primus recepit Mommsen), -μνη- D ὁ lemm et scholl. 
Formam in -uncrpa desinentem testantur etymologi nomina illa ἃ 
verbo μήδομαι derivantes EM 521,17; v etiam Serv Verg Aen 
VII 631, Ritschl opp Π (1857) 497. 502. 517, qui laudat Sca- 
ligerum ad Festum s v Crustumina; de codd latt Fleckeisen finfzig 
Artikel 1861 p 13; de Aesch et Soph cod Laur Papageorgius 
Νέα Ἡμέρα (Triest) 1884 nr 487 (Berl phil Woch 1886, 291); 
Kretschmer griech Vaseninschr 166, Wilh Schulze GGA 1896, 234. 

De nasalismo. Nasalis sonus in codicibus perperam additus 
invenitur: ἀπάλαμ[ν]ον O I 59 vett omnes (ex E 597, Pind O 
II 57), probavit Ty Mommsen suppl 6, πυρπάλἄμ[ν]ον O X 80 
CFO; è[u]piuou O IV 6 CVEIPU, ò[u]Bpiuw P IX 27 PUX 
(ὀβρ. BDEGIV), recepit Ty Mommsen Boeckhium secutus contra 
dicente Kaysero Philol XVIII 655 [òfp. praestat pap Bacchyl]; ἁλι- 
πλά[ζγ]κτου P IV 14 (C)EY (cf v 1 Aesch Pers 307, Soph Ai 
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597); ᾿Αμύ[ν]θάν P IV 126 B, ‘fort recte” Ty Mommsen corre- 
ptionem ante νθ admissam esse ratus (ut opinor cll eiusdem 
supplem 6 et 17); ἀ[μ]φίςτανται P_IV 145 CDE all, ἀ[μ]φε- 
Meîv 158 C, d[u]pwwTw 237 C, xa[r]xAdZorcav O VII 2 A, 
xatarméefu]por O I 55 E E', Τυ[μ]φῶνος O IV 6 6“ Mi[u]- 
Bpov O VIII 36 duo Thomm, ἔμ]πες᾽ pro ἔπλεν si recte augu- 
ror N VI 51. 

Multo saepius omittitur idque variis de causis: 

vwvuu<v)oc O X 51 omnes vett, Èc«nwev P II 58 B all, 
sed O VI 101 ἀπεςκίφθαι M ΚΡ’, cen- A, cxa- N, cxap- NP, 
cxe- 0, ut dubium videatur, utrum ἀπεςκᾶφθαι (ut «κᾶπτον) an 
ἀπεεκίμφθαι (CV c Vatt) maluerit recensionis Ambrosianae auc- 
tor; du@pa<v)dév P IX 41 omnes vett (an ex ἀμφᾶδόν parum in- 
tellecto? dupadév = ἀναφηδόν tuebatur Ty Mommsen), é{u)Ba- 
λεν O IX 73 Ambrr fere omnes ὁ dett Vatt, È<v)daev PIV 184 
BCG*MY; d<u)pavev P IV 62 C, meku»)p@év O VII 44 C, 
cuureCu)yoy I V 68 B, d<u)pérovra P II 108 UV; èvapi<u>fp. 
PVI 30 D (μ add idem I VIII 58), dAeziKu)Bp. N VII 30 D 
(cf P_V 91), πλειςτόζμ»βρ. O VI 69 B, ὀπιθόζμ)βρ. PI 92 Es, 
deuaci{u)fp. O IX 79 E, gauci<u)fp. O VII 39 E’, xudi<v>)dé- 
ccovro P IV 209 E, δωδεκάγναζμγπτον O III 33 EN, ἀτα- 
PIÉY)xtwy O VI 91 CDE, mariKY)yAwccoc N I 58 7, I VI 
24 B, παρέπλαζγγ)ξαν O VII 31 D, βάρυζνγ)θε(ν) N VII 43 D, 
pépu<Y)E PI 1 D. Unde φορμιγκτάς P IV 176 cum Ambrr 
(CMV), ἴυγξεν 237 cum cod U (et schol Ambr Theocr VIII 80), 
ἀμπιμπλάντες N X 57 cum cod D reponere non dubitavi. 

Tlapvaccéc. In rebus orthographicis quamquam nulla fere 
librorum mss auctoritas, tamen in Olympicis certe carminibus verae 6098 
scripturae favere notatu dignum videtur: -ccoò ACMOV + GPQRU 
O IX 48, -cciq COVB® + EGHPQRU. Fiagitari autem cc 
non solum Herodianus docet (I 209, 20 cll Steph Byz et Suid v 
Tapv&ccioc), verum etiam inscriptiones: IV saec CIA Π 609, 25 
(cf Meisterhans? 75), hymn Delph I 41, ΠΡ 6 Crus, manumiss 
Delph 1761, 2; 1924, 23; 1978, 13; 1980 Coll; rarissime -cioc 
exaratur: 2163; 2197 Coll. Cave igitur quidquam tribuas Eusta- 
thii testimonio Od p 1872, 52 antiquiores in hoc vocabulo duplici 
C usos esse negantis. 
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vicopat, Vera forma simplici τ, quam primus reposuit Bergk®, 61 


et Pindari codd optimorum auctoritate (O ΠῚ 10. 34, VI 99, PV 8, 
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XII 25 [Vatt], N V 37 [vicc. per errorem Bergk]) et inscriptionum 
file (ΒΟΉ XV 1891, 632, hymn delph II° 8) satis est stabilita. 

Verbi xviZw correptae formae xvic- inveniri non videntur 
ante Aristophanem (vesp 1286, ran 1198). Nam ap Pind aoristi 
forma κνιξ- Ρ Χ 60, I V 58, VI 50 est in libris, xvic- P X 60 
novavit Boeckh, I V 58 Aristarchus, unde P VIII 32, XI 28 in 
syllaba ancipiti κνιξ- reducere non dubitavi; quamquam xvicev(-——) 
rursus porrerit papyr Bacchyl XVII 8. 

De librariorum iotacismo non est quod fusius erponam, ut 
Κάμιρον Xipwv ἔτειεαν μεῖξαι μείχθη invitis libris me edi- 
disse neminem non comprobaturum esse confidam, nisi qui vel 
orthographicis in rebus librariorum auctoritati superstitiose ad- 
dictus sit. Nec quod in cretico quodam aevi hellenistici epigram- 
mate Mus Ital ΠῚ 736 comparuit plane singulare πάντων μάτηρ 
πιδίκνυτι, tantopere commoveor, ut propterea δείκνυμι μείγνυται 
(ὀξείγνυμι ap Hom) μέμεικται μεμεῖχθαι μεμειγμένον fuisse prae- 
fracte negem. Tamen — ἐξελέγχων μόνος ἀλάθειαν ἐτήτυμον 
Χρόνος. De νείφοντα I VII 5 restituendo cf Herodn II 554, 
11. 779, 6, Io Schmidt Vocalism I 134. 

ξύν :εύν. Praeter ξυνός, Euvé(w)v, ξυνάορος (semel ludi- 
bundus fr 122, 12; οἵ Boeckh expll 610) Pindarus formas ἃ littera 
E incipientes usurpasse non videtur. Nam ξύγγονος bis ab Erasmo 
Schmid invectum est metro non cogente N X 40 (cll 4. 10) et 
XI 12 (prim syst; cf v 1); ξὺν ᾧ ποτε quod est in libris N IV 25 
sì quis a poeta ut in versus initio praeoptatum esse putaverit (cll 
Frid Ellendt lex Soph® 705, Wilh Dindorf lex Aesch 339), videat 
Pind O I 110, ΠΙ 35, VI 81. 98, VIII 14, XIII 19.87, PI2. 69, 
IV 208. 221. 260. 267, V 8, IX 2, IIII+IV 28, V 21; relinquitur 
traditum in eodem carm (N IV) 81 Euvieic, quod eidem librario 
(attico?) deberi mihi quidem persuasum est cll et λόγων ευνέμεν 
κορυφάν P II 80 et v l (Plat codd) fr 105,1. 214, 1. 

ἐν(ν)άλιος. ἔν(ν)επον, mpochvermov. Non casui vi- 
detur deberi quod nunquam aut apud Pindarum (syll prima series 
longa, semel, P_IV 39, correpta) aut apud atticos poetas in bonis 
libris scriptum invenitur εἰνάλιος: fuerunt opinor in antiquiore 
poesi formae agolicae ἐννάλιος (" ἐἐνεάλιος) et évalioc. Nam de 
consonarum duplicium exprimendarum in inscriptionibus licentia, 
in libris manu scriptis inconstantia non est quod moneam peritos. 
fiverrov unius codicis B auctoritate nititur N X 79 (recepit post 
Calliergum Bergk), &v(v)errov libris fere consentientibus ubique 
reposui. προςήνεπε (quod testantur P_IV 97 omnes boni praeter 
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B, IX 29 ad unum omnes [item Bacch XV 9 Ken]) recepi cum 
Bergkio. De adi ἀργεννόεις ad P IV 8. 

xeveF6c:xev(v)éc. Adiectivi κενός passim tribrevi P_uti- 
tur forma xeveéc, bis O II 65 et III 45 bisyllaba, quam xkewéc 
edere solent, paullo confidentius. Nam priore quidem loco vett 
(intempestiva scilicet aliorum locorum recordatione) xevedv exhi- 
bent, ut, cum κενάν et κεννάν in promptu sint (de syll anc cf 
eiusdem carminis epod v 5, de forma xevvéc Jak Wackernagel ΚΖ 
25, 260 ss), cur κεινάν novandum esse videatur parum liqueat; 
sed altero loco quamquam scholia vetera qui compilavit cum ἐνίους 
maluisse keivéc statuisset (A + BDEV), Ὑτράφε κεῖνος decrevit 
(BCDEV), de scriptura KEINOC nulla inter grammaticos (τοὺς 
μεταγραψαμένους) dissensio videtur fuisse. Ego κεννός maluerim, 
nisi forte ionicum epitriti vice fungi voluit poeta (qua de licentia 
8 4) κενὸς εἴην scribens. Nam xevFéc scripsisse Pindarum, id 
quod Bergk contendit ad O II 65, eo minus probabile, quod ne 
pronuntiatum quidem esse ab eo propter infirmiorem intermedii 
digammatis naturam probarìi potest. 

ἀερύω. Libris O XIII 81 dvapun vocabulum atticum ex- 
hibentibus schol 111 αὐερύῃ (Calliergus, ἀναρύη libri) dè ἀντὶ τοῦ 
cpézn, θύῃ laudato A 459 Pindarum scripsisse testatur depun i e 
à(v)Fepun, ut κά(τ)πετον O VII 38, xa(t)faivwv Alcm 38 (He- 
phaest 43, 5 W), vel assimilatione dFFépucav, κάππεςον, κάββαλεν 
asp Hom, xaFFaza:c ap Hes opp 666, alia praebent Ahrens ἃ a 213, 
ἃ ἃ 356, Boisacq diall dorr 123, Usener Gòtternn 312. Addendum 
fortasse ἀ(ν)ξαλίςκοιςα, quod utrum contrabendum sit (ἀαλίεκοιςα, ut 
ἀερύῃ; cf ὃ 42) necne in medio relinquo P IX 25, nisi forte 
choriambo epitriti in locum admisso simplex verbum quod Hesychius 
testatur (ξ)ἁλίεκοιςα (‘somnum quasi rapiens’) praeoptaveris. 

Accentui proclitico in versus fine locum non esse et per 
se patet et grammaticorum auctoritate confirmatur: εἰ μέντοι ἐν 
τέλει ctiyou εἴη (ἡ mpégecic), ἀναςτρέφεται πάντως Herodn I 484, 
8. II 50, 30L. Unde cum recte etiam in lyrico poeta ὕπερ | xpé- 
uacev ΟἹ 57, Αἴγιναν κάτα | crévderv (male καταςπένδειν interpr) 
I VI 8 edidisset Bergk, ceteros locos O IX 17, XIII 112, XIV 9, N 
V 40, X 31 cur corrigere noluerit' nescio; quos correxi monente Jak 
Wackernagel Beitrr Gr Akzent Basel 1893, 15. Retinui moti O X 20 
Herodiano ὅτι Δωρική ἐςτι πρόθεςις, Δωριεῖς δὲ ἥδονται τῇ ὀξείᾳ, 
fi δὲ ἀναςτροφὴ διαλέκτῳ ἐναντία II 198,5 praecipienti aegre 
obsecutus; nec coniunctionum accentus ὡς O X 18, ἤ P IX 99, 
ἀλλά O IX 51 aut ἐπεί O VI 47, N X 51. 57 deponere ausus 
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sum. Denique etiam ἐπί tor O Π 90, μετὰ γὰρ PIV 68 simm 
intacta reliquimus. 

vùuv. ‘Voculam NYN correptam ubi temporis notionem reti- 
net inclinatam fuisse non est verisimile, quamquam grammaticis 
veteribus ea sententia placuit, fortasse Tyrannione grammatico aliter 
sentiente, quem constat in Homericis carminibus νὺν et νῦν scrip- 
sisse, sed nescimus quid statuerit de locis velut Κα 105 ὅςεα πού 
vuv ἐέλπεται᾽. Bergk* ad O VII 13; unde καὶ vùv edidit O III 34, 
VII 13, X 78, P ΠῚ 66, IV 42, IX ΤΙ, X17, NVI8, τό τε νὺν 
P XI 44. De Tyrannione: τὸ νῦν ἀντὶ τοῦ di. διὸ καὶ Tupav- 
viwyv ἠξίου ὀξύνειν αὐτό, οὐκ εὖ schol A 421; cf Lehrs qu epp 131. 

Gaud. De adverbii notione Boeckh n cr 384, Kaibel Soph 
El p 248. Accentum θαμά, notabilem propter τάχα, diserte testan- 
tur Apoll adv 153, 3 RS et Herodn I 488, 16 L. Bergkium®* 
θαμά = ‘frequenter’ et θάμα (quod edidit O VII 12, P XII 25, 
N I 22, Π 9, II 11)= ἅμα (etymologia antiquo etymologo 
digna) interpretantem fuerunt qui probarent, redarguerunt Ingram 
(Hermath 1876, 217 ss) et Christ (Jahrbb class Phil 1879, 13). 
De altero Bergkii invento chua (N VII 20, cl gl Hesych Σαμινά" 
θαμινά, cuvexc. Λάκωνες) tacere satius duco. 

Ἀμυθάν in libris est P IV 126, Tfoceidàv invitis libris 
edidi O I 26, VIII 31, IX 31, PVI51, IVII 27 sec Herodiani 
praeceptum II 916, 1 L monente iam Abrensio dd 246; neque ta- 
men εἷς παίς πάς alia novare ausus sum. 

πάν. Productionem atticam πᾶν (ἐς τὸ πᾶν ἐτητύμως Aesch 
Ag 681, ἐπεὶ πᾶν ἐςτιν ὁμοῖον Parmen 8, 22 Dis) et ab Homero 
(scholl Buttm v 81 [πὰν ἦμαρ], Boeckh kl Schr V 334) et a 
Pindaro abiudicandam esse (O Π 85,I INT +IV 66 cl Herodn Π 12, 
22 L) docui BphW 1896, 223; ἢ πάν γ᾽ ὁμοίως Epich 171, 10 Kaib. 

Subiungere placet ἔμπας, ἔμπαν, ἔμπα, quamquam adver- 
biorum veriloquium in obscuro est: a nomine πάς segreganda cen- 
sent Ahrens kl Schr I 526, Brugmann gr Gr? 224; Attici qua 
ratione ἔμπας (Aesch suppl 101) aut èuràc (choeph 691; Prom 
187 Wilamowitz) dicere potuerint, neuter exposuit. In Pindaro 
ἔμπᾶς satis certum P IV 237, ambigua mensura ἔμπας tic P 
IV 86, ἔμπας τὰ Ambrr, ἔμπαν τὰ Vatt V 55, Èurav pera. 
(ἔμπας Tricl) N XI 44, trochaica ut videtur ἔμπᾶν N VI 4 (cl 11) 
X 82 (in carmine trochaeorum levitatibus insigni), O II 57 (con- 
lectura satis incerta); de ἔμπᾶ constare videtur N IV 36 (Apoll 
Dysc adv 154, 25 RS). 

πάντως : παντῶς. Bergk P IV 75 scripsit παντῶς cl 
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Apoll adv 175, 18 RS; idem non solum ὅπως (Apoll 173, 9), 
sed etiam οὕτως intactum reliquit nec genetivos doricos τουτῶν, 
παντῶν invehere ausus est. ὅμως gleichwohl et ὁμῶς gleich utrum 
Pindarus iam distinrerit necne dubito, quamquam editores cum 
libris distinguunt; cf etiam adverbium ὁμοίως concessivae notioni 
appropinquans O XI 10. 

-oc:-ovc. Series in libris quibusdam vetustioribus (0 I 53, 
II 71, NI 24, II 24 [ὑπέροχος]. 29, X 62 [fuévoc in scholl, 
ἥμενος in carminis contextu]) scriptum invenitur -oc pro -ovc, bis 
metro brevem syllabam flagitante (O Π 71, N ΠῚ 29). Sed his 
ipsis locis, quibus brevis syllaba requiritur, aut codicum auctoritas 
(O Π 71 véicov omnes praeter G) aut ambiguo librorum testi- 
monio perspicuitatis ratio singulari numero favet: N ΠῚ 29 δίκας 
ἄωτος ἐελὸν αἰνεῖν ΒΥ’, ἐελὸς DV'; neque refragatur poetae usus 
(τὸν ἐελόν I II 7, φίλον ..., ποτὶ δ᾽ ἐχθρόν P II 84); de na- 
salismo (-ov αἰνεῖν) cf τὰ μὲν μένων, αἰνῆςαι μενοινῶν, ὄτρυνον 
γῦν, xai νυν ἐν Πυθῶνί νιν all ap Harre de verb ap P conloc 5. 
Hermann (opp I 265) et Boeckh (de metr 294, kl Schr Y 301—4) 
in seolicis ἃ v carminibus correptionem illam, quam immerito 
aeolicam dicit schol Vat Theocr V 48, admittebant, alii Pindarum 
modo -oc, modo -ouc, modo -wc (quod traditur O I 53 κακατγό- 
pwc E, N I schol 34 ἐελώς B [80,9 Ab], N II schol 42 ὑπερό- 
xwc ΒΗ. N X schol 114 fiuévwc manifesto errore 8 [315, 2 Ab]) 
cecinisse arbitrantur. Nobis Pindarus {cum Bacchylide] et seve- 
rioris Doridis terminationem -wWwcCc sprevisse et a correptione illa 
perantiqua eaque Theocrito adamata in secunda (-oc) non minus 
quam in prima (-ac) aut tertia (-ic) declinatione videtur abstinuisse 
Hesiodi ὠκύποδας Adroc aut ueravaiétac non imitatus. 

τιῖνς : Tc. Accusativos in -ic (φάτις P III 112) non esse 
Ionum proprios (Hermann opp I 248; Herodn II 578, 28) lapides 
testantur Collitz 213, 3 (Lesb); 488,56 (Orchom); 3591, 11. 21 
(Calymn). De πολύς PIV 56; de accusativo péric (Ty Mommsen) 
ad OI 28. 

εἴ : τιδι : τε. dm edidi O II 6, πόλι P XII 26, ἀκροπόλι 
O VII 49; cf Greg Cor 811, Λιμνάτι (lac) Collitz 4600, ᾿Αρτάμι 
(arg) 3283, ᾿Αώτι pap Alcm 86, denique dativos homericos Θέτι, 
κνήςτι, μήτι. 

τύ. τίν. τοὶ. τὲ. Traditur τύ (τὺ δὲ) O I 85, PII57, 
N V 41, I VII 81, (τὺ γὰρ) P VII 6; idem (ἀλλὰ τὺ καὶ θυ- 
γάτηρ) O X 3, (τύ toi νιν) PV 6, (τύ τοι ςχεθών) VI 19 in- 
vehere dubitavi. τίν pro coi edidi fr 79,3. 155,2; idem pro 

8." 


75 


77 


18 


86 PINDARVS 


toi edere nolui P_IV 165 (ubi v n cr), qui locus (kai tor) non 
multum afuit quin mihi persuaderet a forma cor omnino abhor- 
ruisse P, ut πότνιά τοι PIX 55, Παιάν τέ τοι τιμᾷ IV 270, ἔςτι 
τοι τούτων N X 85 restituenda esse viderentur. Neque enim est 
veri, simile quantopere poeta sonos TT ΚΤ ὃ si non repetere dedita 
opera studuerit, at certe repeti aequo animo passus sit; qua de 
re vide prudenter monentem Lehrsium Aristarch? 478, diligenter 
disserentem Paulum Harre verb P colloc 1867, 10—11. Te pro ce 
cum optimis utriusque recensionis testibus retinui O I 48, pro xev 
particula quam omittunt Ambrr restitui ibid 109; cf Jak Wacker- 
nagel indogg Forsch (ed Brugmann et Streitberg) I 367. 

τά; = τίνα: τά κέ Tic xTÀ ex ΟΙ 82 affert Greg Cor p 212 
(cf 236), quam lectionem principibus utriusque recensionis libris 
(ΟΞ et B'A, ti vulgo; cf Philol ὅθ, 1897, 93) egregrie confir- 
matam recepit Ty Mommsen paucis probantibus, in quibus Gilders- 
leeve et Ed Boehmer. Mihi grammatici quae de hac forma tradunt 
ex Herodiano videntur hausisse, qui (I 541, 31 L) ad erplicandam 
formam epicam d&cca A 554 ingeniose usus est megarico illo 
co μάν; Ar Ach 757. 784 (cf EM 157, 48. 167, 37; Eust Il 
p 148, 38 [Μεταρικῶς καὶ Δωρικῶς}). De consonantismo (τῇ : ττὴ) 
ertra fines atticos obvio dum certiora affirmare liceat οἵ Meister 
Diall I 264. 265!, Boisacq diall dorr 93. Quod vero mirantur 
uno hoc loco in codicibus nostris comparuisse formam istam: pri- 
mum quidem pron interr gen neutr plurali numero adhiberi raro 
potuisse per se patet, deinde formam satis ambiguam non solum 
obsolevisse paullatim, sed etiam scriptum ubì aliquando fuerit eva- 
nuisse nihil habet admirationis. Apud Pindarum equidem alterum 
invenisse mihi videor formae τά: vestigium quamvis incertum: no- 
bilissimum illud ad solem deficientem hyporchema a verbis ᾿Ακτὶς 
ἀελίου τί πολύεκοπε μή(δεαι) incipit sec Dion Halic, quantum vero 
ex interpretatione armenia colligi licet ’A. d. παῖ π. μι Quid si 
᾿Ακτὶς ἀελίου τά πολύεκοπε μήδεαι; Pindarus scripsit? nam hoc 
quidem loco pluralis numerus aptissimus. 

ποὶ : ποὺ. De adverbiorum ποὺ, ποθὶ, ποὶ notione cll for- 
mulis epicis Ζεὺς μέν που τόδε οἶδε, οὕτω που Διὶ μέλλει κτλ 
egregie disputavit Jak Wackernagel ΚΖ 33, 21. Idem Pindaro. 
formam or reddidit O III 4, PV 101; quibus adde P II 17 et 
sì me audies fr 107, 5; de O III 88 nott critt. που traditur quat- 
tuor locis: καί πού τι O I 28, οὔ τί που οὗτος PIV 87, è μέν 
που Teoîc τε Ρ Χ 11, παθόντες πού τι I II 24, quos locos cum 
omnes corrigere nefas esse videatur — nam Pindari artem resi- 
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piunt ut in exclamatione οὔ τί που οὗτος diphthongi iteratae cll 
ὦ πόποι οἷ᾽ ἀπατᾶται, ita variatae in oratione modesta è μέν 
που TEOÎC — intactos omnes relinquere satius erit.. 


vìv : pìv. Cum Hermann (1809 opp I 257) Pindaro νιν 
reddendum esse dubitanter coniecisset, Boeckh (n cr 401. 403, kl 
Schr V 383) in melioribus libris euphoniae ratione habita modo 
epicum piv, modo doricum viv praeferri observare sibi visus est. 
Uberioribus copiis usus viv Pindari esse docuit Ty Mommsen Jahrbb 
class Phil 83, 1861, 44 ss; de Ambrosianis libris doricae formae 
faventibus cf supra p 4 ad O II 56. Semel μιν (XI 111), plus 
vicies viv erhibet pap Bacchylidea. De (cF)\v dativo ab Hermanno 
feliciter recuperato diri ad P IV 36. 


ἐμίν, τίν, ἵν. “Τινὲς μέντοι ἠξίωςαν τείνειν τὸ i° Apoll 
pron 82, 8 RS, Pindaro quidem non suffragante; nam I VI 4 τίν 
primam ionici scandentis syllabam videtur explere. 

ἔπειτεν. adtev. ὁπότεν. Adverbia in -Ta, -Tev, -τε de- 
sinentia ad antiquiorem terminationem -tav revocabat Hugo Weber 
de part KA 19, et Pindaro èrerrav P IV 211, N III 49. 54 
(oblitus I VII 20), ὁπόταν vel potius ὅποταν I I 25 reddendum 
esse coniecit Bergk®. ἔπειτεν I VII 20 primus commendavit Pauw 
(prob Hermann opp I 265 et Boeckh P IV 211, N III 49. 54, 
I VII 20), a dorica dialecto non abhorrere ex Arist Ach 745 ο0]- 
legit Usener Jahrbb class Phil 117, 1878, 64; idem I VI 5 (αὖτ᾽ 
ἐν libri) αὖτεν restitui iussit; denique ὁπότεν I I 25 suasit Vogt 
diss Argentorr IV 244. 

du : ἁμᾶ. Adverbiis in 4 (ἢ) desinentibus utrum, ut da- 
tivis (velut ἰδίᾳ), iota addendum esset necne iam veteres gramma- 
tici dissentiebant (schol A 607, Herodn I 489 L). Inter recen- 
tiores qui instrumentalem casum odorari sibi videntur, quorum 
signifer exstitit Georg Curtius (Ber stichs Ges Wiss 1864, 230), eos 
iota quod passim adscriptum invenitur in titulis antiquissimis 
(exempla collegerunt Meisterhans® 114, Gust Meyer gr Gr® 483) 
aut in libris (cf AMOI pro AMAI N IX 52 BD; adde nunc TTANTAI 
pap Bacch V 31, IX 48, XV 44) ad dativam formarum illarum 
si non naturam, at tamen personam antiquitus indutam referendum 
esse fateri necesse est. Dativos Pindaro primus reddidit Bergk. 

De ablativa adverbiorum ὦδε, ὥ(ο)τε, οὕτω(ς) natura inter 
omnes constat. De τῶ quod reposui P _V 23, I VIII 65 cf Frid 
Blass ad Bacch XVI (XVII) 39. 

ὦτε, ὥςτε. Particulae comparativae forma re est in libris 
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omnibus N VI 28, VII 62, I III+IV 36 (ubi ἅτε B); pro qua 
vulgaris forma ὥςτε irrepsit P_X 54 (dre GI), PIV 64 (BU, 
ex interpolatione, opinor; nam in plurimis utriusque recensionis 
libris omittitur), per errorem illata est forma ὡςείτε N VII 71 (e 
loco simillimo P I 44). Quibus locis omnibus ‘doricam’ formam 
(Apoll pron 48, 20 8, schol N VI 47) aut redurit aut retinuitBoeckh; 
idem apud infinitivum quod traditum est ὥςτε O IX 74, N V1. 35 
50 movere non est ausus: utrumque recte mea quidem sententia, 
praeterquam quod re edidit (cf quae ad O Π 3 adnotavimus). 
Neque enim aut comparativae particulae formam N VI, VII, 
I II variandi causam ullam video, aut fieri potuisse negaverim, 
ut una cum infinitivi structura plenior forma ὥςτε extrinsecus in 
doricam poesin immigraret; cf. | 42, p 21 (Lehrsii Aristarch? 157), 
Hes theog 831, opp 44, Alce 11 B*. 

οὕτως duobus locis nititur: P IV 11 in fine versus, N XI 42 
οὕτως ἔθνος (e coni Heynii, οὕτω coévoc libri), ὥςπερ tribus: 
O VII 79 (in formula sacrali ὥςπερ θεῷ), PI 91, I VI 47. 

-aic : -ac. De suspicione Tychonis Mommsen (Jahrbb class 
Phil 83, 1861, 40 ss) in participiorum aor I act terminatione quo- 
tiens liquida antecesserit consulto -ac a poeta praeoptatum esse 
opinantis quamquam actum esse arbitror (Peter dial P 58), variam 
tamen lectionem in app crit silentio praeterire nolui, Boeckhii simul 
redarguens sententiam (Pind I p XXXII, n cr 360. 398) in Olym- 
picis carminibus quotiens -aic traditum inveniretur optativum signi- 
ficari dictitantis. Id certe notabile non raro librarios terminatione 
-αἷς pro optativo habita (τὸ εὐκτικὸν ἀντὶ μετοχῆς O I 60 gl A) 
e correctione -ac inverisse, velut O VII 5 CO, IX 94 C, X 30 8, 
48 C, PI 79 C, 81 C. Denique moneo -a- ubi stirpem ipsam 
attingat retineri, velut πᾶς, πᾶςα, βάς (cf etiam διδούς PI 57), 
id quod in ἀπόξρας PIV 149 solus persperit, in ἀνδροδάμας N 
ΠῚ 39 solus neglerit Bergk. 

-δάμας. -dduoc. Apud Soph El 857 nunc edunt ἐλπίδων 

. εὐπατρίδων pro eùmatpidàv, nomina iuncta in -ac (-nc) desi- 
nentia, quae ex femininis pleraque facta esse constat, Scilicet ut 
pro appositione ut ita dicam qualitativa (ὀλυμπιονίκα, εὔπατρις) 
hominis agentis quasi persona exprimeretur, ad genus fem traduci 
posse suo iure negantes. Quid vero de ἀνδροδάμαν (τ᾽) Ἐριφύλαν 
dicamus quod legit schol N IX 16 (266, 10 Ab)? aut de χαλκοδάμαν 
ἀκόναν quod facile restituas I VI 73 (-δάμαντ᾽ priore loco B, al- 
tero BD)? An casu deberi putas, quod nomina in -δάμης, -δάμην 
(-ac, -av) ereuntia tradita non habemus praeter vocativos Aristar- 
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cheos ἸΤουλυδάμα, Λαοδάμα, genetivum Tlou\uddpa insor megar II 
a ΟἿΣ saec 3021, 26 Coll, accusativos ᾿Ανδροδάμαν Paus II 12, 6, 
Σωδάμαν VI 4, 9, (τὸν κύνα) λεοντοδάμαν Luc pro imagg 19? 
Sequitur ut dativum ἐν γυιοδάμαις I V 59 non cum Boeckhio inter- 
pretemur ἐν ἀθληταῖς, sed ab adi γυιόδαμος repetamus subst aliquo 
abstractae notionis ($ 99) subaudito, nisi forte ἐν τυιοδαμαῖς scri- 
bere mavis cll ἐς τὰν οἰκοδομάν tabb Heracl I 146, εἰς τὰν àv- 
οἰκοδομὰν τοῦ τοίχου inscr rhod Cauer del? 186. De adi forma 
feminina γυιοδάμα non erit quod dubites cll Beroddun (Ἑκάτη) 
ap Suidam, Ἰοδάμη, Ἱπποδάμη nomm propr (Konr Zacher Bresl 
philoll Abh I 86). Videtur autem ἐν γυιοδάμαις idem fere esse 
quod ἐν τοῖς γυιοβαρέει καὶ xauatwdeci τοῦ παγκρατίου παλαΐί- 
cuaciv. Sed ut ad ἀνδροδάμαντ᾽ Ἐριφύλαν et χαλκοδάμαντ᾽ 
dx6vav redeamus, quibus adde fragmentum a Boeckhio certissima 
emendatione restitutum (frustra obloquente Hermanno opp ΠῚ 217) 
ἀνδροδάμαντα ... ῥιπὰν μελιαδέος οἴνου 166: haec qui sine 
aurium graecarum offensione dici potuisse negant rogatos velim, 
num dvdpoddua(i)ca aut ἀκάμα(ι)κα magis graecum sonare videatur. 


τεν : τειν. Infinitivos in -ev desinentes libri exhibent O I 3 
(ταρύεν omnes c scholl), ΠῚ 25 (ropevev A solus, qui idem in 
eodem versu solus recte ὥρμα), P IV 56 (ἄγαγεν [sed infin te- 
statur paraphr] Y c Vatt), 115 (τράφεν omnes ὁ scholl), quos uno 
loco O III 25 (ubi πορεύεν e coniectura Heynius invexerat) excepto 
retinere tutius durit Boeckh in lectionis explicatione parum sibi 
constans (cf de metr 65, nott cr O ΠΙ 25, Kl Schr V 305); -ew 
ubique edidit Christ (cf Sitzgsb bayr Ak 1891, 59). De inser dorr 
Abrens ἃ ἃ 176, Boisacq diall dorr 201, de Hesiodo Rzach praef 
p VIII. Bacchylidem et -eiv (velut IV 16. 18) et correpta syllaba 
-ev (XVII 41. 88, XIX 25) cecinisse nuper didicimus. Unde Pin- 
daro N XI 18 μελίζεν ἀοιδαῖς reddere facile animum inducas (μελι- 
ζέμεν codd); sed ne nimis cauti simus in contractione admittenda 
è(F)owdaîc, monet eiusdem Bacchylidis ᾿Αλφειοῦ VI 3 cl Pind O 


IX 18. 


-ovti: οἷσιν. Inter formas doricas -οντίι), aeolicas -o1c1(v) 87 


optione data Pindarum si v paragogico opus esset, -Oiciv scripsisse, 
sin aliter, -ovti praeoptasse Boeckh observavit (n cr 358), ser 
locis (P VI 13, IX 63, X 43, XII 26, N IX 41, I VI 66) ex- 
ceptis, quos ad euphonicas quasdam rationes referendos esse statuit 
vir egregius, quamquam πάντας ἀνθρώπους, φαντὶ δ᾽ ἀνθρώπους, 
μάντιες ἄνδρες, ἄμμορος ἀμφί, ἔνδον ἐντί similia evitare poeta 
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operae pretium non duxit; cf quae de κοινωνία : Zuvavia adnota- 
vimus P I 97. Bacchylides in doricis vocabulis παντὶ καρύξοντι 
λαῷ (XII 198), πτάςοοντι (V 22), in vulgaribus Tcyouc: (ibidem 
24), οἰκεῦει (IX) videtur praeoptasse. 

éverx-, éverx-. Libri consentiunt in fiverx(e) O XIII 66, 
mpoceverxeîv P IX 36, ἐνεγκών I VIII 21, item in ἔνεικ(ε) O 
II 79, IX 59, (ἀ)πένεικ(εν) PV 59, ἐνεῖκαι IX 53, discrepant 
duobus locis: ἔνεγκε E, ἕνεικεν ABCDNY O II 14, Èverxe BDE, 
ἔνεικε Y P IX 6; unde in archetypo iam duas fuisse verbi formas 
colligas. Quarum cum alteram utram uni alicui dialecto vindicare 
adeo non liceat, ut antiquitus diversae fuisse radices videantur 
(Brugmann indogg Forsch I 1892, 174), Pindarum aut ex libidine 
modo hanc modo illam formam praeoptasse arbitrabimur, velut in 
uno eodemque non solum carmine, verum in eadem etiam versus 
sede χέρα οἱ mpoceverkeîv et ποτὶ κᾶπον ἐνεῖκαι, aut constanter 
eam formam usurpasse, quae antiquiorum poetarum usu quasi san- 
cita esse videretur, Èverx-, quae non epicorum propria est poeta- 
rum, verum etiam ex Alcaeo laudatur ap Ath X 430° (οἶνον èver- 
xauévoic μεθύςεθην). Bergkius quidem duobus locis boseoticas for- 
mas (Herodn Π 374, 21; EM 691, 24. 431, 483) Pindaro obtru- 
debat nullo quod sciam probante. Fuit etiam, qui dorici poetae 
esse doceret ἐνέγκαι, librarios autem ut ad Homerica procliviores 
Pindaro passim imputasse ἐνεῖκαι; quod cur eidem in atticis poetis 
non fecerint, ut scriberent v ὁ ap Soph ἤνεικα xdZécwca, difficile 
erit dictu. Facilius equidem atticis librariis ap Pind deberi ἐνεγκ- 
pro éveix- mihi persuaderem (ut èverxéuev pro ἐνεικέμεν est in 
quibusdam libris T 194), si modo poetae sermonem ad amussim 
redigere animum inducere possem. 

Augmentum syllabicum perperam om: πάθον O II 23 A, 
cpéie 81 A (cl P VII 15, I INI+IV 58), τέραρεν O V 5 Vatt, 
δώρηςαν VI 78 omnes praeter A, xéXeucev VII 64 eidem codd, 
τέκε VII 74 (ex 71), πράθον I V 36; falso add: ἐφάνη OI 74 4, 
ἐφθέγξατο VI 14 A, ἐδέξατο P IV 70 omnes, ἐγίνωςκον 86 B, 
ἔπεφνεν XI 37, érriavav N IX 28, ἔθηκε X 48, ἔςταξεν 82. 
Retinui τότ᾽ ἔειπεν ὁ Ambrr P ΠῚ 40, ut ἄρ᾽ ἔειπεν IV 156, 
ἀνέειπεν Χ 9 cll O IV 21, P IV 229, N IX 83. In uno 
eodemque carmine O ΠῚ 23. 32 cur δένδρξ᾽ ἔθαλλεν et dévdpéà 
θάμβαινε poeta dirisse videatur parum liquet (vel ‘diligentius con- 
sideranti’, Hermann ap Heyn 1817): é@dufarve correxi, ut nullo 
non probante ἐθάμβηςε Aesch suppl 570 D' Turnebus, item (Bergkio 
quidem excepto) ἐκαίοντο Pind N X 72 Boeckh. 
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Augmentum temporale aperte corruptum legitur ἠνίξατο P VII 
40 (corr Boeckh), mpocnida IV 119 (corr Ahrensio praeeunte 
Schneidewin); in eodem carmine quod traditur ὄτρυνον 40, ὄρνυεν 
170, οἴχοντο 82, Boeckh casu factum censuit, quem sequuntur edi- 
tores, recte, opinor cll ὦρτο 134, amwxncav 258, mpochvere 97, 
ἀπέπνευςε 11, ἔειπεν 156. 229, ὑπεχίρηςαν 202. Neque enim 
xpnuvoîci οἴκει (P ΠῚ aut πόλιδε olkiccev (I VIII) fuisse ali- 
quando quomodo evinci queat satis assequor, quamquam kara(F)ot- 
κιςθεν certum videtur esse N X 5. 

Tribus in verbis a vulgari scribendi ratione discedendum pu- 
tavi: ἔλπετο P IV 243 (Aristarch P 603, Cauer proll Il 1890 
p XVI), ἕρπε fr 79 (u 395; cf vl λ 580), épracduav I II 46 
(τ 435; Bruno Keil Ath Mitt 20, 1895, 441). 

εἶπον (εἰπόν). Imperativi formam εἶπόν esse tradidit Aelius 90 
Dionysius ap Eust β 85 (p 82 Bas), quam O VI 92 recepit Boeckh 
obloquente Philippo Buttmann Plat diall quatt® p 70—73 (cf Boeckh 
kl Schr V 882). Libri nostri fere conspirant in εἶπον non so- 
lum Pind 11, sed etiam Arist eccl 256, Sim fr 154 Β΄, Men fr 
891 K (Herodn I 460, 22. 779, 14 L, Choerob 125, 13. 139, 15. 
242, 38 Hlg), Theocr 14, 11. Qui ad normam imperativi εἰπέ 
flagitant εἰπόν (EM 302, 26), Syracusanis quae perhibentur impe- 
rativis λάβον, θίγον, dverov redarguuntur. Ceterum nihil profecto 
obstat, quin εἶπον priori q v soristo adscribamus cll O VII 46, 
N IX 33. 

(δεπέςεθαι. Ex quo Bekker in altera Homeri editione 91 
(cf Hom BL I 56 n) formas ἑςποίμην, ἑςπέςθαι, ἑςσπόμενος nulla fere 
mutatione expulit ex epica poesi, exstiterunt qui ultro istas redu- 
plicationes q v invehendas esse arbitrarentur (La Roche ad Il E 423, 
Leeuwen Mnemos 18, 1885, 193 ss, Enchir dict ep 371) aliqua- 
tenus praeeunte ut videtur (011 schol K 246 cum schol A 158) 
Aristarcho. Atque Alerandrinis quidem grammatitis formas illas 
probatas fuisse luculentissimus testis est Apoll Rhod Γ 35. 615, 
A 434. 1607. Apud Pindarum formae istae quater traditae in- 
veniuntur: ἕςποιτο O IX 83 (ἔπ. MN), écméuevor O X 78 BHY 
(ἐπ. ACDENB'), I V 36 B (ἐπ. D), ἕεπητίαι) O VIN 11 GNQU, 
ἕεπετίο] ABCE“MY, é]cmot° D'#*; ter per coniecturam illatae: a 
Moschopulo Ρ Χ 17, a Pauwio IVI 17, a Christio P IV 40. Sed ut 
mittamus hoc loco coniecturas: O IX 83 praes temp ad sententiam 
multo accommodatius, neque offensioni est prima syllaba correpta in 
metro aeolico (cf eiusdem carm v 58 ἃ brevi syllaba incipientem). 
O X 78 éndpevor metro flagitatur. I V 86 πράθον ἑ(ε)πόμενοι ex 
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ἔπραθον «πόμενοι depravatum esse probabiliter coniecit Bergk!; 
cf $ 89. Denique O VIII 11 modum coniunctivum esse necessarium 
(quae est Breyeri sententia anal Pindd Vrat 1880, 25) vix quisquam 
contendat cll I V 8, N XI 14. Quae cum ita sint, utrum veram illae 
formae referant an falsam prae se ferant antiquitatem, equidem eo 
minus dubito, quod ceterorum poetarum antiquiorum carmina prae- 
clara illa aerugine omnino carent [ÉCTTEO Bacch XI 115 est mod indi- 
cativus] atque in iunetis formis (μεταςπόμενος N 567, ἐπιςπόμενον 
N 495, ἐπιεπέςθαι = 521) ne Homerici quidem libri reduplicatio- 
nis istius ullum vestigium retinuerunt. Indicativus ἐπέςποντ(ο) 
P IV 133 usu Homerico (ἐπέςπον) satis videtur stabiliri. Ex- 
spectandum igitur erit La Rochiis, dum μεταςεςπόμενος μεθεςπό- 
uevoc, ἐεέεποντο εἵεποντο e lacu quodam Aegyptiaco reviviscant. 

ἔπετον : Emecov. Stirpem πετ- in sor II act et in fut 
med apud Homerum in rmec- abisse vulgo putant, apud Lesbios 
(ἔπετον Ale 60) et apud Dorienses perstitisse constat. Pindari 
libri quod modo qmet- exhibent: O VII 69 tmetoîca: : mecoîcar 
AN, VIII 38 κάπετον : κάππεςον N, PV 50 πετόντεςειν : 
πεςςόντεςει C, VIII 81 ἔμπετες, N IV 41 tmetoîcav, modo 
πες-: O X 98 dugpérecov, XII 10 Èrec(c)ev, P Π 41 πεεὼν, 
VII 21 èrec(c)e (οὐχὶ ἔπετε gl P), N VI 51 ἔμπες(ε) [corru- 
ptum], VII 31 πέςε, I IIT+IV 41 nécev, VII 6 πέεωμεν, N 
VII 73 èureceîv, I III+IV 69 cuureceîv, quanam ratione factum 
sit, adhuc nemo probavit. Tycho enim Mommsen (adn suppl 122) 
poetam nisi cum famoso illo sigmatis horrore prohibeatur, ad 
πες- delabi, Herwerden (studd Pind 27) in participio eum, prae- 
sertim ἐν AloMidecci χορδαῖς (P Il), πετ- retinere putat. Sed ne 
quid dicam gravius, Mommseno refragantur κάπετον, πετόντεςειν, 
ευμπεςεῖν, Herwerdeno κάπετον et ἔμπετες indicativi, πεοὼν (P II) 
participium. In vocibus rarioribus aut dialectica forma insignibus 
(κάπετον, ἔμπετες, meroîcav, -oîcar, -6vrecci) propter felicem 
quandam librariorum inscitiam quamquam genuinum Tret- fere con- 
servatum esse videtur, corrigendi tamen locos dissentientes pericu- 
lum aliis permisimus. 


In verbi genere observando Pindarum id tenuisse, ne me- 
dium sua vi unquam careret, recte contra Carolum Friederichs 
contendit Osk Erdmann de P usu synt Halis 1867, 53—54: dai- 
ονται P III 81 (δαίοντι Ty Mommsen), τέμενος ἕςεαςθαι PIV 
204, ἀνδριάντα καθέεςεαςεθαι Υ 42, κρηπῖδα βαλέςθαι PIV 188, 
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VII 3, x@doc θήκαςθαι IV 113. Quid vero quod non raro utitur 
activo, ubi tu attico usu assuetus medium exspectaveris: dpérrewv* 
ἀντὶ τοῦ δρέπεεθαι passim, ἐδώρηςαν (κάρυκα᾽ ἀντὶ τοῦ ἐδωρή- 
cavto τῷ κήρυκι schol) O VI 78, ἐπαγγέλλοντι (-νταῖ paraphr) 
P IV 81, ἐπέδειξεν N XI 14, idem fortasse (libris ὁ paraphr 
medium praeoptantibus) P_IV 253, ἀναδῆςαι κόμαν P X 40, tpé- 
war O IX 72, κομίζειν O XIII 59, PIV 106, N II 19, ἀγκομίςαι 
(-μίεαιθ᾽ libri) P_IV 9, φέρειν P VIII 38, éxxadeîv N I 60, xe- 
φαλᾶς βαλεῖν (ἀπιύςαςθαι paraphr) O I 58, ἔῤῥιψε (ἀπεςείςατρ) 
I VII 44. Unde ὅ cow ἐν πόντῳ βάλεν ἁλικίαν cum paraphr 
edere non dubitavi P I 74 cll πρύμναις Τήλεφος ἔμβαλεν O IX 
72, ἐπὶ χώρας αὖτις Eccar PIV 273. Nec mihi persuasit Her- 
mannus τὰ καλὰ ἔργα dicens εὑρέςθαι ἄποινα μόχθων xAutaîc 
ἐπέων ἀοιδαῖς N VII 16. Denique de eorum sententia qui θή- 
covta: ἀθάνατον P IX 63 aut 0éccavro N V 10 ad verbum τίθημι 
revocant quid nobis iudicandum sit sponte apparet. De medio q v 
dynamico ad I I 59. 

De iteratis apud Pindarum nuper multi multa nugati 
sunt, quae cum oculis potius quam auribus aut fastidiosis atque 
insanis potius auribus quam graecis observarint refellere nihil at- 
tinet. Sed de sonis quibusdam aut vocibus brevi intervallo ite- 
ratis gravissima est quaestio, ad quam absolvendam solido libello 
opus esse recte dixit Car Lehrs (Aristarch? 478), qui et homi- 
num mores et iteratorum genera strenue distinguenda esse primus 
docuit. ‘De verborum ap Pind collocatione’ nonnulla sobrie ob- 
servavit Paulus Harre (Berol 1867), ‘de Pindari nomina variandi 
(imprimis nomina propria dicit) studio’ acute disseruit Car Ritter 
diss Argentorr IX 1885, 239 ss, de appellativis iteratis idem ibidem 
282. 289. Rectissime vero the Greeks have not our dread of repe- 
tition Gildersleeve Pind p 250. 347 (ad PI 78—80, IX 112—114), 
unde δευτέρῳ : δεύτατα O I 43. 50, μεταβάςοντας : βαίνων PI 
52. 55, ἀκοά : ἀκοάν 84. 90, δέκονται : δέδεκται 98. 100, ἱέρεα : 
ἱεράν IV 5. 6, ταχέες : θᾶεςον (ταχέως : 6&ccov merito vituperavit 
Ty Mommsen) 179. 181, γίνεται : γένηται 273. 74, ἐριβρόμου : 
ἐριβρόμου VI 3. 11, νόψ : νόῳ 47. 51, ufrev: εὐνέμειξαν IX 68. 
72, χρόνῳ : χρονίῳ XI 32. 36, φέρειν : φέρειν N II 28. 30, 
Ἴλου πόλιν : Πριάμου πόλιν VII 30. 35, ἀνδρῶν : ἀνδρῶν VIII 41. 
42, ἐν "Aper — ἐν Διὸς ὄμβρῳ I V 48. 49, ἀπὸ παγκρατίου --- ἀπ᾿ 
Ἰεθμοῦ I VI 60. 61 alia si non forte temere, at ab imprudente certe 
posta secundum eam naturae nostrae legem qua quae diu latuerint 
semel evocata sponte iterum se offerant admissa esse facile con- 
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cedas. fSunt tamen quae ad certas quasdam artis sive poeticae 
sive rhetoricae leges revocanda esse videantur, velut πατρῴαν : 
πάτρῳ P VI 45. 46, xAeivétepov γάμον : ὠκύτατον γάμον IX 112. 
114, ἀπαγέεςεθαι : ἄγεν 119. 123, γλυκὺν ἑλὼν βίοτον : ἐξαίρετον 
ἕλε μόχθον Π 26. 80, κάμον : καμόντων 1 78. 88, νομίζων ἐν 
ἸΤανελλάνων νόμῳ I Π 38. Sed haec quidem hactenus. Plura 
circumspicienti imprimis audiendus est Diels Parmen (1897) 23. 


De casibus eisdem in eodem enuntiato repetitis sunt quae 
nondum ea qua par est diligentia observata esse videantur. 


Ac genetivi quidem duplicis alterius ab altero pendentis, 
velut ὑπὸ Κυλλάνας ὀρέων quod edidimus O VI 77, exempla col- 
legerunt Car Bossler de praep ap P usu (Darmstadt 1862) 76 n 
et Osk Erdmann de P usu synt (Halis Sax 1867) 27; quibus adde 
locum coniecturis frustra temptatum θεςπεςία δ᾽ ἐπέων xavyac 
ἀοιδά i e ὕμνος θεςπέεια ἔπη (I IT+IV 57) xoumòv N IX 7. 
Alia ratio est eorum genetivorum qui tamquam ἀπὸ κοινοῦ ad 
idem nomen regens pertinent: κλαῖδες Πειθοῦς φιλοτάτων P IX 
39, ἐν βάςςαις Κρονίου Πέλοπος O III 23, Νείλοιο πρὸς πῖον 
τέμενος Κρονίδα P IV 56, νεόκτιετον λίθων βωμοῖο θέναρ 206, 
quibus collatis et βροτῶν πεῖρας θανάτου tueare O II 80 et Κυ- 
ράνας γλυκὺν ἀμφὶ κᾶπον ᾿Αφροδίτας restituas Ῥ Υ 24. 


Dativos iteratos recensuit Erdmann 29. Omisit exemplum 
notatu dignissimum προξενίᾳ δ᾽ ἀρετᾷ τ᾽ ἦλθον τιμαορός Ἰεθμίαιςι 
Λαμπρομάχου μίτραις O IX 88, ubi virgula post τιμαορός inserta 
sententiae vim et proprietatem pessumdant: “hospitium virtutemque 
honorans Isthmias Lampromachi taenias honoratum eo’. 

Venio ad nominativos similem in modum duplicatos: τό 
(scil τὸ κοιλόπεδον νάπος) cp’ ἔχει xurrapfccivov μέλαθρον P 
V 89, latine: ‘vallis continet armamenta illa thesauro cupressino”, 
vel ‘in valle continet thesaurus’. Quid quod duos diversi numeri 
copulatos invenimus nominativos? ὕμνοι... ἀρχὰ τέλλεται O XI 4 
atque audacius etiam φάτις... ἐξαπατῶντι μῦθοι O I 28: und 
manches falschi wohl auch der Menschen Rede in Miirchengestali 
weit δον die Wahrheit mit schillernden Ilgen geziert; nec tamen 
insolentius hoc quam τὰ δ᾽ αἵματ᾽ ἐκποθένθ᾽ ὑπὸ χθονὸς τροφοῦ 
τίτας φόνος πέπηγεν οὐ διαρρύδαν Aesch choeph 66 aut τὸ δὲ 
καταςτέγαςμα τῆς ὀροφῆς ἄλλος ἐπίκειται λίθος Herod II 155. 


Accusativi duplicis is usus est tritissimus, quo duo obiecta, 
καθ᾽ ὅλον καὶ κατὰ μέρος, personale reale, erternum internum co- 
pulari dicuntur; in quibus quam facile falsa quaedam appositionis 
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species eroriatur intelleges O VII 16, PIX 4,III7, II+IV 61—2 
inter se collatis. Duos accusativos locales habes δόμους... ἦλθε 
τὰν πυροφόρον Λιβύαν I II+IV 70. Immerito offendunt in struc- 
tura elegantissime variata ἐκράτηςε δὲ καί ποθ᾽ “EMava ςτρατὸν 
Πυθῶνι, τύχᾳ τε μολών Καὶ τὸν Ἰεθμοῖ καὶ Νεμέᾳ «τέφανον 
N X 25. Notabilis videtur locus a Meinekio felicissime restitutus 
διὰ γαῖαν ... δαςςάμενοι ... μοίρας O VII 75. Singulare est casu 
magis, opinor, quam propter sermonis graeci naturam οὐδέ viv ποτε 
φόβος Èrraucev ἀκμὰν φρενῶν N II 39. Neque audacius εὐδίαν 
ὃς μετὰ χειμέριον ὄμβρον τεὰν καταιθύςςει μάκαιραν écriav iungi 
videbuntur P V 10 611] παραίθυξε θόρυβον O X 73 et νῶτον κατ- 
aiguccov (κομᾶν πλόκαμοι) P IV 83. Tum ἔνθα vv... θεὸν 
δέκονται N V 38 equidem θεὸν δέκονται (hymnis scilicet vocativis 
sive reductoriis; cf Welcker ap Dissen expll 399) artius coniungere 
quam cll exemplis epicis, ut Hermann et Dissen, aut Pindaricis ὁ 
δὲ... Ζεὺς ἀθανάτων Bacdevc, ὁ δὲ ... Διὸς ἄλκιμος υἱός 
appositionem statuere malim. In nominum genere parum eraequato 
ne offendas τόδε... ὁδόν N VII 50 (cl Pauwii emendatione ταῦτα 
... ὁδόν N VI 53), recordere ἂν (ἄταν) ... Moov O I 58, dv 
τε (vepérav) δόλον P II 39; quera item ad generis diversitatem 
referant locum N V 43 μεταΐξαντα (scil cé) ... μάτρως ἀγάλλει 
... ἔθνος ita potius enodaverim, ut μεταΐξαντα Πυθέαν ἀγάλλων 
ἔθνος Αἰακιδᾶν ἀγάλλει exponendum esse dicam. De PI 67, V 
98, N XI 11, I Il 12, V 46, VII 22 dixi in notis criticis. 

Adiectivorum quorundam fem gen accusativos, velut γλυκυ- 
tépav (κλέϊξιν si ficto vocabulo uti licet) κλεΐξειν O I 109, ἄλλαν 
ἐπ᾿ ἄλλᾳ (εὐτυχίαν) εὐτυχέων VII 82, τρεῖς (ετεφανώςεις) ετε- 
φανωςάμενος N VI 20, recte interpretabere, si non solum Ècyatiàv 
cteiyerv, verum etiam θερείαις (*mAevceciv) I II 41, τυιοδάμαις 
(παγκρατίου μηχαναῖς $ 85) V 59, δαιμονίᾳ (τύχῃ) O IX 110 
contuleris Hauptio (opp Π 300), Wilamowitzio (ad Eur Herc 681), 
Usenero (Gitternamen 374) auctoribus. 


Pindaro Musarum sacerdoti Apollineo ab Ionum levitate quam 100 


marime abhorrenti, παλαιὸν μὲν οἶνον, ἄνθεα δ᾽ ὕμνων νεωτέρων 
laudanti formulas epicas parum gratas fuisse consentaneum est. 
Quid quod lyrici ille poetae ius ac libertatem tam acriter tutatus est, 
ut tritis illis locutionibus rarissime adhibitis (velut δυςμενέων ἀνδρῶν, 
κλέος ἐςλόν, ὑπὸ κεύθεει γαίας, ἐπὶ ῥηγμῖνι, λιπαρῷ γήραϊ, πολέ- 
uoio νέφος) memorias Homericas pro virili parte oblitterare studeret 
vocabula aut novando aut novum in modum inter se iungendo, 
èccopévorciv ἀοιδή : λοιποῖς ἀθύρειν, (οὐ) κατὰ μοῖραν : κατὰ (μὴ 
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παρὰ) καιρόν, θεςπεείᾳ : δαιμονίᾳ, νεφελητγερέτης : ὀρεινεφής et 
πολυνεφέλας, τέλος θανάτοιο κιχάνω : θανάτου πέρας νέομαι, 
ὄψεαι ἣν ἐθέλῃςθα καὶ αἵ κέν τοι τὰ μεμήλῃ : ὥςτ᾽ ἔμφρονι 
δεῖξαι (O IX 74) ubi v nott er. Denique ἀμφότερον μάντις (vel 
βαειλεύς) τ᾽ ἀγαθὸς κρατερός τ᾽ αἰχμητής : ἀμφότερον μάντιν τ᾽ 
ἀγαθόν (Adrasti vor quaedam antiquitus tradita laudatur) καὶ 
δουρὶ μάρναςθαι propterea afferro quod fuere qui inconcinnitatem 
Cornelio Tacito non indignam καὶ δουρὶ μάχεςθαι (scil ἀτγαθός) 
iam epico poetae imputarent; similia his tetigi Zeitschr Gymna- 
sialw 1885 Jahresbb XI 3423 Absurdum scholiastae Aesch Prom 
351 commentum e Pind PI 16—17 versum Hesiodeum effingentis 
erxplosit Wilh Schulze qu epp 154, 1. Denique notatu dignum 
videtur Pindarum et vocabula compingendi audacia et coloris epici 
patientia a Bacchylide superari. 


II 
DE FASTIS PANHELLENICIS 


Olympiades numerantur ab anno a Chr n 776 (Euseb chron 
I 194, Π 79 8, S Iulius Afr 3 R). Quinto quoque anno ludos 
per quinque dies circa plenilunium celebratos esse Pindarus ipse 
testatur*). De anni tempore tria in scholiis Pindaricis exstant 
testimonia. Quorum primum habes 8080] Ambr O III 35: διχό- 
unvic® dixbunvic {ὅτι add Drachmann) περὶ τὴν 16° πανςελήνου 
(νης A) οὔεης ἄγεται τὰ Ὀλύμπια, τουτέςτι νουμηνίᾳ TTapeviou 
(παρθν) ἢ ᾿Απολλωνίου (ἀπολλῶ) μηνὸς (μήν 4), παρ᾽ Αἰτυ- 
πτίοις Θὼθ ἢ Μεςωριών (-iwv A). Parthenius et Apollonius qui- 
bus mensibus atticis respondeant ignoramus; id constat mensium 
ordinem esse inversum, nam Mecwpi, sive de Aegyptiorum vago qui 
vocatur anno cogitas, sive — quod fortasse praestat — de fastis 
Alerxandrinis, alterum illum mensem antecedit. Sed videamus alte- 
rum testimonium, scholl Vatt O III 35: γίνεται δὲ ὁ ἀγὼν ποτὲ 
μὲν διὰ Teccapaxovta ἐννέα μηνῶν, ποτὲ δὲ διὰ πεντήκοντα, 
ὅθεν καὶ ποτὲ μὲν τῷ ᾿Απολλωνίῳ μηνί, ποτὲ δὲ τῷ Παρθενίῳ 
ἐπιτελεῖτα. Et diem XVI et menses L confirmat Bacchylides 


*) mevraempida O II 21, διχόμηνις — Μήνα 19, πεμπαμέροις ἀμίλ- 
λαις O V 6; cf Paus V 9. 8, schol Pind O II 38, V 8. 14. 
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(Ὦ λιπαρὰ θύγατερ Χρόνου te καὶ Νυκτός, cè πεντήκοντα u[fivec?] 
ἑκκαιδεκάταν ἐν Ὀλυμπίᾳ ... VII 1, Jebb ap Kenyonem, de Wi- 
lamowitz GGA 1898, 130). Tertium est testimonium reconditioris 
doctrinae plenum (ap schol Ambr O II 38): περὶ τοῦ χρόνου, 
καθ᾽ dv ἄγεται τὰ Ὀλύμπια καθ᾽ ἑκάςτην Ὀλυμπιάδα, καὶ 
Κώμαρχος (Maur Schmidt Philol I 644, de Wilamowitz ind Gott 
1889/90 p 10, kw A) è tà περὶ Ἠλείων (Boeckh, περικλείων 
A) cuvrdzac (Boeckh, εὐγκατάξας A) φηεὶν οὕτως᾽ πρῶτον μὲν 
οὖν παντὸς περίοδον ευνέθηκαν (Aug Mommsen Zeit ἃ Ol 1891, 
8, -xev A) βκβ' ἡμερῶν (ἐν τῇ ἡμέρᾳ 4)", ἄρχειν (ἧς ἄρ- 
χεῖν Aug Mommsen ] c, ὧν ἄρχειν Unger Zeitrechn? 1892, 773) 
vouunviav μηνός, ὃς Βωθύειος (ὃ, Θωευθιὰς A, Διόεθυος Boeckh 
[= Zeus Stiirmer Usener Gitternn 48. 70], Θῦος ἢ Θυϊΐος Lati- 
schew ap Ern Bischoff Leipz Stud VII 347) ἐν Ἤλιδι ὀνομάζε- 
ται, περὶ ὃν "5) τροπαὶ ἡλίου γίνονται χειμεριναί. καὶ τζὰ μὲν 
πρῶτα “:) (καὶ πᾶ A) Ὀλύμπια ἄγεται η΄ μηνί, {τὰ δὲ δεύ- 
τερα θ΄ μηνί Τὴ) ἑνὸς δὲ ὄντος διαφερόντων (corrupta) τῇ 
ὥρᾳ, τὰ μὲν ἀρχομένης (dpyolv A, ἀρχομένης primus- scripsit 
Aug Mommsen l c 15, ἀρχόμενα vulgo sec apogr Red) τῆς ὀπώ- 
ρας, τὰ δὲ ὑπ᾽ αὐτὸν τὸν ἀρκτοῦρον. ὅτι dè {πανςελήνῳ» (καὶ 
A, compendio aliquo male intellecto?) ἄγεται ὁ ἀγών, καὶ αὐτὸς 
ò Πίνδαρος μαρτυρεῖ. Quae singillatim persequi non est huius 
loci; id sponte intellegitur duabus rationibus definiri tempus Olym- 


*) Cf quae Geminus (ex Eratosth de octaeter sumpta quae videntur) 
tradit (Isagog Phaenom VIII 27 Manit): πρώτην dè ςυνεςτήςαντο (οἱ ἀρ- 
χαῖοι scil) τὴν περίοδον τῆς τ Ἢ ἥτις PRO μὲν μῆνας αᾳθ΄, ἐν 
οἷς ἐμβολίμους γ΄, ἡμέρας δέ βῶ κβ΄, Subtilioris illius CLX 
( ὁ vicies octonorum) aut CLII (i o "oetios ‘indevicenorum) annorum 
periodi usum antiquiori quidem aetati vix recte quisquam imputabit. 
‘Prisci’” enim Graecìi id potissimum spectantes, ut menses cum Lunae 
cursu congruerent, hic illic diem intercalare ac saeculis aliquot peractis 
anni tempora corrigentes hic illic mensem non intercalare videntur satis 
habuisse. De agi fund quadam intercalandi ratione cf etiam Br Keil 
Herm 29 (1894) 342 ss. 

**) Coniciat [quispiam περὶ fiv (scil νουμηνίαν), ut planius significetur 
postbramale si non anni, at certe octaeteridis Eleae initium. Nam si 
περὶ ὃν interpretabere ‘quem in mensem incidat bruma’, non solum 
earum periodorum, quae postsolstitiale habent initium, similitudo relin- 
quenda, sed etiam ad decimum (pro octavo Caut nono) Comarchi) men- 
sem descendere necesse erit, ut et Alexandrinorum mensem Thoth et 
Arcturi ortum (utique post Id Sept ponendum; cf Ideler Handb I 247, 
Aug Mommsen 1 c 18) Olympia attingant. 

*** Cf del δὲ τὸ πρότερον δεύτερον ποιεῖν καὶ τὸ δεύτερον πρῶτον 
schol O II 88 81. 

Ὃ Si quis πᾶ intellegere malit πάλαι vel πάντως, ‘octavum men- 
sem’ pro nomine proprio accipiat; cetera quomodo erpediat ipse videat. 
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piorum, primum lunari, deinde (a Comarcho, ut nihil decernam de 
eo, qui Mesori et Thoth menses attulit) solari aut siderea quam 
vocant. Iam siquidem (sec Geminum VIII 33 Manit) τοὺς ἐμβο- 
λίμους μῆνας ἔταξαν ἄγεςθαι ἐν τῷ τρίτῳ ἔτει καὶ πέμπτῳ καὶ 
ὀγδόῳ, δύο μὲν μῆνας μεταξὺ δύο ἐτῶν πιπτόντων, ἕνα δὲ με- 
ταξὺ ἑνὸς ἐνιαυτοῦ ἀγομένου 5), intercalari mense post sertum, 
ut assolet, anni vulgaris mensem inserto, uniuscuiusque octaeteridis 
priorem olympiadem ab antecedenti mensium XLIX, ab insequenti 
mensium L spatio fuisse disiunctam, ac priorem (eamque imparibus 
numeris numeratam) in alterum, posteriorem (eamque paribus) in 
tertium a solstitio plenilunium incidisse consentaneum est.**) UIl- 
tima Comarchi verba (τὰ μὲν ἀρχομένης τῆς ὀπώρας, τὰ δὲ ὑπ᾽ 
αὐτὸν τὸν ἀρκτοῦρον) non ad singulas octaeterides, sed ad spatia 
longe maiora referantur propterea est necesse, quod pleniluniis 
Olympia obtemperant. 

Quarto testimonio (schol Plat Phaedr 236°), quod emendavit 
Unger***) scribens τὰ Ὀλύμπια καὶ ἀγὼν πενταετηρικὸς Meta- 
γειτνιῶνος (Μουνιχιῶνος valgo) μηνὸς ἤγετο τῷ Διί, aut prioris 
tantum olympiadis, aut frequentius Olympiorum tempus secundum 
recentiores fastos atticos circumscribitur. 

‘Mensis Olympici” (IGA 116, 11. 119, 2) qui Eleorum fasto- 
rum octavus fuisse et fastorum nescio quorum mensibus aut Apol- 
lonio aut Parthenio respondisse traditur, nomen proprium sì quod 
fuit ignoratur. Quae utcunque se habent, verissime videtur Boeckhius 
coniecisse (a 1818, kl Schr V 198) omnes mercatus panhellenicos 
prisca illa octo annorum periodo fuisse constitutos. Quam ad pe- 
riodum etiam Pythiorum origines et 47. et 49. olympiadi adsignatas 
pertinere cum olim negasset vir egregius, post recte videtur per- 
sperisse (vide Fichholtzii notulam V 199). Pythicae enim octa- 
eteridis etiam ab Atheniensibus diu religiose observatae nunc gra- 
vissimum habemus testimonium CIA II 2 nr 985 p 432 (cf Aug 
Mommsen Delph 125, ap Bursianum 1886° 317). 

Bergk* p 12 “’Pythiades quando exrordium ceperint, non satis constat: 
nam iam veteres inter se dissentiunt: sauctor annalium Pariorum 


*) Verbis μεταξὺ πίπτειν et μεταξὺ ἄγεςθαι temporis intervalla signi-. 
ficari videntur, nullo sane discrimine; nisi forte ἀγομένους corrigen- 
dum est. 

**) Cf Henr Nissen Rhein Mus 40 (1885) 851. De Olympiis apud 
rerum δ την obviis vide imprimis Augustum Mommsen 1 c δά---100. 

αἱ prim rimus nostra aetate quaestionem de Olympiorum tempore 
aggressa) st hil 38 (1874) 229. 
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dicit archonte Athenis Simone ol 47, 3 vel ol 47, 2 ἀγῶνα χρη- 
ματίτην instauratum esse, postea archonte Damasia (Aapaciouv τοῦ 
δευτέρου) ol 49, 3 ctepavitnv ἀγῶνα institutum esse: ab utro 
certamine pythiades computandae sint, non addit. Contra Pausa- 
nias (X 7, 8) dicit ol 48, 3 primum ἀγῶνα χρηματίτην, deinde 
quadriennio post ctepavitnv actum esse, et ab ol 48, 3 iam py- 
thiadas computat. Scholiastae denique Pindari quae de originibus 
solennitatis memoriae prodiderunt, fere consentiunt cum annalibus 
Pariis, nam Yypnuaritnv ἀγῶνα tradunt archonte Simonide vel 
Simone, sex (vel etiam pluribus) annis post institutum esse, crepa- 
vitnv archonte Damasia*): singulas autem pythiadas quando cum 
olympiadibus componunt, ordiuntur ab ol 49, 3, qui annus haud 
dubie est Damasiae ar|chontis, quo anno primum crepavitne ἀγών Bergk* p 18 
actus est. Iam Boeckh**) uni Pausaniae fidem habendam esse cen- 
set, neque tamen numeros corrigendos esse in scholiis Pindaricis, 
sed errasse veteres interpretes in comparandis olympiadibus et py- 
thiadibus; itaque Boeckh singula pythia carmina Pindarì quadriennio 
prius scripta esse statuit, quam veteres grammatici testificantur. 
At ipsa quidem carmina scholiastarum rationes potius confirmant, 
neque reprehendendi, qui pythiadum computationem a ludo coro- 
nario ordiebantur, quemadmodum veteres Pindari interpretes, cum 
Pausanias initium fecerit a certamine aerario, quod illis praeter 
ordinem celebratum esse visum est. Et Pindari quidem interpretes 
videntur Aristotelis auctoritatem sequi, unde etiam is, qui annales 
Parios composuit, pendet: Pausanias autem alium quem auctorem 
recentiorem secutus est, siquidem alia praeterea memorat, quae 
in Aristotelis libro nondum poterant prodi. Omnes testes con- 


* ,,Damasias archon non est diversus a Damasia, quem Parii an- 
nales secundum appellant: nam prior ad tempora antiquiora referendus 
est, ol 85, 2 summo apud Athenienses functus magistratu, vid Dionys 
Hal antiq III 36.4 [De Damazsia altero novum habemus Aristotelis testi- 
monium sro) ’AQ ὁ 18: Σόλωνος drodnurcavroc ἔτι τῆς πόλεως τεταραγ- 
μένης, ἐπὶ μὲν ἔτη τέτταρα διῆγον ἐν ἡςουχίᾳ᾽ τῷ δὲ πέμπτῳ μετὰ τὴν 
Σόλωνος ἀρχὴν (590/89) οὐ κατέετηςαν ἄρχοντα διὰ τὴν crécv, καὶ πάλιν 
ἔτει πέμπτῳ (δ86(6) (διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν ἀναρχίαν ἐποίηςαν. μετὰ δὲ 
ταῦτα διὰ τῶν αὐτῶν χρόνων (i e πάλιν ἔτει πέμπτῳ, 582/1; Philol δ8, 
720) Δαμαείας αἱρεθεὶς ἄρχων ἔτη δύο καὶ δύο μῆνας ἤρξεν, ἕως ἐξηλάθη 
βίᾳ τῆς ἀρχῆς. ocum optime convenit Marmor Parium recte intellec- 
tam, ut Simonidis annus HH(H)AATTI] - 264 = 591/0 = ol 47, 2, Da- 
masiae HHHATIIII (sec Seldeni a 1676 lectionem) + 264 = 682,1 == ol 
49, 3 evadat. Qui factum esse videatur, ut ol 47 pythias non suo anno 
(3), sed superiori (2) adscriberetur, infra docui p 50°] 

**) [expll 206. 224, praeeunte Wilhelmo de Humboldt, contradicente 
Bergkio iam a 1859 Philol 14, 184.] 
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sentiunt Crisa urbe capta exuviis bellicis Amphictionas usos esse ad 
victores certaminis pythici honorandos, tune primum ludis gymnicis 
additis certamini musico, quod antiquo more nono quoque anno 
indicere soliti erant: sed de tempore huius aerarii certaminis dis- 
sentiunt. Item omnes consentiunt coronarium ludum primum in- 
stitutum esse ol 49, 3 equestri certamine gymnicis ludis et musicis 
commissionibus addito. Origines certaminis pythici instaurati arcta 
necessitudine cum belli sacri memoria coniunctae sunt. Iam, quam- 
vis arduum sit opus Graecarum rerum annales restituere, tamen 
non dubito fidem annalibus Pariis et Pindari scholiastis habere 
potius, quam Pausaniae: illi enim Aristotelem locupletissimum 
auctorem sequuntur. Bellum sacrum diuturnum fuit: nam Crisa 
urbe post decimum annum excisa*) ser praeterea anni reliquiis 
belli conficiendis consumpti sunt. Exarsit hoc bellum, cuius auctor 
fuit Solon (vid [Aeschin ΠῚ 108] Aristotel ap Plut Sol c 11) circa 
ol 45 1, siquidem Alcmaeon dux copiarum Atheniensium initio 
belli fuit, non ita multo post cum gentilibus swis in erilium pulsus 
propter Cylonei sceleris memoriam, cum factionum dissidia graviter 
agitarent Atticam civitatem, quam postquam ol 46, li Epimenides®*) 
lustravit, Solon ol 46, 3 leges suas tulit. Iam Crisa urbe capta 
Bergk* p 14 circa ol 47, 3 celebratus est ἀγὼν [ χρηματίτης. 5) Cum fugitivi 
inviis locis fortiter se defendentes sexto demum anno debellati 
essent, et non ita multo post iterum instaret pythias ennaeterist), 


*) ‘‘Aristotelis auditor Callisthenes (Athen XIII 560 c) δεκαετῆ πόλε- 
μον testatur, quem Crisa capta compositum esse statuit: quo testimonio 
nonnulli abusi Amphictionas iam quarto anno hac urbe potitos esse cen- 
suerunt’’ [cf etiam Dogo Landwehr Philol Suppl V 1884, 108, de Wila- 
mowitz Aristot ἃ Ath I 10 ss]. 

#*) [Τύρος Att Geneal 140 ss, Diels Sitzungsb preuss Ak 1891, 
888, Rohde Psyche? II 98.] 

***  [Quoniam a 590 (ol 47, 8) Athenienses archonte caruisse ex Ari- 
stotele cognovimus, quae illo anno facta erant, ad fastoram Atticoram 
rationem nisi aut superioris aut insequentis archontis nomine definiri 
non potuisse consentaneum est. Quo factum esse credo, ut Pythia suo 
anno celebrata perperam superiori anno (arch Simon ol 47, 2) adscribe- 
rentur. 

τ ‘‘Hypoth Pind Pyth $ 2 Boe μετὰ δὲ χρόνον ἑξαετῆ xaraywwica- 
μένων τῶν μετὰ τοῦ Ἱππίου τοὺς ὑπολελειμμένους τῶν Kippalwv [ol 49, 1 
vel 48, 4], ἐπὶ μὲν ᾿Αθήνηςειν ἄρχοντος Δαμαείου, ἐν δὲ Δελφοῖς Διοδώρου, 
ὕςτερον {ol 49, 8] καὶ cregavitnv ἔθεντο κατορθιύςαντες. Ubi voce Écre- 
ρον designatur biennium [vel triennium], quod post belli exitum ante 
primum certamen coronarium transactum est.” [Quod alter scholiasta 
($ 4 Boe) ita interpretatus, ut ἐξαετῆ χρόνον non solum ad xaraywvica- 
μένων, sed etiam ad ἔθεντο referret, omisso tcrepov in artius codgit: 
καὶ ἔτει ἔκτῳ μετὰ τὴν Kippac ἅλωςειν ἀνεκήρυξαν τῷ θεῷ τὸν crepavitnv 
ἐπὶ Διοδώρου μὲν ἄρχοντος Δελφοῖς, ᾿Αθήνηςι δὲ Δαμάειδος. Sed plura 
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ol 49, 3 coronarium certamen institutum*) et lege sancitum est, 
ut deinceps Pythia quinto quoque anno agerentur: ab hoc igitur 
anno iure pythiades computantur. Tenuit hoc Aristoteles in ἀνα- 
γραφῇ ἸΠυθιονικῶν, quem sequuntur veteres Pindari interpretes. 
ΑἿΣ vero, ut pythiadum origines altius repeterent, ordiuntur a cer- 
tamine serario, idque pro arbitrio rerum gestarum ordine neglecto 
ex ol 47, 3 transtulerunt in ol 48, 3, ut inter aerarium et coro- 
narium certamen non ennaeteris, sed pentaeteris esset interiecta. 
Hanc computationem praeoptavit Pausanias.” 

Post egregiam Bergkii disputationem paucis ut comprehendam 
quae de Pythiorum origine pythiadumque initio aut pro certo affir- 
mari aut aliqua cum probabilitate autumari posse videantur: anti- 
quitus Delphis musica certamina acta, tum Cirrhaeorum opibus 
fractis gymnica addita, postremo curulia instituta simul et corona- 
rum praemia proposita esse inter omnes fere constat. De annis 
videntur dissentire, nisi quod coronarium certamen ol 49,3 == 582 
Damassia Athenis archonte instauratum esse uno quasi ore profiten- 
tur; nam anno 586 commissum esse si quis ex altero argum Pyth 
scholiasta (v supra p 50 n {)) elicere volet, quicunque sunt huius 
rei testes ad unum omnes habebit repugnantes: Marmoris Parii 
auctorem, priorem Pindari scholiastam, Pausaniam, denique alterum 
scholiastam ipsum quoque de Damasiae anno verba facientem. Nec 
magis probabile gymnicum (idque argentarium) certamen actum 
esse illo anno 586 (post celeberrimos illos ludos ab Eurylocho 
Cirrha capta institutos scilicet alterum!), quod qui solus tradit 
Pausanias ipse unum tantum certamen ante Damasiae annum fuisse 
paullo splendidius adornatum agnoscit. Sed de anno 586 actum 
esse iam ne ii quidem negant qui Pausaniae obsecuti alteram py- 
thiadem in ol 49,3 incidisse putant. Videamus igitur quid de 


insunt in hoc scholio (Damasis pro Damasia, Simon pro Simonide, yxpn- 
ματικός pro χρηματίτης, vicini verati pro peregrinis qui loca sacra acce- 
derent interceptis, ut nihil dicam de Hippia legato ad Cirrhaeorum re- 
liquias coercendas atque perdomandas post ludos indictos editos pe - 
actos emisso), quae deteriorem fontem resipiant, ut vix quemquam fore 
putem, qui aut certamen ab Eurylocho Cirrha capta institutum aut Da- 
masiae annum ad huius grammatici quam ad Aristotelis et Marmoris 
Parii rationes definire malit.] 
h°) ‘‘Huic eidem anno quo Damasias Athenis archon fuit adscripsit 
Demetrius Phalereus septem sapientes (Dio L I 22), non alio opinor 
usus argumento, quam quod illo anno solis defectum, quem Thales prae- 
dixisse ferebatur, accidisse censebat, Eudemi Rhodii ut videtur rationes 
secutus. Hinc Syncellus solis defectionem, Isthmia et Pythia instaurata, 
tem sapientes deinceps recenset; nam chronographorum veterum turbas 
ihil moror.”? [Euseb chron p 94—95 S, de Wilamowitz Arist u Ath I 11.] 


4* 
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Pausaniae illa ‘altera pythiade’ (X 7) iudicandum sit. Quam et 
Bergk et qui eum impugnabat Leop Schmidt (v infra ad inser P I) 
ad ancipitem quasi numerandi rationem referebat. Sed cum in tali 
re ullam obtinuisse ambiguitatem parum probabile sit, Pausaniam 
crediderim illud δευτέρᾳ πυθιάδι ex auctore aliquo rem fusius 
paullo erponente (v ὁ ὅτε πάλιν ἐτέθη ὁ Πυθικὸς ἀγών, cl MP 
ep 38) infeliciter expressisse, tum et quae de superioris pythiadis 
tempore (ol 48 fiv Γλαυκίας [Γλύκων Afr] è Κροτωνιάτης évixnce) 
et quae de pyth 23 tradit Demareti victoria Olympica (priore 
videlicet cl VI 10, 4) quinque olympiadibus posteriore (Polemonis 
opinor Eliacis inspectis) suo Marte addidisse. Itaque cum pro 
‘certamine denuo instaurato’ intellexisset ‘certaminum pentetericorum 
alterum’, necessario factum est, ut primos illos ludos gymnicos ad- 
scriberet ol 48,3 pythiadumque chorum quasi ducere iuberet in- 
scius atque invitus fidem abrogans testimonio fide dignissimo schol 
inscr P ΠῚ (v infra), qui diligentius quam elegantius rem expo- 
nens ab anno 582 (ol 49, 3) pythiades numerari coeptas esse docet. 

Qui pythiadum computus quomodo carminum Pindaricorum 
rationibus confirmetur exponere non est huius loci; sed v quae infra 
ad carmm inscrr adnotavimus. De carm P VII Wilamowitz Ari- 
stot u Ath II 323. 

“‘Agebantur Pythia tertio quoque olympiadis anno aestate ver- 
gente, mense Delphorum Bucatio, quem tituli recens reperti do- 
cuerunt secundum mensem anni Delphici fuisse, ut cum Atticorum 
Metagitnione sit componendus.” *) 

Isthmiadum initium ol 49, 4 adscribitur ab Hieronymo, ol 
50, 1 ab Eusebio sec vers armeniam (p 94—95 Sch). Verum altius 
repetendam esse Isthmiorum originem Solinus testis est ludos per 
Cypselum tyrannum intermissos, a Corinthiis ol 49 sollemnitati 
pristinae redditos dicens (VII 14 p 57—58 M?); id quod confir- 
matur Solonis lege (Plut Sol 23), qua Isthmionicis et Olympionicis 
praemia decernuntur, ut Pythiis antiquiora esse appareat. Illud 
quidem veri simile, numerandi Isthmiades initium fecisse Corinthios 
ol 49, 4, i e a prima post libertatem recuparatam Isthmiade cele- 
brata, primo anno post Pythia denuo instaurata. 

Tertio quoque anno Isthmia acta esse Pindarus ipse testatur 
ταυροφόνῳ Tpietnpidi N VI 40, olympiadum secundo quoque et 
rursus quarto quoque anno, verno tempore post Grotium (hist of 


* [CIA I 548, 45. 561, 58, inscr delph 2078 Collitz; cf Aug Momm- 
sen Delph 157—161.] 
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Greece IX 477) evicit Unger (Phil 37, 1877, 1—42); et verno 
tempore Bergk* add corr p 483*) collegit e schol Pind N III 147 
(p 110 Ab), unde appareret inter Megarensium ludos Pythios (sic 
recte cod Y, προ[ζάγεται] omisso nomine BD, Διοκλεῖα voluit 
Bergk) et Epidauriorum Asclepieos incidisse Isthmia: τὰ Mevyapixà 
(em Boeckh, AtoxAeîa subaudiens expll 176, μέγαρα codd) dè TTy- 
Gia ἄγεται εὐθέως ἔαρος ἀρχομένου. 

Nemeaeum certamen primum actum esse ol 51, 4. 573 Euse- 
bius (sec vers armen), ol 52, 1 Hieronymus auctor est (p 94—95 S). 
καὶ ἔςτι τριετὴς (ἀγὼν) τελούμενος μηνὶ TTavéuw ὀκτωκαιδεκάτῃ 
(omnes ut videntur codd hyp Pind Nem $ 4 p 11, 13 Ab, item 
δ 5 p 13, 7 Ab DV cum rece [om B], ubi e deterioribus libris 
tres TUZ numerum ιβ΄ exhibent, utroque loco ιβ΄ ed Rom). Con- 
firmare diem XVIII videtur schol Pind O VII 147 de Rhodiorum 
᾿Αλιείοις dicens τελεῖται μηνὸς Γορπιαίου εἰκοςτῇ τετάρτῃ ἡμέρᾳ, 
ἀπέχει δὲ τῶν Νεμέων ἡμέραις ἕξ. Panemus et Gorpiaeus men- 
ses quamquam quibus e fastis sumpti sint aut utrum ex iisdem 
necne certo sciri nequit**), tamen post Ungeri studia in his quae- 
stionibus collocata***) aestivi fuisse merito creduntur. Idem, cum 
antea Néueia χειμερινά, quae a Paus II 15,3, VI 16,4 comme- 
morantur, antiquitus acta et in priorem olympiadis partem incidisse 
putarentur, iam hiberna Nemea Hadriani demum temporibus in- 
staurata esse plerisque persuasit. Notatu dignum populiscitum 


* Idem‘ p 482 ex PindII1—8 collegit Isthmia aliquanto ante 
Deliacum certamen nobilissimum i e ante Thargelionem mensem Atticum 
ineuntem acta esse (cf Car Robert Herm 21, 161, ap Lud Preller I 245/46 
n 4 et Jahrb archaeol Instit V 224 n 11). Quid si carmen Deliacum, 
in quo condendo poeta occupatus erat, omnino nec Deli nec statis sacris, 
veram ἐν Kéw ἀμφιρύτᾳ (8), posteriore dumtarat quam inter Ceos et 
Pindaraum convenerat temporis puncto agebatur? καὶ ὕςτερον col (ὦ AfAe) 
πάλιν τὸν ἐπίνικον (scil τὸν Δηλιακόν) ἀποδιύςω schol 9, ut victoria 8 
Ceis vel a Ceorum aliquo ex sacris Deliacis Anthesterione mense (id 
quod de Apolloniis quidem constat; cf Homolle BCH XIV 1890, 498) 
commissis reportata esse videatur. Sed ut erraverit schol 9 epinicium 
dicens, cum paeanem Deliacum dici oporteret (sec schol inscr p 255, 10 
Ab): id constat nihil esse cur de carmine in Deliis aut in Apolloniis aut 
denique in Delo insula agendo cogitemus. Nam quod (probante Bergkio* 
p 482 n 1) schol 6 (p 858, 7—10 Ab) opinatur Isthmiaca civis Thebani 
victoria praeoccupatum poetam apud Ceos proludere paeanem Deliacum 
(Xatp*, ὦ θεοδμάτα fr 87) satis habuisse, ut dcyoMa v 2 sit iter Deliacum 
et εἶξον ὠπολλωνιάς i q "liceat ipsi mihi abesse a choro meo Delum 
accedente’, id mihi quidem parum probabile videtur. 

**) Boeckh kl Schrift V 198 ss, CIG II p 392, Schoemann Proll in 
Plut Cleom 1839 p 88 ss, Bischoff Leipz Studd VII (1884) 818. 

Phil 84 (1875/76) 5088, 87 (1877) 524, Sitzgsb Manch Ak 1879 
Π 164, Phil 46 (1887/88) 336. 
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Atticum CIA II 181, quo architheoro cuidam Nemeam proficiscenti 
qui videtur pecunia erogatur, Atheniensium patronus Cleonseus, 
Lapyris nomine, publice collaudatur causa non addita, factum ol 
114, 2 (323) mensis Hecatombaeonis die XI, ut eo quidem anno 
Nemea non multo post diem Hecat XI celebrata esse videantur. 
Id igitur nullo quod sciam exemplo refragante*) statuere licebit 
antiquiore aetate Nemea acta esse in primi et alterius, tum rursus 
in tertii et quarti olympiadis annorum confinio. 

Bergk® p 18 ‘“Itaque apparet conciliorum panhellenicorum ordinem pruden- 
ter sic discriptum fuisse, ut singulis quadrienniis 


[e gr 476] olymp anno 1, aestate vergente, agerentur Olympia 


[ 475] 2 ineunte [mens att Hecat] Nemea I 

[ 474] 2 vergente [mens att Munich] Isthmia I 

[ 474] 3, aestate vergente, Pythia 

[ 473] 4 ineunte Nemea II 

[ 472 = 476] 4 vergente Isthmia IL° 


Sollemnis certaminum panhellenicorum ordo: Ὀλύμπια Πύθια 
Ἴεθμια Néuea (IGA 350. 419. 420, IGIMA I Rhod 73°) et a 
Pindaro ipso quam religiosissime observatus**) neque ab Aristophane 
primo carminum Pindaricorum editore relictus est, id quod ex tri- 
bus carminibus Nemeorum corpori subiunctis (Wbaì κεχωριςμέναι 
schol Nem IX inscr) collegit Car Odofr Mtiller a 1840 (gr Litter- 
Gesch I° 399, 4370 n) multisque Thomanae q v vitae codicibus***) 
confirmatur. Quem ordinem non casu, sed pro aetatis gradibus 
(776. 582. 581. 573) factum esse apparet, 


Pro corollario his quaestionibus chronologicis locum ed hippo- 
dromi Olympici mensuras spectantem subiungamus, quem e codice 
Constantinopolitano (gynaec vet nr 1) πυροῦ in lucem protrazit 
Hermann Schéne Jahrb archaeol Instit XII 1897, 150. Metrolo- 


*) De Droyseni dubitationibus Herm XIV 1 88 vide Georgium Unger 
acriter disputantem Sitzgsb bayr Akad 1879 II 164 et Aug Mommsen 
ap Bursianum 1892° 8. 

**) Nemea ante Isthmia semel collocantur I VI in: ἐν Νεμέᾳ μὲν 
πρῶτον ---, νῦν aùrev Ἰεθμοῦ decmérg. Similia sunt fortasse TTù. Né. Ἴςθ. 
(saec a Chr Th) Inecr Rhod 78, Né. ἸΤύ. (eiusd set) Rhod 79, Né. "lc6. 
ὅν (saec p Chr II) Dittenberger Syll 287. 

“τ. ᾿κϑμιονίκας, Νεμεονίκας (vel -νίκαι, ποκα τος UT” (Vindob 
philos È E 815) 0 0" (Brix A IV 18), Re arocc®?, Néu. 
"lcd. EG c intervoll; om Neu. V ut hypoth thm p DE lo 5 Ab, qua de 
omissione Wilamowitz Eur Her! I 184. 
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gicis igitur Heronis tabulis ab Hultschio editis Metrol Script I 184 
addita in codice illo leguntur haec: è ὀλυμπιακὸς ζἀγὼν add 
Sch&ne) ἔχει ἱπποδρόμιον ἔχον cradiouc ὀκτιῦ" καὶ τούτου ἣ μὲν 
(μία cod, em Heiberg litt ad me datis 1897) πλευρὰ ἔχει «τα- 
diouc τρεῖς καὶ πλέθρον ἕν, τὸ δὲ πλάτος πρὸς τὴν ἄφεειν crà- 
διον ἕν καὶ πλέθρα τέτταρα, (ὁμοῦ, i e ἥ, add Heiberg) πόδες 
τετρακιςχίλιοι ὀκτακόειοι (τ ΔΩ’ cod). καὶ πρὸς τῷ ἠρίῳ τῷ 
λεγομένῳ ταραξίππῳ (βοδὅπο, Ταραξίππου Crusius recte, πρὸς τῶι 
ῥωτικῶι λεγομένωι παρεξ ἵππὼ cod) (κάμπτοντες add Heiberg) 
τρέχουςειν οἷ μὲν ἡλικιῶται <xéAntec add βοιδπον πάντες κύκλους 
(scripsi, cradiouc cod) ἕξ, ai [τέλειαι expunxrit Ξβομὅῃ9] cuvwpidec 
ai μὲν [ἡλικιῶται expunzi] πωλικαὶ κύκλους τρεῖς, αἱ δὲ τέλειαι 
ὀκτώ, ἅρματα {τὰ add Sch&ne) μὲν πωλικὰ κύκλους ὀκτιύ, τὰ δὲ 
τέλεια κύκλους δώδεκα. ‘Hippodromium’ igitur vel ‘orbem’ ipsum 
equorum cursum dicit, cuius medium quasi circuitum ingeniose ita 
describit, ut pro orbe illo elliptico non quadrangulum fingat animo 
ex duobus lateribus longis circi lateri alteri fere aequalibus et 
duobus transversis circi latitudine dimidio minoribus, sed triangu- 
lum ex lateribus illis longis et latitudine ‘ad aphesin’ satis facile 
illa emetienda. Itaque ἧ πλευρά bis scilicet illa in rationem in- 
ducenda (stadd 3! 4 3!) et τὸ πλάτος (stadd 1%) in summa 
efficiunt stadia octo. Quem octo stadiorum orbem quoniam equis 
singularibus nullo aetatis discrimine facto (ἡλικιῶται) series, bigis 
equorum imperfectorum ter, perfectorum octies, quadrigis imper- 
fectorum octies, perfectorum duodecies conversum esse partim 
aliunde iam constat (Pind O II 50, III 33, VI 75, PV 33, schol 
Pind O Π 92, II 59, VI 124, P Υ 39), partim nunc primum 
certiores facti sumus, sequitur ut, sì modo stadium 192, 27 metra 
esse recte statuit Wilh Dòrpfeld, equos singulares fere 9, 3 kilom, 
bigas 4,6 et 12,8, quadrigas 12,3 et 18,5 kilom confecisse 
colligamus. Quae decursuum spatia ut apud nostros homines in- 
audita, ita non incredibilia esse Herm Schéne (159) ab artis peritis 
edoctus est. 


IV 
INDEX CARMINVM 
Pindari carmina cum ab editoribus inscribi solerent Ὀλυμ- 
πιονῖκαι, Πυθιονῖκαι..., Bergk* Ἐπίνικοι Ὀλυμπιονίκαις, TTudio- 
vixaic ... praeoptavit: promiscue ἐπίνικοι (cum Pindaro ipso O 
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VIII 75) et ἐπινίκιοι (Pind N IV 78) usurpantur a grammaticis; 
sed est ἐπίνικοι in vita Ambrosiana, tum in scholl Didymi NI7, 
inser N XI, denique Procl chrestom 246, 14 W; ἐπινίκια [Bacchyl] 
II 18] quod idem Proclus praestat 243, 20 W (ὁ Aesch Ag 174, 
inscr boeot saec III/II 503, 25 Collitz) in scholiis non inveni. 
Dativi ’OXuuriovixa:c, TTu@riovikoric . .., quos Callimacho deberi ex 
Herodn II 663, 18 L collegit Bergk ad Sim fr 5, codicum aucto- 
ritate non carent: πινὸ, ἐπΐν. ὀλυμπιονίκαις in inscr carmm Oll 
codd Ambrr (CFKN), πινὸ. ἐπίν. νεμεονίκαις in subser Nem D. 
Quamquam antiquitus iam altera eaque facilior et laudandi (ἐκ 
τῶν Σιμωνίδου τεθρίππων schol Ar equ 405, XY. ἐν πεντάθλοις 
Bekk An I 377, 27, TTivò. ἐν Ὀλυμπιονίκαις, ἐν ΤΤυθιονίκαις passim 
apud scholiastas Pindari, apud Herodianum, apud Athenaeum) et 
inscribendi ratio videtur percrebuisse: ’OXuymiovîkar inser carmm 
Oll E, subscr 8, unde -vixac vita Thomana. Non sine elegantia 
igitur Olympionicas dirxerunt pro carminibus in Olympionicas factis. 
Singularis numerus ubi occurrit, velut Πίνδ. Ὀλυμπιονίκῃ <<’ add 
Bergk)» Antiatt Bekk An I 90, 23, utrum victor intellegendus sit 
(ell Πίνδ. ᾿Αγηειδάμῳ, ᾿Αριετοκλείζδῃ» EM 685,10. 818,13, τέλος 
᾿Αγηειδάμου, Ἐργοτέλους, Ξενοφῶντος all in Pind codd) an car- 
men subaudiendum (cll Neueovixnc [ᾧδή] schol insecr N XI p 333,1 
Ab, Ὀλυμπιονίκας ὕμνος, κῶμος ap Pind) incertum est. Denique 
ne quid omittam: tertiam formam habes ὑπόθεςις τῶν Ὀλυμπιο- 
γίκων A, τέλος TTivd. Ὀλυμπιονίκων DG (ut ἸΤυθιόνικος ὕμνων 
θηςαυρός, Π͵υθιόνικος τιμά apud Pindarum); quartam: Ὀλύμπια 
A, ἀρχὴ Πυθίων D, ὑπόθεεις, τέλος ἸΤυθίων B, quam quidem 
formam semper pluralem numerum prae se ferre non est quod 
mirere. 


Carminum tituli saepius in codicibus omissi sunt spatio vacuo 
interiecto videlicet ut post confectam carminum scriptionem minio 
adderentur, quod obliti sunt librarii velut in cod D ad PX. XI. XII. 
Olympiorum primique carminis inscriptiones una cum primis mul- 
torum codicum foliis interierunt. 


OLYMPIA 


O I “lépww Συρακουείῳ κέλητι CEQYV (Zupaxociw edd post 
Boeckhium). — νικήςαντι ἵππῳ κέλητι τὴν ογ΄ di. ἢ ὡς 
ἔνιοι ἅρματι AE, om C. ὃ δὲ αὐτὸς νικᾷ (καὶ τὴν) οζ΄ 
di. κέλητι, τὴν δὲ οη΄ di. τεθρίππῳ AE, ἐν ἣ ὀλ. ἐτε- 
λεύτα AFK. ευνέβη δὲ αὐτὸν νικήςαντα καὶ τὴν οη΄ ὀλ. 


476 
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ἐν ταύτῃ τελευτῆεκαι EHQV. Unam victoriam Olympiae 
curru, duas equo ab Hierone partas cum testetur epigr 
ap Paus VIII 42,9 (nr 126* Preger), curulem vero ol 73 
a Gelone reportatam esse constet, plerique verba ἢ wc 
ἕνιοι ἅρματι ex confusis Gelonis et Hieronis victoriis nata 
esse coniecerunt, Bergk scribi iussit ff ὡς ἔνιοι {τὴν οζ΄, 
τὴν δὲ on) ἅρματι. Sed Hieronem Syracusanum priusquam 
Aetnam urbem condidisset Olympiae vicisse Didymus testis 
est ad gravissimum auctorem provocans Apollodorum 
(schol 33), τότε γὰρ ἦν Συρακούειος καὶ οὐδὲ fiv Aitvaîoc, 
nimirum ut ne posset quidem Aetnaeus renuntiari (Boeckh 
expli p 102, Ed Ltbbert ind Bonn 1886 p VI). Unde 
olympiadis numerum OF ex OF natum esse suo iure suspi- 
catus est Bergk, ut huic potius quam alteri victoriae car- 
men adscriberetur. Ac Pherenicum equum Delphis victo- 
rem (’A\geòv παρ᾽ eùpudivav ... TTu@ùvi τ᾽ ἐν ἀγαθέᾳ 
Bacch V 38.41) annis a Ο 482 et 478 (infra ad inscr 
P III) etiam aetatis anno XIII ne quid dicam gravius 
(472, ol 77) ἀκέντητον superavisse cursu competitores 
parum credibile videtur (cf etiam Fennellium ad O I 18 
et P IIL Kenyonem edit Bacchyl p 37). Nec conternen- 
dum nobis videtur quod observavit Hermann (opp VI 67) 
verba εἰ δ᾽ dpicrever μὲν ὕδωρ (0 II 42) post “Apictov 
μὲν ὕδωρ animo concepta esse, ut si recte illa ante 
ol 76, 4 cantata esse statuit Bergk (v infra ad inscrO II), 
haec ol 77 adscribere non liceat. Celeberrimis igitur illis 
anni 476 Olympiis post barbaros propulsatos et post no- 
vum regnum Syracusis instauratum primis si non Hiero- 
nem regem (cf historiolam a Theophrasto ap Plut Them 25 
traditam), at Pindarum certe interfuisse veri simillimum 
est (v ad inser O XIV), ut Pherenicum Olympiae decur- 
rentem oculis videre (O I 18 88) poeta facile posset. Tum 
carmen in Sicilia praesente poeta actum esse e vv 10 88 
recte colligitur. 

Θήρωνι ’Axparavtivy ἅρματι (inser) οὐ νενικηκότι (νική- 
cavti) τὴν οζ΄ (numerum om A) ὀλ. (scholl) libri omnes. 
Quem numerum falsum esse docent scholl Ambrr 168: λέ- 
feta (λέγει scil ὁ TTivd. Drachmann) τὴν (Boeckh, τὸν 
cod) ᾿Ακράγαντα πεντηκοςτῇ di. ἐκτίςθαι (Gerhard, ἐκτί- 
θεεθαι cod)* ἐκεῖθεν δὲ ἄχρι τῆς Θήρωνος νίκης ἔτη εἶναι 
ἑκατόν, ἐν ὀλυμπιάςιν (? Christoph Schneider, ἐν ὀλυμ- 
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πιάδ cod) κε΄" τίνονται dè πρὸς ταῖς ν΄ ὀλυμπιάςιν οε΄. 


476 ἐνίκα οὖν ος΄ (Gerhard, 19° 4)" κέχρηται οὖν (δὲ Boeckh) 


580-476 
== 104 


O ΠῚ 


τῷ ἀπηρτιςμένῳψ ἀριθμῷ εἰπὼν ρ΄, cli scholl CDEV 166: 
᾿Ακράγας πεντηκοςτῇ di. ἐκτίςθη, ὃ δὲ Θήρων 06° (sed 
ft corr ex oZ teste Drachmanno) @ (02 altero numero om 
CEYV, οζ΄ [om èvixncev] D solus) évixncev* rivera οὖν 
τὰ μεταξὺ ἀπὸ τῆς xricewc ἕως τῆς Θήρωνος νίκης pò’ 
ἔτη" ὁ dè TT. τῷ ἀπηρτιςμένῳ ἀριθμῷ ἐχρήεατο. Bergk 
utroque loco (οὐδ τῷ ἀπηρτιςμένῳ maluit; cf ἀπηρτιςμέ- 
γον᾽ τέλειον Heeych. Notatu dignum videtur librarios 
plerosque numerum ς΄ ignorantes aut omisisse aut futtili 
coniectura oblitterasse. 

Τῷ αὐτῷ, εἰς θεοξένια BDEV (εἰς om, ἅρματι add AC). 
Utrum prius cantatum sit, O II an III, incertum: ΠῚ tem- 
pore antecessisse censuit Bergk cum Boeckhio, mihi secus 
videtur (studd P 6). 


O IV. V Ψαύμιδι Kapapivaiw ἅρματι A (ἴπποις alii). — ἵπποις 


456? 


νικήςαντι, τὴν πβ΄ di. τεθρίππῳ, παιδὶ “Axpwvoc (“ABp.) 
BDEYV. ὃ Ψαῦμις ἐνίκηςε τὴν πβ΄ di. τεθρίππῳ AC. 
Τῷ αὐτῷ, ἀπήνῃ καὶ κέλητι καὶ τεθρίππῳ AC, ἀπήνῃ 
(καὶ) κέλητι vulgo; scholl: τεθρίππῳ καὶ ἀπήνῃ καὶ κέλητι 
γενικηκότι τὴν πβ΄ di. (eundem numerum schol Ambr 
V 19, πε’ CHQV; cf ad O VI). Carmina ipsa nullam nisi 
mularem victoriam testantur (IV 11—12, V 3), cuius de 
tempore sicut in O VI nihil notum. Sed cum Camarina 
urbs (νέοικος ἕδρα V 8) restituta sit ol 79, 4 (Diod XI 76), 
curulis vero Psaumidis victoria annuente tandem deo λοι- 
παῖς εὐχαῖς parta ol 82, relinquuntur 80 et 81, e qui- 
bus posteriorem si praeoptaveris cum viro docto schol 
Ambr V 19, Boeckhii dubitationes (expll 141—42) uno 
quasi ictu praecidi videbis. Est autem IV continuo post 
victoriam renuntiatum (αὐτίκα 4) Olympiae compositum. 
De carmine V celeberrimum est scholion: αὕτη ἣ ᾧδὴ ἐν 
μὲν τοῖς ἐδαφίοις οὐκ ἦν, ἐν dè τοῖς Διδύμου ὑπομνή- 
uaciv ἐλέγετο TTivdépouv, ultima verba aliter paullo le- 
guntur in optimo cod Ambr: ἐν dè τ. A. ὑπομν. ἐλέγετο 
περὶ αὐτῆς τάδε᾽ γέγραπται Ψαύμιδι τεθρ. κτλ, unde non 
eam inter vett gramm dissensionem fuisse dixerit quispiam, 
utrum Pindari carmen esset necne, sed utrum in epiniciis, 
an v c in prosodiis numerandum esse videretur, ut ἐδα- 
φίοις non omnium, sed epiniciorum carminum quasi in- 


O VI 
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cunabula significentur. Id constat et Aristarchum et Di- 
dymum carmen commentatos esse ut vere Pindaricum 
(scholl 1. 20. 54). Carmen tamen ipsum non id est quod 
ab omni suspicione facile se exsolvat: abiudicavit a Pin- 
daro Ern de Leutsch Philol I 1846, 116, tutabatur Godofr 
Hermannus 1847 opp VIII 99. ‘Metrum plane est exi- 
mium quamquam a ceteris Pindari carminibus mirum quan- 
tum distans’ Boeckh n cr 372. 

°Ayncig Συρακουείψ (Zupaxociw edd post Boeckhium) 
ἀπήνῃ. --- ὡς δὲ ἔνιοι Στυμφηλίῳ BD, Σταμφυλίῳψ C; οἱ 
μὲν Συρακούειον, οἱ δὲ ΤΠΤάμφυλον A. ὁ δὲ χρόνος τῆς 
δῆς è (Drachmann, οἱ cod) πρὸ τῆς καταλύςεως τοῦ τῆς 
ἀπήνης ἀτωνίεματος᾽ κατελύθη δὲ περὶ τὴν πε΄ ὀλυμ- 
πιάδα. ἄπορον δὲ τὴν πόςτην di. ἐνίκηςεν A. Quod 
γικήςαντι τὴν πε΄ ὀλ. inscriptioni addit F, eadem ratione 
erplicandum, qua quod Psaumidis victoriam (0 V) ei anno 
adscribunt CY. Eundem abolitae rbedae mularis annum 
(πε΄) codex Ambrosianus praestat ad O V 6 (cum pleris- 
que) et 19 (solus), cum ad inscr O V Polemone auctore 
usus καταλυθῆναι... κατὰ τὴν οδ΄ di. καὶ εἶναι rr vi- 
κας tradat; unde recte opinor Boeckh κατὰ τὴν md’ ὀλ. 
coniecit cll Paus V 9,1 (Boeckh ad schol p 118, 1 et 
119, 2). Numerum πε΄ equidem non librario male legenti, 
sed chronographis aboliti certaminis annum cum anno 
non iam celebrati confundentibus deberi suspicor. Cor- 
ruptum quidem antiquitus numerum testantur variae codi- 
cum optimorum lectiones: ὥς τινές Paciv ὀγδοηκοςτῇ ἕκτῃ 
B ad inscr O VI, ne E, πε΄ et πς΄ V, πε΄ et ὀγδοηκοςτῇ 
ὀγδόῃ C ibidem; denique διελύθη περὶ τὴν ὀγδοηκοςτὴν 
ἐννάτην B, ne CDEGQ schol O V 6 (ubi δυοκαιπεντη- 
κονταετὴς pro δεκαετὴς Bergk® p 76). Sed carmen com- 
positum Hierone regnante (v 93), ut cum ex oll 77 et 78 
altera utra eligenda sit — nam de 76 ne eis quidem cogi- 
tare licet, qui Pindarum ol 77 demum Syracusas acces- 
sisse putant —, equidem verba quibus poeta de Hierone 
recordatur (vv 92 ss) ol 77 post victoriam Olympiae ite- 
rum equo partam, quam 78 post curulem exoptatissimam 
(O I 109. 110), aptius cantari arbitratus in 77 cum 
Bergkio consistendum esse censeam. 


O VII Διατόρᾳ ‘Podiw πύκτῃ (υἱῷ Δαμαγήτου ex carm v 17 


add A) — vixficavn τὴν οθ΄ di. (ABQY, οζ΄ DOP, ἔθ’ 
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N, nulla temporis nota in CE) Tenendum igitur Dia- 
464 goram vicisse ol 79.*) 
O VII ᾿Αλκιμέδοντι (Alfivitn) παιδὶ παλαιςτῇ. — vualcavni τὴν 
π΄ di. BCDY; inscriptioni plerique et fratris et magistri 
460 nomen addunt. Carmen igitur adscribendum anno 460. 
Actum esse non Aeginae, sed Olympiae propter exordium 
censuit Boeckh, quem secuti sunt cum multi, tum Bergk!. 
Primus oblocutus est Hartung propter τάνδε 25 et δεῦρο 51, 
recte nisi quod Nemeseum carmen esse putabat (v quae 
ad v 16 adnotavimus), Tum mutata sententia Bergk 
(proll* p 5) ‘Aeginae, non Olympiae cantatum’, absurdam 
ad carminis v 9 grammaticorum veterum interpretationem 
amplexrus, ἵν᾽ f πρὸς τὸν Δία λέτων. Illud magnopere 
exercuit viros doctos, quo pacto chorus per Aeginam in- 
cedens Olympiam non solum invocare, verum etiam αὐ 
pompam acciperet orare potuerit. At nympham Olympiam 
neque sollemni religione cultam nec fabularum vetustate 
nobilitatam, sed poetae ingenio quasi creatam veri simi- 
lius mihi videtur eminus invocari, ut pro victoria Olym- 
pica gratiam sibi referri carminisque prooemium (P VIII 1, 
P VII 2) se fieri sinat, quam ad Alpheum ipsum in tanta 
praesentium deorum dearumque frequentia ac nobilitate. 
Aram quidem Olympise (sive Pisae) nymphae propriam, 
quo pompa coronaeque gestatio dirigeretur, neque apud 
Aeginetas exstitisse probabile est neque apud Eleos (nisì 
forte Ilithyiae cognomine Olympiae, Paus VI 20, 2). Nu- 
per pompam Olympicam cll praesertim vv 69 88 explosit 
Drachmann Pindar-fortolkning Kjgbenh 1891, 175. 


O IX Ἐφαρμόετῳ Ὀπουντίῳψ mada:ctf. Schol 17: ἐνίκηςε dè 
ὁ Ἐφ. καὶ Ὀλύμπια ὡς προεῖπον (Didymus, cf schol 
O II 70. 82) καὶ Τύθια᾽ (gravius etiam distinguit [:-] Ῥὴ 
ογ΄ ὀλυμπιάδι (BDEV, om C), et infra καὶ τὰρ Πύθια 
ἐνίκηςεν δ᾽ E. τῇ τριακοςτῇ πυθιάδι (vulgo, λγ΄ A, om C). 
De olympiadis numero πα΄ in F°" inscriptioni addito cf 
ad inscr O VII. Carmen destinatum epulis Aiaci Locren- 
sium heroi ‘tamquam deo’ celebrandis (v 112 cl O VII 79) 
propter duas potissimum Epharmosti victorias, alteram 


*) Numeros Σὺ traditos morari desii, ex quo per Drachmannum 
comperi δὰ O VII adnotari di. πη΄ (ex on°), O π᾿ OXma, OX 
πβ΄, O XII πτ' ex cE, O XIII πθ΄’ ex οθ΄, O XIV ὀγδοηκ. ex ἑβδομηκ. 
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Olympicam, alteram Pythicam, quarum utra prior sit, e 
carmine ipso, etsì olympicum decus tamquam recentius 
laeto quodam cum vigore renuntiari videtur, aperte tamen 
non elucet; id quidem probabile intervallo non ita magno 
illas victorias diiunctas fuisse. Quodsi scholia olympi- 
cam adscribunt ol 73 (488), pythicam pyth 30 (466) — 
nam pyth 88 (454) sola cod A auctoritate nirus Locren- 
sium post pugnam Oenophytensem condicione in rationem 
quasi inducta haud facile quisquam amplectetur —, alte- 
rum utrum numerum corruptum iudicare necesse est, ut 
aut ὀλ. on (468) vel οθ΄ (464) restituenda, nut in py- 
thiadis numero duae litterae novandae esse videantur. 
Atque Hermanno quidem (ap Heynium 1817) pythicam 
Epharmosti victoriam ol 78, 3 (= pyth 80 sec scholiorum 
rationes) adscribere, olympicam in medio relinquere pla- 
cuit. Boeckh in utroque scholio τριακοςτῇ τρίτῃ πυθιάδι 
scribere maluit, quem secutus est Bergk, nisi quod ille 
pythicam (ol 80, 3 : 81, 1), hic falso videlicet codicis Ἐ πὸ 
numero deceptus olympicam victoriam priorem esse (ol 
81,1:81,3) existimabat. De metrica carminis ratione 
a primae aetatis carminibus abhorrente disseruit Ern Graf 
(Pind logaoed Strophen Marburg 1892, 30). Tu igitur 
finge Aiaci supplicationem decerni post victorias pyth 30 
464 (ol 78, 3) et olympiade insequenti (ol 79, 1) partas. 

O X. XI ᾿Αγηειδάμῳψ Λοκρῷ Ἐπιζεφυρίψ (’Apyectpatov add pauci 
dett, παιδὶ BC) πύκτῃ. — ἐνίκηςε δὲ οὗτος ὁ “Ar. τὴν 
οδ΄ di. (vulgo, ἕκτην καὶ ἑβδομηζκοςτήνν A). Inscriptioni 
quod addit F° de Archestrati nescio cuius victoria ᾽Αρχε- 
«τράτῳ κέλητι νικήςαντι TAV πβ΄ neque ad rem quid- 
quam neque omnino fide dignum (cf ad O VII). Hage- 
sidami igitur victoriam carmenque gratulatorium O XI 
cum omnibus de quibus constat praeter Ambrosianum testi- 

484 bus ol 74 quin adscribamus nihil videtur obstare. Quem 
annum ut praeoptemus Ambrosiano anno 476 primum 
suadet c O XIV ipsum quoque statim post victoriam festi- 
natum certissimaque ratione ol 76 (476) adscribendum, 
deinde alterum carmen O X aliquanto post prius carmen 
compositum, cum itinere in Siciliam (et in Magnam Grae- 
ciam: ef Ρ Π 18, fr 200) facto promissi multis annis 
ante dati poeta commonefactus esset. Absurda carminis 
O XI inscriptio τόκος (ἀρχὴ τόκου Y, subser τέλος τόκου 
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DFGV) propterea notatu digna, quod in vetustissimis 
iam libris (ABCDE) comparet multisque verbis in scholl 
Vatt exponitur. 

Ἐρτγοτέλει ‘luepaiw δολιχοδρόμψ (vulgo, δολιχεῖ AC), 
νικήςαντι τὴν οζ΄ di, BE. Schol Ambr: ὀλυμπιάδα μὲν èvi- 
xncev οζ΄ καὶ τὴν ἑξῆς [οθ΄ add cod, on’ corr Mommsen], 
πυθιάδα dè xe”, καὶ Ἴεθμια ὁμοίως. Vat: rirwvicato ἐβδο- 
μηκοςτὴν ἑβδόμην (07) di. BCDET, καὶ τὴν ἐξῆς, πυθιάδα 
{δὲ suppl ex Ambr Mommsen) εἰκοςτὴν ἐννάτην (κθ΄) se- 
cundum eosdem libros (praeter C' qui κγ΄ exhibet teste Drach- 
manno). Titulum Ergotelis Philanoris f Himeraei (καθάπερ 
te τὸ ἐπίγραμμα τὸ ἐπ᾽ αὐτῷ pnci) exscribens Paus VI 4, 
11: doliyou δύο ἐν Ὀλυμπίᾳ νίκας, Tocautac δὲ ἄλλας 
Πυθοῖ καὶ ἐν Ἰεθμῷ τε καὶ Νεμείων ἀνῃρημένος, unde 
Boeckh (expll 205) octo fuisse Ergotelis victorias collegit; 
Pindarus ipse quattuor testatur v 18, duas Delphis, singulas 
Olympise et in Isthmo partas. Carmen igitur compositum 
est post alteram victoriam Pythicam et ante Olympicam 
alteram, ut quoniam pyth 29 celebratam esse constat ol 
77,3, alterius victoriae Pythicae tempus (κθ΄) a schol 
Vat fideliter traditum esse putandum sit. Nam quod 
pyth 23 tradit C, ut per triginta fere annos Ergoteles 
iuventutem superasse cursu videatur, manifestus error est. 
Bergk* (p 6. 129) utramque victoriam Pythicam eodem 
mercatu (ol 77, 3) partam esse conicit, cui coniecturae non 
suffragatur Pindarus. 

Ξενοφῶντι Κορινθίῳ cradiodpouw καὶ πεντάθλῳ. --- νική- 
ςαντι τὴν οθ΄ ὀλ., non dissentientibus scholl v 1: κατὰ 
τὴν οθ΄ di. De Thessali patris victoriis (3588), e qui- 
bus unam (num primam parum constat, puerilem conten- 
dit Iongh p 528) Olympise ol ξθ΄ partam testantur scholl, 
v Aug Mommsen Delph 157—159. 

°Acwriyw Ὀρχομενίῳ (épyou. unus e Moschopp, recepit 
Ty Mommsen) cradieî παιδὶ Κλεοδάμου. --- νικήςαντι (vi- 
κῶντι, ἐνίκηςε «τάδιον) τὴν 0g’ di. (BCEFGYV, οζ΄ 


476 inser D ὁ duob Thomm, ος΄ ex οζ΄ Ξ). Carmen igitur 476 


brevi ante poetae iter Siculum videtur esse compositum. © 


PYTHIA 


PI Ἱέρωνι Αἰτναίῳ ἢ Zupaxouciw ἅρματι Πύθια CDEG 


(πύθια ... ot ex cod Gott enotavit Ty Mommsen, unde 
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Bergk olympiadem adscriptam fuisse suspicatur. At ex- 
hiberi πύθια -:- meris ornamentis additis uno quasi ore 
testantur qui mea gratia codicem inspererunt amici). ἐνί- 
xnce δὲ ὁ Ἱέρων τὴν μὲν xe (CY, κς΄ ἕκτην E) mu- 
θιάδα καὶ τὴν ἑξῆς κέλητι, τὴν δὲ κθ΄ (CEV) ἅρματι 
(ol 77,3). Quem annum si tenebimus, e0 tempore quo 
cantaverit poeta carmen P I, inde a bello Punico (v 72.79) 
decem annos, inde ab Aetnae montis (v 13 88) eruptione 
nobilissima aut plus octo annos (sec Marmoris Parii com- 
putum, de quo v Busolt griech Gesch 1888 II 279 n 4) 
aut plus quinque (sec Thuc II 116), ab Aetnae urbis 
origine (Diod XI 48. 49) aut ser aut minus sex, tum a 
bello Cumano (vv 72 ss, Diod XI 51) quattuor, a bello 
denique Agrigentino (Diod XI 53, 4—-5), ad quod vv 50 ss 
rectissime rettulit Bergkius (adde quae Philol 53, 1894, 
725 ss disputavimus), duos annos eractos fuisse concedamus 
necesse est. Quae temporum spatia cum nobis celeriorem 
ut aiunt vitam viventibus admodum magna viderentur, 
fuerunt qui propter id ipsum a tradita pythiades nume- 
randi ratione abscedendum putarent, quorum signifer nostris 
temporibus erstitit Leop Schmidt, qui cum Bergkianae 
thesi (Philol XIV) diffisus anno 1862 Boeckhii calculo (v 
imprimis expll 206) librum de Pindari vita et scriptis 
superstruxisset, etiam post luculentas Bergkii (%1865 et 
‘1878) argumentationes usque ad vitae finem in sententia 
sua sibi perstandum eristimavit (comm philoll in hon 
Theod Mommseni 1878, indd Marb 1880/81 et 1887). 
Post Leopoldum sì qui alii secus iudicaverant a Bacchylide 
redivivo victi sunt praeter Christium (Sitzgsb bayr Akad 
1898, 6 ss); cf quae ad inscr O I adnotavimus. 

TO αὐτῷ DET, Ἱέρωνι ἅρματι add Rom, Ἱέρωνι τῷ 
αὐτῷ, ἅρματι C, Ἱέρ. Συρακοςίψ ἅρμ. edd post Boeckhium. 
— ἄδηλον δὲ εἰς ποῖον ἀγῶνα᾽ diecraciactar (διαςτ. C, 
διςταειάζεται Rom) τὰρ οὐ μετρίως τοῖς πρὸ ἡμῶν. 
oi μὲν τὰρ οὐδὲ ὅλως ἐπίνικον αὐτόν φαεῖιν εἶναι, Τί- 
μαιος δὲ θυειαςτήριον (θυςειατήριον G, θυςιαςτικήν οἱ 
Νεμεακήν cet E), Καλλίμαχος δὲ Νεμεακόν (unde con- 
icias iam Callimachum odas quasdam inter xeyxwpicué- 
νας rettulisse), ᾿Αμμώνιος δὲ καὶ Καλλίετρατος Ὀλυμ- 
πιακόν (ut ol 78 factum necesse esset), ἔνιοι Τ]υθικόν 
(om C Rom), uc (ὥςπερ C, ὡς καὶ Rom) ᾿Απολλώνιος 
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ὁ εἰδογράφος, ἔνιοι δὲ ἸΤαναθηναῖκόν (id quod voluit 
interpolato v 8 λιπαρᾶν ἀπ᾿ ᾿Αθηνᾶν [᾿Αθανᾶν certe de- 
bebat] Dionysius Phaselita). Curulem victoriam quadriga 
equorum perfectorum relatam testantur vv 4. 11, neque 
refragatur quod Hiero ἐδάμαςςε πώλους v 8. Propter 
Locrorum mentionem v 19 factam carmen compositum esse 
post ol 75,4 necesse est, brevi post non est necesse. Atque 
tum demum scriptum esse cum familiariter Hierone usus 
elus ingenium et mores penitus poeta introsperisset, rec- 
tissime observavit Bergk eos redarguens, qui ante pere- 
grinationem Siciliensem (476/75) carminum in Hieronem 
factorum primum a poeta Thebis transmissum esse con- 
tendissent. At siquidem neque morbus regis commemora- 
tur neque sut Cumanum bellum aut omnino recentiora 
proelia vv 2. 64—65 significari videntur, vel propterea 
victoriam curulem non Pythiis 470 aut Olympiis 468, 

475? sed ludis nescio quibus 475 reportatam nuntiari v 4 
verì simile est. Reticeri ludorum nomen etsi non est in- 
auditum (v P XI 46, ubi obscurior aliqua patris victoria 
indicatur), tamen cum huius carminis versibus 1 88 initium 
quidem habeamus iusti epinicii, facere non possumus, quin 
TAV λιπαρᾶν ἀπὸ Θηβᾶν φέρων μέλος ἔρχομαι ἀγγελίαν 
κτὰ cum Boeckhio ad victoriam Heracleis Thebanis (schol 
Ambr O IX 148, schol N IV 32) partam referamus cl 
sicyonii epinicii exordio Kwydcopuev παρ᾽ ᾿Απόλλωνος 
Σεκυωνόθε, Moîcat. 

P II Ἱέρωνι <Zupaxociw add Boeckh) — vixiicavii κέλητι τὴν 
κς΄ (κε΄ C Drachmanno, xy' tres dett Mommseno testibus) 
καὶ κζ΄ πυθιάδα (BCDV). Adde famosum illud scho- 
lium (BCDEGV): Ἱέρωνι ΤΙύθια νικήςαντι τὴν κζ΄ πυ- 
θιάδα (τέγραπται) μέμνηται δὲ καὶ τῆς πρὸ ταύτης 
πυθιάδος, ὥςτε ἐπὶ ταῖς δύο νίκαις τὴν δὴν ευντετάχθαι. 
ευνάδει δὲ καὶ τὰ ἀπὸ τῶν χρόνων. ὡς γὰρ ἤδη βαει- 
λεύοντός φηςιν᾽ “dc Συρ. ν. β. mp. ἀςτ.᾽. xagictarar 
(το CV) δὲ ὁ Ἱέρων βαειλεὺς κατὰ τὴν ος΄ ὀλ., τῆς 
κη΄ πυθ. τῇ προκειμένῃ di. ευγχρόνου οὔςεης, ὥςτε πάντη 
τε καὶ πάντως μετὰ τὴν ὕετερον πυθιάδα, ἥτις γέγονε 
περὶ τὴν οε΄ (Philol 53, 1894, 724, og’ 1100) ὀλυμπιάδα, 
ευντετάχθαι τόνδε τὸν ἐπίνικον. Invenit igitur scholiasta 
ex Pythionicarum indice enotatas duas victorias equestres, 
alteram pyth 26, alteram pyth 27 adscriptam, unde cum 
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Hiero βαειλεύς audiret v 70, regnum autem circa eam 
olympiadem obtinuisse videretur, cui iam pyth 28 respon- 
deret, certissima ratiocinatione usus (πάντῃ TE καὶ πάν- 
τως) carmen ante alteram victoriam (pyth 27 partam) 
compositum esse posse negavit. Quem simplicem senten- 
tiarum progressum impedivit sane homo parum elegans 
oratione satis lubrica, primum dicens: ka@gictata: è Ἱέρων 
βαςιλεὺς κατὰ τὴν 05° di., quod τῇ οε΄ (sic E, κε΄ V, 
πε΄’ G et vulgo) ὀλ., scilicet 75,3 factum esse tradit 
schol insor P I; deinde: τῆς κη΄ πυθιάδος τῇ προκειμένῃ 
(i e ταύτῃ τῇ 05°) ὀλυμπιάδι ευγχρόνου oùcnc, ut fuerint, 
quibus pythiades et olympiades a diversis annis incipere 
ignorare videretur; tum: τὴν ὕςτερον, post allatas κς' 
et κζ΄, in parenthesi etiam κη΄, ut aut vicesimam octavam 
aut adeo nonam aut, quasi a sexta ac non a septima Sit 
profecta disputatio, septimam intellegere possis. Accura- 
tius tamen inquirenti dubium esse non potest, quin, nisi 
forte nimium probaturus erat grammaticus, post septimam 
et vicesimam carmen scriptum esse contenderit. Et po- 
stremo, ne qua relinqueretur dubitatio, ipse addidit opinor 
eam se dicere pythiadem, quae olympiadi 75 (478) re- 
sponderet. 

Carmen igitur compositum esse constat post annum 
478; nec minus certum post Aetnam urbem 476 aut 475 
conditam (Airvaîov ξένον 69), item post hospitium, quo 
usus est poeta apud Hieronem annis 476/75, ante curu- 
lem victoriam Delphis partam 470 (P I), redeunte Pythi- 
carum Pherenici (ποτέ 74) victoriarum (482. 478) me- 
moria, i e aut 474 (ol 76,3) aut 470 (ol 77,3). Prius 

474? equidem temporis punctum praetulerim cum multis de 
causis (et ad P II et ad PI pertinentibus) quas exponere 
non est huius loci, tum propterea quod Pherenicum equum 
quattuor quam octo annis post ultimam victoriam Cirrhae 
partam comissatione (73) celebrari veri similius est. De 
Pherenici saetate confer quae supra ad inscr O I dispu- 
tavimus. 

P IV. V ᾿Αρκεειλάψ (E et vulgo, -ciàg CD"*"7, quod edere solent 
e Boeckhio, om inscr B") Kupnvaiw (P V: τῷ αὐτῷ CY, 
τῷ αὐτῷ ᾿Αρκεειλάῳψ DEF) ἅρματι. — νικήζςαντι τὴν 

462 λα΄ πυθ. consentiunt scholl inscr (BCDEV) P IV. V. 
VI. Olympicam victoriam, de qua cogitabat rex favente 
Poetae lyr. graec.: Li. ed. Schroeder. ὃ 
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poeta et deprecante P V extr, ol 80, biennio post par- 
tam esse testantur scholl (BCDE) PIV 1. Ac PV 
proprie epinicium esse senserunt iam scholl inscr PIV 
et V. Illud quidem (P IV) in aula regis agi iubet poeta 
(v 1) ad augendam (v 3) hymnorum auram et ad inex- 
haustum divinarum fabularum fontem (v 299) regi denun- 
tiandum, post pompam scilicet sollemnem (P V) in urbe 


. rite celebratam. 


P VI 
490 


Ξενοκράτει ᾿Ακραγαντίνῳ ἅρματι (om inser B). — vevi- 
κηκότι τὴν κδ΄ πυθ. BY, Aristot ap scholl inscr I II, om 
DE. Carmen dedicatum Thrasybulo Xenocratis filio, quem 
aurigae vicibus functum esse cum carminis fabula, tum 
v 19. 50 docent, quamquam antiquitus (schol 185) fuerunt 
qui negarent cll I Π 18—22. 


P VII MeyaxAeî ᾿Αθηναίῳ ἵπποις (om inser B) — νικήςαντι τὴν 


486 


xe πυθ. (DEGYV, πη΄ B Megaclis Megacli f Olympicam 
victoriam adnotans, de qua v infra; xg° mavult Christ) 
τεθρίππῳ. ἔςτι δὲ οὗτος οὐχ ὁ τὰ Ὀλύμπια νενικηκώς 
(ν 12---18), ἀλλ᾽ ἕτερος (scil ᾿Αλκμεωνίδης, ᾿Αλκμέων 
δὲ τοὔνομα). τὴν δὲ ἐκείνου νίκην τούτῳψ προςάπτει ὁ 
Πίνδ., ευνήθως αὐτῷ. τὴν τὰρ μζ΄ ἐκεῖνος ὀλυμπιάδα 
ἀναγέγραπται νενικηκώς. Sumpta haec ex docti alicuius 
hominis notis de Alcemaeonidarum victoriis, quem non 
secus ac Pindarum apparet unam antiquiorem gentis victo- 
riam nosse Olympicam, ab Alcmaeone Megaclis ἢ a 592 
partam (Herod VI 125). Quam posteriorem Megacli cuidam 
adscriptam invenit victoriam (Olympicam nimirum, quod 
vidit de Wilamowitz Arist u Ath II 825), eam homonymia 
recte perspecta ab hoc Pythico victore abiudicavit. Pergit 
igitur scholiasta: ὁ dè τὴν πς΄ (scil ὀλυμπιάδα νενικηκώς) 
ἕτερος δὲ (δὲ del Wilamowitz) ἂν εἴη Μεγακλῆς τούτῳ 
ὁμώνυμος (ubi πη΄ B ἥ numero et hic et superiore loco ita 
scripto, ut 6 in exemplo suo invenisse, sed prave expressisse 
librarium facile credideris, κς΄ D, πς΄ EGV), ut Megaclem 
Megaclis filium, quem ol 88, 1 (428/7) Minervae quaestorum 
scribam fuisse accepimus (CIA I n 122. 123, Boeckh Staatsh® 
II 161—62. 179—80, Kirchhoff ad CIA IV 3, 569), co- 
ronam oleaginam ol 86 (436) reportavisse putandum sit. 
Sed haec quidem nihil ad rem: illud certissimum Crisse 
curru vicisse Megaclem Hippocratis filium Alopecensem 
pyth 25, cum esset eius anni initio ab Atheniensibug 


P VIII 


P IX 


474 


498 


P XI 
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testarum suffragiis in exsilium missus (CIA IV 1, 102, 
Aristot ᾿Αθ πολ 22); nisi forte cum Christio interpre- 
taris: è δὲ (= οὗτος δὲ) τὴν κς΄ (sic unus cod D qui 
supra ὁ EGY τὴν κε΄ πυθ. exbibet) [scil πυθιάδα (quod 
iam aegre desideres) ἐνίκηςεν), ἕτερος δ᾽ ἂν εἴη (videlicet 
ἐκεῖνος ὃ τὴν μζ΄ di. νενικηκὼς --- ᾿Αλκμέων) Μετα- 
κλῆς τούτῳ ὁμιύνυμος. De κς΄ è). Phil 54 (1895) 282 n. 
᾿Αριετομένει Αἰτινήτῃ παλαιςοτῇ (inser om B). — νική- 
Cavti τὴν λε΄ πυθ. consentientibus libris nisi quod pro 
πυθιάδα D minio additum exhibet ὀλυμπιάδα. Numerum 
traditum contra Odofr Miller (Aeginet 1817, 177 88) 
aliosque bene defendit Leop Schmidt (Pind Leben u Dich- 
tung 1862 p 398) Bergkio non probante (cf Krtger hist 
philol Studd I 190 ss). Vicit igitur Aristomenes ol 83, 3 
undecim fere annis post Aeginetarum libertatem ab Athe- 
niensibus oppressam. 
Τελεεικράτει Kupnvaiw ὁπλιτοδρόμῳ (ὁπλίτῃ schol B 
8 2, ὁπλιτηδρ. XZ, unde ὁπλίτῃ δρόμῳ Bergk). — νική- 
Cavti τὴν κη πυθ. (κη΄ ter B all, λη GU), τῇ δὲ λ΄ ετά- 
διον. In altero scholio ἐνίκηςε μέντοι καὶ ςτάδιον [τὴν 
λ΄ πυθ.] οὐ φαίνεται δὲ ὁ Πίνδαρος ταύτης τῆς νίκης 
μνημονεύειν, ἴεως ὅτι προφθάκςας [τῆς κη΄] ἔγραψεν nu- 
meros inepte adiectos esse vidit Bergk. Carmen igitur 
adscribendum pyth 28 (ol 76, 3). 
Ἱπποκλεῖ [EFGIV, quod dedi ὁ Bergkio, -κλέᾳ vulgo 
edunt cum Calliergo, om BD, δέον ἱἹἹπποκλέᾳ, τὸ τὰρ 
ὄνομα ἦν Ἱπποκλέας, ὡς καὶ αὐτὸς è Πίνδαρος (v 5. 
57) δηλοῖ schol inscr B cet] Θεςςαλῷ παιδὶ διαυλο- 
δρόμῳ. — ἐνίκηςε δὲ τὴν κβ΄ πυθ. (BDU, μβ΄ V, xn' E) 
i e οἱ 70, 3, Pindaro vicesimum natalis diei reditum 
agente. 
Θραευδαίῳ Θηβαίῳ παιδὶ cradieî (vulgo, «ταδιοδρόμψ G, 
om inscr BD). --- Θραευδαίῳψ παιδὶ Θηβαίῳ cradieî (schol 
B) νικήςαντι (τὴν) κη΄ (κε΄ 7) πυθιάδα («ςτάδιον add 7, 
vulgo om) καὶ τὴν λγ΄ δίαυλον [ἢ «τάδιον (καὶ cr. Bergk)] 
ἄνδρας. 8 25: γέγραπται τῷ προκειμένῳ νικήςαντι τὴν 
λγ΄ πυθ. διαύλῳ (DE, hoc schol om B et ed Rom). $ 2: 
οὐκ εἰς τὴν διαύλου (dè add Tricl? om B[D]E Rom) 
νίκην γράφει, ἀλλ᾽ εἰς τὴν τοῦ cradiov. Puerum victo- 
rem carmine celebrari poeta ipse videtur significare v 14 
dicens paterna in ara eum tertiam coronam deposuisse 
δ" 
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(Boeckh expll 337 et 341). Duas priores ipsas quoque 
Pythicas fuisse neque ex hoc loco necessario colligendum 
neque ex v 43. Nam recte Bergk πυθόνικον nomen 
proprium dicit cll tit boeot CIG I nr 1571, 23 ss = 413, 
23—26 Collitz; adde 476, 47 et quae disputant Fick 
et Bechtel Personenn? 1894 p 245, denique nomen simi- 
liter formatum ’Ic@uévixoc Fick 154. Illud vero certis- 
simum hanc coronam familiae esse tertiam, non filii, de 
quo schol 21 $ 2: αὐτὸς γὰρ (ὁ Opacudaîoc scil ἐν παι- 
civ, v schol inscr B) ἅπαξ ἀναγράφεται Πύθια νικήςας et 
schol 70 $ 2: αὐτὸς dè ὁ Θραευδαῖος ἐν τῇ Πυθοῖ crà- 
diov ἐνίκηςεν. Ac ne id quidem plane reiciendum, quod 


de Olympica patris victoria numero olympiadis non ad- 


iecto tradit schol 21, 3: ἀναγέγραπται ὁ πατὴρ αὐτοῦ 
Ὀλυμπιονίκης γεγονὼς καὶ αὐτὸς εὐτυχήςας, ubi δὶς 
εὐτυχήςας scribendum censet ad filium ipsum referens, 
quem pyth 33 bis vicisse ‘et stadio et diaulo’ (καὶ ctà- 
diov v supra) opinatur, Bergk; idem tamen de pythiadis 
numero dubitans in inscr retinuit παιδί. De patris vic- 
toria si id quod traditum esse contendit grammaticus ex 
carminis v 47 coniecit potius quam ex anagraphis hausit, 
bene coniecit. Sed temere alius quidam (ad 70) plures 
olympiades fuisse dicit. Nam tertia (14. 49) corona fuit 
Thrasydaei Delphis stadio parta (pyth 28, ol 76, 3), 
altera (patris nimirum, nam τῶν 45 ‘et Pythonici patris 
et Thrasydaei fili’) Olympica eaque curulis (47. 48), prima 
(ipsa quoque patris) certaminis genere (ἐν dppuaci) quam 
loco (opp πολυφάτων ἀγώνων) honestior videtur fuisse, 
quoniam olim (πάλαι 46) equis eam reportatam esse poeta 
dicere satis habet. 


P_XII Μίδᾳ αὐλητῇ ᾿Ακραγαντίνῳ (om inser BD, ’Axkp. αὐλ. 


edd post Ceporinum). — οὗτος ἐνίκηςε τὴν κδ΄ Tuo. καὶ 
τὴν κε΄ codd consentientes. Atque in priore victoria con- 


490 sistendum esse poeta docet Midam simpliciter victorem 


renuntians. Accedit, quod pyth 24 ludis Apollineis Pin- 
darum interfuisse constat propter P VI. 


NEMEA. 


N I Inscr om BD, Χρομίψ Aitvaiw ἵπποις TY; quod ex scholl 


ἅρματι recep Er Schmid praeoptare (cl v 7) Bergk* videtur 
ad inscr I INI p 332. Aitvaiw (ex Pind NI 6, IX 30) 
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huic quidem carmini recte adscribi negant Leop Schmidt 
P Leb 455, Ed Ltbbert ind Bonn 1888/84 14. Post 
N IX Syracusis cantatum esse nunc quidem omnes fere 
consentiunt. 

N II Inscr om BY, Tiuodfuw ’Ayapveî παγκρατεῖ D Tricl, 
Tip. ’Agnvaiw ’Ayapveî παγκράτιον TU; de ’Ayapveî cf 
vc CIA II 1347, de παγκρατιαςτῇ, quod addunt ὁ Mosch, 
"Ty Mommsen suppl 155. 

N HI Inscr om B, ᾿Αριςτοκλείδῃ Αἰγινήτῃ παγκρατιαςτῇ D, de V 
non constat, ᾿Αριςτοκλεῖ schol Ambr EM 818, 33; cf Fick 
et Bechtel gr Personenn 26. 35, Herm Sauppe ad Plat Pro- 
tag 318°, Crusium Jahrbb class Phil 143, 1891, 385 ss et 
quae de Σωκλείδας : Σωκλῆς tradit Didymus schol Pind N 
VI 30 (181, 3 Ab), de Σίμων : Σιμωνίδης, Δάμαεις : Aa- 
paciac (ap schol hypoth Pind Pyth) supra 51 n; denique de 
Δεῖνις: Δεινίας infra ad inser N VIII. Carmen longiore post 
victoriam intervallo cantari profitetur poeta 80 (ὀψέ περ). 

N IV Inscr om BY, Τιμαςάρχῳ Αἰγινήτῃ παλαιςτῇ (bis habet) 
D, παιδί add Boeckh. Non temere εὐωνύμων dr’ ᾿Αθα- 
γᾶν 19 aut Σαλαμῖνα rratpéwav 48 dici patet. De Me- 
lesia alipta Atheniensi (93) cf O VIII, N VI. 

N V Inscr om B, periit V, Tluoéq υἱῷ Λάμπωνος παγκρατιαςτῇ 
D, Αἰγινήτῃ et παιδί add Boeckh, ἀγενείῳ addidi c Blassio 
Rh Mus 58, 1898, 284; cf ad inscr I VI. 

N VI Inscr om B, periit V, ᾿Αλκιμίδᾳ Αἰγινήτῃ παιδὶ παλαιετῇ 
D, ᾿Αλκιμίδας Θέωνος Κρής schol 173, 8. De Melesia 
alipta O VIII (carm fact 460) 54. 

N VII Inscr om B, om c rell carmmV, Σωγένει Αἰγινήτῃ 
πεντάθλῳ παιδί D, idem sed παι. πεντ. Tricl. — πρῶτος 
6 Σωγένης Αἰγινητῶν ἐνίκηςε παῖς ὧν πεντάθλῳ κατὰ 
τὴν τεςςαρεςκαιδεκάτην (κδ΄ D, νδ΄ Hermann, ap Dissen 
expli 416) νεμεάδα. ἐτέθη δὲ ὁ πένταθλος παίδων (?Bergk, 
πρῶτος 8 πρῶτον codd) κατὰ τὴν ιγ΄ (νγ΄ Hermann) ve- 
μεάδα DB. Hermanniana correctione recepta efficitur 

467? annus a Chr n (573—106 =) 467. 
N VIII Inscr om vett, Δεινίᾳ υἱῷ Μέγα ctadie? Tricl, Δείνιδι 
(e carm v 16, ubi Aeivioc est in libris) Αἰγινήτῃ cradieî 
Er Schmidio praeeunte Boeckh, Aeiviq ex scholl p 239, 
6 Ab reduzit Bergk4, διαυλοδρόμῳ ex scholl 242, 14 ad- 
scripsi. vv 36 ss in provectiorem poetae aetatem quadrare 
sponte intellegitur; cf etiam Graf P logaced Str 43. 
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[NIX.X. XI] αὗται αἱ ᾧδαὶ οὐκέτι Νεμεονίκαις eicì γεγραμμέναι" 


[N IX] 


[N X] 


[N XI] 


II 


I Il 


διὸ Keyxwpicuévar φέρονται schol inscr N IX p 256, 3. 
In calce carminis N VIII (p 242 Ab) quod τέλος habet 
D, nullius momenti esse eadem subscriptio scholl carm X 
adiecta fidem facit. 

Inscr om vett, Χρομίῳ Αἰτναίῳ (c scholl vett) ἅρματι 
Tricl. Victoriam ipsam Sicyone aliquanto ante poetae iter 
Siciliense partam esse significat Pind v 52 (ποτέ). 

Inscr om vett, Θειαίῳ παιδὶ Ἡλίου (corr Calliergus, cf 
24) παλαιςτῇ Tricl, Θεαίῳ ᾿Αργείψ ma). Boeckh; cf carm 
vv 24. 37, Dittenberger Syll 297, 15. Carmen ante foe- 
dus inter Athenienses et Argivos ictum (Thuc I 102, 4; 
108, 5) pugnasque boeoticas (ad inser I VII) compositum 
esse patet. 

Inscr om vett, Apicrarépa πρυτάνει Tevediw υἱῷ ’A[p]- 
κεείλα Tricl, ‘Ap. Tev. πρυτ. Boeckh. εὐυντακτέον οὖν 
qnev è Δίδυμος εἰς τὰ παροίνια (mapdeveîa? Bergk4), 
καθὰ καὶ τοῖς περὶ Φαςηλίτην dpécxer scholl 332, 13. 
Carmen senilem spirare sapientiam cl P VIII (ol 88, 8 
== 446) probavit de Wilamowitz-Moellendorff in libelli 
Bacchylidei (1898) p 20; cf etiam fr 123. 


ISTHMIA 

Inscr om vett, Ἡροδότῳ τῷ Θηβαίῳ. τινὲς dè (propter 
v 86) ’Opyoueviw* βέλτιον δὲ Θηβαίῳ ἐπιγεγράφθαι 
schol. ἅρματι (6 apogr quodam codicis D) add Er Schmid. 
Post Simonidis obitum Pindarum et hoc carmen et paea- 
nem Deliacum (fr 87. 88) scripsisse ‘libenter obsecutum 
Ceis qui posthabito Bacchylide populari principem lyri- 
corum graecorum precibus adissent’, coniecit Bergk* 
p_482 n 1. 

Inscr om vett, γέγραπται μὲν εἰς Ξενοκράτην ᾿Ακραγαν- 
τῖνον, πέμπεται δὲ Θραευβούλῳψ διά τινος Νικαείππου 
schol, unde Ξεν. ᾿Ακραγ. Tricl; ἅρματι add Heyne. Vic- 
toria reportata ante ol 76, 1 (O II 50); carmen conditum 
videtur non solum Xenocratis, verum etiam Theronis (ol 
76, 4 vel 77, 1) post mortem resque Agrigentinas pertur- 
batas. Senem poetam pristini affectus memoriam recolere 
observavit de Wilamowitz ind Gotting 1889/90 p 8 n. 


I III Inscr om vett, Μελίεςςῳ Θηβαίῳ Tricl; πρόεκειται δὲ τῇ 


ᾧδᾷ ἵπποις schol, et curulem victoriam satis dilucide signi- 


I IV 
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ficare poeta videtur 13—17. Carmen Nemeseum (II 11) 
inter Isthmia delatum esse, quoniam carmen Isthmiacum 
(IV 2) non solum in eiusdem victoris honorem, sed etiam 
id quod singulare iisdem numeris compositum tertio sit 
amplius, tertium autem quoniam ad curulem victoriam 
spectet quarto praemissum esse sententia est Bergkii* 
p 333. Veteres grammaticos Nemeaeum carmen pro 
Isthmiaco habuisse facilius crediderim cl IH 11. 

Inscr om libri, τῷ αὐτῷ MeMiccew Calliergus, Mei. Onf. 
παγκρατίῳ Bergk. In D carmina III. IV continuantur 
non secus atque I II. III (de N VII VII, I V. VI accura- 
tius quam in edd Ty Mommsen parergg 5), in B lacuna 
interiecta; scholl metr et ΠΙ et IV om D, habet (ad carm 
IV: τοῦ τετάρτου εἴδους ἣ «τροφὴ ... ταὐτὸν ἔχει τῷ 
τρίτῳ) B; cf scholl metr τοῦ πέμπτου, ἕκτου, ἑβδόμου 
εἴδους οἱ τὸ ὄγδοον εἶδος B. Gramm vett carmina dis- 
pescuisse testis est ἐν τῇ ἑξῆς δῇ de carmine quarto 
addens schol I III 24 p 398, 14. ‘Videtur iam antiquis- 
simis temporibus ea carminis pars quae nunc quarti car- 
minis titulum gerit a quibusdam exremplaribus abfuisse. 
Id et inser ἵπποις indicat et quae eius explicandae causa 
scholiastes dixit” Hermann ap Heynium. Carmina duo in 
unum coniungebat post Heynium et Hermannum, παγκρα- 
tiw communi titulo ‘adscribens, Boeckh, obloquente Berg- 
kio?4, qui carminis tertii partem ertremam, quarti exor- 
dium intercidisse persussum habebat. ‘Tertii carminis’ 
versus XVIII post victoriam Nemeae partam quarto non 
ineleganter (in gl4neender Weise) praefixos esse censuit 
Const Bulle progr schol prim Bremens 1869, Jahrbb class 
Phil 103, 1871, 585; carmìina uno quasi spiritu cantari 
potuisse et negavi (studd P [1878] 1—3) et nego; de 
quarti initio Ècti μοι θεῶν ἕκατι μυρία παντᾷ κέλευθος, 
ὦ Μέλιςς(ε) ..., ὑμετέρας ἀρετὰς ὕμνψ διώκειν nunc 
cf Bacchyl XIX 1 πάρεςτι μυρία κέλευθος ἀμβροείων 
μελέων ... et V 31, post Hieronem (victorem ol 76, 1 
=== 476) invocatum aquilaeque illam imaginem praeclare 
depietam, τὼς νῦν καὶ ἐμοὶ μυρία παντᾷ κέλευθος ὑμε- 
τέραν ἀρετὰν ὑμνεῖν. Isthmiaco igitur carmine composito 
choreutisque fortasse iam mandato, ut redeuntibus sollem- 
nibus Isthmiacis ageretur, tum, tribus fere ante comis- 
sationis publicae diem mensibus Nemeaea accepta corona, 
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sì non abiecto — nam et caritatis et gratiae plenum —, 
at suppresso — quippe rebus ipsis opinione celerius su- 
perato magnamque partem iam obsoleto, ut publice actum 
facile risum movere posse videretur — sub ipsam victo- 
riam (cll Pind O XL XIV, Bacchyl II) Nemeseum ΧΥ͂ΤΙ 
vel XX versuum carmen a poeta ad eosdem modos nume- 
rosque festinatum, a civibus satis iam exercitatis commo- 
dissime cantatum atque saltatum esse arbitror. 

Carminis quarti vv 16—17 si recte ad pugnam Pla- 
tseensem rettulit Boeckh (in Disseni expll 500), Bacchy- 
lideam autem imitationem (V 31) in annos 476/5 inci- 
disse probabile est, sequitur ut Melissi victoriam Isthmiacam 
anno 478 (cf ad inscr I VII), Nemeaeam 477 adscribere 
liceat, 

Inser om vett, Puiaxida Αἰγινήτῃ παγκρατίῳ Tricl c 
Callistrato, Puiaxida καὶ ἸΤυθέᾳ maluisse Hephaestio 
videtur scholl 427, 2; cf nott inscr O VIII, I VL Carm 
Isthm V et post sexti in priorem victoriam facti et post 
Nemesei quinti Pythese fratri aliquanto maiori (I V 59) 
dedicati tempora compositum esse patet; grammaticorum 
errorem e verbis δεύτερον κρατῆρα I VI 2 natum esse 
censet Hephaestio apud schol 427, 11. De pugna Sa- 
laminia I 48 ss laudata, in caorm NV etI VI non com- 
memorata auditu dignus est Blass Rhein Mus 53, 1898, 
285 ss, quamquam maiore temporis intervallo a bello per- 
sico ne unum quidem ex his carminibus diiungere licebit. 


I VI Inscr om vett, Φυλακίδᾳ Τυθέᾳ Εὐθυμένει μάτρωι Ἴεθμια 


(ut Ὀλύμπια vel Néuea in quibusdam codd additur inscr 
O VII, Ὀλύμπια Πύθια [Ἴεθμια] Néuea Tlerpaîa inser 
epinic Bacchylidis in pap Londinensi) Triclj ©. Αἰ. παγ- 
xpatiw Boeckh, ἐν παιςεί add Heyne obloquente Boeckhio 
n cr 569, ἀγενείῳ et I VI et I V addiderit quispiam cl 
O VII 54 cum nott inscr NV, 1 VIL 

De Psalychidarum victoriis quaecunque narrant scholl 
non ex anagraphis (cf ad N VII), sed ex Pindaro ipso hau- 
sisse manifestum est cl schol inscr I V p427— 28 Ab. 
Pindarus igitur testatur: Pytheae victoriam Nemeaeam 
carmine N V (Bacchyl XII), eiusdem Isthmiacam (sec schol 
428, 2—5) fr 4, quam Isthmiacis Phylacidae fratris 
(I VI. V) posteriorem fuisse ostendit poeta I V 17; Ne- 
meae Phylacidam vicisse ex I V 18 apparet, quo tempore, 
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nisi quod ante alteram Isthmiacam, non apparet; Euthy- 
menis denique ‘avunculi’ Isthmiacam victoriam N V 41 
significari (c scholl 162, 10. 458, 4) recte statuunt praeter 
Bergkium, qui verba d Neuéa μὲν dpape (44) ad illum 
quam ad Pytheam referri mavult. Sed relinquitur diffi- 
cultas quaedam in verbis ἄραντο γὰρ νίκας ἀπὸ παγ- 
κρατίου τρεῖς ἀπ᾽ Ἰεθμοῦ, τὰς δ᾽ ἀπ᾿ εὐφύλλου Νεμέας 
(I VI 60), quibus singulas a tribus illis pancratiastis par- 
tas victorias commemorari Bergk arbitratur: τρεῖς, scil 
τὴν μὲν Phylacidae hoc ipso carmine celebratam, τὰς dè 
Nemeaeas, alteram Pythese {N V], alteram Euthymenis 
illam, de qua secus nobis videri modo diximus. Sed quae 
est ista in veracissimo Musarum sacerdote vera dicendi 
ratio, qua cum unam victoriam praedicare fas sit, tres prae- 
dicari non videri paene non possunt! Deinde quid erat quod 
Argivam breviloquentiam exercendam sibi proponeret poeta 
in vietoriis singulis in singulos simplicissime distribuendis? 
Sequitur ut quinque aut plures victorias laudari dicamus 
a poeta suam cuique tribuere non magis hic curante quam 
eiusdem carminis vv 8 ss, ubi duas crateras triumphales, 
Nemeaeam et Isthmiacam, tertiae quam desiderat Olym- 
picae opponere satis habet; cf etiam κλεινᾷ τ᾽ ἐν °Ic0uò 
τετράκις εὐτυχέων Νεμέᾳ τ᾽ ἄλλαν ἐπ᾽ dida καὶ xpa- 
νααῖς ἐν ᾿Αθάναις O VII 81. Tu curiosius quam Pindarus 
speraverat cuiusnam qusenam victoria fuerit si inquiras, 
quantumvis coronarum numerum tribuas Euthymeni: Isth- 
miacas duas (Dissen expll 527) per poetam certe licebit. 
Inscr cum scholiis inscr om vett, Στρεψιάδῃ Θηβαίῳ παγ- 
xpatiyw Trici. Carmen a sene posta conscriptum esse, id 
quod vel ex verbis ... éxa\oc ἔπειμι γῆρας 41 colligas, 
cum Heynio negavit (cli scholl 34; Jahbrbb class Phil 99, 
1869, 190) Bergk ‘inter prima poesis Pindaricae rudi- 
menta referendum’ esse ratus propter erordium fabulosae 
historiae copia insigne. Quaestionem fere absolvisse mihi 
Boeckh videtur (expll 530—34), nisi quod pugnarum ad 
Tanagram et Oenophyta factarum (χάλκαςπις Ἄρης 25, 
ἔτλαν dè πένθος οὐ φατόν 37) tempora accuratius paullo 
definiri poterunt. De quibus quoniam multa interea in 
diversas partes disputata sunt, nostram sententiam paucis 
exponamus. 

Verba igitur τοῦ αὐτοῦ ἐνιαυτοῦ quae exstant in 
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indice nobilissimo civium Atheniensium e tribu Erechtheide 
unius anni proeliis interfectorum ΟἿΑ I 433 ad legitimum 
annum atticum aut ut quibusdam visum est omnino ad 
anni circuitum (cf etiam Prellwitz Festschr βάν Friedlinder 
Lpz 1895, 382) quam ad unius quasi stipendii spatium 
referre vel propterea malo quod pugnas δα Halias, ad 
Cecryphaleam, item ad Aeginam, duss in Megaride eadem 
prope aestate deinceps pugnatas esse parum credibile vi- 
detur. Neque aut Thucydides refragatur novo quasi ex- 
ordio facto (I 105) πολέμου δὲ καταςτάντος πρὸς Αἴτγι- 
γήτας ᾿Αθηναίοις, μετὰ ταῦτα ad Aeginam insulam navali 
proelio decertatum esse dicens, aut Diodorus (XI 78) more 
suo Cecryphalensi Atheniensium victoriae (a 459 partae) 
τοιούτων εὐημερημάτων αὐτοῖς γεγενημένων bellum sus- 
ceptum Aeginaeque urbis et obsidionem et deditionem 
continuo adiungens. Quae cum ita sint, nos quidem ob- 
sidionem illam novem mensium a Diod XI 78, 4 traditam 
tenentes, ceterarum autem pugnarum tempora altius paullo 
quam Diodoro placuit repetentes, ad Aeginam et in Me- 
garide sumamus ineunte anno 458, aestate vergente ad 
Tanagram, seragesimo altero die post (Thuc I 108) ad 
Oenophyta dimicatum esse, tum (μετὰ ταῦτα Thuc I 108, 
4) Aeginam urbem hieme 458/57 concidisse. Iam optime 
omnia conveniunt. Nam εἰς ὥραν ἔτους (Plut Cim 17), in 
quod tempus Athenienses post cladem Tanagraeam novum 
Peloponnesiorum impetum metuisse feruntur, cum nihil 
aliud significet quam ‘in eius qui decurrebat anni tem- 
pus commodum’, satis apte dici posse non videtur nisi 
post exactos menses aestivos, ut nihil dicam, quantum 
temporis eis quae ante gestae sunt rebus, Lacedaemonio- 
rum dico in Doridem expeditione, Atheniensium insidiis 
circa Geraneam structis (Thuc I 107, 3, Diod XI 80, 1) 
consumptum esse necesse sit. Ac ne quis miretur eodem 
paene temporis puncto quo in Megaride “Peloponnesios’ 
in Doride pugnasse: Thucydides quidem illuc Corinthios 
profectos esse, huc ®wxéwy «ςτρατευςάντων ἐς Δωριᾶς 
τὴν Λακεδαιμονίων μητρόπολιν Lacedaemonios accurrisse, 
cum sociis utrosque, auctor est nulla temporis nota addita, 
nisi quod post narratas pugnas Megaricas κατὰ τοὺς χρό- 
vouc τούτους (non μετὰ ταῦτα ut ὁ 105) muros longos 
ab Atheniensibus aedificari coeptos esse et (καὶ) Lacedae- 
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monios Doriensibus auxilium tulisse dicit. Neque aliud 
quidquam Diodorus tradit; nam quae inter alteram pu- 
gnam Megaricam et bellum a Phocensibus susceptum in 
codd leguntur verba psene ridicula μετὰ ὀλίγας ἡμέρας 
nihil moror. 

Viri docti in his temporibus constituendis dissentiunt, 
prouti quisque in indice illo Erechtheo aut de civili ut 
ita dicam aut de militari anno cogitat, novemque illos 
belli Aeginetici menses aut in rationem inducit aut nume- 
rum corruptum esse putat. Nostrae rationes in hac qui- 
dem quaestiuncula chronologica fere cum Dunckero con- 
veniunt (Gesch ἃ Alterth [1884] VII 278 n). 

Sed ut ad Strepsiadam revertar: hanc quidem ho- 

minis Thebani victoriam Isthmiacam non ante ol 80, 4 
vel anni a Chr n 456 mensem Aprilem reportatam esse 
satis constat, inter ‘imberbes’ coniecerim cum propter car- 
minis habitum cohortanti quam monenti similiorem, tum 
propter avunculi cognominis, cui laudis partem cedere 
Strepsiadas dicitur (24), εὐανθέ᾽ ἁλικίαν (34). 
Inscr cum scholiis inscr om vett, Κλεάνδρῳ Αἰγινήτῃ Tric], 
παγκρατίῳψ (ex v 66) add Heyne, &reveiw παγκρατιαςτῇ 
malim. De carmine ipso proximis post pugnam Plataeen- 
sem (75, 2; 479 mens Septembr) temporibus adsignando 
fere consentiunt (post Salaminiam pugnam ante Plataeen- 
sem conscriptum censet Mezger Siegesì 354). De duabus 
Cleandri victoriis v 4 laudatis parum constat: utramque 
ol 75, 2 (Nemeis 479 brevi ante pugnam Platasensem, 
Isthmiis 478) partam dicit Bergk; ego Isthmiacam altius 
paullo repetendam esse duco, non quo victoriam prius re- 
portatam posteriore loco commemorare non potuerit poeta 
aut quo Isthmiacum anni 478 in pancratio decus adule- 
scenti Clearcho prasceperit Melissus vir (I IV; cf Gust 
Herbig in Commentt philoll semin phil Monac 1891, 141), 
sed quia poetae animus graviter afflictus (5 88) coronarum 
non post (tamquam εὐδίαν ἐκ χειμῶνος I VII 38), sed 
ante cladem Thebanam ab Aeginetis partarum memoriam 
amicorum rogsatu recolere videtur. Gymbnicis autem cer- 
taminibus severiore quodam instante certamine imberbes 
(N V, I VL V. VII) quam viros studere maluisse non 
mìirum. 


16 PINDARVS 


ν 
FASTI PINDARICI 


ΟἹ 65, 3 py i7T aC n 518 € Pindarus nascitur 


70, 3 22 498 PX 

72, 3 24 490 P VI. XI 

713, 3 25 486 P VII 

74, 1 484 0 XI 

15, 1 480 mpugna Salaminia 

715, 2 479 pugna Platacensis 

15, 2 | 478 I VINI? 

716, 1 476 O XIV, I. IL HI. BacchylV 
Acina mons ardet sec Thuc ΠῚ 116 

76,3 28 414 PIX.XI, fr76—78, bellum Cumanum 

11,1 472 O VI? bellum Agrigentinum 

17,3 29 470 PI 0 XII. Bacchyl IV 

18, 1 468 Hiero curru Olympia. Bacchyl II 

79,1 464 fr 107, O IX. XII. VII 

19, 3 31 462 PV. IV 

80, 1 460 0 VIII 

80, 3 458/7 ad Tanagram et Ocnophyta pugnatur 
Aegina urbs concidit 

81, 1 456 Ο IV? 

83, 3 35 446 P VII 


Huic temporum indici quae coniecturis paullo incertioribus 
niterentur inserere nolui, ne dubiis certa obruerentur. De natalibus 
poetae haec habeo quae addam: 

Pindarum natum esse circa ol 65 Suidas tradit: γεγονὼς κατὰ 
τὴν ξε΄ ὀλυμπιάδα (Rohde Rhein Mus 33, 188), qui numerus unde 
haustus sit apparet ex eis quae addit idem: κατὰ τὴν Ξέρξου 
ctpatetav ὧν ἐτῶν μ΄, confirmantibus optimae aetatis tempus ce- 
teris testibus: Diod XI 26, 8, vita Ambr (de Cadmi regno Messanensi 
cli Herod VII 163—64 Drachmann Berl phil Wochenschr 1897, 
229 n), vita metr 21, Eust prooem 20, 7 et [lectione corrupta] 
18, 12 Ab, vit Thom 83, 7 Ab; quibus schol Pind I V 60 ἤκμαζε 
(Pindarus) κατὰ τὴν τούτων (de Persis) νίκην addebat Bergk* (de 
Boeckhii interpretatione ἤκμαζεν ὁ Tlepcuòc πόλεμος cf Thuc ΠῚ 
3, 1, Plut Them 4, 1). Olympiade igitur LXv, addito propter fr 
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193 anno tertio, Pindarum natum esse putabant ante Boeckhium 
(expll 13. 330), qui superiorem olympiadem (64, 3) amplecti vel 
propterea videtur maluisse, ne carmen illud Ὀλβία Λακεδαίμων, 
Μάκαιρα Beccaria secundum suam pythiadum rationem poetae 
XVI annorum imputare necesse esset, id quod non improbabile 
Tychoni Mommsen visum est (vit Pind [1845] 33). Veros et 
Pindari et pythiadum natales redurit Theodorus Bergk. 


Bi cod B in linea scriptam exhibet 


B: supra lineam 
Bm in margine 
Bre add γρ(άφεται) vel γρ καί 
Bac ante correctionem 
Bpc post correctionem 
Be e corr, ubi quid ante corr obscurum 
But in litura 
Ba a prima manu 
B» a recentiore manu 
Bi in lemmate scholiorum 
Ba et in carminis contexrtu et in lemm scholl 
B1(2) in lemmatum priore (altero). 
Editiones Pindari saepius laudatae: 
Calliergus Romae 1515 
Ceporinus Basileae (Cratandr) 1526 (1556) 
Morel Parisiis 1558 
Erasm Schmid Vitebergae 1616 
Heyne Gottingae 1798 


vol III 1 p 177 ss Godofr Hermanni commentationem de metris P, 
2 p 396 eiusdem ad Chr Gotth Heyne epistolam continet 


» Lipsiae 1817 
vol III 179 ss Hermanni dissertt Pindd 
Boeckh Lipsiae 1811—21 
I carmina, de metr, nott critt; Il 1 scholia; II 2 explicationes (Disseni 
ad Nem Isthm) 
Boeckh® ed min Lipsiae 1825 (ΚΙ Schr V 248 68) 
Dissen Gothae 1830 
Bergk! Lipsiae 1842 
Schneidewin (renov ed Dissen) 1843—50; relegit 1850 . 
Bergk*® Lps 1868 
Hartung Lpzg 1855 
Tycho Mommsen! Berolini 1864 
suppl(ementam adn cr Pind ΟἹ 1864) 
J Jon gi (Olympia) Traj Rhen 1865 
ommsen? ed min Berol 1866 
Birgh: Lps 1866 
Maur Schmidt (Olympia) Jena 1869 
Christ! (Bibl Teubn) Lips 1869 
Bergk‘ Lips 1878 
Fennell Cambridge 1879. 83 
Gildersleeve (01 Py) London 1885 (it ed 1890) 
Bury (Nemea) Lond 1890 
Ed Bo enni ele epizephyr Oden) Bonn 1891 
Bury (Is Lond 1892 


Christ? role commentt instr) Lps 1896 
( ibL ἮΝ eubn) Lps 1896 
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ςτρ. α΄ 
ἼΑριςτον μὲν ὕδωρ, è δὲ χρυςὸς αἰθόμενον πῦρ 


ἅτε διαπρέπει νυκτὶ μεγάνορος ἔξοχα πλούτου᾽ 


De carminum inscriptionibus prll IV. Str vv 8 et 4 coni bat 
Bergk; cf ad 73. Epod v2 in duos versiculos dispescuit Ed Boehmer 
(v nott metr O II. 6 et 7 (cf 57. 86) in unum coniunxit Boeckh, di- 
visit Bergk®*‘ cum Ty Mommsen (annot crit supplem p 9) Boeckhiana 
numerandi ratione non mutata. 


Poetae lyr. graec.* I. 1. ed. Schroeder. 6 
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εἰ δ᾽ ἄεθλα ταρύεν δ 
ἔλδεαι, φίλον ἦτορ, 
δ μηκέθ᾽ ἁλίου cxérer 
ἄλλο θαλπνότερον ἐν dué- 
pa φαεννὸν ἄςτρον ἐρήμας di’ αἰθέρος, 10 
μηδ᾽ Ὀλυμπίας ἀγῶνα φέρτερον αὐδάςομεν᾽ 
ὅθεν ὁ πολύφατος ὕμνος ἀμφιβάλλεται 
ςοφῶν μητίεςει, κελαδεῖν 15 
10 Κρόνου παῖδ᾽ ἐς ἀφνεὰν ἱκομένους 
μάκαιραν Ἱέρωνος ἑςτίαν, 
ἀντ. α 
θεμιςτεῖον ὃς ἀμφέπει «κᾶπτον ἐν πολυμάλῳ 
Cixedig, δρέτων μὲν κορυφὰς ἀρετᾶν ἄπο πακςᾶν, 20 
ἀγλαΐζεται dè καί 
16 μουςεικᾶς ἐν ἀώτῳ, 
οἷα παίζομεν φίλαν 
ἄνδρες ἀμφὶ θαμὰ τράπεζαν. 25 
ἀλλὰ Awpiav ἀπὸ φόρμιγγα παςςάλου 
λάμβαν᾽, εἴ τί τοι Πίςεας τε καὶ Φερενίκου χάρις 
γόον ὑπὸ τλυκυτάταις ἔθηκε φροντίειν, 80 
20 ὅτε παρ᾽ ᾿Αλφεῷ cuto δέμας 
ἀκέντητον ἐν δρόμοιςι παρέχων, 
κράτει δὲ προςέμειξε δεςπόταν, 


Cd 


ἐπ. a 
Cupaxdéciov ἱπποχάρμαν βαειλῆα᾽ λάμπει δέ οἱ κλέος 35 


1--19 perierunt in B ὃ vyapvev libri, idem voluit (rapoîev 
scribens) cod Vat Achill isag excerpt Arat phaen p 61, 16 Maass, dor 
formam testantur scholl; pril II89 ὅ μηκέθ᾽ ἁλίου interpoll, μηκέτ᾽ ded. 
boni omnes; pril ΠῚ: 6 qaevòv AC, qaevvòv E (reposuit Boeckh), 
φαεινὸν D (Byz, Heyne) 10 ixopuévovc (Hermann ap Heynium 1798) 
boni omnes praeter C, qui ἱκόμενοι ex scholl (τὸ δὲ ixouévouc ἀντὶ τοῦ 
παραγενόμενοι, scil αὐδάςομεν ἢ), ἱκομένοις (-uévorci) refertur e duobus vel 
tribus dett, aut nom (== ( δαὶ dat exhibent Moschopp (- scholl p57—58 
Ab), dativum praetulit Tricl, defendit Hermann ap Heyn 1817 et opp 
VI 85 12. πολυμάλῳ vett, πολυμήλῳ “446 Thom (Abrens ἃ ἃ 153; cf ad 
II 32): εὔκαρπος Sicilia audit ap Pind NI 14, ἀγλαόκαρπος fr 106, ἀριςτόκαρ- 
πος Bacchyl III 1, ut πολύκαρπος Cyrene Pind P IX 7; Bergkium (ad Sim 
fr 28) πολυμάλῳ hyperdorismo admisso (cf prll 11?!) ad pecorum copiam 
referentem redarguit Ed Hiller Philol 52 (1893) 719 20 cod B fol1 
incipit ἀλφεῷ libri nisi quod ἀλφειῶ V c libb Plut qu conv IX 15, 3; 
prlì 114 28 cuparoc(c)- DEN, cupaxouc- ABC, immoy- vett, ἱπποχ- 
(prll II55) recc, -ciwv vett, -κόςιον (-κούςιον) recc, -xapuav B(AN), -χαρμᾶν 
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ἐν εὐάνορι Λυδοῦ ἸΤέλοπος ἀποικία᾽ 
25 τοῦ μεγαςθενγὴς ἐράςεςατο Γαιάοχος 
ἸΠοςειδάν, ἐπεί νιν καθαροῦ λέβητος ἔξελε Κλωθώ, 40 
ἐλέφαντι φαίδιμον ὦμον κεκαδμένον. 
fi θαυματὰ πολλά, καί πού τι καὶ βροτῶν 
28° φάτις ὑπὲρ τὸν ἀλαθῆ λόγον 45 
(30) δεδαιδαλμένοι weudeci ποικίλοις ἐξαπατῶντι μῦθοι. 


80 Χάρις δ᾽, ἅπερ ἅπαντα τεύχει τὰ μείλιχα θνατοῖς, 
ἐπιφέροιςα τιμὰν καὶ ἄπιετον ἐμήςατο πιςτόν. 50 
ἔμμεναι τὸ πολλάκις᾽ 
ἁμέραι δ᾽ ἐπίλοιποι 

(85) μάρτυρες ςοφύώτατοι. 

86 ἔςτι δ᾽ ἀνδρὶ φάμεν ἐοικὸς δὅ 

ἀμφὶ δαιμόνων καλά᾽ μείων γὰρ αἰτία. 


CDE, utramque casum testantur scholia, genetivos tutatus est solus 
Kayser lectt Pind 1840 p 2 epodd γ' et δ΄ audacter mautatis 
24 ἐν AB, om CD Thom, παρ᾽ interpoll εὐάνορος De (multi suprascr), 
ἐποικίᾳ var lect in scholl commemorata, Hermanno 1881 (opp VI 52) 
probata 26 ποςειδὼῶν BCN, ποςειδᾶν valgo libri et edd ἐξεῖλε vett, 
corr Byz 28 θαυματὰ BAre' Ere, v 1 scholl AC, Eust Il 400, 80, Od 
1796, 2, Io Diac ad Hes scut 154 (a Boeckhio laudati), θαύματα AreCpe' 
ex scholiis cum quibusdam recc, θαῦμα tà vulgo (περ) πού τι (om 
τι B) libri; pril II° = 28>% φάτις vett, quem modo nominativam inter- 
pretantur scholl (οἱ λόγοι τῶν ἀνθρώπιυν schol AB, φήμη gl! N) distin- 
guentes aut ante ὑπὲρ, ut schol AB, aut post λόγον, ut schol ined E 
(ice: gl CE), modo accusativam (ἔνιοι δὲ τὸ φάτις ἀντὶ τοῦ τὰς φρένας 
τῶν ἀνθριύπων φαςείν schol C), unde φρένας in textum libr interpoll ir- 
repsit. Unus e dett (Z) suprascr exhibet φάτιν (quod Boeckh recepit) 
ipsum quoque ex scholiis iisque corruptis invectum (ἔνιοι δὲ φάτιν ἀντὶ 
τοῦ τὰς φρένας κτὰ omisso gaciv ABEU Rom, ἔνιοι dé paci [0] 
edidit Heyne). ‘Admirabilia, inquit poeta, sane multa (esque vera), sun 
tamen opinor etiam quae hominum sermone (prll II°") ultra id quod 
unice verum est exornatae versicoloribus mendaciis fallant vel fallaciter 
proferant fabulae’ (ἃ [κλέμματα] τὸν πολέμιον ἀπατήςας Thuc V 9, 15 
τοῦτο ὑμᾶς ἐξαπατῆςαι, wc Xen An V 7, 6, quod non iam audet di- 
cere Lyc Leocr 55). Appositionem (φάτις --- μῦθοι) agnovit Hermann ap 
Heyn et opp VI 85; βροτῶν | λόγον ὕπερ τὸν dia0fi φάτῖς | δεδαιδαλ- 
μένῳ ... μύθῳ Bergk, pdric = φάτιας (c schol CE) Mommsen supplem 4 
(pril I1”*), (βροτῶν) φάτις᾽ Maur Schmidt Pind Ol p CXVI (at cf Hermann 
opp I 250), φάται, item in scholl φάται ἀντὶ τοῦ ψευδεῖς λόγοι (coll He- 
ὅς gl φάτης᾽ ψεύοτηο) Flach Jabrbb class Phil 119 (1879) 460, φύειν 
Fritzsche ib 680; sunt etiam-qui post φάτις vel post λόγον plenius 
distinguant ἀλαθῆ FN, ἀληθῆ valgo 80 Χάρις Er Schmid, χάρις 
Bergk c Boeckhio 84 capéctaro: Hecker Phil 5 (1850) 440; copwra- 
ται exspectaveris cll N III 22—28; sed videtur μαρτ. cop. ad ἐπίλοιποι 
assimilatum esse 


65 
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viè Ταντάλου, cè δ᾽ ἀντία προτέρων φθέγξομαι, 
ὁπότ᾽ ἐκάλεςε πατὴρ τὸν εὐνομώτατον 60 
ἐς ἔρανον φίλαν τε (ίπυλον, 

(40) ἀμοιβαῖα θεοῖςει δεῖπνα παρέχων, 


40 τότ᾽ ᾿Αγλαοτρίαιναν ἁρπάκαι, 
ἀντ. β΄ 
δαμέντα φρένας ἱμέρῳ, ypucéarci τ᾽ ἀν᾽ ἵπποις 65 


ὕπατον εὐρυτίμου ποτὶ δῶμα Διὸς μεταβᾶςαι᾽ 
ἔνθα δευτέρψ χρόνῳ 
(46) ἦλθε καὶ Γανυμήδης | 70 
45 Ζηνὶ τωὔτ᾽ ἐπὶ χρέος. 
ὡς δ᾽ ἄφαντος ἔπελες, οὐδὲ 
ματρὶ πολλὰ μαϊόμενοι φῶτες ἄγαγον, 
ἔννεπε κρυφᾷ τις αὐτίκα φθονερῶν γειτόνων, 75 
ὕδατος ὅτι TE πυρὶ Zéorcav εἰς ἀκμάν 
(60) μαχαίρᾳ τάμον κατὰ μέλη, 
50 TparéZa:ci τ᾽, ἀμφὶ δεύτατα, κρεῶν 80 
ςέθεν διεδάςαντο καὶ φάτον. 


87—88 ἐς om Thomani; ἐς εὐνομίυϑτατον τὸν ἔρανον praeoptavit 
Hermann opp VI 85, τὸν εὐνομιίύτατον ἔρανον ἐς φιλάν τεῦ Bergk, ἐπ᾿ 
εὖν., cetera cum Bergkio, Hartung. Mihi quidem articulus eximia qua- 
dam cum gravitate positus videtur, ut convivium illud, quod esset in 
fabulis, et celebratum re vera esse et ut pium atque sollemne ab omni 
fraude alienum fuisse significaretur (cf ἀνόμῳ τραπέζῃ Herod I 162) 
41 χρυςέαις κἀν᾽ C, -εἰ κἀν D, -civ dv’ (vel dv) vulgo, xpucéarci τ᾽ ἀν᾽ 
Er Schmid; librorum lect (cf etiam schol = 851) qui retinent, infinitivam 
μεταβᾶςεαι aut cum Hermanno ex ἁρπάςαι suspendunt, aut cum Boeckhio 
ex δαμέντα ἱμέρῳ, pauci quod sciam asyndeto admisso e verbo φθέγξο- 
μαι. Erasmi honorem restituit Mauricius (ind Ien 1879 Ρ 5 not) cll dip- 
mac’ Everxé τε ypucéw — δίφρῳ P IX 6 48 δεύτερος Hecker Philol 8 
(1850) 440 46—66 perierunt in B post fol2" 47 κρυφᾷ A so- 
lus; pril II°? φθονερῶν te Yer. C 48 ὅτι te libri; grammatici Ale- 
xandrini et Aelius Aristides (I 442 D) quid legerint, non liquet, quam- 
quam τεμόντες ce schol C, τεμών ce schol E et τὸν ἸΤέλοπα κατὰ μέλη 
τμηθέντα ἑψηθέντα Aristides; τὸ tè repiccév (ut in dichotomia, quam ὁ 
Heynio statuunt Rauchenstein comm P Π 9, Friederichs Pindd St 6) gl 
F; τε coniunctionem putabant Boeckh et Hermann, ce scr Bergk, τε 
(= ce) recte tuentur Christ Sitzgsb bayr ΑΚ 1891, 28'[idem 1896 edidit 
ce] et Jak Wackernagel Indog Forsch edd B et Streitbg I 1892, 361; 
prll Π|6 ἐπ᾿ vett, ἀμφ᾽ interpol, εἰς e scholl Mommsen, recepit Bergk 
(addens ‘nisi forte gravius vitium delitescit’ 49 κατὰ μέλη (καταμ.) 
libri c scholl et Aristide, κάτα Hermann ap Heynium plaudente Boeckhio 

50 δ᾽ Ath 641°, om partic Ὁ ἀμφὶ δεύτατα (ἀμφιδευτῖ D) libri omnes 
(= Greg Cor p 207), nisi quod ἀμφιδεύματα Vac (ἀμφὶ devrata idem re), 
unde ἀμφὶ δεύματα W; ἀμφιδευρα (de mensa secunda verba faciens) Ath, 
qui sententiam loci unus omnium rectissime videtur persperisse. Sunt 
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ἐπ. β΄ 
ἐμοὶ δ᾽ ἄπορα γαςτρίμαργον μακάρων τιν᾽ εἰπεῖν᾽ ἀφίεταμαι᾽ 
ἀκέρδεια λέλογχεν θαμινὰ κακαγόρους. 85 


(55) εἰ δὲ δή τιν᾽ ἄνδρα θνατὸν Ὀλύμπου cxorof 
55 ἐτίμαςαν, ἦν Τάνταλος οὗτος᾽ ἀλλὰ γὰρ καταπέψαι 
μέγαν ὄλβον οὐκ ἐδυνάςθη, κόρῳ δ᾽ ἕλεν 
ἄταν ὑπέροπλον, ἅν οἱ πατὴρ ὕπερ 90 
870 xpéuace καρτερὸν αὐτῷ λίθον, 
(60) τὸν αἰεὶ μενοινῶν κεφαλᾶς βαλεῖν εὐφροςύνας ἀλᾶται. 
ετρ. τ΄ 
ἔχει δ᾽ ἀπάλαμον βίον τοῦτον ἐμπεδόμοχθον 95 
60 μετὰ τριῶν τέταρτον πόνον, ἀθανάτων ὅτι κλέψαις 


enim tres praeterea explicandi rationes a scholiastis significatae, quarum 
suum quaeque nostris temporibus invenit patronum: 1) τὰ βεβρεγμένα 
(τῷ αἵματι), unde dupidevrà τὰ Pauw nott in Pind 1747 p. 6, δεύματα 
(ἀμφὶ tpaméZara iungens) Boeckh, quae γεύματα interpretatur Libbert 
ind Bonn 1888 p XI, 2) τὰ Ecxata ‘nur die Extremititen’ (antecepta quo- 
dammodo posteriore illa de Pelopis umero historiola) ἀμφὶ διεδάςαντο iun- 
Hermann ap Heyn et o 58; contra “nec quidquam reliqui fecisse’ 
uchenstein commentatt Pind IL 10, 8) καὶ τὸ τελευταῖον ‘postremo? 
Mommsen suppl p5—6. Eam fuisse deorum immortalium helluationem, 
ut lururioso convivio instituto plura fercula apponi iuberent, quorum 
‘inter ultima’ de pueruli membratim consecti cocti distributi tanquam 
de leporis vel turdi carnibus avide gustarent, o credebant, Pindarus 
negavit. De gen cf τῶν τε γὰρ καὶ τῶν διδοῖ I HI+TIV BI, κρεῶν dia- 
διδόναι Xen Cyr I 8, 7; de praep ἀμφί ὁ accus cf Ζηνὸς ἀμφὶ πανάγυριν 
Λυκαίου O IX 96, nisi forte τραπέζαιςί τ᾽ ἀμφὶ δευτάταις praeoptas 
52 ἄπορον vett, ἄπορα interpoll, utrumque (ἄπορον ἀγαςτρ.) cod A Ath 
6415: cf ad PX 68 58 xaxay. boni, κακηγ. No ὁ dett, -γόρος AdCi 
(gl E), -ouc AsCae DNV (Mosch), -y6pwc E (Tricl); pril II"* = B78+b τάν 
(τὴν) οἱ libri (cf Ρ II 89), ἄν οἱ Hermann ap Heyn 1798. Duplex prono- 
men (οἱ — αὐτῷ) diserte testantur scholia (cf etiam I Il 16), div οἱ — 
καρτερόνωτον Hecker Phil V 442, ὑπέροπλόν ol, τὰν Hartung, ὑπέροπλον 
οἷον Maur Schmidt p CXVII, alia rarsus idem ind Ien 1880 p 4, tum Fennell 
1879, Breyer Anall P (diss Vrat) 1880 p 71, Buchholz Anthol Lyr Griech 
1883 II 188, Bornemann Berl phil Woch 1885 p 1479, Jurenka Wien 
Stad 16 (1893) 153, Bury class rev 7 (1893) 207; tres emendationes Bergk 
invenit, quas neque ut reticeret neque unam ut ipse sibi probaret a se 
impetrare potuit; idem recte ὕπερ (pril II99); brrepxpéuac(c)e Boeckh c libris; 
v nott metr 8 ἀεὶ vett, corr Byz; pril II*® μενοινῶν κεφαλᾶς μολεῖν ὃ 
Fennell, F° òfwv κεφαλὰν fareîv? Herwerden studd 8, unde μὲν olwv 
nescio quis. Finge animo lapidem nescio quo modo suspensum, cadu- 
cum illum quidem in regie caput, sed nunquam sut cadentem aut, quid- 
quid molitur alter ille Sisyphus, loco concedentem, ut quasi in caput 
ipsum impositus esse videatur; de verbi βαλεῖν notione cf prll II° 
9 ἀπάλαμνον vett, ut Hes opp 20 aliquot libri, unde de correptione 
ante duas liquidas cogitant Ty Mommsen suppl 6, Heimer studd Ρ 114. 
cf OX 80 60 τέταρτος Pauw, pessumdans ut solet poetae sermonem, 
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᾿ἁλίκεςει ευμπόταις 
γέκταρ &ufpociav τε 100 
(65) δῶκεν, οἷειν ἄφθιτον 
θῆκαν. εἰ δὲ θεὸν ἀνήρ τις 
ἔλπεταί {τι} λαθέμεν ἔρδων, ἁμαρτάνει. 
65 τοὔνεκα προῆκαν υἱὸν ἀθάνατοί οἱ πάλιν 105 
μετὰ τὸ ταχύποτμον αὖτις ἀνέρων ἔθνος. 
πρὸς εὐάνθεμον δ᾽ ὅτε φυάν 
(70) λάχναι νιν μέλαν γένειον ἔρεφον, 110 
ἑτοῖμον ἀνεφρόντιςεν γάμον 
ἀντ. γ΄ 
70 Πιςάτα παρὰ πατρὸς εὔδοξον Ἱπποδάμειαν 
ςχεθέμεν. ἐγγὺς ἐλθὼν πολιᾶς ἁλὸς οἷος ἐν ὄρφνᾳ 116 
ἄπυεν βαρύκτυπον 
(16) Εὐτρίαιναν᾽ è δ᾽ αὐτῷ 
πὰρ ποδὶ ςχεδὸν φάνη. 
75 τῷ μὲν εἶπε᾽ ᾿Φίλια δῶρα 120 
Κυπρίας ἄγ᾽ el mi, Ttoceidaov, ἐς χάριν 
τέλλεται, πέδαςον ἔγχος Οἰνομάου χάλκεον, 
ἐμὲ δ᾽ ἐπὶ ταχυτάτων πόρευςον ἁρμάτων 125 


sententiam tamen rectius assecutus, quam qui Comparettio duce (Phil 88 
[1878 227) quartum Tantali laborem enuclearunt laborum aeternitatem 
θανάτους AE κλέψαις DEAre (τὸ εὐκτικὸν ἀντὶ μετοχῆς gl A), κλέψας 
AC; prll II°* 68-- 64 οἷς Ο θέςαν αὐτὸν optimi libri, ἔθεςαν (quod re- 
cepit Bergk ν 68 οἷς viv proponens) αὐτὸν PQ, θέεςαν αὐτὸν pars Thomm, 
αὐτὸν om Byz, nec legerunt vett gramm: ἐποίηςαν, αὐτὸν δηλονότι gl 
Vrat® (p 51 Boe); θέςςαν formam barbaram primus movit Schneidewin 
xticcav scribens (forma θῆκαν propter praegressam δῶκαν, subsequentem 
προῆκαν repudiata), θῆκαν (lactabant) Ahrens ap Schneidewinum 1848 p 8351, 
ἀφθίτους θῆκεν Hartung, θέν νιν Mommsen, τεῦξαν Homan (ed Lps 1876), 
ἄφθιτον θέςαν | οἷς viv* Maur Schmidt ind Ien 1879 p 5, θῆκαν tuetur Rau- 
chenstein comm Pind II 11 λαθέμεν vett nisi quod ληθέμεναι DN! (cf ad 
P IV 1), {τιν Aacéuev interpoll, {τιν Aagéuev Calliergus Boeckh, λελα- 
θέμεν (ἔρδων absolute accipiens) Mommsen, quod recepit Bergk‘, ἀνήρ τι 
Ρέλπεται λελαθέμεν Jurenka Wien Studd XV 154 ἔρδων] de spir prll II!9 
65 τοὔνεκά οἱ vett, ol transposuit Tricl 66 αὖθις CE 67 in- 
cipit B fol 11 (cf v46) è omC 69 ἕτοιμον A 71 ἐγγὺς δ᾽ 
vett, ἄγχι δ᾽ interpoll, ἐγγὺς Bergk®M)®%; prlil p9 18 εὐρυτρίαιναν vett, 
corr Moschop, βαρύκτυπ᾽ edpurpiarvav? (versibus coniunctis [πολλάκις 
82), metaplasmo admisso) Bergk ‘74 πὰρ ποςὶ interpoll ἐφάνη A (sed 
φάνη 4ὴ 75 τῷ μὲν ἔειπε Ambrr Thom, τῷ δ᾽ ἔειπε Tricl, τῷ δὲ 
Ρεϊπεῦ Mommsen εἴ tor C 46 ᾿Αμμώνιος ἔγχος Οἰνομάου τὸ ἅρμα 
ἤἥκουςεν schol Ambr, ‘qui videtur ἔντος scripsisse, sed nihil novandum’ 
erg 
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(80) ἐς λιν, κράτει δὲ TÉ) acov. 
ἐπεὶ τρεῖς τε καὶ δέκ᾽ ἄνδρας ὀλέςαις 


80 μναςτῆρας ἀναβάλλεται γάμον 
ἐπ. ( 


θυγατρός. è μέγας δὲ κίνδυνος ἄναλκιν οὐ φῶτα λαμβάνει. 180 
θανεῖν δ᾽ οἷειν ἀνάγκα, τά κέ τις ἀνώνυμον 
(86) γῆρας ἐν «κότψ καθήμενος ἕψοι μάταν, : 
ἁπάντων καλῶν ἄμμορος; ἀλλ᾽ ἐμοὶ μὲν οὗτος ἄεθλος 186 
85 ὑποκείςεται᾽ τὺ δὲ πρᾶξιν φίλαν δίδοι.᾽ 
ὥς Evverev: οὐδ᾽ ἀκράντοις ἐφάψατο 
86b ἔπεςι. τὸν μὲν ἀγάλλων θεός 
(90) ἔδωκεν δίφρον τε χρύςεον πτεροῖείν τ᾽ ἀκάμαντας ἵππους. 140 
cTp. δ΄ 
ἕλεν δ᾽ Οἰνομάου βίαν παρθένον τε εὐνευνον- i 
ἃ τέκε Narétac ἕξ dperaîci μεμαότας υἱούς. 145 
90 νῦν δ᾽ ἐν αἱμακουρίαις 
ἀγλααῖει μέμικται, 
(96) ᾿Αλφεοῦ πόρῳ κλιθείε, 
τύμβον ἀμφίπολον ἔχων πο- 160 
λυξενωτάτῳψ παρὰ βωμῷ τὸ δὲ κλέος 
τηλόθεν δέδορκε τᾶν Ὀλυμπιάδων ἐν δρόμοις 
96 Πέλοπος, ἵνα ταχυτὰς ποδῶν ἐρίζεται 155 


718 εἰς DE 79 dAécarc Bi et Greg Cor p210, -(c)cac rell 80 uva- 
crfipac (μνηςτ. D ὁ dett) vett, Greg Cor p 210, Tzetzes ad Lycophr 156, 
ἐρῶντας interpoll (= Philostr imagg I 30 pos 17 Vindob]; sed μνη- 
«τῆρες I 17 [p 86, 9], uatfipac (speculatores) Aristarchea abusus coniectura 
Il | 894 olim coniecit Bergk (uacrfipac nunc scribitur Eratosth Catast 
XXXI) 82 οἷς omnes ut videtur, corr Byz τά A (cum gl κατὰ τί) 
BiCac Greg Cor p 212, τί B:CreD c rell, neque scholia formam τά agno- 
scunt, ca Pind scripsisse censet Jak Wackernagel; pril II°" 84 οὗτος 
ἀεθλός γ᾽ vel οὑτοςϊ ἄεθλός τ᾽ Tricl 85 ἐπικείεεται Hecker Phil V 489 

86 ἕνεπεν BC, fiverev? Bergk; pril II°9 ἐφάψατ᾽ ὧν Byz 87 te 
(post δίφρον) om CDFN (= Ambrr), unde (om te) ἐν ante πτερ. inve- 
xerunt B χρύςειον CO 88 ἕλε τ᾽ D ξύν- A, civ- A' 89 ἃ τέκε 
vett c scholl, τέκε dè vel τέκε te interpoll, ἑλὼν δ᾽ --- ἔτεκε vel τέκετο 
(‘neque probabile Pindaraum drexe pro ἔτεκε dixisse littera a augmenti 
loco servata’) Bergk, ἕλε δ᾽ tueri schol Eur Androm 107 ipse addens; 
ἔτεκε Ed Boehmer; de syll anc cf 80, 118, O II 99, IX δά. 68, Χ ep8 
μεμαότας vett c scholl, μεμαλότας hyperdorismum invehentes interpoll, 
τεθαλότας ῦ᾽᾽ Schneidewin, probavit Hartung, Bergkium μεμαλότες ex 
novicio quodam epigrammate (948 Καὶ afterentem refatavit Ed Hiller 
Philol 52 (1898) 721 92 diparod Acc (ut ἀλφεοῦ vulgo), ἀλφειοῦ 
Apc 98 πολυξενοτ. BC 94 τῶν Moschcaliquot vett δρόμοις; πέ- 
Aotroc* ἵνα C, iungens nimirum κλέος Πέλοπος, recte 
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ἀκμαί τ᾽ ἰεχύος θραεύπονοι" 
(100) ὁ νικῶν δὲ λοιπὸν ἀμφὶ βίοτον 
ἔχει μελιτόεεςαν εὐδίαν 
ἀντ. δ΄ 
ἀέθλων γ᾽ ἕνεκεν᾽ τὸ δ᾽ αἰεὶ παράμερον ἐςελόν 160 
100 ὕπατον ἔρχεται παντὶ βροτῶν. ἐμὲ δὲ crepavùca: 
κεῖνον ἱππίψ νόμῳ 
(105) AioAntdi μολπᾷ 
χρή᾽ πέποιθα δὲ ξένον 165 
μή τιν᾽ ἀμφότερα καλῶν τε 
ἵδριν 7 ἅμα καὶ δύναμιν κυριώτερον 
106 τῶν γε νῦν xAutaîci δαιδαλωςέμεν ὕμνων πτυχαῖς. 110 
θεὸς ἐπίτροπος ἐὼν τεαῖει μήδεται 
(110) ἔχων τοῦτο xédoc, Ἱέρων, 


96 ἀκμά τ᾽ Acc (ἀκμαί 1° Apo) θραείπονοι D solus, casu opinor; 
sed cf nomm proprr Gapcimovoc, Θερείλοχος, Θαμικλῆς ap Fick et 
Bechtel 189—40, Jak Wackernagel verm Beitr gr Sprachk Basel 1897, 
10; seiungenda videntur rav(cpupoc et τανίφυλλος in pap Bacchyl 

99 ἀέθλων τ᾽ Vatt (ABE), τ᾽ om Ambrr (CDFN); particulae vim 
emphaticam pauci assecuti sunt; delere particulam quod sciam nemo 
est ausus ἕνεκα B ἀεὶ Vatt ἐςθλόν Ambrr (praeter N) c dett Vatt; 
pril I!” [100 βροτῷ N ὁ Tricl, βροτῶν e melioribus libris et paraphr! 
recuperavit Ty Mommsen suppl 10 (prob Bergk® οετεφανῶται B (Tai 
ἀντὶ τοῦ Cai 45) 101 ἱππείῳ vett valgo, ἱππίῳ COsc (Bergk ὁ Her- 
manno et Boeckhio); prll II9° 104 εἴ mv’? Bergk ἅμα καὶ vett 
(cf scholl recc p 95, 18. 96, 15 Ab), ἄλλον ἢ Mosch (Er Schmid, Boeckh), 
ἄλλον καὶ Tricl, ἀλλὰ καὶ Hermann ap Heyn 1817 (honoris causa nomi- 
navit Boeckh expll 118, recep Bergk*, parum recte; conferunt enim 
ἀμφοτέρα pel «ὁτερον] — te — dé Ρ IV 79, sed addere debebant μέν 
— ἀλλά PI 28, IV 278, ut quam tumide hoc loco ἀλλὰ καί dictum esset 
appareret), μᾶλλον ἵἴδριν ἢ Bergk!, ἄμμε καὶ Mommsen (coll ἄμμε : ἅμα 
O IX 106; rec Bergk , ἀμφὶ καὶ δυνάμει Maur Schmidt ind Ien 1880 p 4 
(coll ἅμα : ἀμφὶ 52), ἁμάκι καὶ Ed Boelimer; AMA ex AMMA ex 
ANAPA factum esse conicio ξένον μὴ tiv’ ἄνδρα iungens, cl O II 93; de 
nominis (ἀνήρ) hyperbato cf etiam O I 17, NI 64, O IX 101, P III 106 
καιριώύτερον A 105 da:darwcéuev libri (pauci -caiuev, inter quos A cum 
apographo Redigerano, dedarw- alii), quam futuri temporis formam esse 
contra Bergkium (opp II 69) et Ty Mommsen (suppl 12) evicit Hiller Philol 
52 (1898) 721 (μηδένα μ᾽ ἔτι --- ἐγκωμιάςαι vel δύναςθαι μιάζειν paraphr, 
κοςμήςειν schol 169 BC) 106—7 distinctionem post ἐὼν e codd male 
propagatam sustulit Hermann κῦδος CEre, idem e suo coniecit Faehse, 
quod invito Hermanno ap Heyn 1817 receperant Hartung (absurde scri- 
bens éaîci ,,seldber in seinen Gedanken) et Bergk*, κῆδος rell c scholl, 
x&doc Boeckh, τωὐτὸ (scil τεαῖει μερίμναις) κᾶδος Goram Philol 14 (1859) 
485, κῦρος Rauchenstein Rhein Mus 18 (1863) 364, recep Bergk®, éxwv {c 
Hermanno ap Heyn 1798) τοῦτο κέρδος ‘libenter eum fructum meditatur* 
Maur Schmidt CXVIII, Αἰὼν τοῦτο x0doc? Bergk* Nulla opus mutatione; 
neque enim patroni omnes eo animo clientium vel pupillorum causam 
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uepiuvarciv* εἰ δὲ μὴ ταχὺ λίποι, 
ἔτι γλυκυτέραν τε ἔλπομαι 175 
ἐπ. δ΄ 
110 cùv ἅρματι θοῷ κλεΐξειν ἐπίκουρον εὑρὼν ὁδὸν λόγων 
παρ᾽ εὐδείελον ἐλθὼν Κρόνιον. ἐμοὶ μὲν ὧν 
(115) Moîca καρτερώτατον βέλος ἀλκᾷ τρέφει" 180 
+ ἄλλοιςει δ᾽ ἄλλοι μεγάλοι" τὸ δ᾽ Ecyatov κορυφοῦται 
βαειλεῦςει, μηκέτι πάπταινε πόρειον. 
116 εἴη cé τε τοῦτον ὑψοῦ χρόνον πατεῖν, 
116» ἐμέ TE τοςςάδε νικαφόροις 186 
(120) ὁμιλεῖν πρόφαντον εοφίᾳ καθ᾽ “Ελλανας ἐόντα παντᾷ. 


suscipiunt, ut ipsi sint in aegritudine: dei sollicitantur eorum quos di- 
igunt periculis (A 56. 196, B 27, H 204, © 853) 108 el δὲ καὶ 
μὴ ΕΞ 109—10 τε] κεν Vatt, om Ambrr (CDN), particulam non expri- 
munt scholl, yAvxepwrépav interpolaverunt DN κλεῖξειν CE (Byz), κλεῖ- 
ξεῖν vir doct .X> (Philol 56, 1897, 80), quod edebant ante Thierschium, 
κλεΐζειν ABDN; νίκαν γλ. ἔτ᾽ tr. Hartung, ἔτι γλ. riv ἔλπ. Herwerden 
Mpnem 26, 1897, 38. Vulgo aut νίκην subaudiunt male οἱ ἄλλαν (scil 
εὐτυχίαν εὐτυχέων) O VII 82 aut μέριμναν ex v 108; Boeckh c scholl recc 
γλυκυτέραν ὁδόν iungit, rectius vett grammatici wdrv intellegere videntur 
(prll II°”), optime utrique verbis cùv ἅρματι θοῦ non minus ad Musarum 
quam vietoris currum relatis (O VI 22, I VIII 61); tum vero prono- 
mine (ce) quod uno quasi ore testantur paraphrr et scholl aegre carebis: 
te (Ὠέλπομαι scripsi cl 48; sententiam si spectas similior locus O XII 
105 quam P III 110 112 ἀλκὰν D, idem SUprascr ἢ E, recepit Har- 
tang (ὦ | Moîca scribens), ἀλκᾶν (= ἀλκᾶεν) ἢ Bergk 118 èn° interpoll 
c scholi vett, ἐν V c gl et schol UV (Germani), om praepositionem vett ὁ 
lemm scholl (ἄλλοι δ᾽ ἄλλοιςι lemma UV), ἀλλ᾽ ἄλλοιςιν ἄλλοι ἢ (coll Ar- 
chil 86) Bergk, omissionem dubitanter tuetur reliquis epodis mutatis Ty 
Mommsen suppl 18, AM®AAMAOICI conicio cll N Π 17, 42, ἀμφί᾽ ἐπί 
paraphrr O IX 18 (19) 114 βαειλεῦ D, -λεῖ DO 115 ce(omte)V, εἴη 
δὲ cè μὲν vel ἀλλ᾽ ein cè paraphr, unde dé ce ὃ Bergk τοῦτον] λοιπὸν 
Herwerden studd 8 ὑψοῖς D, ὑφοῖ ὃ Bergk; cf de ποι O ΠΙ 4 et prll 
1178 = 116° ἐμὲ δὲὺὲ DN 116 προφαντὸν ABE (Vatt), πρόφαντὸν C 


παντὰ ADE, παντᾷ IP, πάντα B (πᾶν C), πάντας suo Marte interpo- 
lavit 44: prlil Π53 


OHPLQNI AKPATANTINQI 


APMATI 
Strophae 
4 _ υ-...... need © 1 
(< 
A .«υ... IN VU —_VY 
— LU —_ VII SUI _ LU τοὺ]. 
10 39.38 
Sa μων. 
62 
5 Tim -- UV SU IU — 
Ye VW SW: VU 
4 ν...“. 
— --«Ου.... ων. »--.. I no 3 nn AI 
Epodi 
-—_ «ΟΟὦυ-.-... — ‘iù UU. 
CU LUL νυὧν-..υ..- --οῷ΄ἪοἪο.- LL 
αν... -. νου... μον... REA VIALI 
— —V_ —_ uN υυν — Dà 
5 1900 II ν--... U_U 
HI UU (VA LI 
cip. α΄ 
᾿Αναξιφόρμιγγες ὕμνοι, 
τίνα θεόν, τίν᾽ ἥρωα, τίνα δ᾽ ἄνδρα κελαδήςομεν; 
ἤτοι Πίεα μὲν Διός: Ὀλυμπιάδα 
δ᾽ ἔςτταςεν Ἡρακλέης 5 
Str v 3 (mutato 10) —_ _u_ - υὖὦὋγν..-. —_ UL Wu. 


Bergk 6 et 7 dispescuit Boeckh!, coniunxit idem. | Bergkio placebat 
divisio, nisi quod de initio v 26 (dé viv) dubitabat; sed cf PIT90b (δέ tivoc). 
BP v 1 — —v_ —u_uv. Boeckh (c Byz), PU UYU 
ommsen Zeitschr f Altertumsw 5 (1847) 909, quem secutus est Bergk. 
De vr, 2 et 3 ν δὰ 76--- 77. 
2 θεῶν EV τίνα δ᾽ fipwa AF τίν᾽ ἄνδρα CD 8 ἥ τοι (ἤτοι) 
BCDA!0!, fi τοι 40, firor inverit Er Schmid (sed cf Jak Wackernagel 
Gr Akzent Basel 1898, 20); ἃ τοιῦ Mommsen suppl 14 
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ἀκρόθινα πολέμου" 
δ Θήρωγα δὲ τετραορίας ἕνεκα νικαφόρου 
τεγωνητέον, dm δίκαιον ξένων, 10 


eb ἔρειςμ᾽ ᾿Ακράγαντος, 
εὐωνύμων τε πατέρων ἄωτον ὀρθόπολιν᾽ 


ἀντ. a' 
καμόντες οἱ πολλὰ θυμῷ 1ὅ 
(10) ἱερὸν ἔεχον οἴκημα ποταμοῦ, (ικελίας τ᾽ ἔςαν 
10 ὀφθαλμός, αἰὼν δ᾽ ἔφεπε μόρειμος, 
πλοῦτόν τε καὶ χάριν ἄγων 90 


γνηςείαις ἐπ᾽ ἀρεταῖς, 

ἀλλ᾽ ὦ Κρόνιε παῖ Ῥέας, ἕδος Ὀλύμπου νέμων 

ἀέθλων τε κορυφὰν πόρον τ᾽ ᾿Αλφεοῦ, 25 
13» ἰανθεὶς ἀοιδαῖς 


εὔφρων ἄρουραν ἔτι πατρίαν ςφίειν κόμιςον 


16 λοιπῷ γένει. τῶν δὲ πεπραγμένων 
ἐν δίκᾳ τε καὶ παρὰ δίκαν ἀποίητον οὐδ᾽ ἄν 80 
Χρόνος ὃ πάντων πατὴρ δύναιτο θέμεν ἔργων τέλος" 
(20) λάθα δὲ πότμῳψ εὺὑν εὐδαίμονι γένοιτ᾽ ἄν. 
ἐςλῶν γὰρ ὑπὸ χαρμάτων πῆμα θνάκςκει 8ὅ 
20 παλίγκοτον δαμαεθέν, 


cip. β΄ 
ὅταν θεοῦ Μοῖρα πέμπῃ 


ἀνεκὰς ὄλβον ὑψηλόν. ἕπεται δὲ λόγος εὐθρόνοις 


4 ἀκρόθινα ABDE (0 Χ 57 valgo), ἀκροθίνια ΟἸαο. vulgaris for- 
mae patronus exstitit Zenodotus (schol Ambr), quem non secutus est Ari- 
starchus (cf ad 97), recte (prll II”); ἀκρόθις forma nunc in lapide delph in- 
venta est BCH 19 (1895) 12, 47 5 δὲ om A 6 rerwwnréov èri 
(6m GacH) libri c scholl; mire Germanus ἀντὶ τοῦ ὅπως καὶ καθά, gl G 
ὅπως, καθώς, quasi fuerit ὅπῃ (ὅπᾳ) δίκαιον ξένον libri c scholl vett, 
ὄπιν δίκαιον ξένον Hermann opp I 248 (recep Boeckh!), érni δίκαιον ξένων 
ap Heynium 1817 (recep Boeckh*, Bergk*), ἐν ὀπί Kayser lectt P 6, eidem 
postea (Wiener Jahrb Litter 105 [184] 114) ὀπάον᾽ ἐςλὸν ξένων placnuit, 
ἐν ὀπί (ut Kayser!), δικαιόξενον Karsten 1846 (ap Jonghium 112), γεγω- 
γητέ᾽ ἐνοπᾷ δικαιόξενον ὃ Bergk 3, ὄπιν δίκαιον ξένων Hartung (recep Bergk*), 
ἐπεὶ δίκαιον ξένων Epercu’, (tum, opinor, ἄωτος òp@éroric) Ed Hiller in 
schedulis 1890, ὄπιδι δίκαιον ξένων Bury class rev 7 (1898) 208. Restituit 
locum Hermann òm δίκαιον ξένων scribens; de forma Sni prll II" 

1 ὀρθόπτολιν ADN 10 ὀφθαλμοί M (non VP) αἰὼν δ᾽ ACDN (Ambrr) 
c scholl, aiwv τ᾽ Vatt πλοῦτόν te] ἐπ᾽ ὄλβον τε Heyne (recep Bergk), 
ὁ πλοῦτόν re? Hermann ap Heyn 16 τε om C (prll p 9) οὐδὲ (om 
av) A4 19 ἐςθλῶν CDE θνάςκει (θνή. CDN) libri; prll II° 

21 πέμψη A solus (circumscribens αὐξήςῃ), recep Bergk' —. 22 ἀναβᾶς(α) 
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(25) Κάδμοιο κούραις, ἔπαθον aî μεγάλα" 40 
πένθος δὲ πίτνει βαρύ 
κρεςςόνων πρὸς ἀγαθῶν. 
25 ζώει μὲν ἐν Ὀλυμπίοις, ἀποθανοῖςα βρόμῳ 45 
κεραυνοῦ τανυέθειρα (εμέλα, φιλεῖ 
26b δέ γιν Παλλὰς αἰεί 
(80) καὶ Ζεὺς πατὴρ μάλα, φιλεῖ δὲ παῖς ὃ κιςςοφόρος᾽ 60 
ἀντ. β΄ 
λέγοντι δ᾽ ἐν καὶ θαλάςεᾳ 
μετὰ κόραιει Νηρῆος ἁλίαις βίοτον ἄφθιτον 
80 Ἰνοῖ τετάχθαι τὸν ὅλον ἀμφὶ χρόνον. 55 
ἤτοι βροτῶν γε κέκριται 
πεῖρας οὔ τι θανάτου, 
(86) οὐδ᾽ ἡεύχιμον ἁμέραν ὁπότε παῖδ᾽ ἁλίου 
ἀτειρεῖ εὖν ἀγαθῷ τελευτάςομεν᾽ 60 
880 ῥοαὶ δ᾽ ἄλλοτ᾽ ἄλλαι 
εὐθυμιᾶν τε μέτα καὶ πόνων ἐς ἄνδρας ἔβαν. 


86 οὕτω δὲ Μοῖρ᾽, ἅ τε πατρώϊον 65 
(40) τῶνδ᾽ ἔχει τὸν εὔφρονα πότμον, θεόρτψ cùv ὄλβῳ 
ἐπί τι καὶ πῆμ᾽ ἄγει, παλιντράπελον ἄλλῳ χρόνῳ᾽ 


ON: all, ἀνακὰς (ex Hesychio) Schneidewin Philol 8 (1848) 120 τὰρ 
(λόγο A, δὲ A! ὁ rell δ᾽ ὁ Hartung (οὗτος ὁ λόγος scholl), recepiît 
Bergk; cf P VII 9, N ΠῚ 29 28 πάθον 4 δὲ mrve libri c scholl 
vett, tempus imperf flagitabat Mingarelli, unde δ᾽ ἐπίτνει (c Beckio et 
Boeckhio) recep Bergk; ἔπιτνε βαρὺ <rùv) Hermann (ap Heyn 1817, 
opp II 165), ἔπιτνεν Dissen aoristum esse rati; cf ad P VIII 98 24 xperc- 
covwv DN δῦ μὲν ἐν] μ᾽ ἂν C 26% 5 viv? Bergk, v metr. Post 
hunc versum φιλέοντι (φιλέουςι Ca) δὲ Moîcar (Mo0ca: A) addunt libri 
praeter Triclinianos (ἀθετεῖ ᾿Αριςτοφάνης, περιττεύειν γὰρ αὐτό [αὐτῷ cod] 
gna πρὸς {τὰς ἀντιςτρόφους schol A) 27 πατήρ, μάλα φιλεῖ Bergk 
πάις A κιςςοφόρας᾽ Bergk 29 νηρῆος CeD:N: c dett et Byz, νηρέως, 
wnpéoc rell 80 τετύχθαι Hecker Philol V 441 roi] οὔτοι (infra οὔτι) 
Hartung τε om B Mosch B8I1 πέρας vett, πεῖρας Byz, quod recipere 
solent οὗ ti Ed Boehmer καμάτου Maur Schmidt Philol I 644, θανά- 
tou | πεῖρας οὔτι κέκριταιῦ Bergk?, πέρας οὐ | κέκριταί τι θανάτου Ty 
Mommsen δῶ ἀεύχιμον libri valgo, ἀς. EF, ric. A* (idem suprascr θα- 
Adccn 28, ἥλιον 62, ψυχήν 70, ἠοῦς 88; cf ad O I 12), ἡεύχιμον redurit 
Ty Mommsen Bergkio non oboediente; prlil 117: ἁλίου BEY, del. ACD 
(recep Bergk, v 62 non item); pril II°! 88% δ᾽ τ᾽ Ad ἄλλοτί(ε) ἀλλοῖαι 
VII 95) CeeDN Β8δ4 μετὰ cl N II 84 Bergk c Boeckhio perégn- 
cav interpretante δῦ dre (vel ἃ tà) rarpwia Hermann ap Heyn 1817, 
ᾧ τὸ marpwiov schol? Ty Mommsen? —86 τόνδ᾽ Cac Fac0a d ἄλλος 
χρόνος 44 (c schol A) ἄγεν Heyne, post ἄγει dist (Boeckh) Ed Boehmer 
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ἐξ οὗπερ ἔκτεινε Adov μόριμος υἱός 10 
ευναντόμενος, ἐν δὲ TTuowòw χρηεςεθέν 
40 παλαίφατον τέλεςεεν. 


Cd 


(Τρ. Y 

(45) idoîca δ᾽ ὀξεῖ Ἐρινύς 

πέφνεν οἱ εὑν ἀλλαλοφονίᾳ γένος ἀρήϊον᾽ 16 

λείφθη δὲ Θέρεανδρος ἐριπέντι Ἰ]Πολυ- 

γείκει, νέοις ἐν ἀέθλοις 

ἐν μάχαις τε πολέμου 
45 τιμώμενος, ᾿Αδραςτιδᾶν θάλος ἀρωγὸν δόμοις᾽ 80 
(50) ὅθεν crépuatoc ἔχοντα ῥίζαν πρέπει 
46» τὸν Αἰνηςιδάμου 

ἐγκωμίων τε μελέων λυρᾶν τε τυγχαγέμεν. 86 


Ὀλυμπίᾳ μὲν γὰρ αὐτός 
γέρας ἔδεκτο, ἸΤυθῶνι δ᾽ ὁμόκλαρον ἐς ἀδελφεόν 
80 Ἰεθμοῖ τε κοιναὶ Χάριτες ἄνθεα τε- 90 
θρίππων δυωδεκαδρόμων 
(66) ἄγαγον᾽ τὸ δὲ τυχεῖν 
πειρώμενον ἀγωνίας δυςφρονᾶν παραλύει. 95 


88 \diov libri, \gov Hermann ap Heyn, Aatov Ty Mommsen? μόρ- 
cuoc vett, γράφεται καὶ ubpapoc ... ἡμαρτημένως διὰ τοῦ τ schol A, μό- 
ριμος Byz 89 cuvavrwuevoc CD alii 40 τελέκαε EFR 4 ἐρινύς 
E (Schneidewin), ἐριννύς libri (retin Bergk) 48 répve(v) οἱ vett, 
πέφνεν toî Mosch, ἔπεφνέ οἱ Tricl (c duob dett), quod recipere solent; 
cf 62 et pril II 48 ἐριπέντι vett, ἐριπόντι Byz, passivam formam 
tuentur Apoll synt p 280, 21 B, schol Il TT 842; cf Boeckh kl Schr V 
868 νέων Herwerden studd 9: at μὴ πρεςβυτέραν ἀριθμοῦ δίωκε, θυμέ, 
πρᾶξιν, ipse monet poeta (fr 127) 45 ’Adpacteidàv AacC, "Adpacte* 
ἰδὼν 41, ᾿Αδραςτειδῶν Herdn II 275, 10, -etdav (-εἰδαν) BDE, -{dav (pro 
-{dwv accipiens schol Ambr) accusativam esse ratus recepit Mosch, -ἰδᾶν 
restituit Tricl; cf Ἐρατιδᾶν O VII 98 446 ἔχοντα E®N:P:@, primus 
reposuit Er Schmid, ἔχοντι rell libri, tuebatur Didymus post ῥίζαν distin- 

endum esse ratus, quod persussit Boeckhio, contra quem Hermann ap 
fieyn 1817; ἔχοντα utrum Aristarcho debeatur necne magna inter vv dd 
dissensio et est et fuit; schol Ambr ne quid decerneret ἔχον scribere 
satis habuit, quod Boeckh ἔχοντι, Bergk ἔχοντα supplevit; cum Boeckhio 
faciunt Chr Schneider app Pind suppl 64, Horn de Arist st Pindd 16, 
Schoemann phil Anz 15 (1885) 573, cum Bergkio Mommsen suppl 20, 
Feine comm Ienn II 268. Mihi quidem Aristarcheam lectionem ἔχοντα 
πρέπει τὸν Αἰνηςιδάμου Didymus cum intellegeret πρέπει τῷ Aiv. ἔχοντι 
(vel ἔχειν) τυγχανέμεν inf claudicare ratus antiquiore lectione ἔχοντι ta- 
cite recepta diserte suam defendere videtur distinctionem 47 ante 
TUYX. om te ἢ) 50 xo? Ty Mommsen, et κοινῆ cod Vind phil gr 
818 (Γ΄ Ab) 52 ducgppocuvav (παραλύει) Cee (cf paraphr B), -civac Che, 
duc@pocivay rell vett, Thom, (maparver) ducpopàv vel δυςφρόνων inter- 
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ὃ μὰν πλοῦτος ἀρεταῖς δεδαιδαλμένος 
535 φέρει τῶν τε καὶ τῶν 
(60) καιρόν, βαθεῖαν ὑπέχων μέριμναν ἀγροτέραν, 100 
ἐπ. Y 
55 ἀςτὴρ ἀρίζηλος, ἐτυμώτατον ᾿ 
ἀνδρὶ φέγγος" εἰ δέ νιν ἔχων τις οἶδεν τὸ μέλλον, 
ὅτι θανόντων μὲν {ἐνθάδ᾽ αὐτίκ᾽ ἀπάλαμνοι φρένες 105 


poll, agpocivav passim occurrit in scholl (‘antiqua, sed satis intempe- 
stiva correctio, quam non debebat Mommsen revocare’ Bergk), π. duc- 
φρονᾶν c interpoll libb transposuit Guil Dindorf Zimmerm Zeitschr Al- 
tert 3 (1836) 11 (ducppovéwv ἐπιλήθεται Hes Theog 102, ubi ducppocu- 
νέων MC [cf Pind N VII 3 D et codd Eur Hel 1470], ἀφρόνη᾽ dppocivn 
Bekk An 472; sed cf Lobeck Pathol I 428—4), quod recipere solent edi- 
tores, in quibus Bergk (in adn coniciens adocuvàv [‘ab hom voc dbdoc’] 
πάρλυςιο 58 τῶνδε καὶ 4 δαιδαλμ. DE, δεδαλμ. all δ4 ἐπέχων Bunsen 
Gott i ἃ Gesch III 440 ἀκροτέραν Hecker Philol V 441 565 ἐτυμό- 
τατον A, ἐτήτυμον Romre (v metr), ἀλαθινόν interpoll 56 el dé (dé) 
libri c scholl μιν Vatt ἔχων vett, ἔχει Byz. Apodosin facile suppleveris 
(v e τριςόλβιός ἐςτιν); at quanto gravius silentium! conferendus locus no- 
tissimus A 135, nisi quod prioris apud Homerum (ut saepius apud Atti- 
cos), hic alterius quasi periodi apodosis intercidit, neque absimilis A 580: 
quid vero, inquit, si quis non solum divitiis et virtutibus fuerit ornatus, 
sed etiam sacris arcanis initiatus ‘noverit vitae exitum, noverit princi- 
pium a Iove datum’! Locum sanissimum sanare certaverunt viri docti: 
εὖ dé pw? Boeckh in nott critt, el γέ μιν idem in expll et kl Schr V 
871, oîdé pv? Bergk®, ἐν δέ puiv? Schneidewin, εὖτέ νιν ὃ Hermann teste 
Theod Fritzsche Jahrbb class Phil 1882, 147, εἰ dé νιν ἔχων τις, οἷδεν 
(‘si quis alius ... mente tenet, hic est’) Schneidewino dubitanter prae- 
eunte recepit Bergk‘; alia rursus proposuerunt Kayser lectt P 7, Hartung, 
Herwerden studd 9, Bornemann Vabres 1885* 87 (cf si placet eundem 
caelum et terras miscentem Berl phil Woch 1894, 1061), alii ἔχων ἐςτίν 
intellegi iusserunt, quasi quicunque οὐ divites et fortes fuerint, eos etiam 
initiatos fuisse necesse sit δ7 ἐνθάδ᾽ αὐτίκ᾽ libri; ἐνθάδε tueri videtur 
Aristarchus, cuius interpretationem amplerus αὖτις pro αὐτίκ᾽ scr Rau- 
chenstein comm P II 14, probante Bergkio eodemque ‘cum 8118 tum 
ἄντιτ᾽ vel ècrpic” suspicante. Aristarchea de mortuis redivivis poenasque 
ἐνθάδε luentibus opinione abiecta (Mommsen suppl 24, Robde Psyche 
500, 2 [* IX 208, 87) quomodo quod est in libris ἐνθάδε intellegendum sit 
quaeritur: Didymus (vel si quis alius &mAovcerepov ἀκούων), Mommsenum 
si audis, ad τὸ μέλλον 656 rettulit ἐν τῷ ὑςτέρῳ χρόνῳψ exponens, Dissen 
cum verbo θανόντων coniungit, ‘simulac mortui sunt hic sive decedunt 
hinc’, quod cur addendum censuerit poeta, non assequor, ut quam male 
se habeat ἐνθάδ᾽ αὐτίκα non dicam. Illud mihi videtur P cum gravitate 
quadam docuisse supremo die vitam nequaquam terminari, sed ‘mor- 
tuorum invalida (ἀμήχανοι interpretatur Mommsen 1 c, ἀμένηνα κάρηνα 
conferunt Jongh p 808, Rohde "Beyche ] c) praecordia continuo utique 
(cf ἐχθρᾷ ἀνάγκᾳ 59) poenas luere’. Quid si Aristarchus parenthetica 
verborum τὰ δ᾽ ἐν τᾷδε κτλ natura non perspecta ἐνθάδε interpolavit (opp 
ἐκεῖ, κάτω Chrysippus schol 104°, κατὰ γᾶς Pind v 59)? ἔμπαν scriberem, 
si de adverbii mensura constaret; prll II", de adverbii notione P V 55, 
Lehrs Aristarch? 142, Eurav* πάντως, ὅμως Hesychius 
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ποινὰς ἔτειςαν — τὰ δ᾽ ἐν τᾷδε Διὸς ἀρχᾷ 
(65) ἀλιτρὰ κατὰ γᾶς δικάζει τις ἐχθρᾷ 


60 λόγον φράςαις ἀνάγκᾳ᾽ . 
cip. δ΄ 
ἴςαις δὲ νύκτεςειν alei, 
ἴςαις δ᾽ ἁμέραις ἅλιον ἔχοντες, ἀπονέςτερον 110 


ἐελοὶ δέκονται βίοτον, οὐ χθόνα τα- 
ράςςοντες ἐν χερὸς ἀκμᾷ 
(10) οὐδὲ πόντιον ὕδωρ 115 
65 xetvàv παρὰ δίαιταν, ἀλλὰ παρὰ μὲν τιμίοις 
θεῶν οἵτινες ἔχαιρον εὐορκίαις. | 
660 ἄδακρυν νέμονται 120 
αἰῶνα, τοὶ δ᾽ ἀπροςόρατον ὀκχέοντι πόνον -“-“--᾿ 


ὅ8 τᾶ (τᾷ) διὸς C[? Dac] all ὅ9 ἐχθρὰ 44“ (cf scholl vett), ἐχθρὰ 
λόγον φράςαις᾽ ᾿Ανάγκα Hartung ante v δῦ plene distinguens, similiter 
Ern Masss Orph 1895 p271—4; parum probabiliter uterque contempto pron 
τὶ 61-68 ἐν praep, addunt altero versu ACDEV, utroque B Thom 
(cf pril p 10), expunxit Mommsen; fcov dè v. αἰεί, Ica δ᾽ ἐν ἀμ. Mosch, Tricl 
(ἵνα ὀρθῶς ἔχῃ τὰ κῶλα πρὸς τὸ μέτρον p 130, 15 Ab), Tcov δὲ v. αἰεί, 
tcov ἐν ἅμ. male Boeckh, ἴςον δὲ ν. αἰεί οἷον ἐν du. Hartung, multa mo- 
litar Maur Schmidt p CXXI, ἴςαις δὲ v. αἰεὶ Tcov ἐν du. Bergk* (cum in 
ed ITI meliores libros secutus esset [Tcarc θ᾽ du.]). Boeckh Tcov αἰεὶ ad ἅλιον 
ἔχοντες referens de sole perpetuo cogitavit, Bergk Ycaic ad aequinoctia 
perpetua, ver quasi perpetuum, revocare maluit, Mommsen (Rhein Mus 
18 [1868] 808, suppl p 26) c scholl vett ἴςαις interpretatur καὶ ἡμῖν τοῖς 
Ziòbav ut ‘sol qui superis occidat, inferis oriatur, et vice versa’ (similiter 
Rohde Psyche 502 [5311 210]). Pindarus, opinor, paribus inter se noctibus 
et diebus i e non interdiu solum, sed etiam noctu pioram animas semper 
sole frui voluit; cf fr 129, 1 ἀεὶ B ἅλιον (dA. CFNa) libri omnes, 
dé). Schneidewin?, cf 82; ἀπονέςτατον CN, ἀπονέςτερον ἄμοχθον glossa 
in contertum delapsa A 68 ἐςεθλοὶ CD recc δέκονται (quod con- 
iecit Wiistemann apud Dissenum 1830) A, δέρκονται rell vett, adscr δὲ 
(= δέ-κονται) P, νέμονται 22 c interpoll, dpdxncav Boeckh! (sed 
cf expll p 129), δεδόρκαντι βίον (δέδορκαν Biotov)? Hermann ap Heyn 
1817, δρέπονται Geel Bibl crit nov II 658 χειρὸς EFN ἀλκᾷ B(B' non 
item), ἀλκᾷ χερῶν (om ἐν) interpoll yapdccovrec? Bergk (Naber Mnem 
ns 9, 248). Erxeoc? Bergk (cl schol [‘Aristarcheo” Mommsen suppl p 28, 
Feine comm philol Ien di 1883, 272] τὸ ἄροτρον), Erxepoc (ab ἔγχειρ, in 
eandem sententiam) Mommsen Rh Mus 18 (1863) 308, ἐν xpeòc (= yxpeodc) 
ἀκμᾷ Maur Schmidt p CXXI; traditas lectiones bene defendit Herwerden 
Pindd 8, studd 10 65 xeveàv vett (xevedv A!, κενεὸν περὶ schol Arat 
110, ubi utramque terminationem exhibet cod M), κεινὰν interpoli; illud 
(xevedv) solus retinuit Ty Mommsen, hoc edunt c Calliergo, xeivav Mad- 
vig adv cr I 187 (contra quem Lehrs Rh Mus 80, 1875, 91); de forma 
adiectivi pril II°9 ταμίοις BD: παρὰ τιμαόροις Hartung 66 εὐορ- 
κίαιειν D Thom ἀδάκρυτον 4 687 τοῖς δ᾽ A! (καὶ θεοὶς et ὑπὸ θεῶν 
explicant scholl Ambr 121 et Gott 122) ἀπροόρατον vl scholl ἐκχέοντι 
Ambrr (et EacQac) 
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ἀντ. δ΄ 
(16) Bcor δ᾽ ἐτόλμαςαν ἐετρίς 


ἑκατέρωθι μείναντες ἀπὸ πάμπαν ἀδίκων ἔχειν 125 

70 ψυχάν, ἔτειλαν Διὸς ὁδὸν παρὰ Kpé- 
γου τύρειν᾽ ἔνθα μακάρων 

γᾶςον ὠκεανίδες 

αὖραι περιπνέοιειν᾽ ἄνθεμα δὲ χρυςοῦ φλέγει, 180 
(80) τὰ μὲν χερςόθεν ἀπ᾽ ἀγλαῶν δενδρέων, 
785 ὕδωρ δ᾽ ἄλλα φέρβει, 

ὅρμοιςι τῶν χέρας ἀναπλέκοντι καὶ ς«τεφάνους 185 


ἐπ. δ΄ 
75 βουλαῖς ἐν ὀρθαῖςει Ραδαμάνθυος, 


ὃν πατὴρ ἔχει <ué)fac ἑτοῖμον αὐτῷ πάρεδρον, 


69 ἐχέμεν CNA, ἔργον ςχεθέμεν Hermias in Plat Phaedr 152 Ast (‘unde 
conicias cyéuev, sed aoristus minus conveniens’ Bergk*) 10 ἔςτειλαν 
Hermias c vett (ἀπεςτάληςαν gl A, ἐςτάληςαν schol 12813, at ἐτελείωςαν 
schol Ambr, gl B), ἔτειλαν X c interpoll et Calliergo (e lemmate scholl?) 

71 vacov vett (praeter G, qui vacoc c gl ἀντὶ (τοῦ νήςους), vacov, νάςος 
vAcoc rece (vacoc ... διὰ τὸ μέτρον Tricl p 184, 5 Ab); utrumque nume- 
rum testantur scholl; de forma pril 1113, Bet insula Aeuxf quae vocatur 
in Aethiopide Proc chrestom p 238 W), unde quae de Achille tradit 
(vv 78—79, N IV 49) hausisse P videtur; eandem enim insulam Leucen 
et Macaron dici Plin NH IV 98 testatur, qua de re nuperrime Use- 
ner Stoff gr Epos Wien 1897, 11 12 περιπνέοιειν CGIU, -πνέουειν 
Dr: ENYV, -πνέοιςαν Bi, -mvéorca: B: 74 crepdvorc ΟΝ recc; κατ᾽ ἐναλ- 
λαγὴν δὲ πτώςεως εἶπεν, ἀντὶ τοῦ ἀναπλέκουειν ὅρμους καὶ «τεφάνους 
schol A; ἤτοι τὰς κεφαλάς gl F' οὐ scholl recc ex paraphr vet, unde κε- 
φαλάς Boeckh recepit suadente Pauwio, parum recte; nam et archetypum 
crepdvovc exhibuisse et scholl (e coniectura?) crepdvorc legisse veri si- 
millimum; cregdvac (partem capitis, ‘nisi ea etiam crépavoc dicta est’) 
Hermann ap Heyn, κροτάφους Karsten tria P carmm Traj Rhen 1825, 
ὅρμοιςι τῶν κάρα ἀ. x. crepdvorc Hartung, ἐυςτεφάνοις ὃ Bergk?, idem? 
κροτάφους probavit (vel κροτάφοις more seol), idem rursus‘* ὅρμοιςι τῶν 
ςφέας (refl) ... crepdvorc vel ὅρμοις (acc aeol) ἐ τῶν (== ἐττῶν = èK τῶν 
coll titt Locr et κάπετον O VIII 88) χέρες --- crepdvorc (acc) proposuit, 
xepidac ἀμπλέκοντιῦ Ty Mommsen, ὅρμοις cpe τῶν χέρες dv. x. crepd- 
vorc Herwerden studd 10, ὅρμοιςι (in den Buchien). τῶν χ. ἀ. k. crepd- 
νους (‘von shnen [den Blumen] winden sie Hinde voll auch su Kriinzen') 
Boehmer, τῶν γέρα τ᾽ d. x. «τεφάνους Jurenka Zeitschr det Gymn 1895, 
119. Tueor optimorum libroram (AC'Ne0 c Vatt) lectionem e verbo 
ἀναπλέκοντι subaudiens πλέκοντι cl I VIII 66: en nova quaedam anti- 
ptosis ὅρμοιει — crepdvouc 788 βουλαῖειν ὀρθαῖει CNA, βουλαῖςειν ὀρθαῖς 
Οἱ, βουλαῖς ὀρθαῖςει D, βουλαῖς (ἐν om Tricl) ὀρθαῖς Byz; οὗ nott metr 
16-77 (ἔχει) γᾶς vett valgo, γῆς AC, παῖς Ν᾽, om BI, Κρόνος Tricl 
(135, 1 A), recep Boeckh ἕτοιμον Vatt, ut solent αὑτῷ interpoll πόεις 
πάντων A, πόεις ὁ n. rell ὕπατον èyoicac παῖς θρόνον vett, ὑπέρτατον 
om παῖς interpoll τᾶς in priore versu neque testantur scholia vetera 
neque adhuc quisquam intellexit; tum ὁ μὲν ’Apicrapyoc πόειος γράφει 
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(85) πόεις ὃ πάντων Ῥέας ὑπέρτατον èyoicac θρόνον. 140 
ἸΠηλεύς τε καὶ Κάδμος ἐν τοῖειν ἀλέγονται᾽ 


[6 πάντων del Maur Schmidt ind Ien 1879, 11; ‘mécioc manifestam 
mendum: legit Ar πόςις ut alii ompes, ὁ πάντων autem videtur e con- 
iectura scripsisse, cum antes ἁπάντων legeretur’ Bergk] καὶ τὸν Δία 
ἀκούει εὐμπότην εἶναι τοῦ Ῥαδαμάνθυος schol A, in fine addens ἔνιοι 
πόειν ἤκουςαν τὸν εὐμπότην, quod vix credibile (Bergk e suo adiecit καὶ 
τὸν πόειν δεοπότην). Aristarcho patrem Iovem interpretanti obloquitur 
Didymus: ὁ dè Δίδυμος ἐπὶ τοῦ Κρόνου καθιςτᾷ τὸν λόγον (Gerhard, τὸν 
Κρόνον cod): ὃν ὁ μέγας (Christoph Schneider 1844, ὀνομάςας cod, Κρό- 
vov Coùx) ὀνομάςας᾽ voluit Lehbrs Pindarsch 11) πατὴρ πάντων ὁ Κρόνος 
ἕτοιμον καὶ ἀχώριςτον ἔχει πάρεδρον, unde < μέργας poetae reddas (prae- 
eunte Pauwio nott Pind 1747 p 16; cf etiam Schoemann philol Anz 15, 
571); πάντων paraphrasta e v 77 subaudivit quemadmodum Bysantini 
(p 185—186 Ab) et πατὴρ πάντων et ὑπέρτατον πάντιυν intellegunt 
ὃν πατὴρ ἔχει μέγας (de Iove) Aristarchum scripsisse coniecit Bergk, pa- 
rum recte; sed videtur hoc quidem loco Magnae Matri (fr 79, 3) re- 
spondere πατὴρ μέγας (μεγάλοιο Κρόνοιο E 721, μέγας Κρόνος Hes Theog 
459, 168, 473, 495). Reliqua iam dudum recte administraverunt Byzan- 
tini Aristarchea quae videtur coniectura παῖς explosa Didymum secuti; 
qui quae in commentariis videtur addidisse, Saturnum Telluris fuisse 
filium, Rheae maritum (mnécic ὧν Ῥέας, τῆς ὕπατον ἐχούςης θρόνον [χρ΄ 
Ambr, corr Redig cum ed Rom], παῖς δὲ [exhibet haec verba codex ante 
τῆς ὕπ., transposuit Horn diss hisw 1888 p 20 cl ed Rom] τῆς Γῆς. 
εἷς γὰρ [Maur Schmidt Pind p CXVIII, τῆς mic γὰρ cod] τῶν Τιτά- 
νῶν ὁ Κρόνος [xp° Ambr, θρόνος Red, em Schmidt], ot Γῆς eicv υἱοί), 
ea addidit Aristarcheam lectionem redarguens. Quae vero de Tellure 
summum solium obtinente narrant scholia (θρόνον δὲ αὐτὴν [Boeckh, 
. αὐτοῦ cod] uéyicrov εἰληχέναι [Bergk, εἰληφέναι cod] wc πάντα pépoucav 

καὶ τοῦ xécuou νομιζομένην εἶναι (καὶ θεῶν [Bergk, θεῶν expunxit Boeckh, 
θεὸν ὃ Schneider] τροφόν, ὡς καὶ ὁ ποιητής" ζείδωρον ἄρουραν), ad aliam 
rursus si non recensionem, at certe interpretationem pertinere apparet. 

Locus coniecturis ut qui maxime vexatus: ὅν γε παῖς ἔχει Γᾶς ἑτοῖμον 
αὐτῷ πάρεδρον dubitanter Kayser 1840, eidem postea placuit ὅν γε Γᾶς 
ἔχει γόνον ér. metro exzequato, ὃν πατὴρ ἔχει πάις ὁ Fac ér. παρ. (del 
αὐτῷ) Bergk, ὃν πατὴρ ἔχει γόνος ὁ Γᾶς ἕτ. Schmidt Didym 217, ὃν 
πατὴρ ἔχει <x0ovòc) ἕτ. Mommsen!, Διὸς Mommsen* (prob Kaibel 
Herm 19, 248), ὃν πατὴρ {θεῶνν ἔχει ἐτ. Schnitzer progr Gymn Ellwangen 
1867, 17, ὅν τε FAC ἔχει πάις ἐτ. Christ!, ὃν πατὴρ Evaccé ποθ᾽ ἐτ. αὑτῷ πάρ. 
Maur Schmidt Pind CXXI, ὃν πατὴρ ἔχει πέλας ér. αὐτῷ rr. idem Ind Ien 1879, 
14, ὃν πατὴρ ἔχει πατρὸς ér. Fennell, ὃν πατὴρ ἔχει κάτω ér. Mezger P Sie 
164, ὃν πατὴρ (δίκας ἔχει ἐτ. Bornemann ap Bursianum 1885* 88. In altero 
versu constituendo plerique cum Triclinio faciunt; mécic ὁ ‘Pelac ὅπᾳ τὸν 
ἔςκχατον ἔχει FAc θρόνον Maur Schmidt 1869, mécic, ὁ F&c παῖς, Ῥέας ὑπέρτ. 
ty. θρ. idem 1879, πόςις ὁ πάντων (᾿ ἀοχαϊπυβ᾽) Ῥέας θ᾽ (‘coniunr’) ὕπατον 
ty. θρ.ῦ Berg (propter versuum inaequalitatem, frustra cll Aesch sept 
170 “ὦ 178 DI Erepogwvy crparg « μελόμενοι δ᾽ ἀρήξατε, Eur IA 277 
τ 288, 253 “ 265 D, Pind O X 57), Ῥέας ὕπατον èy. Fac θρόνον Kaibel 
Herm 19 (1884) 248, πάις ὁ π. ‘P. ὑπέρτατον tx. θρ. Bornemann ap Burs 
18852 88, denique Ed Boehmer 1891 post πόςις ὁ n. (‘dominus omnium?) 

istinguit, quam distinctionem cave confirmari credas codicibus optimis 
AB (cf scholl et Philol 54 [1894] 287) 


Poetae lyr. graec.® L 1. ed. Schroeder. 7 
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᾿Αχιλλέα τ᾽ Even’, ἐπεὶ Ζηνὸς ἦτορ 
80 λιταῖς ἔπειςε, μάτηρ᾽ 


ςτρ. € 
ὃς “Ἔκτορ᾽ ἔςεφαλε, Τροίας 146 
(90) duayov ἀςτραβῆ κίονα, Kikyov τε θανάτῳ πόρεν, 
᾿Αοῦς τε παῖδ᾽ Αἰθίοπα. πολλά μοι ὑπ᾽ 
ἀγκῶνος ὠκέα βέλη 160 


ἔνδον ἐντὶ φαρέτρας 
85 φωνάεντα ευνετοῖςιν᾽ ἐς δὲ τὸ mov ἑρμηνέων 
(94) χατίζει. ςοφὸς ὃ πολλὰ εἰδὼς qua: 166 
86» μαθόντες δὲ λάβροι 

παγγλωςείᾳ κόρακες ὧς ἄκραντα γαρυέτων 


79 Even’ libri; prll 1188 81 Ἕκτορα cpdde A (Ecpade P VIII 15, I 
II +IV 58) Τροίας libri, Tpwac Boeckh; pril II* 6 φωνάντα A, qu- 
νᾶντα interpoll plurimi, φωνεῦντα c tribus Moschopp Eust prooem p 6,9 Ab, 
idem Il p 775, 48 (= Cram An ParIll 242, 27) ὡς ἀπὸ τοῦ φωνέοντα πὰν] 
pril II°! ἑρμανέων conieceris cll capaviic ducravéc eùdiavéc; sed in voce 
obscura exspecto testimonia 86° \a0por AEae (cf P II 67); λάβρῳ Bergk 

87 γαρύετον libri c scholl et testimoniis (Aristid II 34 1), Theophyl Bulg 
epp 6 312 Meurs, Greg Cor p 218) omnibus. Nam e scholiastis unus 
quod aliam formam exprimere videtur (οἱ δὲ μαθόντες ἄκραντα γαρύειν 
ficcovéc cia τῶν καθ᾽ αὑτοὺς ὅ,τι δήποτε μαθόντων f ἐπιςταμένων B), 
cum εἰδὼς et μαθόντες pro synonymis accepisset, quid dativo qua op- 
positum esset quaerens γαρύετον videtur nomen subst (ut βίοτον) esse 
iussisse; cetera quomodo iunxerit parum liquet. Nec refragatur κόραξ, 
μᾶλλον δὲ κολοιός, ἄκραντα γαρυόμενος Διὸς πρὸς ὄρνιχα θεῖον κατὰ TTiv- 
δαρον a Simplicio laudatus (Arist cael p 42, 17 Hbg). ἂς ne ii quidem, 
qui in verbo γαρύετον offendebant, de lectione dubitabant: quo modo 
accipiendum esset inter se dissidebant. Alteri igitur (iidem videlicet, 
qui dualium formaram adeo amantes erant, ut ubicunque fieri posset 
vel non posset inveherent) aut omnes sciolos aut unum Bacchylidem signi- 
ficari dicebant (scholl 154 $ 1, cf schol Ambr extr; Simonidem nuncu- 
pat schol B), alteri (quippe severius numerum castigantes) duos Pindari 
adversarios tantum non digito monstrari rati, Simonidem et Bacchylidem, 
καλῶς ἄρα ἐξείληπται τὸ γαρύετον δυϊκῶς (schol 158 $ 2, init schol Ambr 154). 
Quod cur displiceat exponere non est huius loci neque Coracem aut Tisiam 
morari in animo est: Yapvéuev (v supra) Dawes, dxpavrta γαρυέται (nom 
sing γαρυέτης!) Hartung, γαρύεται (echem Pind Mommsen, emendavit 
locum Bergk* nulla fere mutatione γαρυέτων coniciens, ut esset impera- 
tivus acrimoniae (cf notissimum οἱ δ᾽ οὖν γελώντων Soph Ai 961) numero 
plurali. Formam ipsam ut probaret, in imperativo dualis numeri perso- 
nam tertiam incertissimam esse exponere et Écrwv a 278 (A 888) comme- 
morare satis habuit. Ego kopeirwv quod scripsit Aristarchus © 109 
(xouettnv Zenod, ‘alii fort κομεύντων᾽ Bergk) plur num esse dixerim 
cl Cram An Ox I 898. Sed poterat Bergk etiam Archimedem afferre 
(A hrens II 322, Heiber Fleckeis Suppl 18, 1884, 568), ἐν ἐπαρῇ ἔςετων 
GA 881% 21 — Cauer Del? 496, πράκτιμοι ἔςτων Wescher-Foucart 82, 9 
== Collitz 1697 et ἴτων πάλῳψ λαχόντες Aesch Eum 32. Qua lectione 
recepta mirum quantum sententia proficit; nam cum antea ex otiosa 


OLYMPIA II 99 


Διὸς πρὸς ὄρνιχα θεῖον᾽ 
ἔπεχε νῦν «ςκοπῷ τόξον, ἄγε θυμέ᾽ τίνα βάλλομεν 160 
90 ἐκ μαλθακᾶς αὖτε φρενὸς εὐκλέας è- 
icroùc ἱέντες; ἐπί τοι 

(100) ᾿Ακράγαντι τανύςαις 165 

αὐδάςομαι ἐνόρκιον λόγον ἀλαθεῖ νόῳ, 

τεκεῖν μή τιν᾽ ἑκατόν τε ἐτέων πόλιν 
98ν φίλοις ἄνδρα μᾶλλον 170 
(104) εὐεργέταν mpariciv ἀφθονέςτερόν τε χέρα 


95 Θήρωνος. ἀλλ᾽ alvov ἐπέβα κόρος 
οὐ δίκᾳ ευναντόμενος, ἀλλὰ μάργων ὑπ᾽ ἀνδρῶν, 11ῦ 
τὸ λαλατῆςαι θέλων κρύφον τε θέμεν ἐελῶν καλοῖς 


quadam atque infinita contemplatione poeta ad rem propositam animum 
suum revocare visus sit, nunc ‘garriant, inquit, isti per me licet! equi- 
dem iam arcu petam destinatum’. Bergkii emendationem adhuc nemo 
quod sciam recepit aut probavit, imperativo probato secundam personam 
γαρύετε praeoptavit Herwerden Pindd 9. Ceterum de plurali formae γα- 
ρύετον numero cl terminatione seolica -vrov cogitavit Jak Wackernagel 
(in litt ad me datis 1898) 88 ὄρνιθα Theophyl 1] cum Ὁ et parte 
Ambrr (A5NV), Spvixa Simplicius 1] 1 cum rell 9 post τόξον plene dist 
Ty Mommsen ὁ Calliergo, post θυμέ Heyne 9] ἀκράγαντα aliquot dett 
et plurimi interpoll, recep Hartung; cf O VII 48 raviccarc vett plerique, 
τανύςαις E, τανύςας HI; et optativam et participium exprimunt scholl, 
optativam praetulit plenius infra distinguens Boeckh 92 aùdacouev 
(sive compendio quodam male intellecto, sive memoria in tritissimum 
locum ΟἹ 7 delapsa) B (ὁ lemm* scholl h 1 et schol GO II 16), recep Boeckh!, 
idem* -μαι redonavit Hermanno ὅὄὅρκιον (om ἐν) CN, μεθ᾽ ὅρκιον A 
98 γε (ut iam Er Schmid scr) A, Ὑ᾽ rell, τ᾽ Cac et scholl O II 16 BGU 
95 ἔβα interpoll, v metr 96 cuvavréwuevoc CE 97 κρύφιόν τε 
θέμεν ἐς(θ)λὸν κακοῖς (nisi quod vitiose [οὗ ad PIV 2] θέμεν᾽ ἑλὼν A) vett 
omnes, interpolatione antiquissima, quae inde orta esse videtur quod per 
imprudentiam vel κρύφον substantivi satis insoliti in locum κρύφιον ad- 
iectivo substituto vel EZAON pro ἐελόν accepto, audacter utique καλοῖς 
in κακοῖς mutavit nescio quis ante Aristarcham (Zenodotus v c, quem in 
simili re non secutus est certe Aristarchus v 4); κρύφον et ἐςλῶν καλοῖς 
corr Aristarchus (an xpu@év? Herdn I 225, 2 L), ἐςλὸν κακοῖς tuentur 
Wiskemann progr gymn Marb 1876 p 8 et Ed Boehmer. Sed τὸ XaXa- 
γῆςαι θέλων graecum esse omnes fere negant praeeunte Hermanno (ap 
Heyn). Mihi etei quod a quibusdam (Jongh, Gildersleeve) adfertur (ἐπ- 
ὠφελεῖν δυνάμενοι) τὸ δρᾶν οὐκ ἠθέληζαν Soph OC 442 non prorsus si- 
ile videtur esse, tamen articulum poeta nescio an propterea necessa- 
rium hoc loco duxerit, quia invidi homines cum strenue quidquam facere 
nec possint nec audeant, in garrulatione ipsa vitae suae quasi taberna- 
culo collocato id fortiter agunt, ut inani tumultu obstrepatur vera laus. 
Recentioram hominum coniecturas: Pauwii, Bothii, Beckii, Hermanni 
(τιθέμεν 1798, quam ipse non tenuit τὸ λαλαγῆςαι — κρύφον te iungens 
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ἔργοις" ἐπεὶ ψάμμος ἀριθμὸν περιπέφευτγεν, 
(109) καὶ κεῖνος Sca χάρματ᾽ ἄλλοις ἔθηκεν, 180 
100 τίς ἂν φράςαι δύναιτο: 


1617). Hartungi, Ric Stein de artic ap P usu 1868, 48, Maur Schmidt 
JI, alteram eiusdem viri ap Paul Feine comm Ien II (1888) 276, 

ud Rauchenstein Phil 86 (1877) 65, Ott Schroeder studd p 8, Fennellii 
1879, Henr van Herwerden Pindd 9, Naberi Mnem n s 12 (1884) 81, Hu 
Jurenka Wien Stud 15 (1898) 7, Bergkii denique varia temptamina (Jabrb 
klass Phil 99 [1869] 181) perscribere longum est. Facillima quidem mu- 
tatio est a Ric Stein proposita (ὁ pro τὸ); denique segregatis verbis xa- 
Xoîc ἔργοις iisque cum v 99 (Bca ἔθηκεν) coniunctis ἀλλὰ μαργῶν γὰρ 
ἀνδρῶν | τὸ λαλαγῆςαι θέλειν κρύφον τε θέμεν ἐςλῶν» praeeunte aliqua- 
tenus Hartungo Bergk‘ 98 ἔργοις ἔπ᾽" ei Kaibel Herm 19 (1884) 249 
περιφεύγει 4 99 κἀκεῖνος vett, ἐκεῖνος interpoll, quod probaverant ple- 
rique, καὶ οὗτος ὃ Mommsen suppl 88, καὶ κεῖνος ὁ Mommseno edidit Bergk‘; 
etiam è Av 19 integro iudicio spondeum esse arbitrabere 


©HPOQNI AKPATANTINQI 
ΕΙΣ ΘΕΟΞΈΝΙΑ 


Strophae 
-— VUL VU .. UL —_ I VIVA 
—_ LC UU VU “-ου. 
_ LIU --υν... | u_ — [υν UU 
—_ UL --[ὖ-- _ DS — —VU II .......υ... 
δ υ..... —Voastc --“-ὉὉ 

Epodi 
—V— Us I —_ VU —_ uu 
--ν..-.-. --οἣῷ᾿Ἴν.-[ ὧνυ--- UL UM 
-- VU υν.--[---ὄ _ VU VI | SY 
“των... ων .-.-... _ Gi — vv IVIVIRCA 
δ υ.. LU_ _ YI 

δ (45) ν 


CTp. α 
Τυνδαρίδαις τε φιλοξείνοις ἁδεῖν καλλιπλοκάμῳ θ᾽ “EXéva 
κλεινὰν ᾿Ακράγαντα γεραίρων εὔχομαι, 
Θήρωνος Ὀλυμπιονίκαν ὕμνον ὀρ- 
θώςαις, ἀκαμαντοπόδων 5 


Incisiones constanter admissas brevioribus carminibus exceptis lineola 

| schemati inserta significavi, velut O VII str 1, XII str 7, PVI 1, VII 

str 6. In commissuris membrorum plerumque separare versus malui, 

velut O I ps, II str 6 (haec quidem cum Bergkio), Σ pi, PIep7.8, 

I ep1. 2, Vstr7, NIep2. 4, IV str 8, VI 1.7, III+IV ep ὅ. 6, 
str 6 


- V . 

In huius carminis versibus discribendis consentiunt fere cam Boeckhio?, 
praeter Eduardum Boehmer arithmeticae illum potius quam metricae 
artis ratione habita str v 8 in trinos, 4 in binos versus dividentem, ep 
v 1 tres syllabas ad sequentia trabhentem, 2. 8. 4 in binos versus dis- 
pescentem. 

1 φιλοξένοις BCE δεῖν 4, ddeiv BC(D)E; pril ΠΡ 8 ὀρθώκαις 
AB, -cac rell 
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ἵππων ἄωτον. Moîca δ᾽ οὕτω ποι Tapé- 


cta μοι νεοςείγαλον εὑρόντι τρόπον 
δ Δωρίῳ φωνὰν ἐναρμόξαι πεδίλῳ 
ἄντ. α΄ 
ἀγλαόκωμον᾽" ἐπεὶ χαίταιςι μὲν ζευχθέντες ἔπι ctépavor 10 
πράςςοντί με τοῦτο θεόδματον χρέος, 
φόρμιτγά τε ποικιλόγαρυν καὶ βοὰν 
αὐλῶν ἐπέων τε θέειν 
Αἰνηςειδάμου παιδὶ ευμμεῖξαι πρεπόν- 
τως, ἅ Te Πίεα με γεγωνεῖν" τᾶς ἄπο 1ὅ 
10 θεόμοροι νίςοντ᾽ ἐπ᾽ ἀνθρώπους ἀοιδαί, ἐπι 
T. a 
ὦ τινι, κραίνων ἐφετμὰς Ἡ ρακλέος προτέρας 40 
ἀτρεκὴς ‘EMavodixac γλεφάρων Αἰτωλὸς ἀνὴρ ὑψόθεν 
ἀμφὶ κόμαιει βάλῃ γλαυκόχροα κόςμον ἐλαίας, τάν ποτε 
Ἴστρου ἀπὸ εκιαρᾶν παγᾶν ἔνεικεν ᾿Αμφιτρνωνιάδας, 25 
15 μνᾶμα τῶν Ὀλυμπίᾳ κάλλιςτον ἀέθλων, 
ςτρ. β΄ 
δᾶμον Ὑπερβορέων πείεαις ᾿Απόλλωνος θεράποντα λόγῳ᾽ 
πιςτὰ φρονέων Διὸς αἴτει πανδόκῳ 80 
dicer «κιαρόν τε φύτευμα ξυνὸν ἀν- 
θρώποις ετέφανόν τ᾽ ἀρετᾶν. 


4 ποι ABE, idem C altero loco (nam vv 4—11 inde a Μοῖςα bis 
habet), τοι D, που Οὐ pr loco (secus visum Mommseno) c scholl; de par- 
ticulae et notione et forma Jak Wackernagel ΚΖ 88, 21; prll ΠῚ παρ- 
écrar Dj παρέετη, ἐπῆλθε, ἔρχεται (ubi male èépyécéw Vatt) exponunt 
scholl Motca è’ οὕτω τοι mapicra μοι Boeckh consentiente Hermanno 
(retr kl Schr Υ 881), Moîca δ᾽ οὕτω μοι παρεςτάκοι Mommsen!, Moîca Ti- 
twiroî, rapicra uo? (nomine e Τιτόπλοος et Titwò ficto opp II 654) Bergk, 
Moîca δ᾽, Οὐλυμποῖ, mapicra μοι Maur Schmidt ind Ten 1879, 9, οὕτω μοι 
mapectain Naber Mnemos 12 (1884) 38  θεόδματον ADE, θεόδμητον 
BC, ubique restituit Ty Mommsen; pril ΠΗ": 9 πὰρ παιδὶ (ex Todi?) 
B οευμμίξαι libri, ευμμῖξαι Schneidewin πρεπόντως) θήρωνος B pe] è 
Hartung τγεγωνεῖῦ Pauw p 21, rérwvev Christ!, ‘neutra coniectura pro- 
banda, nam tunc por scribendum’ Bergk‘, sed cf ἀλλά με Τ]υθώ ... ἀπύει 
PXA4 10 θεόμοιροι meliores, θεόμοροι MP Tricl, θεύμοροι Mosch, 
quod recepit Boeckh; Dr II*? viccovr’ C (altero loco, v supra) D Tricl, 
νείςςοντ᾽ Mosch; prll II9! 12 βλεφάρων AC 18 βάλλῃ D, βάλοι 
Tricl 14 ςκιερᾶν A ἔνεγκε E, ἕνεικεν valgo, pril Πδδ ᾿Αμφιτρυωνίδας 
vett (tuentur scholl metr), corr Byz 1 ὀλ- vett, οὐλ- Byz; pril IH? 
16 πείεαις B, -ac rell λόγῳ]. ὅγε Γ΄΄ ὁ interpoll 17 αἴτει BreCDe, 
ἔτει Di, αἰτεῖ ABacEN (receperunt Calliergus, Ty Mommsen) 18 dice 
C (ut saepius) canepév CD. Post λόγῳ plene dist Boeckh, quem de 
grammaticorum (Greg Cor, Eustath) invento aîroc* τέμενος, ἐνδιαίτημα 
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ἤδη τὰρ αὐτῷ, πατρὶ μὲν βωμῶν dyi- 
εθέντων, διχόμηνις ὅλον χρυςάρματος 36 
20 ἑςπέρας ὀφθαλμὸν ἀντέφλεξε Miva, 


ἀντ. β 
καὶ μεγάλων ἀέθλων ἁγνὰν κρίειν καὶ πενταετηρίδ᾽ ἁμᾷ 
θῆκε ζαθέοις ἐπὶ κρημνοῖς ᾿Αλφεοῦ᾽ 
ἀλλ᾽ οὐ καλὰ δένδρε᾽ ἔθαλλεν χῶρος ἐν 

βάςςαις Κρονίου Πέλοπος. 40 
τούτων ἔδοξεν γυμνὸς αὐτῷ κᾶπος ὀ- 
ξείαις ὑπακουέμεν αὐταῖς ἁλίου. 
25 δὴ τότ᾽ ἐς γαῖαν πορεύεν θυμὸς ὥρμα 46 


ἐπ. β΄ 
‘Ierpiav viv: ἔνθα Λατοῦς ἱπποςόα θυγάτηρ 


δέξατ᾽ ἐλθόντ᾽ ᾿Αρκαδίας ἀπὸ δειρᾶν καὶ πολυγνάμπτων μυχῶν, 
εὖτέ νιν ἀγγελίαις ξὐρυεθέος ἔντυ᾽ ἀνάγκα πατρόθεν δ0 


disputantem traditamque lectionem pradenter defendentem vide nott cr 
864; cf etiam Heimsoeth Rhein Mus 6 (1847) 6 δΔΙιὸς --- πανδόκῳ ἼΑλτει 
non Διὸς Λλτει ut valgo referunt (post Boeckhium n cr 868) Gisb Koen 
(Greg Cor p 220 Sch), Διὸς Ἄλλτει π. dica: (ab ἄλδω) Hermann 1798, tum 
pro dica: idem ἔμμεν proposuit, λόγῳ π. φρονέων, Διὸς αἰτῶν Hartung, 
λόγῳ π. pp. Δὶ ὅτ᾽ αἴτει Maur Schmidt ind Ien 1879, 9, Διὸς αἰξεὶ κτλ 
vel Διὸς ἼΛλτει π. δοῦναι et paullo infra ‘fort ἀνθριύποις τ᾽ ἀρετᾶν cré- 
φανον, ut ξυνὸν quemadmodum ἀμφότερον adverbium sit’ Bergk 
19 αὐτοῦ πατρὸς (e schol"?) Cs; cora, (sc igni, suo usus sacra fecit) 
Hecker Philol 4 (1849) 488 0 μήνη D, μήνα r 21 μεγάλαν 4 
πενταξετηρίς (non mevteFer.) habent tabb Heracl I 105, Π 85, item Chior 
III saec plebisc Dittenb 150, 29 ἀμᾶ vett, ἅμα interpoll, Gua Heyne; 
prli 115? 28 δένδρε᾽ ἔθαλλεν, at 32 δένδρεα θαύμαινε libri βάκαις 
Ambrr 84 ἁλίου ΒΜ c plerisque, di. D, del. AC (Bergk); prll I1!! 
26—26 πορεύεν A solus, -εἰν vulgo; pril II°9 θυμὸς in θυμὸν, tum rursus in 
θυμὸς mut C (cf O I 28) ὥρμα (quod Boeckh coniecit kl Schr V 261) 
c αὶ ἐκίνει A, ὥρμαιν᾽ omnes rell. (retin Bergk) Ἰτρίαν νιν vett vulgo, ‘icrpia- 
γὴν Bre e scholl, recep Bra, Ἰοτρία (Artemis) νιν ἔνθα Aristarchus. infini- 
tivi structura cf ἐν dé οἱ ἦτορ ἄλκιμον ὡρμᾶτο πτολεμιζέμεν Φ 671, de in- 
transitiva verbi mopeverv notione Ξάνθον ἥπειγεν ... καὶ ἐς Ἴςτρον ἐλαύνων 
O VII 47; verbum ipsum Homero ignotum, verbi usum intransitivum Attici 
scriptores non sunt imitati, quo magis collaudandi veteres grammatici, quod 
poetam corrigere noluerunt, παραγενέςθαι πορεύεςθαι ἐλθεῖν exponentes cum 
Aristarcho. Minus religiosi certe recentiores: ἐς γαῖαν βορείαν θυμὸς 
ὥρμα, Icrpia νιν ἔνθα (hoc c Aristarcho) Hartung, ἐς γαῖαν παρελθεῖν 
Bossler de praep usu ap P 1862 p 4, ἐς γαῖαν πόρευειν θυμὸς ὥρμαιν᾽ | 
Ἰοτρίαν: ἵν ἔνθα (‘ubi eum’ cl Apoll pron 82, 26 RS; Ἰςτρίαν ἵν: ἔνθα 
praeierat Grashoff Allg Schulzeitg 8, 1881, 708) coni Bergk, ἐς γαῖαν πό- 
pevev θυμὸς ὁρμᾶν Maur Schmidt p CXXVIII, ἐς γαῖαν πόρευ᾽ ἔνθυμος 
ὅρμα ’icrpiav idem ind Ien 1879 p 8, ἐς γαῖαν περαίνειν Naber Mnem 
12 (1884) 28, πόρευεν θυμὸς ὁρμᾷ Christ®. De pronominis viv mensura 
prll II°° 47 πολυγνάπτων C; pril Πόδ 28 μιν omnes libri, pril II"? 
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χρυςόκερων ἔλαφον θήλειαν ἄξονθ᾽, ἅν mote Taùréta 


80 ἀντιθεῖς᾽ ᾿Ορθωςείᾳ ἔγραψεν ἱεράν. 

CTp. τ΄ 
τὰν μεθέπων ἴδε καὶ κείναν χθόνα πνοιαῖς ὄπιθεν Bopéa δὅ 
ψυχροῦ τόθι δένδρε᾽ ἐθάμβαινε εςταθείς. 
τῶν νιν γλυκὺς ἵμερος ἔεχεν δωδεκά- 

γναμπτον περὶ τέρμα δρόμου 
ἵππων φυτεῦςαι. καί νυν ἐς ταύταν Éop- 
τὰν ἵλαος ἀντιθέοιειν νίςεται 60 
85 cùv βαθυζώνου διδύμοις παιςὶ Λήδας. 

ἀντ. τ' 
τοῖς γὰρ ἐπέτραπεν Οὔλυμπόνδ᾽ ἰὼν θαητὸν ἀγῶνα νέμειν 65 
ἀνδρῶν τ᾽ ἀρετᾶς πέρι καὶ ῥιμφαρμάτου 
διφρηλαςίας. ἐμὲ δ᾽ ὧν πᾳ θυμὸς è- 

τρύνει φάμεν Ἐμμενίδαις 
Θήρωνί τ᾽ ἐλθεῖν κῦδος εὐίππων διδόν- 
τῶν Τυνδαριδᾶν, ὅτι Tiefcrarci βρουτῶν 10 
40 ξεινίαις αὐτοὺς ἐποίχονται τραπέζαις, 


29 χρυςεόκερων 4 solus, ut χαλκεομίτρα N Χ 90 BD θὴήλ. ἔλ. CN 
&Eerv? Christ 80 ἱεράν vett, ipdv Tricl, prll II*?. Hiatus post dativos 
in ᾳ et w exeuntes legitimi exempla collegit Ty Mommsen suppl 166; 
Ὀρθωείας ἔγραψεν Ahrens Philol 3 (1848) 285 81 εἶδε AB κἀκείναν 
libri, καὶ xeivav Boeckh πνοιᾶς Calliergus, recepit Boeckh; dativum so- 
loecum dicit Herwerden (studd p 12), credo etiam ἔνδον dice, Cxaudv- 
dpou χεύμαςιν ἀγχοῦ, alia ὄπιςθε(ν) Ba:D βορέαο A c codd quibusdam 

eg Cor Ὁ 220, βορέου CNUD:, Bopéa rell; pril II* 82 θάμβαινε 
(quod, ut hymn Merc 407 Hermann, coni Bergk*) A (ἐξεπλάγη parsphr), 
@dueve Dac, θάμαινε OP, θαύμαινε (θαύμενε) plurimi; θαυμαίνει Bo 
(cf 28), Gavuave Kayser lect Pind p 10; de augm prlil ΠΡ 88 μιν 4 
solus dwò- libri; pril II” καὶ νῦν vett, καί νυν Tricl, καὶ vùv 
Bergk; pil II° vel(c)c. Byz 8δῦ διδύμοις A, διδύμοιςι vett valgo, δι- 
δύμμοις Mosch, διδύμνοις novavit Hermann 1798 (ap Heyn III 898) plau- 
dente saeculo; pril II° 86 èrérparev AB*, ἐπέτρεπεν rell vett οὔλυμ- 
πόνδε vett valgo, SA. NO; pril I° 88 δ᾽ ὧν libri, δ᾽ οὖν conicio; prll 
Π496 πᾶ (πᾷ rai) AeBU“CDE (ποῖ Aa, rac? Ba), πα interpoll; testantur 
civdecuov παραπληρωματικόν scholl, πῶς (schol) et που (81), erponit À, 
tuentur mq Kayser lect Pind p 11 cum φάμεν coniungens, Rauchenstein 
comm Pind Π 21 cum didévrwv, Mommsen suppl 46 etiam cum sequentibus 
vv 89—41; πὰρ θυμὸς ὀτρύνει ὁ duob codd Moschopp (altero 4) Boeckh, 
ἐμὲ δ᾽ ἔμπα (debebat ἔμπαν) H , ἐμὲ δ᾽ ὀμφὰ θυμὸν Bergk®, ἐμὲ δ᾽ 
ὧν πᾶν (sc κῦδος) Maur Schmidt C , ἐμὲ δ᾽ ὧν τᾷ (sc διφρηλαείᾳ) 
Jurenka Zeitachr Sstr Gymn 1894, 1072; mor scripseris cum θυμ. ὀτρ. con- 
iungens cl 4, ego καὶ malim. De καί partic. ad totam sententiam per- 
tinente also hyperbaton statuunt) cf O Π 28, V 16, VIII 26, P1838, 
IV 86, Υ 13, VI 44, I VIII 8; ἐμὲ δ᾽ οὖν ... καί PIX 108 40 Eev. vett, 
Few. interpoll; prll II! 
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ἐπ. τ' 
εὐςεβεῖ γνώμᾳ φυλάεςοντες μακάρων τελετάς. 
εἰ δ᾽ ἀριετεύει μὲν ὕδιυρ, κτεάνων dè χρυςὸς aldorécratoc, 75 
γῦν δὲ πρὸς ἐςχατιὰν Θήρων ἀρεταῖειν ἱκάνων ἅπτεται 
οἴκοθεν Ἡρακλέος ςταλᾶν. τὸ πόρεω δ᾽ ἐςτὶ ςοφοῖς ἄβατον 
45 κἀςόφοις. οὔ νιν διώξω" κεινὸς εἴην. 


42 aldorécratoc Ambrr (recepi cl Ῥ ΧΙ 58), αἰδοιέετατον Vatt 
48 δὲ AD Thom (c scholl s Ye vulgo (dedit Bergk); est dè in apo- 
dosi repetituam 44 Ἡρακλέους 4 ετηλᾶν AB, «ταλᾶν valgo ἔςτι 
Vatt (usque ad Boeckh® initio versus), ἐςτὶ ACN, recep Ty Mommsen 
48 οὔ νιν CN, οὔ μιν D ὁ plerisque vett, οὔ μην A (ὁ gl δή), οὐ μὴν 
(quod ,recepit ‘où μὰν corrigens Thiersch) 8 e rece e (0), οὐ μὴ (quod 
coniecit Mingarelli ap Heyn, recepit Ber κεῖνος Doe cum scholl 
81! et gl 4, xervòc vulgo == ‘Evio scollo“ xe(v)vòc conicio, prll II; 
xeîc* ὃς εἴη χω ἴοι) Hartung, οὐ μὰν διώξω κεινὸς ἔμμεν Naber Mnem 
1884, idem, sed κεῖνον οἶμον Herwerden studd 11. Optativas concessive 
dictus, ut ἐξολοίμην, μὴ ὀναίμην, μαινοίμην apud Atticos, εἴη Ρ Χ 21; 
εἴην pro καλοίμην usa notissimo. 


PATMIAI KAMAPINAIQI 


AIHNHI 

Stropha 
IL _VLUIUC LIUVULUUVL NQ I 
ISULIVIU SUV MINNA © UNSNA VA V USORIS. A 
—_! VU PU _ 

[5 Bgk] σει-- -- -- -ὄ-- ν--ν.-..--οὖὐ. υ--....ὦ...ν» 
δ. ..0υ..υν.-.. Vu 

Snia ISIS .-.ἀἌμἰ-.-ὖὕ."“ 
-Ὁσ--""-Ἔ-- 
-“πππην--ν VU 

Epodus 
MEMINNNA VA V QUI © QUA Ai 
-,ὧον..ὕὄ.... 
υω--,ἦὧῳὦ-. .υ«οα'ιὸὺὔυ.-. 
.---.--ὐν.υὺυν.. ὦ... 

δω. ν-ὖ΄ὖνὖ.-... ULIVI 

“.-υν.-υὦν. UL 
-.- - υν..οὐὖν... 
Un TU IL υ-.-. υοουν.. 
ν..-ὧοὦκμ..- ν-ν-.- ν᾿. 


Ἐλατὴρ ὑπέρτατε βροντᾶς ἀκαμαντόποδος 
Ζεῦ" τεαὶ γὰρ Ὧραι 


Inscriptioni ἵπποις add Boeckh!, ἀπήνῃ Βοθοκ ὃ; cf prll p 68. 

Quo brevius carmen, eo incertior versus discribendi ratio: str vi 
ost ὑπέρτατε in duos versus diremit Bergk*‘ solus, 4 post πραςςόντων 
ispescuit (cum Boeckhio!), 4° (== 5 Boe) superiori adiunxit Bergk‘, non 

item in schemate praescripto, 4> coniunxit ὁ Boeckhio® Rossbach gr 
Metr? 611, ἀδῦο Ern Graf P logaced str 81. ep 6 et 7 sunt qui iungant 
(χέρες et Tcov scribens Kayser lect Pind 11). 

1 dpa: libri c scholl Ὧραι Stivern P ΟἹ] IV Lemgo 1796, 28, recep 
Boeckh solus 
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ὑπὸ ποικιλοφόρμιγγος ἀοιδᾶς ἑλιςςόμεναί μ᾽ ἔπεμψαν 5 
ὑψηλοτάτων μάρτυρ᾽ ἀέθλων. 
[5 Bgk) ξείνων δ᾽ εὖ πραςςόντων ἔςαναν αὐτίκ᾽ ἀγγελίαν 
ποτὶ γλυκεῖαν ἐςλοί. 


[1] 5 ἀλλ᾽, ὦ Κρόνου παῖ, ὃς Αἴτναν ἔχεις 10 
imov aveudeccav ἑκατογκεφάλα Τυφῶνος ὀβρίμου, 
᾿Ολυμπιονίκαν 

[10] δέξαι Χαρίτων θ᾽ ἕκατι τόνδε κῶμον, 15 
ἀντ. 


(10 Boe”) χρονιώτατον φάος εὐρυςεθενέων ἀρετᾶν. 
Ψαύμιος γὰρ ἵκει 
10 ὀχέων, ὃς ἐλαίᾳ crepavweeic Πιςάτιδι, κῦδος Spcar 20 
ςπεύδει Καμαρίνᾳ. θεὸς εὔφρων 
[16] εἴη λοιπαῖς εὐχαῖς" ἐπεί νιν αἰνέω, μάλα μὲν 
τροφαῖς ἑτοῖμον ἵππων, 
(15) χαίροντά Te ξενίαις πανδόκοις, 25 
καὶ πρὸς ‘Hcuxiav φιλόπολιν καθαρᾷ γνώμᾳ τετραμμένον. 
16 οὐ ψεύδεϊ τέγξω 
[20] λόγον᾽ διάπειρά τοι βροτῶν ἔλεγχος" 80 
ἐπ. 
ἅπερ Κλυμένοιο παῖδα 
(20) Λαμνιάδων γυναικῶν 
ἔλυςεν ἐξ ἀτιμίας. 
20 χαλκέοιοι δ᾽ ἐν ἔντεει νικῶν δρόμον 85 
[25] ἔειπεν “Ὑψιπυλείᾳ, μετὰ crépavov ἰών" 
οὗτος ἐγὼ ταχυτᾶτι" 
(25) χεῖρες δὲ καὶ ἦτορ Tcov. 


2 Erice. pril II! 4. ἐεθλοί CONO recco Ba ὦ ΟΝ, ἀλλὰ rell 

6 ἵπον BE, TrovG, trov ex ἵπον ut vid D, ἵππον Ambrr (AC&CINY, ἵπον Cpe) 

ὀμβρίμου CEV (Boeckh, Ty Mommsen); prlil Πόδ 7 .ὀλυμπ. vett, οὐλυμπ. 
interpoll, quod vulgo edunt; -vix&v (ex -vixav parum intellecto ?) V, νίκα ὃ 
vel -vix&v?? Boeckh, -vix&v (servato θ᾽ 8[10]) scr Bergk! 8 δέξαι vett, 
δέκευ interpoll (Bergi) (χαρίτων) γ᾽ A, è’ V, θ᾽ rell vett, ὁ δὲ τε civ- 
decuoc περιττός scholl, ‘idque’ intellege; cf ad PI70 κῶμον. ὕμνον A; 
prll p 10 9 ἥκει AD trap’? Bergk post κῶμον plene distinguens, 
Ψαύμιός τε νίκας (servato θ᾽ v 8) Hartung  9—10 ἵκει, ὀχέων ὃς ἐλαίᾳ 
Wiskemann progr gymn Marb 1876, 6 12 μιν Vatt; pril ΠῚ èror- 
μον Vatt 14 ἠεουχίαν libri (cf O Π 82), ac- Heyne, ‘Ac- Bergk φιλό- 
πτολιῖν A solus 17 ἅπερ (Κλυμ.) AN(Dac), ἅτε C, ἥπερ C', ἅπερ καὶ 
Vatt, ἃ καὶ Berg 20 δ᾽ Evrea (per haplogr) AN 22 οὗτος μὲν 
ἐγὼ 4 24—25 post οὗτος ἐγὼ dist codd dett, non item scholia vett 
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φύονται δὲ καὶ νέοις ἐν ἀνδράειν πολιαί 40 
25 θαμάκι παρὰ τὸν ἁλικίας ἐοικότα χρόνον.ἢ 


(cave enim decipiare schol Vrati εἶπε δεικτικῶς οὗτος ἐγιύ᾽ conferendus 
enim schol 4 scribens οὗτος ἐγώ: τὸ οὗτος ἐγὼ ταχυτᾶτι δεικτικόν [do- 
τικόν cod]), neque ullum lemma incipit a ταχυτᾶτι, cf etiam Apoll pron 
p 57 RS (832 B). Invexrit perversam distinetionem Moschopulus ut videtar 
in paraphrasi (p 181, 11 Ab), cum in commentario (p 180) non minus 
perverse ‘manus dexteritatem animi fortitudini parem?’ dixisset. 28 χέρες 
CPQ  Tcov vett, Kayser, contra Pind usum (v nott metr 24 δὲ om 
Αἱ ἀνδράει vett, recepit Bergk® (vu), -av Bergk‘ cam Byz et Boeckhio 

25 θαμάκι A, θαμὰ καὶ rell (retinuit Christ), θαμάκι quod coniecerat 
Bergk! repudiavit idem® θάμα καὶ scribens, postea®4 revocavit ἁλικίαις 
AY, -ac rell cum scholiis omnibus. Ultima de praematura quadam ca- 
nitie verba Pindaro, non Ergino tribuebat Boeckh 


DPATMIAI KAMAPINATOI 


AIHNHI 

Strophae 
__ IU .-ἰυ-.--ἡὐὐ... Vu 
— -ὦ5,--““--ον-- ὃ -- —_ II M 
ων..υν..υ... UV IV 

Epodi 

— — VVLUIVLUUVLU MMI 
—— [u_u 
LUI .-τῳ-- La AMA IA 


ὙψΨψηλᾶν ἀρετᾶν καὶ crepovwy ἄωτον γλυκύν 


τῶν Ὀλυμπίᾳ, ᾽Ωκεανοῦ θύγατερ, καρδίᾳ γελανεῖ 6 
ἀκαμαντόποδός τ᾽ amivac déxeu Ψαύμιός τε δῶρα᾽ 


ὃς τὰν cov πόλιν αὔξιυν, Καμάρινα, λαοτρόφον, 
δ βωμοὺς ἕξ διδύμους ἐγέραρεν ἑορταῖς θεῶν μετγίεταις 10 
ὑπὸ βουθυςείαις ἀέθλων τε πεμπαμέροις ἁμίλλαις, 


Metra carminis digeri solent cum Boeckhio; de Byzantinorum divi- 
sione metrica Jongh p 187. Nos quominus in Bosckhii diagrammate ad- 
quiescamus, eo prohibemur, quod xat Fòv 8 non solum in Pindaro, verum 
etiam in quovis lyrico eius setatis poeta suspectum habemus [aydMetai 
î quod edidit Kenyon Bacch XVI 6 parum probabile, epigramma vero 
AP VI 58 (ydp οἱ 8) sublestae fidei]). Quid si vixdcarc ἀνέθηκε καί gly- 
coneum esse voluit poeta, ut exordium strophae asclepiadeum: ὑψηλᾶν 
ἀρετὰν καὶ crepdvwv ἄω- De καί (85. 245) versum finiente cf Pind O 
VI 17, IX 65, XIV 4, I VII 28. 

1 Ὑλυκύ (τὸ ἄωτον Pindaro quoque obtrudens O IX 19, P IV 188, 
X 58, N ΠῚ 29, VIII 9, I V 10 [12] fortiter mutatis) Hartung 2 di. 
vett, οὐλ. recc, quod edere solent; pril II° 88 waumdoc Tricl 4 xa. 
udpivav vett, xaudpiva Mosch (Hermann), xapapiva Tricl 5 ἐγέραιρεν 
A (recep Mommsen, Gildersleeve), èrépape C, répape vett vulgo ὑπὸ] 
ἐπὶ (== post) Kayser lect Ρ 12 πεμπταμέροις γυϊρο, πενθαμέροις E, πεμ- 
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ἐπ. α΄ 
ἵπποις ἡμιόνοις τε μοναμπυκίᾳ τε. τὶν δὲ κῦδος ἅβρόν 16 
νικάεαις ἀνέθηκε, καί 
80 ὃν πατέρ᾽ ᾿Ακρων᾽ ἐκάρυξε καὶ τὰν νέοικον ἕδραν. 


ςτρ. β΄ 
ἵκων δ᾽ Οἰνομάου καὶ Πέλοπος παρ᾽ εὐηράτων 40 
10 «ταθμῶν, ὦ πολιάοχε Παλλάς, ἀείδει μὲν dicoc ἁγνόν 
τὸ τεὸν ποταμόν τε "Qaviv ἐγχωρίαν τε λίμναν οὔ 
ἄντ. β΄ 
καὶ ςεμνοὺς ὀχετούς, “Immapic οἷειν ἄρδει ςτρατόν, i 
κολλᾷ τε cradiwv θαλάμων ταχέως ὑψίγυιον dicoc, 80 
ἀπ᾽ ἀμαχανίας ἄγων ἐς φάος τόνδε δᾶμον ἀςτῶν᾽ in, f 
π. 


15 αἰεὶ δ᾽ ἀμφ᾽ ἀρεταῖει πόνος δαπάνα τε μάρναται πρὸς ἔργον 86 
κινδύνῳ κεκαλυμμένον᾽ 
16} ἐςλὰ δ᾽ ἔχοντες ςοφοὶ καὶ πολίταις ἔδοξαν ἔμμεν. 


παμέροις (casu, opinor) duo Tricll (ν΄), πενταμέτροις 4, cardinale, non 
ordinale testantur scholl; 860] formam primus commendavit Schneide- 
win, πεμπαμέρους ἁμίλλας Bergk* 8 νικάςας CV c mell Vatt, νικήςας 
A0 c dettVatt; corr Heyne @9ss usque ad carminis finem perierunt 
in B, nisi quod lemmata 21 ss fol 88Y una cum scholl servata sunt 
Ὁ ἱκὼν vett valgo, ἐλθὼν interpoll (γράφε διὰ τὸ μέτρον, καὶ μὴ ἱκιύν 
μ 189 6 Ab; cf Pind PII86) εὐηλάτων CD, εὐϊλ. Ere 10 ἀέξει Hocker 
hilol V 441, ἀείρει Herwerden studd 18 11 wWaviv leroma Rom (e cod 
Vaticano ?), Saviv CNOV, Bavov AEGIU, idem (sed -vov in litura) 2), 
ὥανον Aa Mosch, ὥαννον Tricl, "Lavviv? Ty Mommsen suppl 52; de 
hiatu (FdFavic?) Heymer studd Pind 1884, 76; τοὺς dè ἱεροὺς ποταμοὺς 
dim εἰώθαςει λέγειν schol 25, unde variam fuisse lectionem ποταμὸν τὸν 
"2. coni Horn diss Gryph 1888, 81 n, Ἴανον cl Solin 5, 16, Athen 6934 
Pais ap Ios Fraccaroli, qui Afavov praeoptare videtur 12 ctpérov? 
Boehmer 18 misere corruptum affert Liban I 861 Β re) dè Bergk 
ὑψίγυιον 416, byiruov valgo 14 ὑπἾ ἀπ᾿ Bergk ὁ interpoll dpaya- 
viac C ὁ dett Vatt, duny. valgo τῶνδε Bergk 16 xeyxadacuévov 
schol Pind I IV 52 (‘glossema’ Boeckh cl O 42 [56]) 16° εὖ δὲ 
ἔχοντες A!DE, εὖ δ᾽ ἔχοντες AC, soristum exponunt scholl; plures con- 
iecturas protulit Boeckh, inter quas ipsi εὖ δὴ ἔχοντες, aliis εὖ δὲ τυχόν- 
τες maxime placuit, Hermannianum ἠὺ δ᾽ ἔχοντες quod Boeckhio non 
displicebat, nunc vulgo receptum est, parum recte; nam ἠύ adverbii 
loco positum antiquioribus poetis plane ignotum (Alcm 88, 6 ἠύ coniec- 
tura invectum, traditum où), ac ne ex adiectivis quidem epicis ab ἠυ- 
incipientibus aut Hesiodo aut Pindaro ullum nisi ἠύκομος usitatum (N 
IV 12 quod in codd scriptum est εὔπυργον emendatione indiget, item 
quod est in pap Bacchyl εὔδενδρον XVII 80); εὖ δὲ τυχών Tic c. καὶ n. 
ἔδοξεν ἔμμεν Kayser lectt P 12, ot dè τυχόντες Hartung, εὖ δὲ παθόντες 
Oelschlaeger progr gy Schweinf 1858, εὖ δὲ λαχόντες vel εὖ δ᾽ ἥκοντες 
aliquando Bergk, in textu constituendo Hermannum secutus; scripsi ἐςλὰ 
cll P VII 73 88, V 118 ἔμμεναι A (cf eiusd cod ἔμμεναι O VII 66, ἔμμεν᾽ 
IX 64, θέμεν᾽ Π 97, ἀναπεπτάμεν᾽ 27, δύμεν᾽ VII 86 c nott cr PIV2 
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ετρ. Y 

(ζωτὴρ ὑψινεφὲς Ζεῦ, Κρόνιόν τε ναίων λόφον 40 
τιμῶν τ᾽ ᾿Αλφεὸν εὐρὺ ῥέοντ᾽ Ἰδαῖόν τε ceuvòv ἄντρον, 

ἱκέτας ςέθεν ἔρχομαι Λυδίοις ἀπύων ἐν αὐλοῖς, 4δ 

| ἀντ. 1 


20 αἰτήτων πόλιν evavopfarci τάνδε κλυταῖς 
δαιδάλλειν, cé τ΄, Ὀλυμπιόνικε, Ἰ]οςειδανίαιςιν ἵπποις 60 
ἐπιτερπόμενον φέρειν γῆρας εὔθυμον, ἐς τελευτάν, 
ἐπ. τ' 
υἱῶν, Ψαῦμι, παριςταμένων. ὑγίεντα δ᾽ εἴ τις ὄλβον ἄρδει, 55 
ἐξαρκέων κτεάτεςει καί 
24» εὐλογίαν προςτιθείς, μὴ ματεύςῃ θεὸς τγενέεθαι. 


18 Vulgata lectio ῥέοντα Ἰδαῖον et hiatu (Heimer studd P 69, Fick 
et Bechtel Personenn 898) et prosodico vitio, nostra (Heynii, Boeckhii, 
Bergkii) ῥέοντ᾽ Ἰδαῖον metrico laborat, sed nomini proprie in metroram 
aequabilitate observanda veniam quandam dare (ut Pind O X 99) quam 
vocis satis vulgaris mensuram corrumpere praestat; ῥέοντα καὶ Ἴδας τὸ 
Ed Boehmer 81 οὐλυμπ. D ποςειδανίοιαιν vett, ποςειδανίαιειν Boeckh 
c scholl BCD (paraphr genus masc exponit) 28 περιςταμένων ἢ Bergk 
ὑγίεντα libri (tribus dett exceptis), idem Choerob I 209, ὅ Hlg (Herdn II 
619, 2), ὑγιέντα Aristarchus, ὑγιῆντα Bergk εἴ τιν᾽ ὄλβος Schwickert 

ier 1878) probante quod mirere Alfr Croiset rev crit 1885, 41 
tEapxéwv, xtedveci A, xredreca (45 Hartang 
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ετρ. α΄ 
Xpucégc ὑποςτάςαντες εὐτειχεῖ προθύρῳ θαλάμου 
κίονας ὧς ὅτε θαητὸν μέγαρον 


Str νυν ὅ οὐ 6 (ut PIX 8 οἱ δ Hermann epit doctr metr 8 599 con- 
iungebat rbhythmum silentio qu post syllabam ancipitem admisso 
continuari ratus. Bergk ita copulabat, ut hiatu ant a’, str β΄, ant γ΄ post 
dativos tolerato tribus locis (ant β΄, str et ant δ Λυυ υ..... on- 


resp 
dere putaret legitimae formae υ.. [υ.. . De clausula bisyllaba (1 —) 
cf N VIII ep v 4 et append metr ὃ 5 n. Ep v2 dispescuit (cum Her- 


manno epit doctr metr $ 599), item v 4 Ed Boehmer; cf nott metr O II. 

1 εὐτυχεῖ C' recc, εὐτοιχεῖ MZ, εὐθρίγκῳ ἢ Bergk; πρόθυρον θαλάμον 
intellege πρόδομον (Ρ VII 10) ἃ ὥςτε Ο΄ὅ μέγαρον πάξομεν recte con- 
iungit paraphr Ambr: dictio brevitate insignis, nam qui huc vocari so- 
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πάξομεν᾽ ἀρχομένου δ᾽ ἔργου πρόεωπον 
χρὴ θέμεν τηλαυγές. εἰ δ᾽ εἴη μὲν Ὀλυμπιονίκας, 5 
5 βωμῷ τε μαντείψ ταμίας Διὸς ἐν TTicq, 
ευνοικιςτήρ τε τᾶν κλεινᾶν Cupaxroc- 
cav* τίνα κεν φύγοι ὕμνον 
κεῖνος ἀνήρ, ἐπικύρεαις 10 
ἀφθόνων ἀςτῶν ἐν iuepraîc ἀοιδαῖς; 
ἀντ. α΄ 
Terw γὰρ ἐν τούτῳ πεδίλῳ δαιμόνιον πόδ᾽ ἔχων 
Cwerpétou υἱός. ἀκίνδυνοι δ᾽ ἀρεταί 
10 οὔτε παρ᾽ ἀνδράειν οὔτ᾽ ἐν vaucì κοίλαις 16 
τίμιαι" πολλοὶ δὲ uéuvavtai, καλὸν εἴ τι πονηθῇ. 
᾿Αγηεία, τὶν δ᾽ αἷνος ἑτοῖμος, ὃν ἐν δίκᾳ 
ἀπὸ γλώεςας ’Adpactoc μάντιν Οἰκλεί- 
δαν ποτ᾽ ἐς ᾿Αμφιάρηον 20 
φθέγξατ᾽, ἐπεὶ κατὰ γαῖ᾽ aù- 
τόν τέ νιν καὶ φαιδίμας ἵππους ἔμαρψεν. 
ἐπ. a' 
16 ἑπτὰ δ᾽ ἔπειτα πυρᾶν νεκρῶν τελεςθειεᾶν Ταλαϊονίδας 


lent loci P_XI 40, N VII 40. IX 16, I VI 1 parum sunt similes; cf quae 
comparationum exempla diligentissime congessit Vahlen ind lect Berol 
1885, 9 ss et 1895/96, 7 ss, quamquam locum cum hoc Pindarico plane 
congruentem ne ille quidem attulit, ap Pind quidem proxime accediìt 
wWcette PI 44. IV 112 8 ἀρχομένους duo codd dett Lucian Hipp 7, Iul 
apost or IX p 116, quod recepit (probante Coraè Plut praec ger reip 10) 
r Schmid, male 5 βωμῶ suprascr ov A 6 Cuparxoucav AV recc 
xe B, καὶ 4 φύγη GV Thom 7 tmripcarc C solus, -cac rell (Bee) 
ἱμερτᾶς ἀοιδᾶς Cac; iunge ἐπικύρς. dcr. ἀφθ. ἐν κτλ (Herwerden Pindd 
10) 8 ἐν τυὐτῷ Bergk 10 οὔτ᾽ ἐν ἀνδρ. Asolus οὔτε vauci C all 
11 πονηθῇ C solus; pril Π51 12 àmcia libri, ut 77. 98; pril ΠΡ ἕἔτοι- 
μος Vatt valgo 1ὥ--18 ἐνδίκου ἀπὸ YA. Herwerden Pindd 10, cum ἀπὸ 
γνώμας Hecker Phil V 441, ἀπὸ yAwccac τ᾽ Bergk coniecissent 18 ᾿Αμ- 
φιάραον ACG, pril II°° 14 ἐφθέγξ. 4 φαιδίμους Ecdett 1 ta- 
λαονίδας A (Bac ut videtur) E. Locus iam veteribus grammaticis erat 
τῶν διαβεβοημένυν. Ac primum quidem offensui erat numerus ἑπτά, 
cum quattuor esse oporteret; neque enim aut Adrastum sut Amphiaraum 
bello mortuos, Polynicem sutem ut parricidam iustis caruisse. At de Po- 
lynicis sapplicio poeta quid senserit ignoratur — sed fac idem fere Pin- 
daram de eo tradidisse quod Aeschylum (sept 1013): hoc quidem loco 
accurate eum numero, sepultorum dico? immo sepeliendorum eximere 
operae vix pretium erat —; Ambphisrai exitum sepelientibus nescio an 
voluerit ignotum esse; Adrastum ipsum Pindarus non magis videtur quam 
Aesch sept 877 ss aut Soph OC 1813 in septem ducibus numerasse, sed 
summae imperii quasi praeposuisse (οὗ “Adpacrov ὀρφανὸν μυρίων ἑτάρων 
Postae lyr. graec. L 1. ed. Schroeder. 8 
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εἶπεν ἐν Θήβαιει τοιοῦτόν τι ἔπος᾽ “Ποθέω 25 
«ςτρατιᾶς ὀφθαλμὸν ἐμᾶς 
ἀμφότερον μάντιν τ᾽ ἀγαθὸν καὶ δουρὶ μάρναςθαι.᾽ τὸ καὶ 


ἀνδρὶ κώμου δεςπότᾳ πάρεςτι Cupaxociw. 80 
οὔτε ducnpic ἐὼν οὔτ᾽ ὧν φιλόνικος ἄγαν, 

20 καὶ μέγαν ὅρκον ὀμόςςαις τοῦτό τέ οἱ capéwc 35 
μαρτυρήεω᾽ μελίφθογγοι δ᾽ ἐπιτρέψοντι Moîca:. 

CTp. 

"2 Φίντις, ἀλλὰ Zedzov ἤδη por ςθένος ἡμιόνων, PP 
τάχος, ὄφρα κελεύθῳ τ᾽ ἐν καθαρᾷ 
Bacouev ὄκχον, ἵκωμαΐί τε πρὸς ἀνδρῶν 40 


I VII 10). Quare per numerum sane liceret de septem ducum rogis cogi- 
tare nec collocatio nominum ‘septem (ducum) rogi mortuoram’ in Pindaro 
(coll ΟΙ 89. VII 72 et O VII 70. I ΠΡ 60) quidquam haberet admirationis, 
nisi N IX 1658 poeta exercitum (ςτρατὸν ἀνδρῶν, ὅμιλον, veoruiouc φῶ- 
tac) a Talai filiis Thebas deductum, tum reditu prohibitum ‘septem rogis’ 
(cf ἑπτὰ τάξεις Soph OC 1811, ἑπτὰ λόχους Eur suppl 755) condi fingere 
videretar. Congestis igitur septem illis ‘mortuorum rogis’ (cf πυρὰς ve- 
κύων homericas), sive omnibus unum in locum sec schol O VI 28, sive 
singulis ad singulas portas sec schol N IX 58 p 269 Ab, Adrastus qui 
solus supererat neminem suorum tam vehementer ‘desiderabat’ (cf πό- 
θεον Y 16 et Phrixi ἀνάκλησιν Pind P IV 159) quam Amphiaraum 
quem ne spelire quidem liceret. Quae nisi in Thebaide (schol Ambr 
26) accurate omnia fuissent exposita, Pindarum tam leviter perstrin- 
gere potuisse parum credibile. lam verba tradita πυρᾶν νεκρῶν τελεςθέν- 
τῶν quoniam haud facile quisquam defendi posse putaverit cll Aesch 
Ag 561—62 dpécor — — τιθέντες, feminina participii forma reponenda 
est, quam primus flagitavit Pauw (1747, ‘sine dubio’ ait ille p 37; secuti 
sunt Hartung et de Wilamowitz; cf etiam schol Thom p 208, 7 A). Scho- 
liastae quidem tuentur τελεςεθέντων exponentes ἐπιςωρευθέντων ἥτοι κατα- 
ριθμηθέντων scil νεκρῶν. Heyne multique post eum intellegere malebant 
‘confectis igne cadaveribus’; quam ampleri sententiam fuerant etiam 
qui mutarent trad lect: πυρᾷ v. τ. Bernhardy synt gr paralipp 38, π΄ v. 
τ᾽ ἐδεεθέντων Bergk® sfide ἐπι v. τε νηςθέντων recepit coll Ψ 163. 169), 
π. v. TE phex0évrwv Maur Schmidt p CXXIX (idem servato τελεςθέντων 
pro νεκρῶν maluit μέτρων vel ἔργων ind Ien 1879, 4 n), n. v. τε δαιςθέν- 
τῶν Herwerden. Alii πελαςθέντων (Jahrbb class Phil 78, 1856, 786), 
ἀμαθέντων (ib. 77, 1868, 398), ἐταςθέντων simm 16 θήβαις Vatt, unde 
θήβαις γε interpolaverunt PQ, ἐν O. dictum, ut ἐν Κορίνθου πύλαις O IX 
86 τοιοῦτον Féroc* ἢ ποθέωϑ cl I VI 42 Bergk 17 tom 4 δορὶ 4 

18 νῦν πάρεςτι vel νῦν πάρετι (Tricl) vel νῦν πάρ(ξ)ετη vel νῦν ἐςτὶ 
interpoll cuparouc. ACE all 19 δύςερις vett, οὐ φιλόν. ἐὼν οὔτ᾽ ὧν 
δύςερίς tic Mosch, οὐ δύςερίς τις ἐὼν οὔτ᾽ ὧν φιλόν. Tricl, δύςηρις (c uno 
e Thomm) Ald φιλόνεικος libri Pind, φιλόνικος cod Γ (Urb) Isocr I 31, 
correxit (‘nam a νεῖκος dici oportebat φιλονεικήῆς᾽) Bergk‘ praeeunte Co- 
beto nov lectt 691; cf Matth Stahl qu gramm ad Thuc pert p 39 ss 
20 dudccarc CP, -ac rell 28 aî (al, al) vett, ἣ BreE>re Mosch εἰς 
ante τάχος inser B 24 RAacwpev 4ας ἵκωμαί te libri c scholiis, Txw- 
μαι δὲ Bergk, τ᾽ ἔθνος ἀνδρῶν x. y. Hartung, idem furtim quasi propo- 
suit τε πρὸς ἀνδρὸς x. Y., quod fuerunt quibus probaret 
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25 καὶ γένος" κεῖναι γὰρ ἐξ ἀλλᾶν ὁδὸν dreuovedcar 
ταύταν ἐπίετανται, «τεφάνους ἐν Ὀλυμπίᾳ 
ἐπεὶ δέξαντο᾽ χρὴ τοίνυν πύλας ὕ- 
μνων ἀναπιτνάμεν αὐταῖς" 45 
πρὸς Πιτάναν δὲ παρ᾽ Eùpw- 
τα πόρον δεῖ chuepov ἐλθεῖν ἐν ὥρᾳ" 
; ἀντ. β΄ 
ἅ τοι Ποςειδάωνι μειχθεῖςκα Κρονίῳ λέγεται 
80 παῖδα ἰόπλοκον Εὐάδναν τεκέμεν. 50 
κρύψε δὲ παρθενίαν ὠδῖνα κόλποις" 
κυρίψ δ᾽ ἐν μηνὶ πέμποις᾽ ἀμφιπόλους ἐκέλευςεν 
ἥρωι πορκεαίνειν δόμεν Εἰλατίδᾳ βρέφος, δ 
ὃς ἀνδρῶν ᾿Αρκάδων ἄναςςε Φαιςά- 
va, λάχε τ᾽ ᾿Αλφεὸν οἰκεῖν" 
86 ἔνθα τραφεῖς᾽ ὑπ᾽ ᾿Απόλλω- 
γι γλυκείας πρῶτον ἔψαυς᾽ ᾿Αφροδίτας. 


ἐπ. β΄ 
οὐδ᾽ ἔλαθ᾽ Αἴπυτον ἐν παντὶ χρόνψ κλέ- 


πτοιςὰ θεοῖο γόνον᾽ 60 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν ηυθῶνάδ᾽, ἐν θυμῷ πιέεαις χόλον οὐ 
φατὸν ὀξείᾳ μελέτᾳ, 
ὥχετ᾽ ἰὼν μαντευεόμενος ταύτας περ᾽ ἀτλάτου πάθας. 65 
ἃ δὲ φοινικόκροκον Zwvay καταθηκαμένα 
40 κάλπιδά τ᾽ ἀργυρέαν λόχμας ὑπὸ κυανέας 


25 ἀλλᾶν D ὁ paucis, ἄλλαν plerique, cf PIV 19. 244 27 ἀνα- 
πεπτάμεν᾽ A, quod (except apostropho, de qua ad O V 17, PIV 2) pro- 
bavit Ty Mommsen 28 δεῖ singulare apud Pind, ut apud Hom I 887; 
cf χρὴ 27 cduepbv γ᾽ Tricl, chuepév μ᾽ Boeckh, quod recepit Bergk, qui 
idem similia brevis syllabae productae erempla conquirebat ad P II 6; 
pril nostra II°‘; dubitanter idem cduepov cmevderv coniecit (cl 8680] èA- 
θεῖν tayéwc); id certissimum, quod observavit Ty Mommsen suppl 57, 
schol Ambr cum exponeret ἑαυτὸν λέγει ὁ ποιητής, in codice suo μ᾽ scrip- 
tum non invenisse 29 ΤΙοςειδάονι C all Κρονίωνι 4 80 παῖδ᾽ 
ἰοπλόκαμον vett, ut I VII 38 δ᾽ ἰοπλοκάμοιςιν omnes libri, post elisionem 


rperam admissam (cf καὶ ἰοπλ. PI1, καὶ locr. fr 76, 1) versum ut vi- 
dentur ex PI1 redintegrantes, nam ingeniose Bergk ἰόπλοκον et ἰοπλό- 
xo restituit; iofécrpuyxov Byz, quod utroque loco edere solebant ante 
Bergkium τεκέςθαι A°, texéuev 44 c rell 81 κρύψε A et Vatt vulgo, 
κρύψαι (vel xp0ya) A‘CN; κρύψας Di, infinitivam (ad λέγεται) exponit 
paraphrasta Vaticanus (ἀγνοοῦει rà μέτρα Tricl) 82 èxéievev 488 Εἰλατ. 
epica forma ex Hes fr 148 ΗΖ sumpta; prll II° βρέφος γ᾽ Tric 84 Aa- 
χέ(ν) te Vatt 87 meéccarc ΟἿ, méc(c)ac vul 88 Wyero libri; cf P 
IV 82 περ AC, πέρ᾽ BD, mep’ recco πάθους 40 καλπίδα CaDrc all 
λοχμαῖς ὑπὸ κυανεαῖς A; ὕπο Bergk 


8* 
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τίκτε θεόφρονα κοῦρον. τᾷ μὲν ὁ χρυςοκόμας 10 
‘mpavuntiv τ᾽ Ἐλείθυιαν παρέεταςέν τε Μοίρας" 

cip. γ΄ 
ἦλθεν δ᾽ ὑπὸ «πλάγχνων ὑπ᾽ ὠδῖνός τ᾽ ἐρατᾶς Ἴαμος 
ἐς φάος αὐτίκα. τὸν μὲν κνιζομένα 70 


46 λεῖπε χαμαί δύο δὲ γλαυκῶπες αὐτόν 
δαιμόνων βουλαῖειν ἐθρέψαντο δράκοντες ἀμεμφεῖ 
ἰῷ μελιςςἂν καδόμενοι. βαειλεὺς δ᾽ ἐπεί 80 
πετραέςςας ἐλαύνων ἵκετ᾽ ἐκ Πυ- 
θῶνος, ἅπαντας ἐν οἴκῳ 
εἴρετο παῖδα, τὸν Εὐά- 
dva τέκοι᾽ Φοίβου γὰρ αὐτὸν Pd τγεγάκειν 


ἀντ. γ΄ 
50 πατρός, περὶ θνατῶν δ᾽ ἔςεεθαι μάντιν ἐπιχθονίοις 85 
ἔξοχον, οὐδέ ποτ᾽ ἐκλείψειν γενεάν. 
ὧς ἄρα μάνυε. τοὶ δ᾽ οὔτ᾽ ὧν ἀκοῦςκαι 
οὔτ᾽ ἰδεῖν εὔχοντο πεμπταῖον γεγενημένον. ἀλλ᾽ ἐν 
κέκρυπτο γὰρ cyoivw βατιᾷ τ᾽ ἐν ἀπειρίτῳ, 90 


41 Laudatur ὁ ποιητὴς ὁ λέγων χρυςοκόμαν ᾿Απόλλωνα a Sophocle 
in narratiuncula Ionis Chii ap Ath 604>; οὗ praeter Pind O VII 82 etiam 
xpuceox6ua (Sim 26°) ap Aristot rhet III 8, χρυςοκόμης (‘Tyrt’ 3) ap Diod 
VII 12 Vog; adde etiam Hes theog 947, Alc 18%, Anacr 14, 2, Eur Iph 
Taur 1236, Tro 253; hymn Ap 206, Archil 121 (71) 42 Ἐλείθ. PO, 
Εἰλείθ. meliores, Εἰλείθυιαν cuurrapécr. X, unde Ἐλευθὼ cuun. Byz. 
48 τ᾽ om AM, scholl non exprimunt; ἐρατὸν (Fiauoc)? Bergk Jahrbb class 
Phil 99, 1869, 183, ἐλαφρᾶς idem‘, φυγὼν ὠδῖν᾽ ἐρατὸν Wilh Schulze 
qu epp 151; de notione vocis wdic N I 36, epigr lap 145, 8 Kaib, de 
praep iterata ἐκ πόντου cawen ἔκ Te ματρυιᾶς ἀθέων βελέων P IV 161, 
cùv νεότατι οὖν τε δίκα N IX 44, denique ἐρατάν dici posse Wbdîva for- 
tasse concedes, si memineris ἵλεών τε τίγνεςθαι (τὸ κυοῦν) καὶ εὐὖφραι- 
γόμενον διαχεῖεθαι καὶ τίκτειν τε καὶ γεννᾶν apud Plat symp 2064: 
oxymori exempla praeter ea quae collegit Erdmann Pind usu synt 41: 
O IX 100, PIV 287, XII 14, N VII 8 45 αὐτόν om € 49 φοίβω 
E 50 πατρός γε 4 πέρι libri (Bergk), περὶ DIE! ἔςςεεθαι A 
51 οὐδέπωτέκενλείψειν (ὦ in o mut?) A, οὐδέποτέκελείψει A! 58 γεγεν- 
ναμένον A, τεγεναμένον rell vett, γεγενημένον Ahrens dial dor 150, Christ 
Sitzgsb bayr Akad 1891, 72 58—54 ἀλλ᾽ ἐκρύπτετο A, ἀλλ᾽ ἐγ | xé- 
κρυπτο BCDE, ἀλλ᾽ ἐγκεκρύπτετο Ope? Pac?, ἀλλ᾽ ἐγκρύπτετο dett, di 
ἐν | κέκρυπτο Boeckh, ἀλλὰ xéxpurto Hermann ap Boeckhium n cr 877 
(recep Bergk); cf nott metr I II 54 cyivw B Ββατείᾳ vett, Bari 
recc, βατιᾷ (ut collectivam)? Wilamowitz Isyll 166 n 14 ἀπειράντῳ ABÒ 
(ἀπειράτῳ male scripto, peius intellecto), ἀπειράτῳ A!DpcE, ἀκηράτῳ Hein- 
rich a Heynium, ἀπειρίτῳ Heyne, recepit Bergk, defendit (ex ἀ-πέρ)- 
rroc) Wilh Schulze qu epp 116 n 8; idque legitur nunc Orph fr 81, 1 
Ab; ἀπειράτῳ qui tuentur, aut ἐρατός simm conferunt, at longa utitur 
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55 ἴων ξανθαῖει καὶ παμπορφύροις ἀ- 
κτῖει βεβρεγμένος ἁβρόν 
εὦὧμα᾽ τὸ καὶ κατεφάμι- 
ξεν καλεῖςθαί νιν χρόνῳ εύμπαντι μάτηρ 
ἐπ. Y 
τοῦτ᾽ ὄνυμ᾽ ἀθάνατον. τερπνᾶς δ᾽ ἐπεὶ χρυ- 95 
ςοςτεφάνοιο λάβεν 
καρπὸν Ἥβας, ᾿Αλφεῷ μέςεῳ καταβὰς ἐκάλες- 
ce Ποςειδᾶν᾽ εὐρυβίαν, 
ὃν πρόγονον, καὶ τοξοφόρον Δάλου θεοδμάτας «κοπόν, 100 
60 αἰτέων λαοτρόφον τιμάν τιν᾽ ἐᾷ κεφαλᾷ, 
vuxtòc ὑπαίθριος. ἀντεφθέγξατο δ᾽ ἀρτιεπής 105 
πατρία dcca, μετάλλαςέν τέ viv: ‘’Opco, τέκος, 
δεῦρο πάγκοινον ἐς χιύραν ἴμεν φάμας ὄπιςθεν.᾽ 


# 


ετρ. δ΄ 
ἵκοντο δ᾽ ὑψηλοῖο πέτραν ἀλίβατον Κρονίου᾽ 110 
65 ἔνθα οἱ ὥπαςε Oncavpòv δίδυμον 
μαντοούνας, τόκα μὲν φωνὰν ἀκούειν 
ψευδέων ἄγνωτον, εὖτ᾽ ἂν δὲ θραευμάχανος ἐλθών 


Pindarus paenultima 1 ΓΥ͂ 80, N I 28, opinor etiam O XI 18, VII 61, aut 
θαυματός, fortasse recte, modo ne quae a nominibus θαυματ-, πειρατ- 
derivanda sunt, ea a verbis θαυμάζω, πειράζω repetantur. Sed Pind ut 
habet ἀπέραντος, ἀπείραντος, ἀπείρων, (ἄπειρος), ita ignorat adiectiva 
Aeschylea dyeluatoc, ἀναίματος, dyphuatoc; ceterum hoc quidem loco 
spissi dumi (δύσβατος schol A) aptiores videntur esse quam immensi 
δῦ ξανθαῖςί τε καὶ A, τε om rell Znvédoroc γράφει ἀντὶ τοῦ βε- 
βρεγμένος ... schol Ambr (fefpayuévoc? Schneidewin, πεφραγμένος ἢ coll 
Hor c III 4, 18 Rauchenstein Jahrbb class Phil 91, 656) 56 μιν Vatt 
57 ὄνομ᾽ Ed all 58 uécy et ἐκάλεςε ACD ποςειδᾶν(α) BCD, πο- 
ς«()ειδῶν(α) AE 59 θεοθμάτον AN, θεοδμάτας BCD (de feminina 
forma N IN 2. 21, IX 2, schol ἢ X B1), θεοδμήτας O; prll I?! 
60 \aétpopov Byz 62 uerdMacé(v) τέ νιν (BiE!, μιν valgo) BCDE 
(c scholl), puerdMaccé τέ νιν A (et passim lemm vett) uerdiaccé τέ μιν 
MN; vox notione obscura (iam Pindaro, de Wilamowitz opinatur Isyll 
166 n 16), scholl exponunt ἐπεζήτηςεν αὐτὸν καὶ ἐν φροντίδι Ecxev (scil 
Apollo Iamum $ 1, Iamus Apollinem $ 2), unde ueraMdcavri iv Hermann 
olim (sed cf app ad Vig 984: ἐζήτει αὐτὸν, κελεύων ἐλθεῖν μετ᾽ αὐτοῦ), 
quod defendunt Kayser fectt Pindd 15, Rauchenstein comm Pindd Π 26 
μιν scribentes, similiter μεταλλάςαντι᾽ dvopco Hartung. Alii μετάλλαςοέν 
te recipiunt sive uerwxicev interpretati (velut Thiersch), sive ἠμείβετο 
(velut Jurenka Zeitschr vstr Gymn 1893, fasc 12 c schol Ambr προςεῖπεν 
αὐτόν); uetdveracév τέ vv? Bergk, μέγ᾽ diuvacév τέ νιν Maur Schmidt 
pC , ποταυδάςαντί νιν Herwerden Mnemos 25, 1897, 39 τέκος 
B', τέκνον rell 68 ywpav Ac (Mc corr in accentu) CV! c paraphr, 
χῶρον ΟΝ e Vatt, χῶρον Be 64 ἁλίβατον 48,9Ῥ’Ν 67 ἄγνωςτον 
vulgo (Bergk), ἄγνωτον AM (Ty Mommsen suppl 61) θραευμὴχ. BC 
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Ἡρακλέης, ceuvòv θάλος ᾿Αλκαϊδᾶν, πατρί 115 
ἕορτάν τε κτίςῃ πλειςτόμβροτον TE- 
θμόν τε μέγιετον ἀέθλων, 
70 Ζηνὸς ἐπ᾽ ἀκροτάτῳ fw- 
μῷ τότ᾽ αὖ χρηςτήριον θέεθαι κέλευςεν. 
ἀντ. δ΄ 
ἐξ οὗ πολύκλειτον καθ᾽ “EMavac γένος Ἰαμιδᾶν᾽ 120 
ὄλβος ἅμ᾽ ἕςπετο᾽ τιμῶντες δ᾽ ἀρετάς 
ἐς φανερὰν ὁδὸν ἔρχονται᾽ τεκμαίρει 
χρῆμ᾽ ἕκαςτον᾽ μῶμος ἐξ ἄλλων κρέμαται φθονεόντων 126 
75 τοῖς, οἷς ποτε πρώτοις περὶ δωδέκατον δρόμον 
ἐλαυνόντεςειν αἰδοία ποτιςτά- 
En Χάρις εὐκλέα μορφάν. 
εἰ δ᾽ ἐτύμως ὑπὸ Κυλλά- 
vac ὅροις, ᾿Αγηςία, μάτρωες ἄνδρες 180 


ἐπ. δ΄ 
γαιετάοντες ἐδώρηςαν θεῶν κάρυκα λιταῖς θυείαις 
πολλὰ δὴ πολλαῖειν ἙἭεμᾶν εὐεεβέως, ὃς ἀγῶ- 
vac ἔχει μοῖράν τ᾽ ἀέθλων, 135 


68 ᾿Αλκαϊδᾶν vett et Menecr schol Pind I IV 104 (422, 11 Ab), ᾿Αλ- 
xeidàv Hermann opp I 267 68—69 πατρὶ δ᾽ A, πατρί θ᾽ rell vett, 
πατρός θ᾽ recc; prii p9 69 xrica B, κτίςοι E me:créfporov B τε 
μέγιςτόν te B 10 αὖ A solus (Byz), αὑτῷ rell κέλευςέ νιν A solus 
72 ὄλβος du” AC(Da) Mosch, ὄλβος δ᾽ ἅμ᾽ rell (-7u—), dist tol- 
lebat Hermann ap Heyn c scholl A, ut γένος penderet ab ἅμ᾽ Ecrrero, cl 
N X 87, male 74 μῶμος δ᾽ ἐξ libri, μῶμος ἐκ δ᾽ Er Schmid, μῶμος 
ἐξ Boeckh n cr 829 76 πρῶτον BCaN et paraphr A, πρώτοις ΔΟΡῚ 
Thom duò libri; prll Πόδ 758--76 δρόμον γ᾽ Tricl 76 ἐλαυόντεειν Ο 
ποτιςτάζει ABE (paraphr), (ποτι)οτάξει CD, ποτιςτάξῃ 22 (bis habet teste 
Drachmanno), edidit (‘possis etiam ποτιςτάζῃ᾽,) Bergk - εὐκλέα C, εὐκλεᾶ 
ABDE c schol A (cf PIX 106) μοῖραν Hecker Philol V 442 77 ὅροις 
ABCE Thom, ὅροις DE! Mosch Tricl, ὄρους ᾿Αρκαδικοῦ gl e cod quo- 
dam Mosch enotavit Mommsen (nimirum voci KuMdvac adscr), unde ὅρους 
recepit Christ (ὄρεος aut Speuc debebat), ὄρος (in fine versus) scripsit 
Calliergus (sive e scholiis [ut 2), sen Homericum imitatus ὑπὸ Κυλλήνης 
ὄρος αἰπύ), ὅροις c Hermanno plerique, ‘sub templi Cyllenii terminis’ in- 
terpr Crusius, cpupoîc Hecker Philol Υ 442, f&@porc? Bergk; scripseris 6pecc”, 
ut in imis montibus habitasse viderentur proasvi materni, non secus atque 
Heraclidae ὄχθαις ὕπο Ταὐγέτου, at v nott ad P I 92; ὀρέων conicio de 
genetivo (maiorum arces Cyllenae montibus superatae) coll v 40 (tecta 

umeto puella), O II 83 (tela cubito quasi custodita), XIII 111 (urbes 
Aetna monte superatae), P VIII 77 (luctatorem adversarii manibus op- 
pressum), de genetivorum collocatione πρὸ Κορίνθου τειχέων I IT+IV 38, 
item N II 4, 71, de plurali Κυλλήνης ἐν ὄρεςει Hes fr 13 ΕΖ (schol 
Pind N ΠῚ) 78 èdwpncav A solus (Bè), duwpncav rell 
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80 ᾿Αρκαδίαν τ᾽ εὐάνορα τιμᾷ᾽ κεῖνος, ὦ παῖ (ζωετράτου, 
εὑν βαρυγδούπῳ πατρὶ κραίνει ςέθεν εὐτυχίαν. 
δόξαν ἔχω τιν᾽ ἐπὶ γλώςςᾳ ἀκόνας λιγυρᾶς, 140 
ἅ μ᾽ ἐθέλοντα προςέρπει καλλιρόοιςει πγοαῖς. 
ματρομάτωρ ἐμὰ Cruupalic, εὐανθὴς Μετώπα, 
. ετρ. € 
85 πλάξιππον ἃ Θήβαν ἔτικτεν, τᾶς ἐρατεινὸν Udwp 145 
πίομαι, ἀνδράειν αἰχματαῖει πλέκων 
ποικίλον ὕμνον. ὄτρυνον νῦν ἑταίρους, 
Αἰνέα, πρῶτον μὲν Ἥραν Ἰ]αρθενίαν κελαδῆςαι, 150 
γνῶναί τ᾽ ἔπειτ᾽, ἀρχαῖον ὄνειδος ἀλαθέειν 
90 λότοις εἰ φεύγομεν, Βοιωτίαν ὗν. 
ἐεςεὶ γὰρ ἄγτελος ὀρθός, 
ruxéuwy ςκυτάλα Μοι- 
cav, γλυκὺς κρατὴρ ἀγαφθέγκτων ἀοιδᾶν᾽ 158 
ἀντ. ε΄ 
εἶπον δὲ μεμνᾶςθαι ζυρακοςςᾶἂν τε καὶ Ὀρτυγίας᾽ 


80 τιμὰν A, τιμῇ καὶ νίκῃ (cf NV δ) e Pind laudat Eustath pr $ 21 (p 14, 
24 Ab) 82—88 ἔχων pauci dett (c schol A $ 1) τίν᾽ {τιν ἢ boni libri, 
tiv (tiv) VF! (placuit Bergkio), ante ἀκόνας graviter(;) dist 4 mpocéprei 
vett (mpocépiror 22), προςέλκει e scholl (&Axerai με 144) an e cod vet? (Yp. 
προκέλκοι minio 1) Tricl (recepit Bergk). ‘Ferri nequit δόξαν ἔχω τινά, 
sed recte dici poterat τινὸς ἀκόνας᾽ἢ Bergl; si quidem ἀκόνης τινὸς dé- 
xnciv ἔχω interpretandum esset (c schol 141 $ 2), quod parum credibile. 
At recte se habebit τινά, si opinionem quandam de suo genere ipso 
quoque er Arcadia oriundo significare P putaverimus (c schol 140). Tum 
ἀκ. λιγ. gen qualit intellegas cl Sophocleo λευκῆς χιόνος Ant 114, adver- 
bialiter accipit coll πηδήματος εὐπετοῦς ἀνάςεων Aesch Pers 95 all Wi- 
lamowitz Isyll 168, cum πνοαῖς iungit Ed Boehmer, Ar. ἀκ., καί μ᾽ è0. προς- 
ἐλκει (an das Rinnsal zieht mich hin) καλλιρόοιςι ῥοαῖς (ὁ schol Ambr) μα- 
τρομάτωρ Hartung, d (scil ἀκόνᾳ) μ᾽ ἐθ. mpocéAxe1 x. πνοαῖς ματρομ. Leop 
Schmidt P Leb 275 85 88 ἔτικτες, TAC... ὕμνον, ὄτρυνον νῦν ἑταίρους 
Αἰνέα (genetivam praeeunte Leop Schmidt P Leb 276) coni Bergk vv 84---92 
invocari Metepam ratus (sec schol 147 ©... Μετώπη) 86 πίομαι contra 
Meinekium (com gr III p 616 πίνομαι fiagitantem) defendit Schneidewin 
cl Ibyc fr 17 Β΄; v etiam Wilh Schulze quaest epp 857 87—92 Libri 
nihil fere variant (ἀφθόγγων et cuparoucav A). ècci] ἔςτι de Wilamowitz 
Isyll 168 ccutdàa (= carmen) subiectum, κρατήρ appositionem, ἄγγελος 
praedicatum esse ratus, feliciter evitans quod quam non esset graecum 
ceteros fugerat, tria illa nomina particulis nullis interiectis praedicati 
loco posita; neque minus reicienda duo praedicata ἄγγελος, «κκυτάλα quae 
ad aliquam convivii crateram referebat ἄγγελος --- ἀοιδᾶν iungens Ed Boeh- 
mer. Sed ἔςτι quam ècci maluit Wilamowitz, ne poetam gravissimum 
praesertim continuo post Aeneae appellationem Ovidiano more cum car- 
mine suo faceret colloquentem. Et fatendum est aliud esse ἀναξιφόρ- 
urrrac ὕμνους (0 II 2) aut γλυκείας ἀοιδάς, Morc&v θύγατρας (N V 2. IV 8) 
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τὰν Ἱέρων καθαρῷ «κάπτῳ διέπων, 
ἄρτια μηδόμενος, φοινικόπεζαν 
96 ἀμφέπει Δάματρα, λευκίππου τε θυγατρὸς ἑορτάν, 160 
καὶ Ζηνὸς Αἰτναίου κράτος. ἀδύλογοι δέ νιν 
λυραὶ μολπαί τε γινώςκοντι. μὴ θράς- 
cor χρόνος ὄλβον ἐφέρπων. 
cÙv δὲ φιλοφροςούναις eù- 165 
ηράτοις ‘Ayncia δέξαιτο κῶμον 
ἐπ. € 
οἴκοθεν οἴκαδ᾽ ἀπὸ (ζτυμφαλίων τειχέων ποτινιςόμενον, 
100 ματέρ᾽ εὐμήλοιο λιπόντ᾽ ᾿Αρκαδίας. ἀγαθαὶ 
δὲ πέλοντ᾽ ἐν χειμερίᾳ 110 


tanquam deas immortales, aliud carmen ipsum compellare tanquam epi- 
stulam. Plures quidem deinceps invocationes Pindaro ut cui maxime 
erant adamatae, dummodo vocativis additis omnis tolleretur ambiguitas. 
An qui canebant quive audiebant ut Graecos homines putas ambiguos 
haesisse, quae tandem esset ἠυκόμων crutdda Μοιςᾶν, γλυκὺς κρατὴρ 
ἀοιδᾶν Nobis quidem non inutile erit conferre ἀγγελίαν ὀρθάν PIV 
279 et δεύτερον κρατῆρα Μοιςαίων μελέων I VI 2. Iam εἶπον 92 aut 
indicativus est poetae ‘internuntium’ suum quasi commonefacientis (‘iube- 
bam te’) aut imperativus genium suum sive Musam sive carmen ad- 
hortantis (‘age dic’), id quod et propter verbi tempus praefero et cll 
O IX 6. 11. 109, I 4, Π 89; PIV 278—79, N VI 58, PIX1, 0OIX 285. 
Nam quod Aristarchus maluit τοῖς κατὰ τὸν χορὸν (τοῖς χορευταῖς gl P) 
εἰπεῖν ἐπικελεύων schol 158 (eiusdem scholii initium habes 148 ἀπέςτρε- 
wev οὖν τὸν λόγον ὁ TT. πρὸς τὸν Αἰνείαν (τὸν xopodidacxarov!) λέγων 
κτλ), non cadit in Aeneam (πρόξενον opinor cl PX 64) Stymphalium, 
quippe qui nec probus nuntius dici neque iuberi ἃ poeta possit com- 
monefacere chorum de Syracusis. De forma εἶπον cf pril II*°, de casu 
apud inf omisso si placet Erdmann de P usu synt 77 et infra NI66 
92—95 misere pessumdati leguntur in laterculo Syracusano quem ed 
Matranga Ann Inst Corresp Arch XV (1844-45) 286 98 «κάπτρῳ 
BD 95 δάμητρα A, diuntpa Bre (gl A) ἑορτὰς A 96 μιν Vatt 
97 λύραι μολπαί te libri, nisi quod λύραι πολλαί τε Ci; αἱ ἡδύλογοι πνοαὶ 
τῶν ὀργάνων καὶ ᾧδαί paraphr et λέγονται ai ἀπὸ τῶν ὀργάνων πνοαί 
schol 169). unde λυραὶ πνοιαί τε Lehrs Pindarsch 10, πνααὶ μολπαί τε 
Bergk‘* (cf si placet Wissensch Monatsbl VI 30, Jahrbb class Phil 117 
[1878] 42), scholl corruptam lectionem AYPAI interpretari censet Bur 
ed Nem p LIII. De locutione cf ἀἁδυεπής τε λύρα γλυκύς τ᾽ αὐλός O 
93, ἐγκωμίων τε μελέων λυρᾶν τε τυγχανέμεν O II 47, κείνων τέ νιν ὀάροις 
λύρᾳ τε xowdcouar N IN 12, λύρα καὶ ἀοιδά N ΧΙ 7, φόρμιγγες δέκονται 
P197 θραύοοι libri, quod defendebat Bergk frustra provocans ad opt 
obl Soph OR 1274; 6pavcar Hermann ap Heynium, ‘possis etiam Opdccor 
Boeckh expll 163, quod primus reposuit Schneidewin cl schol A τοῦτο 
γάρ τινες ςυνεκδέχονται μή Tapéàccor [Aristarchus? cl schol I VII 66]; re- 
liqui scholiastae aut θραύοι (4) gut θραύςοι, apavicor (Vatt) suppeditant, 
item θραύςοι, κοιμίςοι, dpavicor Mosch p 238 Ab 98 εὐκράτοις A, eùn- 
ράτοις Are ὁ rell 99 rortivicéuevov boni omnes 100 μητέρ᾽ ANO 
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γυκτὶ θοᾶς ἐκ ναὸς ἀπεςκίμφθαι δύ᾽ ἄγκυραι. θεός 
τῶν τε κείνων τε κλυτὰν aîcav παρέχοι φιλέων. 175 
δέςποτα ποντομέδων, εὐθὺν δὲ πλόον καμάτων 
ἐκτὸς ἐόντα δίδοι, χρυςαλακάτοιο πόεις 
106 ᾿Αμφιτρίτας, ἐμῶν δ᾽ ὕμνων ἄεξ᾽ εὐτερπὲς ἄνθος. 180 


λιπόντ᾽ vett et paraphr, λείποντ᾽ Byz, quod vulgo edunt; metropolin 
autem Arcadiae Stymphalum poeta ideo dixit, quod sic voluit; cf v 84. 
Temere igitur ματέρ᾽ εὔμηλόν te λείποντ᾽ ᾿Αρκαδίαν Hartung, ματρὸς 
εὐμάλοιό τ᾽ (εὐμάλ. c Heynio) αἰπέων (montium?) ’Apxcadlac? Bergk 
πέλονταί 1° ἐν A, πέλονταί τ᾽ ἐν C, πέλονται om ἐν E 101 area 
φθαι A, cca-, ca-, (κε- in all Ambrr, ἀπεςκίμφθαι C et Vatt 102 τῶνδ᾽ 
(τῶν, δ᾽ A) ἐκείνων codd praeter unum e Moschopp (0 == Guelf!), qui 
ante correctionem factam τῶν τ᾽ èx., quod fiagitavit Heyne, τῶν Te 
κείνων recep Boeckh!, non item Boeckh? (expli 163). 11 quidem 
τε — Te necessarium videtur; nam quoniam duas esse patrias cum gra- 
vitate praedicavit vv 99—101, misere subito concideret poeta ‘hanc 
illamque’ dicens: immo “et hanc et illam’, et Stymphalios (99—100) et 
Syracusanos (92 ss)! Tirones ut discant posse etiam simplici te coniungi 
res oppositas perlustrent locos a Tychone Mommsen congestos ad O 6 
suppl 198; ceteram cf in codd omnibus τάδε pro τά τε scriptum I V 52, 
in A τῶνδε pro τῶν τε O II 58; pril p10 παρέχει CIGNIV 108 πον- 
topédwv? Boeckh n cr 381, recep Boehmer; de casu cf ἀγυιᾶτις P XI 1; 
de ὧν terminatione repetita Harre verb P conloc 21; de mensura ὄν; 
ΡΥ Π5 εὔθυνε πλόον" καμάτων δ᾽ ἐκτὸς Ad 104 δίδου recc 105 ἐμῶν 
ὕμνων δέξ᾽ A, ἐμῶν δ᾽ ὕμνων δέξ᾽ ΜΙ ΜΟΙ (ande ἐμῶν ὕμνων δὲ δέξ᾽ 
Bergh), CV et paraphr faciunt c lect vulg (Vatt) εὐερπὲς D, εὐπρεπὲς 
EG 
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Strophae 
UU Le Me -«ν. υυυ Ὁ 
VI 
I MU UU 
Us 
—_ υ. 
U 
—_ UL LL Ue VU UU Lc _— -- “ 
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Ὁ 
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ετρ. α΄ 
Φιάλαν ὡς εἴ τις ἀφνεᾶς ἀπὸ χειρὸς ἑλών 
ἔνδον ἀμπέλου καχλάζοιςαν δρόεςῳ 


Str vv 2. ὃ in tanta incisionum constantia ita copulare, ut tetra- 
meter evadat catalecticus metro paenultimo quater vel quinquies (cf ctp €’) 
variato, equidem non audeo; 3 et 4 coniungi vel propter primae vv 4. 
10 syllabae brevitatem non possunt; cf append metr $ 7. Ep v 2 sylla- 
bae ultimae (Ῥόδον) ad sequentia trahuntur a metricis antiquis, quod 
probaverunt Hermann et Boeckh!; eisdem syllabis claudi versum ‘maluit 
Dissen apud Boeckhium n cr 382 ‘probantibus plerisque, ut eundem fere 
ambitum habeant vv 1 et 2; alias divisiones proposuerunt Boeckh n cr 
383, Ty Mommsen!; cf append metr 8 6, 3. 

1 ἀφνεᾶς A et codd Athen XI 5043, ἀφνειᾶς rell; pril II° ἀπὸ 
χειρὸς] ὑπὸ χηλοῦῦ Bergk ἐἑκιύν Bornemann philol Randsch 1881 p 1430 

2 ἀμπέλου ἔνδον | Το δρόςῳψ om Athenaeus 
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δωρήεςεται 
γεανίᾳ γαμβρῷ προπί- 5 
vwy οἴκοθεν οἴκαδε, πάγχρυςον, κορυφὰν κτεάνων, 


5 ευμποείψ τε χάριν, κᾶ- 
δός τε τιμάςαις ἑόν, ἐν δὲ φίλων 
παρεόντων θῆκέ νιν ζαλωτὸν ὁμόφρονος εὐνᾶς" 10 
ἀντ. α΄ 
καὶ ἐγὼ νέκταρ χυτόν,͵ Μοιςᾶν déciv, ἀεθλοφόροις 
ἀνδράειν πέμπων, γλυκὺν καρπὸν φρενός, 15 
ἱλάςκομαι, 


10 Ὀλυμπίᾳ Πυθοῖ τε νι- 
xwyrecciv® ὁ δ᾽ ὄλβιος, ὃν φᾶμαι κατέχοντ᾽ ἀταθαί. 
ἄλλοτε δ᾽ ἄλλον ἐποπτεύ- 
εἰ Χάρις Ζζωθάλμιος ἀδυμελεῖ 20 
θαμὰ μὲν φόρμιγγι παμφώνοιςί τ᾽ ἐν Evreciv αὐλῶν. 
᾿ ἐπ. α΄ 
καί νυν ὑπ᾽ ἀμφοτέρων εὑν Διαγόρᾳ κατέβαν, τὰν ποντίαν 
ὑμνέων, παῖδ᾽ ᾿Αφροδίτας ᾿Αελίοιό τε νύμφαν, Ῥόδον, 25 
15 εὐθυμάχαν ὄφρα πελώριον ἄνδρα παρ᾽ ’A\pe- 
ᾧ ετεφανωςάμενον 
αἰνέεω πυγμᾶς ἄποινα 80 
καὶ παρὰ Καςταλίᾳ, πα- 
τέρα τε Δαμάγητον ἁδόντα Δίκᾳ, 
᾿Αςίας εὐρυχόρονυ τρίπολιν vacov πέλας 
ἐμβόλῳ vatovtac ᾿Αργείᾳ cùv αἰχμᾷ. 35 


4 προπέμπων vetas quidam criticus post πάγχρ. dist Bergk 
5 cuurrociw (suprascr ov) 4, unde εὐμποςίῳ Mommsen; cuprociov c rell 
Bergk; cf O X 23, P Xil1 mudcac valgo, -carc CaD0a νέον Bergk 
6 μιν Vatt 7 véxr. αὐτόχυτον Aristid I 418 D, sec scholl interpre- 
tationes αὐτόχυτον καὶ ἄκρατον, αὐτόματον καὶ ἄκρ. simm ἀθλοφ. Vatt 
10 οὐλ. Mosch 11 ζΖωοφθάλμιος pars Ambrr (CNO4c) 1 θαμὰ AG, 
ἅμα Αἱ, θαμὰ vett migo, θ᾽ ἅμα Byz, θαμὰ Boeckh (nott cr 384—5), θάμα 
Bergk (v prl] nostra II?°), ἅμα τ᾽ ἐν Hartung, ἅμα μὲν defendit Rauchen- 
stein Jahrbb class Phil 77 (1858) 389 παμφώνων τε 4 ἐν ἔντ.7 ἐν om 
Vatt 18 καὶ νῦν vett, καί νυν Byz, καὶ νὺν Bergk; prll II°° 18-14 Ex 
scholiis mirum quantum confusis id elucet fuisse qui venustati heroinae 
invidentes ᾿Αμφιτρίτας legerent; unde alios ποντίας scribendum putasse; 
etiam de distinctione parum constitisse; ποντίας ... ᾿Αφροδίτας Bergk 
15 εὐθύμαχον A (ὁ paraphr 82 BD), εὐάμαχον 4: de εὐθυ- pril II° 
ἀλφεῶ AM, ἀλφειῷ (ὦ) rell, prll 114 17 db- vett (Dif), ἀδ- Mosch; 
prll ΠΡ 18 εὐρυχόρου B, -χώρου AD, -χώροιο CN, -χόροιο ΡΟ 
19 ἐμβόλῳ (ω) (sscr ov F) vett, εὐβόλων N, εὔβολον (scil vacov, codex ter 
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cip. 
20 ἐθελήεω τοῖειν ἐξ ἀρχᾶς ἀπὸ Τλαπολέμου pP 
ξυνὸν ἀγγέλλων διορθῶςαι λόγον, 
Ἡρακλέος 
εὐρυςθενεῖ γέννᾳ. τὸ μὲν 40 


γὰρ πατρόθεν ἐκ Διὸς εὔχονται᾽ τὸ δ᾽ ᾿Αμυντορίδαι 
ματρόθεν ᾿Αςτυδαμείας. 
ἀμφὶ δ᾽ ἀνθρώπων φραεὶν ἀμπλακίαι 


25 ἀναρίθμητοι κρέμανται" τοῦτο δ᾽ dudyavov εὑρεῖν, 45 
ἀντ. β΄ 
ὅτι νῦν ἐν καὶ τελευτᾷ φέρτατον ἀνδρὶ τυχεῖν. 
καὶ γὰρ ᾿Αλκμάνας καςείγνητον νόθον 50 
«κάπτῳ θενιύν 


«κληρᾶς ἐλαίας ἔκτανεν 
Τίρυνθι Λικύμνιον ἐλθόντ᾽ ἐκ θαλάμων Μιδέας 
80 τᾶςδέ ποτε χθονὸς οἶκι- 
«τὴρ χολωθείς. αἱ δὲ φρενῶν ταραχαΐ 55 
παρέπλαγξαν καὶ copév. puavtevcato δ᾽ ἐς θεὸν ἐλθών᾽ 
ἐπ. β΄ 
τῷ μὲν è ypucoxduac εὐώδεος ἐξ ἀδύτου ναῶν πλόον 
εἶπε Λερναίας ἀπ᾿ ἀκτᾶς εὐθὺν ἐς ἀμφιθάλαςςον νομόν, 60 


ἔμβ, corr Boeckh) Theotimus ἐν τῷ (... τῶν» περὶ τοῦ Νείλου ὅρου icro- 
ριῶν ap schol A, Ἐμβόλῳ (n pr) alii ap schol Vat, alios rursus ἐκβόλῳ 
scripsisse ex Eust Od 1405, 47 collegit Bergk ᾿Αργείων e scholl ΕἸΣῚ 
20 τοῖ νῦν C, τοίνυν DecDi Rom re, τοῖσιν rell (sed totciv 8) 
21 ἀγγέλων non pauci 84 qpaciv BD:E, φρεεὶν non pauci δῦ dv- 
αρίθματοι tres Thomm ἀμήχ. ALM 26 om καὶ A, ἐν καὶ te. affert 
Eust prooem p 10, 9 Ab; ne te (— xai) desideres, quod exprimunt 
paraphr Ambr et scholl, cf P X 68, Ty Mommsen suppl 198, Haupt 
opp I 133, contra quem ὅ,ωτι νῦν, εἰ κἀν Ted. Hermann Jahbrbb class 
Phil 33 (1841) 256 φέρτερον (gl κρεῖττον) A solus 27 ᾿Αλκμήν. 
libri omnes; prll II?” 28 θένων libri, retin Ty Mommsen, θενιύν 
Blomfield ad Aesch sept 378 (382 D), post Hartungum recep Bergk 
29 ἔκταν᾽ ἐν Ὁ et edd ante Bergkium, Exrave(v) O c Vatt 81 παρ- 
ἐπλαξαν ἢ 82 ναῶν libri, nisi quod ναοῦ N, vaù E, quae inter- 
polationem redolent; τὴν ναῦν (εὐθῦναι!) paraphr, at de navium nu- 
mero plurali cf B 664 alya δὲ νῆας ἔπηξε, πολὺν δ᾽ 8 γε λαὸν ἀγείρας 
βῆ φευγὼν ἐπὶ πόντον et Apollod bibl II 170 W φεύτων μετ᾽ οὐκ ὀλίγων 
88 EYOYN paradosis, unde εὐθὺν EreF'GIN! (ἀντὶ τοῦ εὐθέως schol 
Vat 61, ubi εὔθυνε mavult Mommsen; sed οὐ χρὴ γράφειν “εὐθύν᾽, πρὸς 
τὸ πλόον Tricl 257, 18 Ab; adde quod ex Thom cod 4 refertur εὐθὺς, 
probatum olim Bergkio); εὐθῦν᾽ B (ὥςτε ἰθύνειν καὶ ὁρμᾶν paraphr 50), 
contra usum poetae term -ar inf sor act nunquam elidentis; εὔθυν᾽ 
c Ambrr (εὐθύνετε paraphr 60, ubi rursus εὐθῦναι B; cf gl Thom ap 
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ἔνθα ποτὲ Bpéxe θεῶν βαειλεὺς ὁ μέγας ypu- 
ςέξαις νιφάδεςει πόλιν, 
86 dvix” ᾿Αφαίετου τέχναιειν 65 
χαλκελάτῳ πελέκει πα- 
τέρος ᾿Αθαναία κορυφὰν κατ᾽ ἄκραν 
àvopovcarc® ἀλάλαξεν ὑπερμάκει βοᾷ. 
Οὐρανὸς δ᾽ ἔφριξέ νιν καὶ Γαῖα μάτηρ. - 10 


ετρ. 
τότε καὶ φαεείμβροτος δαίμων Ὑπεριονίδας PT 
40 μέλλον ἔντειλεν φυλάξαςθαι χρέος 
παιεὶν φίλοις, 
ὡς ἂν θεᾷ πρῶτοι κτίςαι- - 18 
εν βωμὸν ἐναργέα, καὶ ceuvàv θυςίαν θέμενοι 
πατρί τε θυμὸν ἱἰάναι- 
εν κόρᾳ τ᾽ ἐγχειβρόμψ. ἐν δ᾽ ἀρετὰν 
ἔβαλεν καὶ χάρματ᾽ ἀνθριύποιει προμαθέος αἰδιύς᾽ | 80 
ἀντ. Y' 
45 ἐπὶ μὰν βαίνει τι καὶ λάθας ἀτέκμαρτα νέφος, ! 
καὶ παρέλκει πραγμάτων ὀρθὰν ὁδὸν 85 
ἔξω φρενῶν. 
καὶ τοὶ γὰρ αἰθοίεας ἔχον- 
τες ς«πέρμ᾽ ἀνέβαν φλογὸς οὔ. τεῦξαν δ᾽ ἀπύροις ἱεροῖς 


Mommsen suppl 74 ἐξ εὐθέως ποιήςεαςθαι ἣ ποίει), εὐθὺν et εὔθυν᾽ iunctim 
D, temere créMe fi creo) Tricl, quae lectio diu obtinuit. εὐθὺν pri- 
mus reposuit Boe (c Herm opp I 260) recte cl O VI 108, Spca: (vel 
ἄραι) Ty Mommsen, νωμᾶν πλόον... εὐθὺν Bergk; alia vide si placet 
ap Schnitzeram progr gymn Ellwangens 1867, 20, Maur Schmidt CXXXI, 
Lud Bornemann phil Rundsch 1881, 1480 84 χρυτέαιει vett, -caîtc Mosch, 
-céarc E! Tricl 885 τέχναιειν (quod exhibet unus ex interpoll Z) Boeckh, . 
-c libri valgo 86 χαλκελάτα 45, -ηλάτῳ E ἀθήν. vett (retin Ty Momm- 
sen), d0av. Cre cum Byz 87 ἀνορούςαις᾽ CacDac (cf 5), -cac* rell 

89 φαυςί(μγβροτος codd; prll 1438 4409) ἔντιλε(ν) GHIUÙ, ἐνέτειλε A 

42 θεῷ P (c gl τῇ ἀθηνᾷ), unde wc τᾷ θεῷ cl N V 18 Kagser lect 
Pind 17; πρῶτον vitio C, mpurq Hecker Philol Υ 489 48 ἰάναι 
BDreV, ἰάναι ἐν all 44 αἰδῶς (= τῆς αἰδοῦς) v 1 acholl et 4, 
Aibwc Jebb (Journ Hell stud III 144 sa), Gilderaleeve προμαθέος c scholl 
antiquioribus Boeckh cll Aesch Prom 87, suppl 100 D, prob Schoemann 
ad Aesch Prom p 285, Bergk, Τρομ. Hermann ad Aesch Prom 86 cl Pind 
ΡΥ 27; προμ. ad Hyperionidam spectat, quamquam sententia generalis: 
et aiduc et προμάθεια in hominum cogitationibus desiderantur a poeta 
N XI extr ἀτέκμαρτον libri, corr Er Schmidt; cf PX 63 46 ὁδόν τ᾽ 
Tricl ὀρθᾶν ὁδῶν ἔξω φρένας Bergk; trad lect magis videtur quadrare 
in ‘oblivionis nubem? 8 αἰθούκας (-cc- EGY) libri, particip agnoscunt 
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dicoc ἐν ἀκροπόλι. κεί- 
γοῖς ὃ μὲν ξανθὰν ἀγαγὼν νεφέλαν 90 
50 πολὺν ὗςε χρυςόν᾽ αὐτὰ δέ εφιειν ὦπαςε τέχναν 


La 


ἐπ. Y 
πᾶςαν ἐπιχθονίων Γλαυκῶπις ἀριετοπόνοις χερεὶ κρατεῖν. 
ἔργα δὲ Zwoîciv ἑρπόντεεςί θ᾽ ὁμοῖα κέλευθοι φέρον" 95 
ἦν δὲ κλέος βαθύ. δαέντι δὲ καὶ copia μεί- 

ζων ἄδολος τελέθει. 
φαντὶ δ᾽ ἀνθρώπων παλαιαί 100 
55 finciec, οὔπω ὅτε χθό- 
γα δατέοντο Ζεύς τε καὶ ἀθάνατοι, 
φανερὰν ἐν πελάγει Ρόδον ἔμμεν ποντίῳ, 
ἁλμυροῖς δ᾽ ἐν βένθεειν νᾶςτον κεκρύφθαι. 105 
ετρ. δ΄ 
ἀπεόντος δ᾽ οὔὕτις ἔνδειξεν λάχος ᾿Αελίου᾽ i 
καί ῥά νιν χώρας ἀκλάρωτον λίπον, 
60 ἁγνὸν θεόν. 
μναςθέντι δὲ Ζεὺς ἄμπαλον 110 
μέλλεν θέμεν. ἀλλά νιν οὐκ εἴαςεν᾽ ἐπεὶ πολιᾶς 


scholl, αἰθοίεας Boeckh, αἰθᾳέςςας Bergk!, aldovccac idem* cl Herodn qui n. 
μον. λεξ. 12 [II 919, 19 L] nom appell atgoucca scribi iubet 49 ἀκροπόλει 
libri; prll II°" κείνοιςι μὲν, post νεφέλαν add Ζεύς, vett, Ζεύς exp Byz, κεί- 
νοις ὁ μὲν Mingarelli (Boeckh, Bergk), κείνοιςι μὲν — | xpùcòv ὗςε Zevc* 
ἔπειτέν cp. Kayser lect Pindd 17, contra quem Rauchenstein comm Pindd 
I 7, retineri posse Ζεύς inaequali responsione admissa putavit Bergk, 
κείνοιςι μὲν cll P III 8788 defendit Ty Mommsen suppl 80 50 cow 
AE τεχνᾶν B 51 macav B, παςοῶν ἢ 52 an Zwéotavy (partic.)? 
Herwerden studd 16, male 58 ἀδόλου (genet compar) Hartung, ἀδό- 
λως Christ (καὶ ἐπὶ τὸ μεῖζον ἀδόλως καὶ dveurodictwc [ergo passive?] 
ἐπαίρεται paraphr), ‘in prudente homine etiam maior sapientia fraudis 
est expere’ Bergk 56 ἔμμεναι 4 57 ἁλμυροῖςι vett vulgo, dAuupoîc 
A c Byz Bé(voec(c) vett, βένθεειν Mosch 58 ἥἤνειξεν ‘i e nemo ab- 
sentis Solis sortem duxit’ Bergk Jahrbb class Phil 99 (1869) 184 (de 
verbi forma prll nostra 1155), ἔνριψεν Herwerden Animadv Theogn (1870) 
75, studd 16, dvderzev (vel ἄνδωκεν) Theod Fritzsche (Giistrow 1880, 20), 
ἔνδιξεν = ἐνέβαλεν Herwerden Mnemos. 25, 1897, 58, temere omnes, si 
quidem λάχος aut λῆξιν significat, ut κρύφος κρύψιν, πάλος πάλαιν, aut 
κλῆρον καὶ μερίδα, nunquam (ut et πάλος οὗ xAfipoc) sortes in galeam vel 
in hydriam coniectas; traditam lectionem qui tuentur, c schol A (ἐνεφά- 
vicev ὥςτε ἀποκληρῶςαι.... αὐτῷ) et Mosch (ἀντὶ τοῦ ὑπέδειξε, τουτέςτιν 
ὑπέμνηςε ... διὰ τὸ Adyoc) interpretantur ‘commonefecit de sortitione’: 
quid si λάχος ἐνδεικνύναι, sortitionem denuntiare, idem fere est quod 
‘nomen dare’, ante sortes deiectas scilicet in rei alicuius partitione, 
partium numerus ut cum sortibus saequari possit? ‘absentis vero nemo 
dedit nomen Solis” 59 καί fa (non xdp fa) 4 μιν libri χλωρᾶς et λεῖπον 
A 61 duraXov boni omnes, ἔμπαλον et ἄμπελον dett quidam; ἀνακλή- 
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εἶπέ τιν᾽ αὐτὸς ὁρᾶν ἔν- 
δον θαλάςςας αὐξομέναν πεδόθεν 
πολύβοςκον ταῖαν ἀνθρίώποιει καὶ εὔφρονα μήλοις. 115 


ἀντ. δ΄ 
ἐκέλευςεν δ᾽ αὐτίκα χρυςάμπυκα μὲν Λάχεειν 


65 χεῖρας ἀντεῖναι, θεῶν δ᾽ ὅρκον μέγαν 120 


μὴ παρφάμεν, 
ἀλλὰ Κρόνου cùv παιδὶ νεῦ- 


cai, φᾳεννὸν ἐς αἰθέρα νιν πεμφθεῖςαν ἐᾷ xepaXd 
ἐξοπίειυ γέρας ἔςεε- 

εθαι. τελεύταθεν δὲ λόγων κορυφαί 196 
ἐν ἀλαθείᾳ πετοῖςαι᾽ βλάςτε μὲν ἐξ ἁλὸς ὑγρᾶς 

ἐπ. d 
10 vécoc, ἔχει τέ νιν ὀξειᾶν ὃ γενέθλιος ἀκτίνων πατήρ, 

πῦρ πνεόντων ἀρχὸς ἵππων᾽ ἔνθα Ῥόδῳ ποτὲ μειχθεὶς τέκεν 180 
ἑπτὰ εοφώτατα νοήματ᾽ ἐπὶ προτέρων ἀν- 

δρῶν παραδεξαμένους 
παῖδας, ὧν εἷς μὲν Κάμιρον 180 


ρώςιν, ἀναδαςμόν, ἀναμεριςμόν exponunt scholl, τὸν ἐκ δευτέρου πάλον 
Eustath ad A 126 p 64, 42 (— Od 1484, 29), κατ᾽ ἄνπαλον μιςθούντω, 
καθὼς καὶ τὸ πρότερον in inscr Melitaeensi (Phthiot) ab Ussingo 1847 ed 
(inscr gr ined nr 2, 16 = Cauer Del? 289) quid sit obscuram est, cum 
iteratam sortitionem proprie significare non videatur (‘licitatione’ Uasing, 
‘de novo’ Feldmann anall epigr, diss Argentorr IX 211); ἂμ πάλον θέμεν 
(= τὸν πάλον ἀναθεῖναι) Boeckh, contra quem Kayser lect Pindd 18, 
Mommsen suppl 832 νιν A, μιν rell 62 πεδόθε B solus 68 ἔμ- 
φρονα V, vice versa εὔφρ. pro ἔμφρ. A schol O IX 74 (118), εὐφυές pro 
èup. A all O XI 20, alia ap Boeckhium μήλοις Boeckh c libris 

64 èxéieuce A, xéAeuce(v) vulgo, corr Mosch 65 χεῖρ᾽ ἐπαντεῖναι ἢ Bergk 
(ἐπιχειροτονῆςαι τῷ λόγῳ parephr); at cf Agamemnonem T 254 priusquam 
iusiurandum dicat ibus sublatis (Arti χεῖρας ἀναςχιύν) precantem. 
Tum nor Lachesin, sed deos iurare nonnulli opinabantur poetae verba 
mirum quantum detorquentes; fuerunt etiam qui pro θεῶν paraphrastam 
(Aristarchum putabant ante Lehrsium, Pindarsch 8) θεοὺς legisse suspi- 
carentur, suppleto ἀνατεῖναι Maur Schmidt CXXX, θεοὺς ὅρκον ἐκέλευςε ὃ 
Jongh, quemasdmodum θεῶν θ᾽ ὅρκον ἐκέλευςεν graece dici posse cen- 
suit Hartung; et ὅρκον dè τῶν θεῶν μέγαν γενέεθαι exp Mosch p 270, 
3 Ab 66 παρφέμεν ANO; de verbi notione (παρφάμεν n) PIX 48 
62 xpévov 4 φαενὸν CaBi Mosch, φανὸν Hermann ap Heynium, φανόν 
et φηνόν Hesych; pril II*? νιν €, μιν valgo 68 τέρας] μέρος ACBre 
(Ambrr) male ἔς, vett, ἔςς. Mosch τελεύταθ(εν) B!CVE:Bre recte (ère- 
λειώϑηςαν paraphr et gl A), τελεύταςαν rell (ἀληθῆ ἐποίηςαν schol A 
κορυφαί — πετοῖςαι omnes, nisi quod πες. ANcc; pri IU?? 40 μιν libri 

11-72 Ῥόδῳ ποτὲ et ςοφώτατα transposuit Mommsen! (v metr) 

78—74 μὲν om B, habet δὲ κάμειρον libri, Κάμιρον ut est in schol 
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πρεςβύτατόν Te Ἰάλυ- 
cov ἔτεκεν Λίνδον τ᾽ ἀπάτερθε δ᾽ ἔχον 
75 διὰ γαῖαν τρίχα δαςςεάμενοι πατρωΐαν 
ἀςτέων μοίρας, κέκληνται δέ εφιν ἕδραι. 140 
CTp. ε΄ 
τόθι λύτρον cuugpopàc οἰκτρᾶς γλυκὺ Τλαπολέμῳ 
ἵεταται Τιρυνθίων ἀρχαγέτᾳ, 
ὥςπερ θεῷ, 
80 μήλων τε κνιςάεςςα πομ- 145 
πὰ καὶ xpicic ἀμφ᾽ ἀέθλοις. τῶν ἄνθεει Διαγόρας 
ἐςτεφανώςεατο dic, κλει- 
va τ᾽ ἐν Ἰεθμῷ τετράκις εὐτυχέων, 
Νεμέᾳ τ᾽ ἄλλαν ἐπ᾽ ἄλλᾳ, καὶ κρανααῖς ἐν ᾿Αθάναις. 150 
ἀντ. € 
8 τ᾽ ἐν Ἄργει χαλκὸς ἔγνω νιν, τά τ᾿ ἐν ᾿Αρκαδίᾳ 
ἔργα καὶ Θήβαις, ἀγῶνές τ᾽ ἔννομοι 1565 
85 Βοιωτίων, 
ἸΤέλλανά τ᾽ Αἴγινά τε νι- 
κῶνθ᾽ ἑξάκις ἐν Μεγάροιείν τ᾽ οὐχ ἕτερον λιθίνα 


Ambr Schneidewin πρεςβύτερόν τε N. Notatu dignum quod vulgata 
libroram nostrorum scriptura in scholiis (non πρεςβύτατος, quod vulgo 
edunt cum Calliergo) ut varia lectio (τινὲς γράφουςιν) affertur cam com- 
mentario, alia lectione nulla addita; ὧν εἷς μὲν Κάμειρος. πρεςβύτατον 
δὲ fuisse dubitanter coni Mommsen suppl 86 idAucc. DU τε Fidi. 
fuisse opinantur multi, comprobavit nemo τέκε(ν) vett, ἔτεκεν recc 

15-76 πατρωΐαν μοῖραν iungebat Hermann ap Heyn, post πατρ. di- 
stinxit Boeckh c scholl, μοῖραν (e μοίρ. factum B) libri (c paraphr 4), 
μοίρας Meineke in sched ined Soc Graec Berol (v P II 82) 18465, elegan- 
tissime; similiter δυώδεκα μοίρας dackuevor Αἴγυπτον πᾶςαν (lect Vatic) 
Herod II 147, γῇ τε καὶ οἰκήςεις ὠςεαύτως τὰ ταὐτὰ μέρη διανεμηθήτω 
Plat legg 787°, coniunctis quasi formulis διὰ rrficiv δατέοντο et δάςςαντό 
te μοίρας. Videtur autem ἀπὸ κοινοῦ P et ad ἔχον et ad διαδαςςάμενοι 
rettulisse ἀςτέων μοίρας; pril I1°9 77 τληπ. Ambrr (ACN) 9 θεοῖς 
Α 80 μάλων A; pril Il"! κνις. A all, xvicc. Ball 81 ἐςτεφάνωτο 
NV, tauvrà ἐςτεφάνωτο G, καὶ «τεφάνω Thom (ἐν παλαιοῖς καὶ πολλοῖς 
βιβλίοις schol Thom 218, 4 Ab) κλεινῶ 4 τοι ἐν Ο (οὗ 98) 82 κρανααῖειν 
ἐν C 88 μιν Cc Vatt 85 βοιωτίων A, βοιωτίας Οὐ, βοιωτῶν rell 
vett, βοιώτιοι interpoll 86 πέλλανά τ᾽ alriva τε C' et sic fere sed va- 
riis accentibus rell vett, αἴγινα πελλάνα te Byz, ἸΤέλλανά τ᾽ Αἰγίνᾳ τε 
(scil ἔγνωςαν οἱ ἀγῶνες) scr Boeckh probantibus quod mirere Hermanno 
1817 et Mommseno suppl 89—90. Vix melius Αἰγίνᾳ τε νικᾶν ἑξάκις 
(λιθίνα ψᾶφος λέγει) ἐν M. t(e) Kayser lect Pindd 19, quam structuram 
spreto νικᾶν retinuit Rauchenstein comm Pindd I 8. Bergk in contextu 
trad lect dubitanter amplexus est, hymn Ap 31 νῆςόν τ᾽ Αἰγίνης corri- 
gens cum Schneidewino, Pindarum Πέλλανά τ᾽, Oivwva te (vel TT. τ᾽" 
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ψᾶφος ἔχει λόγον. ἀλλ᾽ ὦ 
Ζεῦ πάτερ, νώτοιειν ᾿Αταβυρίου 160 
- μεδέων, τίμα μὲν ὕμνου τεθμὸν Ὀλυμπιονίκαν, 
ἐπ. ε 
ἄνδρα τε πὺξ ἀρετὰν εὑρόντα, δίδοι τέ οἱ αἰδοίαν χάριν 
90 καὶ ποτ᾽ ἀςτῶν καὶ ποτὶ ξείνων, ἐπεὶ ὕβριος ἐχθρὰν ὁδόν 165 
εὐθυπορεῖ, chpa δαεὶς È τε οἱ πατέρων ὀρ- 
θαὶ φρένες ἐξ ἀγαθῶν 


ἔχρεον. μὴ κρύπτε κοινόν , 110 
ςπέρμ᾽ ἀπὸ Καλλιάνακτος᾽ 
Ἐρατιδᾶν τοι cÙv χαρίτεςειν ἔχει 
θαλίας καὶ πόλις" ἐν δὲ μιᾷ μοίρᾳ χρόνου 
95 ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖαι διαιθύςςοιειν αὖραι. 175 


Oiv. dé) scripsisse coniciens. Et ut nullo refragante loco TTéMav& habet 
O 109 (ubi meMdva codd; de nominis forma Boeckh kl Schr 
328), sic Affivà O VII 20, P VII 98, N II 8, VII 50, I V 39, VI 8, 
VHI 16, fr 1, 2; scripsit igitar h 1 aut Οἰνώνα (cf ᾿Αλεκτριύνα, Διώνα, 
Θυιύνα, Tpirwva) ut saepius in Nem et Isthm aut choriambum pro 
‘diiambo’ esse voluit ἑτέρου A (ἑτέρου τινὸς... ὄνομα schol B), ἕτε- 
ρον rell (ἕτερον λόγον ..., ἢ ὅτι νενίκηκε A. A, qui addere debebat 
ἑξάκις, nam λόγος idem fere videtur esse quod apud Anglos the record) 
88 ante ’O). dist vulgo ante Heynium 8$ δίδου A c Mosch 
92 ἔχραον vulgo , ἔχρεον A, quod recipere solent post Ahrensium ἃ d 
131 κλεινόν Herwerden studd 16 ds ἐραςτειδᾶν vett (-εἴ- A), corr 
Byz; nomen Ἔρατος Fick-Bechtel gr Personenn 112, IGIns I (Rhbod I a 
οὖς 8800) 46. 487; librarii in ἐραςτ. aberraverunt, ut in θαυμαςτάν PX 80, 
ἔετειλαν O II 70, tum in -εἰδᾶν, ut in ᾿Αδραςτειδᾶν O II 45 τοι} Te A 
98—94 θαλίας ἔχει 4 solus 94 μιᾷ μοίρᾳ AC, μοίρᾳ μιᾷ rell vett 
95 ἄλλοτε δ᾽ N -ουεῖν libri, corr Boeckh 


Poetae lyr. graec.5 1.1. ed. Sohroeder. 9 


AAKIMEAONTI AIL'INHTHI 
ΠΑΙΔῚ IIAAAIZTHI 


Strophae 
--υ---Ξ- —W_- Wegy — Va SU UU υωυυ... 
(3) NT Giga ONT VT UV Veg 
--͵ὧὧν.. ὦ. ὦ 
11 
(5) — vu vu 
δυν.-.--.-. LV 
SU LULU 
Epodi 
—_ VII UU Ud 
IS ὦ. UV νυ 
4/16 
CV Vir LULU 
6/17 
n I ... IS ... 
σ᾽ 
δ υυ. dv «ὩὍἀυ.. υν---ς,ἢθ 
«ἃ... UU vu 
TT '_ Vu 
crp. a' 
Μᾶτερ ὦ χρυςοςτεφάνων ἀέθλων, Ὀλυμπία, dec- 
ποιν᾽ ἀλαθείας, ἵνα μάντιες ἄνδρες 
8 ἐμπύροις τεκμαιρόμενοι παραπειρῶν- 
ται Διὸς ἀργικεραύνου, 5 


Str v 18° si diviseris cum Boeckhio, in explicando versu altero 


haerebis frastra cll N V. IX, I VI strr, I ep duob vv extrr. Coniunctioni 
non versus longitudo cll ΡῚ 6, N V 1, IX 4, sed hiatus ῥέπῃ, ὀρθᾷ 28/24 
obstare videtur; quem diphthongi n natura, ut in dativis w et q, satis 
excusari arbitror; nam digamma in voce ὀρθός apud poetas certe grae- 
cos viguisse nemo adhuc comprobavit; sed cf I VII 12. An uu semel 
fuit? metrum certe evaderet non inelegans. 


1 ypuceocr. AV Οὐλυμπίᾳ Er Schmid ὁ plerisque recc libr 


ἃ ἀληθείας ΒΟΝ (Mosch) 88 dprex. BE all om) 
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εἴ τιν᾽ ἔχει λόγον ἀνθρώπων πέρι 
δ μαιομένων μεγάλαν 
ἀρετὰν θυμῷ λαβεῖν, 
τῶν δὲ μόχθων ἀμπνοάν᾽ 
ἀντ. a' 
ἄνεται δὲ πρὸς χάριν εὐςεβίας ἀνδρῶν λιταῖς ἀλλ᾽ 10 
ὦ Πίςας εὔδενδρον ἐπ᾽ ᾿Αλφεῷ ἄλοος, 
10 τόνδε κῶμον καὶ crepavapopfav dé- 
ξαι. μέγα τοι κλέος αἰεί, 
ᾧτινι còv γέρας ἕεπετ᾽ ἀγλαόν. 16 
ἄλλα δ᾽ ἐπ᾽ ἄλλον ἔβαν 
ἀγαθῶν, πολλαὶ δ᾽ ὁδοί 
εὺὑν θεοῖς εὐπραγίας. 


16 Τιμόεθενες, ὕμμε δ᾽ ἐκλάρωςεν πότμος 
Ζηνὶ γενεθλίῳψ᾽ dc cè μὲν Νεμέᾳ πρόφατον, 40 


4 τῶνδε ACpe, recep Bergk!, ἐκ dè paraphrastae vestigia legens 
Hermann 1847 (OPp VII 111); ὧν dé? Bergk*‘, defendit pronomen Rich 
Stein de artic ap P usu (diss Vrat 1868) 26—28; in oppositis frequen- 
tiorem esse articuli usum recte iam observavit Ty Mommsen Rhein Mus 
IV 662 8 ἄνεται δέ — εὐςεβείας --- λιταῖς libri vett, rinpéovra: (om dé) 
— εὐςεβέων δ᾽ — λιταί (hoc cum Asclepiade) Byz. Schema Pindaricum 
quod volunt esse (Wilpert de schem P Vratisl 1878, 18) hoc quidem loco 
vel propterea reiciendum, quod ἄνειν λιτάς, fac esse aliquando i q ἀνύ- 
cacda: χρείαν (Aesch Prom 700), ἀνύςαι τῆς χρείας Soph OC 1755, nun- 
quam profecto est optata aliena explere. Praebetur, inquit P, hominum 
precibus pio quod expetunt (v &—7) animo. ἄντεται (sc. Ζεύς) mavult 

iskemann progr gymn Marburg 1876, 7. εὐςεβίας (quod in Theognide 
[1142] futtili coniectura removebat) c Boeckhio Bergk; prlì II5° $ ’AX- 
φειοῦ NU ἄλοος ἔχων A, λείπει τὸ ἔχων gl B c scholl, quam interpre- 
tationem amplexus Bergk Ar ran 840 deleto tivaccwv emendare sibi vi- 
debatur 10 crepavng. Nall 10-11 ᾧ ἂν τὸ còv κλέος ἐπακολου- 
θήςῃ scholi Vatt (et Vindobb) κλέος (10) et γέρας (11) non sine causa 
inter se commutatis iudice Ty Mommsen schol Germ 39 11 ἕςπετ᾽ 
ABCE (Bergk!3), ἔςπητ᾽ GN (Bergk®*), ἕςποιτ᾽ Dé; prl II°! 12 ἐπ᾿ 
ἄλλων A (ὁ gl ἀνθρώπων), ἐπ᾽ ἄλλαν Ca (corr Ο) 14 εὐπραξίας Byz 
15 δὲ κλάρ. BE! all, quod c Byz praetulit Hermann; prll 159 16 γε- 
vegMw libri, γενέθλιος  ΤῪ Mommsen suppl 101 (recep ed min) et Bergk 
immerito uterque schol (Ambr) antestati ὃς om non pauci (AaNecV et 
BGa:PQU, sed ὃς Ζεύς Pe, pronomine non expresso ὁ Ζεύς exponit pa- 
raphr) μὲν ἐν Neu. omnes; pril p10 ὃν μὲν ἐν Byz πρόφαντον vett 
(προφαντόν Dre ὁ duob Thom), mpéparov Byz, ἐπιφανῆ καὶ ἐπίδοξον et 
ἐπιφανῆ καὶ ἐπίεημον exponunt scholl vett; cf dupadév et ἀναφανδόν. ὅς 
ς᾽ ἐν μὲν Boeckh®* (prob Hermann 1817 p. 217 et 800; sin fides habenda 
notulae manu Godofr Hermanni in margine exempli Boeckhiani additae, 
fuit cum πρόσφατον scribendum coniceret vir egregius: ὃς cè πρόςφατον 
ἐν N. sec Theod Fritzsche Jahrbb class Phil 125 [1882] 150; at Olym- 


95 
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᾿Αλκιμέδοντα δὲ πὰρ Κρόνου λόφῳ 

θῆκεν Ὀλυμπιονίκαν. 

fiv δ᾽ ἐεορᾶν καλός, ἔργῳ τ᾽ οὐ κατὰ εἶδος ἐλέγχων 26 
20 ἐξένεπε xpatéwy πάλᾳ δολιχήρετμον Αἴγιναν πάτραν᾽ 

ἔνθα (ζώτειρα Διὸς ξενίου 
22 πάρεδρος ἀκςκεῖται Θέμις 


cip. β΄ 
ἔξοχ᾽ ἀνθριίύπων. ὅ τι γὰρ πολὺ καὶ πολλᾷ ῥέπῃ, dp- 80 
θᾷ διακρίνειν φρενὶ μὴ παρὰ καιρόν 
26 δυςπαλές᾽ τεθμὸς δέ τις ἀθανάτων καὶ 
τάνδ᾽ ἁλιερκέα χώραν 
tavtodaroîciv ὑπέεταςε ξένοις 35 
κίονα δαιμονίαν — 
ὁ δ᾽ ἐπαντέλλων χρόνος 
τοῦτο πράςεων μὴ κάμοι «“-- 


picum est carmen, vv 1---10. 18. 66. 88, ‘nuperrime’ autem parta. Alci- 
medontis, minoris natu fratrum, non Timosthenis victoria, cf 66 ss, ὃς 
cè μὲν N. simplici medela usus Boeckh expll 180, quod recepit post Dis- 
senum Bergk quamvis saegre ferens numeri erilitatem (parum recte hoc 
quidem, sì contuleris huius carm v 1 Ὀλυμπία, 11 Ecmer’, 17 Κρόνου, 


20 πᾶλᾳ, 22 παρ-, 42 dMcxeta), ὃ cè μὲν ἐν (ut metrum esset vu u) 
Mommsen' >; alii asyndeton statuebant eiecto pronomine, ut non Ζεύς, 
sed πότμος "illos victores reddidisse videretur: ἔκφαντον cè μὲν ἐν N. 
Kayser lect P 20, γενεθλιδίψ᾽ cè μὲν N. πρόφ. Ahrens Phil 16 (1860) 52, 
γενέθλιος ἀμφ᾽ ἀέθλοις" cè μὲν ἐν N. (πρόφαντον pro glossemate venditans 
ex OI 116 petito, cum zeugma ἐν Νεμέᾳ Ὀλυμπιονίκαν displicuisset)? 
Bergk 17 παρὰ ADE all 18 ἔθηκεν A 19 κατ᾽ ACDt all 
20 ἐξέννεπεν 4 πάλᾳ et πάτραν ut ne quis numeri erilitatem fugiens 
inter se permutare animum induceret, viter commonuit Hermann ap 
Heynium 1817 II 217 28 ὅ,τι (ὅτι) libri, ἔνθα (dv) τι paraphr*?, ὅπου 
ἄν (ἐάν 44) τι par’, unde ὅθι scr Ty Mommsen (‘ubi quod multum est’ 
[= ubi λάβρος ςτρατός] ‘etiam multo praeponderet’ suppl 108) et Gil- 

eraleeve (‘where there ss much in the balance and the balance sways 
much’), male uterque πολλᾷ B, πολλὰ vulgo ῥέποι boni omnes (retin 
Mommsen nescio quo pacto interpretatus tiberwiegen darf supp pl 103), 
ῥέπει dett (MiQWViZ?) c interpoll, ῥέπειν δυνάμενον, (ἢ) parephr (Ambr), 
quem ῥέπον legisse coni Mommsen, indic exponit par?, coniunct add ἄν 
partic par!*, unde optime ῥέπῃ Ber k; cf ὄφρ᾽ αἷμα λιαρὸν (ἢ) καὶ γού- 
var’ ὀριύρῃ A 477 (ubi òpwper unus D: ; nam quod in sentt cond a pron 
rel incipientibus mod coniunctivus non invenitur nisi aut aor temp aut 
praes add dv (PV 65; sed cf PX 61), casu hoc factum est: cave furo- 
rem arithmeticum 24 διακρῖναι A solua c paraphrr (prob Mommsen), 
διακρίνειν rell ὁ schol A δῦ ante καὶ dist Boeckh', Aeginam cum 
Olympia comparari putant c Disseno; cf ad O III 88 tavd' libri, ταύ- 
τὴν scholl, καὶ tàv? vel taùrav? Christ 26 ravrodarota(v) AC (cf 
45), -ποῖς rell vett, -ποῖς ùrroéct. interpoll 
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ἀντ. β΄ 
30 Δωριεῖ λαῷ ταμιευομέναν ἐξ Αἰακοῦ" τὸν 40 
παῖς ὁ Λατοῦς εὐρυμέδων τε Τ͵οςειδάν, 
32 Ἰλίῳ μέλλοντες ἐπὶ «τέφανον τεῦ- 
ξαι, καλέεαντο ευνεργόν 

τείχεος, ἦν ὅτι νιν πεπρωμένον 

ὀρνυμένων πολέμων 45 
85 πτολιπόρθοις ἐν μάχαις 

λάβρον ἀμπνεῦςαι καπνόν. 


ἐπ. 

γὙλαυκοὶ δὲ δράκοντες, ἐπεὶ κτίςθη νέον, i 
πύργον ἐκεαλλόμενοι τρεῖς, oi δύο μὲν κάπετον, δ0 
αὖθι δ᾽ ἀτυζόμενοι ψυχὰς βάλον, 

40 εἷς δ᾽ ἀνόρουςε βοάκαις. 
ἔννεπε δ᾽ ἀντίον ὁρμαίνων τέρας εὐθὺς ᾿Απόλλων᾽ 
ἹΤέργαμος ἀμφὶ τεαῖς, ἥρως, χερὸς ἐργαςείαις ἁλίεκεται:Ἡ δὅ 
ὧς ἐμοὶ φάςμα λέγει Κρονίδα 


πεμφθὲν βαρυγδούπου Διός , 
(Τρ. Y 
45 οὐκ ἄτερ παίδων ςέθεν, ἀλλ᾽ ἅμα πρώτοις ἄρξεται καὶ 60 


81 ποςειδᾶν libri et edd 88 μιν A, vivrell 86 λαῦρον ACN 

(cf O II 86) 87 Sunt qui ante véov distinguant (‘in novam munitio- 
nem’ Heyne) 88 ἐφαλλόμενοι Hecker Phil V 439; ‘sed tum πύργῳ 
exspectaveris” Bergk γε τρεῖς 4 οἱ μὲν δύο Acpar κάπετον AF 
Mosch, κάππετον BCD all (in D alteram π in lit), κάπτετον Tricl(?), 
(μέν) fa πέτον Wiskemann progr gymn Marb 1876, 7; de formae tra- 
ditae ratione prll II° 89 αὖ B; αὖθί τ᾽ (‘nihil apertius’) Pauw p 68, 
idem sensere Heyne Bergk Christ; quibus viris adstipulari prohibeor cll 
μὲν — dé — δέ O II 47—68, τάχα dé, αὐτίκα dé all; denique abhorret μέν 
— τέ — δέ a P consuetudine δατιζομένω CNV Thom (Dre), δ᾽ ἀτυζό- 
μενοι ASBE‘MO c interpoll φψυχὰς] πνοὰς interpoll (κάλλιον διὰ τὸ 
μέτρον Tricl 295, ὅ Ab) ἔβαλον Cee, βάλ(λ)ον vulgo; βλάβεν Ahrens Phil 
16 (1860) 52, Mrrov? Bergk®*4, θάνον (ψυχὰς coniungens ὁ àtuZ.) Wiske- 
mann rOgr gymn Marb 1876, 8, inviti defendentes trad lect; sed cf etiam 
βάλε 43, βαλεῖν (ἀπώςαςθαι) O I 58 (91), ἔῤῥιψε (ἀπεςείεατο) I VII 
44 (63) 40 Spouce A (ὁ schol A), dvépovce B (c sch B) (recte; nam 
opponitur xa(té)merov), rell interpolationem prae se ferentes ἐπόρ. O, 
ἐςόρ. valgo (ècépoce Ca); scholl quod passim dant εἰςῆλθε, nihil valet 
(cf βουλόμενοι εἰςελθεῖν et εἰςτῆλθε paraphr); tvép.? Christ fodcarc pauci 
(DQVac, -cac G), -ξας duo e Thomm, -cac valgo 41 ἀνταῖον ἢ ‘correpta 
paonultima’ Bergk eicopùv Hartung, dupatvwv male cl A 87 Theod 
itzsche Jahrbb class Phil 125 (1882) 151, αὐγάζων) Christ 42 yer 
pòc A 48 wc A (c paraphr Vat 44 πεφθὲν Οα βαρυκτύπου A 
Ceptuni cognomen ap Pind ΟἹ 72, NIV 87), βαρυγδόπου E πρώτοιειν 
DE, -οις ACBI interpoll ἄγξεται Ahrens Phil 16, 52, ῥήξεται᾽ Bergk, 
πράξεται (= fiet) Wiskemann progr gy Marb 1876, 8, οἴξεται Rauchen- 
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τερτάτοις. ὧς ἦρα θεὸς capa εἴπαις 
41 Ξάνθον ἤπειγεν καὶ ᾿Αμαζόνας εὐίπ- 
πους καὶ ἐς Ἴςτρον ἐλαύνων. 
Ὀροεοτρίαινα δ᾽ ἐπ᾽ Ἰεθμῷ ποντίᾳ 
ἅρμα θοὸν τάνυεν, 65 
50 ἀποπέμπων Αἰακόν 
δεῦρ᾽ ἀν᾽ ἵπποις χρυςέαις 
ἀντ. τ΄ 
καὶ Κορίνθου δειράδ᾽ ἐποψόμενος δαιτικλυτάν. τερπ- 
γὸν δ᾽ ἐν ἀνθρώποις ἴεον ἔεςεται οὐδέν. 70 
δά εἰ δ᾽ ἐγὼ MeAncia ἐξ ἀγενείων 
κῦδος ἀνέδραμον ὕμνῳ, 
55 μὴ βαλέτω με λίθῳ τραχεῖ φθόνος" 
καὶ Νεμέᾳ γὰρ ὁμῶς 
ἐρέω ταύταν χάριν, 75 
τὰν δ᾽ ἔπειτ᾽ ἀνδρῶν μάχας 


ἐπ. Y 
ἐκ παγκρατίου. τὸ διδάξαςθαι δέ τοι 


stein Phil 86 (1877) 66, εἴρξεται (cingetur) vel ἔρξεται (= conficietur!) 
Jurenka Wien St XVII 200; trad lect co at schol quamvis male ex- 
ponens ἀρχὴν ἕξει τοῦ πορθεῖςτθαι 46 τετράτοις ABCD, τετάρτοις BRE; 
in duplici numerandi ratione defendenda nequiquam desudabant viri 
docti c scholl (Boeckh, Dissen, Jongh), emendavit locum Ahrens τερ- 
τάτοις scribens Phil 16, 52, quod sine ulla dubitatione recepi ut for- 
mam homericam rpiràtorciv aeolice expressam ἄρα vett, ἄρα Mosch, 
Boeckh; prll II°° εαφὲς A', chpa 44“ et valgo εἴπαις Cee (cf O VII 
δ), εἴπας volgo 47 (ξάνθον) τε A, è’ Dit, om partic BCDeE,; 
Edv0oc, tim. Hartung, ἥπειγ᾽ ἢ scripsit Bergk εὐίπποιι B ἐς om B 

48 bòpcotpiaiva B_ ἰεθμῷ ποντίᾳ optimi (-riw Ca), ἰεθμὸν ποντίαν 
D«D!E, genetivam exprimit paraphr!, neglegentius εἰς Ἰεθμόν par? 
(4), dativam laudant scholl vett, accusativam praeoptavit Mosch, pro- 
ter insequens δειράδ(α) videlicet 52 κὰκ (i e κατὰ) Hermann ap 
lrheod Fritzsche Jahrbb class Phil 125 (1882) 152; v etiam Ty Momm- 
sen suppl 111 n? δειράδα A! et schol A v 68, recte; nam -ἰ III decl 
(Boeckh n cr 394) non eliditur ap P (cf O IX 112, II 16. Π 12, ad P 
I 92); paraphrasin mutilam varie supplent (v etiam Fritzsche 1 ὁ) δαῖτα 
κλυτάν libri, δαιτικλυτάν Bergk (cf fr adesp 85, 7 B*), darraxAutdy (ab 
epico subst δαίτη) Mommsen; Bergkium sequor, ἀποπέμπιυν (50) πομπὴν 
(τ 818 — 16) interpretor de participii vi cl κομίζοντες O XII 859, tum 
ἵππους xpucéac (51) i ᾳ ἅρμα θοόν (49) 58 iîcov vett éEcera BDE, 
ἕπεται N. De loci sententia id tenendum τερπνόν non esse ‘quod pro- 
batur’, sed i q κῦδος, χάρις, et Tcov non macw, sed ὁμῶς πάντα χρόνον 
θάλλον, παρμόνιμον δέ---ὅϑ μεληςίᾳ AB c paraphr 71‘, ueAncia vulgo, 
quem genetivum esse voluit, μειληςία scribens διὰ τὸ μέτρον Tricl ἀνέ- 
dpapov libri et scholl ὕμνων ZEAre (e scholl ὃ 2), ὕμνον Nae ββαλ- 
λέτω 4 μάχαν libri et scholl, quamquam ad 74 ταύτην τὴν χάριν (pro 
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60 εἰδότι ῥάτερον᾽ ἄγνωμον δὲ τὸ μὴ προμαθεῖν’ 
κουφότεραι γὰρ ἀπειράτων φρένες. 80 
κεῖνα δὲ κεῖνος ἂν εἴποι 
ἔργα περαίτερον ἄλλων, τίς τρόπος ἄνδρα προβάεει 
ἐξ ἱερῶν ἀέθλων μέλλοντα ποθεινοτάταν δόξαν φέρειν. 86 
66 νῦν μὲν αὐτῷ τέρας ᾿Αλκιμέδων 


γίκαν τριακοςτὰν ἑλιύν᾽ 
ςτρ. δ΄ 


ὃς τύχᾳ μὲν δαίμονος, ἀνορέας δ᾽ οὐκ ἀμπλακὼν ἐν 
τέτραειν παίδων ἀπεθήκατο γυίοις 90 
89 νόςτον ἔχθιετον καὶ ἀτιμοτέραν γλῶς- 
cav καὶ ἐπίκρυφον οἶμον, 
70 πατρὶ δὲ πατρὸς ἐνέπνευςεν μένος 
γήραος ἀντίπαλον᾽ 


μάχην) videtur scribendum esse et ad 75 (ubi <èv) ἀνδράςι scr) vox illa 
omnino desideratur ἐκ παγκρατίου vett vulgo, ἐν παγκρατίῳ Cec DE? (in 
aliis suprascr) ὁ schol vet 76 ἄνδρας (ἐν παγκρατίῳ et Mosch 801, 10 Ab 
(54) Dativam MeAncia edunt c Hermanno (ut ‘multo commodiorem’ Boeckh), 
genetivam retin Gildersleeve, solus recte ἀνέβρεχον Hartung, κῦδος 
ἀνέδραπον ὕμνων (= ὕμνους κυδαίνοντας) Ahrens Phil 16, 1860, 53, ei 
δ᾽ ἐμὼ MeAincia ἐξ dry. x. ἀνέδραμεν Uuvw Herwerden Animadyv Theogn 
(1870) 75, repet studd 17 (68) udyq Dissen, μέτα Kayser lectt P 21 
(ἀνδρῶν μέτα ‘inter mortales? P V 94); ἔχειν Rauchenstein comm Pindd 
I 30, λαχεῖν Schneidewin, c Boeckhio uterque κῦδος ἐξ ἀγ. discipuloram 
victorias interpretati; τὰν δ᾽ ἔπειτ(α) scil χάριν, ἀνδρῶν μάχαν, | ἐκ Frie- 
derichs Pindd St 17, μαχᾶν | èx Christ*, μάχας | ἐκ (= ἐκ παγκρατίου μά- 
xac ἀνδρῶν)" idem ἢ (de qua incisione non admittenda cf ad I IV 36), 
μαχᾶν scil χάριν Wiskemann progr gy Marb 1876, 9; post μάχαν dist 
versibus 56 ss ad Aeginetam aliquem Nemese victorem, Melesiae item 
discipulum, qui non solum puer vicisset pancratio, veram eundem ho- 
norem etiam in virorum certamine consecutus esset relatis Bergk; tu ἐξ 
ἀγενείιυν κῦδος cli cum P IV 66, O IX 88 tum huius carminis vv 69 ss 
ad Melesiam refer ipsum quoque olim victorem, modo ne in Isthmo 
victorem fuisse dicas, id quod ex Isthmo Corinthiaco 48 commemorato 
elicuerant; ‘etenim Nemeae’, ait P, ‘Melesiam olim pariter atque Alci- 
medontem puerum Olympiae aut Nemese rursus Timosthenem (‘imber- 
bem’? cf nott inscr NV, 1 VI. reportasse dicam (de locutione cf 
P I 79) hoc ex imberbibus decus’ (ἐκ πάλης opinor c scholl recc 800, 19 
Ab), ‘postea vero virorum certaminis decus e pancratio’; μάχας scriben- 
dum, quod post τὰν antiquitus in μάχαν depravatum esse scholia docent 

59 dé τοι τί B, δέ n AE 60 pattepov libri, fatt. Heyne, far. 
Boeckh 65 μὲν] μὲν γὰρ 4 66 ἕλεν Hartung, alii ἤνεγκε e v 64 
subaudiebant c schol? (4), quasi inauditae sint locutiones Ἰφιγένεια 
cpaydeîca Exvizev, παῖς Upcev πυρὶ καιόμενος ἐκ Δαναῶν γόον; recte ἐςτίν 
suppl 8680] 67 τῆς τοῦ ὃ. εὐτυχίας scholi Vatt; δ᾽ del (dist ante 
dvop subl) Hartun dui. Qa (recep Ty Mommsen!) 9 τλῶττ. 
Tricl οἶμον ABE 
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°Aîda τοι λάθεται 95 
ἄρμενα πράξαις ἀνήρ. 
ἀντ. δ΄ 
ἀλλ᾽ ἐμὲ χρὴ uvapuocivav ἀνετείροντα φράκαι χει- 
75 ρῶν ἄωτον Βλεψιάδαις ἐπίνικον, 
ἕκτος οἷς ἤδη «ςτέφανος περίκειται 100 
φυλλοφόρων ἀπ᾽ ἀγώνων. 
ἔςτι δὲ καί τι θανόντεςειν μέρος 
κὰν νόμον ἐρδομένων᾽ 
κατακρύπτει δ᾽ οὐ κόνις 
80 ευγγόνων κεδνὰν χάριν. 10ὅ 
ἐπ. δ΄ 


Ἕρμᾶ δὲ θυγατρὸς dxovcarc Ἰφίων 
᾿Αγγελίας, ἐνέποι κεν Καλλιμάχῳψ λιπαρόν 
κόςμον Ὀλυμπίᾳ, ὅν copi Ζεὺς τένει 110 
ὥπαςεν. ἐελὰ δ᾽ ἐπ᾽ ἐελοῖς 

86 ἔργα θέλοι δόμεν, ὀξείας δὲ vécouc ἀπαλάλκοι. 
εὔχομαι ἀμφὶ καλῶν μοίρᾳ νέμεειν διχόβουλον μὴ θέμεν᾽ 
ἀλλ᾽ ἀπήμαντον ἄγων βίοτον 116 
αὐτούς τ᾽ ἀέξοι καὶ πόλιν. 


48 ἄρμενα] pril II? πράξαις Οὗ solus (cf O VII ὅ. 87, VII 46) 

76 φυλλοβόλων 4 (ex scholl ?) 48 καννόμον AE (i e κατὰ νόμον vel 
κὰν νόμον quod habent OPQ c plerisque recc, ἔννομον καὶ δίκαιον schol), 
κἀννόμον (quod nihil est) Βα), unde κἄννομον Bre (quod recep Ty 
Mommsen), κἂν νόμον quidam recc ἑρδόμενον libri, nisi quod épò. 
Br: all, et ἑρδομένων unus e Moschopp (sec Hermannum); nominativam 
exprimit paraphr Vat (ἀποδιδόμενον, recte addens τὸ τῶν ἐπαίνων Mére), 
at genetivus requiritur, quem reposui c Er Schmid 81 dxovcarc (-cqc) 
G, -cac rell 82 ἐννέποι boni omnes, ἐνέποι UY rece 88 ὅν libri, 
rp ὅ (ἀντὶ τοῦ ὅτι) E, et ὅ Λαο ὅς Ea ςφι ApeB, cpu valgo ὅν civ 
Urace(v) | Z. γένει interpoll; cf v 89 (διὰ τὸ μέτρον) 85 ἔργ᾽ ἐθέλοι 
Boeckh; prll II!" Σᾷἀἀπαλάλκει P 86 μοῖραν D 87 ἔχων (suprascr 
ἄγων) 4 88 ἄεξει Ρ Tricl 
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“Vix ullum est Pindaricorum carminum, cuius versuum discriptio 
tantis laboret difficultatibus quam hoc’ Boeckh. Str vv 7 et 8 cum con- 
iunetionem inde a str γ΄ non facile admittere viderentur, nec probari 
possent mutationes a Boeckhio propositae simul et reiectae (n cr 897; 
cf kl Schr V 257), ab Hermanno asynarteti dicti sunt, ‘qui sicut placeret 
poetae nunc cohaerentibus numeris decurrerent, nunc ex duobus consta- 
rent non continuatis numeris’, opp VIII 1847, 115; item vv 3. 4. 5. 
Str vv 7 et 8 coniunxit Hartung (64. 73. 74. 91. 101 audacter mutatis), 
et coniungendos esse fuit cum ipse quoque censerem ab uno eodemque 
poeta non solum TInveiév quattuor aut ᾿Αλφε(ίι)ῷ tribus, sed duabus 
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ετρ. α΄ 
Τὸ μὲν ᾿Αρχιλόχου μέλος 
φωνᾶεν Ὀλυμπίᾳ, καλλίνικος è τριπλόος KeyAadwc, 
ἄρκεςε Κρόνιον παρ᾽ ὄχθον ἁγεμονεῦςαι δ 
κωμάζοντι φίλοις Ἐφαρμόςετῳ cùv ἑταίροις" 
δ᾽ ἀχζὰ νῦν ἑκαταβόλων Μοιςᾶν ἀπὸ τόξων 
Δία τε φοινικοςτερόπαν ςεμνόν τ᾽ ἐπίνειμαι 10 
ἀκρωτήριον Ἄλιδος 
τοιοῖςδε βέλεςειν, 
τὸ δή ποτε Λυδὸς ἥρως Πέλοψ 15 
10 ἐξάρατο κάλλιςτον Edvov Ἱπποδαμείας" 


πτερόεντα δ᾽ ἴει γλυκύν 
ΤΤυθῶνάδ᾽ ὀϊετόν᾽ οὔτοι χαμαιπετέων λόγων ἐφάψεαι, 
ἀνδρὸς ἀμφὶ παλαίεμαειν φόρμιγγ᾽ ἐλελίζων 20 


etiam syliabis ᾿Αλφεοῦ dici posse praefracte Degane (v 101 addito te, 
ceteris locis invita Minerva excusatis Berl philol Wochenschr 1896, 222). 
Cuius sententiae nunc &deo me paenitet, ut quinque illarum (8. 4. 6. 6. 
7 + 8) periodoram bimembrium ultimam arbitrer non temere esse dir- 
emptam a poeta cum metrorum elegantiae consulente tum pausa ante 
ipsum Alphei nomen facta Olympicae victoriae pondus addente. Quam 

e ᾿Αλφεοῦ non ego primus moveram dubitationem dissolvit versus Bacchy- 
lidis VI 3 κῦδος ἐπ᾿ Ἀλφειοῦ mpoxonicli cf etiam pril II*®-49-86 Str vv 9 
et 10 ‘arctissima necessitudine’ coniunctos esse propter καὶ | ἔργοιςι 65 
eristimabat Bergk (sed cf nott metr O V), coniungere, ut productionis 
illa venia ter (λιγύν 47, νόδν 75, ςεειγαμένον 103) usurpata periodus esset 
trinm membrorum, idem non est ausus. Ep v5 —_uu___ ___ 
cum parum probaretur, in ep α΄ (25) ita mutandus esse videbatur Wila- 
mowitzio ind Gott 1889/9) p 8, ut paenultima syllaba brevis evaderet, 
in ep δ΄ (109) alia accedebat mutandìi causa, in ep γ΄ (δίφρῳ 81) mensura 
ambigua. Sane v 58 (ep β΄) écav et traditum et Pindaro unice dignum. 
Quid vero quod è’ 58 deleto (prlì p 9) incisio constanter post sextam 
versus syllabam facta voces ταύταν, ἔςαν, δίφρῳ, θαρεέων cum insequenti 
versu coniungi sinit dico? immo iubet clì ep 4, O IV 4, P VII 20 initiis, 
O IX ep4et7 clausulis? Id fatendum divisioni isti metricas rationes 
magis favere quam quas Boeckhius quidem non minus curare solebat 
grammaticas. Ultimum versum dispescere non sum ausus propter dè καί 
28 in versus initio collocandum; cf O II 26%, P II 90%. De eiusdem ver- 
sus syllaba quinta cf 56 et 112. 


2 φωνᾷ (ἃ) ἐν BDacEac (vl schol v 2), φωνᾶεν DpeEre c Ambrr 
et glossis permultis, neque aliud quidquam exprimit paraphr Vat φωνη- 
θὲν καὶ προλεχθέν (ut schol v 2 φωνηθὲν kai πολυθρύλλητον exponit val- 
gatam), unde gwva@èv? Bergk κεκλαδιύς A 4 φίλος B 8 βέλες- 
civ ErePQ c dett Ambrr (et schol 8°), post Er Schmidium vulgo edunt 
(dubit Ty Mommsen suppl 118—120), puéAec(c)i(v) rell vett c rece (schol 
85. 13) 10 ἔδνον BCE 11 θ᾽ mavolt Christ; cf 82 12 mod 
va è’ (mu@wvad') libri, πυθῶνάδ᾽ Steph ἐφάψῃ CPQ interpoll 
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κλεινᾶς ἐξ Ὀπόεντος᾽ αἰνήςαις è καὶ υἱόν, 

16 ἂν Θέμις θυγάτηρ τέ οἱ cwreipa λέλογχεν 26 
μεγαλόδοξος Ebvoufa. θάλλει δ᾽ dperaîciv 
ςόν τε, Καςταλία, πάρα 
᾿Αλφεοῦ τε ῥέεθρον᾽ 
ὅθεν «τεφάνων ἄωτοι κλυτάν 80 

40 Λοκρῶν ἐπαείροντι ματέρ᾽ ἀγλαόδενδρον. 


ἐγὼ δέ τοι φίλαν πόλιν 
μαλεραῖς ἐπιφλέγων ἀοιδαῖς, 
καὶ ἀγάνορος ἵππου 85 
θᾶςςον καὶ ναὸς ὑποπτέρου παντᾷ 

25 ἀγγελίαν πέμψω 
ταύταν, εἰ cuv τινι μοιριδίῳ παλάμᾳ 
ἐξαίρετον Χαρίτων νέμομαι κᾶπον᾽ 40 
κεῖναι γὰρ ὥπαςαν τὰ τέρπν᾽" ἀγαθοὶ 

δὲ καὶ copoì κατὰ δαίμον᾽ ἄνδρες 


ἐγένοντ᾽- ἐπεὶ ἀντίον ετρ. β 
80 πῶς ἂν τριόδοντος ‘HpaxXénc εκύταλον τίναξε χερείν, 45 


14 κλειτᾶς 4 ante αἰνήςαις plene dist Boeckh c Mosch (de vet 

araphr parum liquet; nam αἰνήςαις αὐτὴν Lehrs p 25 e suo adiecit), 
Bevi (= èrawécac schol Ambr?) interpretationem secutus est Bergk δ" 
male; nam novum exordium fieri verbis αἰνήςαις ἕ (scil Ὀπόεντα) luce 
clarius; de sententia v infra ad 109, de forma optativi cf PI40 16 ue- 
γαλόδωρος Thom 16—17 ἀρεταῖς ἴ[ςόν τε xacraMiq (fa) BC et vulgo 
(rp. καὶ Tcov τὲ καςταλία A), dperaîcv | Ev Te καςταλία A (e scholl recep 
Boeckh). Genuinam lectionem suppeditavit schol A?: ἢ (add Bergk prae- 
eunte Mommseno) παρά τε τὸ còv ῥέεθρον, KacraMia, in Boeckhii editione 
e Gerhardi sive errore sive tacita quadam correctione (τὸ fcov) depravatum, 
unde felicissimo ingenii acumine Bergk 1858 Pindari verba ἀρεταῖειν | 
cov te, Καςταλία, restituit. Augetur egregii viri laus eis quae ab aliis 
et antea et postea excogitata sunt: xpdvav KactaMiac παρά Kayser 1840, 
αἰεὶ KactaXfav παρά Rauchenstein 1844, Tcov Καςταλίᾳ Hartung 1855, Tcov 
Καςταλίας τε πάρ | "AApeod τε ῥεέθρων Ahrens Phil 16, 1860, 53; adde 
Mommseni dubitationes suppl 120—24 17—18 tap’ ἀλφειοῦ PQ c 
Ambrr; παρά | AX\geo) nunc valgo edunt c Boeckhio; v nott metr 
19 κλυτάν BCE, κλυτᾶν D, κλυτῶν A, κλειτάν (ἂν) N all, κλεινάν (Av) 
Thom, cf 14 20 ἐπαίροντι ἢ), ἐπαείρονται Cs 1 τοι om A, τι 
24 rnavrà CE, πάντα AB, utramque D 825 ταύταν] duplicem illum de 
Olympica et Pythica victoria nuntium κλυτάν Wilamowitz; de voce 
κλυτάν vv 19—26 iterata cf si placet prll 94, sed v nott metr 28 ἀγα- 
Bol δὲ φύςει καὶ coqoì κτλ. laudat Aristid II 35 Ὁ 29 ἐγένοντ᾽ A, 
ἐγένοντο rell, unde ἐπεὶ Evavr’ ἂν πῶς interpoll (Heyne) ἀντία Callier- 
gus in lemmate priore per errorem (Boeckh), ἀντίον mss (Bergk); plur 
num Pindaro usitatior, de -ov : -a ad O VII 45, sed sing habes NI265 
80 cxurdAny Tricl 
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ἁνίκ᾽ ἀμφὶ ΤἸΤύλον crageic fiperde ΤΠοεκειδάν, 
ἤρειδεν δέ νιν ἀργυρέψ τόξῳ πελεμίζων 
Φοῖβος, οὐδ᾽ ᾿Αἴδας ἀκινήταν ἔχε ῥάβδον, 50 
Bpétea cwua0” & κατάγει κοίλαν πρὸς ἄγυιαν 
86 θνᾳςκόντων; ἀπό μοι λόγον 
τοῦτον, «ςτόμα, ῥῖψον᾽ δῦ 
ἐπεὶ τό γε λοιδορῆςαι θεούς 
ἐχθρὰ cogia, καὶ τὸ καυχᾶςθαι παρὰ καιρόν 
μανίαιειν ὑποκρέκει. ἄντ. β 
40 μὴ νῦν λαλάγει τὰ τοιαῦτ᾽" ἔα πόλεμον μάχαν τε πᾶςαν 60 
χωρὶς ἀθανάτιυν᾽ φέροις δὲ ἸΠΤρωτογενείας 
ἄςτει γλῶςςαν, ἵν᾽ αἰολοβρόντα Διὸς alca 65 
Πύρρα Δευκαλίων τε Tlapvaccoò καταβάντε 
δόμον ἔθεντο πρῶτον, ἄτερ δ᾽ εὐνᾶς ὁμόδαμον 
45 κτιςςάςθαν λίθινον γόνον" ᾿ 10 
λαοὶ δ᾽ ὀνύμαεςθεν. 
ἔγειρ᾽ ἐπέων cpiv οἶμον λιτγύν, 
αἴνει δὲ παλαιὸν μὲν οἶνον, ἄνθεα δ᾽ ὕμνων 
ἐπ. β΄ 
γεωτέρων. λέγοντι μάν 75 
50 χθόνα μὲν κατακλύςαι μέλαιναν 
ὕδατος εθένος, ἀλλά 
Ζηνὸς τέχναις ἀνάπωτιν ἐξαίφνας 


81 ἡνίκ᾽ 4 πύλου (ΕἸΣ ἢ nullo in tertu, neque aut ego δυὺ Drachmann 
invenimus Bm ἤρειςε D ποςειδᾶν (-ὧν) libri οὐ edd τέ libri, dé Her- 
mann 1847 opp VIII 115, quod necessarium in anaphora; aliter quidem 
τε quod est comparantis O X 11 μιν libri; pril II°° πολεμίζων libri, 
πελεμίζων) Thiersch 1820, receperunt Bergk et Mommsen; cf π[ε]λέμαιτγις 
Bacchyl XVII 7 ex em Jak Wackernagel 88 ἔχει E, ἔχοι Nao 84 πρὸς 
BGNOV, ἐς ACDE ex paraphr dayvidv libri, nisi quod ἀγυὰν DI (ἀγρὸν 
DI, sed cf N VII 92 BD et PIV 228 δῦ θνηςκ. BN Mosch, θναςκ. 
rell ἄπο4 40 μὴ νυν Herwerden Pindd 12 42 MotcavHecker Phil 
V 442 cl N III 28; quidni τιμάν propter P IV 278, κόμπον propter 
I 148, δόξαν propter N IX 34? 48 rapvaco0 B (Bergk ὁ Boeckhio); 
prll Πόθ καταβάντες 40 (c scholl) κτιςάεθαν ὮΝ . κτηςάςθαν 
BDE, κτηεάςθην C, ἐποιήςαντο paraphr, cf παῖδα, τὸν αὐτός ποτ᾽ ἔκτιςεν 
γόνῳ Aesch suppl 171; veram lectionem kric(c). ab Heynio relictam re- 
duxit Bergk‘* ὁ Mommseno — 46 Aacì Schneidewin ιὐνύμαεθεν C, ὀνομ. 
vulgo, ὀνύμ. Bergk 47 coiciv AC oîuov AF (rec Mommsen, O VII 
68 non item), οὖρον Gedike (rec Boeckh!**, kl Schr V 882), ὕμνον 
Hecker Phil V 440, similiter antiquitus interpolaverunt hymn Merc 451 
(ἀγλαὸς οἶμος ἀοιδῆς, ubi γρ. καὶ ὕμνος EL) 52 ἄμπωτιν libri et scholl 
vett, ἀνάπωςειν Mosch, ἀνάπωτιν ΤΥ] ἐξαίφνας AC, -φνης valgo 
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ἄντλον ἑλεῖν. κείνων 
ἔςαν χαλκάςπιδες ὑμέτεροι πρόγονοι 80 
55 ἀρχᾶθεν, Ἰαπετιονίδος φύτλας 
κοῦροι κορᾶν καὶ φερτάτων Κρονιδᾶν, 
ἐγχώριοι βαειλῆες αἰεί, 
(τρ. Y 
πρὶν Ὀλύμπιος ἀγεμών 85 
θύγατρ᾽ ἀπὸ γᾶς Ἐπειῶν Ὀπόεντος ἀναρπάκςαις, ἕκαλος 
μεΐχθη Μαιναλίαιςιν ἐν δειραῖς, καὶ ἔνεικεν 
60 Λοκρῷ, μὴ καθέλοι νιν αἰὼν πότμον ἐφάψαις 90 
ὀρφανὸν γενεᾶς. ἔχεν δὲ ςπέρμα μέγιετον 


δ8 κἀκείνων 4 δ᾽ Ecav boni omnes (nam ficav quod est ΕἸ ΕἾ nullius 
momenti), ἔςςαν interpoll. Traditur epica forma ficav Pind N IX 17 (loco 
corrupto), Sapph 81 (Athen), Epicharm (παρῆςαν) 170, 1 Kaib, Pindari 
editores Èccav praeoptare solent, quam formam in fragmento satis dubio 
Alc(i) 91 traditam (Artemid on II 25 ab aliena man add) tuetur O Hoffmann 
gr Diall Π 470; δὴ "cav (per aphaeresin in P non a ittendam) Bergk; 
v nott metr 54 post πρόγονοι, non post ἀρχᾶθεν dist Bergk, go 
non distinguebant 55 ἰαπετιονίδος E c interpoll, ἰαπετε. vett vulgo 
-ἰδαις DY) 56 ss κουρᾶν καὶ vett (καὶ om N), κορῶν τε (φερτάτων τε) 
osch, κορᾶν te Tricl, κόραι τε φερτ. Λελέγων (cl Hesiod fr 141 Rz) Her- 
mann (ap Schneidewinum®, cf opp VIII, 1848, 114), φερτ. Opovidav? (B 
533) Bergk. ‘Temerarium foret conicere φερτάτου᾽ Boeckh n cr 400. — 
Viam per invia huius loci aperuit Hermann pleniore post aiei distinctione 
sublata, cum antega vv 55—656 et 57—59 (πρίν = olim) eadem fere nar- 
rari visa essent. est, ut desinamus Protogeneam cum mytho- 
graphis plerisque in Wlidem deducere aut (58) de secunda aliqua ‘Primi- 
nia’ cogitare (quam bonis auctoribus ignotam esse monui Zeitachr 
ymnasialw 1885 Jahresber 844). Pindarus quidem vetustissimam ‘Proto- 
nese urbem’ (ΩΝ osteriore aetate Eleae virginis (Cambysae, sec Aristot 
520 ed Berol, II 102; cf schol Laur Ap Rb A 69) filio tradi fingit, 
unde ‘Opuntem’ nomen urbs acceperit necesse est, sive ignobilis usque 
ad illad tempus prae o emporio (schol Ambr [Hellan] O IX 64 a 
Boeckhio suppletum, Strab 425), sive quod probabilius anonyma aut nullo 
nisi civitatis nomine Λοκροί nominata. ἣν dè Aoxpòc ζφΦύςκου Eust ad 
B 531, Plut qu gr 15 [Aristot] τοῦ ᾿Αμφικτύονος τοῦ Διός schol O IX 
96, 2; ergo κοῦροι 56 pbictiones, Amphictio autem secundum Pinda- 
rum Pyrrhae non filius (Apollod I 49 W), sed nepos, Protogenese (’lar. 
φύτλ. xopav) filius 58 θυγατέρ᾽ AC, τὰν παῖδ᾽ (διὰ τὸ μέτρον, cf 88) 
interpoll ὀποῦντος interpoll ἀναρπάςαις B' solus, ἁρπάςαις 42, ἁρπάςας 
AV, ἀναρπάςας 16}} ἔἕκηλος C 59 ἔνεικε(ν) libri, prll 1158 60 νιν 
C, μιν rell ἐφάψας libri, corr Heyne 60—61 paraphr ἵνα μὴ ὁ αἰὼν 
καὶ ὁ χρόνος αὐτὸν ἐξέλοι τῆς ζωῆς ὀρφανὸν γενεᾶς iungere videtur νιν 
ὀρφανόν (οὗ Mosch 828, 20 Ab), durum; nam post ἐφάψαις expectares 
ὀρφανῷ. Corruptus locus videbatur Hartungo et Bergkio (αἰῶ πότμος 
dubitanter conicienti); ‘ne ad inferos’, inquit poeta, ‘eum ita auferret 
aevum (δόλιος αἰὼν ÉMccwyv βίου πόρον I VIII 14, ὁ μόρειμος αἰών VII 41), 
ut infligeret ei sortem liberis orbam’ 61 ἔχεν Aac c interpoll, ἔχε Arc 
et vulgo, écxe(v) CD all 
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ἄλοχος, εὐφράνθη τε ἰδὼν ἥρως θετὸν υἱόν, 9ὅ 
μάτρωος δ᾽ ἐκάλεςςέ νιν 

ἰεώνυμον ἔμμεν, 

ὑπέρφατον ἄνδρα μορφᾷ τε καί 

ἔργοιει. πόλιν δ᾽ ὥπαςεν λαόν τε διαιτᾶν. 100 


6 


mR 


ἀντ. Y 
ἀφίκοντο dé οἱ ξένοι 


ἔκ τ᾽ ἼἌργεος ἔκ τε Θηβᾶν, οἱ δ᾽ ᾿Αρκάδες, οἱ δὲ καὶ TTicétar* 
υἱὸν δὲ “Axtopoc ἐξόχως τίμαςεν ἐποίκων 108 
70 Αἰγίνας te Μενοίτιον. τοῦ παῖς ἅμ᾽ ’Atpeidarc 
Τεύθραντος πεδίον μολὼν era εὑν ᾿Αχιλλεῖ 
μόνος, ὅτ᾽ ἀλκάεντας Δαναοὺς τρέψαις ἁλίαιειν 110 
πρύμναις Τήλεφος ἔμβαλεν᾽ 
ὥςτ᾽ ἔμφρονι δεῖξαι 
75 μαθεῖν Πατρόκλου βιατὰν νόον᾽ 115 
ἐξ οὗ Θέτιος γόνος οὐλίῳ νιν ἐν “Apei 


παρατγορεῖτο μή ποτε 
ςφετέρας ἄτερθε ταξιοῦεθαι 


φατον vulgo, ὑπέρφαντον MY, ὑπέρτατον Thom οἱ δ ἠδ᾽ MVre, id’ 
interpoll οἱ δὲ] ἠδὲ ΤΠ Ρο, καὶ om DNQ, δὲ om 69 υἷα interpoll 
neglectis vv 59 et 97 12 dAxdevrac A solus, ἀλκᾶντας (C), dAxdvtac, 
dixavrac vulgo τρέψαις BiD, -ac rell 78 éBaXe(v) Ambrr (exc C) c 
dett Vatt (PORU); prll Π|69 14 εὔφρονι schol A vulgari errore (cf 
O VII 63) ὥςετ᾽ ἔμφρονα deîca: (“prudens enim atque cautus verebatur 
Patrocli impetum experiri’)? Bergk; ἔμφρονι: ἐχέφρονι, cuverp, φρο- 
viuw (propter hunc ipsum locum videlicet) Hesych, adiectivam epicis 
poetis ignotum primum occurrit Theogn 1126 ἸΤηνελόπης ἔμφρων, κου- 
pidinc ἀλόχου, adde Aesch Prom 848, cho 195 (e certa corr), 1026; unde 
apparet primitus non esse i q prudens (opp ἄφρων), sed memor, dili- 
gens, attentus, mentis compos (opp ἔκφρων), aptissimeque comparari 
posse ὄψεαι, ἣν ἐθέλῃςεθα καὶ al κέν τοι τὰ μεμήλῃ, Τηλεμάχοιο φίλον πα- 
τέρα Δ 858, ὄψεαι, αἴ κ᾿ ἐθέλῃςθα Θ 470, πᾶςι δ᾽ ὅςοιει μέμηλε (e coni 
Lachmanni) Theogn 251. En quo modo formulas epicas P transformet 
46 γόνος (-- συ —) libri, γοῦνος Mingarelli (setioris aetatis vocabulum), 
γ᾽ îvic Bothe (Yfvvoc vel Fivvoc Ahrens Philol XVI 53, Fivic vel Fivvoc 
Mommsen suppl 181, Fivic Heimer studd P 71), ‘quod a Pindaricae poesis 
vitate quam longissime abhorret’ Bergk, γ᾽ οὐλίῳ γόνος Hermann ap 
eyn, βλαςτὸς οὐλ. idem 1847 opp VIII 116, τ᾽ υἱὸς Hartung, Θετιόγνητος 
οὐλ. Schneidewin, Θέτιός γ᾽ ὄζος Bergk, 0. κοῦρος Mommsen*; et cor- 
rigendum esse olim ipse quoque censui B ph W 1896, 222; nunc v prll 
II° vivEc dett, μιν optimic interpoll ‘78 cpérepoc pron ap Aeschy- 
lum semper ad sing num pertinet; cf etiam Bacch Ill 36 et verbum 


68 νιν AC, μιν rell 65 ὑπέρφυτον A solus Ò 4 Mommsen), ὑπέρ- 
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δαμαςιμβρότου αἰχμᾶς. 
80 εἴην εὑρηςιεπὴς ἀναγεῖεθαι ᾿ 120 

πρόςφορος ἐν Morcév 

δίφρῳ᾽ τόλμα δὲ καὶ ἀμφιλαφὴς δύναμις 

ἕποιτο. προξενίᾳ δ᾽ ἀρετᾷ τ᾽ ἦλθον 

τιμάορος Ἰεθμίαιει Λαμπρομάχου 196 

μίτραις, ὅτ᾽ ἀμφότεροι κράτηςαν 
cip. d' 

86 μίαν ἔργον dv’ ἁμέραν. 

ἄλλαι δὲ δύ᾽ ἐν Κορίνθου πύλαις ἐγένοντ᾽ ἔπειτα χάρμαι, 


ταὶ δὲ καὶ Νεμέας Ἐφαρμόετῳ κατὰ κόλπον᾽ 180 
Ἄργει τ᾽ ἔεχεθε κῦδος ἀνδρῶν, παῖς δ᾽ ἐν ᾿Αθάναις. 
οἷον δ᾽ ἐν Μαραθῶνι ευλαθεὶς ἀγενείων 1386 


90 uévev ἀγῶνα πρεςβυτέρων ἀμφ᾽ ἀρτυρίδεςειν᾽ 
φῶτας δ᾽ ὀξυρεπεῖ δόλῳ 
ἀπτωτὶ daudccare 


cperepiZouar ταξιεῖεθαι M, ταξιοῖςθαι N ὁ tribus dett, quem pseudaeo- 
lismum (cf ἀκοῖςαι in cod quodam Macrob Pind PI 26, alia exempla 
Schneidewin 1843 in add ad h l) recepit Mommsen. Verbi formatio 
singularis monentibus Batavis: ‘cum analogia saltem non pugnaret ταξιᾶ- 
«θαι, formatum ut δηριᾶςοθαι᾽ (?), Herwerden studd 17. 68 79 δαμαειμ- 
Bpérac Ba 80 ebpec. Ambrr c plerisque Vatt, eòpnc. BE c interpoll 
ἀναγεῖςθαί te A, et καὶ inserunt scholl 88 ἕποιτο MN Thom, recep 
Bergk *? (recte, nam praes temp requiritur [cf PX 17] neque offendit me- 
trum cl v 58 in @ùv.), ἕσποιτο rell, quod edere solent ὁ Bergkio*‘, prll 
II%, €cmorr® ἀεὶ προξ. A, similiter αἰεὶ (schol διαπαντός) add C minio et 
Ald, syll προ- non deleta, quod sec A’ reparavit Mommsen (ἕςποιτ᾽ αἰεί. 
ξενίᾳ) ne tum quidem ἕποιτο scribens, ceterum ‘debebat del dici’? Bergk*. 
ἀρετᾷ ἤλθον)᾽ Mommsen; de datt pril II° ἤλυθον codd non interpo 
84 μίτραιειν A solus 85 ἔργου 4 86 ἐγένοντο δ᾽ D χάρμα A 
87 τὰἂδε 4 88 κῦρος Hecker Phil V 443; de genetivo cf O VII δ4---ὅ9 

89 οἷον v l schol AB, refutata in schol B, οἷος Jurenka Wien St XV 16 
nescio quo pacto cl Hom Νέςτωρ οἷος ἔμιμνε; δ᾽ om A c duob dett et 
uno Tricl, secutus est Heyne, οἷα δ᾽ Schmid (at cf 59. 69. 17), οἶνον δ᾽ ἢ 
‘videntur autem pueri victores in ludis Herculeis Marathoniorum vini 
amphoram accepisse, cum viris argentese phialae proponerentur: nisi 
forte victoribus pueris vini tantum poculum bibendum praebebant, id 
quod Oschophoriorum exemplum probare videtur” Bergk; scholl recte 
θαυμαςτικῶς interpretantur, ut &ccq 98 εὔλ᾽ ἀνθεὶς ἀγενείων Si AP VI 
198) Ahrens P XVI 658, de structura τινός τι cf ἀποουλᾶν P IV 110, 
κλέπτειν O I 60 92 ἀπτῶτι libri, quod vulgo retinent; ἐπιρρηματικῶς 
schol A (neque aliter paraphr, id quod fugit Lehrsium p 81), unde ἀπτωτὶ 
Bergk, recte (de mensura -τὶ cf ἀβοατὶ N VIII 9, ἐγκονητί N II 36, ἀδείᾳ 
ποιητικῇ Herodn Il 464, 16 L; de re Olymp Inschr 183, 8 Dittenb-Purg, 
AP IX 588, 6) dapdccarc BilaD, -κ(ο)ας re 
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διήρχετο κύκλον ὅεεᾳ βοᾷ, i 140 


ὡραῖος ἐὼν καὶ καλὸς κάλλιςτά TE ῥέξαις. 
ἀντ. d 
96 τὰ δὲ Παρραςείῳ «ςτρατῷ 


θαυμαςτὸς ἐὼν φάνη Ζηνὸς ἀμφὶ πανάτυριν Λυκαίουύ, 146 

καὶ ψυχρᾶν ὁπότ᾽ εὐδιανὸν φάρμακον αὐρᾶν 

ἸΤελλάνᾳ φέρε᾽ εύνδικος δ᾽ αὐτῷ ᾿ἸΙολάου 

τύμβος ἐνναλία τ᾽ ’EXeucìc ἀγλαΐαιειν. 160 
100 τὸ δὲ φυᾷ κράτιςτον ἅπαν᾽ πολλοὶ δὲ διδακταῖς 

ἀνθρώπων ἀρεταῖς κλέος 

ὥρουςαν ἀρέεθαι. 155 

ἄνευ δὲ θεοῦ, ςεειγαμένον 


οὐ «καιότερον χρῆμ᾽ ἕκαςτον᾽ ἐντὶ γὰρ ἄλλαι 
ἐπ. d' 
106 ὁδῶν ὁδοὶ περαίτεραι, 


μία δ᾽ οὐχ ἅπαντας ἄμμε θρέψει 160 
μελέτα᾽ coqia: μέν 

alrrervai* τοῦτο δὲ προεςφέρων ἄεθλον, 

ὄρθιον Ὁ ὦρυςαι 


98 3cca(q) DG c Ambrr; cf φήμῃ cv τῇ gl A, ὄςςα᾽ φήμη Hesych 

94 ῥέξαις BCD (pale. C), ῥέξας rell; in eadem locutione ἔρξ. O X 91 
vulgo, sed rursus καλὰ ῥέζοντ᾽ Ρ ΙΧ 96 95 trade A (cf 87) 98 πέ- 
λανα P, πελλάνα παρέχει memoria lapsus schol N X 82 αὐτοῦ Bac 
99 ἐνναλ. Na, èva.. rell vett, eivad. valgo edunt c Byz; pril II°9 ἀγλαΐ- 
cacca CD; post ἀγλαΐαιςι(ν) ex O I 98 μέμικται inserunt A et Thom 
100-102 laudat Aristid II 85 D, qui αἱρεῖεθαι exhibet, unde dpéc0a: 
Bergk*, quod postea in A comparuit, ἀνελέςθαι rell vett, ἐλέςθαι inter- 
poll 108 ἄνευ δὲ A cdett et lemm scholl, ἄνευθε δὲ BCDE, unde ἄνευθε 
Boeckh 106 ἄμμε dett et interpoll (ἡμᾶς paraphr), due E solus, 
ἅμα D c Ambrr, duépa B (pa supra lineam scr Ba, spir len add δῇ, 
ἄμμε Bim) 107 cogfac (ὁ uno e Tricllec) Boeckh!, quod redarguit ipse 
expll 196 cll μανίαιειν 39 et uaviar N XI extr μὰν Er Schmid, ogt diss 
Arg IV 226 108 τοῦτον Οἱ 109 ὄρουκαι A (= ὅρμηςαιῦ᾽ schol Β, 
ubi ὥρμηςα cod), ὥρουςκαι (Ba?) BIN, ὥρυςαι Μὺπι c rell, ἀναβόηςον par 
raphr; ὄρθια γάρυςαι, ‘nisi forte etiam verius’ ὄρθιον ἄρυςαι (cli EM 
184, 12 et Hesych gll dpuouvcar* λέγουςαι, κελεύουςαι: ἀρύςαςθαι᾽ ἐπικαλέ- 
cac0a:; sed cf etiam dpFà, dpFdoua:, xarapa0ca: ap Wilh Schulse qu opp 
89 ss) Ahrens Phil XVI (1860) 54, ὄρθι᾽ dica: θαρςέω de Wilamowitz in 
Gott 1889/90, 8 (v nott metr); ego cum neque participium delere ausim, 
neque in hoc praesertim carmine imperativis (6. 11. 47. 48; c vocativo 
«τόμα 36 38; adde optativos 14. 41) insigni imperativum, aùdaca: conicio, 
quamquaro verbi sor med apud vetustiores poetas non inveni (αὐδάξα- 
ςθαι Her Il 65 s8ep); fut aùdacoua habet P loco simillimo O II 92; Gap- 
ρέων ὃ Mommsen, ut Gappficarc? PIV 101. Ceterum qui dpuca: de prae- 
conis voce dictum concoquere posse sibi videntur, eos ὄρθιον ὥρυςαι θαρ- 
céwv certe devoratis credas suffocari 
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110 θαρεέων, τόνδ᾽ ἀνέρα daruovia γεγάμεν 
εὔχειρα, δεξιόγυιον, δρῶντ᾽ ἀλκάν, 165 
Afav, τεόν τ᾽ ἐν datti, Ἰλιάδα, 
γικῶν ἐπεςτεφάνωςε βωμόν. 


110 δαιμονίᾳ vett c scholl Ven et Townl Β 367 (sd θεςπεείῃ), δαι- 
uoviwc interpoll (ut ἠἡςύχως pro ἡευχίᾳ [-ᾷ] Ρ ΧΙ δὅ Tricl) 111 distinctio- 
nem post δεξιόγ. delevit H (‘dum dextrum membrorum robur re- 
spicit, h e curat’ opp VIII 116); sane rarius ὁρᾶν et ἰδεῖν cum accusativo 
adverbiali coniunguntur quam βλέπειν sut δέρκεςθαι, sed cf praeter ex- 
empla ab Hermanno 1l c et ad EurIA 1127 allata ἀχρεῖον ἰδών B 269, 
ἐλεινὸν ὁρῶν Soph Phil 1180 112 αἰάντειόν τ᾽ ἐν δαιτὶ ἰλιάδα vett 
(nisi quod αἰάντειον δ᾽ [casu opinor] 0U, oi. AC:D, -ἀδαν E°, -ἀδου ΟἿ), 
αἰάντεόν γε (vel τε) δαιτὶ δοτ᾽ (λ. (ὀϊλ.) interpoll, ὅςτις ἀνὴρ καὶ ἐν ... 
paraphr; Αἰάντεόν τ᾽ ἐν δαίθ᾽ ὃς Ἰλ. Boeckh, idem, sed δαιτὶ ὃς Hermann 
ap Heyn 1817, δεξιόγ. ὁρῶν τ᾽ ἀλκὰν | Αἰαντέων ἐν δαιτὶ Ἰλ. Hermann 
1881 (ad Eur IA 1127), unde Αἰαντέων mutuati sunt Kayser lectt P 26, 
Schneidewin 1843, Rauchenstein comm Π 82, denique δ᾽ ὁρῶντ᾽ ἀλκάν" 
Αἴαν, τεόν τε δαιτί, Ἰλ. Hermann 1847 opp VIII 116, rem fere absolvens. Neque 
tamen persuasit Bergkio Αἰάντεόν re dal’ ὅς᾽ Ἰλ. edenti, Aidvreov δὲ 
δαιτὶ "IN. v. ὅς᾽ ἐςκτεφάνωςε βωμόν in nott cr proponenti τε particulam 
movendam non duri, quamquam ut saepissime dé, aliquotiens γάρ, semel 
ἀλλά, sic nunquam te post vocativam collocari memini; sed δαὶ fallor 
aut festivi aliquid habet particula illa in carminis clausula rem gravis- 
simam quaesita simplicitate adiciens 


Poetae lyr. graec.® I. 1. ed. Schroeder. 10 


ATHXIAAMQI AOKPQLI ENIZEDTPILI 


Strophae 
ων ων... UL ΑΠΌ Μ 
—_T νυ... NEI VIS QI VAL 
UÙ 
_ UL SANI ANAS wu n -«Ηῳὐῤυωυυν"Ὁ" 
[9] 9 
I III —— VU 
5 -γ--ν-- UL 
“Ὡς ὡν.υἍ. 
[9 
Epodi 
YI MILLI 
UU 
(56777 
I  — ISU. 
99 ω 
— νυ... ὧν... VT VE 
δ. υὦυν.. —— UU Wvu__ 
(5) — VIVI 
VU 
III 
— υὧν USILUI 
(10) è ny (144105) ML VIVO —_v_ — Vu 


Str v 8 et ep vvi (hoc quidem recte; cf ep ν 4 et ΡΥ 4. 6; a dia- 
grammate Boe lano [-«- uu Nan — vv] primus discessit 
Hartung rgk*]), 5 (δ᾽ ἐν initio versus ἐπ. a’), 9 (πρός extr vèn. δ᾽) 
binis E lira di ΠΌΔΙ. Ed Boehmer; ep vv 7 DA 8 ἄρκοι a Boeckhio 
coniungendos esse suspicatue Bergk propter wc atonon in fine versus po- 
situm 18 Boe (εἶ pril 1155 et eundem Bergkium P Il 44), auctoribus ut puta- 
bat exandrr (de scripturis moraimov 60 in cod B obvlis cf 
schoî Germ XXIII, Philol 54, 1895, 280), praeeuntibus certe Byzantinis 
(διός γ᾽ 81, χρόνον γ᾽ 102, γε λάχε 61), v 60 ποταινίων ... crepàvwv pro- 
posuit, 81 non movit. 

Singulos versus alii aliter interpretati sunt maxime in str v8 (v 
not cr 9) et ep vv 1. 8. 9 dissentientes; atque initium quidem ep v 8 
plerique c Boeckhio —x- esse voluerunt, ne 57 (ἀκροθῖν-) arsis esset 80]- 
venda. Bergk neque arsin solvere nec -@iv- corripere ausus spondeum 
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Τὸν Ὀλυμπιονίκαν ἀνάγνωτέ μοι 
᾿Αρχεςτράτου παῖδα, πόθι φρενός 
ἐμᾶς γέγραπται" γλυκὺ γὰρ αὐτῷ μέλος ὀφείλων ἐπιλέλαθ᾽" 
ὦ Μοῖς᾽, ἀλλὰ εὑ καὶ θυγάτηρ 5 
᾿Αλάθεια Διός, ὀρθᾷ χερί 
δ ἐρύκετον ψευδέων 
ἐνιπὰν ἀλιτόξενον. 
ἀντ. α΄ 
ἕκαθεν γὰρ ἐπελθὼν è μέλλων χρόνος 
ἐμὸν καταίςεχυνε βαθὺ χρέος. 10 
ὅμως δὲ λῦςαι δυνατὸς ὀξεῖαν ἐπιμομφὰν τόκος θνα- 
τῶν νῦν ψᾶφον ἑλιςςομέναν 


pro cretico accepit in ep α΄ β΄ δ. Multa molitus est Hermann, ut ne 
-xteav- 86 syllaba efficeretur, opp VIII 118—119. In ultimo ep versu (de 
quo eodem nobilissimum est scholion ad v 25 [cf etiam schol O IX 198. 
134] τὰ δύο μία ἐςτὶ περίοδος 17° ευλλαβῶν) cum in codd incidi soleat 
ante syliabam undecimam, trochaeos κλέος ἀνὴρ θεοῦ aeolico membro et 
choriambo circumdari arbitratus est Bergk; nos cum Hermanno Boeckhium 
secuti sumus. Denique cum propter numerorum similitudinem, tum pro- 
pier brevium erituum frequentiam, quam observaverant Bergk ad Mar 

ict p 68, 6 Καὶ provocans et Fel Vogt nostrum staccato conferens diss Arg 
IV 217. 256, carmina O Il et PY comparanda sunt. 


ἃ dpyicrp. A (dpxecrp. idem 99 et O XI 11) δ ἀμᾶς metri causa 
Mingarelli (cf interpoll v 8) ἀλλὰ cù libri, -λὰ οὐ paene evanuerunt in 
B; prll II" 4 χειρί B 6 ἁλιτοξένων Mingarelli, recep Bergk 
ἢ ὁ μέλλων χρόνος non ὁ τότε ιὑριςμένος καὶ τότε μέλλιυν (vet paraphr) 
aut ὁ διακείμενος (ἀποκείμενος codd), ὁ ευμπεφωνημένος (Mosch), sed ὁ 
(μέχρι τοῦ νῦν) μέλλων, ut sit pensionis tempus δὰ hunc usque diem in- 
stans quasi atque impendens, quippe dilatum, non sublatum; ἐπελθὼν 
ὀφέλλων (‘augendo’) Herwerden studd 21 8 &uòv (du.) interpoll 
καταιςχύνει vett, xatficxuve interpoll, xaraicyuve Boeckh 9 dé re et 
bEelav 4 ἐπὶ p. , ἐπιμομφὰν BCD (cf ἐπίπληξιν et émriunav pa- 
raphr 5), ἔτι μομφὰν ὁ paraphr A (11) maluit Grumme progr gymn 
Bielefeld 1866, 6 τάκος θνατιὺῦν vett et Thomm, nisi quod γε τόκος θν. 
CP, ὁ τόκος ἀνδρῶν interpolati. Traditam lectionem confirmat par 
Ambr τὴν τῶν θνητῶν (ἔτι) μομφήν, unde quo pertineat genetivus 
discas cll nott crit O I 104. lam perlustra si placet recentiorum ho- 
minum tentamina: τόκος ὀνάτῳρ Hermann ap Heyn 1817 (recep Boeckh*), 
te τόκος ἀνδρῶν Kayser lectt P 26 (prob Friederichs Phil XV 84, idem 
placuit Tych Mommsen schol Germ p VI) τόκος ὁρᾶτ᾽ ὧν νῦν Schneide- 
win?, γε τόκος" ἄθρει νῦν Rauchenstein comm II 84, Ye τόκος ἄθρηςον 
Kayser Jen Litt Ztg 1846, 1148, τ. ὀπαδέων. Mommsen in edd, τ. 
ἀοιδῶν vel ἀέθλιων’ Sohnitser progr Ellwangen 1867, 25, τ. ὁ vauràv: 
Bergk Jakrbb class Phil 99, 1869, 184 (recep Bergk‘, prob Herwer- 
den stadd 21), τόκος. ἀθρῶμεν rursus Wiskemann progr gymn Marb 
1876, 10, τόκος. ὁράτω Fennell, | τόκος. θνατῶν vv ψ. (v nott metr) 


105" 
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10 ὁπᾷ κῦμα xaraxAuccer ῥέον, 15 
ὁπᾷ τε κοινὸν λόγον 
φίλαν τείεομεν ἐς χάριν. 


ἐπ. α 
νέμει γὰρ ᾿Ατρέκεια πόλιν 


180 Λοκρῶν Ζεφυρίων, 
μέλει τέ εφιει Καλλιόπα 
15 καὶ χάλκεος Ἄρης. τράπε δὲ Κύ- 
κνεια μάχα καὶ ὑπέρβιον 40 
Ἡρακλέα᾽ πύκτας δ᾽ ἐν Ὀλυμπιάδι νικῶν 
Ἴλᾳ φερέτω χάριν 
“Αγηείδαμος, ὡς 
᾿Αχιλεῖ Πάτροκλος. 
40 θάξαις δέ κε φύντ᾽ ἀρετᾷ ποτί 
πελώριον ὁρμάςαι κλέος ἀνὴρ θεοῦ cùv παλάμᾳ. 25 


ετρ. β΄ 
ἄπονον δ᾽ ἔλαβον χάρμα παῦροί τινες, 


ἔργων πρὸ πάντων βιότῳ φάος. 


Ed Boehmer, τ. ὁμαρτέων Christ. Quibus perlectis redibis opinor ad 
trad lect, sive trochaeis non minus eleganter quam iambis primum 
versus membrum excipi concesseris sive diiambis semel ditrochaeum 
(Wwu:u_) respondere iusseris 9-- 12 τ. ὀνάτωρ νῦν, ψ. ἐλ. ὅταν 
x. κατακλύςςῃ ῥ. ὅταν τε Hartung ὅπα (et ὅπα te) libri valgo, ὅπᾳ 
Hermann, ὁπᾷ ubique ap Pscr Bergk κατακλύςει vett, corr Mosch? post 
χάριν interrogationis signum posuit Philippus Melanthon; recte ὁπᾷ ex- 
ponit ὅπως gl A (Ahrens dial dor 871) 18 ἀτρέκεια πόλιν valgo (ΒΟ, 
ἀτρέκεια AÎ, πόλιν 444), & τραχεῖα πόλις (scil τὴν χάριν ἀπονέμει) A! et 
v l schol 175, unde et -άχ- As et πόλις AE (quod ita recep Mommsen, ut 
πόλῖς = πόλιας esset); tertia lectio eaque non minus corrupta, quae in 
aliquot libris (ΡΟ ΟΝ) comparuit, ἀτρέκειαν πόλις, ex antiqua paraphr 
male intellecta videtur fluxrisse (v scholl 175. ἢ; ἀτρέχεια Jo Gottl Schneider 
ap Boeckh expll 199 (Ahrens d dor 88), ἀτράχεια ῦ Bergk —18> ἐπιζεφ. 
AB c aliquot dett, cf O XI 15 14 μέλλει BCL coi A (ὁ schol A) 
15 κυκνέα vett, xuxvela Byz, Κύκνεια Hermann ap Heyn 1798 et opp I 252 
16 ὀλυμπιάδι vix. DENacT, ὀλυμπία vix. BC, ὀλυμπιονικῶν 4 17 Da (a) 
BDG soli, ἰόλα ACE c scholl 211? 18 ἀγηςείδαμος libri; pril 115 
19 ἀχιλλεῖ CD all . 20 θήξαις meliores, θήξας valgo; θάγω fuisse docuit 
Ahrens ἃ d 140. 182. 848 nullo oboediente; νεοθᾶγι ad(d)pyw Sapph 119, 8 
(A P) δέ xe BD, δὲ καὶ (correctionibus omissis) rell vett φύντ᾽ BD, 
φῦντ᾽ A, φῶτ᾽ CE c interpoll, φῶντ᾽ (cl Hesych φῶντα᾽ λάμποντα) 
Bergk; de sententia cf O IX 10088 ποτὲ A ἢ épuacar A c dett, ὧρ- 
pace Tricl (Bn), ὥρμηςε Ῥ παλάμαις Ambrr soli. Immerito locum vexa- 
verunt Kayser lectt P 27, Rauchenstein Einleitg Pind Siegesl 44, neque est 
quod cum Hartungo θήξαι et ὁρμᾶςαι scribas παλάμαις Ambrr, sing num 
tueri videntur scholl (BC) 2 παῦροι τινὲς B ὁ Ambrr, τινὲς παῦροι 
rell vett 28 ex schol Ambr (&mdvrwv τῶν ἐτῶν τοῦ βίου φάοὺ v 1 
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. ἀγῶνα δ᾽ ἐξαίρετον deîcar θέμιτες ὦρεαν Διός, ὃν ἀρ- 
χαίῳ «άματι πὰρ Πέλοπος 80 
25 βωμῷ ἑξάριθμον ἐκτίςςατο, 
ἐπεὶ ἸΠοςειδάνιον 


πέφνε Κτέατον ἀμύμονα, 
ἀντ. β΄ 
πέφνε δ᾽ Εὔρυτον, ὡς Αὐγέαν λάτριον 


ἀέκονθ᾽ ἑκὼν μιςεθὸν ὑπέρβιον 8ὅ 
80 πράςοοιτο, λόχμαιει δὲ δοκεύςαις ὑπὸ Κλεωνᾶν δάμαςε καὶ 
κείνους ἯἩρακλέης ἐφ᾽ ὁδῷ, 
ὅτι πρόςθε ποτὲ Τιρύνθιον 40 
ἔπερεαν αὐτῷ «τρατόν 
μυχοῖς ἥμενον ἼΑλιδος 


fuisse ἐτεῶν προπάντων collegit Bergk, ἐτέων προπ. Mommsen? βιότου 
Ce; cf O VIT ὅ 24 θέμιξες 4 εὐματι AfA!Dc all 25 βωμῶν AE: 
(iunctim cum βωμὸν 45, βωμὸν CNO et E: c plerisque dett (velut POV 
et Thom), βωμῷ (ὦ) BDG; ἑξάριθμον (ἐξάρ.) libri omnes; ἐκτίςατο, om 
ἡρακλέης, A solus, ἐκτήςαθ᾽ ἡρακλέης Cac0, ἐκτίςαθ᾽ rip. CpeN, ἡρακλέης 
èetic(cato Vatt, Bin ἡρακλέος ἐκτίεςατο interpoll βωμῷ (-ὁν) ÉEdp. in 
icionem vocavit Boeckh, cum adderet ‘quid P scripserit, nemo in- 
veniet: unum hoc scio fin ‘Hp. esse interpolantis grammatici’ n cr 410 
(cf kl Schr V 815); at ἐξάριθμον cll sex certaminum generibus, quibus 
primas coronas partas esse P ipse auctor esset 64 ss, tutatus est Kayser 
(cetera minus recte administrans ζἔθηχ᾽ ἡ éEdp. ‘HpaxAénc) lectt P 28; 
secuti sunt Bergk, qui 1843 {πατὴρ ἑξάρ. ἐκτ. (propter mediam verbi 
formam in deo quam in heroe aptiorem), Rauchenstein, qui {τὰ πρῶθ᾽ 
ἐξάρ. ἐκτ. comm Pindd II 84, rariorem formam èxticcaro a veteribus cri- 
ticis non profectam esse recte contendens (idem ib I 80 bene disseruit 
de subiecto in extremam sententiarum partem delato), denique Hermann, 
qui cum v 25 ad Moschopulos (853, 6. 351, 21 Ab) refugisset, v 24 pro 
ἐξαίρετον inverit ἑξήριτον, quippe cuius interpretamentum esset ἐξάριθμον 
25, cll νήριτον νηριτόμυθος all opp VIII 119 (ab ἀριθμός vocalismo non- 
ionico certe descendere oportebat ἐξ- ἄριτος); Hermanni auctoritas multis 


fraudi fuit: ᾿Αλκμήνας γενεὰ ἐκτ. Herm Ad Koch Phil VI 736, π. Πέλ. «ταν 
θμῶν᾽» Ἡρᾶκλέης ἐκτίςςατο Bergk®, denique (ἰεχῦς Ἡρᾶκλέος ἐκτ. Har- 
tung; alios rursus id effugit, quod recte Hermann perspexerat, βωμόν 
(-μῷ, -μῶν) ex interpretamento vocis cduari in contextum inlapsum esse 
(τὸ μνῆμα τοῦ ἹΤέλοπος τὸ αὐτὸ τῷ βωμῷ schol AB), velut βωμῶν ἑξάρ. 
ἐκτ. defendebat Mommsen suppl 146 (de molosso baccheis respondente 
frustra coll spondeis vv 48. 90, O I 80. II 99), postremo βωμῶν ἱςάριθμον 
ἐκτ. scr Bergk*4 In veram viam a Kaysero munitam regressus «πόνων» 
tEdp.? Christ, quod de sex unius viri laboribus, velut Herculis, quam de 
sex certaminis generibus equidem intellegere mallem: (τελέων ἑξάρ. 
conicio cll πυγμᾶς τέλος 67, ἐφ᾽ ἑκάςτψ ἔργματι κεῖτο τέλος I Î 27 
26 ποςειδάνιον AC, ποςςειδάνιον DE, ποκειδάνειον 8 28 ὥςτ᾽ A 
αὐγέα E! c aliquot dett 29 ἀέκων θ᾽ CaQac 80 λόγχμ. D, λόχμαις 
Bac δοκεύςαις ABi, -cac rell κἀκείνους libri, καὶ κείνους Boeckh 
82 αὐτοῦ Thom 88 duevov B (quamquam vix legi potest d-) c inter- 
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ἐπ. β΄ 
Μολίονες ὑπερφίαλοι. 


840 καὶ μὰν ξεναπάτας 
35 Ἐπειῶν βαειλεὺς ὄπιθεν 
οὐ πολλὸν ἴδε πατρίδα πολυ- 
κτέανον ὑπὸ ctepeù πυρί 45 
πλαγαῖς τε εἰδάρου βαθὺν εἰς ὀχετὸν ἄτας 
ἴζοιςκαν ἐὰν πόλιν. 
νεῖκος δὲ κρεςςόνων 
40 ἀποθέςεθ᾽ ἄπορον. 
καὶ κεῖνος ἀβουλίᾳ ὕςτατος 
ἁλώςιος ἀντάςαις θάνατον αἰπὺν οὐκ ἐξέφυτεν. δ0 


ετρ. τ΄ 
ὁ δ᾽ ἄρ᾽ ἐν Πίεᾳ ἔλεαις ὅλον τε «τρατόν 


λάαν τε πᾶςαν Διὸς ἄλκιμος 
45 υἱὸς «ταθμᾶτο ζάθεον ἄλεος πατρὶ μετίετῳ᾽ περὶ δὲ πά- 
ξαις Ἄλτιν μὲν ὅτ᾽ ἐν καθαρῷ 55 
διέκρινε, τὸ δὲ κύκλῳ πέδον 
ἔθηκε δόρπου λύειν, 
τιμάςαις πόρον ᾿Αλφεοῦ 


’ 


ἀντ. Y 
μετὰ διύδεκ᾽ ἀνάκτων θεῶν᾽ καὶ πάγον 


poll, ἅμμενον ed Rom, ἥμενον libri valgo c scholl vett, ut λοχήςαντες, 
quod est in enarratione Thomana, nullius sit pretii; ἥμενοι ὃ Heyne, ἀμ- 
μένον Hermann ΟΡ I 255, ἡμένω Thiersch; Heynianum ἥμενοι recepe- 
runt Boeckh®, Bergk!?, Schneidewin, Mommsen', postremo Kayseri (lect 
P 29) propter verbi tempus, Hartungi propter constantem mythographo- 
rum dissensum dubitationibus commoti ad trad lect redierant Mommsen® 
Bergk*; quamquam Bergk* in notis rursus ‘emendationem commendari 
v 80° arbitrabatur. Sed cognosce quaeso ex Apollod II 189—140 W aegro- 
tantem Herculem cum Molionidis indutias fecisse, illos autem de herois 
morbo certiores factos exercitum imprudentem oppressisse: tum de vera le- 
ctione non iam dubitabis; ceteram notatu dignum neque ᾿Αλείους di- 
gammari ap Pind neque Ἠλείους ap Homeram δά μολίωνες 4 ξειναπ. 
brr 6 fac. ἐπ. Vatt ὄπιεθεν ACDE, ὄπιθεν B; cf PI92 86 εἶδε 
ABCDE, ἴδε N c interpoll πολύκτητον Boehmer (v nott metr et pril 
11*3) 41 κἀκεῖνος libri, corr Boeckh ἀβουλίαις vett, corr Byz 48 ἀντι- 
dcac vett, ἀντήςας interpoll, ἀντάςαις Boeckh 48 ἄρ᾽ ἂν 4 ἕἔλεαις B 
solus, ἐάςας A, ἕλεας C all, ἔλεας rell τε om CNO all 44 \afav vett, 
λεῖαν interpoll, \gav? Ahrens ἃ d 148; prll II* 45 πάξαις A!B4D, 
-ac rell div Cm (e schol), quae est corruptela perantiqua ab Aristar- 
cheis expulsa recte, ἄλτιν vett, καὶ δὴ καὶ Tiivddpw ποιήςαντι ἐς ἄνδρα 
ὀλυμπιονίκην dcua "AXmic ἐπωνόμαςται τὸ χωρίον Paus V 10, 1; cf ad O III 17 
46 τὸ d’èevCO 46-47 δάπεδον θῆκε vett (etiam in lemm scholl), corr 
By 48 riudcarc 4806 1), -ac rell 49 ἀθανάτων CNÒ soli 
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50 Κρόνου προςεφθέγξατο᾽ πρόςθε γάρ 60 
γώνυμνος, dc Οἰνόμαος ἄρχε, βρέχετο πολλᾷ νιφάδι. ταύ- 
τ δ᾽ ἐν πρωτογόνψ τελετᾷ 
παρέςταν μὲν ἄρα Μοῖραι εχεδόν 65 
ὅ τ᾽ ἐξελέγχων μόνος 
ἀλάθειαν ἐτήτυμον 


55 Χρόνος. τὸ δὲ capavec ἰὼν 
δδνυ πόρεω κατέφραεεν, 
ὁπᾷ τὰν πολέμοιο δόειν 
ἀκρόθινα διελὼν ἔθυε καὶ 10 
πενταετηρίδ᾽ ὅπως ἄρα 
ἔεταςεν ἑορτὰν cùv ᾿Ολυμπιάδι πρώτᾳ 
γικαφορίαιεί τε. 
60 τίς δὴ ποταίνιον 
ἔλαχε ςτέφανον 
χείρεςει ποείν τε καὶ ἅρματι, 
ἀγώνιον ἐν δόξᾳ θέμενος εὖχος, ἔργῳ καθελών; 75 
ετρ. δ΄ 
«τάδιον μὲν dpicteucev, εὐθὺν τόνον 
65 rroccì τρέχων, παῖς ὁ Λικυμνίου 
Οἰωνός᾽ îxev δὲ Μιδέαθεν ετρατὸν ἐλαύνων᾽ 6 δὲ πάλᾳ 
κυδαίνων Ἔχεμος Τεγέαν" 80 


bl νώνυμος CD, νώνυμον ABENYV Thom, νώνυμνος Mosch ἧς 
Mosch τελευτᾷ A!C all 58—55 in cod Flor (Io Damasc) miserum 
in modum corrupti leguntur (ap Meinekium Stob p 242), ultro cor- 
rupit Hartung ὁ δ᾽ èEed. ... χρόνος τόδε... xatéppacev, quod faciendum 
esse non solum Leop Schmidtio (Pind Leb 109 s8), sed etiam (excepto ὁ 
δ᾽ ἐξ.) Bergkio”*‘ persuasit τὸ δ᾽ ἐς ἀφανὲς CDEYE (v 1 schol) πρόεςω 
vett (Io Dam), corr Byz 56 Stra DG, Snà A (gl ὅπου), ὅπα (ᾳ) 
rell, ὁπᾷ Bergk 57 ἀκρόθυνα D, ἀκροθίνια E, cf nott metr et Ο Π 4. 
58 ἐν di. interpoll πρῶτος (-oc minus certum) B, πρῶτα D all, πρώτα 
AC 58—59 post éoprdv, non post te plene dist Boehmer —60—61 de 
Byzantinorum et Bergkii coniecturis v nott metr ἔλαβε B! ὁ pauc dett 
62 ἅρμαειν B ὁ interpoll 68 ἔνδοξα AC (ἀντὶ τοῦ ἔνδοξον νομίςεας 
et δόξαν θέμενος scholl A), ἐν δόξα B, unde intellegas qui factum sit 
ut dett aliquot (et Dre) ἐν δόξαν scriberent, quod recepit Bergk®*‘; idem! 
ante εὖχος distinxit, in ed* καὶ é\Wwv proposuit cràdiov et εὐθύ- 
tovov libri et scholl vett (εὐθύτονον N); εὐθύδρομον Er Schmid, cradiov 
... εὐθὺν πόνον Hermann ap Heyn 1817, cradiou ... εὐθὺν τόνον Thiersch, 
«τάδιον ..., εὐθὺν τόνον Bergk 65 ποςεὶ CD, quod praeoptavit Her- 
mann ap Heyn 66 ἵκε(ν) vett, ἧκεν interpoll μηδεάθεν A, μαδ. ali- 
quot dett τεγέαν Nec0 (= N X 47 BD), τέτεαν ΒΗ να, τέτεὰν A 
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Δόρυκλος δ᾽ ἔφερε πυγμᾶς τέλος, 
Τίρυνθα ναίων πόλιν᾽ 
ἀν᾽ ἵπποιςι δὲ τέτραειν 


ἀντ. δ΄ 
10 ἀπὸ Μαντινέας (ᾶμος ὡλιροθίου᾽ 


ἄκοντι Φράςτωρ ἔλαςε «κοπόν᾽ 85 
μᾶκος δὲ Νικεὺς ἔδικε πέτρῳ χέρα κυκλώςαις ὑπὲρ ἁπάν- 
τῶν, καὶ ςυμμαχία θόρυβόν 
παραίθυξε μέγταν' ἐν δ᾽ ἕεπερον 90 
ἔφλεξεν εὐώπιδος 
Ἰὸ ςελάνας ἐρατὸν φάος. 


ἐπ. δ΄ 
ἀείδετο δὲ πὰν τέμενος 


100 τερπναῖςι θαλίαις 
τὸν ἐγκώμιον ἀμφὶ τρόπον. 
ἀρχαῖς δὲ προτέραις ἑπόμενοι 
καί νυν ἐπωνυμίαν χάριν 9ὅ 
γίκας ἀγερώχου κελαδηςόμεθα βροντάν 


67 δὲ φέρε Vatt, δὲ τέλος [|π. φέρε Tip. κτλ interpoll, ἄπο ante 
πυγμᾶς inser αὶ 69 ἀνίπτοιςι καὶ A (δὲ 4 70 «ἂμ᾽ ἁλιρροθίου vulgo 
(:-θίου.ς A, -θίους 441, add c opinor ex scholl scilicet ut esset ἀλιρρόθιος), 
οὧμ᾽ ἁλιρρ. (per errorem a:w, an ex schol 1*? cf τὸ οὖμα gl P) N, «ἅμα δ᾽ 
ἁλιροθίου EF soli, chiuoc (cAuoc) ἠείδετο interpoll; de compendio syll -oc male 
intellecto cf ad v 87, XII 2. Vulgatam lectionem metro contrariam tuebatur 
Didymus (Mommsen schol Germ 55, suppl 149) interpretatione absurda, 
repudiata quod mirere altera lectione, quam docte defendit Aristodemus 
cauoc ὁ ἁλιροθίου, quae erxprimi videtur paraphr Ambr quamvis corrupto: 
ἀπὸ Μαντινείας <Cfiuoc 6) τοῦ Ἁ᾿Αλιρροθίου (ἀπὸ τ. di. uavr. cod, transp 
et suppl Boeckh) ἐν ἅρματι πρῶτος ἐνίκα; tertiam fuisse lectionem Cfipoc 
parum credibile (Cfiuoc Hes fr 106 Rz coni Boeckh n cr 413). Suo igitur 
iure cauoc (ὑλιροθίου reposuit Boeckh; om articulo metroque violato 


ὧν ig) ᾿Αλιροθί-ου Boehmer; de artic cf τὸν Aivnadduou O Π 46 

1 ἄκοντι dé vett, asyndeton tuetur schol 4 (εἶτα ἀφ᾽ ἑτέρας ἀρχῆς post 
parapbr versus anteced), om dè Mosch, post φράςτωρ inverit è’ Tricl 
(Christ) 72 (bè) νικεὺς A (c lemm et schol) solus (feliciter coniecerat 
Aug Meineke Zeitschr Alterthumsw 1845, 1066), δ᾽ ἐνικεὺς vulgo κυ- 
κλώςαις AB, -ac rell ἄπαντας interpoll (οὕτω γὰρ ἔχει πρὸς τὴν civ- 
ταξιν ὀρθῶς Tricl 362, 10 Ab) ευμμαχίᾳ Ac scholl recc 78 παρέθηξε 
A (B ut vid, nam charta perforata) c aliquot dett ἂν δ' Hartung ad 
schol ἀνέλαμψε provocans; at ἐν τούτοις δὲ ... ἔφλεξεν ἤτοι ἀνέλαμψε 
(ἕσπερον, ἐπιρρηματικῶς) Moschop 76 δὲ om E πᾶν libri ἄειδε δὲ 
τὸ mr. Grashoff Zeitschr Alterthumsw 1884, 3248 θαλίαιει C 78 ἑςπόμ. 
B c aliquot dett et Mosch καὶ νῦν libri, καί νυν Hermann ap Heyn, 
καὶ vùv Bergk; prll II° ἐπωνυμίας Hartung, εὔωνυμίαν (‘boni ominis 
causa’) Bergk** 
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80 καὶ πυρπάλαμον βέλος 
ὀρεικτύπου Διός, 
ἐν ἅπαντι κράτει 
αἴθωνα κεραυνὸν ἀραρότα᾽ 
χλιδῶςα δὲ μολπὰ πρὸς κάλαμον ἀντιάξει μελέων, 100 
CTp. € 
86 τὰ παρ᾽ eùxAéi Δίρκᾳ χρόνῳ μὲν φάνεν᾽ i 
ἀλλ᾽ ὦτε παῖς ἐξ ἀλόχου πατρί 
ποθεινὸς ἵκοντι νεότατος τὸ πάλιν ἤδη, μάλα δέ οἱ 
θερμαίνει φιλότατι γόον᾽ 106 
ἐπεὶ πλοῦτος ὁ λαχὼν ποιμένα 
ἐπακτὸν ἀλλότριον 
90 θνάςκοντι ςτυγερώτατος᾽" 


καὶ ὅταν καλὰ ἔρξαις ἀοιδᾶς ἄτερ, 

‘Amncidap’, εἰς ᾿Αἴδα «ταθμόν 110 
ἀνὴρ ἵκηται, κενεὰ πνεύςεαις ἔπορε μόχθῳψ βραχύ τι τερ- 
πνόν. τὶν δ᾽ ἀδυεπής τε λύρα 

γλυκύς τ᾽ αὐλὸς ἀναπάςεει χάριν" 116 
96 τρέφοντι δ᾽ εὐρὺ κλέος 
κόραι Πιερίδες Διός. 


ἐγὼ δὲ ευνεφαπτόμενος 
97» ςπουδᾷ, κλυτὸν ἔθνος 


80 πυρπάλαμνον 6 84 ἀντιάζει CEI all 88 εὐκλεεῖ vett, εὐκλέϊ 
Βγε φάνη ἢ", φάναι Ei, φάναΟὉ 86 were libri, bre edunt e Boeckhio; 
prll II8° 87 νεότατι vulgo, νεότατος NO (νεότατ᾽ 0) A: ΕἸΟἸΟΝ (e scholl 
ut videtur; nam εἰς τὸ ἀνάπαλιν τῆς νεότητος paraphr Vat, εἰς τὸ ἔμπα- 
λιν τῆς ν. schol Vrati, εἰς τὸ ἐναντίον τῆς ν. schol Ambr), fiagitavit pri- 
mus Hermann ap Heyn (‘non metri causa, cuius vulgata discriptio [νεό- 
Tati | τὸ πάλιν] servari poterat’, quod repetiit a 1817; at cf ὀξεῖαν an- 
tistr a") τοὔμπαλιν (δ᾽ Eur. C, τ᾽ ἔμπ. N, Eum. C'0) vett, em Byz δέ 
τοι vulgo, tuetur Ty Mommsen, dé τι NO, τοῦ ἑαυτοῦ πατρός paraphr, 
corr Boeckh 88 ὁ πλοῦτος ὁ GN all 89 aMotp' supra lin scr A; 
καὶ ἀλλότριος schol 2 (om verbum A) 90 θνήςκ. C, θναςκ. rell 91 (καλὰ) 
μὲν vett, om interpoll ῥέξας A (ῥέξ. omnes codd O IX 94), ἕρξαις Bd, 
ἔρξας CD, ἕρξας 92 ἀγηςίδ. libri 98 nvevcarc Bi, -ac rell τε 
om GN all (cf 88) 94 avardcce: A! c melioribus (lectio cod D cor- 
rectionibus obscurata), avamAdccer A ὁ dett, ἀναπτάςςει Gs et passim in 
scholl (vetustam lectionem fuisse putat Mommsen schol Germ 56 n); ἀνα- 
θύςςει (cli gl Heeych θύςεςεται᾽ τινάςεεται et Oucchuevar® ςειόμεναι) ali- 
quando coni Bergk, du’ ὀπάςςει quantocius scribi iubet Maur Schmidt 
p CXV 97 ἐγώ τε CONO soli 
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Λοκρῶν ἀμφέπεοον, μέλιτι 
εὐάνορα πόλιν καταβρέχων᾽ 
παῖδ᾽ ἐρατὸν (δ᾽ ᾿Αρχεςτράτου 190 

100 αἴνηςα, τὸν εἶδον κρατέοντα χερὸς ἀλκᾷ 

βωμὸν παρ᾽ Ὀλύμπιον 

κεῖνον κατὰ χρόνον 

ἰδέᾳ τε καλόν 

ὥρᾳ τε κεκραμένον, ἅ ποτε 
106 ἀναιδέα Γανυμήδει πότμον ἄλαλκε cùv Κυπροτενεῖ. 125 


98 dupérecov libri; pril II°, duplerrov? Bergk, ἀμφιέπω Herwerden 
Mnemos 25, 1897, 41; at verbum Pind usitatissimum semper ap eum 
ἀμφέπω sonst 98 (ἐρατὸν) è’ inser Mosch, quod Hermanno duce 
recipere solent editores contradicente Ed Hiller Jahrbb class Philol 1888, 
455, qui quod Aeschylo conceditur (velut c0évouca λαμπὰς δ᾽ Ag 296, 
ἱερῶν πατρίψων (δ᾽ sept 1010 [994]), id Pindaro denegandum censet. 
Mihi vero et ssyndeton et metrica illa licentia (de qua pril II”) in 
his ipsis verbis παῖδ᾽ ἐρατόν admissa, ut dicam quod sentio, scurrile 
aut obscaenum nescio quid habere videretur 100 αἰνήςας A, aivécac 
E χειρὸς vett, corr Mosch 104 xexpauu. D ἅποτ᾽ vett, ἅτ᾽ inter- 
poll, corr Boeckh 105 Ὑγανυμ. A solus e vett, γαννυμ. cett; tom 
θάνατον libri (sed πότμον Bekkero teste unus e Thomm, &), πότμον Er 
Schmidio praeeunte Hermann ap Heyn et Boeckh n cr 409 (quod recopit 
Bergk), versibus aliter discriptis (retento dippaciv v 62) ἅ τε (quod exhi- 
bent interpoll) Γανυμήδει ἀναίδητον | πότμον di. Hermann opp VII 117; 
μόρον Ty Mommsen; cf ἀεικέα πότμον, ἀναιδέα κυδοιμόν Homeri, μέγαν 
εὔφρονα πότμον ἄνακτα Pindari. De mensura πότμος non est quod mo- 
neam praesertim hoc in carmine. 


ATHZIAAM®QI ΛΟΚΡΟῚ EIIZEDTPIQI 


ΠΑΙΔῚ ITKTHI 
Strophue 
UL LUVL IV 
---ν-.-.-.--..-- -,υυ-.-. VU 
UT dai .ο)͵ὐυ... 
 ILU NT Ὁ Ὡό-υν-. υν....-. 
δ. ὺυ... -ου.-.. 
nh n VU MIND VI O QUO VIVAI 
Epodus 
-— VU a UV LU a 
PP UU —_ UU 
IU VI ων... 
.-«ψΨ-.υ-.Ὁ DV LU 
δ. υ.. ....υ.-ὦὖὦ Ul 
Ii PU 
P__ VU VU LUI n LUI VU _ —_ _UV_PT_ 
_ ULU _UL -ΑὍὈΓυ..-. ὦ... 


ςτρ. 
Ἔστιν ἀνθρώποις ἀνέμων ὅτε πλείετα 


xpficic® ἔςτιν δ᾽ οὐρανίων ὑδάτων, 
ὀμβρίων παίδων νεφέλας. 


Str v 4 fuerant qui omisso ὕμνοι scriberent μελίγαρυς, quod per 
metrum quidem facere licet vv 4 et 5 in unum coniunctis, de arsium 
brevitate cll eis quae ad 17 observavimus; cf tamen n cr ad 10. 

Ep 7*> (7+8 Boe) coniunxi; membrum hypercatalectum versu paen- 
ultimo admi si malueris, vide ne temere obtrudas Pindaro quae sibi 
ipse concedere in epiniciis quidem noluerit cll nott metr O 


1 πλεῖττα AD 2 post ὀμβρίων valgo dist ὁ scholl, post δδάτων 
de Wilamowitz ind Gotting 1889/90, 9 


156 PINDARI CARMINA 


εἰ δὲ εὑν πόνῳ τις εὖ πράςςοι, μελιγάρυες ὕμνοι 
δ ὑςτέρων ἀρχὰ λόγων 5 
τέλλεται καὶ micròv ὅρκιον μεγάλαις ἀρεταῖς, 


ἀντ. 
ἀφθόνητος δ᾽ αἷνος ᾿Ολυμπιονίκαις 


οὗτος ἄγκειται. τὰ μὲν ἁμετέρα 
TAùcca ποιμαίνειν ἐθέλει, 
10 ἐκ θεοῦ δ᾽ ἀνὴρ ςοφαῖς ἀνθεῖ mparidecciv ὁμοίως. 10 
ἴςθι νῦν, ᾿Αρχεςτράτου | 
πάϊ, tec, ᾿Αγηείδαμε, πυγμαχίας ἕνεκεν 


4 εὺὑν μόχθῳ (ἀνὴρ esse ratus v 10) Hermann opp Il 110 πράςοοι 
libri valgo, mpdccuv C, optativum testantur scholl (εὐτυχοίη A, εὖ πράς- 
cor B, τῆς νίκης τύχοι omnes); πράςεει Heyne, πράςςῃ Hartung, recep 
Bergk; opt paullo exquisitior videtur cll P_VII 14, I II 88. V 18—15; 
denique εἴ τις εὖ mpéccor βροτῶν Bacchyl V 190 ἀρχὰ A c schol A, 
ἀρχαὶ rell vett, utrumque scholl B μελίγαρυς ἀοιδά Er Schmid, μελί- 
γάρυν ἐς ὕμνον, ὑςτέρων dpyàv λόγων, τέλλεται Hartung, μελιγάρυες 
ὕμνοι, ὑςτ. ἀρχαὶ λ., τέλλετ᾽ αἰεὶ Wiskemann progr gymn Marburg 1876, 9, 
μελίγαρυς | bet. ἀρχὰ A. Bornemann ap Bursian 42, 1885, 99, Wilamowitz 
1 ὁ (v nott metr) 6 post τέλλεται plene dist Wilamowitz: ‘Et firma 
sunt promissa magnis virtutibus data’. Immo indigent magnae virtutes 
fidi alicuius pignoris (N IX 16), ut fuisse a posteris credantur 7 a@06- 
vatoc E! 8 οὗτος] τεθμὸς (= @ncaupéc)? Bergk ἔγκειται vett, corr 
Byz e scholl A; οὖρος ἔγκειται Maur Schmidt CKXXI ἀἁμέτερα (ἡμ.) 
CeDV 9 ropcalverv Hecker Philol V 442 10 πραπίαιν C solus 
ὁμοίως" .B!IC3 (lemma lineola miniata distinctum C), ὅμως ὧν CNO (i e 
Ambrr classis altera), om rell (de tachygraphica vocis ὁμοίως nota v ad 
P V 118), testantur ὁμοίως grammatici vett in interpretatione dissentien- 
tes (ὥςπερ καὶ cò νενίκηκαςξ, καὶ ἡμεῖς [A], ἴεωε καὶ τῷ αὐτῷ (Hartung, 
αὐτῷ τῷ codd) τρόπῳ rectissime e suo addens διαπαντός paraphr; (ἀν- 
θεῖ) ècael (mparrideccivì Mosch, quod recepit hiatu quidem remoto πραπί- 
decciv ἐςαιεί scribens Bergk!; ἄνθηςεν ὁμῶς np. Hartung, ἀνθεῖ par. 
ὁμοίως Leutsch Gòtt Gel Anz 1861 p 1549 (ex scholl uterque, librr Ambrr 
CNO lectione nondum cognita), ἐκ θεοῦ δ᾽ ἀεὶ copòc λάμπει πραπ. ὁμοίως 
(Pindarum [ἐκ θεοῦ è’ ἀνήρ] interimens ut ne quid Moschopulei ingenii 
periret) Heimsoeth Indir Uberl Aesch 180, similiter ἐκ θεοῦ δ᾽ del copaîc 
ἀνθεῖ Tic ὁμῶς mparidecav; Bergk*, nec melius δ᾽ ὁμῶς coop. ἀνθ. τίς del 
Bergk‘, denique πραπίδεςειν. ὁμῶς ὧν | ἴεθι Ty Mommsen. ‘Propter deum, 
inquit P, poetae ut mortales homines ingeniosis vigent praecordiis’, cum 
gravitate addens — ὁμοίως, seu vulgare quid carmine celebrandum nobis 

roposuerimus sive ‘quam lingua nostra fovere havet Olympicae victoriae 
audem ingentem’; ὁ dè καιρὸς ὁμοίως παντὸς ἔχει xopupdv' ἐκ θεῶν γὰρ 
μαχαναὶ πᾶςαι βροτέαις ἀρεταῖς᾽ νῦν δ᾽ ἕλπομαι μέν, ἐν θεῷ γε μὰν τέλος" 
en cur διαπαντός addat paraphr! cf quae de ὁμῶς et ὅμως adnotavimus 
rll II°? 11 οἷςθα νῦν, "Apy. παῖ᾽ τεᾶς d'? Bergk miram in modum 
anguere dicens Yc@1 νῦν. At novo quasi exordio facto dulcem illum quem 
significavit v 4 hymnum tandem incipiens ‘nunc quidem’ inquit poeta 
‘scito addituram me esse coronse tuse dulce sonans ornamentum Locros 
canentem’; cf N V 48 
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ἐπ. 
κόςμον ἐπὶ «τεφάνῳ χρυςέας ἐλαίςα 


ἁδυμελῆ κελαδήςω, 
15 Ζεφυρίων Λοκρῶν γενεὰν ἀλέτων. 16 
ἔνθα ευγκωμάξατ᾽- ἐγγυάςομαι 
ὕμμιν, ὦ Μοῖςεαι, φυγόξενον ctpatév 
μηδ᾽ ἀπείρατον καλῶν 
ἀκρόςοφόν τε καὶ αἰχματὰν ἀφίξε- 
εθαι. τὸ γὰρ ἐμφυὲς οὔτ᾽ αἴθων ἀλώπηξ 
40 οὔτ᾽ ἐρίβρομοι λέοντες διαλλάξαντο ἦθος. 20 


18 κῶμον Maur Schmidt CXV, recep Bergk* ἀμφὶ A, recep Ty 
Mommsen, metro non ineleganti: ὦ. οὖ... -.-υ. (cf idem fere 
a maiore I I ep 4). Sed ‘ad coronam’ recte iam interpr Phil Melanthon; 
nam ad xécuov ἐλαίας addit postea κόςμον αὐδάεντα λόγων 15 τῶν 
ἐπιζεφυρίων libri, τῶν Zepupiwv A’ (( O X 18), τὴν ἐπιζεφυρίων γενεὰν 
paraphr 4; τῶν ἐπὶ Ζεφυρίῳ ἢ Maur Schmidt Ol Si es 67 (sed cf πὰρ 
Zequpiou κολώναν fr 200), τῶν Zepupiwv scr Ed Boehmer etiam τῶν 
delendum esse suspicans, quo una cum praepositione illa deleto versum 
quoque rotundiorem reddes 16 curxwudter® Fennell ἐγγυάομαι Her- 
werden studd 22, ἐθελήςω O VII 20, ἐρέω VIII 67 alia intacta relinquens 
17 μὴ μιν libri, pronomen ignorant scholl vett et paraphrr, tuetur de Wi- 
lamowitz 1 c 9 not; μή tiv’ Thiersch, μὴ μὲν Hartung, ὕμμιν e paraphr (‘si 
coniectura opus foret’) Jongh quod recepi cum Bergkio; vitii causa per- 
spicua φυγόξεινον Ambrr (recep Ty Mommsen), φυγόξενον Vatt; οἵ str 
v 6, epod 4. 8 19 δὲ E c paraphr A (ἀλλὰ parapbr D), re libri valgo, 
quod ut longe elegantius reduri cum Mommseno, sed cave te καί iungas 
cum eodem Mommseno supplem 154; nam asyndeton non ferendum; cf 
mociv te, καὶ ἅρματι O X 62, Πέλλανά τε, καὶ ζεκυών O XIII 109, = 29. 
Ceterum ut non temere a poeta Locrenses ξενηλαςίας crimine absolvi, ita 
gentis illius τῶν ἐν Awpie0a νομιζομένων καλῶν (cf etiam Pind P V 116, 

VII 59) studio addi consulto laudem cogiac patet 19 αἰχματὰν B 
c Ambrr, -untàv D c dett, -ματὴν E 20 εὐφυὲς 4 21 οὐδ᾽ A so- 
lus, recep Ty Mommsen διαλλάξαιντο libri (ἂν minio suprascr C), di 
αλλάξαιντ᾽ ἂν Hartung, διαλλάξαντο Lehrs Rhein Mus 80 (1876) 98; de 
aor gnom v N II 41—42. 81, P II 50. Sed fatendum est ἦθος non di- 
gammari apud Pindarum, ac ne apud epicos quidem poetas, nisi in for- 
mulis quibusdam stabula vel sedes significantibus, ut κατὰ ἤθεα; apud 
Hesiodum opp 167. 222. 525 


EPIOTEAEI IMEPAIQ1 


AOAIXOAPOMQI 
Strophae 
YU _ _ LL UV LL νυ. 
UC LIU LL VW L UU 
UV — οὖ... Ul 
I — UT ao vu 
δ υ....-. -C-VUL VU 
—V-g —Y_-_ —YY_ υν--- -ν---- —_UD 
Epodus 
— VI LL VI La .-.--ν-ου 
UU VU n -ὦ.- ὦν SU 
UYU c LL UU Lc υν..- LU _ 
LISI LL ὡωυν..-.-..-. ὦ... UYU __L 
B_UCU — VU VU 
nn 3 -.-κ-ο ορ....... nn I 
LU DL UL LU -.ἁ-ν...-.-..-.»... 


εἴρ. 
Λίεοςομαι, παῖ Ζηνὸς Ἐλευθερίου, 
Ἱμέραν εὐρυςθενέ᾽ ἀμφιπόλει, εὐτειρα Tuya. 


Versuum discriptio in strophis est Boeckhiana. Ep vr 8 et 4 ita 
diremi, ut εἰ (16) ad priorem versum traherem cll ἐπεί O VI 47, N X 61. 
57, Bacch XVII 98. 121, ὅτι ΡΠ 81, X 69, N Υ 8. 46, prll ποὺ Boeckh 
explì 158; nisi forte praestat v 4 claudere "dutp-ce πᾶτρας clIlepi. De 
we in aliquot libris carmini praefixo recte iudicavit Ty Mommsen. 

1 παῖ om Ne0ec (per hapl 2 ἱμέραν ἱμέρ᾽ εὐρυςεθενέ᾽ 
ἀμφιπόλει AV soli e vett (6 sche A, ως 1 g 1. si 2.; de Bs v infra), 
quod unice verum esse Hermann persperit ap Heyn 1798, luépa eùpucdevé ° 
ἀμφὶ πόλει B'E, ἱμέρα εὐρυςθενέος ἀμφὶ π. C, ἱμέρας εὐρυςθενέος ἀμφὶ 
. (c paraphr), iuépav (= 4), tum suo Marte ut videtur corr πόλιν Bs; 
ἱμέρᾳ εὐρυςθενέ() videtur supplevisse Moschopulus (878,15 Ab); edpucdevic? 

Bergk τύχᾳ 4 solus 
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τὶν γὰρ ἐν πόντῳ κυβερνῶνται θοαί 
νᾶες, ἐν χέρεψ τε λαιψηροὶ πόλεμοι δ 
ὅ κἀγοραὶ βουλαφόροι. af re μὲν ἀνδρῶν 
πόλλ᾽ ἄνω, τὰ δ᾽ αὖ κάτω ψεύδη μεταμώνια τάμνοι- 
car κυλίνδοντ᾽ ἐλπίδες" 
ἀντ. 
εύμβολον δ᾽ οὔ πώ τις ἐπιχθονίων 10 
πιςτὸν ἀμφὶ πράξιος ἐςεςομένας εὗρεν θεόθεν᾽ 
τῶν δὲ μελλόγτων τετύφλωνται φραδαί. 
10 πολλὰ δ᾽ ἀνθρώποις παρὰ γνώμαν ἔπεεεν, 
ἔμπαλιν μὲν τέρψιος, οἱ δ᾽ ἀνιαραῖς 15 
ἀντικύρεαντες ζάλαις ἐελὸν βαθὺ πήματος ἐν μι- 


xpù πεδάμειψαν χρόνψ. 
ἐπ. 
υἱὲ Φιλάνορος, ἤτοι καὶ τεά κεν 


ἐνδομάχας ἅτ᾽ ἀλέκτωρ ευγγόνῳψ παρ᾽ ἑετίᾳ 90 
16 ἀκλεὴς τιμὰ κατεφυλλορόηςεν ποδῶν, εἰ 
μὴ «τάεις ἀντιάνειρα Κνωείας c° duepce πάτρας. 
νῦν δ᾽ Ὀλυμπίᾳ «τεφανωςάμενος 26 
καὶ dic ἐκ Πυθῶνος Ἰςεθμοῖ τ᾽, ‘Epréterec, 
θερμὰ Νυμφᾶν λουτρὰ βαεςτάζεις ὁμι- 
λέων παρ᾽ οἰκείαις ἀρούραις. 


4 tre] δὲ gramm Harl ὃ 21 [Triclinianus? Βιαάοχασπὰ ind Vrat 
1887/88, 8], placuit Bergkio 5 βολαφ. CacDa 6 ταὶ è’ Er Schmid, 
recepit Heyne, trad lect redurit Hermann φψευδῆ libri ὁ scholl (defen- 
dunt Mommsen suppl 157, Jongh 825), ψεύδη Morel 16558 τέμνοιςαι B 
(c schol B), idem liber τάμνειν O 57 9 φραδαί A solus, φράδαι 
vulgo, correxerat Boeckh 10 ἀνθρώποιει A solus παρὰ περὶ C solito 
errore ἔπε(ο)ςεν libri 11 ἀνιεραῖς DV 12 ἐςθλ. CONO; pill I 
ἐν] ἔκ Bossler de praep ap P usu 14; at cf de genebivo tic οὖν ἀξίαν γε 
co0 πεφηνότος μεταβάλοιτ᾽ ἂν ὧδε ciràv λόγων (ubi ἀντὶ λόγων schol) Soph 
El 1262: adde quod aegre desiderabitur praep ἐν cll ἐν μιᾷ μοίρᾳ χρόνου 
O VII extr, ἐν ὀλίγῳ P Von 92 παῖδ᾽ duenpav A, ποτάμειψαν B», προςάμ. 
pauci dett 18 ἤτοι ABC, ἧἦτοι ἢ, utraumque E; ad 018 14 èvdoud- 
xaic E 15 κατεφυλλορόηςεν libri, ex -ev A; cf Phil 54, 1895, 277), 
-ev Hermann epit doctr metr $ 599, quod recep Bergk; de metro cf P III 
ep 8 16 xvwcciac pars Ambrr; cf Meisterhans? 765, Ziebarth Ath Mitt 
22, 1897, 221 ς᾽ duepce A solus, ἄμερψε N, duepce vulgo; «ς᾽ e schol 
Jacobs animadverss in Eur ἰὼ 8, post cognitas Ambrosiani cod lectio- 
nes receperunt omnes edd ἐν di. A solus 18 δι᾽ ἐκ A solus, re- 
cep Ty Mommsen! 19 θερμᾶ et θερμὰ, tum λουτρᾶν A solus De 
ὁμιλέων tribus syllabis legendo Boeckh n cr 416 


SENODOQNTI KOPINOIQI 
ETAAIOAPOMQI KAI IENTABAQI 


Strophae 
IU __ 
I __u_ SUV 
[σ᾿ 
Ye VIII - VI 
____—_v881 6 v_ us. 
διωυ. νυν... -.«ὝὙμἩ-ικυω Ὁ 
— __V_ VU UO LIU UV UA 
YI 
ΝΙΝ —_ ρ---(ὐὖἦὦ LUV.» cl vV_ AU —_ . S 
iu (VA, SII ω su ω ω UU 
Epodi 
—_ — VU “ων. UIL υων.υ.-- VV _rr—r 
[σ᾽ 
UU VU Vu 
8 
_ UYU “ων... οὖν... 
4/19 υ 
IBAN _ .ὼω... VM) 
δ. υ.... UL . ὡν.. υνν. 
ων... -ω.. ALU 
I I _ 
νῦξ 
uv a ͵.;, _ 
# 
CTp. a 
Τριςολυμπιονίκαν 


ἐπαινέων οἶκον ἅμερον ἀςτοῖς, 
ξένοιει δὲ θεράποντα, γνώςομαι 


Str v 7 post quinti membri syllabam ancipitem dividunt cum 
Boeckhio; de Byzantinoram partitione Hermanno (1847, opp VIII 122) 
probata ‘Ty Mommsen suppl 160. Ep vv 5 et 6 separavit Boeckh!, 
coniungebant rursus (L.u_| uu) non sine vi Hermann opp VIII 134 
et Tr ommsen. 7 et 8 divisit Hermann opp VIII 126 (prob Bergk 
in adn); cf nott metr O IIL 


ὃ Eeiv. vett valgo τε Ambrr (CNÒ) 
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τὰν ὀλβίαν Κόρινθον, Ἰεθμίου 
5 πρόθυρον ἸΠοτειδᾶνος, ἀγλαόκουρον᾽ 5 
6 ἐν τᾷ γὰρ Εὐνομία ναίει xaci- 
γνηταί τε, βάθρον πολίων ἀςφαλέε, 
Δίκα καὶ ὁμότροφος Εἰρήνα, ταμί᾽ ἀνδράει πλού- 10 
του, χρύςεαι παῖδες εὐβούλου Θέμιτος᾽ 


9 ἐθέλοντι δ᾽ ἀλέξειν 
10 Ὕβριν, Κόρου ματέρα θραεςούμυθον. 
ἔχω καλά τε φράςαι, τόλμα τέ μοι 
εὐθεῖα γτλῶςεςαν ὀρνύει λέτειν. 16 
ἄμαχον δὲ κρύψαι τὸ εὐυγγενὲς ἦθος. 
ὕμμιν δέ, παῖδες ᾿Αλάτα, πολλὰ μὲν 
γικαφόρον ἀγλαῖαν dracav 
15 ἄκραις ἀρεταῖς ὑπερελθόντων ἱεροῖς ἐν ἀέθ- 90 
λοις, πολλὰ δ᾽ ἐν καρδίαις ἀνδρῶν ἔβαλον 


6 ποςεειδᾶνος BC(N?)0, ποτιδ. DETUV, ποτειδ. Thom Tricl, πο- 
cedoòvoc Mosch; cf 40: ποτειδνος B (perforata charta), ποτειδᾶνος 
(certum) B: Tricl, ποτιὸ. DETUTO?, ποςειδ. Ci, ποςειδῶνος NO Mosch; 
sequitur ut forma singularis ἸΤοτειδάν utroque loco satis stabilita 
esse videatur (ποτ- altero certe loco Vatt omnium, -εἰ- Ambrr c Vatt 
principe consensu). Atque ποτειδ. ut formam Corinthiis familiarem (TTo- 
τειδάξωνι Favaxti) Corinthiaco carmine recepit Boeckh (praeeunte Er 
Schmidio); ποτιδ. commendavit Ahrens dial dor (1848) 244, kl Schr (1866) 
I 898, quem secutus est Bergk, et traditur moriò. in Epicharmo 6 èv 
tAde γὰρ Vatt, ἐν τᾶδε δ᾽  ο Tricl καείγνηταί re BD (scholl rece; de 
vet paraphr v infra), xacvfta te rell vett (recep Bergk) ἀςφαλές N 
solus (lectione certa), ἀςφαλής valgo (tuentur Kayser lect Ρ 88, Ty Momm- 
sen); βάθρον] ἐφ᾽ div πᾶςα πόλις ἀςφαλῶς βέβηκεν paraphr, unde καείγνη- 
ται eum legisse apparet; cf etiam εὐνομίαν λιπαροθρόνους τ᾽ ἀδελφεάς, 
Δίκαν καὶ ςτεφαναφόρον Εἰρήναν fr adesp 140 B'‘ 4 ὁμότροφος Ambrr 
(ἡ ἀδελφὴ αὐτῆς ὁμότροφος Εἰρήνη paraphr), redurit Kayser ll, ὁμότρο- 
πος Vatt (ΟΥΪΝ γε), scholl recc (‘concors ut concordiae οἴοροίσχ᾽ Hermann 
opp VII 122, ‘moribus par’ Boeckh) eipdva CO soli e vett (recep Bergk); 
prlì ΠΈΣ ταμίαι libri, crasin admittebant ante Ahrensium (de cras et 
aph kl SchrI71—78) aut ταμίαι aut cl A 272 ταμί᾽ proponentem, τἀμι(α)ῦ 
de pace sola Ty Mommsen suppl 161, τάμι(αι) idem edidit (at ταμίαι O 

8 [9)) 9 ἀλεξεῖν libri vulgo, ἀλέξειν (C*) post Paul Stephanum 
recep Boeckh expll 212 10 ὕβριν, κόρου maluit Dissen (ad O II 82 
ματέρα] θυγατέρα (c schol Germ) Hartung θραςύθυμον Ambrr (et Hc 
Thom, recep Bergk), rec Bergk‘, θραούμυθον Vatt (θραςύβουλον Da), τὴν 
Opaceiav paraphr; θραουμύθου cl O II 96 Christ; opponitur ὁ εὐθύγλως- 
coc τοῖς δολίοις καὶ BpacurAweccoic, quorum ὕβριν xe\adevvdv, necessario 
illam quidem μῶμον ἀνθριύπων et κόρον ἀνθρώπων quasi gignentem (en 
quantum distet haec genealogia a vulgari τίκτει Tor κόρος ὕβριν) quanto 
quis fortius arceat (P VIII 10), tanto eum tutius a poeta sincero laudari 
par est 14 ὕμμιζν) DE Wracev Ca 18 ὑπερελθοῦειν Mosch ἀξέθλοιςι 
vulgo, ἀέθλοις ΟἹ 


Poetae lyr. graec.® I. r. ed. Schroeder. 11 


ἀντ. a 


Φ 


164 PINDARI CARMINA 


Bcca τ᾽ ἐν Δελφοῖειν dpicrevcate, 

ἠδὲ χόρτοις ἐν λέοντος, δηρίομαι πολέειν 
46 περὶ πλήθει καλῶν ὧς μὰν εαφές 

οὐκ ἂν εἰδείην λέγειν 65 
460 ποντιᾶν ψάφων ἀριθμόν. 


ἕπεται δ᾽ ἐν ἑκάςτῳ 
μέτρον᾽ νοῆςαι δὲ καιρὸς ἄριςτος. 
ἐγὼ δὲ ἴδιος ἐν κοινῷ ctadeic 
60 μῆτίν τε γαρύων παλαιγόνων 10 
πόλεμόν τ᾽ ἐν ἡρωῖαις ἀρεταῖειν 
où ψεύςεομ᾽ ἀμφὶ Κορίνθῳ, (ίευφον 
μὲν πυκνότατον παλάμαις ὡς θεόν, 
δ8 καὶ τὰν πατρὸς ἀντία Μήδειαν θεμέναν γάμον aù- 75 
τᾷ, vai cwreipav “Aproî καὶ προπόλοις᾽ 


55 τὰ dè καί ποτ᾽ ἐν ἀλκᾷ 


rectius, ut esset praeteritio, ‘si velim ... canere, longiora erunt car- 
mins’ Kayser lectt P 84, quam interpretationem amplexus est Her- 
mann opp VIII 124; de fut v infra 108. 118 48 —44 θαυμαςτικὸν 
τὸ &cca schol, quem secutus post λέοντος 44 plenius dist Bergk c Hey- 
nio πολέει (-cuv Βὲ ὁ Ambrr) libri vulgo (c scholl), πολέεςει DF; for- 
mam πολέςι ut epicam in suspicionem vocabat Hermann opp VIII 126, 
quae non magis epica videtur esse, quam aut seolica aut dorica; idem 
vir summus sententiam ipsam acriter impugnavit (p 124) divinari posse 
negans poetam multos dicentem multas uno complexu gentes compre- 
hendi velle. At recte schol εἶς ὥν subaudivit, ut Pindarus (ἴδιος ἐν κοινῷ 
crale{c) gentis patronus unus multis multaram cum patronis in cer- 
tamen descendere videatur. Persuasit Hermannus Bergkio, ut rméAiciv 
proponeret, ipse moMecciv scripserat, πολέεςςι rursus Mommsen (v nott 
metr) ‘7 δὲ om ἐν Ambrr (CNO?,, unde Fexdecry Mommsen; additam 
esse praep a poeta (cl μίγνυςθαι ἐν) quam a librariis (pril p 10) proba- 
bilius 49 δ᾽ (ἴδιος) vett, dé interpoll, γὰρ Heyne, fuisse Fidioc primus 
statuit (e tab Heracl) Boeckh Staatshaush II 1817, 898, expll 217, δ᾽ ἄρ᾽ 
(propter ἐγὼ δὴ οὖν paraphr) Kayser lectt P 34, δ᾽ ἅτ᾽ (ὡς paraphr) Her- 
mann opp VILI 126 50 μᾶτιν NO Ὁ] ἡρώαις Vatt, ἡρωῖαις CNWO 
c interpo 52 ψεύδομαι Ca, ψεύςομαι rell vett, ψεύςομ᾽ interpoll κο- 
ρίνθου NO, -6w D in lit, ut mihi quidem videtur, -θω. οὐ dett non pauci; 
dativus ut minus abstracta notione longe praestat. post Kop. sustulerunt 
distinctionem οὐ ψεύςομαι Cicupov πυκνότατον iungentes H Heim- 
soeth alii cicupov mensura epica; pril II° ὡς θεόν] αἰνέων vel ὑμνέων 
ex scholl recc inculcabat Bossler de praep sp P usu 45 n, male; nam 
impugnat P vulgarem de Sisypho hominum fraudulentissimo opinionem 
multum interesse dicens inter deorum (P II 40) et astutorum hominum 
(ib 75) consilia 58 aòra(g) vett vulgo, αὑτᾷ interpoll, utrumque 8 
cf O II 76); αὐτάν Christ δέ προς. CeDall non pauci solito errore 

6 ss. affert Steph ap Cram An ParI 285 = comm Aristot rhet p 295,11 Rabe 


Ἄν 
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πρὸ Δαρδάνου τειχέων ἐδόκηςαν 
ἐπ᾿ ἀμφότερα μαχᾶν τάμνειν τέλος, 80 
τοὶ μὲν γένει φίλψ εὺὑν ᾿Ατρέος 
Ἑλέναν κομίζοντες, οἱ δ᾽ ἀπὸ πάμπαν 
60 efprovtec: ἐκ Λυκίας δὲ Γλαῦκον ἐλ- 
θόντα τρόμεον Δαναοί. τοῖςι μέν 8ὅ 
ἐξεύχετ᾽ ἐν ἄςτεϊ ἸΠειράνας εφετέρου πατρὸς ἀρ- 
χὰν καὶ βαθὺν κλᾶρον ἔμμεν καὶ μέγαρον᾽ 
ἐπ. τ' 
68 ὃς τᾶς ὀφιώδεος υἱ- 
6v ποτε Γοργόνος f πόλλ᾽ ἀμφὶ κρουνοῖς 90 
ἸΠάγαςον ζεῦξαι ποθέων ἔπαθεν, 
65 πρίν γέ οἷ χρυςάμπυκα κούρα χαλινόν 
ἸΤαλλὰς ἤνεγκ᾽, ἐξ ὀνείρου δ᾽ αὐτίκα 
ἦν ὕπαρ, φιύνηςε δ᾽ εὕδεις, Αἰολίδα βαειλεῦ: 95 
ἄγε φίλτρον τόδ᾽ ἵππειον δέκευ, 
καὶ Δαμαίῳψ νιν θύων᾽ 
69» ταῦρον ἀργάεντα πατρὶ δεῖξον.᾽ἢ 
ςτρ. δ΄ 
10 κυάναιγις ἐν ὄρφνᾳ 100 
κνώςςοντί οἱ παρθένος τόκα εἰπεῖν 
ἔδοξεν᾽ ἀνὰ δ᾽ ἔπαλτ᾽ ὀρθῷ ποδί. 
παρκείμενον δὲ ευλλαβὼν τέρας, 
ἐπιχώριον μάντιν ἄςμενος εὗρεν, 


56 ἐδόκαςαν Steph 57 τέμνειν EV; prll II" 58 φίλῳ τένει 
P, recep Bergk! ᾿Ατρέως dett plerique 59 κομίξοντες Hecker Phil V 
442, recep Bergk; v PIV 106 60 τοῖει μὰν metri causa Er Schmid, τοῖς 
ὁ pév? Bergk 61 de cper. pronomine ad O IX 78 65 τέ οἱ CO 
66 Averx(ev) libri; pril II° 47 gwvace libri; pril II 68 δέκευ C 
solus e vett, δέχευ aut δέχου cett 4698 νιν CO, μιν rell ἀργᾶντα vett, 
ἀργὸν interpoll, ἀργᾶν (cl Aesch 115, ἀργᾶς [ἀργᾷς}]) novavit Hermann 
opp VII 125, cuius formae adulterinae invenit patronum Bergkium 
Afav Θόαν conferentem, ἀργάεντα Ty Mommsen; prll II‘. De thesi 
soluta cf 91. 112. Ceterum recte huc Boeckh vocavit Eust 1286, 3 (ad 
Ψ 80 βόες ἀργοί) saepius καὶ οἱ παρὰ Πινδάρῳ dpravrec vel καὶ ἀργᾶν- 
τες ταῦροι π. TT. adnotantem 70 κυαναιγὶς vulgo (δ᾽ add E), κυάναιγις 
B c lemm et scholl, quod primus recepit Mommsen, ut nunc quidem 
recte μελάναιγις edunt Aesch sept 699 (682) 71 πνέοντι Hermann opp 
VII 126 metri causa, ut xvwcc. esset interpretis técca vulgo, téca D, 
ut corrererat Schmid 18 ἐπᾶλτ᾽ Boeckh expll 218, quod persuasit 
Bergkio'!, explosit Hermann opp VIII 126 
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75 δεῖξέν τε Kotpavida πᾶςαν τελευ- 105 
τὰν πράγματος, ὥς τ᾽ ἀνὰ βωμῷ θεᾶς 
κοιτάξατο νύκτ᾽ ἀπὸ κείνου χρήειος, ὥς τέ οἱ aù- 
τὰ Ζηνὸς ἐγχεικεραύνου παῖς ἔπορεν 110 


ἀντ. d' 
78 δαμαςείφρονα χρυςόν. 


ἐνυπνίψ δ᾽ ἃ τάχιςτα πιθέςθαι 
80 κελήςατό νιν, ὅταν δ᾽ εὐρυςθενεῖ 
καρταίποδ᾽ ἀερύῃ Γαιαόχῳ, 
θέμεν Ἱππίᾳ βωμὸν εὐθὺς ᾿Αθάνᾳ. 11 
τελεῖ δὲ θεῶν δύναμις καὶ τὰν παρ᾽ ὅρ- 
κον καὶ παρὰ ἐλπίδα κούφαν κτίειν. 
84 firor καὶ ὁ καρτερὸς ὁρμαίνων ἕλε Βελλεροφόν- 120 
Tac, φάρμακον πραῦ τείνων ἀμφὶ τένυι, 


ἐπ. δ΄ 
86 ἵππον πτερόεντ᾽" ἀναβὰς δ᾽ 
εὐθὺς ἐνόπλια χαλκωθεὶς ἔπαιζεν. 
εὺν δὲ κείνψ καί ποτ᾽ ᾿Αμαζονίδων 
αἰθέρος ψυχρῶν ἀπὸ κόλπων ἐρήμου 125 


16 ἀπ᾽ ἐκείνου libri, corr Boeckh n cr 366 (Berg) 19 δ᾽ 4) δ᾽ ἃ 
E solus, δαὶ CDa, de B, δὲ BI c Thom, è’ ὡς interpoll ex scholl; ante 
cognitas cod E lectiones correrit Kayser lectt P 85 79 πιθέςεθαι D, 
πείθεςθαι (πίθ.) vulgo 80 μιν Vatt 81 κραταίπ. (κραιταίπ. B) vett 
(cf 95), corr Byz, κραταίπ. per errorem reduxit Bergk‘; cf τὰ πρόβατα καὶ 
καρταίποδα leg Gortyn IV 86 ἀναρύῃ vett (recep Mommsen, Bergk®), 
ἀναρρύῃ Thom, ἀνερύῃ Mosch, ἀνρύῃ Tricl (probavit Hermann 1847 op 
VIII 126 a thesi soluta abhorrens ut 69), adepun (quod esse in cod Movch 
Lips Hermann auctor est) Calli ex scholl (recep Hermann 1798 et 
1817, Boeckh, Bergk!*-*), dFepùn Find cecinit; de contractione prll II 
taradyw(w) vett, γεαόχῳ vocalismo ionico interpoll (Boeckh); prll 1169 
82 ἱππείᾳ vett, ἱππίᾳ pars recc; pril II5° εὐθὺς valgo (τότε δὴ paraphr, 
αὐτίκα comm Mosch), ἐγγὺς NOP (πληςίον gl Thom), quod commendavit 
Hermann opp VIII 126—7, recep Mommsen τελεῖ θεῶν D solus 
(Bergk ὁ Boeckhio), τελεῖ δὲ 6. vulgo (Ty Mommsen), πληροῖ dè 6. inter- 
poll (διὰ τὸ μέτρον); réMe: 0. Hermann opp VIII 127 καὶ τὰν παρὰ 
ἐλπ. vett, corr Mosch κτῆσιν vett, κτίειν Mosch (c Thomanis quibus- 
dam), γ᾽ add Tricl, κρίςιν Bossler de praep ap Pusu 68 84 ἥτοι libri, 
ἦτοι edd post Ceporinum; ad O ἢ 8 86 τεῖνον B: (bis) ratione ob- 
scura γένυ (γένυν) interpoll 86 ἐνόπλια] οὐκ ἔχω φιλεῖν οὐδὲ τὸν 
Βελλερόφοντα, ὃς ἀέρια χα(ϊλκω)θεὶς ἔπαιζε κατὰ Πίνδαρον Eust opp 849 Τ' 
ἔπαιξε Ambrr, sed ἔπαιζε ΟἹ ὁ Vatt (praeter FR) utrumque (add -v) 
interpoll, imperf varie exprimunt scho 87 dé) ἐκείνῳ libri, corr 
Boe 88 ψυχρᾶς ἀπὸ κόλπων ἐρήμου libri (τὸν crpartòv τῶν ’Apa- 
ζόνων τὸν ἐκ τοῦ ἀέρος τοῦ ἐρήμου καὶ τιὺῦν ψυχροτάτων τόπων τῶν 
Ὑπερβορέων ἐνίκηςεν paraphr 124, μετέωρος γὰρ ὧν ἀνήρει καὶ ἐνίκα 
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τοξόταν βάλλων τυναιϊκεῖον crparòv 
90 καὶ Χίμαιραν πῦρ πνέοιςαν καὶ (ζολύμους ἔπεφνεν. 
διαευυπάςομαί οἱ μόρον. ἐγώ" 180 
τὸν δ᾽ ἐν Ὀλύμπψ φάτναι 
920 Ζηνὸς ἀρχαῖαι δέκονται. 
ετρ. € 
ἐμὲ δ᾽ εὐθὺν ἀκόντων 
ἱέντα ῥόμβον παρὰ «κοπὸν οὐ χρή 
95 τὰ πολλὰ βέλεα καρτύνειν χεροῖν. 186 
Μοίςεαις γὰρ ἀγλαοθρόνοις ἑκών 
Ὀλιταιθίδαιείν τ᾽ ἔβαν ἐπίκουρος. 
Ἰεθμοῖ τά τ᾽ ἐν Νεμέᾳ παύρψ ἔπει 
θήςω φανέρ᾽ ἀθρό᾽, ἀλαθής τέ μοι 140 


schol 125); ἐρήμων Hermann opp VIII 127, ἐρήμας Hecker Philol V 
440, ἄπο κόλπων τ᾽ ἐρήμου permire (ἡ ἔρημος ut esset substanti- 
vum?) Bergk‘, ψυχρῶν edidi paraphr (124) lectionem, schol (136) inter- 
pretationem amplexus; de setheris genere grammatico cf O VII 67, N 
41. Ο 16 89 βάλε(ν) aliquot dett (ORSTUV), dubitanter βάλ- 
λεν proposuit Boeckh n cr 425, quod non legisse aticos vett cer- 
tum (ἐνίκηςε, ἀνεῖλε, ἀνήρει καὶ ἐνίκα pariter ad tria illa obiecta referen- 
tes); iidem recte καί ποτε 87 ad totum enuntiatam videntur rettulisse; 
ta igitur virgula quam vulgo ponunt post 89 deleta βάλλων etiam ad 
insequentia subaudi 90 χείμ. C Tricl 91 diacwrrdcoua: libri vett, 
διαειγάτομαι Tricl (-ἰ Hermann Pind I I 68), diacwm Hermann (v nott 
metr). ‘Verbum cuwrdw hand dubie reduplicatione sguctum olim dice- 
batur cicurdw, unde geminatione abiecta ortum est cumdw, quemadmo- 
dum alia plurima vocabula sd istum modum decurtata sunt; nam minus 
verisimile ex εσεἰουπάω extrita sibilante factum awrdw, tum obmutescente 
iota currdw, quamquam véw, wnvéw, vnéw non dissimilia. Huc pertinet 
lossa corrupta Hesychii ὥπαινες᾽ ὦπαιν. scr brave: cura; cf etiam 
Hesych eùcwrria* Yicuyfa et Empedoclis v 80 (ζωπή, quemadmodum 
olim correxri.’ Bergk αὐτῷ μόρον (om ἐγιύ) interpolaverunt Byz 
92 ὀλύμπῳ vett, Οὐλ. edunt ὁ Byz; pril II° ἀρχεῖαι Tricl (τοῦ dpyov- 
toc, ‘regia’ Heyne), explosit Hermann 1798 δέκονται Οὗ solus (ut cor- 
rererat Boeckh), δέχ. rell; cf 68 98 εὐθὺς. N 98 κρατύνειν DE all 
96 μοίςαιει vett, corr Byz εἴκων vett (paraphr ἐπίκουρος καὶ ὑπηρέ- 
τῆς epitheton non exprimit), éxwv interpoll (gl ὑπακούων), ἑκὼν unus e 
Mosch (‘casu’ Mommsen suppl 185), quod primus recepit Morel 1558 
(c glossa ai ‘lubens volens’ exponit Heyne, otiosum atque haud dubie 
insiticium dicit Bergk, Tkwyv sive ἱκών sive Fixwv (== εἴκων) proposuit 
Mommsen suppl 185, idem in ed min addidit “ἄκων (satelles) schol?’ 
[novam quandam per etymologiam credo er διάκονος factum); sed quid 
tandem mirum ἑκόντι νώτῳ (= N VI 57) poetam subire duplex illud 
onus? 97—98 post ἐπίκουρος plene distinguendum esse coniecit Mommsen 
suppl 186 particula δ᾽ quae est in libb et scholl post παύρῳ deleta, 
secutus est Bergk** nisi quod contextu παύρῳ γ᾽ ἔπει recepit (v pril p 9) 
ἐπιθήςω BC (c lemm et scholl uterque), ἔπει 0. DE et vulgo 
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99 ἔξορκος éméccerar ἑξηκοντάκι δἠμφοτέρω- 
θεν ἁἀδύγλωςςος βοὰ κάρυκος ἐξελοῦ. 


101 τὰ δ᾽ Ὀλυμπίᾳ αὐτῶν 
ἔοικεν ἤδη πάροιθε λελέχθαι" 146 
τά τ᾽ ἐςεόμενα τότ᾽ ἂν φαίην «ςαφές᾽ 
γῦν δ᾽ ἔλπομαι μέν, ἐν θεῷ γε μάν 
106 τέλος᾽ εἰ δὲ δαίμων τενέθλιος ἕρποι, 
ὶ τοῦτ᾽ ’Evualiw τ᾽ ἐκδώεομεν 
πράςςειν. τὰ δ᾽ ἐπ᾽ ὀφρύϊ ἸΠαρναςείᾳ 150 
107 ἕξ᾽ “Apreî θ᾽ ὅεςα καὶ ἐν Θήβαις᾽ Bca τ᾽ ᾿Αρκάει βάς- 
ςαις μαρτυρήςει Λυκαίου βωμὸς ἄναξ᾽ 


99 ἔξορκος (ἐξ ὅρκος B, ἐξόρκος Da) libb et scholl, ἐξαίρετος ὅρκος 
exponit parephr, μέγας ὅρκος gl N, ‘adiurans mihi’ Hermann ap Heyn, 
‘iurata’ Boeckh expll 220; ἀνθόρκιος Eccerar edidit Hartung, εὐόρκῳ Bossler 
de praep ap P usu 15 n, εἷς ὅρκος Bergk*', ἕξορκος Christ (‘quasi sex sacra- 
mentis sancita’) Jahrbb class Phil 1879, 11 et in ed novissima; idem etiam 
ἑξηκοντάκι de infinita copia dictum arbitratur; ego nullus dubito quin recte 
vocem vett grammatici pro substantivo acceperint, neque ἔξορκος ab ἐξ- 
opxiZw, ἐξορκόω, ἐξανύω, ἐκφράζω seiungi posse puto; cf ἔκλογον᾽ διήγησιν 
(Aesch fr 210) ap Hesychium; cf etiam Aristarchum ad I I 11, Horn de 
Arist studd P 70 δ᾽ ἀμφ. vett, δὴ ἀμφ. Boeckh (recep Bergk); de crasi 
δήμφ. pril II9? 100 ἐεθλοῦ Ambrr 108 τὰ è’ Ambrr, ex scholl con- 
iecerat Boeckh probante Mommseno, qui particulam post νῦν 104 delen- 
dam censet suppl 187; non est secutus Bergk 105 γενέθλιος om ὁ N 
solus e vett, ὁ γεν. cett, unde ὁμόγνιος ὃ aliquando Bergk 106 dii libri 
(= P VIII 99, NI 72. IV 9. X 66, I VII 85), Al constanter ap P Boeckh 
(cf kl Schr V 845), secutus est Bergk‘; quod semel schol recc P VII 
140 p 14 Mo cùv τῷ Al exbibent, casu factam videtur τό τ᾽ E, τάτε 
Eye, τῶ τ᾽ (τῶτ᾽) dett ὑπ᾽ Ambrr (quod e coni iam scripserat Bergk®, 
‘canctanter reposuit’ Mommsen), ἐπ᾿ ΟἿΟῚ c Vatt; etsi stadium cum hip- 
podromo coniunctum fuisse in planitie Cirrhaea comprobari videtur no- 

ilissima lege Amphict quamvis mutila CIA II 545, 86 (Cauer Del? 204), 
tamen ad marginem quam sub margine Parnassio haud scio an rectius di- 
catur cll ἐπ᾿ ὀφρύει Καλλικολώνης Y 181, ἐπ᾿ èppuciv Αἰγιάλοιο Ap ΒΒ A 178 

rapvacig BaDN; pril II° 107 ἕξ, ἄργει θ᾽ C solus recte (ἐν dpre θ᾽ 
NO), ἕξ dparo ἐν dprei δ᾽ B solus (quod expulsis è’ &cca, ut de Xenophonte 
solo sermo esset, recep Mommsen), et victoriarum Pythicaram numerum te- 
statur (è ἔςτι muoia ἑξάκις) schol Vat; ἐν ἄργει δ᾽ DE; ἐν ᾿Αργεῖ θ᾽ Boeckh, 
Bergk!-*, €: "᾿Αργεῖ δ᾽ Bergk', (ἕξ ἄρατ᾽" ἐν "Aprei) xdv Θ. Ty Mommsen 
Bc{c)a τίε) dpxdciv ἀνάςςων vett, unde dpxdc° interpoll (ἤγουν νικῶν Mosch), 
gramm vett quid legerint (καὶ ἐν ᾿Αρκαδίᾳ δὲ ὅπως δεςπότης γέγονε τοῦ 
ς«τεφάνου) non liquet; ᾿Αρκάς᾽ ἀνᾷεζων ermann ap Heyn 1798, ᾿Αρκὰς 
avgccwv idem 1809 opp I 250, quod receperunt Boeckh et Bergk!, postea 
displicuit auctori ipsi ᾿Αρκάει udccw praeoptanti opp VIII 128, ’Apxdav 
(ἄθλοις) (ἀνάςεων pro interpretamento vocis ἄναξ 108 accipiens) Kayser 
lectt P 86, ᾿Αρκάειν <épra) Rauchenstein! comm Pindd I 9, τά τ᾽ ἐν ’Ap- 
κάειν (ἔργα) μαρτυρήκςαι A. β. ἂν € Hartung, ᾿Αρκάςιν dccov (sc ἰοῦειν) 
Mormmsen, “A. ἄκρων (sc ἄναξ) Schnitzer progr Ellwang 1867, 28. 77, ’A. 
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ἐπ. € 
109 Πέλλανά τε καὶ Cexuwy a 155 
καὶ Μέγαρ᾽ Αἰακιδᾶν τ᾽ εὐερκὲς dicoc 

110 ἅ τ᾽ Ἐλευεὶς καὶ λιπαρὰ Μαραθών 

ταί θ᾽ ὑπ᾽ Αἴτνας ὑψιλόφου καλλίπλουτοι 

πόλιες ἅ τ᾽ Εὔβοια᾽ καὶ πᾶςεαν κάτα 160 

Ἑλλάδ᾽ εὑρήςεεις ἐρευνῶν μάςςον᾽ ἢ ὡς ἰδέμεν. 

ἄνα, κούφοιςιν ἐκνεῦςαι ποείν᾽ 
116 Ζεῦ τέλει᾽, αἰδῶ δίδοι 

καὶ τύχαν τερπνῶν τλυκεῖαν. 166 


vino censor anon Phil Anz I 41, ’A. ἄνθεον (sc Oligaethidae) Maur 
chmidt CKXV, ‘A. tcrwp Christ!, ‘A. Ecyev R(auchenstein*) Lit Centralbl 
1870, 123, ’Apxda βωμός | u. A. <Znvòc) ἄναξ H6man (ed 1876), ’A. (βάς- 
caic) Bergk‘, ’Apxdciv <de8Xa) Fennell, ad priorem Hermanni denique 
coniecturam reflectens ’A. dcowv Christ?; plura qui cupiat Ty Mommsen 
suppl 189, Jarenka Wien Studd XV 21, Haeberlin Wochenschr klass Phil 
1814, 844 sadeat. Inter quae vv dd commenta principem facile locum 
obtinebit Bergkianum fdccarc. Agebantur enim Lycaea in convalle inter 
duos quos nunc Diaphorti (H Elias) et Stephani vocant montes patente 
(Paus VII 88, 5, Ern Curtius Peloponn I 801: ‘gerliumiger Thalkessel”, 
“Thals >, “Hochthal’); cf ἐν fiacca: Κρονίου O II 28, ἐν βάςςεαιειν 
Ἴεθμοῦ I 11. Idem*' ὅςα δ᾽ ᾿Αρκιῦ (καὶ ἐν ’Apx. dé paraphr); de- 
nique ut haec ad Oligaethidarum gentem universam potius quam ad 
Xenophontem referrentur, μαρτυρεῖ cpiv coni idem*‘ 109 πελλάνα 
libri, corr Hermann ap Heyn; post πέλλανά te dist Ty Mommsen; cf ad 
O XI 19 εικυὼν libr; pril II" 112 καὶ ἐν τῇ Εὐβοίᾳ δὲ πάςῃ satis 
neglegenter paraphr καθ᾽ vett, κατὰ interpoll; pril II°° 118 puaccov 
vett, corr Byz ἰδέμεν libri, quam lectionem testantur tres paraphrases 
vett; ὑπερβολικῶς δὲ εἶπεν, finge vero praemia unum in locum coacta; 
ἀριθμεῖν Hartung, τιθέμεν (sc ψῆφον)" Bergk, ὑδέμεν Maur Schmidt CXXV, 
difuev Christ = 114 dMà libri (recep Mommsen, v nott metr), ἄνα (= ὦ 
ἄνα) Pauw p 101, ἀνὰ xovp. (praeeunte Mingarellio) Hermann 1798, ἄνα 
(- ἀνάςτηθι) recte Kayser p 87 (ὁ scholl vett), ἄνα, κούφοιςί μ᾽ ἐκν. 

chneidewin 115 τέλειε DE et valgo (Cè), τέλεαι B, τέλει Ca et 
interpoll (imperativam exponunt scholl recc), τέλει᾽ Boeckh, τελέαν Momm- 
sen (cf schol αἰδῶ τε δίδοι (δίδου Ns) vett, aid διδοὺς interpoll (Her- 
mann 1798. 1817), αἰδὼ δίδοι Boeckh, aidò τε δὸς (114 ἄνα = ὦ ἄνα) 
Hermann opp 126 
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Kagiciwy ὑδάτων λαχοῖςαι 
ταί τε ναίετε καλλίπωλον ἕδραν, 


Strophas inaequales putabat Triclinius c scholl metr (p 19 et 289 ss 
Boeckh, 47 et 419 ss Ab). Strophae fine (verbis Ὀλ. τιμάν) terminatur 
codex Barcinonensis ab Ernesto Volger (Phil 18, 1862, 714—18) descri- 
ptus, Moschopulei generis qui videtur (Abel Wien Studd 4, 288; nec novi 
quidquam addiderunt Graux et Martin Nouv Arch des Miss scientiff et 
litt 2, 1892, 7). Omnino carminis partem novissimam intercidisse suspi- 
catur Leop Schmidt (Pind Leb 210), epodum Bergk* (vide infra). Metra 
ut in carmine brevissimo (cf O IV) alii aliter digerunt: 1 Boeckh'! post 
αἵτε incisionem fecit, idem® post ὑδάτων, Hermann (ap Heyn et opp Vl 
127) post λαχοῖςαι (: piàana-) 1 οὐ 2 iungebat adi κρατιςτόπαιδες quod e 
scholl Jongh elicuerat revocari posse ratus Bergk*, 2 et 8 Fel Vogt (infra 
ad 18) 4«.--ὄ restituit Kayser (ἄνεται) probante Bergkio*, contra dicente 
eodem‘ (Jahrbb class Phil 99, 1869, 186 7 Boeckhii correctio (u€Advò- 
18 “> -ol ceuv- 7) versui vereor ut satisfaciat, versum autem qui ogjime 
redintegrarunt aut ceuvàc Χάριτας (fr 96, N VII 28, Eur Hel 1841) laesèrunt 
(Kayser) aut verborum collocationem pessumdederunt (Hermann et Bergk). 
Nobis igitor quid relinquitur nisi ut aut homerico μείλανι πόντῳ abusi 
ithyphallicum membrum statuamus, aut asclepiadeum restituentes me- 
trorum insequabilitatem ------ ο — excusari putemus nomine θεοί ad 
proprii nominis instar (cll O X 99, V 18; N VII 35. 70, I IX+IV 68)? 

Metricos antiquos v 1 Καφιείων tribus syllabis pronuntiasse, v 12 cam 
libris ὦ ignorare patet. Eosdem nec 4 tè nec 15 ἐν agnoscere me docet 
Drachmann; quibus voculis omissis str v 4 metrum evadit v 9 non dissimile. 


1 λαχοῖςκαι | atte libri (etiam 4); Aaxoîcav Boeckh, θάλλοιςαν Hartung, 
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ὦ λιπαρᾶς ἀοίδιμοι βαείλειαι 
Χάριτες Ἐρχομενοῦ, παλαιγόνων Μινυᾶν ἐπίεκοποι, δ 
κλῦτ᾽, ἐπεὶ εὔχομαι᾽ εὺὑν γὰρ ὔμμιν [6] τὰ τερπνὰ καί 
δ τὰ γλυκέ᾽ ἄνεται πάντα βροτοῖς, 
εἰ εοφός, εἰ καλός, εἴ τις ἀγλαὸς ἀγήρ. 10 
οὐδὲ γὰρ θεοὶ «εμνᾶν Χαρίτων ἄτερ 
κοιρανέοντι χοροὺς οὔτε δαῖτας᾽ ἀλλὰ πάντων ταμίαι 
[10] ἔργων ἐν οὐρανῷ, xpucérozov θέμεναι πάρα 16 
10 Πύθιον ᾿Απόλλωνα θρόνους, 
αἰέναον εέβοντι πατρὸς Ὀλυμπίοιο τιμάν. 


ετρ. β΄ 
(ὦν πότνι᾽ ᾿Αγλαῖα φιληςί- 
μολπέ τ᾽ Εὐφροεύνα, θεῶν κρατίετου 20 
παῖδες, ἐπακοοῖτέ νυν, Θαλία τε 


λαχοῖςαι, ταίτε Bergk, quod virgula deleta retinui non sine dubitatione; 
nam ut ταί forma Pindaro non inusitata, ita tai τε, τοί τε, τά re apud 
eundem inauditae (cf fr 122, 8); quamquam τάς te pro relativo usurpa- 
tum habes A 554, toîci te Sim 5, 7. Hiatus certe in arsi iamb aut troch 
nisi post solutam thesin non videtur ferendus esse cll P VII 28. 96, N 
III 89 καλλίβωλον Cac et pars recc, xaMir. Οὐ minio suprascr man 1 
et Οὗ 8 ἐρχομενοῦ unus e Thomanis (), item e Moschopp unus (g), 
òpy. rell omnes; pril II* 4-5 ὑμῖν τὰ τερπνὰ vulgo, τερπνά τε 
ΟΡΟ: cf nott metr γλυκέα γίνεται omnes libri οεοὺν ὑμῖν (ὕμμιν Ὦ γὰρ 
tà τε κτλ, infra Λυδίῳ δ᾽ ᾿Ας. ἐν tp. et μελεταῖς ἔν τ᾽ (ἔν τε μελέ- 
ταις ἢ Hermanno suadente Boeckh, cùv γὰρ ὕμμιν τά γε τερπνὰ et 
infra Λυδῷ γὰρ (Λύδῳ γὰρ Pauw p 106) ᾿Ας. et ἔν τε per. Hermann ap 
Heyn 1817, rA0r°, ἐπεὶ εὐχόμεςθα᾽ cùv γὰρ ὕμμιν τά τε τερπνὰ et infra 
Λυδίῳ γὰρ ’Ac. et ἔν τε μ. idem 1847 opp VII 127, τὰ γλυκέ᾽ ἄνεται 
Kayser 1844 Wiener Jahrbb Litt 105 p 108, probante Bergkio®?; emen- 
dationem confirmat schol quamvis corruptum τὸ δὲ γίνεται ἀντὶ τοῦ 
ἀνύεται CN) 6 ei copòc ἢ καλὸς # τις Hermann 1847, οἷς ςοφός 
Ahrens, xei c. Bergk 77)7,οὔτε libri, οὐδὲ ‘confidenter correxit’ Schneide- 
win nullo non probante ceuvaàv libri, &yvav Kayser 1840 lectt P 29 
(prob Bergk!) οὔτε θεοί ποτε ceuvav Hermann 1817, οὐδὲ ceuvav | drep- 
θεν Xapitwy θεοί vel οὐδὲ γὰρ δίχα ceuvav X. θεοί idem 1847, οὐδὲ γὰρ 
θεοὶ ἔμπαν Maur Schmidt ΟΧΧΥ͂, οὐδὲ γὰρ θεμερᾶν θεοὶ (Hesych θεμέρη᾽ 
βεβαία, ceuvh, εὐοταθής) recep Bergk* 8 xo:pavéorciv Boeckh® οὐδὲ 
Hermann 1847 = 9—10 ἔργων évoupaviwv (> ὄφρα id.) ypuc. θέμ. Ccye- 
δὸν | πὰρ Tiugrov ᾿Απ. (> κόλποιςι παρ᾽ εὐδόξοιο) Hermann 1847, TTu- 
θῷῴον (> κόλποιςι) Ahrens Philol 16 (1860) 52 11 aév(v)aov libri; prll 
II° 12 d(P?)inseruit Heyne πότνια et τε libri (praeter CNPOR). 
De κρατιςτόπαιδες v not metr 18 ἐπάκοοι νῦν libri (ἐπάκουοι νῦν Thom, 
cf ἐπάκουον ἐόντα Hes op 29), γίνεςθε subandiendum putant scholl, ἐπ- 
ἀκοοι YÉvorcde gl C; ἐπάκοος γενεῦ Hermann ap Heyn 1798, ἐπάκοοι Ta- 
νῦν id ib 1817, ἐπάκοοι τὸ νῦν idem 1847 0 127, ἐπακοοῖτέ νυν 
Bergk (de verbo ἐπακοεῖν v tit lac IGA 86, ὅν Schulze qu epp ὅδ, 2, 
de optativo Wackernagel ΚΖ 88, 27), ἐπαΐοιτε Hartung, ἀκηκόοιτέ pev 
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[15] ἐραείμολπε, idoîca τόνδε κῶμον ἐπ᾽ edueveî τύχᾳ 
15 κοῦφα βιβῶντα᾽ Λυδῷ γὰρ ’Acwrriyov τρόπῳ 26 
ἐν μελέταις τ᾽ ἀείδων ἔμολον, 
οὕνεκ᾽ Ὀλυμπιόνικος è Μινύεια 
[20] «εὖ ἕκατι. μελαντειχέα νῦν δόμον 
Φερεεφόνας ἴθι, ᾿Αχοῖ, πατρὶ κλυτὰν φέροις᾽ ἀγγελίαν, 80 
20 Κλεόδαμον ὄφρ᾽ idoîc’, υἱὸν εἴπῃς, ὅτι οἱ νέαν 
κόλποις παρ᾽ εὐδόξοις Πίεας 
ἐςτεφάνωςε κυδίμων ἀέθλων πτεροῖςι χαίταν. 85 


(debebat certe ἀκακόοιτε) Ranchenstein Jahrbb class Phil 77 (1855) 280, 
ἐπάκοοι γενέεθε Θάλειά τ᾽ (hoc cum codd BCN) ἐραείκολπε V diss 
t IV (1880) 228—80 14 èpaciuorrov id.? Bergk® = 15—16 λυδίῳ 
ἃ, Λυδῷ Pauw, alia virorum doctorum commenta v ad 4-5 du 
mov Εἰ (item in inscr EF), quam formam in titulis boeoticis minus fre- 
quentem habes ap Collitz I 791° (p 401), CIG Sept I 1888 c 6 ἐν τρόπῳ 
libri et edd; cf nott metr 17 μινυεία Cpe, tuentur Boeckh et Hermann, 
μινύεια libri vulgo, recep Bergk metro quidem correptionem aeolicam non 
stulante; cf O X 15 18 ced libri (= N VII 46) μελαντειχέα B cum 
interpoll, μελαντείχεα vulgo, ueravoteryéa (str v 7 codd lectione revocata; cf 
nott metr) Boeckh® (kl Schr V 886) 19 pepcepévac BDE, nepc. CNPR 
ἐλθὲ (ἔλθε 6) vett (recep Boeckh® = kotpavéotciv), ἔλθ᾽ N (recep Bergk *-*-‘* 
“ὦ κοιρανέοντι), ἴθι Fogg  λδα (recep Boeckh!, Bergk!);: Φερςεφόνειον ἴθ᾽ 
Hermann opp VIII 128 forma ἔλυθ᾽ merito repudiata. Nam ut fuisse 
aliquando formas pleniores etiam praeter indic ἤλυθον consentaneum est, 
ita historicis ut ita dicam temporibus inauditae sunt, id quod in tanta 
verbi frequentia non levis momenti est. Quid quod inter centum fere 
hexametros epicos syll -ελθ- (-nA0-) nonagies secundae vel primae arseos 
locum obtinet, in tertia et quarta sede ternis vicibus, in quinta ante 
batrachom 156 (ἐξέλθως.) nunquam invenitur? Parum igitur probabiliter 
et E 293 αἰχμὴ è’ ἐξέλυθεν et hoc loco Pepcepévac ἔλυθ᾽ novavit Abrens 
Phil 16 (1860) 52 (quem utroque loco secutus est Christ; cf Rhein Mus 
86, 1881, 37). Accedit quod neque Aeolensibus nec Doriensibus, de quibus 
quidem constet, formae pleniores in usu videntur fuisse. Crudeliter ut 
solet ἔθελ᾽, "Ayoî, περᾶν Maur Schmidt adn cr p 90, denique satis infeli- 
citer μόλε vel cei coni Bergk*' De digammate vocis ᾿Αχώ nunc quidem 
nulla dubitatio; cf Collitz 1181 A 36, Kretschmer gr Vaseninschr 67. 
Redeundum igitur erit ad Byzantinorum correctionem certe non malam 
2) xAeodbduw B solus, Κλεύδαμον Boeckh; prll ΠΣ νέον B solus 
91 κόλποις EN. κόλποιςει vul ε(ὐ)δόξοιο libri omnes; εὐδόξου Boeckh 
(idem vitinm pap Bacchyl XVII 42, similia [-orc1 pro οἷς] Pind codd pae: 
sim), εὐδόξοις Bergk* (idem vitium O II 45 A, PIX 78 B); cfad NV 
ri %® ‘Fortasse hoc enuntiatum terminabatur voce Nixa, ut clausula 
orationis non sine gravitate epodum incohaverit’ SERE de activa verbi 
forma (υἱὸς ἐςτεφάνωςε χαίταν) cf κόμας ἀνδήςαντες Ῥ Χ 40, crepavoov 
τε xpàra Eur Bacch 177, prlil 155; οἱ 20 intellege πατρί 
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Strophae vv 4 et 5 sut epodi 5. 6. 7 coni 
Ep vv 8 et 4 coniungebat Hermann (v ad 96). 


nl 


U 


ausus est nemo. 
v 6 ἃ prava mensura 


κίλίκιον 17 profecti miserrime veraverunt Byz. vv 7 et 8 Boeckhii in binos 
versiculos diremi it Ed Boehmer, quem secutus sum, in ultimo quidem 


epodi versu dissuadente Boeckhio cum propter longiorum versuum in fine 
strophae frequentiam, tum propter incisionem post choriambum str v 2 
multo saepius sdmissam quam neglectam. Coniungere versus (8 et 9 apud 
nos) prohibemur syll anc marépòc 59; de versus 9 (8 Boe) inibio ef 0 

str 6 hiatu 24/25 et 68/69 stabilitum, O VII str 6, N VII atr 8/4, 
append metr $ 7 
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ετρ. a 
Xpucéa φόρμιγξ, ᾿Απόλλωνος kai ἰοπλοκάμων 
εύνδικον Μοιςεᾶν κτέανον΄ 
τᾶς ἀκούει μὲν βάεις ἀγλαῖΐας ἀρχά, 
πείθονται δ᾽ ἀοιδοὶ ςάμαειν, δ 
ἁγηειχόρων ὁπόταν προοιμίων 
ἀμβολὰς τεύχῃς ἐλελιζομένα. 
5 καὶ τὸν αἰχματὰν κεραυνὸν εβεννύεις 
αἰενάου πυρός. εὕδει δ᾽ ἀνὰ «κάπτῳ Διὸς αἰετός, ὠκεῖ- 10 
αν πτέρυγ᾽ ἀμφοτέρωθεν χαλάξαις, 


ἀρχὸς οἰωνῶν, κελαινῶπιν δ᾽ ἐπὶ οἱ νεφέλαν 

ἀγκύλῳ κρατί, γλεφάρων 15 
ἁδὺ xAdictpov, κατέχευας᾽ è δὲ xvwccwy 

ὑγρὸν νῶτον aiwpeî, Teaîc 

10 ῥιπαῖει καταςχόμενος. καὶ γὰρ βια- 

τὰς Ἄρης, τραχεῖαν ἄνευθε λιπών 

ἐγχέων ἀκμάν, ἰαίνει καρδίαν 40 

κώματι, κῆλα δὲ καὶ δαιμόνων θέλγει φρένας, ἀμφί τε Λατοί- 
da ςοφίᾳ βαθυκόλπων τε Μοιςᾶν. 


ἐπ. α΄ 

ὅεςα δὲ μὴ πεφίληκε Ζεύς, ἀτύζονται βοάν 25 
Πιερίδων ἀΐοντα, γᾶν τε καὶ πόντον κατ᾽ ἀμαιμάκετον, 

16 ὅς τ᾽ ἐν αἰνᾷ Ταρτάρῳ κεῖται, θεῶν πολέμιος, 30 


Τυφὼς ἑκατοντακάρανος᾽ τόν ποτε 
Κιλίκιον θρέψεν πολυώνυμον ἄντρον᾽ νῦν Ye μάν 
ταί θ᾽ ὑπὲρ Κύμας ἁλιεκρέες ὄχθαι 


Integrum carmen periit in cod B 

4 ἁτηςειχ- fragm Neap (Borb II D 2) et unus de Moschopp, rece 
Bergk! (*‘ non item), dync. vulgo; pril II° τῶν φροιμίων Er Schmid, 
προυοιμίων c Moschopulo Ed Boehmer; est licentia primi systematis; 
Ρ ΠῚ 6 ἀεν(νγάου libri; pril II*® ἀετὸς DE! χαλάξαις Coe, -ξας 
rell 8 βλεφ- DC: xAaîcrpov vett, xAaîcrpov μὰν Mosch, rAdicrpov 
Tricl 10 καταςχόμενος C, καταγχόμενος Vatt 12 κιύματι C (ὁ lemm 
et schol C), κὠμψ Vatt; κῆλα δὲ xéuari? (‘nam ἰαίνει καρδίαν iung ὁ 
verbis ἀμφί te κτλ Bergk βαθυκόλπων] ἰοπλοκάμων Daraphr, unde Fio- 
κόλπων) Bergk 18 ἀτύζονται CE, tuetur paraphbr 25 et Plut qu symp 
9, 14, 6, adv Epic 18, de superst 6, ἀτύζεται F'PQV schol 29, ἀτύζηται 
DG 14 ἀΐοντες ῦ Boeckh n cr 484, recep Boehmer; de metro ad 4 
16 formam ἑκατοντακ. contra Naberum defendit Herwerden studd 23 
17 lege Km.; de absurdo schol Aesch Prom 351 cf W Schulze qu epp 154 n 
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CixeMa τ᾽ αὐτοῦ πιέζει 35 
190 ςτέρνα λαχνάεντα᾽ κίων δ᾽ οὐρανία ευνέχει, 
90 γιφόεςς᾽ Αἴτνα, παγέτης 
20» χιόνος ὀξείας τιθήνα᾽ 


τὰς ἐρεύγονται μὲν ἀπλάτου πυρὸς ἁγνόταται 40 

ἐκ μυχῶν tayai* ποταμοὶ δ᾽ 
ἁμέραιειν μὲν προχέοντι ῥόον καπνοῦ 

αἴθων᾽- ἀλλ᾽ ἐν ὄρφναιςειν πέτρας se 

qoivicca κυλινδομένα φλὸξ ἐς βαθεῖ- 45 
av φέρει πόντου πλάκα εὑν πατάγῳ. 

25 κεῖνο δ᾽ ‘Apaictoro κρουνοὺς ἑρπετόν 

δεινοτάτους ἀγαπέμπει᾽ τέρας μὲν θαυμάειον προςιδέεθαι, 

θαῦμα δὲ καὶ παρεόντων ἀκοῦςαι, δ0 


. ἀντ. β΄ 
οἷον Αἴτνας ἐν μελαμφύλλοις δέδεται κορυφαῖς 


καὶ πέδῳ, crpwuvà δὲ χαράς- 
τοις ἅπαν νῶτον ποτικεκλιμένον κεντεῖ. 55 
εἴη, Ζεῦ, τὶν εἴη dvdévew, 
80 ὃς τοῦτ᾽ ἐφέπεις ὄρος, εὐκάρποιο ταί- 
ας μέτωπον, τοῦ μὲν ἐπινυμίαν 
κλεινὸς οἰκιςτὴρ ἐκύδανεν πόλιν 
γείτονα, ἸΤυθιάδος δ᾽ ἐν δρόμῳ κάρυξ ἀνέειπέ νιν ἀγγέλ- 60 
λων Ἱέρωνος ὑπὲρ καλλινίκου 
ἐπ. β΄ 


ἅρμαςι. νανυςειφορήτοις δ᾽ ἀνδράςει πριύτα χάρις 65 
ἐς πλόον ἀρχομένοις πομπαῖον ἐλθέϊν οὖρον ἐοικότα γάρ 


420 πάνετες libri et scholl, πανέτης  οἷττη Christ, quod recepi coll 
πεμπταῖον γεγενημένον O VI 58, χρυεῷ μεςονύκτιον vetpovta I VII 8 τι- 
@dva C (schol U) 28 aidwvoc dett 24 xuAivdouévac? Thiersch 
26 προςειδέςοθαι CEYe (Gell XVII 10,9, cod vet Macrob V 17, 9), ἰδέεθαι 
V, πυθέεθαι CIDE, te ἰδ. Mosch, mi nuo. Tricl; θαυματὸν ἄντα ἰδέεθαι 
Kayser lectt P 40 παρεόντων C (idem Gellius, quamquam ra 
libri; παρεόντων rarsus Macrob), παριόντων DEV; παρ᾽ ἰδόντων Koraes 
lettres inéd p 38 (Cobet NL 144) contra usum poetae, προςιδόντων Hecker 
Philol V 442 = AKOICAI (calami lapsu an per pseudaeolismum?) cod vet 
Macrobii V 17, recepit dkoîcar c Mommseno? quod mirere Boehmer 
27 μελαμφύλλου Herwerden studd 24; at Aetna omnis minime est nigra 
frondibus, sunt pleraque inferioris montis cacumina; ceterum cf ad N 
V6 29 ἀνδάνειν libri, &vò- Er Schmid; prll II° 80 γαίη D 
82 ἀγγέλων wc D 8δ8 πρώτα (πρῶτα) vett, πρώτοις paraphr, πρῶτον 
Mosch 84 ἐρχομένοις C (= schol NI 49 [p 86, ὅ Ab], ubi ἀρχ. D solus) 

Poetae lyr. graec.5 I. 1. ed. Schroeder. 12 
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35 καὶ τελευτᾷ φερτέρου νόςτου τυχεῖν. ὃ δὲ λόγος 
ταύταις ἐπὶ ευντυχίαις δόξαν φέρει 10 
λοιπὸν ἔεςεςεθαι ςτεφάνοιςί νιν ἵπποις τε κλυτάν 
καὶ εὑν εὐφώνοις θαλίαις ὀνυμαςτάν. 
Λύκιε καὶ Δάλοι᾽ ἀνάςεων 
890 Φοῖβε, ἸΤαρναςςοῦ τε κράναν KacraMiav φιλέων, 75 
40 ἐθελήςαις ταῦτα νόῳ 
40» τιθέμεν εὔανδρόν τε χιύραν. 
cip. Y 
ἐκ θεῶν γὰρ μαχαναὶ πᾶςαι βροτέαις ἀρεταῖς, 80 
καὶ ςοφοὶ καὶ χερςὶ βια- 
ταὶ περίγλωςςοί τ᾽ ἔφῦν. ἄνδρα δ᾽ ἐγὼ κεῖνον 
αἰνῆςαι μενοινῶν ἕλπομαι 
μὴ χαλκοπάρᾳον ἄκονθ᾽ ὡςείτ᾽ ἀγῶ- 
γος βαλεῖν ἔξω παλάμᾳ δονέων͵ 8ὅ 
45 μακρὰ δὲ ῥίψαις ἀμεύςεαςθ᾽ ἀντίους. 
εἰ γὰρ ὃ πᾶς χρόνος ὄλβον μὲν οὕτω καὶ κτεάνων δόειν εὐθύ- 
voi, καμάτων δ᾽ ἐπίλαςειν παράςχοι. 90 
ἀντ. x 
fi κεν ἀμνάςειεν, οἵαις ἐν πολέμοιο μάχαις 


85 ἐν καὶ τελευτᾷ prava O VII 26 recordatione plerique vett (praeter 
CPQ), unde κἀν tei. Mosch (prob Stahl ind lect Minster 1891/92 p 7), 
ἐν del Tricl, ἐν καὶ τελευτὰν corr in tereutfi ΚΤ φερτέρου CiE*IP, φερ- 
τέρα ΘΕΙ͂Ο all (τέλους εὐδόξονυ, neglecto νόςτου, paraphr), καὶ τελευτὰν 
φερτέραν (ut esset subi) Boeckh, φέρτερ᾽ ἂν Ahrens Phil XVI (1860) 55, 
καὶ τελευτᾶς peprépac Bossler de praep 76; de καί ad O III 88 87 Ece- 
ςθαι libri, corr Calliergus (et X%) εςτεφάνοιειν om viv (per haplogr) vett, 
ςτεφάνοιειν ἱππείᾳ τε Y (qui in PI non pertinet ad recensionem Ambro- 
sianam), similiter crepdvorcwv ἵπποιςί τε Calliergus (et X&m), νιν crepdvor- 
civ Mosch, ἐν crepdvoici te Tricl, crepdvorcdi νιν ὃ Heyne, recep Boeckh 
88 θαλείαις Ο΄ ὀνομαςτάν non pauci ( 89 δάλοι᾽ Cpe (δάλι᾽ ac) Tricl, 
δάλοιο vett vulgo, δάλου Mosch, quod c Boeckhio praefert Heimer studd P 
p 14 trapvac(c)ìò CiDE, -c(c)p quidam e dett, dativam recep Ty Momm- 
sen, -coò C*, quod recipere solent, -cced τε, Bergk; de -cc- pril 1169 
40 εὐανδροῦν Hermann opp VII 115; zeugma verbi τιθέμεν bene defendit 
Schneidewin; post véy dist Hartung Boehmer 42 καὶ x. καὶ c. C 
44 χαλκοπάρειον E, -πάραον vulgo, -πάρᾳον Ahrens ἃ ἃ 148; pril 63 
45 ῥίψας vett, corr Calliergus ἀμεύςαςθ᾽ C:ODGPQU (gl Hesych et 
paraphr), ἀμεύςεςθ᾽ CEV; Erdmann us synt 59 ἐναντίου 6 €47 ἂν 
uvdcerev libri, ἀναμνήςειεν schol?, d(u)uvdcerev Er Schmid; cf PIV 64 
παραςχών (46) μηκέτ᾽ duv. Stahl ind lect Miinster 1891/92 p9 οἵαις ἐν 
πολέμοιει μάχαις libri, ὁποίας ἐν πολέμοις ὑπέμεινε μάχας paraphr, ἐν πο- 
λέμοις ambigue schol; οἵαιςιν πολέμοιο Hecker Phil ὅ (1850) 448 (cf OI 
10. οἵαις ἐν πολέμοιο Bergk, οἵαις ἐμπολέμοιει ‘bellicis” Ahrens Phil 

55 
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τλάμονι ψυχᾷ παρέμειν᾽, 
ἁνίχ᾽ εὑρίςκοντο θεῶν παλάμαις τιμάν, 

οἵαν οὔτις ᾿ελλάνων δρέπει, 95 

50 πλούτου «τεφάνωμ᾽ ἀγέρωχον. νῦν γε μὰν 

τὰν Φιλοκτήταο δίκαν ἐφέπων 

ἐςτρατεύθη᾽ cùv δ᾽ ἀνάγκᾳ νιν φίλον 

καί τις ἐὼν μεγαλάνωρ ἔεανεν. φαντὶ δὲ Λαμνόθεν ἕλκει 100 
τειρόμενον μεταβάςοντας ἐλθεῖν 


ἐπ. τ΄ 
fipoac ἀντιθέους Ποίαντος υἱὸν τοξόταν᾽ 


ὃς Πριάμοιο πόλιν Tépcev, τελεύταςέν τε πόνους Δαναοῖς, 105 
55 ἀεθενεῖ μὲν χρωτὶ βαίνων, ἀλλὰ μοιρίδιον ἦν. 
οὕτω δ᾽ Ἱέρωνι θεὸς ὀρθωτὴρ πέλοι 
τὸν προςέρποντα χρόνον, ὧν ἔραται καιρὸν διδούς. 110 
Μοῖςα, καὶ πὰρ Δεινομένει κελαδῆςαι 
πίθεό μοι ποινὰν τεθρίππων᾽ 
59% χάρμα δ᾽ οὐκ ἀλλότριον νικαφορία πατέρος. 115 
60 ἄγ᾽ ἔπειτ᾽ Aftvac βαειλεῖ 
600 φίλιον ἐξεύρωμεν ὕμνον᾽ 


48 εὑρίεκοιτο Thom ΤΥ], recep Boeckh! (n cr 487) παλάμαιει 
vett 81 ἀνάγκα(ᾳ) uv φίλον libri, omisso pronomine ἀναγκαίᾳ quod 
Boeckh dedit in lemmate scholl unde hauserit nescitur nec confirmat 
paraphr (αὐτόν, τὸν Ἱέρωνα δηλονότι), idem scribi iussit Hermann 1834 
(opp VII 118), ἀνάγκᾳ μὴ φίλον Rauchenstein comm I 6 (recep Bergk), 
viv νότου (e paraphr) Ty Mommsen, μὰν φίλον, viv εἰφλόν, πρὸς εἰφλόν 
alii; libroram scripturam defendit Heimsoeth P erste pyth Ode Bonn 1859 
P 17 652 ueraMA)dc(c)lovrac (-A- C, -c- E) libri et scholl, μέτα Abcovrac 

ermann ap Heyn (μέτα Adcovrac ‘dissimulantes qui essent” — λάθοντας 
exspectes — idem 1834 opp VII 118), μεταβάςοντας mutatione lenissima 
AA : B) amicus Boeckhii (Phil Buttmann an Heindorf? cf P II 82; in idem 
incidit coll O I 42 Kayser 1 P 41), peravaccovrac Wakefield ad Soph Phil 
203 (prob Hermann 1839 opp VII 113 n), μεταμείψοντας Ahlwardt, uera- 
μείβοντας Boeckh, uér” dAbccovrac (‘petiisse ultima inopia pressos’) Ahrens 
Philol 16 (1860) 55, μετανάξοντας Bergk (at ἀνάγειν ut sit deducere, uerav- 
dyerv hoc loco quid sit obscurum). Sed acquiescendum videtur in anonymi 
Boeckhiani- coniectura peraBdcovrtac, nisi forte ambigis quonam transpor- 
tantes Philoctetam quonam venerint heroes illi, aut offendis in vocabulo 
βαίνειν 52—55 bis repetito; sed cf pril II° δ8 fipwac codd; prll II8 

54 πόνον Jc Thomm 55 μοιράδιον Ὁ, eadem forma est in libb Ath 
II 61» (Eurip epigr) 56 οὕτω è’, Ἱέρων, θεὸς et (57) ἔραςαι Minga- 
relli, Ἱέρωνί τις Hermann opp VII 118, Ἱέρων. θεὸς Ahrens kl Schr I 71 
(cf Hermann opp VIII 88), θεὸς cwriàp Hartung; pril 1166 et nomm propr 
Geu- (Θου-) apud Fick et Bechtel 143 ss 58 παρὰ Ca cum melio- 
ribue ΠΡ et c paraphr, περὶ Cee POV, πὰρ corr Byz 59 πείθεο vett, 
corr Tric 


12* 
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ςτρ. δ΄ 
τῷ πόλιν κείναν θεοδμάτῳ ςεὺν ἐλευθερίᾳ i 
Ὑλλίδος ς«τάθμας Ἱέρων 120 
ἐν νόμοις ἔκτιςςε" θέλοντι δὲ Παμφύλου 
καὶ μὰν ἫἩρακλειδᾶν ἔκγονοι 
ὄχθαις ὕπο Taurétou ναίοντες ai- 
el μένειν τεθμοῖειν ἐν Αἰγιμιοῦ 
65 Δωριεῖς. Ècyov δ᾽ ᾿Αμύκλας ὄλβιοι 125 
Πινδόθεν ὀρνύμενοι, λευκοπώλων Tuvdapidév βαθύδοξοι 
γείτονες, ὧν κλέος ἄνθηςεν αἰχμᾶς. 
ἀντ. δ΄ 
Ζεῦ τέλει᾽, αἰεὶ δὲ τοιαύταν ᾿Αμένα παρ᾽ ὕδωρ 130 
aîcav àcroîc καὶ βαειλεῦ- 
civ διακρίνειν ἔτυμον λόγον ἀνθρώπων. 
εὖν τοι τίν κεν ἁγητὴρ ἀνήρ, 
10 υἱῷ τ᾽ ἐπιτελλόμενος, δᾶμον γεραί- ΄ 18δ 
pwv τράποι ciupwvov ἐς ἡἧευχίαν. 
λίεςομαι νεῦςον Κρονΐων, ἅμερον 


ΟἹ κλεινὰν ΟΕ θεοδμήτω MY; prll ΠΡ: 62 Erric(c)e* θέλοντι 
Vatt, ἔκτιςεν. ἐθέλ. C, Ermicc’. ἐθέλ. Boeckh παμφύλωῳω E, -λου vulgo 
68 κἀλκᾶς Ἡρακλείας ἔκγονοι Hartung; Heraclidas intellege Hyllos coll 
O IX 56 5 dwpieîc E (Bergk), δωριῆς valgo; Awpiorc Hermann opp I 
285, recep Boeckh 67 τέλει D (Schmid), τέλει᾽ CE, ὦ Ζεῦ τέλειε paraphr 
(Boeckh). Locus obscurus: ambigunt utrum τοιαύταν aîcav (Hermann) an 
ἔτυμον λόγον (Boeckh) verbi διακρίνειν subiectum esse dicant; neutrum 
recte. Infinitivam optative dictum saccipias (ut ap εὔχομαι O VIII extr) 
verbumque ad duos illos accusativos ἀπὸ κοινοῦ positum: ‘semper talem 
sortem (qualis 61—66 illustratur) civibus et regibus definias verum (effi- 
ciens, ut νιν φίλον 61) hominum de civitatis libertate, felicitate, gloria 
sermonem’; prll II°9. Neque aliud quidquam si non intellexit, at tamen 
legit paraphrasta. Coniecturae inutiles: αἰεὶ πόροις τοίαν ... BacAedci, 
diaxp. Hartung, αἰεὶ didor ταύταν Bossler de praepos. ap P usu 80, 
αἰεὶ δὲ δὸς ταύταν (vel αἰεὶ δὲ Toravrav ... didor κρίνειν) Ty Mommsen, 
δίδοι, κραίνειν τ᾽ vel δίδοι κραίνων Bergk, διακρίνει᾽ ἔτυμον λόγος Ju- 
renka Wien Studd XV 18 69 téxev? Cac ἀγητὴρ CacE (ἀγηςτὴρ 
Creo), ἀγιςτὴρ D, ἁγιετὴρ vel ἁγηςτὴρ all; pril ΠΡ 70 vip τ᾽ libri om- 
nes, υἱῷ γ᾽ Bothe (Boeckh!), υἱῷ (om τ Ty Mommsen suppl 166; defen- 
«dit particulam te Boeckh® (kl Schr V 885) cl N XI 45, recte, quamquam 
et illic et P VI 46 anteit verbum finitum, ut facile iterum subaudiri pos- 
sit (‘idque facimus’, ‘idque fecit’), hic arctius inter se cohaerent duo 
nomina, quasi dixerit poeta αὐτὸς μὲν ἄρχων, vid τ᾽ ἐπιτελλόμενος: cf 
etiam O VII 5 simm δᾶμον rep. CE, δᾶμόν te rep. sive interpolatione 
sive dittographia vulgo, ὃ. τ᾽ ἀγείρων interpolavit Hartung ἐς Cc scholl, 
om Vatt, defuisse in archetypo contendi nequit ἠευχίαν libri; pril II 

41- 12. duepov fuerunt qui cum verbo ve0cov coniungerent (teste Tri- 
clinio 447, 13 Ab, quos sequitar Madvig adv cr I, 1871, 187), νεῦςον — 
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ὄφρα κατ᾽ οἶκον ὁ Φοίνιξ ὁ Τυρεανῶν τ᾽ ἀλαλατὸς ἔχῃ, vau- 
cicrovov ὕβριν ἰδὼν τὰν πρὸ Κύμας, 140 


ἐπ. δ΄ 
οἷα Cuparociwv ἀρχῷ dauacdévrec πάθον, 


ὠκυπόρων ἀπὸ γαῶν ὅ «φιν ἐν πόντῳ βάλεν ἁλικίαν, 146 
75 Ἑλλάδ᾽ ἐξέλκων βαρείας δουλίας. ἀρέομαι 
πὰρ μὲν ζαλαμῖνος ᾿Αθαναίων χάριν 
μιεθόν, ἐν (πάρτᾳ δ᾽ ἐρέω πρὸ Κιθαιρῶνος μάχαν, 150 
taîca Μήδειοι κάμον ἀγκυλότοξοι, 
παρὰ δὲ τὰν εὔυδρον ἀκτὰν 
79» Ἵμέρα παίδεεςειν ὕμνον Δεινομένεος τελέςαις, 
80 τὸν ἐδέξαντ᾽ ἀμφ᾽ ἀρετᾷ, 155 
800 πολεμίων ἀνδρῶν καμόντων. 
᾿ ετρ. ε΄ 
καιρὸν εἰ φθέγξαιο, πολλῶν πείρατα cuvtavicare 
ἐν βραχεῖ, μείων ἕπεται 
μῶμος ἀνθριύπων, ἀπὸ γὰρ κόρος ἀμβλύνει 160 
αἰανὴς ταχείας ἐλπίδας" 


ἰδών paraphr iungebat, ἅμερον — ἔχῃ Tricl, ἔχῃ — ὕβριν Lehrs Rh Mus 
80, 1875, 92; diuepoc Hartung, quod placuit Bergkio, mihi ne graecum 
quidem videtur. Pindarus cum posset dicere ἠεύχως ἔχειν et κατ᾽ οἶκον 
ἔχειν, tranquillitatis atque mansuetudinis notionem ab hominibus (vel a 
deo) ad domum transferre maluit 42 ἀλαλητὸς CE 72---78 post 
Κύμας vulgo plenius dist, Boeckh recte iung οἵαν ὕβριν ναυείςτ. 
714 ὅς cpww E ὁ interpoll βάλετ᾽ di. C, βάλετ᾽ di. E, βάλεθ᾽ di. D, 
ἐνέβαλε paraphr; βάλεν Hecker Phil V 489, quod recipere eo minus du- 
bitavi, quod amantior paullo est P formae activae (cf τρέψαις ἔμβαλεν 
O IX 72 et prll II?) 75 δουλείας vett, δουλίας Mosch, recep c Heynio 
Bergk; pril I_5° αἱρέομαι CE, αἱρέομαι D, ἀρέομαι Mosch, ἐρέομαι unus 
aut duo recc (probavit Mommsen); ἀρέομαι Dawes 1746 miscell cr 98, 
quod vulgo recipiunt; cf ad I VI 60 16 παρὰ D ἀθην. CD χάρις 
Ca 77 è’ ἐρέων Bothe et Boeckh (‘debebat vel λέγων vel einwv dici’ 
Schneidewin), δὲ κλέων Christ! τὰν πρὸ Cet vulgo, om τὰν EF soli 
18 tata displicutt Bergkio Mideror EF soli (et Mosch), Μῆδοι vulgo, 
Μῆδοι μὲν Tricl μάχαν τλᾶειν, Cu) Μῆδοι (pugnam ausis, cum ..., 
si recte intellego) coni Bergk. Mbdabderor propter formam cypr Μᾶδοι 60, 1 
(Collitz) Wilh Schulze qu epp 804, 1; prll 154 49 πὰρ dé vett, corr 
Tricl ἔνυδρον Cs, εὔανδρον Σὰ δεινομένευς Mosch, Boeckh; prll II*? 

teMéc(cla(1)c libri, teAécarv? Bergk; rerécw scriberem aut (cl 81) τέλε- 
cov, nisi praestare videretur archaicam quasi structurae duritatem (cll 
supra v 70 et schol 152?) intactam relinquere 80 τὸν ἐπράξαντ᾽ Stahl 
ind lect Miinster 1891/92 p 15 καμνόντων Ε΄ 81 cuvravicac DE 
82 μεῖον C 88 alavòc Tricl ἐλπίδας libri, διανοίας exponit paraphr 
(Boeckh confert schol P II 89); de lectione ed Rom ἀπάδις Philo] ὅθ, 
1897, 81 
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ἀςτῶν δ᾽ ἀκοὰ κρύφιον θυμὸν βαρύ- 
ver μάλιςτ᾽ ἐςλοῖειν ἐπ᾽ ἀλλοτρίοις. 
85 ἀλλ᾽ ὅμως, kpéccov γὰρ οἰκτιρμοῦ φθόνος, 
μὴ παρίει καλά. νώμα δικαίψ πηδαλίῳ ετρατόν᾽ ἀψευ- 165 
δεῖ δὲ πρὸς ἄκμονι χάλκευε γλῶςςαν. 
ἀντ. ε΄ 
εἴ τι καὶ φλαῦρον παραιθύςςει, μέγα τοι φέρεται 110 
πὰρ «εέθεν. πολλῶν ταμίας 
. ècci* πολλοὶ μάρτυρες ἀμφοτέροις πιςτοί. 
εὐανθεῖ δ᾽ ἐν ὀργᾷ παρμένων, 
90 εἴπερ τι φιλεῖς ἀκοὰν ἀδεῖαν αἷ- 
εἰ κλύειν, μὴ κάμνε λίαν δαπάναις᾽ 175 
ἐξίει δ᾽ ὥςπερ κυβερνάτας ἀνήρ 
ἱςτίον ἀνεμόεν. μὴ δολωθῇς, ὦ φίλε, xépdeciv εὐτράπ- 
λοις᾽ ὀπιθόμβροτον αὔχημα δόξας 180 


ἐπ. € 
οἷον ἀποιχομένων ἀνδρῶν δίαιταν μανύει 


καὶ λογίοις καὶ ἀοιδοῖς. οὐ φθίνει Κροίεου φιλόφρων ἀρετά. 
96 τὸν δὲ ταύρῳ χαλκέψ καυτῆρα νηλέα νόον 185 

ἐχθρὰ Φάλαριν κατέχει παντᾷ φάτις, 

οὐδέ νιν φόρμιγγες ὑπωρόφιαι κοινανίαν 


84 ἐςθλοῖειν CD 85 xpeîccov CE: (c cod Vindob Stob Anth II 
712 H), κρεῖττον E, xpéccov unus e Tricl in lemmate, xpéccwv DY (quod 
vulgo recipiunt), xpetccwv E, ἀμείνων videtur esse in libris AP X 651,1; 
dialectum recte observavit recensio Vaticana, substantivam praedicati 
naturam Ambrosiana, cf οὐκ ἀγαθὸν πολυκοιρανίη B 204, kpeîccov Aesch 
suppl 190, Eur suppl 488, fr 7. 825,1 N? οἰκτιρμοῦ CE (= Stob lc, 
AP 1 c Herodn Π 946, 10 L) Thom Tricl, -μῶν DPQY (‘selectius’ Boeckh) 
88 ἀμφοτέροιςι vett, corr Byz 90 del vett, corr Mosch 91 dicrepC, 
ὥςτε DE 98 aveudev merdca(i)c vett, ἀμπετάςας Byz, πετάςας eiecit Cal- 
liergus, icriov eiciebat Ahrens Philol XVI 55 ὦ φίλε, xépdecv εὐτραπέλοις 
vett (èvrp. Ca all), transposuit (εὐτρ. xépdec’) Moschop, ὦ φίλος, εὐτρ. 
κέρδεςς᾽ Hermann ap Boeckh, ὦ φίλ᾽, ἐυτρ. κέρδεςς᾽ Bergk (cf ἐνφρ. Ρ 
IV 129, ἐύδμ. XII 8), contra usum poetae nunquam (aut post -c- aut post 
-cc-) in dativis III decl i sonum elidentis, εὐτρέπτοιςῦ Ty Mommsen, 
εὐτράπλοις Buecheler ap Ed Boehmer, rectissime hoc quidem, exemplis 
usus ἔπλετο πλέθρον Spuevoc, quibus adde cruperéc : crupiéc ap Aeschylum 
ὀπιθόμβροτον D solus (Mosch), ὀπιςθόμβροτον vulgo, ὀπιςθόβρ. Es, èm- 
coBpotov Tricl καύχημα PQ 98 οἷον vett vulgo, οἷον U c Byz ex 
scholl 94 φθινεῖ Er Schmid; de mensura φθίνω cf I VII 46, Epich 
170, 13 Kaib et τἵνεςθαι P Π 24 95 καυςτῆρα PQ σνηλεονόαν᾽ Her- 
mann ap Heyn; v nott metr 96 παντᾶ CD, παντᾷ G solus, πάντα E 
97 μιν libri; pril I"? ὑπωριίύφιοι C_ Pro κοινωνίαν (libri) vide ne 
non modo xoivaviav, verum etiam Euvaviav restituendum sit; nam κοινᾶνι 
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μαλθακὰν παίδων ddporci δέκονται. 190 
τὸ δὲ παθεῖν εὖ πρῶτον ἀέθλων᾽ 

οϑὺ εὖ δ᾽ ἀκούειν δευτέρα μοῖρ᾽" ἀμφοτέροιςι δ᾽ ἀνήρ 

100 ὃς ἂν ἐγκύρςεῃ καὶ ἕλῃ, 

1000 ctépavov Uyictov δέδεκται. 19ὅ 


ΠῚ 28 euphonicis, alia (adi κοινός) exempla aut euphonicis aut metricis 
excusari rationibus videntur, vocabulum autem ἃ Euv(ao)véc descendens 
iam Archilocho notum 86, 2; ἘΠῚ II° μαλθακᾶν Ce δέχονται libri, corr 
Boeckh 


IEPQNI LTPAKOTZIQI 


APMATI 
Strophae 
ISIS TI _ U _ IVUS 
ν.-.-υν... ---ς - --οωον ---ὕ-- -.«-- υὧν-.-ὦ."“. 
-«Ψ«-ωυν- -ὧν.-ὦν- LULU 
συν. ὧν. υυὑν-.-..ν..-.Φ υωυν.-ὡν-ν Ὁ. 
δ _ VW SUI 
----- νων... ν--«-ὐ.- νυ Ὁ 
III NI “τυ... 
-.οΟ.ὡωυν.. ν.. _ U_U -ακᾳιω-.-ὺὐὐὑὧν.-Ὁ.. ν᾿ 
Epodi 
“ων. VII UV _ Vu. 
Y_ _VU_UL -..υ---υυὉ 
.ω.-.-- υὧν..-υΨ.“. 
"ἭΝ. ὡυν “Ὁ. 
δυ... υν.υ.. VU U VU τ νου. 
ιν--υν. υ.. —_ UNI. 
()_Vv_ — —-VW_- UV — UD 
ν----.υὐον.. -.«ἍἮηΕην.. 
-.«- V_UUU 
1θ0υ... ν-ουὐνυ.. υ-..-- [Ἐν ον 


ετρ. α΄ 
Μετγαλοπόλιες ὦ Cupdkoca:, βαθυπολέμου 


Ep vv 5. 6 (3. 4 Boeckhii) aut 8. 9 (6. 7 B) coniungere nemo est 
ausus. At Boeckhii vv 1 et 2 in binos versus divisit Ed Boehmer, recte; 
de iisdem membris modo uno versu comprehensis modo separatis cf Ὁ 
IX str vv 8—8. De v 90. (dé τινος in versus initio) nott metr O II. 
Pedes tribreves in versuum initiis si quis cll epodi vv 2. 8. 5. 8. 10 σον 
discribere maluerit, equidem non repugnabo. De membro ultimo Heph 
Ρ 45,2 W, Pind I VII 1. 

1-66 perierunt in 8 1 ευὅράκουςαι C, -kocca vett vulgo, 
«κοςαι interpoll βαθυπτολέμου D (cf O II 7 AD) 
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τέμενος Ἄρεος, ἀνδρῶν ἵππων τε cidapoyap- 
μᾶν δαιμόνιαι τροφοί, 5 
ὔμμιν τόδε τᾶν λιπαρᾶν ἀπὸ Θηβᾶν φέρων 
μέλος ἔρχομαι ἀγγελίαν τετραορίας ἐλελίχθονος, 
5 εὐάρματος Ἱέρων ἐν ἅ κρατέων 
τηλαυγέειν ἀνέδηςεν ’Opruriav «ςτεφάνοις, 10 
ποταμίας ἕδος ᾿Αρτέμιδος, ἄς οὐκ ἄτερ 
κείνας. ἀγαναῖειν ἐν χερεὶ ποικιλ- 
ανίους ἐδάμαςεε πώλους. 1ὅ 
, ἀντ. a 
ἐπὶ γὰρ foyéaipa παρθένος χερὶ διδύμᾳ 
10 ὅ τ᾽ ἐναγώνιος “ξερμᾶς αἰγλάεντα τίθηει κός- 
μον, ξεςτὸν ὅταν δίφρον 90 
ἔν θ᾽ ἅρματα πειειχάλινα καταζευγνύῃ 
εθένος ἵππιον, ὀρςοτρίαιναν εὐρυβίαν καλέων θεόν. 
ἄλλοις δέ τις ἐτέλεεςεν ἄλλος ἀνήρ 
εὐαχέα βαειλεῦειν ὕμνον ἄποιν᾽ ἀρετᾶς. 9ὅ 
16 κελαδέοντι μὲν ἀμφὶ Κινύραν πολλάκις 
φᾶμαι Κυπρίων, τὸν ὁ χρυςοχαῖτα 
προφρόνως ἐφίλης᾽ ᾿Απόλλων, 80 
ἐπ. α΄ 
ἱερέα κτίλον ᾿Αφροδίτας᾽ «ἄγει δὲ χάρις 
1150 φίλων ποί τινος ἀντὶ ἔργων ὀπιζομένα᾽ 
cè δ᾽, ὦ Δεινομένειε παῖ, 


2 εἰδηροχ. E c Ambrr 8 ὕμμιν vett, ὕμμιν interpoll ἀπ᾽ ᾿Αθη- 
νᾶν Dionys Phasel 4 ἐλελείχθονος (‘quod ex ἐλελεςείχθων ortum, quem- 
admodum ταλαίφρων ex ταλαςείφρων᾽γ} Bergk; fuerunt etiam qui verbum 
ἐλελίζειν (vibrare) ex antiquiore poesi expellerent 7 τᾶς libri, dic Her- 
mann ap Heyn 8 supra &yavaîciv scripta habet εὖ et ἐπιτηδείαις Οὐ, 
εὐαγαναῖειν iunctim MQ (cf ἀγανώπιδος — εὐοφθάλμου Hesych) 9 χερὶ 
C, χειρὶ E 10 αἰγλᾶντα vett valgo, αἰγλάεντα (15 [Ven 465], -nhevra U ) 
Bergk; prlil Π43 11 τ᾿ ἄρματα CacD, τ᾽ dipu. Cre, θ᾽ dipu. E; pril II 

2 ἵππιον F solus, ἵππειον vulgo, retin Ty Mommsen; prll 1159 
14 εὐαυχέα D (c schol? Rom) de virgula post ὕμνον deleta ad PIX 4 

16 χρυςοχαίτας vett, «χαίτα Mosch χάριν Et mol τινος (0, 
moitivoc valgo, ποῖ τινος V) libri, ποίνιμος Jer Spigel ap Er Schmid 
(ἀμειπτικῆ paraphr) plaudentibus plerisque, πότ τινος Bergk?, τίμιον 
(scil τὸν εὐεργέτην) Kayser lect P 48, τίμιος idem Heidelb Jahrb 1868, 
44, ποιπνυὸς (= θεράπων) Maur Schmidt XCIX; trad lectionem revo- 
cavit φίλων τινός iungens Bergk®**: φίλων (Eprwv) active accipias, ut 
φίλα δῶρα, τά ci δίδομεν φιλέοντες, coll Pind O I 16, P .HI5, NV8, 
Z 208 et (non sine irrisione) A 167; τινός additum ad generalem senten- 
tiam significandam; de forma ποι pril II"? 
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18» Ζεφυρία πρὸ δόμων 35 
Λοκρὶς παρθένος ἀπύει, 
πολεμίων καμάτων ἐξ ἀμαχάνων 
20 διὰ τεὰν δύναμιν δρακεῖς᾽ ἀςφαλές. 
θεῶν δ᾽ ἐφετμαῖς Ἰξίονα φαντὶ ταῦτα βροτοῖς 40 
λέγειν ἐν πτερόεντι τροχῷ 
παντᾷ κυλινδόμενον᾽ 
τὸν εὐεργέταν ἀγαναῖς ᾿ 
ἀμοιβαῖς ἐποιχομένους τΐἵνεεθαι. 
cip. β΄ 
25 ἔμαθε δὲ capéc. εὐμενέεςι γὰρ παρὰ Κρονίδαις 45 
γλυκὺν ἑλὼν βίοτον, μακρὸν οὐχ ὑπέμεινεν di- 
βον, μαινομέναις φραείν 
Ἥρας ὅτ᾽ ἐράςςατο, τὰν Διὸς εὐναὶ λάχον δ0 
πολυγαθέες᾽ ἀλλά νιν ὕβρις εἰς ἀάταν ὑπεράφανον 
Wpcev® τάχα δὲ παθὼν ἐοικότ᾽ ἀνήρ 
80 ἐξαίρετον ἔχε μόχθον. αἱ δύο δ᾽ ἀμπλακίαι δὅ 
φερέπονοι τελέθοντι’ τὸ μὲν ἥρως ὅτι 
ἐμφύλιον αἷμα πρώτιςτος οὐκ ἄ- 
τερ τέχνας ἐπέμειξε θνατοῖς, 
ἀντ. β΄ 
ὅτι τε μεγαλοκευθέεςειν ἔν ποτε θαλάμοις 60 


20 δρακεῖς᾽ CVaDE!, δρακοῦς᾽ E, δρακοῖς᾽ Mosch ἀςφαλῶς PQ 
Mosch 21 èperualc? Bergk, ut v 86, X 60, I VI 9. 12. 17, VII 8, (‘pla- 
nissime’) I I 24; v etiam ad N VII 16 98 πυρόεντι Mosch 28 παντᾷ 
Z solus, παντᾶ rell 84 ἐπερχομένους Ve τίνεςθαι] ςέβεεθαιῦ Bergk; 
de riv. ad PI 94; ceterum ut ἄποιν᾽ ἀρετᾶς, καμάτων ποινὰν λαχεῖν vul- 
gare, ita εὐεργεςιῶν tiva τίνεςθαι festivram 86 qpeciv E, ppaciv CD 
27 λάχοντο PQ 28 πολυγαθέος EDro ἐς CDEI, ἐπ᾿ E, corr Tricl 
ἀυάταν libri (ἄταν Ce), quod rec Boeckh, ddrav Beck, αὐάταν Bergk; 
cf d(v)epin O XII 81 ὑπερφίαλον Ambrr 80 Exe CE, ἔχε IM 
Thom, ἕλε Mosch, quod recipere solent (‘satis commode, sed aucto- 
ritatem desidero’ Bergk); ΒΟΥ exprimunt paraphr et schol, et ferri po- 
terat aut aor aut praesens tempus (coll v 81 et O I 66—59); corrupte- 
lam aut e glossa (cf schol) aut e P III 24 prava memoria natam esse 
arbitror ᾧ δύο γ᾽ Herwerden studd 26; at cum gravitate Pindarus 
utriusque delicti poenam luere Ixionem contendit 81 ὅτι τ᾽ vett, 
80nv(?) Mosch, ὅτ᾽ (haplogr?) I(talus?), τ᾽ eiecit Hermann; prll p9 
82 ἐπέμιξε libri, ἐνέμιξεν schol, ἀνέμαξεῦ᾽ Bergk 88 ueravoreudéecciv 
Hecker Phil V 439, peraAoxudéecciv (‘aedibus, non cubiculo’) Herwerden 
studd 27, μεγάλοις καὶ εὐκαταςκευάςτοις paraphr; cf κεῦθος οἴκων Eur 

c 872 
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Διὸς ἄκοιτιν ἐπειρᾶτο. χρὴ δὲ κατ᾽ αὐτὸν ai- 
εἰ παντὸς ὁρᾶν μέτρον. 

35 εὐναὶ δὲ παράτροποι ἐς κακότατ᾽ ἀθρόαν 65 
ἔβαλον᾽ ποτὶ καὶ τὸν ἵκοντ᾽ |" ἐπεὶ νεφέλᾳ παρελέξατο 
ψεῦδος γλυκὺ μεθέπων ἄϊδρις ἀνήρ᾽ 
εἶδος γὰρ ὑπεροχωτάτᾳ πρέπεν Οὐρανίδα 70 
θυγατέρι Kpévou' &vre δόλον αὐτῷ θέςαν 

40 Ζηνὸς παλάμαι, καλὸν πῆμα. τὸν δὲ 

τετράκναμον ἔπραξε δεεμόν 
ἐπ. β΄ 
ἐὸν ὄλεθρον ὅγ᾽" ἐν δ᾽ ἀφύκτοιει γυιοπέδαις ει 715 
41ν mecuv τὰν πολύκοινον ἀνδέξατ᾽ ἀγγελίαν. 
ἄνευ οἱ Χαρίτων τέκεν 

42> γόνον ὑπερφίαλον 
μόνα καὶ μόνον οὔτ᾽ ἐν ἀν- 80 

δράςι γεραςφόρον οὔτ᾽ ἐν θεῶν νόμοις" 


84 ἐπείραςε Hecker Phil Υ 489, medium diserte testatur schol; 
ἐπείρα εὐνᾶς N V 80 simplicius, Διὸς ἄκοιτιν ἐπειρᾶτο acerbius dictum 
videtur: illud Hippolytam poeta inducit comminiscentem (τὸ δ᾽ ἐναντίον 
Ecxev), hoc cum indignatione eloquitur καθ᾽ αὐτὸν Cac, καθ᾽ αὐτὸν, 
καθ᾽ ἑαυτὸν rell (schol Aesch Prom 889), κατ᾽ αὐτὸν Thiersch; Pind non 
modo iungit, sed ne componit quidem È αὐτόν δ ἀθρόαν] ὀρθάν Gel 
(ἔνιοι schol) 86 ποτὲ Cs, at καὶ εἰς κακότητα ἐνέβαλον τὸν Ἰξίονα schol, 
ἦλθον πρὸς τόν gl P. Locus conclamatus: ἔβαλον᾽ ποτὶ καὶ τὸν Txovr(0), 
scil αἱ εὐναὶ εἰς κακότητα ἐμβάλλουςαι, dubitanter edidit Heyne, ἔβαλον. 
ποτὶ κοῖτον ἱκὼν ἐπεὶ Jacobs animadv Eur trag 289, unde ἔβαλον ποτὶ 
κοῖτον ἱκόντ᾽" ἐπεὶ Beck (prob Hermann), — ἰόντ᾽ Boeckh! (recep Christ); 
ἔβαλόν ποτε καὶ τὸν ἑκόντ᾽ Bothe (rec Βοροκ ἢ, — καὶ οὐ τὸν ἑκόντ᾽ Ast 
(ap Gurlitt 1810), — καὶ φρονέοντ᾽ Kayser lect Pind 44, --- καὶ τὸν ἑλόντ᾽ 
(W ilh de Humboldt Ges W II do Schneidewin, recep Gildersleeve, — καὶ 
τὸν ἰδόντ᾽ Aug Mommsen 1845 (Hartung), ἔβαλον παρὰ καιρὸν ἰόντ᾽ Bossler 
de praep 57 n, ἔβαλον ποτὶ καιρὸν ἰόντ᾽ v d in Athenaeo 1882, 788, ἔβα- 
λον, ποτὶ τὸν καὶ ἵκοιντ᾽ ἢ Ty Mommsen®, cum alia tum ἔβαλόν ποτε καὶ 
τὸν ἴςαντ᾽ ἢ Bergk, — καὶ τόν᾽ ἑκὼν ἐπεὶ Fraccaroli. Fuerunt denique qui 
ἱκέτην, mpociktopa intellegerent (Welckero praeeunte Aesch Tril 550 n) 
88 οὐρανίαν Ca (-νιῶν ΟἿ), -νιᾶν E, -via(g) [ὁ Moschop?] Rom Ald; -νίου 
paraphr, quem Oùpavida legisse putat Bergk (recepi c Ty Mommsen), 
ipse οὐρανιδᾶν coniecit (Oùpavidàv ser Christ); post oùpavi&v virgulam 

suit Hartung, recte 89 avre E Tricl, τάν τε Ambrr, ἅν (dv) ποτε 

G Thom 41 δγ᾽ ἐν dp. DG, ὁ δ᾽ ἐν d E πεεὼν libri; pril I” 
ἀνεδέξατ᾽ vett, corr Mosch, ἀνδείξατ᾽ Mitscherlich ad hymn Cer 473 
(= Hermann ap Heyn 1798, non item 1817); τὰν πολύκοινον ἀγγελίαν 
ad partum portentosum (42 88) trahebat Bergk, male; nam ἀγγελία hoc 
loco λέγειν excipit e v 22; cf ξυνὸν ἀγγέλλων λόγον O VII 21, ἀγγέλλων 
γεγωνεῖν PIX 2 42 ἄνευ dé) οἱ POS all τέχ᾽ ὃν ‘relativo postpo- 
sito’ ante τὸν 48/44 virgula distinguens Bergk 48 avdpda] ἀνθρώποιει 
Ambrr vopoîc unus e Thomm, prob Heyne 
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τὸν ὀνύμαξε τράφοιςα Κένταυρον, ὅς 
45 ἵπποιει Maywnridecciv ἐμίγνυτ᾽ ἐν TTaMiov 
ςφυροῖς, ἐκ δ᾽ ἐγένοντο «ετρατός 85 
θαυμαςτός, ἀμφοτέροις 
ὁμοῖοι τοκεῦςει, τὰ μα- 
τρόθεν μὲν κάτω, τὰ δ᾽ ὕπερθε πατρός. 


ςτρ. γ΄ 
θεὸς ἅπαν ἐπὶ ἐλπίδεςςι τέκμαρ ἀνύεται, 90 
50 θεός, ὃ καὶ πτερόεντ᾽ αἰετὸν κίχε, καὶ θαλας- 
caîov παραμείβεται 
δελφῖνα, καὶ ὑψιφρόνων τιν᾽ ἔκαμψε βροτῶν, 95 
ἑτέροιει δὲ κῦδος ἀγήραον παρέδωκ᾽, ἐμὲ δὲ χρεών 
φεύγειν δάκος ἀδινὸν κακαγοριᾶν. 
εἶδον γτὰρ ἑκὰς ἐὼν τὰ πόλλ᾽ ἐν ἀμαχανίᾳ 
δδ ψογερὸν ᾿Αρχίλοχον βαρυλόγοις ἔχθεειν 100 
πιαινόμενον᾽ τὸ πλουτεῖν δὲ εὑν τύ- 
χᾳ πότμου εοφίας ἄριετον. 


44 ὀνύμαζε CE ὃς ἵπποιει... πατρός (48) Galen de usu part III 
1, ubi cum multa male, tum wc ἵπποιςι cod Urb, quod recepit Bergk* 
49 τέκμωρ Ambrr 50 καὶ ante πτερ. omD δ] ἔκναμψε CU 858 xa- 
xny. Vatt -ρίαν Y (non item C) schol U, EM 246, 86, recepit Hermann 
opp VII 118, cum antea ap Heyn 1817 genetivum elegantiorem dixisset 
54 ταπόλλ᾽ Bergk (Boeckh*) ἀμηχανίᾳ E c Ambrr δῦ βαρυλόγοιςι 
vett, corr Mosch 56 Locus obscurus: οἷον εἴ tic λέγει ὅτι εὐποτμότα- 
τός ἐςτιν ὁ πλουτῶν καὶ copiac ἅμα τυγχάνων Aristarchus, quod qua ra- 
tione ex traditis verbis elicuerit, non liquet; neque magis dilucide τὸ 
δὲ ἐπιτυγχάνειν πλούτου μετὰ ςοφίας dpierév ἐςτιν schol!; aliter certe 
interpretatus τὸ πλουτεῖν (εὐτυχεῖν codd) καὶ εὐπορεῖν copfac cùv εὐτυχίᾳ 
ἄριοτον schol?; qua interpretatione spreta εὑν τύχᾳ πότμου copiac iun- 
gebat Heyne, πότμου dpicrov (ut Aristarchus?) Bothe (πότμος coplac 
ἄριςτος emendabat Hartung), ςοφίας dpicrov (schol?t) Boeckh (quem 
secutus copiac ἄωτος Bergk 1); id quod Boeckh poetam 81 τὸ πλουτεῖν 
cùv copigq commendare voluisset, scripturum fuisse e gr proposuerat co- 
φίας τ᾽ (n cr 446), certatim arripuerunt Croiset annuaire XII, 1878, 63, 
Bergk‘, Herwerden studd 28. Hermann cum a 1817 alterius schol πλου- 
τεῖν copiac &amplerus esset, a 1884 (opp VII 119) cum schol! vel Ari- 
starcho ‘potentiam cum sapientia coniunctam’ intellegere sibi visua est. 
En sententiarum ordo inde a v 62 magnificentius quam elegantius in- 
cedens: ἐμὲ φεύγειν χρὴ τὴν τῶν κακηγοριῶν ἐχθρὰν cogiav, μὴ ἐν dun- 
χανίᾳ (ἀμηχάνοιει κήδεςιν Archil 66, 1 Β΄, πενίας ἀμαχάνου Bacch I 88) 
διάγων βαρυλότοις ἔχθεςι πλουτίζω (κίβδηλόν τινα πλοῦτον πιαίνων ὁ 
ὅςτις μὴ φθόνῳ πιαίνεται Bacch III 68): τὸ δὲ ςοφαῖς ἀνθεῖν πραπίειν 
πότμου παραδόντος (cf etiam O Χ 28, ΡῚ 41) ἄριςτός ἐςτι πλοῦτος (πρα- 
πίδων πλοῦτος Emped 300 St). εὑ δέ, ὦ βαειλεῦ, τὸ πλουτεῖν copiac ca- 
φῶς ἐνδεῖξαι ἔχεις ἐλευθεριότητι (cf PV 12) 
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ἀντ. τ΄ 
τὺ δὲ cho@a νιν ἔχεις ἐλευθέρᾳ φρενὶ πεπαρεῖν, 105 
πρύτανι κύριε πολλᾶν μὲν εὐςτεφάνων dvyui- 
ἂν καὶ «ετρατοῦ. εἰ δέ τις 
ἤδη κτεάτεςςί τε καὶ περὶ τιμᾷ λέγει 110 
60 ἕτερόν τιν᾽ ἀν᾽ Ἑλλάδα τῶν πάροιθε γενέεθαι ὑπέρτερον, 

χαύνᾳ πραπίδι παλαιμονεῖ κενεά. 
εὐανθέα δ᾽ ἀναβάςομαι «τόλον ἀμφ᾽ ἀρετᾷ 
κελαδέων. νεότατι μὲν ἀρήγει θράςος 115 
δεινῶν πολέμων᾽ ὅθεν φαμὶ καὶ cè 

τὰν ἀπείρονα δόξαν εὑρεῖν, 


La 


ἐπ. Y 
65 τὰ μὲν ἐν ἱπποςόαιειν ἄνδρεςςι μαργάμενον, 120 
65» τὰ δ᾽ ἐν πεζομάχαιςι᾽ βουλαὶ δὲ πρεςβύτεραι 
ἀκίνδυνον ἐμοὶ ἔπος 
66% (ζεὲν ποτὶ πάντα λόγον 
ἐπαινεῖν παρέχοντι. χαῖ- 125 
pe° τόδε μὲν κατὰ Poiviccav ἐμπολάν 
μέλος ὑπὲρ πολιᾶς ἁλὸς πέμπεται᾽ : 
τὸ Καςτόρειον δ᾽ ἐν AioMbdecci χορδαῖς θέλων 
10 ἄθρηςον χάριν ἑπτακτύπου 
@épurrroc ἀντόμενος. 130 
γένοι᾽, οἷος èccì μαθών. 
καλός τοι πίθων παρὰ παιείν, αἰεί 


57 Incipit rursus B_rercopeîv Vs Mosch, πεπαρεῖν᾽ ἐνδεῖξαι, ςημῆναι 
et πεπαρεύειμον᾽ εὔφραςτον, capéc Hesych. Distinctionem post ἔχεις delebat 
Boeckh (n cr 447) capa πεπαρεῖν iungena, recte 59 xtedvora Ambrr (cf O 
V 24 A) 61 χαῦνα D; xeved 1, quod emendaverat Pauw, κενειᾶ D, κε- 
νεᾶ (8) rell; καὶ ἐλαφρᾷ καὶ κούφῃ schol?, χαῦνα — κενεᾷ Ty Mommsen coll 
κενεᾶν ἐλπίδων χαῦνον τέλος N VIII 45, male; nam ut sana κενεόφρων, κενὸς 
λόγος, κενὴ γνιύμη, κενὴ ἐλπίς, keveà πνεῦςαι, κενεὰ χαρίζεςθαι, ita absurdum 
et χαῦνα παλαιμονεῖν et κενὴ πραπίς 65 ἐν οἵη E ἀνδράει libri, corr Her- 
mann πεζομάχοιςι Ambrr 66 cèomvett, moti ῥ᾽ ἅπαντα (ποτί fa πάντα) 
Mosch, ποτὶ ἅπ. Tricl, ποτὶ cè n. Boeckh, cè ποτὶ π. Bergk 69 θέλων] 
ἑκιῦν Boeckh n cr PI 62 71 ἀντώμενος D 72 τένοι δ᾽ B, γένοιο 
δ᾽ rell, corr Tricl καλός τις unus e Tricll, unde fuit, cum γένοι᾽, οἷος 
tccl μαθιύν, καλός ric. cecinisse Pind crederetur; xaiéc' καὶ πίθων Har- 
tung. Vulgo post μαθών distinguunt aut τὸ γεγραμμένον subaudientes 
(τὸν ὕμνον schol!, ἐξ ὧν ἔγραψα schol‘, ut sit οἷος ὧν ἔμαθες παρ᾽ ἐμοῦ) 
aut τὸ λεγόμενον (ὃ οἱ παῖδες eiwdac λέγειν schol?>, neglecta particula 
τοῦ) aut εἶναι (οἷος ἔμαθες εἶναι ‘institutione sapientium’, tum καλός 
τις. [v supra]? Heyne) aut οἷος εἶ, ut sit γένοι᾽ οἷος ὧν ἔγνως (‘memor 
innatae vartutis’” Boeckh n cr 448, ‘tui recordatus’ Hermann ap Heyn, 
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ςτρ. δ΄ 

καλός. ὁ δὲ Ῥαδάμανθυς εὖ πέπραγεν, ὅτι φρενῶν ᾿ 
ἔλαχε καρπὸν ἀμώμητον, οὐδ᾽ ἀπάταιει θυ- 135 

μὸν. τέρπεται ἔνδοθεν, 

75 οἷα ψιθύρων παλάμαις ἕπετ᾽ αἰεὶ βροτῷ: 
ἄμαχόν κακὸν ἀμφοτέροις διαβολιᾶν ὑποφάτιες, 140 
ὀργαῖς ἀτενὲς ἀλωπέκων ἵκελοι. 
κέρδει δὲ τί μάλα τοῦτο κερδαλέον τελέθει: 


‘nosce te’ idem opp VII 120, similiter, γένοιο μαθών = μάθοις iungens, 
Comparetti Philol 28, 396). Novam viam ingressus est Bergk μαθὼν πί- 
θων iungens (cl Ael h an V 26: καὶ ὀρχεῖται γοῦν [ὁ πίθηκος} ἐὰν μάθῃ 
καὶ αὐλεῖται ἐὰν διδάξῃς). Quae huc afferre solent τοῖος ἐὼν οἷός èca 
ex Homero, ἔςτ᾽ ἂν ἧς οἷός περ et ex aliis, et multo minorem vim vi- 
dentur habere neque quidquam valent ad verbum μαθιύν illustrandum; 
quod ut recte interpretemur, iam qui sint pueri illi, quis simia videa- 
mus: μὴ πείθου ταῖς τῶν κολάκων (> τῶν παίδων) ἀπάταις — ὥςπερ ὁ 
πίθων schol 1815, at contra ὁ Βακχυλίδης παρὰ παιςεὶ μὲν dippociv εὐδοκι- 
μείτω, παρὰ δὲ col ςοφῷ ὄντι πίθηκος ἔςτω schol* («οὐ 183*5); quorum 
cum altero facit Galenus de usu part I 22 hanc Pindari simiam ἄθυρμα 
γελοῖον παιζόντων παίδων dicens. Sed fuerunt usque ad hunc diem qui 
pueros blandientes potius fingerent quam stolide admirantes aut propter 
inscitiam καλά dicentes quae alcxicsa sunt (Semon 7, 78; “πιθ- = foed- 
Frid Solmsen Rh Mus 653, 1898, 186 88), ut nihil dicam de specioso quo- 
dam Huschkii (miscell philol ed Matthiae I 80) invento, quo paulisper 
deceptus πάρα marciv (‘in ore est pueris’) voluit Hermann (quem ad bo- 
nam frugem se recipientem vide opp VIl 119). Sed quoniam μαθών et 
παρὰ marciv opponi inter se apparet, tu ne (ὁ Bergkio all) offendas in 
Pindaro disciplinae potius hoc loco quam insitae virtutis praecone, vide 
X{pwvoc διδαςκαλίαν PIV 102, N III 58, vel quid didicent Damophilus 
P IV 284, vel non didicerit Porphyrio P.VIII 12, quibus adde homericum 
illud ἐπεὶ μάθον ἔμμεναι ἐςεθλός Z 444: tum interpretari non dubitabis 
γένοι᾽ οἷος ἐςςὶ οὐ τυχών, ἀλλὰ μαθών, οὐ παῖς ὥν, ἀλλὰ ‘Paddpuav@ic τις 
καὶ ἐν βουλαῖς πρέεβυς (65), οὐ νήπιος, ἀλλ᾽ ἀγαθός (P II 82. 88, II 81. 96, 
Simon [ap Plat Prot] fr 5 Β9. Ergo non ut se ipse noscat aut qualis 
a natura quasi factus aut cogitatione praeformatus esse sibi videatur, 
talis folliculis nescio quibus abiectis evadat, regem adhortatur poeta, 
antiquae ille, non renascentis humanitatis alumnus, sed — multo sane 
simplicius — ut quid fortunae disciplinae setati debeatur memor sit: 
sei nur was du deiner Erziehung nach, wosu du erzogen bist! (Goethe 
Ilmenau 178) Post πίθων dist Bergk. Ultimum systema inde ab altero 
καλός pro epimetro adiectum fuisse coniecit Ty Mommsen vit Pind 1845, 
86. 94 n 285, prob Bergk* 74 ἀμωμήτων Jacobs anim Eur trag 290 

‘ 75 βροτῶν bri (retin Bergk), βροτῷ egregie Heindorf (ap Boeckh), 
ante βροτῶν plene dist Boehmer 716 διαιβολιᾶν Bergk, contra poetae 
usum ὑποφάντιες E! (ex ὑποφάτιες ortam; ‘recte? Mommsen, recep 
Bergk!), ὑποφάτορες Bothe, ὑποφαύτιες “nictationes’ Boegkh, ὑποφατίδαι 
(ut ποταγωγίδαι nonnulli ap Aristot Pol 1813%) coni Bergk; de femininis 
istis Lobeck Ai v 880, Hermann opp VII 121, infra δὰ NVII 49 77 ἴκε- 
λοι C, fx. plurimi 78 κέρδει δὲ libri et scholl, tuebantur (‘astutiae 
vero, i e astutis istis hominibus’) Boeckh', similiter Kayser lect P 45, 
(ὀργαῖς — κέρδει δὲ inter se opponi ratus) Friederichs Pind Studd 4863, 
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ἅτε γὰρ ἐννάλιον πόνον ἐχοίςας βαθύν 145 
80 ςκευᾶς ἑτέρας, ἀβάπτιςτός εἶμι, 
φελλὸς ὧς ὑπὲρ ἕρκος, ἅλμας. 


| ἀντ. δ΄ 
ἀδύνατα δ᾽ ἔπος ἐκβαλεῖν κραταιὸν ἐν ἀγαθοῖς 


δόλιον ἀςτόν᾽ ὅμως μὰν caivwv ποτὶ πάντας | ἄ- 150 
᾿ς yav πάγχυ διαπλέκει. 
οὔ οἱ μετέχω θράςεος. φίλον εἴη φιλεῖν" 
ποτὶ δ᾽ ἐχθρὸν ἅτ᾽ ἐχθρὸς ἐὼν λύκοιο δίκαν ὑποθϑεύςομαι, 155 
86 ἄλλ᾽ ἄλλοτε πατέων ὁδοῖς «ςκολιαῖς. 
ἐν πάντα δὲ νόμον εὐθύγλωςςος ἀνὴρ προφέρει, 
παρὰ τυραννίδι, χὠπόταν ὁ λάβρος ςτρατός, 160 
χῶταν πόλιν οἱ ςοφοὶ τηρέωντι. 
χρὴ δὲ πρὸς θεὸν οὐκ ἐρίζειν, 


28; κερδοῖ δὲ Huschke 11 == fabb Aesop ed Furia pCCXXXVIII (probavit 
Hermann ap Heyn 1817, recep Boeckh*®, Bergk); cf ἐς ἀλκὴν ἄλκιμα Her ΠῚ 
110 τοῦτο μάλα Ambrr τελέθει] τί δὴ οἱ B 79 ἐνάλιον vett, εἰνάλιον 
interpoll, quod vulgo edunt ὀὄχοίςας B solus, unde ὀχεοίκας Ahlwardt 
contra usum poetae eoic (: €0vc) non contrahentis (cf N IV 41) βαθύ 
libri, quod βαθέως aut ἐν βάθει esse volunt, βάθει Hartung, βαθύν 
Bergk 80 Epreoc Ambrr (ἕλκεος Cac), ὑπὸ Eproc Hartung, dé γὰρ eiva- 
Mov 17. ἐχ. βαθύν | cx. ér., dB. εἶμι φελλὸς xrÀ? (dé propter comparandi 
particulam repetitam, εἶμι propter accusativam €pxoc) Bergk®*‘; ἕρκη᾽ 
ὅπλα, ἕρκεςι᾽ δικτύοις (== N ΠῚ B1), ἕρκος ... περίφραγμα Hesyc 81 ἀδύ- 
γατον δ᾽ DCI, ἀδύνατον (om' è’) Er Schmid, ἀδύνατα Féroc praeeunte 
Boeckhio Heimer stud Pind 22 82 ἄγαν manifesto corruptum; ἐπιπολὺ 
καλῶς διανύει τὸν βίον (ef N VII 99, Arist av 754) πλοκὴν tiva ποιῶν 
paraphr; ἄταν Heyne (plaudente Hermanno 1798), ἀγὰν (‘inflerum, cur- 
vaturam’; de genuina vocis. mensura [Choerob I 808, 14 Hlg] dubitari licet) 
sodalis soc graec Buttmannianae ap Boeckhium (prob Hermann 1817), 
αἰῶ πάντα diari. Hartung, ὀργὰν πάγχυ Maur Schmidt CXXXII, ποτὶ 
πάντ᾽ ἀκαςκᾷ (Eust prooem p 14, 21 Ab) coni Bergk*‘, αὐδὰν πάγχυ Henr 
Schmidt Synonym 811. Lectionem dydv qui adoptaverunt comple- 
ctendo quasi necaverunt: ‘insidias struit more vulpeculae’ et ‘flexura 
callida omni modo circumvenit’ Boeckh, ‘caudam incurvans canis adu- 
lantis instar” Huschke, ‘insidias struit more supplantantium’ Rauchen- 
stein (I Ὧν ‘the peculiar fawning way in which the dog makes an arc of 
himself? Gildersleeve, ‘schmiegt sich durch das ganze Gedr inge” Ed Boeh- 
mer, denique diversa concilians ‘metaphora a cane et palaestra petita 
astutus homo adulando omni modo sinum facere et se insinuare dicitur’ 
Christ; qui aut'quod in antecedentibus verbis catvwv ποτὶ πάντας inest 
male repetunt, sut quod in subsequentibus ςκολιαῖς ὁδοῖς male antici- 
pant. αἶνον conicio τὸν εὐθύγλωςςον ἄνδρα (86) opponi ratus τοῖς ψιθύ- 
ροις καὶ διαβόλοις καὶ τῷ δολίῳ ἀςτῷ τῷ πρὸς πάντας calvovii καὶ τοῖς 
mapoda θραςέως ἐπαινοῦντι καὶ μηδὲ τοὺς φίλους ὡς ἀληϑῶς φιλοῦντι 
86 ὁδοὶς ςκολιαίςῦ Bergk; cf 21 86 νόμον Ambrr, νομὸν Vatt (νό- 
μὸν E) 87 λαῦρος BD, solito errore, velut O II 86 4πο αὐρόν P 
II 110 Bm, N VII 82 D 88 τηρέωντι D(Y), τηρξοντι BCE 
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ἐπ. δ΄ 
ὃς ἀνέχει τοτὲ μὲν τὰ κείνων, τότ᾽ αὖθ᾽ ἑτέροις 
890 ἔδωκεν μέγα κῦδος. ἀλλ᾽ οὐδὲ ταῦτα νόον 165 
90 ἰαίνει φθονερῶν᾽ «τάθμας 
900 δέ τινος ἑλκόμενοι 
περιςςᾶς ἐνέπαξαν ἕλ- 
κος ὀδυναρὸν ἐᾷ πρόςθε καρδίᾳ, 
πρὶν ὅεα φροντίδι μητΐονται τυχεῖν. 170 
φέρειν δ᾽ ἐλαφρῶς ἐπαυχένιον λαβόντα ζυγόν 
ἀρήγει᾽ ποτὶ κέντρον δέ τοι 
96 λακτιζέμεν τελέθει 
ὀλιςθηρὸς ofuoc* ἁδόν- 175 
τα δ᾽ εἴη ue τοῖς ἀγαθοῖς ὁμιλεῖν. 


89 ἀνέχη 26] ποτὲ D (Moschop, Hermann opp I 256, Boeckh, 
Bergk!-5), τοτὲ BCE (Mommsen, Bergk‘), τόκα μὲν — τόκα dè Pind habet 
N VI 10 (Ὁ VI 66), unde in vulgare τοτέ librarios aberrasse suspicere, nisi 
forte τόκα μὲν τὰ κείνων poetae auribus displicuisse putas τοτὲ è’ αὖθ᾽ 
vett, corr Tricl 90—91 ἑλκόμενος — ἐνέπαξεν B ὁ Ambrr (ἑλκόμενοι 
CpeVe), interpolatione satis antiqua 991 πρόςθεν ΟΥ̓ 92 unx(a)- 
γῶνται B solus, untiwvra: Thiersch, μητιῶνται Bergk (‘sine causa ido- 
nea’ Wilh Schulze qu epp 848 n 4 96 λακτιςδέμεν Ambrr 96 οἶμος 
GU, utrumque spir B_édévra EV soli, ἀδόντα vel ἄδοντα rell 

‘Atque ille mihi magnus Apollo erit, qui carmen hoc crassa cali- 
gine tectum in clara posuerit luce’. Boeckh n cr 447. 


IEPQNI LTPAKOTZIOQI 


Strophae 
-.-ν---- DL IU LaqUUIII. 
ID CIV VV LL Nu n 
e. 
- L_UU - νυ 
UU VU SU vu] AD UU 
δι. νυ. VU LUIS 
—_ VI LL UIL DÒ _ LI 
ιωϑ 
IIC Vl SV 
[9 
Epodi 
Aa SUV Vus 
AS Im UL 
AT a - - ων... νυ (86) SI 
na LIU VU 
18 
5 CUI LL υν..ς SU SLI 
«ων. ωὧων--. -ὖὔὖρὸ Ὁ ϑὃὖῦ _ LUI 
. κων. ὧν... - ων. vv 
VI LU vu ὦ... 
ω 
ων... ω-- SU ..  ..ὶ 


Str vv 2 et 8 coniungi possunt (-—u|_ 48. 78. 94), ut vv 2. 8 
et 4 amplitudine inter se exaequentur; sed cf O IX str 8—8, ΡΠ ep 2-4 
4 dividunt Aug Rossbach® 458 et Ed Boehmer; sed cll O VI ep8, I 
II ep 1 nescio an displicuisse poetae post iambos —__ uu-(—) clau- 
sula videatur. 6 quattuor syllabas novissimas ad 7 transferre frustra 
conatus est Hermann opp VII 136: ἢ τυίοις πέρι] ἅπτων ἄκη πάντοθε 
(quamquam φάρμακα dilucide testatur rpocavéa φάρμακα iungens paraphr) 
52, ἀτὰρ AeuxwAévw | τ᾽ αὖ Ζεὺς πατὴρ 98, ὄλβος ἀνδρῶν ἐς μακρόν | οὐκ 
ἔρχεται 104; quam metrorum divisionem non improbavit de Wilamowitz 
Herm 18, 410 et (lectionem ὄλβ. dvdp. ἔρχεται | οὐκ ἐς μακρ. tanquam 
Hermannianam laudans) Isyll 61. Ep v8 tres syllabas ultimas quo- 
minus abscindam (Rossbach 459) cum aliis rebus impedior tum elisione 
δ᾽ [ἀςφαλὴς 86; de versus noni initio app metr $ 6, 8 not. 
Postae lyr. graec.* I.1. ed. Schroeder. 13 
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ctp. α΄ 
Ἤθελον Χίρωνά xe Φιλυρίδαν, 
εἰ χρεὼν τοῦθ᾽ ἁμετέρας ἀπὸ γλιύεςας 
κοινὸν εὔξαςεθαι ἔπος, 
ζώειν τὸν ἀποιχόμενον, 
Οὐρανίδα γόνον εὐρυμέδοντα Κρόνου, βάς- δ 
καιςεί τ᾽ ἄρχειν Παλίου φῆρ᾽ ἀγρότερον 
δ νόον ἔχοντ᾽ ἀνδρῶν φίλον οἷος ἐὼν θρέψεν ποτέ 10 
τέκτονα νωδυνίας ἅμερον γυιαρκέος ᾿Αςκλαπιόν, 
ἥροα παντοδαπᾶν ἀλκτῆρα vovcwv. 


τὸν μὲν εὐΐϊππου Φλεγύα θυγάτηρ 

πρὶν τελέςςαι ματροπόλῳψ εὺὑν Ἐλειθυί- 16 
ᾳ, δαμεῖςα χρυςέοις 

10 τόξοιειν ὕπ᾽ ᾿Αρτέμιδος 

εἰς Alda δόμον ἐν θαλάμῳ κατέβα, τέ- 
χναις ᾿Απόλλωνος. χόλος δ᾽ οὐκ ἀλίθιος 20 

γίνεται παίδων Διός. ἁ δ᾽ ἀποφλαυρίξαιςά νιν 

ἀμπλακίαιςει φρενῶν, ἄλλον αἴνηςεν γάμον κρύβδαν πατρός, 96 

πρόςθεν ἀκειρεκόμᾳ μειχθεῖεκα Φοίβῳ 


, 


ἐπ. a 
15 καὶ φέροιςα ςπέρμα θεοῦ καθαρόν᾽ 


1 χείρωνα libri φιλυρ. 12.497] (primus reposuit Bergk), φιλλυρ. BCE; 
οὗ ®iAupa PIV 108, VI 22, N III 48 et ®iAupidnc Hes theog 1002, Εἰλα- 
τίδης Hes fr 148, 4 ΒΖ, Pind P III 81, O VI 83 4 εὐρυμέδοντος CE: 
(schol BU) 5 γοῦν Boeckh (e Tricl), γνῶμ᾽ Hermann opp VII 135, 
λῆμ᾽ Kayser lect P 46 6 τέκτονα vwduviac (ex scholl?) I(talus?), τέ- 
κτον᾽ dv. aut τέκτον dv. vulgo τυαρκ. ΟΡ dadnmév E (ut NIIBb4 
BDV); prll II° γνωδυνιᾶν — γυιαρκέων Hermann ap Heyn (sed vide 
ad metr), γυιαρκίας Hartung; de mensura γυιαρκέδε pril II* 7 fipwa 
libri (ἄρωα B); pril II°! ἀλεκτῆρα BE 8 φλεγυία CE, φλεγύα BD 
9 εἰλειθ. C 10 ὑπ᾽ libri, ὕπ᾽ Hermann 11 ἀΐδαο vett, ἀΐδα Heyne 
c interpoll; pril II*° ἐν θαλάμῳ testantur οἱ ὑπομνηματιςάμενοι τὸ cn- 
μεῖον X παρατιθέντες (mapevr. Lehrs Pindarsch 106), ὅτι ἀςυνάρτητά eia 
(τὰ δύο κῶλα); ἐκ θαλάμων Bergk®, ᾿Αἴδαο è. θαλάμψ Ty Mommsen, ἐν 
θαλάμῳ, ὃ. εἰς ᾿Αἴδα transp Oelschlaeger progr Gymn Schweinfurt 1858, 
recepit Bergk', in adn εἰς "Aida μύχιον θάλαμον vel εἰς ’Afdao θόον 6d- 
Xauov coniciens propter schol* tyapievricato dè eimuv θάλαμον τὸν ἄδην; 
Pindarum equidem nec δόμον εἰς ’Atba unquam scripsisse neque subti- 
lius nescio quid quaesivisse credo vocabulis more suo coneris atque co- 
artatis 12 -taca libri, corr Schmid νιν Ambrr cPhilol 56, 1897, 91 n), 
μῖν Vatt 14 ἀκειρεκόμᾳ BCYV, ἀκερεεκόμᾳ E c dett Vatt (Bergk**) 
κρύβδαν πατρός ὁ sequ iungebat Bergk®; cf scholl et de Wilamowitz 
Isyll 59 Post ®oifw plenius dist Bergk 
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οὐκ ἔμειν᾽ ἐλθεῖν τράπεζαν νυμφικάν, 
οὐδὲ παμφίώνων ἰαχὰν ὑμεναίων, ἅλικες 80 
οἷα παρθένοι φιλέοιςειν ἑταῖραι 
ἑςπερίαις ὑποκουρίζεςθ᾽ ἀοιδαῖς ἀλλά τοὶ 
40 ἤρατο τῶν ἀπεόντων᾽ οἷα καὶ πολλοὶ πάθον. 36 
ἔςετι δὲ φῦλον ἐν dvopwrroici ματαιότατον, 
δετις αἰςκχύνων ἐπιχώρια παπταίνει τὰ mipcw, 
μεταμώνια θηρεύων ἀκράντοις ἐλπίειν. 40 


Ècxe τοιαύταν μεγάλαν ἀάταν 
25 καλλιπέπλου λῆμα Kopwvidoc. ἐλθόν- 
τος γὰρ εὐνάςθη ξένου 
λέκτροιειν ἀπ᾽ ᾿Αρκαδίας. 45 
οὐδ᾽ ἔλαθε «κοπόν᾽ ἐν δ᾽ ἄρα μηλοδόκῳψ TTu- 
θῶνι τόςςαις diev ναοῦ βαειλεύς 
Λοξίας, κοινᾶνι παρ᾽ εὐθυτάτῳ γνώμαν πιθών, δ0 
πάντα ἰςάντι νόψ᾽ ψευδέων δ᾽ οὐχ ἅπτεται, κλέπτει τέ νιν 
80 οὐ θεὸς οὐ βροτὸς ἔργοις οὔτε βουλαῖς. 
ἀντ. β΄ 
καὶ τότε γνοὺς Ἴςχνος Εἰλατίδα 55 
Ferviav κοίταν ἄθεμίν τε δόλον, πέμ- 
ψεν καςειγνήταν μένει 
Quiorcav ἀμαιμακέτῳ 


16 οὐδ᾽ Ald (prob Hermann, Boeckh) νυμφιδίαν vett vulgo (e pa- 
raphr?), vuupiav I Mosch, quod recipere solent, νυμφικάν em Bornemann 
philol Anz 101. ‘Lapithae iuvenis a patre sibi destinati mensam 
nuptialem exspectare virgini longum erat’ 19 ὑπὸ κουρίζεεθαι Heyne 

verbi aicyuvwv nervosam quasi vim non assecutus dcydiiwy Gilb 
Wakefield (ap Heyn 1817), idem commendabat cll θάνατον ἀςχάλλων πα- 
tppov Eur Or 785 Herwerden studd 28 24 τοιαύταν I ὁ paraphr, 
τοιαύτ(ης ) Cs, τοι ταύταν BCPEV ἀάψυάταν vett, ddrav Mosch, Heyne 

7 μηλοδόκῳψ BCreV, undod. CacED», uadodb. Da réòccecalievao0 
vaod] Δάλου Naber, prob Herwerden studd 28 28 γνώμα(ᾳφ) CD, re- 
cepit Boeckh κοιν. π. εὐθ. inngens c antecedd πεπιθιύν libri, corr Schmid; 
sunt qui map(d) — m@wy i t, velut (γνώμαν = bonam de Coronide 
opinionem) de Wilamowitz Isyll 58 n; γνῶ (hoc praeeunte Hartungo) 
Fàv nd0av? Bergk 89 ἴςαντι edunt c libris sec praeceptum Apoll adv 
175, 19 RS, item Îcaic AP VII 718, 4; sed cf Epicharm 58 Kaib, Hesych 
8 v δ᾽ om DaEa μιν libri, corr Boeckh 2 ξενίαν vett, ἕξειν Byz; 
prlì II!-* 88 θύοιςαν libri, θυίοιςανῦ Wilh Schulze qu epp 814; cf 
ol)buati θυῖον papyr Paris Hes theog 181 (Sitzgsb Berl Ak 1887, 812, 
ien Studd X 266/7) 


13* 
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ἐς Aaxéperav, ἐπεὶ παρὰ Βοιβιάδος xpn- 60 
uvoîciv ᾧκει παρθένος" δαίμων δ᾽ ἕτερος 
35 ἐς κακὸν τρέψαις ἐδαμάςςατό νιν, καὶ γειτόνων 
πολλοὶ ἐπαῦρον, ἁμᾷ δ᾽ ἔφθαρεν᾽ πολλὰν δ᾽ ὄρει πῦρ ἐξ 65 
ἑνός 
crépuatoc ἐνθορὸν ἀΐετωςεν ὕλαν. 
ἐπ. β΄ 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ τείχει Bécav ἐν ξυλίνῳ 
εύγγονοι κούραν, ςέλας δ᾽ ἀμφέδραμεν 
40 λάβρον ᾿Αφαίετου, τότ᾽ ἔειπεν ᾿Απόλλων᾽ Οὐκέτι 70 
TAdcoua: ψυχᾷ γένος duòv ὀλέςςαι 
οἰκτροτάτῳ θανάτῳ ματρὸς βαρείᾳ εὑν πάθᾳ. 
dc φάτο᾽ βάματι δ᾽ ἐν πριύτῳ κιχὼν παῖδ᾽ ἐκ νεκροῦ τΤῸῦ 
ἅρπαςε᾽ καιομένα δ᾽ αὐτῷ διέφαινε πυρά. 
45 καί ῥά νιν Μάγνητι φέρων πόρε Κενταύρῳ διδάξαι 80 
πολυπήμονας ἀνθρώποιςειν ἰᾶςθαι νόςους. 
ςτρ. Y 
τοὺς μὲν ὦν, ὅεςοι μόλον αὐτοφύτων 
ἑλκέων ξυνάονες, ἢ πολιῷ χαλ- 
κῷ μέλη τετρωμένοι 85 
ἢ χερμάδι τηλεβόλῳ, 
50 ἢ θερινῷ πυρὶ περθόμενοι δέμας ἢ χει- 
μῶνι, λύεαις ἄλλον ἀλλοίων ἀχέων 90 
ἔξαγεν, τοὺς μὲν μαλακαῖς ἐπαοιδαῖς ἀμφέπων, 
τοὺς δὲ προςανέα πίνοντας, ἢ γυΐοις περάπτων πάντοθεν 
φάρμακα, τοὺς δὲ τομαῖς ἔςταςεν ὀρθούς᾽ 95 


84 μοιβιάδος Β 85 rpéwarc B, -ψας rell 86 ἁμᾶι 0, dua rell; cf 
Herodn (I 489, 16 L) ap schol hl (πολλὰν) δ᾽ Boeckh c libris, τ᾽ Heyne, 
Mommsen? c scholl Rom, del particulam Mommsen!, Bergk"* ἐν ὄρει vett, 
del praep Mosch 40 \adpov BE, cf PII 87 τότ᾽ ἔειπεν Ambrr, τότε 
εἶπεν Vatt; pril II? 41 ἁμὸν CacD, ἀμὸν BCpe (Bergk), ἐμὸν E ὀλέ- 
εθαι Er Schmid, defendit trad lect Herwerden studd 29 48 πρώτῳ libri, 
schol Pind (wc νῦν γέγραπται), schol Iiad N 20, τριτάτῳ Aristarchus, 
quem sequi videtur τρίτῳ dé wc οἱ ποιηταὶ καλοῦςει βήματι Aristid I 372 
D; et τρίτῳ recepit ὁ Hartango Bergk® in adn** τέρτῳ coniciens; cf 
pril II!°% 44 diéparve BACiDiEIUV, διέφανε CD (rec Boeckh"), δι- 
ἐχαινε Er Schmid, δίχ᾽ ἔφαινε Bergk; verbum διαφαίνειν testatur schol οὐ 
λέγει ὅτι διαφανὴς ἐγένετο καὶ λαμπρά, ἀλλ᾽ ὅτι ἡ φάεις (φύεις codd) τοῦ 
πυρὸς οἷον διεςχίςθη explicans; temp imperf ad loci sententiam accom- 
modatissimum 45 μιν libri 48 cuvaòvec B, cuvdovec Vatt vulgo, 
ξυνάοντες Ambrr 50 Nicac CE 52 περιάπτων BDYV; de Hermanni 
conicetura nott metr 
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ἀλλὰ κέρδει kai copia δέδεται. 
δῦ ἔτραπεν καὶ κεῖνον ἀτάνορι μιςθῷ 
χρυςὸς ἐν χερεὶν φανείς 
ἄνδρ᾽ ἐκ θανάτου κομίςαι 
ἤδη ἁλωκότα᾽ χερεὶ δ᾽ ἄρα Κρονίων ῥί- 100 
ψαις di’ ἀμφοῖν ἀμπνοὰν «ςτέρνων κάθελεν 
ὠκέως, αἴθων δὲ κεραυνὸς ἐνέεκιμψεν μόρον. 106 
χρὴ τὰ ἐοικότα πὰρ δαιμόνων μαςτευέμεν θναταῖς φραείν 
60 γνόντα τὸ πὰρ ποδός, οἵας εἰμὲν αἴςας. 


μή, φίλα ψυχά, βίον ἀθάνατον 
ςπεῦδε, τὰν δ᾽ ἔμπρακτον ἄντλει μαχανάν. 110 
εἰ δὲ εὔφρων ἄντρον ἔἕναι᾽ ἔτι Χίρων, καί τί οἱ 
φίλτρον ἐν θυμῷ μελιτάρνες ὕμνοι 

65 ἁμέτεροι τίθεν, ἰατῆρά τοί κέν νιν πίθον 116 
καί νυν ἐελοῖει παραςχεῖν ἀνδράειν θερμᾶν vécwy 
ἤ τινα Λατοῖδα κεκλημένον ἢ πατέρος. 
καί κεν ἐν vaucìv μόλον Ἰονίαν τάμνων θάλαςςαν 120 
᾿Αρέθοιεαν ἐπὶ kpavav παρ᾽ Aitvaîov ξένον, 


ld 


ςτρ. ὃ 
70 ὃς Cupaxdccarci νέμει βαειλεύς, 


δῦ Hunc versum et verba χερεὶ δ᾽... μόρον atferunt Athenag legat 
pro Christ 25 p. 116 L, Clem Al protr 25 Pott (Euseb praep ev III 13, 19, 
Cyrill c Iul VI p 201) κἀκεῖνον libri Pind, Athenag, Clem, καὶ κεῖνον 
Boeckh 57 ἑαλωκότα libri, ἁλωκότα Er Schmid. De reduplicatione 
cessante (ἁλώκαντι Plut Lysand 14) dubitabat Ahrens dial dor 337; sed 
cf Meyer gr Gr $ 549, Brugmann gr Gr? 114, Wilh Schulze qu epp 385, 
Br Keil Ath Mitt 20, 1895, 441 ῥίψαις B (-ygc G), ῥίψας rell δ᾽ ἀμφ. 
CE; χερεὶ è’... ἅμ᾽ ἀμφοῖν Bergk, simul ex schol διαμπὰξ δι᾽ ἀμφο- 
tépuv antiquam scripturae varietatem odorans ἀμπνοὰς Er Schmid c 
codd Clementis καθεῖλεν vett (Clem), καθέλεν Mosch, κάθελεν Ty Momm- 
sen 68 ἐνέεκηψεν B Athenag, ἔςκηψε Clem, érmécenwe Cyrillus 
59 peci(v) libri, corr Boeckh 60 γνόντας C c aliquot dett, γινώ- 
cxovrac paraphr παρὰ πόδας paraphr ἐμὲν (B?)Drc, εἰμὲν Cac 
Da? EIV all, ἦμεν Cr; ἐμμὲν an εἰμὲν poeta dixerit dubitat Christ 
62 μηχανάν Ambrr 68 ἔναιεν vett, corr Mosch χείρων libri 64 ἐν 
ora vett Tricl, add (X?) Mosch 65 μιν libri, νιν Boeckh 66 καὶ 
νῦν vett, νῦν te Tricl, καί νυν Schmid, καὶ vuv Bergk 67 ἢ πατέρα 
Bergk; v de Wilamowitz Isyll 64 68 τέμνων libri, τάμνων Mommsen; 
prll II5* 69 apégoucav libri, ’Apégorcav Bergk!, quem postea emenda- 
tionis certissimae (Schneidewino probatae) psenituit propter nummorum 
Syracus scripturam legitimam APEGOZA (= ’Apé0wca!); prll II° 70 lau- 
dat schol inscr (ubi ἄρχει C); Cupardccarc Pacdevc iungit schol, item (ταῖς 
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πραῦς ἀςτοῖς, οὐ φθονέων ἀγαθοῖς, ξεί- 125 
νοις δὲ θαυμαςτὸς πατήρ. 
τῷ μὲν διδύμας χάριτας 
εἰ κατέβαν ὑγίειαν ἄγων χρυςέαν κῶ- 
μόν τ᾽ ἀέθλων ἸΤυθίων αἴγλαν «τεφάνοις,Ἠ 180 
τοὺς dpicrevwv Φερένικος ἕλεν Κίρρᾳ ποτέ, 
75 ἀςτέρος οὐρανίου φαμὶ τηλαυγέςτερον κείνῳ φάος 185 
ἐξικόμαν κε βαθὺν πόντον Tepàcane. 
ἄντ. δ΄ 
ἀλλ᾽ ἐπεύξαςεθαι μὲν ἐγὼν ἐθέλω 
Ματρί, τὰν κοῦραι παρ᾽ ἐμὸν πρόθυρον cùv 
ΤΠανὶ μέλπονται θαμά 
ceuvàv θεὸν ἐννύχιαι. 140 
80 εἰ δὲ λόγων ευνέμεν κορυφάν, Ἱέρων, ὀὁρ- 
θὰν ἐπίετᾳ, μανθάνων οἴεθα προτέρων᾽ 
ἕν παρ᾽ ἐελὸν πήματα civduo δαίονται βροτοῖς 145 
ἀθάνατοι. τὰ μὲν ὧν οὐ δύνανται νήπιοι κόςμῳ φέρειν, 
ἀλλ᾽ ἀγαθοί, τὰ καλὰ τρέψαντες ἔξω. 
ἐπ. δ΄ 
τὶν δὲ μοῖρ᾽ εὐδαιμονίας ἕπεται. 160 
85 λαγέταν γάρ τοι τύραννον δέρκεται, 
εἴ τιν᾽ ἀνθρώπων, ὁ μέγας πότμος. αἰὼν δ᾽ ἀςφαλής 
οὐκ ἔγεντ᾽ οὔτ᾽ Αἰακίδᾳ παρὰ Πηλεῖ 


Cuparovca:c βαειλεύει) paraphr, recte (cf P_X Di vulgo èv Cup. interpre- 
tari malunt; uéder? Bergk 71 ξείνοις te Ὁ Tricl 78 αἰγλοςτεφάνων 
Hartung, ἸΤυθίων τ᾽ αἴγλαν crepdvwv? Bergk (in schol inscr ςτεφάνους 
τε θαλλῶν coniciene); cf μέλος --- ἀγγελίαν P Π 4, κῶμον «--- Mirpov — 
ἄποινα I VII in, de dativo P ΧΙ 11 75 κείνῳ] τήνῳ M; prll ΠΗ: 
76 πόντον] πόρον Ambrr rmepdccarc B, -c(c)ac rell 78 μέλποντι Ambrr 

80 ἐπίετᾳ forma contracta nihil habet offensionis (Aristarch schol Townl 
= 199), in verbis πεύθεεθαι ἀΐειν γινώςκειν μανθάνειν temporis praesentis 
usus notissimus; fuerunt tamen qui ἐπίςτάςαι μαθὼν praeoptarent metro 
attenuato ἱερῶν Ed Boehmer 81 afferunt Plut cons ad Apollon 11 
(δαίνυνται), scholl O I 97 (δέοντι A; cf μέλποντι supra 78) et PV 74 (ubi 
δέτονται B), δαίοντι Ty Mommsen; verba δαίομαι, daréoua: propter vim 
reciprocam aut distributivam non admittant genus activum, cf κρέα 
πολλὰ δατεῦντο a 112, κρέα πολλὰ darduevoc μνηςτῆρει p 882, ὁ δὲ τοῖςσιν 
ἐὺ διεδάςςατο τιμάς Hes theog 885; aliter certe γάμον daicavra NI 72 

88 laudat (τὰ καλὰ τρέπειν ἔξω τοὺς ἀγαθούς) Aristid II 548 D, ἔνδον 
Ecrpewe et ἔξω τρέποντας schol, unde fuerunt qui crpéyavrec praeopta- 
rent 86 tor om E et Ambrr (haplogr?) 86 c° è μέγας Bergk 
87 Erevt(o) BD Tricl, ἐγένετ᾽ EU et rr, τείνετ᾽ οὔθην Alax. inter- 
polavit Mosch 
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οὔτε παρ᾽ ἀντιθέψ Κάδμῳ᾽ λέγονται μὰν βροτῶν 155 
ὄλβον ὑπέρτατον οἷ cxeîv, οἵτε καὶ χρυςαμπύκων 
90 μελπομενᾶν ἐν ὄρει Μοιςᾶν καὶ ἐν ἑπταπύλοις 160 


ἄϊον Θήβαις, ὁπόθ᾽ ‘Apuoviav γᾶμεν βοῶπιν, 
ὁ δὲ Νηρέος εὐβούλου Θέτιν παῖδα κλυτάν. 
ςῖρ. € 

καὶ θεοὶ δαίςαντο παρ᾽ ἀμφοτέροις, 165 

καὶ Κρόνου παῖδας βαειλῆας ἴδον ypu- 
ςέξα!ς ἐν ἕδραις, ἕδνα τε 

95 δέξαντο᾽ Διὸς δὲ χάριν 

ἐκ προτέρων μεταμειψάμενοι καμάτων ἔ- 110 
cracav ὀρθὰν καρδίαν. ἐν δ᾽ αὖτε χρόνῳ 

τὸν μὲν ὀξείαιει θύγατρες ἐρήμωςαν πάθαις 

eUppocuvac μέρος ai τρεῖς" ἀτὰρ λευκωλένῳ γε Ζεὺς πατήρ 175 


ἤλυθεν ἐς λέχος ἱμερτὸν Θνώνᾳ. 
ἀντ. ε΄ 
100 τοῦ δὲ παῖς, ὄνπερ μόνον ἀθανάτα 


τίκτεν ἐν Φθίᾳ Θέτις, ἐν πολέμῳ τό- 

ξοις ἀπὸ ψυχὰν λιπών 180 
Upcev πυρὶ καιόμενος 
ἐκ Δαναῶν γόον. εἰ δὲ νόψ τις ἔχει θνα- 

τῶν ἀλαθείας δδόν, χρὴ πρὸς μακάρων 185 
τυγχάνοντ᾽ εὖ macyéuev. ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖαι πνοαί 

105 ὑψιπετᾶν ἀνέμων. ὄλβος οὐκ ἐς μακρὸν ἀνδρῶν ἔρχεται 

choc, πολὺς εὖτ᾽ ἂν ἐπιβρίςαις ἕπηται. 190 


88 re μὰν vett, corr Byz 958 re om D solus (p haplogr); v ad metr 
99 ἦλθεν Ambrr 100 ἀθάνατος E 101 Amov]libri ὁ paraphr, βαλών 
cl O VII 89 Hecker Phil 5, 444, dixwòv? Herwerden studd 80, trad lect tue- 

tur Rohbde Psyche? II 207 not 2 102 ἐν πυρὶ Vatt 104 πνοιαί Ambrr 

105 ὑψιπετῶν BD soli (-éwv certe oportebat) ὄλβος δ᾽ vett, corr Tricl 
105—6 ὃς πολὺς libri, nec pron rel neque aliud quidquam praeter πολύς 
rimunt scholl, tuetur lect trad (cam Hermanno ap Heyn 1817 et Ta- 
fello dilucidd Π 614) Buecheler ap Ed Boehmer ἐπιβρίςας libri, corr 
Boeckh. Locus conclamatus: verboram collocationem v 105 quomodo 
immutaverit Hermann v nott metr. Tum οἷς πολὺς εὖ τ᾽ ἂν Heyne (εὖ τ᾿ 


recep Bergk**), παμπολὺς Dissen (Boeckh, Christ!), ἄςπετος Schneidewin 
Ibyc fr p 99 (Hermann, Bergk'), ἄπλετος Hermann opp VII 188, Gevuopoc 
Kayser lectt P 48, abc, πολὺς Emperius ap Schneidewinum, καὶ πολὺς 


(‘vel multus’) Hartung, οἷς (c Heynio), πολὺς --- ἐπιβρίςῃ, ér. Ty Mommsen, 
ὄλβ. ἀνδρ. ἐς μακρόν (ὁ Hermanno) | οὐκ ἀςφαλής | ἔρχεται. εὖτ᾽ ἂν Rau- 
chenstein I 10, wc πολὺς (coll ὧς mAeicra) Heimsoeth Wiederherst Dram 
Aesch 45, οὔριος εὖτ᾽ ἂν Maur Schmidt CKXXII, ἢ πολὺς εὔτ᾽ Av Bergk*. 
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cuixpòc ἐν cuixpoîc, μέγας ἐν μεγάλοις 
éccouar. τὸν δ᾽ ἀμφέποντ᾽ αἰεὶ φραείν 
δαίμον᾽ dckiicw κατ᾽ ἐμὰν θεραπεύων μαχανάν. 

110 εἰ δέ μοι πλοῦτον θεὸς ἁβρὸν ὀρέξαι, 196 
ἐλπίδ᾽ ἔχω κλέος εὑρέεθαι κεν ὑψηλὸν πρόςω. 
Néctopa καὶ Λύκιον (ζαρπαδόν᾽, ἀνθρώπων φάτις, 


ἐξ ἐπέων κελαδεννῶν, τέκτονες οἷα ςοφοί 200 
ἅρμοςαν, γινώςκομεν᾽ ἁ δ᾽ ἀρετὰ κλειναῖς ἀοιδαῖς 
116 χρονία τελέθει᾽ παύροις δὲ πράξαςθ᾽ εὐμαρές. 205 


Quo e coniecturaruam numero omnino reiciendae sunt eae, quibus πολύς 
deletur et scholiis confirmatum et vetere illo proverbio (Sol fr 8) satis 
stabilitum (id quod vidit Bergk), praeter ceteras autem arridet Ad Em- 
perii diu neglecta, a Wilamowitzio Isyll 61 quasi resuscitata: ὁ τῶν 
ἀνθρώπων ὄλβος οὐκ εἰς μακρὸν χρόνον ςὧς παραγίνεται ἀνθριίύποις, ὅταν 
πολὺς --- ευνακολουθῇ, quod et elegantius expressit poeta genetivo ἀνδρῶν 
traiecto (cf n cr O I 104) et nervosius eis quae diu coniungi posse negaret, 
cùòc et πολύς, inxta compositis 109 uny. Cc dett Vatt 110 πλοῦτον] 
πότμον Hartung, quod recepit Bergk, addens ‘non solebat P_mendica- 
bundus potentiorum gratiam ambire’. Non prudentius alii et hunc et 
similem locum N I 81 (οὐκ ἔραμαι κτλ) ad ingenti opes rettulerunt 
111 κεν] καὶ CaV, κἂν M 112 ςαρπηδόν᾽ libri, Capradwv e marm 
Albano attulit Ahrens ἃ ἃ 144; pril II° φάτις = φάτιας pril II", φρα- 
civ Hartung, καὶ Λυκίων Caprr. ἀνθρώπων φάτιν Hecker Phil 5, 444, φάτι 
κὐἠξ ἐπέων Bergk 114 ἅρμοςαν' γινωςκομένα δ᾽ ἀρετὰ libri, e scho 
corr Er Schmi 


APKEXZIAAQI KTPHNATOI 


Strophae 
DU —_ La UIL vu. 
I N UUICOG νυ... SI -ὡν.. νυ «Ὁ. 
-.ΤχἅΑἋι-.-- DL νυ... IV Cc SI LV. 
Ὁ 
.-οὐώἠοῳου.. VI UU I οὖ... 
[971 [5 
δι υν.. ων... VU UU 
δ 
UD LL .ὖὖὐ.-...ὉϑΘ -οΟοΟυν.. VI SUD 
MU _ DUI _ —_U_ Uu. 
AS (9) _ 
81.54 151? 
(108 
Epodi 
MU LIV VU. — lizza UN 
“ων. IVI a li LI UU 
8) 
—“aT στ. IV «Ὁ 
«κω. — Luvri iu _ LIU -Ο-.»͵- οὐ 
δι. LIU LO Vu —_ -υ. 
AHK00) 
-.-. DL VI _ GUI 
DC VU Le υν... UU —_ LU 
[9111 U, 
(mia ) 


cTp. α΄ 
(άμερον μὲν χρή ce παρ᾽ ἀνδρὶ φίλῳ 
«τᾶμεν, εὐίππου βαειλῆϊ Κυράνας, 
ὄφρα κωμάζοντι εὑν ᾿Αρκεείλᾳ, 


Str v 6 (c Blassio Jahrbb class Phil 188, 1886, 460) dubites utrum 
cll ep 6 οι ΠῚ. . uu — uu — vu vu dimetiare an 
cll str 4 et O VI 100 ut nos fecimas; cf append metr $ 7. De metro 
v 258 (.- υνυ. ) ‘stupidus fuerit qui sana verba putet’ Boeckh n cr 460. 


2 crduev’ BD (ut alias [cf ad O V 16%] cod A) contra usum poe- 
tae praeter infinitivam ἔμμεναι a terminatione -uevar abhorrentis 
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Moîca, Λατοίδαιειν ὀφειλόμενον TTu- 
θῶνί τ᾽ αὔξῃς οὖρον ὕμνων, δ 
ἔνθα ποτὲ χρυςέων Διὸς αἰετῶν πάρεδρος 
δ οὐκ ἀποδάμου ᾿Απόλλωνος τυχόντες ἱέρεα 
χρῆςεν οἰκιςττῆρα Βάττον καρποφόρου Λιβύας, ἱεράν 10 
γᾶςον ὡς ἤδη λιπὼν κτίςςειεν εὐάρματον 
πόλιν ἐν ἀργεννόεντι μαςτῷ, 
ἀντ. a' 
καὶ τὸ Μηδείας ἔπος ἀγκομίςαι 1δ 
10 ἑβδόμᾳ καὶ εὑν δεκάτᾳ γενεᾷ Θή- 
ραιον, Αἰήτα τό ποτε ζαμενής 
παῖς ἀπέπνευς᾽ ἀθανάτου ετόματος, δές- 
ποινα Κόλχων. εἶπε δ᾽ οὕτως 
ἡμιθέοιειν ’i&covoc αἰχματᾶο ναύταις" 20 
KékAute, παῖδες ὑπερθύμων τε φωτῶν καὶ θεῶν᾽ 
φαμὶ γὰρ τἄᾶςδ᾽ ἐξ ἁλιπλάκτου ποτὲ γᾶς Ἐπάφοιο κόραν 25 
16 ἀςτέων ῥίζαν φυτεύςεεθαι μεληςίμβροτον 
Διὸς ἐν Ἄμμωνος θεμέθλοις. 


ἀντὶ δελφίνων δ᾽ ἐλαχυπτερύγων ἵπ- 

πους ἀμείψαντες θοάς, 80 
ἁνία τ᾽ ἀντ᾽ ἐρετμῶν δίφρους τε νωμάςοιειν ἀελλόποδας. 
κεῖνος ὄρνις ἐκτελευτάςει μεγαλᾶν πολίων 


8 αὔξαις C 4 αἰητῶν Mosch (forma Aratea), ὀρνίχων Heyne. 
Metricam primi systematis in carminibus dactyloepitrr licentiam primus 
observavit Boeckh de metr 282, kl Schr V 844; cf Ty Mommsen suppl 
68, Fel Vogt diss Argentt IV 9888 5 lépea vett (et accentumet ‘drro- 
βολὴν τοῦ 1° diserte testatur cl Z 800 schol), ἱερέα (formam Atticam; 
ef Wilh Schulze qu epp 489) D'Z Aldus (scholio parum intellecto), Tpea 
Mosch, ἱερά Tricl, ἱέρεια (form ep) Steph, ἱερέα (cl forma ion ἱερέη 
Callim fr 40, 2 Wil) Hermann, ipéa Boeckh (Bergk'), iépea retinuit Heyne 
(Bergk*); prll II*? ἡ κτίςειεν BC, eric. D, xricc. E Tricl 8 ἀργε- 
γόεντι vett (quod vulgo edunt; dpyriv. Bergk coll ᾿Αργῖνον Thuc VIII 34), 
ἀργήεντι Tricl, ἀργάεντι Hermann ap Heyn (prob Boeckh), ᾿Αργινόεντι 
(coll schol Ap Rh II 299) Ern Maass GGAÀ 1890, 379. Sed et ᾿Αργῖνον 
promunturium rectius ’Aprevvév scribitur (Steph Byz 112, 4; cf ’Aprev- 
vofccar v 1 Thuc VIII 101) et poetis aut ἀργεινόεντα (B 647. 656 cl He- 
sychii glossa) aut dprevvéevti reddendum 9 ἀγκομίςαιθ᾽ (ἐγκ. C, ut 
O XI 8 omnes vett) libri, ἀγκομίςαι (casu?) B!, primus recepit Mommsen; 
pril p9. II° 14 ἁλιπλάκτου 8, -πλάτου 22, -πλάγκτου (-πλεγκ. C; cf 11) 
CEV; prll 168 17 μικροπτερύγων exponit paraphr, ἐλαφροπτ. ὃ Christ 

18 ἐρετμᾶν PU(Q?), olim placuit Bergkio cl èperuatc: κώπαις Hesych 
19 μεγαλᾶν F ὁ paraphr, μεγάλων C, μεγάλαν valgo 
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20 ματρόπολιν Θήραν yevécgai, τόν ποτε Tpi- 36 
τωνίδος ἐν προχοαῖς 
λίμνας θεῷ ἀνέρι εἰδομένῳ γαῖαν διδόντι 
ξείνια πρῴραθεν Εὔφαμος καταβάς 
δέξατ᾽ — αἰείαν δ᾽ ἐπί οἱ Κρονίων 40 
Ζεὺς πατὴρ ἔκλαγξε βροντάν —, 
ςτρ. β΄ 
ἁνίκ᾽ ἄγκυραν ποτὶ χαλκόγενυν 
46 vaî κριμνάντων ἐπέτοςςε, θοᾶς °Ap- 
γοῦς χαλινόν. δώδεκα δὲ πρότερον 
ἁμέρας ἐξ ᾽Ωκεανοῦ φέρομεν νώτων ὕπερ γαίας ἐρήμων 45 
ἐννάλιον δόρυ, μήδεειν ἀνεπάςςαντες ἁμοῖς. 
τουτάκι δ᾽ οἰοπόλος δαίμων ἐπῆλθεν, φαιδίμαν 50 
ἀνδρὸς αἰδοίου πρόςοψιν θηκάμενος᾽ φιλίων δ᾽ ἐπέων 
30 ἄρχετο, ξείνοις ἅτ᾽ ἐλθόντεςςιν εὐεργέται 
δεῖπν᾽ ἐπαγγέλλοντι πρῶτον. 56 


ἀντ. β 
ἀλλὰ γὰρ νόςτου πρόφαςις γλυκεροῦ 


κώλυεν μεῖναι. φάτο δ᾽ Εὐρύπυλος Γαι- 
αόχου παῖς ἀφθίτου ’Evvocida 
ἔμμεναι" γίνωςεκε δ᾽ ἐπειγομένους" ἂν δ᾽ 
εὐθὺς ἁρπάξαις ἀρούρας 60 


22 πρώρ. libri, corr Bergk εὔφαμος B solus, εὔφημος vulgo 
28 alciovlibri; alciov dè... βροντήςας ἐπεκτύπηςεν (sermonis angustiis pres- 
sus) parsphr, unde fpovraic (partic) interpolavit Bergk; cf N IX 18 20 Kpi- 
μνάντων B, xpnuv. vulgo; formam xpiuv. a Nauckio (Mél gr-rom V 188; 
cf Gust Meyer gr Gr® 679) fiagitatam adhuc spreverunt edd, immerito 
Emocce BE, èmicce (voluitne èritocce?) Ere 26 ἐρήμου E (paraphr), re- 
cepit cam Mommseno Bergk* 27 eva). vett, εἶναλ. Mosch dav(a)crd- 
cavtec libri, corr Mingarelli duotc BDEV (v P II 41), ὠμοῖς Ο 
29 πρόςωψιν C, ὄψιν ἑαυτῷ περιθείς paraphr, unde περ᾽ ὄψιν Bergk* (prob 
Gildersleeve); poterat sane conferri δύναμιν περιθεῖναι 1 205 et ὄψιν ἐειδό- 
μενος N X 15, sed quod ‘vitium’ in mpécoyiv aut in verbo simplici τίθε- 
c6a: lateat, parum intellego 80 ἄρχεται CDEV interpoll, recep Boeckh, 
explosit Erdmann de P usu synt 56 81 δεῖπνον D, δεῖπν᾽ rell ὁ pa- 
raphr; de num plur cf PIX 19, Soph OR 779, Tra 268, El 208, Eur Or 
1008; dérrac(?) Mommsen®®, Eévi°? Bergk* (recepit Christ), δέϊπν᾽, ut Φόϊβ. 
54, ᾿Αἴόλ. 108, nescio quis Journ of philol 44, 267; nobis quidem non te- 
mere omnibus illis locis cuvafpecac in diphthongos incidere videtur, ut 
legisse Graecos εἰ Gi Gi, cecinisse, hymnorum delphicorum ratione si uti 
fas est, tiri diùi diet facile credideris cl append metr 8 ὅδ not 84 τί- 
mvwcxe BD all ἄν 1°? Bergk ἁρπάξαις B, «ας rell 
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35 δεξιτερᾷ προτυχὸν ξένιον udcteuce δοῦναι. 
οὐδ᾽ ἀπίθηςέ iv, ἀλλ᾽ ἥρως ἐπ᾽ ἀκταῖειν θορών, 
χειρί οἱ χεῖρ᾽ ἀντερείεαις δέξατο βώλακα δαιμονίαν. 65 
πεύθομαι δ᾽ aùràv κατακλυςθεῖςαν ἐκ δούρατος 


ἐναλίαν βᾶμεν εὺν ἅλμᾳ 
ἐπ. β΄ 


40 ἑςπέρας ὑγρῷ πελάγει «πομέναν. fi 70 
μάν νιν ὥτρυνον θαμά 
λυειπόνοις θεραπόντεςειν φυλάξαι᾽ 
τῶν δ᾽ ἐλάθοντο φρένες᾽ 
καί νυν ἐν τᾷδ᾽ ἄφθιτον νάςῳ κέχυται Λιβύας 75 
εὐρυχόρου ς«πέρμα πρὶν ὥρας. εἰ γὰῤ οἴκοι 
γιν βάλε πὰρ χθόνιον 
"Arda «ςτόμα, Ταίναρον εἰς ἱερὰν εὔφαμος ἐλθών, 
υἱὸς ἱππάρχου ἸΤοςειδάωγνος ἄναξ, 80 
τόν ποτ᾽ Eùpwra Τιτυοῦ θυγάτηρ 
τίκτε Καφιςοῦ παρ᾽ ὄχθαις, 


4 


σι 


ςετρ. τ' 
τετράτων παίδων κ᾽ ἐπιγινομένων 
αἷμά οἱ xeivav λάβε εὑν Δαναοῖς εὐ- 
ρεῖαν ἄπειρον. τότε γὰρ μεγάλας 8ὅ 
ἐξανίςτανται Λακεδαίμονος ’Aprei- 
ou τε κόλπου καὶ Μυκανᾶν. 


85 προτυχὼν BiCac, προτυχὸν B:CpcEV (Chaeris) Eefviov vett 
86 ἀπίθηςέ νιν libri, ἀπίθηςέν iv Hermann ap Heyn; de spir (iv Hermann 
opp I 257, àriencé iv Boeckh) v Heimer studd P 66 Rzach Wien St V 
201. Hermannum cum secutus esset Bergk!-, idem‘ varia coniecit, 
ἀπίθηςέ οἱ Hartung, ἀπιθήςαμεν Maur Schmidt ind Ien 1880, 8, duéAncé 
viv? Hiller in schedulis 1891. Ad v parag ante (cF)iv omis sum cf 
nott metr O V 87 ἀντερείςαις B solus e vett (= 84) 89 ἐν- 
aMq libri et schol? (retin Bergk), cuu@epouéwnv τοῖς κύμαςιν paraphr, 
èvaMou Io Fr Meyer (unus ex Heynii auditoribus), ἐναλίαν Thiersch (Her- 
moann opp VII 138, Lehrs Pindarsch 122), ἐναλίας β. cuv d. | ἐς πέτρας 
elegantissima quaeque pessumdans Maur Schmidt CIII. Ad δούρατος qui 
epitheton (v 27 aptissimum) desideraverit, usum Aeschyleum circum- 
spiciat 40 «πωμέναν Cpu Ambrr ὄτρυνον BC, ὥὦτρυνον DE 
(Boeckh n cr 462, Berg) Gauà Ambrr 41 λυειπόνοις] affert schol 
9 734, ληειπόνοις (debebat certe λαθιπ. aut Xacar., at cf verba sequen- 
tia) Thiersch, fuam. Hecker Phil V 445; et remigandi et navem vespere 
perluendi laborem dixisse Pindarum censet de Wilamowitz 42 ἀφθίτῳ 

DI c paraphr 48 eùpuywpou ΟΕ μιν C 45 moceddovoc B 
46 τίκτει Vatt 47 ἐπιγεινομένων libri; cf Meisterhans? 88, Wilh Schulze 

Dl epp 182; ἐπιγ)ινομένοις recte Kenyon suppl pap Bacchyl VIII 81 
9 unxuvav (un- ex uu-) CD, Muxav. (in trop Plataeens) Cauer Del® 12, 18, 
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50 νῦν τε μὲν ἀλλοδαπᾶν xpitòv εὑρήςει γυναικῶν 


ἐν λέχεειν γένος. οἵ κεν τάνδε εὺὑν τιμᾷ θεῶν 90 
vécov ἐλθόντες τέκωνται φῶτα κελαινεφέων πεδίων 
δεςπόταν᾽ τὸν μὲν πολυχρύεῳ ποτ᾽ ἐν δώματι 9ὅ 


Φοῖβος ἀμνάςει θέμιςεειν 


δ6 ἸΤύθιον ναὸν καταβάντα χρόνῳ 

ὑςτέρῳ, νάεςει πόλιῖς ἀγαγὲν Νεί- 

λοιῖο πρὸς πῖον τέμενος Κρονίδα. 

ἦρα Μηδείας ἐπέων ctiyec. ἔπταξαν δ᾽ ἀκίνητοι aut 100 

ἥροες ἀντίθεοι πυκινὰν μῆτιν κλύοντες. 

ὦ μάκαρ υἱὲ ἸΤολυμνάςτου, cè δ᾽ ἐν τούτῳ λόγῳ 105 
60 ypncuòc ὥρθωςεν uericcac Δελφίδος αὐτομάτῳ κελάδῳ᾽ 

ἅ ce χαίρειν ἐςετρὶς αὐδάςαιςα πεπριυμένον 

βαςειλέ᾽ ἄμφανεν Κυράνᾳ, 110 

ἐπ. Y 
δυεθρόου φωνᾶς ἀνακρινόμενον ποινὰ τίς ἔεται πρὸς θεῶν. 
fi μάλα δὴ μετὰ καὶ νῦν, τε φοινικανθέμου ἦρος ἀκμᾷ, 


68 παιςὶ τεοῖς ὄγδοον θάλλει μέρος ᾿Αρκεείλας᾽ 115 
τῷ μὲν ᾿Απόλλων ἅ τε ἸΤυθὼ κῦδος ἐξ ἀμφικτιόνων ἕπορεν 
ἱπποδρομίας. ἀπὸ δ᾽ αὐτὸν ἐγὼ Moicarci δώεω 120 


Collitz 3815. 8816 (bis) 50 μὰν vett, corr Byz b1 XAexéeca C 
654 ἀμμνάςει Vatt 56 δ᾽ Uctépy (Uctepov Ea) libri et scholl, δευτέρῳ 
(= O I 48) Maur Schmidt CIV (rec Bergk) post xp. dcr. dist Thiersch, 
cum sequentibus iungit paraphr, cf vv 7—10 πολεῖς libri, πολλοὺς ἄν- 
dpac paraphr, vdecci ποτ᾽ eicavdrer Hermann opp VIII 125, πολεῖς valgo 
edunt (πολὺς [*rmoXùvc] certe debebant cl Wilh Schulze comm philoll 
sodal Gryph 1887, 19), πόλις" (*mréAivc) Lehrs epist ad Eug Plew data 
1876 (II 978 Ludw): ‘civitates navibus deducere’ ut in vaticinio non 
nimis audacter dictum videtur (praesertim cll 18. 19, P V 16) ἀγα- 
γεῖν CVè%, ἀγαγὲν PQEr, ἄτατγειν) Va et valgo, infin tuetur paraphr; 
rll 1186 57 ἢ pa Mndela γ᾽ ἐπέων ctiyac Matthiae (obss cr); ai pa 
ckh!, tai fa Hartang (quae Graeca esse negabat Hermann ap Heyn 
1817), ἢ ῥα’ Μηδείας δ΄ ἐπέων ςτίχας ἐπτάξαντ᾽ dx.? Bergk, complura 
temptavit Maur Schmidt CIV et ind Ien 1879, 10n 68 ἥρωες libri 
60 6p@wce(v) IR soli; cf H 272 61 εἰς τρὶς libri, écrpic (B!) Boeckh 
adddcara B, -caca rell 62 xupdavac B 64 δὴν μέταϑ Bergk (δὰν 
debebat) ἅτε om utriusque recensionis codd plurimi, (ὥςτε (ex scholl 
opinor) add BU, πού τε Mosch, ὦτε (ut Boeckh O X 86) Bergk ἐν 
(ἀκμ.) add Vatt 65 παιεὶ τούτοις bibri, παιςὶ τούτου Tricl, quod “plane 
putidum’ esse arbitratus τοῖο marciv Hermann ap Heyn 1798, ‘longe exqui- 
sitius volgatam’ idem opp I 250, παιεὶν οὕτως Emperius ap Schneidewin, 
παιεὶ teoîc (Ὁ litt) de Wilamowitz; cf append metr 8 8° 66 ἀμφικτυόνων 
libri, corr Boeckh; cf Kretschmer KZ 81, 429. 699 
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καὶ τὸ πάγχρυςεον vakoc κριοῦ᾽ μετὰ γάρ 
κεῖνο πλευςάντων Μινυᾶν, θεόπομ- 
ποί cqpiciv τιμαὶ φύτευθεν. 
ctp. δ΄ 
10 τίς γὰρ ἀρχὰ δέξατο ναυτιλίας; 
τίς δὲ κίνδυνος κρατεροῖς ἀδάμαντος 196 
δῆςεν ἅλοις; θέεφατον ἦν Πελίαν 
ἐξ ἀγαυῶν Αἰολιδᾶν θανέμεν χεί- 
pecciv ἢ βουλαῖς ἀκάμπτοις. 
ἦλθε δέ οἱ κρυόεν πυκινῷ μάντευμα θυμῷ, 180 
πὰρ uécov ὀμφαλὸν εὐδένδροιο ῥηθὲν ματέρος᾽ 
75 τὸν μονοκρήπιδα πάντως ἐν φυλακᾷ ςχεθέμεν uerdàa, 
εὖτ᾽ ἂν αἰπεινῶν ἀπὸ «ταθμῶν ἐς εὐδείελον 185 


χθόνα μόλῃ κλειτᾶς Ἰᾳρλκοῦ, 
ἀντ. δ΄ 
ξεῖνος alt’ ὧν ἀςτός. 6 δ᾽ ἦρα χρόνῳ 


ἵκετ᾽ αἰχμαῖειν διδύμαιειν ἀνὴρ ἔκ- 
παγλος᾽ ἐςθὰς δ᾽ ἀμφοτέρα νιν ἔχεν, 140 
80 ἅ τε Μαγνήτων ἐπιχώριος ἁρμόζοιςα Bantoîci τυίοις, 
ἀμφὶ δὲ παρδαλέᾳ ετέγετο φρίεςοντας ὄμβρους᾽ 


οὐδὲ κομᾶν πλόκαμοι καρθέντες ᾧχοντ᾽ ἀγλαοί, 146 
ἀλλ᾽ ἅπαν νῶτον καταίθυςςον. τάχα δ᾽ εὐθὺς ἰὼν ςεφετέρας 
ἐςτάθη γνώμας ἀταρβάκτοιο πειρώμενος 180 


85 ἐν ἀγορᾷ πλήθοντος ὄχλου. 


10 ἀρχὰ δέξατο ΕἸ solus (idem tamen Fulvius Ursinus ad marg ed 
Rom adscripsit), ἄρχ᾽ ἐδέξατο vulgo (etiam Bee; pril II*”), ἀρχὴ δέξατο 
Βρο( ἢ Byz; (πρώτη αἰτία) ἐγένετο gl C, unde (ἄρχ᾽) ἐγένετο M, verbum 
om scholl; ἀρχἠκδέξατο pessime Bergk, ἄρχεν, λέξατε (scil ὦ Motcar), 
γαυτ. Blass ad Bacchyl XIV (XV) 47, parum probabiliter; αὐτούς et 
ad δέξατο et ad δῆςεν supple 42 ἀκάμποις C, ἀκνάμπτοις BDEV, 
ἀκάμπτοις Hermann ap Heyn 15 puovoxpimda BacEV (cf Herodn I 
526, 2 L), -κρηπῖδα «Κρηπίδα) rell παντῶς (cll Apoll adv 175, 18 RS) 
Bergk; prll Il" 14 κλυτᾶς PQU; cf 8. De Ἰαολκοῦ pril ΠΣ 78 ἄρα 
libri, ἄρα Boeckh; pril II° 79 ἀμφοτέρα E ὁ utraque paraphr (con- 
iecerat Hecker Phil V 489), ἀμφότερον vulgo (non in scholl; retinuit 
Bergk) μιν libri, corr Boeckh 81 παρδαλέᾳ) dativam flagitavit Her- 
mann 82 κόμαν BDEak καρθέντες ΟἹ (minio a manu pr, aut Am- 
brosiana recensione fideliter propagata aut emendatione certissima), xep0. 
vulgo οἴχοντ᾽ libri, ᾧχοντ᾽ edere solent c Boeckhio cl O 88 
84 ἀταρβάκτοιο libri vett (c schol U), ἀταρβήκτοιο scholl vulgo, ἀταρβύ- 
xroio E, ἀταρβήτοιο ἘΠῚ ἀταρβάτοιο Calliergus (Tzetz δὰ Lycophr 176), 
ἀταρμύκτοιο Hermann opp VII 189 (et habent ἀτάρμυκτος, ταρμύξαεθαι 
Hesych, ταρμύςςειν Lycophr Al 1177), praeeunte Ty Mommsen recep Berg, 
ἀτυρβάκτοιο Herwerden Mnemos 25, 1897, 48; trad lect confirmavit Bac- 
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ἐπ. δ΄ 
τὸν μὲν οὐ γίνωςκον᾽ ὀπιζομένων δ᾽ Èu- 


mac τις εἶπεν καὶ τόδε᾽ 
Οὔ τί που οὗτος ᾿Απόλλων, οὐδὲ μὰν χαλκ- 155 
ἀρματός ἐςτι πόεις 
᾿Αφροδίτας᾽ ἐν δὲ Νάξῳ φαντὶ θανεῖν λιπαρᾷ 
Ἰφιμεδείας παῖδας, Ὦτον καὶ cé, τολμάεις Ἐξππιάλτα ἄναξ. 
90 καὶ μὰν Τιτυὸν βέλος ᾿Αρτέμιδος θήρευςε κραιπνόν, 160 
ἐξ ἀνικάτου φαρέτρας ὀρνύμενον, 
ὄφρα τις τᾶν ἐν δυνατῷ φιλοτά- 
τῶν ἐπιψαύειν ἔραται. , 
CTP. € 
τοὶ μὲν ἀλλάλοιειν ἀμειβόμενοι 165 
γάρυον τοιαῦτ᾽" ἀνὰ δ᾽ ἡμιόνοις Ee- 
«τᾷ τ᾽ ἀπήνᾳ προτροπάδαν TTeMiac 
95 ἵκετο ςπεύδων᾽ τάφε δ᾽ αὐτίκα παπτά- 
γαις ἀρίγνωτον πέδιλον 
δεξιτερῷ μόνον ἀμφὶ ποδί. κλέπτων δὲ θυμῷ 170 
δεῖμα προςήνεπε᾽ Ποίαν γαῖαν, ὦ ξεῖν᾽, εὔχεαι 
πατρίδ᾽ ἔμμεν; καὶ τίς ἀνθρώπων ce χαμαιγενέων πολιᾶς 175 
ἐξανῆκεν γαςτρός; ἐχθίετοιει μὴ weudeciv 
100 καταμιάναις εἰπὲ γένναν. 


LÀ 


ἀντ. € 
τὸν δὲ θαρεήςαις ἀγανοῖςει λόγοις 


chyl ἀτάρβακτος γυνά V 189 Ken 86 οὐκ ἐγίν. B, οὐ γίγν. D ἔμπας 
libri; pril 11"! εἴπεςκεν ἢ Heyne (recepit Hartang , κατεῖπέν tic? Bergk; 
de καί cf ad O II 88 87 οὔ τοι που libri omnes; prll II" 


89 ἐφίάλτ᾽ Ambrr, ἐφίάλτα Vatt, ἐπιάλτα quod diserte testatur schol Harl 
λ 8089, edebant ante Boeckhium; pril Il!” 90 τερπνόν Ἢ 92 τῶν 
CE ἐρᾶται Boeckh! (Berg); coniunctivi naturam primus persperit 
Bergk 1860 de titulo arc p XV (opp Il 837) 95 παπτήνας (-ἧνας B) 
libr, corr Boeckh 97 προςένεπε B, -ivere rell vett retin Bergk (cf 
P IX 29, N X 79, Bacchyl XV 9), -évvere Mosch; de Zenodoti et Ari- 
starchi dissensione Maur Schmidt Philol IX 481 ξέν᾽ vett, corr Tricl(?) 
98 «κοτιᾶς Hartung, κοίλᾶς Réhl Jahrbb class Phil 115, 850, ποτὲ 
Fac Herwerden Pindd 15 (plaudente Nabero), morviac Jurenka Zeitschr 
Sstr Gy 1898; πολιᾶς λέγει τῆς τιμίας παρὰ τὸ τοῦ γήρως ἔντιμον schol, 
quod neque in puerperas cadit neque in huius loci rationem; nam acer- 
bissimis Pelias contumeliis animi conscientiam sedare aut occultare co- 
natur: welche Vettel hat dich zur Welt gebracht? 99 ἐχθίςτοις ce Min- 
garelli ap Heyn, αἰεχίςτοιει Hecker Phil V 489: cf P XI 26, O IX 38 
00 καταμιάνας Vatt, μὴ μολύνῃς paraphr!, unde fuerunt qui καταμιάνῃς 
eum legisse conicerent; paraphr? certe non legit 101 θαρεήςαις B 
solus e vett, -cficac Ambrr, -ρήςας rell vett 
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ὧδ᾽ ἀμείφθη᾽ Φαμὶ didbacxadfav Xi- 180 
ρώνος οἴςειν. ἀντρόθε γὰρ νέομαι 

πὰρ Χαρικλοῦς καὶ Φιλύρας, ἵνα Κενταύ- 
ρου με κοῦραι θρέψαν ἁτναί. 

εἴκοςι δ᾽ ἐκτελέςαις ἐνιαυτοὺς οὔτε ἔργον 186 

105 οὔτ᾽ ἔπος ἐκτράπελον xetvorciv εἰπὼν ἱκόμαν 

οἴκαδ᾽, ἀρχαίαν κομίζων πατρὸς ἐμοῦ, βαειλευομέναν 

οὐ κατ᾽ aîcav, τάν ποτε Ζεὺς ὥπαςεν λαγέτᾳ 190 

Αἰόλῳ καὶ παιςὶ τιμάν. 


πεύθομαι τάρ νιν Πελίαν ἄθεμιν λευ- 
καῖς πιθήςαντα φραείν 
110 ἁμετέρων ἀποευλᾶςαι βιαίως ἀρχεδικᾶν τοκέων᾽ 196 
τοί μ᾽, ἐπεὶ πάμπρωτον εἶδον φέγγος, ὑπερφιάλου 
ἁγεμόνος δείεαντες ὕβριν, κᾶδος Wcei- 
τε φθιμένου δνοφερόν 200 
ἐν dwuaci θηκάμενοι, pira κωκυτῷ γυναικῶν 
κρύβδα πέμπον «ςπαργάνοις ἐν πορφυρέοις, 
115 νυκτὶ κοινάςαντες ὁδόν, Κρονίδᾳ 
δὲ τράφεν Χίρωνι δῶκαν. 90ὅ 


ςτρ. ς΄ 
ἀλλὰ τούτων μὲν κεφάλαια λόγων 


ἴετε. λευκίππων δὲ δόμους πατέρων, κε- 
δνοὶ πολῖται, φράςςατέ μοι «εαφέως᾽ 


102 χείρωνος libri ἄντροθε(ν) Ambrr c dett Vatt; cf Herodn I 
500, 4 L, Apoll adv 191, 26 RS 108 χαρικλᾶς P, -xAoîc edd ante 
Boeckhium 104 -carc (cqc) BG, -cac rell οὔτ᾽ vett, corr Byz οὐδ᾽ 
ἔπει οὐδὲ | ἔργῳ ex attico saec V psephismate (IV 315 24) laudat Bergk 
105 ἐντράπελον libri, schol? (recep Mommsen), eùtp. (= PI 92) M solus, 
rec Boeckh, ἐκτρ. (c schol') Heyne, οὔτε ἔπος τραπελὸν ὃ Fennell Eei- 
vorciv Wilamowitz Herm 14, 1879, 171 106 ἀρχαίαν libri, cum τι- 
μάν iungens tuetur Boeckh, dpydv male interpretatur schol cl ἀναγκαίη 
(Lobeck parall 297 ss, Conr Zacher nom in -aioc diss Hal 1877, 88 88), 
ἀρχείαν certe exspectat Boeckh, dpyàv dykou. orationis vigorem pessum- 
dans Chaeris; καινίζων B, κομίξων Hecker Phil V 442, ut O XIII 59, 
ἀρχὰν ἀγκομίξων ut Chaeridis emendationem recepit Bergk. De anno- 
minatione ἀρχαίαν — ἀρχεδικᾶν non magis petita fortasse Pindaro quam 
evitata pril II°* 109 ur Vatt πειθ. E (non B) ppeciv Β 110 due- 
τέρων ... ἀρχεδικᾶν libri ὁ Chaeride, -tépav ... -dixav v 1 scholl (et ἡμε- 
tépav B:) 118 δώματι Εασ pira CpeDeEs:GIPQ[U]V (uéca? Cac, μέγα 
Esc), μετὰ (ex scholl?) B 114 xpuBdav vett, corr Hyz 115 τράφεν 
libri et schol; prll II1*3*86 χείρωνι libri 
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Afcovoc γὰρ παῖς ἐπιχώριος οὐ ξεί- 
γαν ἱκόμαν γαῖαν ἄλλων. 410 
φὴρ δέ με θεῖος Ἰάεονα κικλήςκων προςαύδα. 
120 ὧς φάτο᾽ τὸν μὲν ἐςελθόντ᾽ ἔγνον ὀφθαλμοὶ πατρός" 
ἐκ δ᾽ ἄρ᾽ αὐτοῦ πομφόλυξαν δάκρυα γηραλέων γλεφάρων, 215 
ἂν περὶ ψυχὰν ἐπεὶ γάθηςεν, ἐξαίρετον 
γόνον ἰδὼν κάλλιςτον ἀνδρῶν. 


ἀντ. ς! 
καὶ καςίγνητοί cpiciv ἀμφότεροι 220 
125 ἤλυθον κείνου γε κατὰ κλέος" ἐγγὺς 

μὲν Φέρης κράναν Ὑπερῇδα λιπών, 
ἐκ δὲ Μεςςάνας ᾿Αμυθάν’ ταχέως δ᾽ Ἂ- 

ὃματος ἷκεν καὶ Μέλαμπος 
εὐμενέοντες ἀνεψιόν. ἐν δαιτὸς δὲ μοίρᾳ 225 
μειλιχίοιει λόγοις αὐτοὺς Ἰάεων déruevoc 
ξείνι᾽ ἁρμόζοντα τεύχων πᾶςαν ἐυφροεύναν τάνυεν 280 


118 ἱκόμαν libri, ἱκοίμαν Hermann ap Heyn, optativum explosit 
Hartung ipse où ξεῖνος χθόν᾽ ἱκύμαν ἐς ἄλλων scribens, où ξείνων ἱκοίμαν 
οἶκον ἄλλων Bergk®, οὐ μὰν ξεῖνος ἵκιυ γ. ἄλλ. (hoc quidem contextu re- 
cipiens) vel ἐπιχώριός (εἰμ᾽), οὐ ξεῖνος ἵκω Bergk‘ aut ἱκνοῦμαι aut 
ἱκάνω Madvig adv cr I 1871, 187, ἱκάνων Lehrs Rh Mus 80, 1876, 93, 
Wissensch Mtsbl VII 187, où ξείνων ἱκοίμαν δῶμ᾽ ἂν ἄλλων Herwerden 
studd 82, où ξεῖνος Eévav ἵκοιμ᾽ ἂν αἷαν Jurenka Wien St 15, 1893, 33 
uititur aor ixeîv lectione dubia Il | 414), où ξείναν ἂν Txor taîav ἄλλων 

ornemann B ph W 1894, 1218, où Eeivav μὲν ἵκω Christ; de metro 
append metr $ ὃν; de mensura fxé6uav cf PV 75, N VII 37, O0IX 67, N 
IX 18, I VI 48 119 κικλήςκων libri; pril II5! mpocnida (-n0da E) 
libri; mpocavda Ahrens ἃ ἃ 188. 299, mpocavòn? (cl ποταύδη Stesich fr 
92 ap Herodn ἢ 816, 4 L) Bergk 120 eicer0. vett, corr Byz ἔγνον 
1 c interpoll, Èyv... (perfor charta) B, ἔγνων rell vett; ἔγνω ὀφθαλμὸς 
Er Schmid, ἔγνον primus commendavit Pauw p 157; cf Ahrens(1888) kl 
Schr I 10, d d 817 et infra ad PIX 79 121 αὐτῷ scr Bergk‘, quod 
aliis placuisse miror 122 πέρι Hermann opp VII 140 (recep Bergk), 
ὑπὲρ y.? Christ; intellege ὅλῃ τῇ ψυχῇ cl Rohde Peyche? II 207, 2 
γάθ. ἐξαίρ. iung paraphr 194 coiciv B solus e vett, cpiv vulgo 
125 ὑπερηῖδα libri, corr Hermann 126 ἀμυνθάν B (ὁ lemm et schol 
B), ‘fort recte’ Mommsen; pril Πόθ ἧκεν 8, Ixov? Bergk μελάμπους 
QRU, ‘fort recte’ Christ; cf Herodn I 188, 15 L et Choerob I 192, 165. 
2483, 37 Ηρ (== fr adesp Bergk* 72) 127 εὐμενέοντος (ὁ gl φιλοφρο- 
vofvtoc) )Ο)͵. ἀνέψιοί Hartung (c cod KR) μοῖραν Herwerden (supra Îxov 
et ἀνεψιοί, infra δρέπων commendans) Pindd 15, studd 82, Mnemos 25, 
1897, 44 128 δεξιούμενος paraphr, déxuevoc (= deyduevoc)? Bergk; cf 
Herodn II 252, 16 L, Ludwich Aristarch I 298 (0 296) 129 τεύξων C 

πᾶςαν εὐφρ. B solus (confirmans coniecturam Bergkii* macav ἐυφρ.), 
εἰς interpolavit C, ἐς rell vett, ἐν Byz (lectio valgo recepta, etiam Berg- 
Ἰησοῦ); οὗ locutionea homericas ἔριδα, πόνον τανύειν 


Poetae lyr. graec.5 1.1. ed. Schroeder. 14 
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130 ἀθρόαις πέντε δραπὼν vuxrecciv ἔν θ᾽ duéparc 
ἱερὸν εὐςοίας ἄωτον. 
ἀλλ᾽ ἐν ἕκτᾳ πάντα λότον θέμενος cirou- 
δαῖον ἐξ ἀρχᾶς ἀνήρ 486 
curtevéciv παρεκοινᾶθ᾽" οἱ δ᾽ ἐπέςποντ᾽. 
alya δ᾽ Erò κλιςιᾶν 
ὦρτο εὺν κείνοιςι᾽ καί ῥ᾽ ἦλθον Πελία μέγαρον᾽ 
135 ἐςεύμενοι δ᾽ eicw κατέςταν᾽ τῶν δ᾽ dxovcarc 240 
αὐτὸς ὑπαντίαςεν 
Τυροῦς ἐραειπλοκάμου γενεά’ πραὖῦν δ᾽ Ἰάεων 
μαλθακᾷ φωνᾷ ποτιςτάζων ὄαρον 
βάλλετο κρηπῖδα cous ἐπέων᾽ 245 
TTaî Tfocedévoc Πετραίου, 
cip. 7 
ἐντὶ μὲν θνατῶν φρένες Uxurepar 
140 κέρδος αἰνῆςαι πρὸ δίκας δόλιον τρα- 
χεῖαν ἑρπόντων πρὸς ἔπιβδαν ὅμως" 
ἀλλ᾽ ἐμὲ χρὴ καὶ cè θεμιςςαμένους òp- 260 
 γὰς ὑφαίνειν λοιπὸν ὄλβον. 
εἰδότι τοι ἐρέω᾽ μία βοῦς Κρηθεῖ τε μάτηρ 
καὶ θραευμήδεϊ ζαλμωνεῖ᾽ τρίταιειν δ᾽ ἐν τοναῖς 255 
ἄμμες αὖ κείνων φυτευθέντες εθένος ἀελίου ypuceov 


180 δρέπων R c scholl et paraphr, quos quam eleganter poeta 
variaverit tempora fugisse non mirum: ‘cum — excepisset, — instituens 
— intendebat, ut quinque diebus noctibusque continuatis sacram laeti- 
tiae florem delibaverit’ èév τ᾽ du. Ambrr 181 εὖ Zwac (εὐζ.) libri, 
algo est eùZwîa, nolim tamen eùZpac scribi” Boeckh expll 274, ebcotac? 
Bergk**, εὖ, Zwac Mommsen?, εὖ Zwac Bergk‘; eùcotac, Bergkio ipsi 
propter notionem ingratum, nobis quidem cli εὐςοία" εὐθηνία Hesych, 

oph OC 890 c scholl tantopere arridet, ut emendationem a viro ingenio- 
sissimo nulla fere mutatione, id quod monuit de Wilamowitz, recuperatam, 
quamvis forma céoc a Pindaro aliena videatur, contextu recipiendam 
duxerimus 188 πᾶς(ι) ἐκοινᾶθ᾽ B ὁ Ambrr ἐφέςποντ᾽ Herwerden 
studd 83, de formis ἐπέςπον, ἐπέςπε(ν) ap Hom et Aesch (Pera 552) tra- 
ditis nihil addens; ad stirpem verbi ἐννέπειν revocat Christ 184 ἣλ- 
0e(v) Ambrr 185 tcw vett, corr Byz (exstat eicw in inser Mytil Collita 
278, 7), εἴεω fan Eccw poeta voluerit dubitat Christ ἀκούςαις om δ᾽ B, 
δ᾽ ἀκούςας rell —186 ἐλαςειπλ. Ci; ἐρατοπλοκάμου Herwerden studd 33; 
cf Ibyce 9,2 Β' γέννα ὃ 188 ποςειδῶνος B, mod. E 140 Em- 
Bdav C' (Bergk), ἐπίβδαν vulgo (retin Boeckh, Mommsen) — 141 corra- 
ptum putat Heotker ὀρθὰν (‘aequo iudicio’) scribens, de reliquis despe- 
rans Phil V 446: credite posteri 144 ἅἀμὲς vett(B?), ἄμμες 8: c interpoll 
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145 Mevccouev. Μοῖραι δ᾽ ἀφίεταντ᾽, εἴ τις ἔχθρα πέλει 
ὁμογόνοις αἰδῶ καλύψαι. 460 


i ἀγτ. ζ΄ 
οὐ πρέπει νῷν χαλκοτόροις ξίφεειν 


οὐδ᾽ ἀκόντεςειν μεγάλαν προγόνων τι- 
μὰν δάεαςεθαι. μῆλά τε γάρ τοι ἐγώ 

καὶ βοῶν ξανθὰς ἀγέλας ἀφίημ᾽ ἀ- 
γρούς τε πάντας, τοὺς ἀπούρας 465 

160 ἁμετέρων τοκέων νέμεαι πλοῦτον Tiaivuv' 

xoù με πογεῖ τεὸν οἶκον ταῦτα πορςούνοντ᾽ ἄγαν᾽ 

ἀλλὰ καὶ «κᾶπτον μόναρχον 270 
καὶ θρόνος, ᾧ ποτε Κρηθεῖδας 

ἐγκαθίζων ἱππόταις εὔθυνε λαοῖς δίκας. --- 


τὰ μὲν ἄνευ ξυνᾶς ἀγίας 
ἐπ. Ζ΄ 


166 λῦοον ἄμμιν, μή τι νεώτερον ἐξ αὐτῶν ἀναςτάῃ κακόν. 275 


145 \eicouev BCE ἀἀάμφίςταντ᾽ CDE, ἀφίεταιντ᾽ V 1(Chaeria), καὶ 
οὐκ ἀπιθάνως ὁ Χαῖρις schol; at cf 141 πέλῃ Pergk | c Ha 
146 πέλει --- καλύψαι inngebat Boeckh c scholl (et Chaeride), ἀφίετανται 
— καλύψαι (‘ad occultandum’) Dissen, item (αἰδοῖ scr ‘prae pudore et 
reverentia’ et dpict. interpr ‘non probant’) Hermann opp VII 140; αἰδὼς 
xadé par (post ὁμογόνοις plenius dist) Hecker Phil V 445, αἰδὼς ‘oportet’ 
καλύψαι Leop Schmidt Pind Leb 801, plura temptat Herwerden Mnem 
25, 1897, 45. Qui abici vel exui solet (v 218) pudor hoc quidem loco 
si non deletur, at tamen occultatur prae inimicitiis: en πραῦς ’Idcovoc 
Bapoc ὀργὰς θεμιςτευομένου 147 νῶιν B et Ambrr, νῶν E, νὼ D 
(Bergk 1-2:8, vb PU χαλκοτόροιει CDGIPQUYV, -τέροιει BCE, corr 
cirio Ὁ) Calliergas 148 μεγάλων Ca 149 00c γαῖ ἀπούραις tacite 
kh, quem omnes secuti sunt praeter Bergkium; pril II" 160 νέ- 
μεαι] vouec B, véuev Cav 181 ropcaivovr’ Hartung (idem infra πόρ- 
ca’ 278 et rursus mopcòvovrac I VI 8) nimis confidenter 152 prius 
καί om PQR, ἀλλὰ γᾶς Hecker Phil V 449, ἀλλὰ κνᾷ Maur Schmidt CIV; 
θρόνος BDE Mosch ὁ Ambrr (‘nom absol’ Boeckh, πονεῖ subaudit Gil- 
dersleeve c scholl), θρόνον Σ 0617 Tricl (Hermann opp VII 141); ἀλλὰ 
cè «κάπτων μοναρχεῖν καὶ θρόνου Bergk' De καί — καί cf «κῆπτρόν τ᾽ 
ἠδὲ θέμιςτας 1 99, (τῆ) ἧς ἔχω κράτη τε καὶ θρόνους νέμω Soph OR 237 
et infra num plur (τὰ μέν), quo regiae potestatis provincias graviter [880 
sibi vindicat; aliter certe infra μοναρχεῖν καὶ βαςιλευέμεν Pelias 188 ἰπ- 
πότας B: (placuit Mommseno) λαοῖςι vett, corr Byz 154 de dvtac cf 
NI 63 (?), O XII 11, PIV 288 (?) et BP 190 165 ἄμμι vett, corr Byz, cum 
sequentibus i t scholl probante Mommseno ἐξ dcrùv? Bergk 
ἀναςτήςης Ba:CDYV (c schol 2782), avacthcac E (quod participium inter- 
pretatur Mommsen coll v 100, ex -ςτήςης suprascripto a natum censet Bergk, 
ex -ctacne ego Philol 56, 1897, 84, ut in eodem cod cyolcn ex ςχήςοι PIX 116), 
unde -cràcne Schnitzer progr Ellwang 1867 (male propter ἐξ αὐτῶν), dva- 
«τήςη Bac TPiQi (ἀντὶ τοῦ ἀναςτήςεηαι schol 2, quod Aristarcheam disciplinam 
redolet; cf schol A 208, N 449), dvactain P:@Q* (c paraphr 274, 1, quod pro 

145 
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dc ἄρ᾽ ἔειπεν, ἀκᾷ δ᾽ ἀνταγόρευςεν καὶ Πελίας’ *Ecoua: 
τοῖος᾽ ἀλλ᾽ ἤδη με γηραιὸν μέρος ἁλικίας 980 
ἀμφιπολεῖ᾽ ςὁν δ᾽ ἄνθος ἥβας ἄρτι κυμαί- 
| ver’ δύγαςαι δ᾽ ἀφελεῖν 
μᾶνιν χθονίων. κέλεται γὰρ ἐὰν ψυχὰν κομίξαι 
160 Φρίξος ἐλθόντας πρὸς Αἰήτα θαλάμους 285 
δέρμα τε κριοῦ βαθύμαλλον ἄτειν, 
τῷ ποτ᾽ ἐκ πόντου ςαώθη 


ἔκ τε ματρυιᾶς ἀθέων βελέων. 
ταῦτά μοι θαυμαςτὸς ὄγειρος ἰὼν φω- 
veî. μεμάντευμαι δ᾽ ἐπὶ Καςταλίᾳ, 290 
εἰ μετάλλατόν τι᾿ καὶ ὡς τάχος ὀτρύ- 
νει με τεύχειν ναῖ πομπάν. 
165 τοῦτον ἄεθλον ἑκὼν τέλεςον᾽ καί τοι μοναρχεῖν 


καὶ βαειλευέμεν ὄμνυμι προήςειν. καρτερός 295 
ὅρκος ἄμμιν μάρτυς ἔετω Ζεὺς ὁ γενέθλιος ἀμφοτέροις. 
εύνθεειν ταύταν ἐπαινήςαντες οἱ μὲν κρίθεν᾽ 800 


ἀτὰρ Ἰάεςων αὐτὸς ἤδη 
ἀντ. n° 
110 ὥρνυεν κάρυκας ἐόντα πλόον 
φαινέμεν παντᾷ. τάχα δὲ Κρονίδαο 
Ζηνὸς υἱοὶ τρεῖς ἀκαμαντομάχαι 


coniunctivo accepit Ahrens dial dor 1838 οἱ rapag@alna K 346), ἀναςτήῃ 
Hermann opp I 258 (quod recepit Bergk, ‘nisi avactficiv malis’), ἀναςτάῃ 
quod dubitanter proposuit Georg Curtius Verb II° 81 defendit Wilh Schulze 
qu epp 431, 2 156 ἀκᾷ δ᾽ ἀγόρ. PQ, unde ἀκαςκᾷ δ᾽ dfép.? cl Eust 
prooem 21 Bergk ἔςζομαι boni, Ecouar 7 c Mosch 157 τοιοῦτος veti 
(retinebat Bergk; cf ad O VII 49), corr Byz 160 ἐλθόντα Henr Ste- 
phanus (κελεύει ue paraphr ex v 164 ut vid) 161 βαθύμαλον BD 
162 ἐκ τῶν B βελῶν E, βουλέων ὃ 108 φώνει (e paraphr ἔλεγε) 
recepit Bergk; at cf μεμάντευμαι ... ὀτρύνει 164 μεταλλακτόν ὃ 
Bergk‘, καταλλακτόν (‘numquid expiari posset’) Herwerden studd 84; 
quanto gravius el μετάλλατόν τι dubitantem deus wc τάχος τεύχειν 
γαῖ πομπάν iubet. De notione verbi ad O VI 62 et Hermann opp VII 
141 με] ce B (non exprimit paraphr, sed cf ad 160), τετεύχειν ὃ Momm- 
sen, ὥτρυν᾽ ὄςςα vel Scc° Wrpuvev? Bergk 165 téMeccov boni, τέλεςον 
I c Mosch (B?. Cave καὶ τὶν scribas, ne egregiam καί particulae vim 
infringas; de pron forma ad 270 167 ἄμμι boni, ἄμμιν Mosch μάρ- 
tup I solus 169 αὐτὰρ Ambrr c plerisque Vatt, ἀτὰρ DE 170 6p- 
vuev boni omnes, ὥρνυεν Boeckhium secutus Bergk τᾶς ante ἐόντα 
inculcat Ca, unde Era? Bergk; ἐπόντα contra poetae usum Jurenka 
Wien Stud XV 28, tévra? Christ, quasi procedat iam navigatio, quae vix 
adest 171 παντᾷ GI, ravrà (πάντᾶ 8) rell 
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ἦλθον ᾿Αλκμάνας θ᾽ ἑλικογλεφάρου Λή- 80ὅ 
δας τε, δοιοὶ δ᾽ ὑψιχαῖται 
ἀνέρες, Ἐννοείδα γένος, αἰδεςεθέντες ἀλκάν, 
ἔκ τε Πύλου καὶ ἀπ᾽ ἄκρας Ταινάρου" τῶν μὲν κλέος 810 
175 ἐςλὸν Εὐφάμου τ᾽ ἐκράνθη cov Te, ΤΠερικλύμεν᾽ εὐρυβία. 
ἐξ ᾿Απόλλωνος δὲ φορμιγκτὰς ἀοιδᾶν πατήρ 
ἔμολεν, εὐαίνητος Ὀρφεύς. 815 
ἐπ. n 
πέμπε δ᾽ Ἑρμᾶς ypucéparic διδύμους υἱ- 
οὖς ἐπ᾽ ἄτρυτον πόνον 
τὸν μὲν Ἐχίονα, κεχλάδοντας ἥβᾳ, 
τὸν δ᾽ Ἔρυτον. ταχέες 
180 ἀμφὶ TTayrafou θεμέθλοις ναιετάοντες ἔβαν, 820 
καὶ γὰρ ἑκὼν θυμῷ τγελανεῖ θᾶςςον ἔντυ- 
γεν βαειλεὺς ἀνέμων 
Ζάταν Κάλαϊν τε πατὴρ Βορέας, ἄνδρας mrepoîciv 325 
γῶτα πεφρίκοντας ἄμφω πορφυρέοις. 
τὸν δὲ παμπειθῆ γλυκὺν ἡμιθέοι- 


civ πόθον ἔνδαιεν Ἥρα 
ςτρ. θ΄ 
186 ναὸς ᾿Αργοῦς, μή τινα λειπόμενον 


172 ἀλκμάνας BD, -μήνας rell; pril II° θ᾽ ἐλ. Ambrr, τ᾽ ἐλ. D, 
τ᾽ ἐλ. BE -βλεφάρου libri, ἑανογλεφ. Alcm perth 69, ad βλεφ- aberravit O 
III 12 Ambrosiana, P IX 24 Vaticana recensio, et hic et P VIII 68, N 
IV 39 utraque; cf etiam fr 123, 5, Eust prooem 16 (12, 9 Ab), hymn Ven 
19, [Hes] theog 16. Dubitabat Boeckh n cr 467 ‘praesertim cum x prae- 
cederet’; at ci δωδεκάγναμπτος, φοινικόκροκος, γλαυκόχροα xécuov, Bou- 
πομπός 118 ἃ Ραςθέντες ἀλκᾷ Bergk, ἀλδήςκοντες Maur Schmidt 
ΟΧΧΧΊΠ, ἀμναςθέντες vel ἄς μναςθέντες ἀλκᾶς Herwerden studd 34, alv’ 
ἐςθέντες Jurenka Zeitachr 5str Gymn 1898; Humboldtos quam Hartungos 
sequi praestabit cl N IX 36 176 φορμικτὰς Vatt; pril II° 178 χρυ- 
coppamc vett, corr Byz 179 xey\adérac Ὁ εὔρυτον libri c scholl, corr 
Er Schmid ex Ap RL A 52 ταχέες δ᾽ Cc Vatt, ταχέως δ᾽ V(Eb4); ταχύ- 
tata δὲ paraphr BE, ταχύτατοι δὲ D ὁ dett; δ᾽ eiecit Boeckh (cf kl 
Schr V 261; pril nostra p 9), retinuit Bergk, ταχέες edidit Mommsen; cf 
v 209, Aesch Pers 789, Soph Phil 1080 180 θέμεθλα E ὁ Ambrr et 
interpol, om B4aDGPU, περὶ τὸ ἸΤάγγαιον ὄρος paraphr, nec vocabulum 
nec metrum attenustum redolet interpolationem:; θεμέθλοις Boeckh, πρὸς 
épuàv? Ty Mommsen, ταχέως δ᾽ [ἀγχὶ TT. θεμέθλων v. ἔβαν | (καὶ γὰρ... 
Βορέαο) ἄνδρες mr. ν. πεφρίκοντες ἄ. π.ῦ Bergk 181 γελανεῖ libri 
(item O V 2, et γελανώςεας Bacch V 80); prll II" Evruvev Ambrr, Èv- 
τυε(ν) Vatt; cf Wilh Schulze qu epp 887 s8 182 Zirav libri; prlil II? 
188 πεφρικότας D (cf 179) 184 παμπληθῆ DE πόθον γ᾽ Mosch; mpéc- 
darev Boeckh, ἡμιθέοις ἐν πόθον daleccev Hermann opp VII 141; cf ap- 
pend metr $ 8» . . 
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τὰν ἀκίνδυνον παρὰ ματρὶ μένειν ai- 880 
Uva πέεςοντ᾽, ἀλλ᾽ ἐπὶ καὶ θανάτῳ 
φάρμακον κάλλιετον ἑᾶς ἀρετᾶς ἅ- 
λιξιν εὑρέεθαι εὑν ἄλλοις. 
ἐς δ᾽ Ἰαολκὸν ἐπεὶ κατέβα ναυτᾶν ἄωτος, 885 
λέξατο πάντας ἐπαινήςαις Ἰάεων. καί ῥά ol 
190 μάντις ὀρνίχεςει καὶ xAdporci θεοπροπέων ἱεροῖς 
Μόψος ἄμβαςε «τρατὸν πρόφρων᾽ ἐπεὶ δ᾽ ἐμβόλου 840 
κρέμαεαν ἀγκύρας ὕπερθεν, 
ἀντ. θ΄ 
xpucéav χείρεςει λαβὼν φιάλαν 
ἀρχὸς ἐν πρύμνᾳ πατέρ᾽ Οὐρανιδᾶν ἐγ- 
χεικέραυνον Ζῆνα, καὶ ὠκυπόρους 845 
195 κυμάτων ῥιπὰς ἀνέμους τ᾽ ἐκάλει vu- 
κτας τε καὶ πόντου κελεύθους 
ἄματά τ᾽ εὔφρονα καὶ φιλίαν νόςτοιο Μοῖραν᾽ 
ἐκ νεφέων dé οἱ ἀντάυςε βροντᾶς αἴςιον 8δ0 
φθέγμα᾽ λαμπραὶ δ᾽ ἦλθον ἀκτῖ- 
VEC ςτεροπᾶς ἀπορηγνύμεναι. 
ἀμπνοὰν δ᾽ ἥρωες ἔςταςαν θεοῦ chuaciv 355 
200 πιθόμενοι᾽ κάρυξε δ᾽ αὐτοῖς 
ἐπ. θ΄ 
ἐμβαλεῖν κώπαιει τεραςκόπος ἀδείας ἐνίπτων ἐλπίδας" 
εἰρεεία δ᾽ ὑπεχώρηςεν ταχειᾶν ἐκ παλαμᾶν ἄκορος. 860 
εὺὑν Νότου δ᾽ αὔραις ἐπ᾽ ᾿Αξείνου ε«τόμα πεμπόμενοι 
ἤλυθον᾽ ἔνθ᾽ ἁγνὸν Ποςειδάωνος ἕςςαντ᾽ 
ἐνναλίου τέμεγος, 
205 φοίνιςςα δὲ Θρηϊκίων ἀγέλα ταύρων ὑπᾶρχεν 365 
καὶ νεόκτιετον λίθων Bwuoîo θέναρ. 


186 μρὶ Β, unt(é)pi CDY, ματέρι E 188 δ᾽ ἰωλκὸν vett, δὲ ἰωλ- 
κὸν Byz, δ᾽ ἰαωλκὸν Er Schmid; pril ΠΣ κατέβαν DE ναυτῶν Ambrr 
et PU ἄωτον E 189 ἐπαινήςαις B solus, -cac rell 190 ὀρνίχεςει 
xAdporci te I, ὀρνίχεςειν ἐν κλ. Tricl, unde ὀρνίχεςειν ἐν xAdporc te? Boeckh 

θεοπρεπέων (ut videtur) B c dett et interpoli 198 ἀνέμων PQ, quod 
vulgo edunt; cf P IX 48 197 ἀντάνυςε Cac 198 ἀπορρ. BCE 
199 ἄμπλοον Coraes, prob Herwerden; cf ἀμπνέων τε πρίν τι φάμεν N 
VII 19, ἀναπνέομεν δ᾽ οὐχ ἅπαντες ἐπὶ Ica N VII 5 200 πειθ. vett, 
corr Byz 202 τραχ. Ambrr 208 ἀξείνου BEY paraphr, εὐξείνου 
CD Mosch 904 ποςειδᾶνοςΒὩ ἐναλίου vett, εἰν. inte οὗ 405 ὑπῆρχε C; 
παρῆν cpiv? Bergk 206 βωμ. θεν. laudat Eust Il B p 309, 26 et E 
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ἐς δὲ κίνδυνον βαθὺν ἱέμενοι 
δεςπόταν λίεςοντο ναῶν, 
cip. 1 
ευνδρόμων κινηθμὸν ἀμαιμάκετον 810 
ἐκφυγεῖν πετρᾶν. δίδυμαι γὰρ Ècav Zw- 
ci, κυλινδέεκοντό τε κραϊιπνότεραι 
210 ἢ βαρυγδούπων ἀνέμων ctiyec® ἀλλ᾽ ἤ- 
δη τελευτὰν κεῖνος αὐταῖς 
ἡμιθέων πλόος ἄγαγεν. ἐς Φᾶςιν δ᾽ ἔπειτεν 875 
ἤλυθον, ἔνθα κελαινώπεςςι Κόλχοιςιν βίαν 
μεῖξαν Αἰήτᾳ παρ᾽ αὐτῷ. πότνια δ᾽ ὀξυτάτων βελέων 880 
ποικίλαν ἴὕύγγα τετράκναμον Οὐλυμπόθεν 
215 ἐν ἀλύτῳ ζεύξαιςα κύκλῳ 


μαινάδ᾽ ὄρνιν Kutporévera φέρεν 
πρῶτον ἀνθρώποιει, λιτάς τ᾽ ἐπαοιδὰς 885 
éxdidac«ncev cogòv Aicovidav: 
ὄφρα Μηδείας τοκέων ἀφέλοιτ᾽ ai- 
δῶ, ποθεινὰ δ᾽ ᾿ξελλὰς αὐτάν 
ἐν φραεὶ καιομέναν δονέοι μάεςτιγι Πειθοῦς. 890 
220 καὶ τάχα πείρατ᾽ ἀέθλων δείκνυεν πατρωΐων᾽ 


553,27 λίθινον vett, corr Tricl (cuius recensio inde a v 207 usque ad 
117 periit in libris); pell II°5 207 iéuevo: BCE, ἱέμενοι D[ V?] c dett, 
quod edere solent post Er Schmid 209 δίδυμοι Bc Ambrr; PII 9, 
II 72, IV79,I 17 in gen fem consentiunt libri ταχύτερον paraphr, 
unde 'κραιπνότερον interpolavit I, xpatrvév Db SI1-12 ἔπει(τ)εν 
ἤλυθον GIU (cf Zeitschr Gymnasialw 1897 Jahresberr 288), idem fere 
ΟΕ (ἔπειτ᾽ ἐνήλ. CV, ἔπειτ᾽ ἐν ἥλ. E), ἔπειτ᾽ ἀνήλ. B (recep Mommsen?; 
cf schol Germ p VI), ἔπειτ᾽ Γ΄ ἤλυθον Dit; Ererrav? Bergk; pril II! 
212 xerarvwrrec(c)i vett, κελαινίύποια 17: κελανιύπαιει} Bergk; cf γλαυκῶπα 
249, γλαυκῶπες O VI 45 et Lobeck ad Soph Ai v 955 218 μίξαν libri, 
μῖξαν Schneidewin (Bergk) παρ᾽ αὐτῷ τῷ ταχεῖ Αἰήτῃ (ταχεῖ om Boeckh, 
ταγῷ substituit Faehse, Ba[ci het Ty Mommsen, τραχεῖ Bergk) paraphr; 
in Pindaro παρ ᾿αὐτύδει. "nbrva d’? Bergk, in libro vetusto AIETAI. ἣ AYPOI 
fuisse, inde παρ᾽ αὔρῳ (τῷ ταχεῖ), denique παρ᾽ αὐτῷ (τ. τ.) factum esse, 
Pindarum autem τ᾽ ἀγαυρῷ scripsisse susp Maur Schmidt CV, τ᾽ ἀγαυῷ 
Herwerden studd 85. Ego βίαν μεῖξαν intellego de ludis dictum, αὖ ἀέθλους 
τοὺς Φαίηκες ἐπειρήςαντ᾽ "Oducfioc, coram ΤΟΡΘ ipso (elueque Îlian), quae 
‘a viorum certaminum (224 ss) esset quasi quae prolusio wxutdtwwy 
tt (rec Mommsen et Gildersleeve) 214 rerparvduov(i) C et v 1 scholl, 
explosit Hermann ap Heyn ὀλυμπόθεν vett, corr Mosch 215 ζΖεύ- 
Eurca B, -ξαςα rell 217 ἐκδιδάςκηςε(ν) DGI U, ἐδιδάςκηςε B, ἐκδιδά- 
cxorca È, διδάςκηςε Ambrr; ἐκδιδάςκει καὶ Mommsen? 220 πατρώων 


vett, corr Byz 
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εὺν δ᾽ ἐλαίῳ φαρμακώςαις᾽ ἀντίτομα crepev ὀδυνᾶν 
dwxe χρίεεθαι. καταίνηςάν τε κοινὸν γάμον 395 
γλυκὺν ἐν ἀλλάλοιςι μεῖξαι. 


ἐπ. ι 
ἀλλ᾽ ὅτ᾽ Αἰήτας ἀδαμάντινον ἐν μέςςοις ἄροτρον cxiupato 
225 καὶ βόας, οἱ φλόγ᾽ ἀπὸ ξανθᾶν γενύων πνέον 400 


καιομένοιο πυρός, 
χαλκέαις δ᾽ ὁπλαῖς ἀράςςεςκον χθόν᾽ ἀμειβόμενοι᾽ 
τοὺς ἀγαγὼν ζεύγλᾳ πέλαςςεν μοῦνος, ὀρθὰς δ᾽ 
αὔλακας ἐντανύςαις 406 
ἤλαυν᾽, ἀναβωλακίας δ᾽ ὀρόγυιαν cxiZe γῶτον 
γᾶς. ἔειπεν δ᾽ ὧδε' Τοῦτ᾽ ἔργον βαειλεύς, 
480 ὅςτις ἄρχει ναός, ἐμοὶ τελέςαις 
ἄφθιτον crpwuvày ἀτγέεθω, 410 


cTp. ια΄ 
κῶας αἰγλᾶεν χρυςέψ θυςάνψ. 


dc ἄρ᾽ αὐδάςαντος ἀπὸ κροκόεν ῥί- 
ψαιῖις Ἰάςων εἷμα θεῷ πίευνος 
εἴχετ᾽ ἔργου᾽ πῦρ δέ νιν οὐκ ἐόλει παμ- 
φαρμάκου ξείνας ἐφετμαῖς, 415 


221 -caic° B, -cac’ rell 228 ἐν om Ο΄Ὕὁ μίξαι Ambrrc paraphr 
(μῖξαι Bergk), μίξειν Vatt, recep Ty Mommsen; de inf aor Osk Erdmann 
de P usu synt 59, a promise as a vow takes the aorist of the future Gilder- 
sleeve δῦ Hesychii gl γενύων’ τῶν παρειῶν non minus in ἢ 1 qua- 
drat quam in Eur Hel 1111; γενῦν Wilh Dindorf Aesch sept 122, idem 
in Sapph fr 44 coni de Wilamowitz Isyll 127 n (et -Uwv propius ad -0v 
quam ad -ὧν accedere consentaneum est; pull 115, ad N VI 80), γνάθων 
quod scripserat Boeckh', sprevit idem? (kl Schr Y 346), οἵ γενύων ξανθᾶν 
φλόγα πνεῦν Hermann opp VII 142, οἷ vy. È. ἄπο mvéov? Bergk 
226 ἐπέξεον καὶ ἐπεχάραττον paraphr 227 τοὺς è’ 7 solus 228 àva- 
BwAax{ac (idem in contexrtu libri optimi, ἀνὰ βωλακίας P, ἀνὰ Bwiaxiarc E) 
δὲ τῆς ἐν τῇ ruficer τὰς (Lehrs, τοὺς vulgo) βιύλους dvw πεμπούςης schol, 
ἀνὰ — ὀρόγ. ‘in altitudinem ulnae’ iung Boeckh (redarg Gildersleeve), 
ἀνὰ — ςχίζε Dissen (si quidem ἀνὰ δὲ βωλακίας scripsisset poeta), ἀνὰ 
βωλακίας (== ἀνὰ βιύλακας cli χάραξ : χαρακίας, μύρμηξ : μυρμηκίας, ὄμ- 
φαξ : bupaxfac) Bergk (prob Christ), ἤλαυν᾽ ἀνὰ βώλακας, ἐς δ᾽ ὁρ. Har- 
tung (‘egregie’ Herwerden studd 85); tueor adiectivum ἀναβωλάκιος ‘glebis 
contectus’ (proleptice) cll ἀμφίαλος πάρεδρος, ὑπόπτερος cum formatione 
singulari ἐπωνύμιος O X 78, PI 80 ὄρτυί ἀν libri, ὀὁρόγ. Hermann opp 
[ 252, fan dpérviav?, formam affert testimonio nullo addito Steph Byz 
8 v ἀγυιά (Herodn Il 901, 85); sed ἑπτορόγυιοι legitur Sapph 98, 1 Β΄; 
cf Io Schmidt ΚΖ 82, 348 229 ante βαειλεύς distinxit ἔειπεν — βαςιλεύς 
iungens Bergk 8380 re\éccaic B c Ambrr, Ttelé(c)cac rell —282 xpo- 
κόεν B, κρόκεον rell ῥίψαις B c Ambrr, -ψας rell 888 αἰόλλει libri 
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«παςςάμενος δ᾽ ἄροτρον, βοέους δήςαις ἀνάγκᾳ 
285 ἕντεειν αὐχένας ἐμβάλλων τ᾽ ἐριπλεύρῳ qua 
κέντρον αἰανὲς βιατὰς ἐξεπόνης᾽ ἐπιτακτὸν ἀνήρ 420 
μέτρον. ἴυγξεν δ᾽ ἀφωνήτῳ περ ἔμπας ἄχει 
δύναςιν Αἰήτας ἀγαςθείς. 


ἀντ. ια΄ 
πρὸς δ᾽ ἑταῖροι καρτερὸν ἄνδρα φίλας 425 
240 Uperov χεῖρας, crepévorci TÉ νιν ποί- 
ac ἔρεπτον, μειλιχίοις Te λόγοις 
ἀγαπάζογντ᾽. αὐτίκα δ᾽ ᾿Αελίου θαυ- 
μαςτὸς υἱὸς δέρμα λαμπρόν 
ἔννεπεν, ἔνθα νιν ἐκτάνυςαν Φρίξου μάχαιραι᾽ 430 
ἔλπετο δ᾽ οὐκέτι οἱ κεινόν γε πράξαςθαι πόνον. 
κεῖτο γὰρ λόχμᾳ, δράκοντος δ᾽ 
εἴχετο Χαβροτατᾶν γενύων, 435 
245 ὃς πάχει μάκει TE πεντηκόγτερον ναῦν κράτει, 
TéXecav ἂν πλαγαὶ cidépou. 


et (cl v 27) scholl, ἐόλει impert verbi ἐολέω Boeckh, impf verbi εἰλέι 
Buttmannn Lexil Il 78, impf v diéw (cl ‘Hesych” èMa]eî: ἐνοχλεῖ) Har- 
tung, plusquamperf stirp FeA- (cl èéinto Ap Rh Γ 471) plerique; αἷἴόλει 
retin Mommsen 284 cracdu. vett, corr I 284. δῦ βοέους Ambrr, 
Bo. δης. ἀνάγκ. periit in B, βοέοις rell Vatt c paraphr (quem ἀνάγκας 
Evreci τ᾽ legisse putat Lehrs Pindarsch 186); δήςᾳς G, dicac CDHIEVI, 
bficev B! c Ambrr; ἐν ἀνάγκας Eac, ἐν ἀνάγκαις (1 inserto) Ep, ἀνάγκαις 
(Dac?)PQU (ταῖς τοῦ ζυγοῦ ἀνάγκαις paraphr), ἀνάγκας Ambrr et B!DreG, 
ἀνάγκᾳ v 1 scholl (ὀρθῶς δὲ τὸ dvarkac), c Hermanno opp VII 142 recep 
Bergk; βοέους δήςαις ἀνάγκαις Evreci τ᾽ αὐχένας Hartung, βοέοις dicarc 
ἀνάγκαις Evrecav (‘ad aratrum’) Ty Mommsen ἐμβάλλων B, ἐμβαλών 
C(D)E 880 ἐξεπόνης᾽ libri, ἐξεπόνας᾽ Hermann opp I 269; prll 113! 
287 ἴυγξεν U, ἴυξ. valgo; pril II°° 988 δύναμιν E 289 ἕταροι (ἑτᾶροι) 
vett, corr Mosch 240 μιν libri; pril Il"? ἔρεπτον libri c scholl, 
ἔριπτον Pauw (rec Boeckh!), épewav? Boeckh n cr 470, ἔρεπτον tuetur 
Hermann ap Heyn 1817 et opp VII 142, confirmat Bacch IV 16 9348 ἥλ- 
teto vulgo edunt c libris; pril II° πεπράξεςθαι Mosch, (τε) πράξεεθαι 
(= πραχθῆναι, cl gl P) Hermann opp VII 142 (Bergk); de subi om Erd- 
mann 77 244 λαβροτάταν (λαυρ- E) BE c Ambrr, -τάτων D; cas genet 
diserte testatur schol (λείπει dè ἡ ὑπό) monente Lehrsio Pindarsch 187; 
λαβροτατᾶν Hermann ap Heyn, κεῖτο γὰρ λόχμᾳ δράκων, τοῦ λείχετο Xa- 
βροτάταιν Yevbov? Bergk, similiter, sed κεῖνο γὰρ λόχμᾳ δράκοντος λεί- 
χετο Herwerden Pindd 17, λαβροτάταις γένυςιν ἢ Christ 245 πεντηκόν- 
τερον (Dac?)EG(P?)UY (c scholl GU teste Mommseno), quod recepi ut 
Ἐξρχόμενος, Τρεφώνιος; cf Herwerden lap dial att testim p 67, Pindd 17, 
Meisterhans® 18 246 réec(c)av (ἐτέλ. V) libri, num plur exprimit pa- 
raphr, sing ut vulgatam lectionem commemorat schol, unde téAecev re- 
cepit Mommsen πληγαὶ BY 
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μακρά μοι γεῖεθαι κατ᾽ ἀμαξιτόν᾽ ὥρα ἐπ. 1a 


γὰρ εὐυνάπτει᾽ καί τινὰ 440 
οἶμον ἴςαμι βραχύν᾽ πολλοῖςει δ᾽ ἅγημαι ςοφίας ἑτέροις. 
κτεῖνε μὲν γλαυκῶπα τέχναις ποικιλόνωτον ὄφιν, 

250 ὠρκεείλα, κλέψεν τε Μήδειαν cùv αὐτᾷ, 445 
τὰν ἸΤελίαο φόνον᾽ 
ἕν τ᾽ ᾽Ωκεανοῦ πελάγεςει μίγεν πόντῳ τ᾽ ἐρυθρῷ 
Λαμνιᾶν τ᾽ ἔθνει γυναικῶν ἀνδροφόνων᾽ 
ἔνθα καὶ γυίων ἀέθλοις ἐπέδει- 450 
gav'£ ᾿ξεθᾶτος ἀμφίς, 


καὶ ευνεύναεθεν. καὶ ἐν ἀλλοδαπαῖς 
466 ςπέρμ᾽ ἀρούραις τουτάκις ὑμετέρας ἀ- 
κτῖνος ὄλβου δέξατο μοιρίδιον 
duap ἢ νύκτες᾽ τόθι TP γένος Εὐφά- 455 
μου φυτευθὲν λοιπὸν αἰεί 


250 ἀρκεείλα om ὦ I solus, recepit Boeckh contradicente Hermanno 
opp VII 148; de crasi prll II" αὐτῷ C (non V) e acholl (ἔνιοι): civ 
ὠτῳῇ Heyne, cùv αὐτᾷ μὰν Hermann 1798, cuveuvaràv barbare Thiersch, 
εὑν d τεῦξεν TT. p. Hartung, εὑν αὐώτῳ (praeeunte Heynio, “cum vellere 
aureo’)? Bergk*, <cpi) cuvvavtav vel εὑν dra FA Maur Schmidt ind Ien 
1879, 10 (aliter idem Pind Ol p ΟΥ̓ ἢ, cuveuvov τ. TT. φ. Fennell, Μηδείᾳ 
cuv αὐτᾷ ἸΤελίαο ποθάν Bornemann phil Anz XII 296. Et cuv αὐτᾷ et 
τάν bene tuetur Boeckh n cr 470 probante Hermanno ap Heyn 1817; et 
videtur articulus appositioni additus facinus illud famosum posteriore 
tempore perpetratum egregie significare πελιαόοφονον iunctim (de ac- 
centu dubitans) Didymus (divisisse vocabula Chaeridem testantur scholl) 
251 περάτεςει Hecker Philol V 445, ἐν τ᾽ Ὠκεανῷ tevdreca (‘in vada 
inciderunt’)? Bergk, πελάταιεοι (accolie) Jurenka Wien Studd XV 7 
252 λημνιᾶν Ambrr 258 ἐπεδείξαντο κρίειν ἐςθᾶτος ἀμφίς libri et scholl 
(nisi quod yp. aup'//? Cm, ἀμφὶ c gl περὶ σὺ, ἄμφω M); ἐπέδειξαν xpi- 
civ γ᾽ Pauw, ἐπέδειξαν κρίεις (== piciac) Hermann opp I 248, ἐπεδείξαντο 
xpîu° idem ap Heyn 1817, ἐπεδείξαντ᾽ ἀγῶν᾽ Boeckh, ἐπεδείξαντ᾽ ἀκμὰν 
Kayser lect Pindd 52, ἐπεδείξαντο ἵν᾽ idem Heidelb Jahrbb 1868, 42 (re- 
cep Christ), ἀέθλους ἐπέδειξαν xpiav τ᾿ Hartung, ἐπέδειξαν βίαν (cl N XI 
14) Oelschlaeger progr Schweinfurt 1858, complura proposuit Bossler de 
praep ap P usu 42, ἔνθ᾽ ἀκμὰν γυίων ἀέθλοις ἐπέδειξαν xpia 1°? dubi- 
tanter Bergk, ἐπέδειξαν xpiciv Fec0&toc Heimer studd P 82; de mensura 
nott metr et prll II**, de verbi genere II° 255 περ dpovpaa. (dist 
BDGIV c scholl ut vid) τ. 6. ἀκτῖνας (c scholl et paraphr; de stigme 
appositionem [quam probavit Friederichs Pind studd 38] significante 
Philol 54, 1895, 287”) ὄλβου (BEY, ὄλβον vitio C, ὄλβῳ DGIU c scholl 
et paraphr) δέξατο μ.; ςπέρμ᾽ (e scholl) ἀρούραις τ. 6. ἀκτῖνος restituit 
Hermann opp I 249, ‘pessime’ Mommseno arbitro, qui retenta ἀκτῖνας 
lectione πρῶτ᾽ ἀρούραις, postea μὰν dp. maluit, cueip’ ἀρ. τ. bu. τ᾽ ἀκτῖ- 
γας ὀλβωὠνδείξατο edidit Bergk‘ cf ad 70 256 νύκτες Bc Ambrr, νυκτὸς 
DE(C*), νύκτας Mosch 
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τέλλετο᾽ καὶ Λακεδαιμονίων μειχθέντες ἀνδρῶν 
ἤθεςι τάν ποτε Καλλίεταν ἀπῴκηςαν χρόνῳ 460 
γᾶεον᾽ ἔνθεν δ᾽ ὕμμι Λατοίδας ἔπορεν Λιβύας πεδίον 
260 cùv θεῶν τιμαῖς ὀφέλλειν, ἄετυ χρυςοθρόνου 
διανέμειν θεῖον Κυράνας 465 


ἀντ. ιβ΄ 
ὀρθόβουλον μῆτιν ἐφευρομένοις. 


γνῶθι νῦν τὰν Οἰδιπόδα ςοφίαν᾽ εἰ 
γάρ τις ὄζους ὀξυτόμῳ πελέκει 
ἐξερείψειεν μεγάλας δρυός, αἰεχύ- 
νῃ δέ οἱ θαητὸν εἶδος, 410 
265 καὶ φθινόκαρπος ἐοῖςα διδοῖ ψᾶφον περ᾽ αὐτᾶς, 
εἴ ποτε χειμέριον πῦρ ἐξίκηται λοίεθιον, 
ἢ εὺὑν ὀρθαῖς κιόνεςειν δεςποεύναιειν ἐρειδομένα 475 
μόχθον ἄλλοις ἀμφέπει ducravov ἐν τείχεειν, 
ἑὸν épnuwcarca χῶρον. 


ἐπ. ιβ΄ 
410 éccì δ᾽ ἰατὴρ ἐπικαιρότατος, ΤΠαιάν τέ τοι τιμᾷ φάος. 480 


258 ἤθεειν. ἅν (ἄν) libri, ἔν voluit Chaeris (rec Bergk), ἤθεςι τάν 
restituit Boeckh, ἄν (== dvd) Hermann opp VII 148, τὰν τότε Bergk 
ἀπῴκιςαν BV; εἰς τὴν Καλλ. dmbxncav paraphr 259 ἔνθα E 260 cv 
θεῷ e paraphr Mommsen et Bergk dcru te I solus (ex scholl), κἄςτυ 
Dawes misc cr 100. ”Actu xp. διανέμων 0. K. è. pu. ἐφευρόμενος γνῶθι 
Bergk, quem refutavit Friederichs Pindd St 85 268 ὀξυτάτῳ Vatt 
264 sa. ἐξερείψαι (ἐξερίψαι BE ὁ Ambrr) κε — αἰςχύνη (ῃ) — ἐξίκηται — 
ἀμφέπει vett, ἐκκόψει (ἐκκόψειε 7) — καταιςχύνει --- ἐπιγένηται ... paraphr; 
αἰεχύνοι scr Moschop probantibus plerisque, «Ψεῖεν, -νοι, -κηται, -πῇ 
(hoc c Beckio) Thiersch (Act phill MonI, 1812, 221), -ψαι κεν, -vot, -κηται, 
-mer Boeckh (-wn κεν, -vn? n cr 471), -ψαι μὲν (cetera ὁ Moschopulo) 
Hermann opp IV 178. VII 143, ap Heyn 1817, -ψῃ κεν, -νῃ, -κηται, -πῃ 
Bergk? idem revocato -mer Mommsen, ἐξερείψῃ καμ μεγάλας Bergk' 
«ψῃ μὲν (cetera ut Bergk”) Christ, -ψῃ μὲν, -vei, -κηται, -πει Breyer An 
P 26. Quid si in exemplo ficto a quo exorditur apologum proponens 
poeta optativam modum, deinde ad id quod necessario consequeretur 
pergens coniunctivum praeoptavit, tum in apodosi iudiciam suum pro- 
nuntiavit indicativo, tum rursus (εἴ more) ad severiorem modum se 
revocavit, denique miseram Damophili sui condicionem circumscribens 
omni quasi enuntiati subordinatione abiecta ad indicativi simplicitatem 
rediit? Ergo κεν soloecum removens cum Thierschio (et paraphr?) ἐξ- 
epeiperev scribere satis habui; v inte Herod I 58 265 περὶ B (c 
Ambr?), rep’ CrefP, περ DUE 267 bectrocvoiciv (‘substantivi loco 
cum ἄλλοις iungendum’)? Bergk 268 δύετηνον E solus (nam ἃ est 
in Be) 269 ipnuwcarca B, -caca G, -caca rell 270 τέ co: libri, 
τέ tor scr monente Wilamowitzio (Herm XIV 194 n) cl Apoli adv 81, 25 RS 
sec usum Hom, cuius immemorem me prll II"° dubium haesisse pudet 
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χρὴ μαλακὰν χέρα προςβάλλοντα τρώμαν 
ἕλκεος ἀμφιπολεῖν. 
ῥάδιον μὲν γὰρ πόλιν ceîcar καὶ ἀφαυροτέροις᾽ 485 
ἀλλ᾽ ἐπὶ χώρας αὖτις Eccar δυςπαλὲς δὴ τίνεται, ἐξαπίνας 
εἰ μὴ θεὸς ἁγεμόνεςςι κυβερνατὴρ τένηται. 
275 τὶν δὲ τούτων ἐξυφαίνονται χάριτες. 490 
τλᾶθι τᾶς εὐδαίμονος ἀμφὶ Κυρά- 
vac θέμεν «πουδὰν dracav. 
Cp. τὉ' 
τῶν δ᾽ Ὁμήρου καὶ τόδε ευνθέμενος 
ῥῆμα πόρευν᾽" ἄγγελον ἐελὸν ἔφα τι- 
μὰν μεγίεταν πράγματι παντὶ φέρειν᾽ 495 
αὔξεται καὶ Moîca δι᾽ ἀγγελίας òp- 
θᾶς. ἐπέγνω μὲν Κυράνα 
280 καὶ τὸ κλεεννότατον μέγαρον Βάττου δικαιᾶν 


Δαμοφίλου πραπίδων. κεῖνος γὰρ ἐν παιςεὶν νέος, 5C0 
ἐν δὲ βουλαῖς πρέεβυς ἐγκύρεαις ἑκατονταετεῖ βιοτᾷ, 
ὀρφανίζει μὲν κακὰν γλῶςςαν φαεννᾶς ὀπός, δ0ὅ 


ἔμαθε δ᾽ ὑβρίζοντα μιεεῖν, 
ἀντ. vr 
285 οὐκ épiZwv ἀντία τοῖς ἀγαθοῖς, 


οὐδὲ μακύνων τέλος οὐδέν. ὃ Yàp και- 
ρὸς πρὸς ἀνθρώπων βραχὺ μέτρον ἔχει. 

εὖ νιν ἔγνιυυκεν᾽ θεράπων dé οἱ, οὐ δρά- δ10 
«τας ὀπαδεῖ. φαντὶ δ᾽ ἔμμεν 

τοῦτ᾽ ἀνιαρότατον, καλὰ γινώςκοντ᾽ ἀνάγκᾳ 


271 χεῖρα vett, corr Mosch βάλλοντα Ambrr τραῦμα C 272 φαυ- 
ροτέροις Ambrr 278 αὖθις Ambrr Post, non ante ἐξαπίνας dist Hartung 
et Mommsen!' ἐξοπίειυῦ) Bergk, ἐξ ἀνίας} Christ (cf supra ad 154) 
2276 τούτων] plur num testantur scholl 278 πόρςαιν᾽ Hartung; cf 151 

ῥῆμα, πόρευν᾽ ἄγγελον ἐςλόν᾽ ὃ pa? Bergk, qui (c Maxim Sengebusch 
Hom diss I 168) negat respici O 207; sed cf Zeitachr Gymnasialw 1885 
Jahresb 342 et Hiller Rh Mus 42, 1887, 830 μέγιςτα (solito errore er 
μεγιςτα) cod Townl schol O 207 280 βάττου μέγαρον vett, corr Mosch 

δικαιᾶν I, δικαίαν BC, alii utrumque (cf etiam scholl) 481 Δαμό- 
φιλον Beck, prob Madvig adv cr I, 1871, 187 (ut dix. πραπ. esset gen 
causae), refutavit Lehrs Rh Mus 80, 1876, 93. De vv 281—88 parum 
callide dispatat Herwerden Pindd 17 (studd 36) ἐν πράξει (πράξι certe 
debebat) véoc et κακᾶς TÀ. paevvàv scribens 88 ἐγκύρέαις Β c Ambrr, 
-«ας 285 κοὺκ ΟΣ ἐξερίζων Ο 888 ἀνιαρώτ. CD 
rirvucxovi’ 8 
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ἐκτὸς ἔχειν πόδα. καὶ μὰν κεῖνος Ἄτλας οὐρανῷ δ16 
290 προςπαλαίει νῦν γε πατρῴας ἀπὸ τᾶς ἀπό τε κτεάνων᾽ 

λῦςε δὲ Ζεὺς ἄφθιτος Τιτᾶνας. ἐν δὲ χρόνῳ 

μεταβολαὶ λήξαντος οὔρου 520 

ἐπ. ιτ' 

ἱετίων. ἀλλ᾽ εὔχεται οὐλομέναν νοῦςον διαντλήςαις ποτέ 

οἶκον ἰδεῖν, ἐπ᾿ ᾿Απόλλωνός τε κράνᾳ ευμποςίας ἐφέπων 
496 θυμὸν ἐκδόςθαι πρὸς ἦβαν πολλάκις, ἔν τε ςοφοῖς 525 

δαιδαλέαν φόρμιγγα βαςτάζων πολίταις ficugig Orréuev, 

μήτ᾽ ὧν τινι πῆμα πορών, ἀπαθὴς δ᾽ αὐτὸς πρὸς ἀςτῶν᾽ 530 

καί xe μυθήςαιθ᾽, ὁποίαν, ᾿Αρκεείλα, 

εὗρε παγὰν dufpociwv ἐπέων, 

πρόσφατον Θήβᾳ ξενωθείε. 


291 ἀφθίτους Bergk (redarguit Mommsen) 298 diavrAficarc B, 
-cac rell 5894 κυράνᾳ DG 6 ἐκδιδόςθαι πολλάκις ὁ sequ con- 
iangunt scholl (prob Ty Mommsen) 2896 ἀευχίᾳ Heyne 297 ἀπαθὴς 
dè libri, καὶ αὐτὸς dé paraphr ut καὶ ἐν ᾿Αρκαδίᾳ dé exponit quod tra- 
ditum est Sca τ᾽ ’Apxda O XIII 107; dubitavi tamen τε invehere, quod 
ut est elegantius, sic dé gravius habetque admonitionis aliquid 298 uu- 
θήςαιτο ποίαν Vatt ἀὄρκεείλαε E, coi exponit paraphr, ὠρκεςίλα certe 
requirit Hermann opp VII 148 dativum (iam Triclinio commemoratum) 
praeoptans, ’ApxeciAa virgulis deletis tacite Christ?, ut est ap P Αἰακοῦ 
et ’Oduccétoc λόγος 


APKEZIAAQI KTPHNATQI 


APMATI 
Strophae 
SU UA 
YU I VV LUUI 
IVA — V__VULUYI_ “ἕω. 
SII 
5 Lw UU 
86 
Sn VI 
— —_ _ DL 
_ VU 
IT-_ CS V_UU_UVUU 
10ὁὑ)ὦὼ. υ.-..-. Vu ον. 
(10) ..ὖ.-.. DIV ὧὖν.. LUI 
ω-.. —_ ar - “ _ UU 
E podi 
YU —_ CU .“«ιυν-..υ--υυ.“. 
ω-.-.,.,;ῺἭ ὧν..υ..-. BOL LU LUI 
SP VLUVU ICI 
ῳ — ὦ .... - N° . 
bBu_ _Vvu_ νων ... 
— vu 09-90) “μον. οὧοὧοὖ... -.οὗ... 
υ-.- ὧἱϑ U UNI SJ — 
— I -.. LUI 
uu 8 , ,ὁ.2). υ.. ILS LUI 
\781., 62 


Str v ἃ sequentibus non separavit Boeckh (μναμήϊ᾽ 49, pavthiov: 
τῷ Aax. [uavreiov: ᾧ καὶ A. Christ!) 69, Καρνήϊ᾽ 80, ῥανθεῖςα [ῥανθεῖςαν 
ὕμνων Beck] 100), item, syllaba intercepta, (xAutdv | αἰῶν᾽ 6—7, ὀφθαλ- 
poîc ceuv.? [ὄςεςοις aldor. Hartung] 18, ἄμειψ᾽ [ἄμειψεν κοιλ. Hartung] 
88, μναμεῖ᾽ 49, μαντεῖον' τῷ Aax. 69, Καρνεῖ᾽ 80, fdvoev [ῥανθὲν 6 
ἀκούει κλέος 101, πάνολβον 102 Hartung. 100, yAùccav θάροος τε [φέρβε καὶ 
γλῶςςαν, θάροος δὲ Hartung] 111) Bergk!; separavit Hermann opp VII 157, 
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ςτρ. α΄ 
‘O πλοῦτος εὐρυςθενής, 
ὅταν τις ἀρετᾷ κεκραμένον καθαρᾷ 
βροτήειος ἀνὴρ πότμου παραδόντος αὐτὸν ἀνάγῃ 
πολύφιλον ἑπέταν. 5 
δ ὦ θεόμορ᾽ ᾿Αρκεείλα, 
cò τοί νιν κλυτᾶς 
αἰῶνος 
“0 ἀκρᾶν βαθμίδων ἄπο 
εὺὑν εὐδοξίᾳ μετανίςεαι 10 
ἕκατι χρυςαρμάτου Κάςτορος᾽ 
10 εὐδίαν ὃς μετὰ χειμέριον ὄμβρον τεάν 
καταιθύςςει μάκαιραν Éctiav. 
ἀντ. α΄ 
ςοφοὶ δέ τοι κάλλιον 15 
φέροντι καὶ τὰν θεόςδοτον δύναμιν. 
cè δ᾽ ἐρχόμενον ἐν δίκᾳ πολὺς ὄλβος ἀμφινέμεται᾽ 


propter incisionem octies, i e omnibus in strophis observat&m, propter 
tertiam syllabam bis (69. 100) longam, propter distinctionem ter [quater] 
obviam (49. 69. [80]. 111); adde vocabula semper fere esse et soni gra- 
vissimi et magni ponderis (sunt enim αἰῶνος, ὀφθαλμός, ἀμεῖψεν, uva- 
μεῖα, μαντεῖον, Kapvete, ῥανθειςᾶν, γλῶςςάἀν te), quibus versum expleri 
poetem voluisse non improbabile esse videatur, praesertim cll “Ev ἀνδρῶν 
ViIin. Hermannum secutus est Bergk* (μναμῆον seribens [c Herm 1798] 
49, μαντῆον 69). vv 8 et 9 coniungebat Bergk* (ἀπὸ βαθμίδων [suadente 
Boeckhio] 8, τῷ καὶ ζαθέᾳ TTUAW ἐν Ἄργει τε καὶ Λακεδαίμονι 70, κώμων 
ὑπὸ χευμάτεςς᾽ 101, τανυπτέροις 112). vv 10 et 11 copulavit Boeckh® 
(γαρύοντ᾽ [rapuéra; ἀπὸ Mommsen] 72). Contractionem singularem 36 
removentes yxepidpa | τέκτονος ἀγάλματ᾽ Er Schmid, τεκτόνια δαίδαλ᾽ Her- 
mann opp VII 147, texrévi’ ἀγάλματ᾽ Bergk?; item solutiones 2 ὀργᾷ Her- 
mann 146, dpya? Bergk, 29 ἀφῖκται Hermann p 147, 81 ὑγρᾷ Ty 
Mommsen Rh Mus IV 564, κράνᾳ Schwenck ib V 627. 
Versuum numeri sunt Boeckhiani ed prioris, uncis inclusimus 
Boeckhianos posteriores a Ty Mommsen adoptatos. 


8 ἐπάγῃ Hecker Phil V 440 6 θεόμοιρ᾽ libri, corr Er Schmid 
@ εὖ libri; pril II°° γυν CecE, unde νῦν Boeckh? 8 ueraviccear Ambrr 
10 εὐδίαν ὃς libri et scholl (ante ὃς dist B; cf Philol 54, 1895, 288); 
εὐδιανὸς Io Go Schneider in lex s v, eùdig? Ty Mommsen, εὐδιάν᾽ wc 
(quod esset eùdiavà wc) Bergk ἐὰν (ἐὰν) Ambrr (cf Ρ ΙΧ 105); τεᾶς et 

éeriac Wilamowitz per litt 1898; de accusativorum structura prll II° 
12 dé τι Ambrr, δ᾽ ἔτι Vatt, corr Mosch (Tricl IV 207 ss. V1—117 periit) 
18 θεόςδοτ. fr 42, Hes opp 320 114 ἐρχόμενος Drachmann Pindar- 
fortolkn 1891, 800; de notione verbi ἔρχεςθαι (> crelyer) cf cum Naegels- 
bachium ad B 457, tum Pind N VII 69 (ἔρχομαι [non ἦλθον, ἔμολον, txw] 
ἐννέπων); atque ut ἔρχεςθαι ἔς τι est advenire, ita ἔρχεςθαι ἔν τινι in- 
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15 τὸ μέν, ὅτι Bacidevc 
(16) ἐεεὶ μεγαλᾶν πολίων, 40 
ἔχει CUTTEWC 
ὀφθαλμός 
180 αἰδοιότατον γέρας 
TEA τοῦτο μιγνύμενον φρενί" 
40 μάκαρ δὲ καὶ νῦν, κλεεννᾶς ὅτι 25 
(20) εὖχος ἤδη παρὰ Πυθιάδος ἵπποις ἑλών 
δέδεξαι τόνδε κῶμον ἀνέρων, ’ 


ἐπ. α΄ 
᾿Απολλώνιον ἄθυρμα. τῶ ce μὴ λαθέτω 80 
Κυράνας γλυκὺν ἀμφὶ κᾶπον ᾿Αφροδίτας ἀειδόμενον, 
46 παντὶ μὲν θεὸν αἴτιον ὑπερτιθέμεν, 
φιλεῖν δὲ Κάρρωτον ἔξοχ᾽ ἑταίρων᾽ 
(265) ὃς οὐ τὰν Ἐπιμαθέος ἄγων 8ὅ 


cedere. Ergo: ‘te in iustitia incedentem magna circumvolat fortuna’; 
quae mihi quidem magis Pindarice videntur et dici et sentiri quam 
“merito veniente fortuna regem circumdari” 17—19 Librorum lectionem 
confirmat paraphr; (currevìc) δ᾽ Ceporinus (‘non inepte’ iudice Her- 
manno; quamquam “potius τε esse debebat”, quod recep Christ”), currevéc? 
Heyne (Rauchenstein comm 112) (18%) aidorécrarov libri c paraphr, corr 
Er Schmid; Bergk' Hartung Abrens (kl Schr I 72) Goram (Phil XIV 247) 
Herwerden (studd 36) alii quae temptaverint exponere nihil attinet; post 
γέρας dist non pauci invito Hermanno. Locus obscurus; primum am- 
bigitur quid sit curr. ὀφθ.: “innatus virtutis splendor consecutus est hoc 
decus’ (fere ὁ Herm ap Heyn) Boeckh, ‘gentile lumen est haec dignitas’ 
ἐπεὶ pro ἔχει scr Hermann opp VII 146, vim propriam (c paraphr) docte 
tuentur Tafel (dilucidd spec I Tl'ubin 1819, 7; dilucidd 75488) et Drach- 
mann (Pindarfortolkn 801); tum dubitant utrum a verbo ἔχει apodosin 
incipere dicant an parenthesin; denique utrum ὅτι (15) sit ‘quia’ (cl ὅτι 
20) an verba insequentia γέρας τοῦτο quasi exponat (id quod praetulerim 
cum v d [cf ad P II 82] ap Boeckh expll 285). ‘Ac primum quidem’ in- 
quit P ‘quod rex es potentissimus, omni tempore sponte refert oculus 
tuus venerabilem hanc dignitatem in animo tuo penitus infixam’ 22 δέ- 
δεξο Dit 28 τῷ edere solent; prll II° μή ce vett, un μιν Mosch, 
transp Er Schmid 24 xupdva libri, ἡ Κυρήνη ἀνυμνουμένη paraphr, 
unde ἀειδομένη CeF* (placuit Mommseno); Κυράνᾳ Er Schmid, Κυράναν 
(ἀμφὶ) Bergk et Hartung eo discrepantes, quod ἀειδόμενον Hartung ad 

esilaum, Bergk ad proverbium (Stob flor 44, 40 et 20) vel oraculum 
(Diod VIII 30) aliquod referebat (quorsum igitur ἀμφὶ κᾶπον ἢ), Kupdvac 
proposui Jahrbb class Phil 1877, 24, quod scholiastam legisse puto parti- 
tivum an explicativum genetivum interpretaretur dubitantem; cf ἐν βάς- 
carc Κρονίου ἸΤέλοπος O III 28 (41), ubi eadem fere veteram grammati- 
corum haesitatio, et prll 196 26 dei... ὑπερτιθέμεν καὶ φιλεῖν οὕτως 
᾿Αρίεταρχος ἀντὶ τοῦ φίλει scholl, quod de lectione ac non de interpre- 
tatione dici ratus Bergk ὁ Hermanno (ap Heyn) φίλει edidit c Boeckhio 
27 ἐπιμηθέος libri, corr Heyne 
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ὀψινόου θυγατέρα ἸΤρόφαειν Βαττιδᾶν 
ἀφίκετο δόμους θεμιςκρεόντων᾽ 
80 ἀλλ᾽ ἀριεθάρματον 
ὕδατι Καςταλίας ξενω- 40 
θεὶς γέρας ἀμφέβαλε τεαῖειν κόμαις, 


cp. β΄ 
(80) ἀκηράτοις ἁνίαις 
ποδαρκέων δωδεκάδρομον τέμενος. 45 
κατέκλαςε γὰρ ἐντέων chévoc οὐδέν᾽" ἀλλὰ κρέμαται 
85 ὁπόςα χεριαρᾶν 
τεκτόνων δαίδαλ᾽ ἄγων 
(35) Kpicaîov λόφον 
ἄμειψεν δ0 
880 ἐν κοιλόπεδον νάπος 
θεοῦ᾽ τό cp’ ἔχει κυπαρίεεινον 
40 μέλαθρον ἀμφ᾽ ἀνδριάντι εχεδόν, 
Κρῆτες ὃν τοξοφόροι Térei ἸΠαρναςείῳ 55 
καθέεςαντο μονόδροπον φυτόν. 


28 ὀψινόου (by. 6) libri et paraphr (Lehrs Pindarsch 44), ὀψίνοον 
P@ c schol 85, 2 βαττιαδᾶν vett, corr Mosch 29 θεμικρεόντων Har- 

coll θεμίπλεκτος all; θέμις pro adverbio accepit formula τὸ μὴ θέμις 
coll Hermann δὰ Soph OC 1189 (cf Danielsson ap Gust Meyer gr Gr? 412), 
θεμιςκρεόντων scripsit idem opp VII 147, ex θεμιςτ-κρέων nullo sono inter- 
calari velut doc-pépoc coartatum videtur 81 Euvw@etc B 82 dxn- 
ράτοιςι Vatt ἁνίαιςι vett, corr Mosch δ8 rodapxéwv libri et paraphr 
(ποδαρκῶν [ἐπαρκῶν libri], τουτέςετι τὸ «τάδιον τοῖς ποεὶν ἐπαρκέςας); ποτ- 
αρκέων Io Schneider (improbante Boeckhio expll 286) δωδεκαδρό- 
μὼν E ὁ Ambrr ct paraphr, δυώδεκα δρόμων Vatt , δωδεκάδρομον 
(Gac?)Ve; δώδεκ᾽ ἂν δρόμιων τέμενος Thiersch (rec Boeckh*), parum feli- 
citer ποδαρκέων dwdeca δρόμων τέμενος (ἀμφέβαλε Képpwroc) Hermann - 
ap Heyn 1817, infelicius etiam τέμενος ἀμφέβαλε γέρας construebat (verba 
Ud. Kacr. ξεν. non curans) idem opp VII 147, δωδεκαδρόμων (scil [1ππιυν] 
rodapxéwv ἁνίαις praeeunte Pauwio) mrdpuevoc Hartung, δυωδεκάδρομον 
Bergk (de dvw- pril II55). Dativus ἀνίαις desiderat participium; neque 
esse video quod displiceat in verbo ποδαρκέω cli ἐξαρκέω N I 32, 
O V 24, εὐτυχέω, θεοςεβέω all; tam δώδεκα δρόμων an δωδεκάδρομον 
scribas non multum interest: praetuli adiectivam cl O II 60 
86 δαιδάλματ᾽ libri, corr Pauw; v ποὺ metr 88 ἂν xow. Rittershusius 
ap Er Schmid, probavit κρέμαται ἂν x. νάπος i ns Hermann opp VII 
148, similiter duerpev, ἐν κ. v. θεῷ scribens Berg 89 θεοῦ᾽ καί ςφ᾽ 
Kayser lect P 53, 0eo0* τῷ cp’ ‘cui dicata’” Rauchenstein comm I 18, 
.θεοῦ τοί cp’ Bergk®, θεοῦ τέ cp’ Hartung, θεοῦ dé cp’ Rauchenstein Jahrbb 
Phil 1858, 402, θεῷ’ τοῦ cp’ Bergk‘; de dupl nominativo prll II” 
41 παρναείῳ BE 42 xadécc)avro (xabéccavitò ZU) uovédporov φυτὸν 
libri, xaGidpucav paraphr, μονόδροπον diserte testantur et scholl et paraphr 


Poetae lyr. graec.s I. 1. ed. Sohroeder. 165 
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(40) ἑκόντι τοίνυν πρέπει 
γόψ τὸν εὐερτέταν ὑπαντιάςαι. 
46 ᾿Αλεξιβιάδα, cè δ᾽ ἠύὔκομοι φλέγοντι Χάριτες. 60 
μακάριος, ὃς ἔχεις 
καὶ πεδὰ μέγαν κάματον 
(45) λόγων φερτάτων 
μναμεῖα᾽ 
490 ἐν τεςςαράκοντα γάρ 65 
50 πετόντεςειν ἁνιόχοις ὅλον 
δίφρον κομίξαις ἀταρβεῖ φρενί, 
ἦλθες ἤδη Λιβύας πεδίον ἐξ ἀγλαῶν 
ἀέθλων καὶ πατρωΐαν πόλιν. 10 


ἐπ. 
(60) πόνων δ᾽ οὔ τις ἀπόκλαρός ἐςτιν οὔτ᾽ Ècerar β 
δ ὃ Βάττου δ᾽ ἕπεται παλαιὸς ὄλβος ἔμπαν τὰ καὶ τὰ νέμων, 
πύργος ἄςτεος ὄμμα τε φαεννότατον 75 
ξένοιει. κεῖνόν τε καὶ βαρύκομποι 
λέοντες περὶ δείματι φύγον, 


φυτόν non exprimentes; xd0eccav τῷ (scil θεῷ) Mingarelli ap Heyn, κά- 
Geccav θεῷ Hermann opp I 249, κάθεςςάν τοι Ahlwardt, x. τὸν povédpo- 
πον, φυτόν Boeckh, quod aut αὐτόφυτον dicendum aut virgula post μο- 
voòdp. deleta scribendum fuisse statuit Hermann ap Heyn 1817 et opp 
VI 149, x. τοῦ μονοδρόπου φυτοῦ Kagzser lectt P_ 53, xa0éccavro ξύλον 
uovédpuov (contuleris ἄδρυα᾽ πλοῖα μονόξυλα Hesych) Hartung, xd0eccav 
τοῦ (8611 vamouc) povédporrov φυτόν Ty Mommsen, κάθεςεαν Εᾧ (scil τέγει) 
coniecit, καθέςςανθ᾽ | (= Fj) frastra monente Boeckhio n cr 476 edidit 
Bergk, κάθεςςαν τὸν (ut videtur) uovédpuov (c Hartungo) τύπον Herwer- 
den Pindd 19, stadd 38. Quam Hermann praeteriens quasi protulerat 
medelam emendatione Boeckhiana emendata, ut facillimam recepit 
Schneidewin; at displicet genus verbi cll τέμενος ἕςςαεθαι PIV 204 et 
ἐπὶ xwpac Eccar 278, displicet pronomen; nam φυτόν pro participio acci- 
piendum cl οὐκ ἀποδάμου τυχόντος P IV 5, ἐπακτὸς ἐλθών VI 10. Me- 
liora dum inveniantur acquiesco metro variato 44 ἀντιάςαι laudat 
schol 38 47 μετὰ BEC+ 49 uvnu. Vatt praeter D, -μήϊα ΕΗ, 
-ufiiov B c Ambrr, utramque Οὐ, plur num rimit paraphr; v nott 
metr 50 πετόντ. BD, πεντόντ. E, meccovr. C, πεπόντ. VO ἀἁνιόχοιειν 
Ambrr 61 κομίξαις B c Ambrr, -ξας relll Hoc versu finitur C 
(fol 176 52 ἀγαθῶν Vatt, ἀγαυῶν V, ἐνδοξοτάτων paraphr, ἀγλαῶν 
osch (Bergk), ἀγαθέων Ty Mommsen (male cll P IX 71, N VI 86) 
58 πατρώαν vett, corr Mosch ὅδ Ecerar HI Mosch, Ecc. valgo 56 ἔμπας 
tà Ambrr ZE Philol 56, 1897, 86) Mosch, ἔμπαντα (ἔμπαν τὰ) Vate 
et spogr W c Vatt et scholl BU; prll II"!; est autem adverbium con- 
cessiva notione (ὅμως) referendum δὰ tà καὶ τά (non ‘et haec et illa’, 
sed, cum pudore dictum ut P VII extr, δά 7 ξείνοιει vett valgo, 
ξέν. X Mosch 868 φεῦγον vett, sor testantur scholl et paraphr, corr Mosch 
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(55) γλῶςεςαν ἐπεί civ ἀπένεικεν ὑπερποντίαν" 
60 ὁ δ᾽ ἀρχαγέτας ἔδωκ᾽ ᾿Απόλλων 80 
θῆρας αἰνῷ φόβῳ, 
ὄφρα μὴ ταμίᾳ Κυρά- 
γας ἀτελὴς γένοιτο μαντεύμαειν. 


ὃ καὶ βαρειᾶν νόςων 8ὅ 
(60) ἀκέεματ᾽ ἄνδρεεει καὶ γυναιξὶ νέμει, 
65 πόρεν τε κίθαριν, δίδωςί τε Moîcav οἷς ἂν ἐθέλῃ, 
ἀπόλεμον ἀγαγών 
ἐς πραπίδας εὐνομίαν, 90 
μυχόν τ᾽ ἀμφέπει 
(65) μαντεῖον᾽ 
690 τῷ καὶ Λακεδαίμονι 
10 ἐν Ἄργει τε καὶ ζαθέᾳ ἸΤύλῳ 
ἔναςεεν ἀλκάεντας Ἡρακλέος 95 
ἐκγόνους Αἰγιμιοῦ τε. τὸ δ᾽ ἐμὸν ταρύει 
ἀπὸ (πάρτας ἐπήρατον κλέος, 


(69) ὅθεν γεγενναμένοι 
75 ἵκοντο Θήρανδε φῶτες Αἰγεῖδαι, 100 
ἐμοὶ πατέρες, οὐ θεῶν ἄτερ, ἀλλὰ μοῖρά τις ἄγεν᾽ 
πολύθυτον ἔρανον 
ἔνθεν ἀναδεξάμενοι, 
Ἄπολλον, τεᾷ 105 


60 δῶκεν Mosch 62 uavtevuatwv Herwerden studd 37 69 uav- 
thiov libri, μαντεῖον Hermann opp VII 162 71 ἀλκᾶντας libri, corr 
Bergk; v prlil ΠΣ 72 αἰτιμίου γαρύετ᾽ boni, γαρύατ᾽ G, γαρύεντ᾽ 
eidem fere libri dett qui ἦλθεν 52, τῷ ταμίᾳ 62 (pril p Τ),γαρύεται Κι; 
γαρύοιτ᾽ Mosch; paraphr καυχᾶται εἶναι exponens legisse, non intellexisse 
γαρύει videtur, quod reposui suadente Wilamowitzio (p litt 1898), simi- 
liter ydpuev (scil Apollo cl v 69) coniecerat Heyne; de tempore non 
est quod moneam peritos; de -ei perperam intellecto ad PX4, τὸ è’ 
ἐμὸν κλέος iungebant Alexandrini et Byzantini, disiungebant Calliergus 
et Melanthon, iungebant rursus Er Schmid Heyne Boeckh (v nott metr) 
Hermann (opp VII 150), tum disiungere placuit Hermanno opp VIII 97 
(ταρύειν) Bergiio fapvev) all €48 τἀπὸ violato metro, violata craseos 
lege Pind (I II 9) Heyne 74 xexorvapévor Hermann opp VIII 98 
78 αἰγεῖδαι vett, corr Mosch 16 ἄγεν ΕΥἌΥ 77 πολ. ἔρ. E ὁ Mosch, 
tr. ἐς ἔρ. rell vett; verba c santecedentibus iungere videntur scholl vett, 
c sequentibus (in adn) Heyne, c antecedentibus rursus Boeckh et Her- 
mann ap Heyn, recte denique cum sequentibus Hermann opp VIII 99 
78 ἀναδεξαμέναν Hermann opp VUI 97 19—81 ted Kapveî(e) ἐν vett 


15° 
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L) 
(16) Καρνέϊε 
800 ἐν δαιτὶ ςεβίζομεν 
Κυράνας ἀγακτιμέναν πόλιν" 
ἔχοντι τὰν χαλκοχάρμαι ξένοι 
Τρῶες ᾿Αντανορίδαι᾽ εὑν ᾿ξελένᾳ γὰρ μόλον, 110 
καπνωθεῖςαν πάτραν ἐπεὶ ἴδον 


85 ἐν "Ἄρει τὸ δ᾽ ἐλάειππον ἔθνος ἐνδυκέως 
(80) δέκονται θυείαιειν ἄνδρες οἰχνέοντές cpe δωροφόροι, 116 
τοὺς ᾿Αριςτοτέλης ἄγαγε vaucì θοαῖς 
ἁλὸς βαθεῖαν κέλευθον ἀνοίγων. 
κτίςεν δ᾽ ἄλεεα μείζονα θεῶν, 120 
90 εὐθύτομόν τε κατέθηκεν ᾿Απολλωνίαις 
(86) ἀλεξιμβρότοις πεδιάδα πομπαῖς 
ἔμμεν ἱππόκροτον 
ςκυρωτὰν ὁδόν, ἔνθα πρυ- 
μνοῖς ἀγορᾶς ἔπι δίχα κεῖται θανών᾽ 126 
cip. δ΄ 
μάκαρ μὲν ἀνδρῶν μέτα 
96 ἔναιεν, ἥρως δ᾽ ἔπειτα λαοςεβής. 
(90) ἄτερθε δὲ πρὸ δωμάτων ἕτεροι λαχόντες ἀΐδαν 180 


(6 scholl), ted Καρνεῖ(α) ἐν Mosch, ted Kapvhi(e) ἐν Boeckh n cr 480, 
τεὰ Kapveta | ἐν Hermann opp VII 157, rea Kapvete | ἐν et infra c Pauwio 
ςεβιζέμεν idem VIII 98, teà Καρνεῖ᾽ ἐν et ἀγακτιμένα πόλις Hartung, teà 
Καρνήϊ᾽ ἐν et (plaudente Bergkio) dv’ εὐκτιμέναν πόλιν Schoemann opp 
IV 78, ted Καρνεῖε | ς᾽ ἐν et Kupdvac τ᾽ Bergk. De loci difficillimi sen- 
tentia (ἐμοὶ πατέρες, ἔρανον dvadetduevor, ceRiZouev) teneo quae disserui 
Wochenschr class Phil 1898, 705 ss 88. ἀντηνορίδαι V 4 eidov DE 

85 τὸ δ᾽ ἐλ. ἔθνος Graecos Batti socios intellegunt scholl et paraphr, 
Antenoridas (ot Τρῶας imrodduovc) recte Heyne et Boeckh, Asbystas 
Libyas (Her 170) τόδ᾽ ἐλ. ἔθνος᾽ scribens Bergk. Vulgari opinioni 
(καὶ Téccapac ἵππους cuZeurvivar παρὰ Λιβύων οἱ ’EMnvec ueua0hxacy 
Her IV 189: cf etiam Lysimachum Alerandrinum er antiquioribus fa- 
bulis haurientem schol 108 et Studniczka Kyr 180) leniter obloqui videtur 
Pindarus Troianos substituens 86 δέχονται Dj; de temp recte ad 
ἔχοντι 82 provocant cl N IV 48; olxvéovrec] παραγίνονται δὲ μετὰ δώρων 
καὶ èvayicudtwv rectissime paraphr; olyveîv est transitivam ut fr 75, 6, 
ἐποίχεςθαι O III 40, ἐλθεῖν Π 48 = ce] τοὺς ᾿Αντήνορος παῖδας τεθνη- 
κότας paraphr, unde ἄνδρας οἰχνέοντάς cqpi (Graecos ‘commeantes’ sacro- 
rum communione recipiunt Troiani) δωροφόρους Hartung, οἰχνέοντάς c@pe 
Troianos ‘mortuos’ pie colunt Graeci postea Aristotele duce ad hanc oram 
elati) Bergk, oixvéovréc ci (Graeci advenae Troianis sese insinuantes) 
Drachmann Pindarfort 805 87 τοὺς δ᾽ c Hémano Christ 88 βαθείας 
e scholl Bergk 89 κτίςεν τ᾽ Mosch 90 εὐθύτονον e scholl Er Schmid 

98 ἐπίδιχα libri, ἔπι δίχα Er Schmid; in scholl utrumque 
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βαειλέες ἱεροί 
ἐντί, μεγαλᾶν δ᾽ ἀρετᾶν 
δρόςτῳ μαλθακᾷ 
1005 ῥανθειςᾶν 
κώμων ὑπὸ χεύμαειν, 
(95) ἀκούοντί ποι χθονίᾳ φρενί, 135 
cpòv ὄλβον υἱῷ τε κοινὰν χάριν 
ἔνδικόν τ᾽ ᾿Αρκεείλᾳ᾽ τὸν ἐν ἀοιδᾷ νέων 
πρέπει χρυςάορα Φοῖβον ἀπύειν, 140 


' ἄντ. d' 
105 ἔχοντα Τ7Τυθωνόθεν 


τὸ καλλίνικον λυτήριον δαπανᾶν 

(100) μέλος χαρίεν. ἄνδρα κεῖνον ἐπαινέοντι εὐυνετοί" 
λεγόμενον ἐρέω᾽ 145 
xpéccova μὲν ἁλικίας 

110 νόον φέρβεται 
γὙλῶςςάν τε’ 

111} θάροος δὲ τανύπτερος 

(105) ἐν ὄρνιξιν αἰετὸς ἔπλετο᾽ 150 
ἀγωνίας δ᾽, ἕρκος οἷον, εθένος᾽ 


98 ss genetivam exbibent boni libri c scholl 182 (μεγάλαν Vatt ut v 16 
BE), acc U (alii pe) c scholl 136 et Mosch 100 (κώμων) θ᾽ vett 
(etiam U), om X ὁ Mosch; videtur θ᾽ antiquitus interpolatum ad gene- 
tivos ἀρετᾶν et κώμων copulandos; nam e recentioribus qui solus tuetur, 
ῥανθεῖςι x. θ᾽ ὑποχεύμαςιν (ὑποχ. D et Mosch) ap Heyn 1817, sut uerd- 
Xav δ᾽ ἀρετάν | dp. μ. | ῥανθεῖςαν | x. θ᾽ ὑποχ. opp VII 152, δρόςῳ et ὑποχ. 
iungens, Hermann hoc quidem vix cuiquam persuadebit; μεγάλα δ᾽ dperd | 
dp. u. | fav@eica x. Boeckh, de aliis cf nott metr 101 τοι Boeckh, 
που Hermann opp VII 152; prlil II". Post φρενί interpunzit distinctione 
ante ἀκούοντι sublata, ‘ut μεγαλᾶν è’ ἀρετᾶν genetivi ab ἀκούοντι sint 
suspensi, et deinde per eperegesin addatur cpòv ὄλβον κτλ᾽ Bergk. Re- 
tinui distinctionem utramque, ut et ἀρετᾶν intellegeretur genetivus ad- 
verbialis et augeretur verborum ἀκούοντί moi vis et verecundia 108 èv- 
δέκοντ᾽ (== elcdéyovta:)? Bergk. Fateor me identidem dubitasse an vid 
in suspicionem vocandum esset, ἄςτει potius exspectantem: nunc qu 
traditum est tenere placet. Nam ut ὁ Βάττου ille παλαιὸς ὄλβος τὰ καὶ 
τὰ véuwv hoc quoque decus cum ‘filio’ (cf O IX 14) Arcesilao videtur 
communicasse, ita proprium atque legitimum est Arcesilai regis victoria. 
ὦ ’Apxecida paraphr 182 (Zac), ᾿Αρκεείλαν paraphr 138 107 χάριεν 
vett, corr I (Apoll adv 160, 22 RS, Herdn I 490, 29, II 678, 10 L) 
αἰνέοντι libri, ἐπαινέοντι Mosch, κεῖνον, ὃν alv. cuv., λεγ. ἐρέω. Bergk; de 
praep om pril p 10; ‘proverbio’ utitur P(macav γὰρ ὁμηλικίην èxéxacro..., 
ὃς ἡλικίην éxéxacto... N 481, TT 808) 111] (0dpcoc) τε vett, δ᾽ αὖ Mosch, δὲ 
Schneidewin ὁ scholl, distinctionem post γλ. te restituerat Hermann opp VII 
151 118 ἔπλετ᾽ γαῖ 118 ἐν ταῖς ἀγωνίαις (vocabuli οἷον duas inter- 
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ἔν τε Mofcarci ποτανὸς ἀπὸ ματρὸς φίλας, 
116 πέφανταί θ᾽ ἁρματηλάτας «ςοφός᾽ 


ἐπ. δ΄ 
ὅςεαι τ᾽ εἰεὶν ἐπιχωρίων καλῶν ἔςσοδοι, 155 
τετόλμακε. θεός TÉ οἱ τὸ νῦν TE πρόφρων τελεῖ duvaciv, 
᾿α10) καὶ τὸ λοιπὸν ὁμοῖα, Κρονίδαι μάκαρες, 
διδοῖτ᾽ ἐπ᾽ ἔργοιειν ἀμφί τε βουλαῖς 160 
120 ἔχειν, μὴ φθινοπωρὶς ἀνέμων 
χειμερία κατὰ πνοὰ δαμαλίζοι χρόνον. 
Διός τοι νόος uérac κυβερνᾷ 
(115) δαίμον᾽ ἀνδρῶν φίλων. 166 
εὔχομαΐ νιν ᾿Ολυμπίᾳ 
τοῦτο δόμεν τέρας ἔπι Βάττου τένει. 


retationes mire confundens) paraphr, unde ἀγωνίαις δ᾽, ἔρκος οἷ᾽, ὃν ce. 
ergk 114 ἐν deHartang  r(o)mnvéclibri, corr Heyne 116 Sccar vett, 
corr Mosch 117 (0660) τε libri, γὰρ paraphr, dé Hartung (recep Bergk*) 
νῦν γε Er Schmi 118 λοιπὸν ὦ (ὦ D) Κρ. libri, καὶ εἰς τὸν μέλλοντα 
ταὐτὰ χρόνον paraphr!, καὶ εἷς τὸ μέλλον, ὦ Kp., οὖν (hoc om HU) φηει 
araphr? B Rom; ὦ πλεῖςτα Mosch, ὑμεῖς γε Tricl, ἀεί γε Pauw, ἔπειτα 
Hermann ap Heyn, ὄπιςθε Boeckh, ὁμοῖα e paraphr! et τυχεῖν (scil αὐτῷ) 
120 Hartung, ἅπαςι Rauchenstein Jahrbb 1858, 402, ὅς᾽ ὧν xe (paraphr 
abusus) coniecit, ὁποῖα ‘qualiacunque’ ed Ty Mommsen, similiter 8c’ ὧν 
ci coniecit, ὁμῶς E ed Bergk*‘ (ὁμῶς, udx. ὦ Κρ. scr idem**). Tu si 
memineris O XI 10 ὁμοίως ab aliquot codd (Ambrosiano -Parisinis) ὁμῶς 
ὧν reddi, a plerisque omitti, hic quoque notam aliquam tachygraphicam 
(Bast comm palaeogr 826, tab VI 17 [ὁμοῦ], Wattenbach Anl gr Palaeogr* 
116 [ὅμως, éuotwc], Gardthausen gr Palaeogr 255 [Suorov]) parum intel- 
lectam esse ratus ὁμοῖα... ἔχειν (8011 αὐτῷ διδοῖτε) reponere non dubi- 
tabis, de locutione cll P VII δ1 (ἀντία πράξει), OV16 119 didor ἐπὶ 
Naber(Mnem 1884, δ plaudente Herwerdeno studd 25, δίδοιτ᾽ ἢ Jak Wacker- 
nagel KZ 33,380 150 post ἔχειν plene dist Gildersleeve 121 χειμερίων 
Bergk καταπνοὰ libri, diremit Bergk c Christio, et καθάπερ ὑπὸ φθινο- 
mupou πνοῆς tà φύλλα κεῖται ἐπὶ γῆς τῶν δένδρων paraphr δαμάζοι PQ 
χρόνον (= τὰ χρονιςθέντα) glossatoris esse nego, nisi forte e v 118 (τὸ 
λοιπόν) glossam huc delatam esse dicis; δαμ. χρόνψ (scil τὴν δύναςιν) } Heyne, 
κατὰ πν. δνοπαλίζοι χλόαν (i e φύλλα) coni, x. πν. dv. πότμον (βίον δὰ αὐτὶ 
ed Bergk, πελεμίζοι θρόνον (hoc quidem praeeunte Heckero Phil V 446) 
Herwerden studd 87. Ad formam δαμαλίζειν (Eur Hippol 281) tuendam 
recte πυκταλίζειν ἁρπαλίζειν conferunt 122 διός τε 198 φιλίων B 
124 τωὐτὸ Bergk; οὗ ταύταν χάριν O VII 67, νόημα τοῦτο PVI 29 
ἐπὶ libri, ἔπι cum Ὀλυμπίᾳ iungens Tricl, cum γένει vel etiam (hoc quidem 
recte) cum δόμεν Er Schmid, ἔτι Heyne, prob Hermann 


SENOKPATEI AKPATANTINQI 
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ςτρ. α΄ 
᾿Ακούςεατ᾽" ἦ τὰρ ἑλικώπιδος ᾿Αφροδί- 
τας ἄρουραν ἣ Χαρίτων 
8 ἀναπολίζομεν, ὀμφαλὸν ἐριβρόμου 
χθονὸς ἐς νάϊον mpocoryduevor: 


Versus 1. 2 ut “in re ambigua’ diiungere maluit Boeckh, Bergk*‘ non 
modo 1. 2 (cf nott metr O III), sed etiam 8. 4 (Boe) rectius coniungi 
arbitrabatur (èvapiufporov? 80, matpòc? 89); vv 5. 6 (Boe) copulare in 
tanta diaereseos constantia nihil attinet, sed 7. 8 (Boe) nescio an rectius 
coniungantur 

1 i valgo et traditur et editur, ἢ cum Moschopulo Dissen et 
Schneidewin ἃ ἄρουραν, ἦ (anaphorice) Ed Boehmer 8 ἀναπολή- 
couev Er Schmid, ἀναπολίξομενῦ Bergk; cf τριπόλιςτον οἶτον Soph Antig 
858 (ubi τριπόλητον Dindorf) 4 ἐς ναὸν libri, idem exprimunt paraphr, 
tuebatur Tricl reliquis strophis fere mutatis; ἀένναον (‘unice verum?) 
Hermann ap Heyn (recep Boeckh'-*), tum errore perspecto ἐς vdiov idem 
ad Eur Ion 118. Obiter moneo scribendum esse ᾿Αθάναι T&I Ttpovhia: 
in inscr Delph DA Ern Curtium Anecd nr 46 (Dittenberger Syll 189), TTa)- 
λὰς ΤΤρονάα ὁ Hermanno Aesch Eum 21 (Callim fr 220), βωμοὺς προ- 
v&ovc (-νάους Hermann ὁ codd) suppl 495 D; in attica ssec V inscr 
CIA I 117,6 — 140, 1 iota intercidisse passim, quam τὸ προνῆον et τὸν 
πρόνεων promiscue usurpari credere malim. Palmari Hermanni emen- 
datione spreta misere desudabant Dissen (merito irridente Hermanno 
opp VI 287), Hartung, Ty Mommsen, Bergk; corrupitque Bergkii iudi- 
cium Mommsen, ut ἐς ναόν 9 gl voci ὀμφαλὸν adscripta natum putaret, 
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5 ἸΤυθιόνικος ἔνθ᾽ ὀλβίοιειν Ἐμμενίδαις 
ποταμίᾳ τ᾽ ᾿Ακράγαντι καὶ μὰν Ξενοκράτει 
ἑτοῖμος ὕμνων 
θηεαυρὸς ἐν πολυχρύεῳ 
᾿Απολλωνίᾳ Tereiyictar νάπᾳ᾽ 


cip. β΄ 
10 τὸν οὔτε χειμέριος ὄμβρος, ἐπακτὸς ἐλ- 


θὼν ἐριβρόμου νεφέλας 
12 crpatòc ἀμείλιχος, οὔτ᾽ ἄνεμος ἐς μυχούς 
ἁλὸς ἄξοιει παμφόρῳ χεράδει 
τυπτόμενον. φάει δὲ πρόεςωπον ἐν καθαρῷ 
15 πατρὶ τεῷ, Θραςύβουλε, κοινάν τε γενεᾷ 
λόγοιςι θνατῶν 
εὔδοξον ἅρματι νίκαν 
Κριςαίαις ἐνὶ πτυχαῖς ἀπαγτελεῖ. 


ac rarsus Schneidewinum Bergk, ut νάϊον recte olim receptum abiceret 
rae invento futtili AGiov. De iota abiecto cf δαχθείς 88 B, μάτρω(Ὁ θ᾽ 
VII 24 D  raporduevor Dawes; videtur ἐς ὀμφαλὸν προςοιχόμενοι ‘in 
umbilici sanctissimi regionem quasi accedentes’ non minus eleganter dici, 
quam ἐς τὸν ὕπερθεν ἅλιον ἀνδιδοῖ ψυχάς fr 188 aut ἔνθα μήποτ᾽ εἰς 
εὐνὴν πατρός τούτων πρόςτειει μηδέν Soph El 436 D' 7 ἕτοιμος Vatt 
9 vfr321 10 οὐ Vatt ἐπακτὸς ‘haud dubie mendosum? Bergk, quod 
persuasit Herwerdeno Pindd 18, studd 38 et Christio quod ipsi Bergkio 
non satis fecit èmqxtòc carminis contexrtu recipienti 18 88 ἄνεμος BDV 
(i e utriusque recensionis testes satis luculenti) c Byz, sed dissentit dve- 
μοι erhibens E c paraphr ἄξοιςι vett (pril I1*”), ἄξοι Mosch, ἄξει (πρὸς 
τὸ dvepoc) Tricl πολυφόρω 2! e paraphr xepdà: vett, nisi quod 
χοιρ. Ds (PX 52), xap. È (casu); xepdder crrodéwv e Pindaro (v fr 327) 
EM 808, 42 et τὸ yxépadoc Pindaricum diserte testatur schol Townl Φ 319 
(cf κινεῖν χέραδος Sapph fr 114 B* et Alc fr in scholl Genev Φ 319 
trad [I p 208 Nicole]); de Aristarchi et Apollonii veriloquiis Ahrens Beitr 
griech lat Etym 1879, 178 es, Eug Horn Arist stud P 50, Arth Ludwich 
ind KSnigs org” 1896/97, 18; de vocalismo (διὰ τῶ yapddeoc tab Her 
I 60. 78) pril II8* τυπτόμενοι Vatt Mosch c paraphr et scholio, tu- 
mréuevoc Y Tricl, unde quidnam fuerit in archetypo parum liquet; 
ἄνεμοι... τυπτόμενοι (‘illisi’) Boeckh (propulsantes’ c scholl Ty Momm- 
son); sed sing num (ἄνεμος) quem exhibebat archetypon (de ‘hiatu’ ad O 
1) omnino retinendus, est enim vi collectiva, ut où θεός, οὐ βροτός 
P II 80; τυπτόμενον (scil θηςαυρόν) restituit Dawes misc cr 78 (ed 1827), 
θρυπτόμενον Pauw, κρυπτομένους (scil μυχούς maris ultra Herculis co- 
lumnas alga aliisque plantis et sordibus obsiti) Hecker Phil V 446, xpu- 
πτόμενον Bergk** (idem* χεράδει καςποδέων coniecit ex EM), τυπτομέ- 
νους rursus Leutsch (ap Berg), rurtopévoc Bury class rev VII 1898, 
206; Dawesii lectionem post Hermannum receperunt plerique (in quibus 
Bergk!) 15 xowg Ambrr 18 xpicatarciv ἐνὶ πτυχαῖςιν vett, corr 
Mosch, xpicafarciv ἐν πτυχαῖς Tricl ἀπαγγέλλει BE 
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CIP. Y 
εὖ τοι ς«χεθών νιν ἐπὶ δεξιὰ χειρός, ὀρ- 


20 θὰν ἄγεις èpnuocuvav, 
τά ποτ᾽ ἐν οὔρεει φαντὶ μεγαλοςθενεῖ 
Φιλύρας υἱὸν ὀρφανιζομένῳ 
ἸΤηλεῖδᾳ παραινεῖν" μάλιςτα μὲν Κρονίδαν, 
βαρυόπαν «τεροπᾶν κεραυνῶν τε πρύτανιν, 
25 θεῶν céRecdar* 
ταύτας δὲ μή ποτε τιμᾶς 
ἀμείρειν γονέων βίον πεπρωμένον. 
ετρ. δ΄ 
ἔγεντο καὶ πρότερον ᾿Αντίλοχος βια- 
τὰς νόημα τοῦτο φέρων, 
80 ὃς ὑπερέφθιτο πατρός, ἐναρίμβροτον 
ἀναμείναις crpatapyov Αἰθιόπων 
Μέμνονα. Νεετόρειον τΤὰρ ἵππος ἅρμ᾽ ἐπέδα 
Πάριος ἐκ βελέων δαϊχθείς" ὁ δ᾽ ἔφεπεν 
κραταιὸν ἔγχος" 
35 Meccaviou δὲ τέροντος 


19 εὖ libri; pril Π6 ςχέθων libri οὐ edd, εχεθιύν primus fiagitavit 
Elmsley Eur Med 995 (‘non ausus sum novare’ Bergk) νῦν B solus (cf 
P V 6, IX 6), νυν Bergk®** ad cxeò. equos subaudiens, ergo ‘perite auri- 
gae officio functus’, perperam laudato paraphr, a quo neque ςχεθών νιν 
neque vuv exprimi perspexit Friederichs Pindd St 61 (τοι quod traditum 
est, τοίνυν exponit, ut N X 22 [29] et passim); tum cxeduwv i q εὖ cye- 
θὼν περὶ τέρμα (Y 465) esse voluit Bergk, «χεθὼν χειρός iungebant Herm 
ap Heyn et Boeckh νιν πατέρα ἐπιδέξια πατρός interpretati, vituperavitque 
Boeckh lect Ambr ἐπὶ δεξιὰ, oboedientibus ad unum omnibus, fere coll 
nescio quo pacto ἐπ᾽ dpicrepà χειρὸς ἔχοντα e 277, νιν τὴν νίκην recte 
(nisi quod deae personam sensim induit Nixa tamquam παραβάτις aut 
παραςτάτις), tum mire ‘dexteritate manus’ Dissen, viv τὴν ἐφημοςύνην 
Heimsoeth add corr 4. 88, Wiederherst Dram Aesch 385 21 τάν vett 
c paraphr, τό Tricl, tà Er Schmid (Bergk), Spec τάν ποτε φαντί Dawes 
miscc cr 74 (ed 1827), quo recepto vitaveris productionem metricam a 
Pind fortasse alienam; de pron num plur cf οἷα Pind PI 73, II 18 (cl 
II 75), τά Her II Bi (ἱερόν τινα λόγον, td) μεγαλοςθενῆ Bergk; sed 
quanto esset praepotentior adulescens tanto videbatur magie indigere 
illius cohortationis 28 μὲν] δὲ Ambrr 24 Bapuoràv È, βαρυόπᾶν 
B 25 θεὸν B solus, tuebatur Friederichs Pindd St 52 26 aùrac? 
Bergk ‘, τακτᾶς Herwerden studd 87 28 ἐγένετο vett, corr Tricl 
29 τρέφων Herwerden studd 88, ut δεῖμα τρέφουςαν flagitabat Casasubon 
Soph h 108 et φέρειν γλῶεςαν dici posse negabat Cobet Mnem IX 
1860, 116; cf PIV 102 80 ἐναριμβρότων Tricl 81 ἀμμείνας vett, 
ἀναμείνας Tricl, ἀναμείναις Boeckh 82 νεςτόρεον (epice) vett, corr Byz 

88 δαχθείςε B solus 
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δονηθεῖςκα φρὴν βόαςε παῖδα dv, , 
CTp. € 
χαμαιπετὲς δ᾽ ἄρ᾽ ἔπος οὐκ ἀπέριψεν᾽ aù- 
τοῦ μένων ὁ θεῖος ἀνήρ 
πρίατο μὲν θανάτοιο κομιδὰν πατρός, 
40 ἐδόκηςέν τε τῶν πάλαι γενεᾷ 
δπλοτέροιειν ἔργον πελώριον τελέςαις 
ὕπατος ἀμφὶ τοκεῦειν ἔμμεν πρὸς ἀρετάν. 
τὰ μὲν παρίκει᾽ 
τῶν νῦν δὲ καὶ Θραεύβουλος 
45 πατρῴαν μάλιετα πρὸς «τάθμαν ἔβα, 


πάτρῳ τ᾽ ἐπερχόμενος ἀγλαῖαν ἅπα- cTp. S 


cav. véw dè πλοῦτον ἄγει, 
ἄδικον οὔθ᾽ ὑπέροπλον fifav δρέπων, 


86 δοναθεῖςα Tric! et edd ante Schneidewinum 87 ἀπέριψεν 
αὐτοῦ libri, τὸν λόγον αὐτοῦ ἔρριψεν paraphr, quasi αὑτοῦ fuisset, quod 
ediderunt Oxronienses c Calliergo; αὐτοῦ μένων δ᾽ proposuit Heyne om- 
nibus plaudentibus praeter Mommsenum0>?, qui utram cum paraphr fe- 
cerit an οὐκ ἀπέριψεν ad insequentis sententiae subiectum rettulerit (cl 
PIV 86, ἀπέριψεν interpretatus ut ἀπορρίψουςαν ἀπηγγελλόμην Soph El 
1018) parum liquet. Est χαμαιπετὲς ἔπος ἀπορρῖψαι loquentis, non audien- 
tis (cf O IX 12), ἀπορρῖψαι autem (Herod I 168, VI 69) idem fere valet 
quod ἐκβαλεῖν P II 81; αὐτοῦ a posterioribus P carminibus alienum esse 
recte monuit Mommsen 88 (μένων) è’ libri (dè, om ὁ, DG), δ᾽ eiecit 
Bergk, in ed IV dubitans propter v 44; aptius certe παῖδ᾽ ἔρατον (δ 
O X 99 contulisset. Sed arridet hoc loco asyndeton 40 ἐδόκηςέ τε 
libri, corr Hermann γενεᾷ ὁπλοτέρους posteros vel propter τῶν πά- 
λαι intellege cl Theocr XVI 45 48 παρήκει Dall 44 τῶν δὲ νῦν vett, 
corr B 46 πάτρωι vett (excepto B), unde πάτριωϊ τ᾽ ἐρχ. interpo- 
lavit Tricl ἀγλαῖαν (τ᾽ ἀγλ. E) ἔδειξεν | diracav (ὥπαςαν R; cf 0 
14) vett, ἔδειξεν non legisse paraphr (ἐπερχόμενος πρὸς τὴν τοῦ θείου 
ἀγλαΐαν) manifestum est καὶ κατὰ τὸν κόςμον fcov ἑαυτὸν ἀπέδειξεν e suo 
addentem; ἅπαςαν (non STpreseum a paraphr vet) expunxrerunt Byz, ἔδει- 
ξεν interpolatum esse (cf O XIII 75, ᾿ IV 88) persperit Bergk?, ἔνειξεν 
(om dracav) coni idem‘, πᾶςάν τ᾽ ἐπερχ. dry). ἔδ. Hartung, ὁμάν τ᾽ ἐπ. 
ἀγλ. €.? Ty Mommsen, ἀγλαϊᾶν ἁπαςᾶν (scil πρὸς cra@udv) Maur Schmidt 
CVII; versuum initia proxima marpwéav et πάτρῳ displicebant Momm- 
seno, Pindaro non minus videntur sp acuisse quam πολλὰ μὲν et πολλὰ 
δὲ N XI 6. 7, τρὶς μὲν et τρὶς δὲ N X 27. 28, nisi quod accessit lusus 
quidam a patre ad patruum transsiliendi. Recte Bergk*: ‘omne patrui 
decus imitans’; de participii constructione cf ad PI70 47—48 νόῳ] 
πόνῳ Maur Schmidt C ἄγειν Ὁ solus διέπων E πλοῦτον, ἄγων 
et fiBav, δρέπει, copiav Bergk ῆβαν] testatur 8080] Aristid p δά D, 
ὕβριν (errore) Eust prooem ὁ 12 [p 10, 14 Ab], duvaràv Hermann opp 
VII 154, quem refutavit Kayser énérav proponens lectt P 56, Wien 
Jahrbb Litt 1844, 107, ἀπό νιν δρέπων (oeil πλοῦτον) Rauchenstein comm 
I 15, Urepdpavov ἀκμὰν Mommsen Mus IV 546, ὑπεράφανον ὕβριν 
Heimsoeth indir Uberlief Àesch 181 


PYTHIA VI 235 


cogiav δ᾽ ἐν uuygoîci Πιερίδων᾽ 
50 τίν τ᾽ Ἐξλέλιχθον, ὀργαῖς ἢ πάςαις ὃς ἱππείαν ἔςοδον, 
μάλα ἁδόντι νόῳ, ἸΤοςειδάν, προςέχεται. 
γλυκεῖα δὲ φρήν 
καὶ εὐμπόταιειν ὁμιλεῖν 
μελιεςᾶν ἀμείβεται τρητὸν πόνον. 


49 πτυχαῖςι Leutech Philol 89,895 δ0 τὶν δ᾽ I, ‘non male’ Boeckhio 
iudice ’Eiday00v? huc trabentes Eust pr c 16 (12, 8 Ab) Schneidewin, 
Bergk ali. Sequitur locus conclamatus: ὀργαῖς ndcarc ὃς (ὅςον B) ἱππείαν 
Ecodov (ἐς ὁδόν V*) vett, num plur (ππικὰς ἁμίλλας) videtur exponere 

araphr, eupéc θ᾽ ὃς (e paraphr) Mosch, ὀργαῖς ἐς (ταῖς ὁρμαῖς exponens) 
ἴῃ . Adiectivi formam ἵππιος restituit Hermann probantibus plerisque; 
pril II5°. Ceteram cum Mosch fecerunt non pauci: ὅςθ᾽ εὗρες ἱππίαν 
écobov_Boeckh n cr 485, dc θ᾽ (καὶ ταῖς... &c) εὗρες -ac -ους Heimsoeth 
indir Uberl Aesch 7. 186, idem, sed ἃς scr. Ty Mommsen, ὃς θῆκας -av 
-ov? Bergk?, Scr” οὖρος -ἂν -wv? Bergk*‘, temere omnes vett libr lectione 
ὀργαῖς πάςαις relicta infelicis paraphraseos subsidia amplexri. Triclinia- 
nam lectionem receperunt (ὀργαῖς = ‘suopte ingenio ductus’) Hermann 
ap Heyn et (irm. Ecoò. ‘aditum ad equestria studia ludosque’ cil P_V 
116) Boeckh, ὀργᾷς ὃς ἱππίαν ἐς ὁδόν Bergk!, ὁρμᾷς ὃς ἱππίαν ἐς ὁδόν 
Rauchenstein Zeitechr Alterthumsw 1845 Supplem p 68, idem, sed ἱπ- 
πείας (τέχνη, Hartung, ὀργαὶς (ab ὄργαμι; sed cf pril Π52) πρὸς ἱππίαν 
ἔςοδονῦ᾽ Bergk®, ὀργᾷς ὃς (haec quidem c Bergkio!) ἱππειᾶν ἐςόδων Maur 
Schmidt et Christ!* proposuerunt, proposita reiecit Schmidt ὀργαῖς (‘sum- 
mopere’), ὃς ἱππείαν Ecodov u. dò. v. ποτεῖδες, mp. coniciens p XCV. 
Locus procul dubio graviter corruptus: τίν τ᾽, ἐλέλιχθον ὦ δέςποθ᾽ 


immav ἐςόδιυν conieceris (WAAICITOO; de ai et € confusis pril p 8, de TT 
i e nominis Δεςπ. signo] parum intellecto Bast comm palaeogr 797. 755, 

rdthausen gr Palaeogr 255 et infra Pind N II 58) cll δεςπόταν ναῶν 
PIV 207, O VI 108, Ἰεθμοῦ I VI 5 et de interiectione μεγαλοπόλιες ὦ Cup. 
P II 1, μᾶτερ ὦ ypucocrepavwv ἀέθλων, Ὀλυμπία, décrrorv’ ἀλαθείας 
O VII 1; ἐεόδων parum recte interpretantur ὁ Boeckhio cl ἐπιχωρίων 
καλῶν Ecodo: PV 116, intellego ἵππων εἰς τὸν δρόμον εἰςόδους καὶ εἰςε- 


λάςεις, velut de Oreste auriga εἰςτῆλθε πολλῶν ἁρματηλατῶν μέτα dici 
fingit Soph nobilissimo loco El 700; cf Zeitschr Gymnasialw 1897 Jahres- 
berr 287 51 ἄδοντι (&d. E) vett, corr Byz; pril ΠΡ ποειδᾶν E, 


ποςειδᾶν libri vulgo et edd mpocépyetar libri valgo, corr Er Schmid 


METFARKAEI AOHNAIQI 


ΤΕΘΡΙΠΠΟΩῚΙ 

Strophae 
VU UVWVUIWNI Un 
ν--οὐ-- —V_- q_Y_- Vv 
-.. υ.-...-.- 
——_ VU 

δυ. υἱυυ.-. VU | UULUL 
( VU _ VA 

-σ»ν-- Ψ 

Epodus 
—UVU_UUL — UTC 
ν-- —v_| — VU LU 


80.49) uu _ uu 


δ᾽ ως νυ υυ. 
(5) ὦ. -ουν.. 
I n I 
| CTp. 
Κάλλιετον αἱ μεγαλοπόλιες ᾿Αθᾶναι 
προοίμιον ᾿Αλκμανιδᾶν εὐρυςθενεῖ γενεᾷ 
κρηπῖδ᾽ ἀοιδᾶν 
ἵπποιςει βαλέεςθαι. 
δ ἐπεὶ τίνα πάτραν, τίνα οἷ- 
κον ναίων ὀνυμάξεαι δ 


Str vv 8. 4 separari elegantius durit Boeckh praesertim cl str v 8, 
vereor ut recte. ὅδ᾽" (5. 6 Boeckhii) coniunzit Bergk; de spondeo cf N 
Π 4. In epodo sex versus effecit Boeckh, a quo discessit Henr Schmidt 
duos versus ultimos coniungens, Fel Vogt diss Argent IV 231 verba 
φαντί re μάν (4% Boe) ad antecedentia trahens, Christ? v 2 dirimens, 
8 + 4 (Boe) tripartito dividens, utrumque ille traditam colometriam se- 
cutus. 

2 ἐριςθενεῖ Tricl 4 ἵπποις vett, correrit Tricl ὅ riva τ᾽ οἶκον 
libri, nisi quod τίν᾽ οἶκον DIGI, τίνα δ᾽ οἶκον unus e dett (7), quod pla- 
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7 ἐπιφανέετερον 
Ἑλλάδι πυθέεθαι; 


ἄντ. 
πάςαιςει γὰρ πολίεει λόγος ὁμιλεῖ 


10 Ἐρεχθέος ἀςτῶν, ἼΛπολλον, οἷ τεὸν πρόδομον 10 


cuit Bergkio!; τίνα οἶκον Boeckh ναίων libri, idem legit Apollonius 
(eec codd DG, Didymus sec cett) οὐκ ἐξ ἀκοῆς ἀκηκοιύς, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἐγὼ 
ναίων ἐν τῇ Ἑλλάδι interpretatus, alii legebant ναίοντί(α), τ᾽ ἀΐων (== ἀκούων), 
αἰῶν("); et vatovr(a) defendebant Hermann, Boeckh, ille va6uevov ex- 
ponens assive), hic habitatorem (= schol $ 2) ὀνυμάξαι BDE'V, -udew 
Mosch (-Zw £3), -μάξομαι Tricl ὁ parte scholl vett. Traditae lectionis 
ναίων interpretatio in scholiis tradita cum plerisque eatisfacere non vi- 
deretur, alii alia proposuerunt: μαίων (i e uwuevoc) Pauw, κλείων (xAéov- 
ται I V 27) Thiersch, λαῶν (vel θνατῶν) Schneidewin, αἰνέων Kayser Wien 
Jahrbb 105 (1844) 102, ὑμῶν Wolfflin Philol VII (1852) 210, ἔργοις Rau- 
chenstein Jahrbb class Phil 71 (1855) 280, νικῶντ᾽ id ibid 88 (1861) 89, 
al&v (i e ταιάων) Mommsen, δαίων (i e φλέγων) Maur Schmidt p CVIII, 
δίων (olim δήων == quaerens) Bergk Jahrbb 99 (1869) 1822; χαιῶν (bo- 
norum, ex Hesychio) Rohl ibid 111 (1876) 608, χέων rursus M Schmidt 
ind Ien 1879 p 4, τῶν νῦν Hiller (in schedis relictie 1891) cll O I 108, 
P VI 44; ναίων eiciebat (ut νῖκαι v 14) Bergk® ὀνυμάξαι plerique c Tricl 
corrigunt in ὀνυμάξομαι, perperam, id quod primus persperit 
cll media verbi forma 8 R 1021; ὀνυμάξεαι (servato ναίων opinor) 
coni Boeckh, ὀνυμάξομεν Rauchenstein Jahrbb 88, 39, (ναίων) ὀνυμάξομαι 
== ὀνομαςθήςομαι accipiebat Ty Mommsen, v. ὀνυμάξομαι == ὀνυμάξεταί 
τις Fennell. Quod Boeckh dubitanter proposuit nullo quantum scio pro- 
bante, egregie inventum censeo: ‘quam patriam, quam domum tenens 
tuam dixeris clariorem apud Graecos fama?’ 9 πολίεςει V, quod fue- 
runt qui reciperent μεγαλοπτ. scribentes v 1, méieciv E, πολίεςειν rell 
vett, corr Byg ὁ λόγος Vatt, om artic V et Byz 10 ἐρεχθέως DE 
c dett, quod ut tueretur προοίμιόν τ᾽ v 2 Tricl ᾿Απόλλων (ft recte) 
Mosch τεόν τε δόμον Vatt, τὲ (== τεὸν) ὃ. Κ΄, τεόν γε ὃ. Mosch (Boeckh); 
τεὸν δόμον ἐν vv 2. 8 iungens Hartung, τεὸν μέγαρον Rauchenstein 
Jahrbb 88 (1861) 40, τεὸν δόμον et v 2 γενεᾷ ὃ Ty Mommsen, τεὸν téue- 
νος (quo vocabulo utitur Philochorus ap schol) Bergk*‘ τεόν attingere 
nemo audebit, δόμον tutatus est Wilamowitz Arist ἃ Athen Π 827, πρό- 
douov scripsi cll τὰ ἔμπροςθεν Herod V 62, πρόδομος᾽ προςτάς, προςτῷον 
Hoeych; de praepositionis compendio aut male aut omnino non intellecto 
cf PI 26, 271, IX 62; nam προ : te secundum recentioram rationem 
a Bastio (p 838) observatam confusa esse ideo minus crediderim, quod 
antiquius mendum videtur esse (οἶκον paraphr). En delphici templi 
εὐτειχὲς πρόθυρον θαλάμου et mpécwrov τηλαυγές. Vaticana lectio οἱ ... 
TE N quippe qui’) quamvis videri possit ad sententiam loci esse accom- 
modata, partic tamen traiectione inaudita (nam ei δὴ τήνδε τε γαῖαν 
ἀνείρεαι v 238 de vitio suspectum) damnatur. Retinuit οἷ ... τε Er Schmid 
restrictionem inesse ratus (‘eorum Atheniensium, qui’), pessime, hoc prae- 
sertim loco. Nam quod fecerunt olim Alcmeonidae, Atheniensibus sci- 
licet Pythiae gratiam conciliantes, Athenienses ut liberarentur, id si non 
populo (τῷ δήμῳ, τῷ λάβρψ «τρατῷν, at tamen nobilitati Atheniensium 
(’EpexBéoc ἀςτῶν, cf Κάδμου crpatp I I 11, N I51—61) condonat poeta, 
modesto quodam silentio usus, quasi nihil amplius illi fecissent, quam 
quod ‘Erechthidarum’ quivis facere potuisse videretur. Verum cum 
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TTuowòw dig 

θαητὸν ἔτευξαν. 

ἄγοντι δέ με πέντε μὲν Ἰεθ- 

μοῖ νῖκαι, μία δ᾽ ἐκπρεπής 

15 Διὸς Ὀλυμπιάς, 

δύο δ᾽ ἀπὸ Κίρρας, 

ἐπ. 

ὦ Μεγάκλεες, ὑμαί τε καὶ προγόνων. 1δ 

γέᾳ δ᾽ εὐπραγίᾳ χαίρω τι τὸ δ᾽ ἄχνυμαι, 

φθόνον ἀμειβόμενον 
40 τὰ καλὰ ἔργα. φαντί γε μάν 90 
(20) οὕτω κεν ἀνδρὶ παρμονίμαν 

θάλλοιεαν εὐδαιμονίαν 

τὰ καὶ τὰ φέρεεθαι. 


tacet, clamat Pindarus, nec sine leni quadam acrimonia videntur verba 
πάτραν --- ναίων v 6 dici coram exsule: ‘ergo qui quae praeclare fece- 
cerunt non tam suo quam patriae nomine fecisse videri se volunt, eos 
carere patria?” Haec est summa ‘procemii’, cuius pessum dabitur ele- 
gantia, si coniunctis vv 10—13 primum (re) urbis, deinde (dè) gentis glo- 
riam illustrari putaveris cum Kaysero iener Jahrbb Litt 105, 110) 
14 νῖκαι fuit cum expungendura censeret Bergk (v FUprA ad τὸ 
16 Ὀλυμπίας vett, Ὀλυμπιάς Tricl (idem coni Wesseling ad Herod VI 70) 
16 δοιὼ ἀπὸ Tricl 17 ὑμῶν tres libri dett (c echoll), placuit Har- 
tungo 18 èinparig? Bergk χαίρω τι (vel ti) boni libri (ἔν τινι ex- 
ponit Aristarchus), χαίρω" τι (vel ti) ErcIP c Tricl, χαίρω re Hartung, 
ti δὲ τόδ᾽ Rauchenstein Jahrbb 88, 40. Loci interpretationem contra 
Boeckhium stabilivit Hermann opp VII 155 2881 πὰρ puoviuav D all 
παρμενέμεν θάλλοιςαν τ᾽ εὐδ. (et sententiae(?) et metri(?) gratia) Hartung 


Φ 
APIXTOMENEI AITINHTHI 


HAAAIXZTHI 
Strophae 
““μΔψΨφμ.«μὧυν.--ὖ«. 
SLI ° 
— VLLVI_ 
AN LU/IUUI 
δ υυ... .. “το -υν -- ως“. 
“τον. οὐ... —_ νου Ὁ 
ιν, [Ψ] 
- Vu —_ ὦω.-Οὠὸὠ.Ψ 
ἵν) Ὁ 
Epodi 
ω--ν-- φυὧυ..οὔὺὖ..-. .--ν--Ὄυν Μ΄ 
., .ι. ψ.ων.. .. UIL 
o) 
-.«ᾳ«τ«-. - ων. 
ν᾿ 
(8°) — ὡν. Ὁ 
δ υν. “ᾳ«ων...-υ-.-- ὦ." 
(δ) ο -..-.-. -οὧυ-.--ν..-.- --Κ«ν---υν-υ 
---τ--ξ’ --“»-- “-ω.-υ.-.-» 
60.100 60,100 


Φιλόφρον ‘Hcuyfa, Δίκας 
ὦ μεγιςτόπολι θύγατερ, 


ςτρ. a 


Str v 5 syllaba 6 quinquies vel sexies brevis traditur: 82 (κνίξῃ malui). 
45. δῶ. (663). 72, quae facile corrigas, denique 92 (ubi uépunpav emendabat 
Hermann). De ep v2 syllaba 8 vide ad 96. Membrum Reizianum (de quo 
nott metr PX) δμᾶθεν δὲ κεραυνῷ 4 (3°), quod incuria in ed mai seorsum 
erxpressum esse doluit Boeckh n cr 488, sine ulla dubitatione segregavi 
cll O IX str vv 8-8. Versus ultimi syll tertiam semper brevem esse 


voluit Er Schmid (πόᾳ [ποΐᾳ Bergk] 20, Θήβαις υἱοὺς 40, tpiccaîc [τρίταις 


Pauw; νικᾷς (hoc ὁ 


Hartungo), τρὶς dic (= wc) Bergk‘] 80), semper lon- 


gam, ut trochaei semanti evaderent subsequente ‘anacrusi’ longa, Her- 


mann, cuius emendationes videantur opp 158—160. 
1 ficuxta libri, ‘Acuxta Bergk c Heynio 
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βουλᾶν τε καὶ πολέμων 

ἔχοιςα κλαῖδας ὑπερτάτας 5 
5 ἸΤυθιόνικον τιμὰν ᾿Αριςτομένει δέκευ. 

τὺ γὰρ τὸ μαλθακὸν ἔρξαι τε καὶ παθεῖν ὁμῶς 


ἐπίεταςαι καιρῷ εὺν ἀτρεκεῖ᾽" 
ἀντ. α΄ 


τὺ δ᾽ ὁπόταν τις ἀμείλιχον Φ 10 
καρδίᾳ κότον ἐνελάςῃ, 

10 τραχεῖα δυςμενέων 
. ὑπαντιάξαιςα κράτει τιθεῖς 
ὕβριν ἐν ἄντλῳ. τὰν οὐδὲ Πορφυρίων μάθεν 1δ 
παρ᾽ alcav ἐξερεθίζων. κέρδος δὲ φίλτατον, 
ἑκόντος εἴ τις ἐκ δόμων φέροι. 


ἐπ. α΄ 
15 βία δὲ καὶ μεγάλαυχον ἔςεφαλεν ἐν χρόνῳ. 90 
Τυφὼς Κίλιξ ἑκατόγκρανος οὔ νιν ἄλυξεν, 
οὐδὲ μὰν βαειλεὺς Γιγάντων" 
110 δμᾶθεν δὲ κεραυνῷ 


τόξοιςί τ᾽ ᾿Απόλλωνος᾽ ὃς εὐμενεῖ νόῳ 25 
Ξενάρκειον ἔδεκτο Kippa0ev ἐςετεφανωμένον 
40 υἱὸν ποίᾳ ΤΠαρναςςείδι Δωριεῖ τε κώμῳ. 


LÀ 


cip. β 
ἔπεςε δ᾽ οὐ Χαρίτων ékdc 80 
ἁ δικαιόπολις ἀρεταῖς 
κλειναῖειν Αἰακιδᾶν 
@rfoîca νᾶςος᾽ τελέαν δ᾽ ἔχει 
25 δόξαν ἀπ᾽ ἀρχᾶς. πολλοῖςει μὲν γὰρ ἀείδεται 85 
νικαφόροις ἐν ἀέθλοις θρέψαιςα καὶ θοαῖς 


4 κλᾶδας Β 6 ἕρξαι E, ἄρξαι V (cf ΡῚ 84) ὅπως B solus 
11 -Eaica B, -gaca rell κρατὶ legit aut intellerit paraphr τιθεῖς (-εἴς᾽ 
BD) libri et edd, nisi quod τίθεις (c Abrensio dial dor 312) Bergk', τί- 
@nc? Christ 12 λάθεν Matthiae miscc philol II 11 (obss cr 89), recepit 
Bergk, prob Herwerden Pindd 19; male, propter 15—17; de μάθεν ad 
PlIUI?2 14 εἰς δόμον Gre φέρει Vi; cf ad O XI 4 15 Bia Heyne 
(Z) 16 éxarovroxdpavoc B, -taxdpavoc E(DV), corr Er Schmid 
μιν libri; pril ΠΡ ἄλεξεν (vitio an foeda interpolatione?) I 20 παρ- 
vacin libri, eleganter corr Boeckh; de cc prll 1159 1 ἔπεςε libri 
(οὐχὶ Ermete Pm); pril II° 24 θίγοιςα (-ovca E) libri, corr Buttmann 
ausf Gramm? Π 198 (Bergk, contra dicente Schneidewino) 25 post 
ἀείδεται dist Christ, Boeckhio praeeunte expll 811 26 vixapépouc E 
solus, male θρέψαιςα 5, -yaca vulgo 
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ὑπερτάτους ἥρωας ἐν μάχαις᾽ 
ἀντ. β΄ 
τὰ δὲ καὶ ἀνδράςιν ἐμπρέπει. 
εἰμὶ δ᾽ ἄεχολος ἀναθέμεν 40 
30 πᾶςαν μακρατγορίαν 

λύρᾳ τε καὶ φθέγματι μαλθακῷ, 

μὴ κόρος ἐλθὼν κνίξῃ. τὸ δ᾽ ἐν ποςί μοι τράχον 4δ 

ἴτω τεὸν χρέος, ὦ παῖ, νεώτατον καλῶν, 

ἐμᾷ ποτανὸν ἀμφὶ μαχανᾷ. 

ἐπ. β΄ 

35 παλαιςμάτεςει γὰρ ἰχνεύων ματραδελφεούς 

Ὀλυμπίᾳ τε Θεόγνητον οὐ κατελέγχεις, 50 

οὐδὲ Κλειτομάχοιο νίκὰν 
810 ᾿Ιεθμοῖ θραεύγυιον᾽" 

αὔξων δὲ πάτραν Μειδυλιδᾶν λόγον φέρεις, 

τὸν ὅνπερ ποτ᾽ Ὀἰκλέος παῖς ἐν ἑπταπύλοις ἰδών δῦ 
40 Θήβαις υἱοὺς αἰνίξατο παρμένοντας αἰχμᾷ, 

CTp. 
ὁπότ᾽ ἀπ’ ’Apreoc ἤλυθον PI 
δευτέραν ὁδὸν Ἐπίγονοι. 60 
ὧδ᾽ εἶπε μαρναμένων. 

‘qua τὸ γενναῖον ἐπιπρέπει 

45 ἐκ πατέρων παιςὶ λῆμα. θαέομαι capéc 65 
δράκοντα ποικίλον αἰθᾶς ᾿Αλκμᾶν᾽ ἐπ᾽ ἀςπίδος 
γωμῶντα πρῶτον ἐν Κάδμου πύλαις. 

ἀντ. Y 
ὃ δὲ καμὼν προτέρᾳ πάθᾳ 
γῦν ἀρείονος ἐνέχεται 10 


28 καὶ ἐν Vatt, sec pravam schol interpretationem a Boeckhio ex- 
plosam; èumpére scil ἐν ταῖς vicorc, similiter Soph El 1187 82 xvi 
libri; pril II? μου DG τρέχον ἴτω Mosch, ἴτω τράχον Tricl 
85 ἰχνεύων libri, ixvéwv Er Schmid, otyvéwv Hermann ap Heyn, ἰχνεύων 
tutatus est Bergk cl Onpever Hippon 22* (cf Hartel Hom Studd II 7, 
Heimer studd P 117, Wilh Schulze qu epp ὅδ, 2) 86 Οὐλ. Tricl 
87 κλυτομ- PQRU, κλειτομάχον Y 88 μιδυλ. libri, corr Bergk (ut fr 
190) φέρεις, ‘quod etiam schol tuetur, cave mutes (‘iure mutes’ in ed 
IV) φέρῃ sive φέρεαι scribens’ Bergk; pril ΠΡ 40 ἠνίξατρο libri, aivi- 
tato Boeckh n cr 462; pril ΠΡ 48 ὧδε δ᾽ εἶπε vett, co icl (G 
44 ἐπιτρέπει solito errore aliquot libri. Post ἐπιπρέπει colon posuit st; 
rectius quidem Plut Arat 1 45 λῆμα c sequ conì at Bergk* 
45 θαέομαι B:EV, Gedoua: Vatt vulgo 47 Κάδμου singulare, ut fuerint 
qui Κάδμου πρῶτον ἐν praeoptarent 49 ’Apetovoc (equi ‘alati’) Welcker 
ep Kykl lI 8371. 881, quod probavit (equi ‘vaticinantis’) Bergk 

Poetae iyr. graec.5 I. 1. ed. Schroeder. 16 


242 PINDARI CARMINA 


50 ὄρνιχος ἀγγελίᾳ 
ἌΛδραςτος ἥρως᾽ τὸ δὲ οἴκοθεν 
ἀντία πράξει. μόνος γὰρ ἐκ Δαναῶν ετρατοῦ 
θανόντος ὀςτέα λέξαις υἱοῦ, τύχᾳ θεῶν 76 
ἀφίξεται λαῷ εὺὑν ἀβλαβεῖ 


δῦ Ἄβαντος εὐρυχόρους ἀγυιάς. τοιαῦτα μέν 
ἐφθέγξατ᾽ ᾿Αμφιάρηος. χαίρων δὲ καὶ αὐτός 
᾿Αλκμᾶνα crepavorci βάλλω, . 80 
57» ῥαίνω δὲ καὶ ὕμνῳ, 
γείτων ὅτι μοι καὶ κτεάνων φύλαξ ἐμῶν 
ὑπάνταςεν ἰόντι γᾶς ὀμφαλὸν παρ᾽ ἀοίδιμον, 8ὅ 
60 μαντευμάτων τ᾽ ἐφάψατο currévorci τέχναις. 
cip. δ' 
τὺ δ᾽, ἑκαταβόλε, πάνδοκον 
γαὸν εὐκλέα διανέμων 
ἸΤυθῶνος ἐν γυάλοις, 90 
τὸ μὲν μέγιςτον τόθι χαρμάτων 
65 ὦπαςας, οἴκοι δὲ πρόςθεν ἁρπαλέαν δόειν 
πενταεθλίου cùuv ἑορταῖς ὑμαῖς ἐπάγαγες᾽ 95 
ὦναξ, ἑκόντι δ᾽ εὔχομαι νόῳ 
ἀντ. δ΄ 
κατ᾽ ἐμὶν ἁρμονίαν γλέπειν 
ἀμφ᾽ ἕκαςτον, ὅςα νέομαι. 


52 μοῦνος interpoll 58 λέξαις 18, -Eac rell δῦ εὐρυχόρους B 
solus, -χὠρους(-χώρου DIU) vul τοϊαῦτα singulare ap Pind; cfad 8ὅ 
56 ἀμφιάραος D; prll I? 57/68 ὕμνῳ τέγγων Leop Schmidt P Leb 408 

59 ὑπαντίαςεν vett vulgo, ὑπάνταςεν P(Er Schmid), ὑπάνταςέ τ᾽ (prae- 
eunte Tricl) Boeckh (c Tali vett? 59 γαίας vett, corr Tricl 60 ευγ- 
γενέςςι Hartung, ut O XII 14, PIX 108 poetam corrigeng 68 τυιάλοις 
V 668 πενταθλίου Boeckh Post ἐπάγαγες .plene dist Boeckh, virgula 
Bergk 67 ἄναξ E, male post invocatum iam deum 61 δὴ εὔχομαι 
Bergk 67—69 Crux interpretum dubitantium primum, quid sit TIN 
(tiva ‘iuxta quem modum ... quaevis concinnem’ n Schmid, τίν == εὔχο- 
pat cor Pauw, = εὔχομαί ce Hermann opp I 257, τὶν pu. = τεὰν ἁρμ. 
varie explicantes alii, κατά τιν᾽ c librr et paraphr! [el civ τινι μοιριδίῳ πα- 
λάμᾳ O IX 36] Kayser lectt P 58 et Wien Jahrbb Litt 106 p 111), deinde 
utrius sit ἁρμονία (poetae quam Apollo ‘respiciat’ [Boeckh], an Apollinis 
quam poeta [Ty Mommsen]), denique ut summa tantum pers 
cuius generis sit ἕκαςτον (masc Boeckh, Bergk; Exacrov τῶν ποιημάτων; 
ὅςα paraphr). E vv dd coniecturis Bergkianam ῥέπειν (i 6 καταρρέπειν τιν᾽ 
ἁρμονίαν) et Mingarellianam Bergkio probatam νέμομαι afferre satis habeo; 
nam quod Kayser proposuerat (v supra), postea ipsum paenituit, duas 
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70 κώμψ μὲν ἀδυμελεῖ 
Δίκα παρέετακε᾽ θεῶν δ᾽ ὄπιν 100 
ἄφθονον αἰτέω, Ξέναρκες, ὑμετέραις τύχαις. 
εἰ γάρ τις ἐελὰ πέπαται μὴ εὖὑν μακρῷ πόνῳ, 
πολλοῖς copòc δοκεῖ Ted’ ἀφρόνων 106 
ἐπ. δ΄ 
75 βίον xopuccéuev ὀρθοβούλοιει μαχαναῖς᾽ 
τὰ δ᾽ οὐκ ἐπ᾽ ἀνδράςι κεῖται δαίμων δὲ παρίεχει, 
ἄλλοτ᾽ ἄλλον ὕπερθε βάλλων, 
Τν ἄλλον δ᾽ ὑπὸ χειρῶν. 110 


simul in medium protulit Rauchenstein comm I 16. Sententiam loci 
unus omnium rectissime assecutus est Hermann (v supra): ‘cantum tu 
mihi precor inspires’; nam ad carminum οἴμους, κελεύθους, λόγων ὁδούς 
verbum véoua referendum esse apparet. Sed restat scrupulus in traditis 
KATATIN: scribe κατ᾽ ἐμὶν cl schol Aristoph av 930 τὸν TT. ευνεχῶς λέ- 
γοντα ἐν ταῖς alrficea τὸ ἐμίν. Formam pronominis ut Atticis auvribus 
molestam, ita huic loco convenientissimam duco; nam opposita sunt ἐμίν 
68 et ὑμετέραις τύχαις 72. De mensura èuîv pril II°, de vocabulorum 
collocatione cf ἀπό μοι λόγον τοῦτον, créua, fityov O IX 88 βλέπειν libri 
(cf ad PIV 172), correxi ex Alcm papII7 72 ἄφθιτον libri et edd valgo 
ἄφθονον Gre ("fort ex paraphrasi ductum, ubi ἀνεπίφθονον legitur, sed 
olim haud dubie ἄφθονον fuit’ Bergk*, ed Ty Mommsen; cf O 25 
18 πέπηται E (edidit Bergk* errore opinor; nam altero loco idem recte 
πέπαται fr 105) πόν BEV:, χρόνῳ Pi (Mosch, Hermann ap Heyn, Boeckh! 

comole (R) scr Ber 74 πολλοῖς med’ ἀφρόνων iungebat Tafel dilucid 
I 879 e, nec melius παραφρόνων Hartung, πέρα φρονῶν Mezger P Sie- 
geal 407, περιςςόφρων Herwerden studd 39; recte “sapiens inter stultos, 
sapiens prae aliis plurimis, qui stulti comparati cum eo’ Dissen 
41----8 ἄλλοτε δ᾽ ἄλλον vett, corr Byz ὕπερθε βάλλων, ἄλλον δ᾽ ὑπὸ 
χειρῶν | μέτρῳ (μέτρον EVD:G*) καταβαίνει. ἐν perdpora (-porc) libri vett, 
idem legerunt scholiastae varie explicantes (ὑποχείριον ποιῶν 109, ὑπὸ 
χειρῶν μέτρῳ [μέτρα G, μέτρον U] ποιῶν 111᾽, tum καταβαίνειν ποιεῖ et 
μέτρῳ adverbialiter ut videtur 1117); ante μέτρῳ plene distinguendum 
esse Bergk® perspexrit, cum vulgo aut καταβαίνων scribentes (Er Schmid, 
Pauw) aut nihil nisi ἄλλοτε [δ᾽] 772, [ἐν] μεγάροις 78 mutantes scholio- 
ram distinctionem retinerent; ὑπὸ χειρῶν μέτρῳ (i e μετρίως) κατάβαιν᾽. 
ἐν Bergk®, ὑπὸ χεῖρα, μέτρῳ Hartung, ὑποχείρων μέτρῳ ‘ad modum op- 
pressorum’ Ty Mommsen, ἄλλος δ᾽ ὑπὸ χειρῶν μέτρον ‘infra mensuram 
manuum aut virium descendit’ Madvig advv cr I, 1871, 188, ὑποχειρῶν 
i e ὑποχείριον ποιῶν). μέτρῳ καταβαίνειν Bergk‘, alia rarsus Herwerden 

indd 21, studd 89, Bornemann Phil 50, 1891, 282; ὑπὸ χειρῶν “in ac- 
count of the contrast with ὕπερθε, which suggests the gen” parum recte 
Gilderaleeve, quasi priore loco ὕπερθε χειρῶν intellegendum sit; aptius 
afferas Calypsonis illud ὑπὸ crépvoro τάνυςςον aut (cum Herwerdeno) 
Hesiodi theog 717: Τιτῆνας ὑπὸ χθονὸς εὐρυοδείης πέμψαν cli eis quae 
ad O VI 77 adnotavimus. Ceterum carmen si luctatori dedicatum esse 
memineris, χεῖρας adversarii potius quam dei intelleges. Denique ἄλλον 
dé quod dicit, quasi non ἄλλοτ᾽ ἄλλον, sed ἄλλον μέν antecedat, anaco- 
luthia est graeco poeta dignissima. Sed nobis quoque dictum esto: μέ- 
τρῳ καταβαίνειν 

16" 
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μέτρῳ καταβαίνειν’ Μεγάροις δ᾽ ἔχεις τέρας, 

μυχῷ τ᾽ ἐν Μαραθῶνος, Ἥρας τ᾽ ἀγῶν᾽ ἐπιχώριον 
80 νίκαις Tpiccaîc, ὠριετόμενες, δάμαςςας ἔργῳ᾽ 115 

CTp. € 

- τέτραςι δ᾽ ἔμπετες ὑψόθεν 

ςὠωμάτεςει κακὰ φρονέων, 

τοῖς οὔτε νόετος ὁμῶς 

ἔπαλπνος ἐν Τ]υθιάδι κρίθη, 120 
86 οὐδὲ μολόντων πὰρ ματέρ᾽ ἀμφὶ γέλως γλυκύς 

Upcev χάριν᾽ κατὰ λαύρας δ᾽ ἐχθρῶν ἀπάοροι 

πτώςςοντι, ευμφορᾷ δεδαγμένοι. | 125 


ὁ δὲ καλόν τι νέον λαχών 
ἁβρότατος ἔπι μεγάλας 
90 ἐξ ἐλπίδος πέτεται 
ὑποπτέροις ἀνορέαις, ἔχων | 180 
xpéccova πλούτου μέριμναν. ἐν δ᾽ ὀλίγῳ βροτῶν 
τὸ τερπνὸν αὔξεται᾽ οὕτω δὲ καὶ πίτνει χαμαί, 
ἀποτρόπῳ γνώμᾳ CECELCUÉVOV. 


80 νίκαιςι (-αις lemm et Byz) tpiccaîc, ὠριςτόμενες (ὧρ., ὦ ’p.), δά- 
pac(c)ac (-c(charc Belek) ἔργῳ libri; νικᾷς, τριςςοὺς δ᾽ Bergk®, de aliis v 
nott metr. Id tenendum τριςςούς non simpliciter esse tres, ut ne διςςούς 
quidem (N I 44. VII 16) duos; v infra ἔργῳ᾽ ἀντὶ τοῦ μετ᾽ ἔργου καὶ 
ἐνεργείας πολλῆς schol, μὴ εὑν μακρῷ πόνῳ 78 contulerunt alii; ἔργον im- 
primis gymanicum certamen sigmificat, ἰσχύος ἔργον III + IV 86, O VIII 68, 

86, 88, ut ἔργῳ daudcca: plus valeat quam ἴφι dau. apud epicos; 
sed cf etiam ad PIX 29 82 Post φρονέων plenius dist Bergk, vir- 
gulam posui (c Mommseno), quo celerius ἐν Τ]υθιάδι ad ἔμπετες subaudi- 
retur. Ceterum id moneo dvepédpw quidem ter victori quattuor adver- 
sarios opus fuisse (ab cd (e); ae (0); ac), aut sex (ab cd ef (Ὁ); ac eg; 
ae; v inscr olymp nr 164. 174,6. tpiccà κατ᾽ ἀντιπάλων delia xovicduevoc et 
ἑπτὰ γὰρ ἐκ παίδων 225, 13. 20 Dttb-Prg), quater victori octo (ab cd ef gh@®; 
ac οἱ (θῶ: Ag @); ae); ἐφέδρῳ ter victori octo ((8) be de fg hi; ab df 
(Ὁ; δὰ @; ad), quater, velut O VIII 67, sedecim (@ be de fg hi kl 
mn op qr; ab αἵ hk mo (Ὁ); ad Βα (ὃ; am &); ab), ut plures utique 
eum quam quos ipse profligaverit competitores afflictos habuisse appareat 

84 ἐπ᾽ ἀλπνὸς Bergk 88 οὔτε μολόντων ἂψ μ. Hartung 86 [δὲ] 
χορῶν Bergk plaudente Herwerdeno 87 δεδαϊγμένοι libri, dedarruévor 
Hermann ap Heyn, δεδαγμένοι quod paraphr (daxvéuevo:) legisse vidit 
Boeckh, primus recepit Bergk; de contrario librariorum vitio ad P VI 3 

88 τι καὶ νέον B solus 89 ἀπὸ E (Mosch), unde ἄπο Ty Mommsen 

dp. Em, per. Hermann ap Heyn, dfp. ἔπι per. cum interpretatione 
‘in magna felicitate’ Bergk; cf P XI 18 90 πέταται libri et edd; pril 
116 98 πιτνεῖ (καὶ ἐπ. D) libri et edd; cf OH 23, NV42, II 26 
94 παρατρόπῳ U solus; ἀπότροπον γνώμας Hartung 
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ἐπ. € 
95 ἐπάμεροι᾽ τί δέ τις; TI δ᾽ οὔ Tic; «κιᾶς ὄναρ 185 
ἄνθρωπος. ἀλλ᾽ ὅταν αἴγλα διόςδοτος ἔλθῃ, 
λαμπρὸν φέγγος ἔπεςτιν ἀνδρῶν 
970 καὶ μείλιχος αἰών. 
Attiva φίλα μᾶτερ, ἐλευθέρῳ «τόλῳ 140 
πόλιν τάνδε κόμιζε Δὶ καὶ κρέοντι cuv Αἰακῷ 
100 Πηλεῖ τε κἀγαθῷ Τελαμῶνι εὖν τ᾽ ᾿Αχιλλεῖ. 145 


96 ἄνθρωπος schol N VI 4 B, Plut cons Apoll 6, Eust Il 757, 32, 
ἄνθρωποϊ (de hiata O XIV 1) libri ‘et scholl h l, item schol Soph Ai 195, 
OR 1186; s num primus reposuit Boeckh (‘confidentius’ ludice Ty 
Mommsen); ΕΙΣ tanti esse videbitur O Il 56. VII 26. XI 10, P VII 21, 
N ΠΙ 80. V 18. Pluralem numerum in sententiam vulgo decantatam in- 
gruisse nihil mirum, praesertim antecedente plurali ἐπάμεροι (cf PVI 12 E 
c paraphr) 97 ἔπεςτι φέγγος ἀνδρῶν libri, transp Heyne; ἔλθῃ | ἀνδρί, 
λαμπρὸν ἔπ. φέγγ. ἢ Bergk, ἐπέςπεν Hartang. Ὁ εϑποῦνο ἀνδρῶν, pro 
quo male dativam doalierabai Bergk, οἵ ne rio οἱ ἔπεςτι πόντου 
Sophocleo (Ai 1218) a verbo ἔπεςτι suspendas, ὃ II 80, Ρ ΠΙ 105, VIII 
92, X 10. An non sentis splendidam istam mortalium lucem vitamque 
suavem poetae graviter afilicto non εἶναι videri, sed ἐπεῖναι tantum 
alienae luci eique o ὅταν... ἔλθῃ) fulguris instar emicanti? 99 διῖ libri, 
Δὶ Boeckh (Bergk*) 100 xai ἀγαθῷ (antiquo more) libri, κἀγαυῷ Bergk, 
causa obscura 


TEAEXIKPATEI KTPHNAIQI 


Strophae 
VU — LL VU — VU 
9... 

— _ U__ C «α͵-6;Ἴ;πὶυ... _D. 
UU CU UU νν -- 
LD IVO VU LC DLUVUL VU 

8 _uUu__ C_ -͵-υν. ὃν... DLUl.r1. -ουὖ-.. vu 
πων. ὧν... _ VU υν .-|--. --’ωἮον-- υν--ἶ-Ὺ;: 
--«ὡωυν.-.. VU -.,χ1᾿υ..., LULU 
— UL at —V‘-ga 3 

Epodi 
. VU LL VU — _LU_ 
— IU La UIL Cc -ὦ. GIU  UW SUV5 
uv La IU vu _ _ LUIS 
Ὁ 

Un - οὦουὄ.. 

δ... Ὁ IU CC υν... --6υὖυν“ 

ΟἿ. USI 
UU —_ —_ -.-ὡυὧν. Vu 
UTC VU vu 05 Um VI 
— VU _ Vu 
LU E LIU LC υυν. . 
35) υ 
ςτρ. α΄ 


Ἐξθέλω χαλκάςπιδα Πυθιονίκαν 
εὺν βαθυζώνοιςειν ἀγγέλλων 


De quarta ionici syllaba str ν 1 quater, v 3 per omnes strophas 
correpta cf append metr 8 4b**. Str vv 2. 3 silentio admisso (ut inter O 
VI str vv 5 et 6) copulabat Hermann epit doctr metr $ 599, opp VII 162; 


cf append metr $ 7*#* 6 dispescuit Aug Rossbach gr Metr 


membro prosodiaco hypercatalecto 6> inte 


460; de 


versum in Pind epiniciis 


non efficiente vid nott metr N V; de χορὸν ἐν, quod 114 esse voluit 


Bergk, prll ΠΗ. Ep v 7 divisit Boeckh!. 
2 ἀγγέλων DV 
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Τελεεικράτη Χαρίτεςει γεγωνεῖν 
ὄλβιον ἄνδρα διωξίππου crepavwpua Κυράνας᾽ 5 
5 τὰν ὃ χαιτάεις ἀνεμοςφαράγων ἐκ TfaXiou κόλ- 

πων ποτὲ Λατοῖδας 

ἅρπας᾽, ἔνεικέ τε ypucéw παρθένον ἀγροτέραν δί- 10 
φρψ, τόθι νιν πολυμήλου 

καὶ πολυκαρποτάτας θῆκε δέςποιναν χθονός 

ῥίζαν ἀπείρου τρίταν εὐήρατον θάλλοιςαν οἰκεῖν. 1ὅ 


ὑπέδεκτο δ᾽ ἀργυρόπεζ᾽ ᾿Αφροδίτα . 
10 Δάλιον ξεῖνον θεοδμάτων 
ὀχέων ἐφαπτομένα χερὶ κούφᾳ᾽ 
καί copiv ἐπὶ γλυκεραῖς εὐναῖς ἐρατὰν βάλεν aid, 90 
ξυνὸν ἁρμόζοιςα θεῷ τε γάμον μειχθέντα κούρᾳ θ᾽ 
Yywéoc εὐρυβία᾽ 
ὃς Λαπιθᾶν ὑπερόπλων τουτάκις ἦν βαειλεύς, ἐξ 96 
Ὠκεανοῦ γένος ἥρως 
15 δεύτερος᾽ ὅν ποτε Πίνδου κλεενναῖς ἐν πτυχαῖς 
Naîc εὐφρανθεῖςα Πηνειοῦ λέχει Κρέοις᾽ ἔτικτεν, 80 
ἐπ. αἱ 
Γαίας θυγάτηρ. È δὲ τὰν εὐώλενον 
θρέψατο παῖδα Κυράναν᾽ ἁ μὲν οὔθ᾽ ἱετῶν παλιμβά- 
μους ἐφίληςεν ὁδούς, 
οὔτε δείπνων οἰκουριᾶν μεθ᾽ ἑταιρᾶν τέρψιας, 8ὅ 


4 post ἄνδρα virgulam delevi cl I II-+IV 61; structuram γεγωνεῖν 
crepdvwua primus persperit Rauchenstein comm I (1844) 17 frustra ob- 
loquente Schneidewino, dubitantibus plerisque; prll 1969 5 ἀνεμοςμα- 
ράγων Herwerden studd 41 ἀνεμοςφ. ‘vento turgidum?” esse dicens; οὗ ad fr15 

6 dprracev libri, corr Er Schmid ἔνεικε V, ἔνεγκε Vatt (Mosch) 
8 τριτάταν BEY, τρίταν DG! Byz 10 ξεῖνον B, ξένον rell vett θεο- 
ὁμήτων R (prll 113), θεοδώτων E, θεοςδότων V (P V 18, VII 96) 
11 χερὶ BE, χειρὶ rell vett κούφως τῇ χερὶ paraphr, unde κοῦφα Zi 
(Heyne) 18 μιχθέντα BE paraphr, μιχθέντι DV; δαχθέντι dedit Bergk 

16 κρέοις᾽ vett (retin Ty Mommsen, ‘per primi systematis’ aut [ut I 
II +IV 82] ‘per nominis proprii licentiam’, supplem 178; secutus est 
Bergk®), κρείοις᾽ Byz (Boeckh) 17 γαίαι D solus λευκώλενον ex pa- 
raphr λευκόπηχυν Lehrs Pindarsch 145, recep Bergk‘; cf Eur Hippol 605. 
Quamquam Bacchylides λευκιύλενον Dianam dicit V 99 19 δεῖπνον 
ViD:*, οἰκουριῶν B (utrumque γρ. schol GU), οἰκουρίαν Qi, οἰκοριᾶν Mosch 
(probantibus plerisque) μεθ᾽] οὔτε (ἢ est in U et apud Calliergum, 
μετὰ emendabant Ἷν Mommsen progr gymn Moeno-Francof 1867, 15, 
Lehrs Pindarsch 145) τῶν ἑταιρῶν τῶν τοῦ οἴκου δεςποζουςῶν, ἀπὸ κοινοῦ 
τὸ οὐχ (del Bergk Jahrbb 117, 1878, 45) εἵλετο τὰς τέρψεις paraphr; 
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20 ἀλλ᾽ ἀκόντεςείν τε χαλκέοις 
φαςτάνῳ τε μαρναμέγα κεράϊζεν ἀγρίους 
θῆρας, fi πολλάν τε καὶ ἡεύχιον 40 
Boucìv εἱἰρήναν παρέχοιεα πατρῴαις, 
τὸν δὲ εὐὔγκοιτον γλυκύν 
παῦρον ἐπὶ γλεφάροις 
25 ὕπνον ἀαλίεκοιςα ῥέποντα πρὸς ἀῶ. 
ςτρ. β΄ 
κίχε νιν λέοντί ποτ᾽ εὐρυφαρέτρας . 4 
ὀβρίμῳ μούναν παλαίοιςαν | 
ἄτερ ἐγχέων ἑκάεργος ᾿Απόλλων. 
αὐτίκα δ᾽ ἐκ μεγάρων Χίρωνα προςήνεπε φωνᾷ᾽ 
30 ‘ceuvòv ἄντρον, Φιλυρίδα, προλιπὼν θυμὸν γυναικὸς ὅ0 
καὶ μεγάλαν δύναειν 
-Gavpuacov, οἷον ἀταρβεῖ νεῖκος ἄτει κεφαλᾷ, μό- 
χθου καθύπερθε νεᾶνις δῦ 
ἦτορ ἔχοιςα᾽ φόβῳ δ᾽ οὐ κεχείμανται φρένες. 


οἰκοριᾶν τε ἕτ. Hartung, οὔτε δείνων (cll Hesychio s v et Ath XI 467%; 
adde Herdn II 492, 16) τέρψιας οὔθ᾽ (ὁ paraphr) érapàv οἰκουρίαν (invito 
paraphrasta) Bergk, idem, sed δείπνων et οἰκουριᾶν retinens Ty Mommsen 
(etiam griech Praep 1895, 570), ForxoFop(1)îv male conieci B ph W 1896, 
221 (cfibidem not 4 et prll ΠΝ Ροικοξοροὺς᾽ Jak Wackernagel (p litt 1896), 
de Laconicarum virginum epulis (θωυςτήρια Alem parth) cixoapàv proponens 
de Wilamowitz Herm 82, 1897, 261 (prll II*); de notione οὐκούριος cf κατ᾽ 
οἶκον οἰκουροῦειν ὥςτε παρθένοι Soph OC 848: vappend metr ὃ 8° 21 uap- 
vauévav D κεραΐζειν E eyne) 22 ἁςύχιον γα 28 εἰράναν V 

παρέχουςα vett, corr Tri 4-25 ὕπνον... radpov YBiepdporc 
Vatt davaMciorca vett, ἀνλίεκοιςα Tricl, dAdfcxorca (ἀλδηζκ. idem PIV 
178) Maur Schmidt CKXXII, ὕπνον ἐπὶ γλ. | radp’ ἀναλ. ser Bergk, pro- 
bavit Herwerden praeterea merévra (vel contra poetae usum ἐπάντα) con- 
iciens studd 42; ὕπνον daMcxorca scripsi, ut AAQMA = ἀνάλωμα est in 
inserr (boeot nr 488!° Coll, cea nr 47, 20 Pridik, Wilh Schulze GGA 1897, 
900%; cf pril II°” et append metr $6 27 ὀμβρ. dett quidam c Tricl; 
prll II° 28 ἄνευ δόρατος paraphr, unde ἔγχεος restituere recte dubi- 
tavit Ty Mommsen; nam digammi positionem facientis exempla nisi post 
v non exstant; ceterum cf Iasonem διδύμας αἰχμάς gestantem PIV 79 
et interprr Γ 18 29 ἐκ μεγάρων ‘ex aede Delphica' Boeckh, “domo 
evocatum’ aut ‘domo evocans’ recte c prioribus interprr Dissen, simi- 
liter, cl Σ 210 (= ἔξω), Bergk (idem μελάθρων mavult cll Soph Phil 147. 
1453, Eur Cycl 491 πέτρινα μέλαθρα), denique cll ἐκ δεξιᾶς, ἐκ τοῦ ἔμ- 
mpocdev Christ; emendabant ἐμμεμαὺς Heimsoeth indir Uberl Aesch 1862, 
189, δὲ cuapayùv Maur Schmidt CIX, ἐκκαλέων Herwerden studd 42 χεί- 
pwva libri προςήννεπε V, προςήνεπε Vatt; pril II°. De φωνᾷ dativo nudo 
cf T 161, Pind O X 65, P VIII 80, IV 57 εὖ φιλλυρίδα ΕἸ; cf ad ΡΙΠῚ 

81 νῖκος 420, νίκην paraphr κεφαλᾷ] κραδίᾳ Schneidewin, οἷον ἀταρβὴς 
γεῖκος ἄγει, κεφαλὰν μ. καθ. καὶ ῆτορ | veavic Exoica? Bergk 82 ἔχουςα B 
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τίς νιν ἀνθρώπων τέκεν; ποίας δ᾽ ἀποςπαςθεῖςα φύτλας 


ἀντ. β΄ 
ὀρέων κευθμῶνας ἔχει CKIOEÉVTWY; 60 
85 τεύεται δ᾽ ἀλκᾶς ἀπειράντου. 
ὁεία κλυτὰν χέρα οἷ προςενεγκεῖν, 
ἦρα καὶ ἐκ λεχέων κεῖραι μελιαδέα ποίαν; 
τὸν δὲ Κένταυρος Zauevijc, ἀγανᾷ χλοαρὸν γελάςςαις 65 
ὀφρύϊ, μῆτιν ἐάν 
εὐθὺς ἀμείβετο’ ἱκρυπταὶ κλαΐδες ἐντὶ ςοφᾶς Πει- 
θοῦς ἱερᾶν φιλοτάτων, 70 
40 Φοῖβε, καὶ ἔν τε θεοῖς τοῦτο κἀνθρώποις ὁμῶς 
αἰδέοντ᾽, ἀμφαδὸν dbelac τυχεῖν τὸ πρῶτον εὐνᾶς. 


ἐπ. β΄ 
καὶ γὰρ cé, τὸν οὐ θεμιτὸν ψεύδει θιγεῖν, 75 


ἔτραπε μείλιχος ὀργὰ παρφάμεν τοῦτον λόγον. xoù- 
ρας δ᾽ ὁπόθεν γενεάν 


solus οὐδὲ φόβῳ ἐχειμάςθηςαν αὐτῆς ai φρένες paraphr, unde ‘possis 
οὐκ ἐχείμανθεν scribere’ Ty Mommsen, φρένας ἢ᾽ Bergk‘, alter sermonis 
proprietatem, alter variatae structurae elegantiam pessumdans (cf etiam 
dovnbeîca φρήν, τῶν δ᾽ ἐλάθοντο φρένες ap Pind): non igitur dubi- 
tandum erit de plurali forma xeyeluav(v)ta: (neque dubitavit Bergk 
Jahrbb 99, 1869, 188), quamquam alia exempla quae quidem et certa 
sint et ad dialectum Pindaricam pertineant desiderantur (de usu Archi- 
medeo Heiberg Fleckeis Suppl XII 561) 88 tic μὲν D (Tricl) ἀπο- 
«παρθεῖςα (non item in U) paraphr, praeoptavit Hermann ap Heyn 
δῦ ἀπειράτου QR (a parum intellecto; in B est vr detrita charta 

86 écia DV (quod edere solent cl formula epica οὐχ écin), xAerràv Vatt, 
écia δὲ τὰν (οὕτω γὰρ ἔχει πρὸς τὸ μέτρον otkelwc) Tricl; ὅςια ὁ paraphrr 
(post Oxonn) recep Hartung ἀχεῖρα BEV 87 f fa cum Hermanno 
Boeckh, post ἢ fa dist Ty Mommsen (Bergk); de crasi # ἄρα prll 115 
κεῖρε B, unde xeîtpev Mosch, κείρειν vir doctus PE. μελιηδέα DV c 
dett Vatt (retin Bergk! ὁ Boeckhio) 88 χλιαρὸν EV Tricl, xAapòv 
Po Mosch (παρὰ τὸ χλιαρόν schol?>, ἀντὶ τοῦ χλιαρὸν καὶ ἡδὺ κατὰ cu- 
vafpeciv schol Ὁ; χλαρὸν == λαρὸν (λάω, ἀπολαύω, λαβρός) Boeckh, = χλωρὸν 
Hermann ap Heyn, χλιαρὸν alii; pril II*?. Est autem χλραρὸν γελάςκεαις 
fere i q ἁπαλὸν γελάςας ἢ Merc 281; cf χλωραῖς ἐέρεαις N VII 40 
γελάςςαις B(G), -c(c)ac re 89 rAaîdec boni, κλαΐδες 7 c Mosch 
coqpoîc Bergk; propter ipsam deae sapientiam occultae sunt amorum sa- 
crorum claves 10 ἔν γε Tricl (fortasse adductus vet paraphr, ut post 
ὁμῶς plenius distingueret), τοῦτό γ᾽ ἀνθρ. θ᾽ ὁμῶς aid. Kayser lectt P 61, 
causa obscura 1 ἀμφαδὸν libri (retin [-a-] Ty Mommsen), φανερῶς 
exponunt scholl, cf ἀναφανδὸν ὀπυίειν TT 178, ἀμφάδιον γάμον ἐλθεῖν Z 288, 
ἀμφᾶδά, ἀμφᾶδόν passim; ἀμφανδὸν Er Schmid; cf append metr 8 8%, 
de nasalibus continuatis prll ΠΕ τυχεῖν τὸ πρῶτον εὐνᾶς = “Hfac 
καρπὸν ἀνθήςαντ᾽ ἀποδρέψαι (110), displicuit Batavis: τὸ παράπαν Naber 
Mnem 1884, 88, ἐρῶντες Herwerden studd 42 48 δ᾽ ‘fortasse de- 
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ἐξερωτᾷς, ὦ ἄνα; κύριον dc πάντων τέλος 80 
45 oca καὶ πάςας κελεύθους᾽ 
ὅςςα τε χθὼν ἠρινὰ φύλλ᾽ ἀναπέμπει, χὠπόςαι 
ἐν θαλάςςᾳ καὶ ποταμοῖς ψάμαθοι 
κύμαςι ῥιπαῖς τ᾽ ἀνέμων κλονέονται, 86 
yu τι μέλλει, χὠπόθεν 
ἔεςεται, εὖ καθορᾷς. 


50 εἰ δὲ χρὴ καὶ πὰρ copòv ἀντιφερίξαι, 


ἐρέω ταύτᾳ πόεις ἵκεο βᾶςςαν ΤΡ TY 


τάνδε, καὶ μέλλεις ὑπὲρ πόντου 90 
Διὸς ἔξοχον ποτὶ κᾶπον ἐνεῖκαι" 
ἔνθα νιν ἀρχέπολιν θήςεις, ἐπὶ λαὸν ἀγείραις 
δδ vaciwrav ὄχθον ἐς ἀμφίπεδον᾽ νῦν δ᾽ εὐρυλείμων 9ὅ 
πότνιά τοι Λιβύα 
δέξεται εὐκλέα νύμφαν δώμαςιν ἐν χρυςέοις πρό- 
gpwv' ἵνα οἷ χθονὸς aîcav 
αὐτίκα ευντελέθειν ἔννομον δωρήςεται, - 100 
οὔτε παγκάρπων φυτῶν νάποινον οὔτ᾽ ἀγνῶτα θηρῶν. 
ἀντ. γ' 
τόθι παῖδα τέξεται, ὃν κλυτὸς Ἑρμᾶς 


60 εὐθρόνοις “Ὥραιει καὶ Γαίᾳ 10ὅ 
ἀνελὼν φίλας ὑπὸ ματέρος οἴςει. 
ταὶ δ᾽ ἐπιγουνίδιον {(προς)θηκάμεναι βρέφος αὐταῖς, 


lendum’ Bergk γενεάς (solito errore) Βὲ (in B et accentus et v periit), 
veverdv E; γενεά e paraphr Hermann ap Heyn 1798, non repetiit 1817 
48 xiuaa vett, -cv interpoll et edd, xvuac Fp. Heimer studd P 64 
χὦ τι valgo edd, χὦτι Berg χ᾽ UT: πόθεν Vatt, yuri 0017, corr (x- 
πόθεν vel χὠππόθεν vel χ᾽ ὁππόθεν) Er Schmid Ὁ] ταύτας (quod ex- 
hibet 1) Bergk 52 ὑπερποντίου 2610 (explosit Tricl) 54 ἀτείρας 
libri, corr Heyne cor libri; ad PIV 270 57 ἐννόμως (ευντελέθειν 
transitive c scholl) Hartang £8 νήποινον libri; pril II° 60 γαί᾽ B, 
ταῖ Y, unde vg, và alii; corr Byz 62 θακάμεναι B, θηκ. DV, θης. 
EGIPQRU, ἐπὶ ταῖς ἑαυτῶν γόναςι θεῖςαι τὸν ’Ap. καὶ θαυμάςαςαι τὸ 
βρέφος paraphr, oncduev(ai) τοῖς ὄμμαςιν schol GU (sec Ty Mommeen); 
xat@nxduevar Mosch (Boeckh), èvOnx. Tricl versus initio, item ἀνθηκ. 
Schmid, θαηςάμεναι paraphrastae amplificatione abusi certatim Bergk?, 
Hartung, Ty Mommsen schol GermV αὑταῖς BE; αὐτῷ Hecker Phil 
V 414, αὐγαῖς propter frustulum schol GU a Mommseno enotatum Bergk* 
(prob Christ); προς- addidi syll -ov non ausus quattuor temporibus metiri 
quemadmodum diphthongos dubitanter duobus P IV 81. δά. 108. De 
vocabulo προςτίθεςθαι cf ταύτην προςθοῦ δάμαρτα Soph Tr 1224, παίδων 
». +» μή por πρόςθῃ μέριμναν OR 1460, ἐπιγουνίδιος autem ille a Tellure 
(cf 17) Horisque suscipitur, ut ab Autolyco avo parvulus Ulixes τ 401, 
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γέκταρ ἐν χείλεςςει καὶ dufpociav «ςτάξοιςι, θήςον- 110 
ταί τε νιν ἀθάνατον, 
Ζῆνα καὶ ἁγνὸν ᾿Απόλλων᾽, ἀνδράςει χάρμα φίλοις, ἄγ- 
χιςτον ὀπάονα μήλων, 
65 ᾿Αγρέα καὶ Νόμιον, τοῖς δ᾽ ’Apictaîov καλεῖν. 116 
ὥς ἄρ᾽ εἰπὼν ἔντυεν τερπνὰν γάμου κραίνειν τελευτάν. 
ἐπ. γ' 
ὠκεῖα δ᾽ ἐπειγομένων ἤδη θεῶν 
πρᾶξις δδοί τε βραχεῖαι. κεῖνο κεῖν᾽ Guap διαίτα- 130 
ςεν᾽ θαλάμῳ δὲ μίγεν 
ἐν πολυχρύεψ Λιβύας᾽ ἵνα καλλίςταν πόλιν 
10 ἀμφέπει κλεινάν τ᾽ ἀέθλοις. 196 
καί νυν ἐν ἸΤυθῶνι νιν ἀγαθέᾳ Καρνειάδα 
υἱὸς εὐθαλεῖ ςευνέμειξε τύχᾳ᾽ 
ἔνθα νικάςαις ἀνέφανε Κυράναν, 
ἅ γιν εὔφρων δέξεται 180 
καλλιγύναικι πάτρᾳ 
75 δόξαν ἱμερτὰν ἀγαγόντ᾽ ἀπὸ Δελφῶν. ν 
CTp. 
ἀρεταὶ δ᾽ αἰεὶ μεγάλαι πολύμυθοι" i 
Bard δ᾽ ἐν paxpoîci ποικίλλειν 
ἀκοὰ ςοφοῖς᾽ è δὲ καιρὸς ὁμοίως 185 
παντὸς ἔχει κορυφάν. ἔγνον ποτὲ καὶ Ἰόλαον 
80 οὐκ ἀτιμάςαντά νιν ἑπτάπυλοι Θῆβαι τόν, Eùpu- 
ςθῆος ἐπεὶ κεφαλάν 140 


Wolfg Reichel vorhellen Gétterkulte 46; de praep om prll p 10 et δὰ 
P VII 10, I VII 81 68 τε νιν Y, τέ μιν B, τέ vvE θήροονται] ποιή- 
covciv paraphr, θήςονται scholl, ut utrum recte iam vett gramm ad θῆςθαι 
rettulerint necne dubitare possis, quamquam θρέψουςι schol 118!; hymn 
Ap Del 124 primus adhibuit Schneidewin; @éccovrai τ᾽ ἔμεν do. Ζῆνα κτλ 
‘orabunt Iovem et Apollinem, ut fiat immortalis’? Bergk; prll II”. 
Distinctionem post ἀθ. a Boeckhio (Usener Gòtternn 58) deletam reduxi 
ὁ Welckero Rh Mus 1883, 375 64 ὁπάονα Ba? ἄγχιςτον ὀπάονα iun- 
t scholl, χάρμα dryicrov (sed &Armvicrov coniciens, quod idem placuit 
kio) Hermann ap Hem 65 ἀγραῖα Bi 67 Wxeîta... πρᾶξις BEY, 
plur num D co dett 71 καὶ νῦν vett, corr Tricl, καὶ vùv Bergk 
καρνιάδα libri, corr Er Schmid 78 vixkcac G, -cac rell, νικήςας E 
48 ἀκοὰ libri et scholl εςοφοῖο B; copéc de audientibus dicitur PIV 263. 
295, N VII 41, IIl 12; ἀκόνα coqoîc de Wilamowitz p litt 1898, acute 
49 ἔγνων libri (retin Bergk, Epimer Hom Cram An Ox I 102 τὴν 
γὰρ παραλήγουςαν <oùx) ἔχει τῆς μετοχῆς male corrigens, cf Herodn II 
45, 5, Ἑρμ Aby I 828), ἔγνον Schneidewin ὁ Ahrensio; cf ad P IV 120 
0 ἀτιμιύςκαντα 88 solus εὐρυςθέος vett, corr Byz 
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ἔπραθε φαςγάνου ἀκμᾷ, κρύψαν ἔνερθ᾽ ὑπὸ rav di- 
φρηλάτα ᾿Αμφιτρύωνος 

ς«άματι, πατροπάτωρ ἔνθα οἱ (παρτῶν ξένος 145 

κεῖτο, λευκίπποιςι Καδμείων μετοικήςαις ἀγυιαῖς. 


τέκε οἷ καὶ Ζηνὶ urreîca δαΐφρων 
85 ἐν μόναις ὠδῖειν ᾿Αλκμάνα | 
διδύμων kpamciuayov coévoc υἱῶν. 150 
κωφὸς ἀνήρ τις, dc ‘HpaxAeî créua μὴ περιβάλλει, 
μηδὲ Διρκαίων ὑδάτων ἀὲ μέμναται, τά νιν θρέ- 
ψαντο καὶ Ἰφικλέα᾽ 155 
toîci τέλειον ἐπ᾿ εὐχᾷ κωμάςομαί τι παθὼν ἐς- 
λόν. Χαρίτων κελαδεννᾶν. 
90 μή με λίποι καθαρὸν φέγγος. Αἰγίνᾳ τε γάρ, 160 
φαμί, Nicou τ᾽ ἐν λόφῳ τρὶς δὴ πόλιν τάνδ᾽ εὐκλέϊξας, 


ἐπ. δ΄ 
εἰγαλὸν ἀμαχανίαν ἔργῳ φυγών᾽ 


88 μετοικήςαις B, -cac rell, πεδοικήςαις ᾽ (cl Eust prooem 21) Bergk 
84 oi libri, οἷ Boeckh 85 ἀλκμάνα B, dixuhva rell; prll ΠΗῚ 
δῖ περιβάλλει. libri vett vulgo οὐ Tricl c scholl, παραβάλλει D (Mosch, 
rgk), vulgari παρά et περί praepp confusione; ποτιβάλλῃ}) Bergk* 

88 ὑπ (ἀεὶ) μέμναται vett, ἐπιμέμναται Tricl, ἀϊ μ. Er Schmid, ἀναμ. 
Pauw, dè u. Hermann ap Heyn (Ruhnken OTT epp diss [II] 688, Bast 
Greg Cor 849, Cramer An Par III 821, 28, Abrens dial dor 379), ἅμα μ. 
Bergk3, denique (paraphr αἰςεθάνεται καὶ ἔχει μνήμην et [κωφός] μὴ ἀκού- 
«ας mire abusus) ἀΐων μνᾶται edidit Bergk* 89 Χαρίτων κτλ cum εὐχᾷ 
iungebat Hermann opp VII 168: cf τελέαις εὐχωλαῖς ἰανθείς fr 122, 15. 
De futuri temp xwudcoua: usu inde pendente, ‘quod tempus scribendi 
carminis ἃ tempore canendi distinxit poeta’, Drachmann nord tidsskr 
1893, 167; videtur esse poetae se ipsum vel ‘sodalea ad canendum im- 
pellentis, e pervetusto poetarum et recentiore urbanorum hominum 
more, Idem (praeeunte Rauchensteinio Einl 136) recte 165: ‘ne Gra- 
tiae se relinquant, h e ne iustae et propriae carminis componendi ratio- 
nis obliviscatur’ 90—92 paul... τάνδ᾽ εὐκλεῖξαι... φυγιύν libri, ὁ dé 
λόγος ἀπὸ τοῦ νικηφόρου paraphr 160!. (cf 156 παρὰ τοῦ ὑμνουμένου), 
aliter διορίζομαι γὰρ τὸν νικηφόρον ... εὐκλεᾶ καταςτῆςαι ... ἐκφ 
paraphr 160!2, quem sequitur Boeckh cll Β 860---ὅ8: contra εὐκλέϊξεν (cl 
Pind P II 75) "Pauw, εὐκλέϊξας Hermann opp VII 168 (Bergk! Drachmann 
11164), τόνδ᾽. . φυγόνθ᾽ ? (hoc quidem ὁ Beckio et Kaysero) Dissen, pati 
Schneidewin, nulla mutatione πόλιν τάνδε Thebas, ἔργῳ carmine 'inter- 
pretatus est Bergk, similiter (ἐςλόν 89 ad Thrasydaei Thebani victoriam 
eadem _pyth partam referens) Rauchenstein Jahbrbb 77, 246. Ante τρὶς δὴ 
dist, ‘in summa tres victorias’, Thebanam (89, δηλαδὴ καὶ τὰ Ἰολάεια 
ἐνίκηςεν 6 νικηφόρος schol 1563), Aegineticam, Megaricam fuisse arbi- 
tratus Christ, rectius tres Megaricas (τρίτον ἐν Merdporc et τρεῖς ἐν M.) 
paraphr 160: en cur paul in hoc ipso loco interposuerit poeta 
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οὕνεκεν, εἰ φίλος ἀετῶν, el τις ἀντάεις, τό γ᾽ ἐν Eu- 165 
γῷ πεπονημένον εὖ 
μὴ λόγον βλάπτων ἁλίοιο γέροντος κρυπτέτιυ᾽ 
95 κεῖνος αἰνεῖν καὶ τὸν ἐχθρόν 
παντὶ θυμῷ εὖν τε δίκᾳ καλὰ ῥέζοντ᾽ ἔννεπεν. 110 
πλεῖςτα νικάςαντά ce καὶ τελεταῖς 
ὡρίαις ἐν Παλλάδος εἶδον ἄφωνοί θ᾽ 
ὡς ἕκαςται φίλτατον 
παρθενικαὶ πόςειν ἤ 1765 
100 υἱὸν εὔχοντ᾽, ὦ TeXecikparec, ἔμμεν, 
ςτρ. € 
ἐν Ὀλυμπίοιςί τε καὶ βαθυκόλπου 
Fac ἀέθλοις ἔν τε καὶ πᾶςειν 
ἐπιχωρίοις. ἐμὲ δ᾽ οὖν τις ἀοιδᾶν 
δίψαν ἀκειόμενον πράςςει χρέος, αὖτις ἐγεῖραι 180 
105 καὶ παλαιὰν δόξαν ἑῶν προγόνων᾽ οἷοι Λιβύςςας 
ἀμφὶ γυναικὸς ἔβαν 


98 οὕνεκεν Ρ, οὔνεκεν Vatt (Ty Mommsen), τοὔνεκεν Bergk 
πεποναμένον libri; prll Π531 εὖν τε libri, καὶ μετὰ δικαιοςύνης, 
πάντα τρόπον (ταπερ τι. Tp. κ. la ὃ. Ty Mommsen) paraphr, dI παντὶ 
θυμῷ καὶ προθυμίᾳ π καὶ δίκῃ ἥτοι δικαιοςύ ricl, οὖν γε 1580 
ΡΑΚΑΘΕΣ ratus) Boeckh (prob Bergk); de sententia N II 29 cll SIX 
44 et αἰνείτω copòv ἄνδρα εὑν δίκᾳ Bacchyl XIII 168 97 νικής. DE 
(cf 78) 98 ἑκάςται (dativam [-n1] intellegi voluit) B, ἑκάςτᾳ G, 
ἑκάςτα UV, ἕκαςται Epelatr), ἕκαςτα DE (εἶ supra v 60); plur num ex- 
primit paraphr; sing c Boeckhio praetulit Bergk. Eundem (c Ty Momm- 
sen invito paraphr 178 ὁρῶςαί ce) εἶδον pro prima persona habuisse ex 
virgula quam ὁ Heynio all ante ἄφωνοι posuit cave colligas 99 παρ- 
θενικᾷ ‘filine virgini” Bergk 101 ἕν τ᾽ di τε vett, corr γε 108 οὖν 
libri (orli II*°), ὧν edunt ὁ Hermanno opp I 256; οὔ τις (nonne quis ...?) 
c B! ἼΥ Mommsen, τι (scil χρέος καὶ δόξα πράςςει ue δίψαν drerduevov 
αὖτις ἐγεῖραι δίψαν) Er Schmid, τις δόξα iungebat Pauw probante Her- 
manno ap Heyn (v infra) 104 αὖθι. Υ 10 παλαιῶν Vatt τεῶν 
vett, ἑῶν Mosch, ὑμῶν paraphr; παλαιὰ δόξα (hoc c Er Schmid) Boeckh 
καὶ παλαιά τις δόξα iungens expli 829, ἀοιδάν | διψάδ᾽ (paraphr, qui ἀοιδᾶν 
pro gen subiectivo accepto διψῶςαν ψδήν exponit, abusus) Hermann opp VII 
164, unde ἀοιδάν recepit (ἐγεῖραι ἀοιδὰν καὶ δόξαν iungens) Bergk!, ἀοιδᾶν 
et καὶ τεῶν δόξαν παλαϊῶν πρ. Bergk?4, rursus ἀοιδάν |... αὐτίκ᾽ ἐγεῖραι 
καὶ τεῶν κτλῇ Bergk* Nihil mutandum, dummodo lectionem teneas a 
Moschopulo traditam; nam Moschopulum, cum magnam partem ex Am- 
brosianis pendeat (v infra ad 109. 112 et Ty Mommsen ad N III 18), 
éùv e suo dedisse (τῶν εὧν προγόνων schol Byz a Mommseno ed 1867, 
21) non credo; ceterum cf librorum lectiones N VII 265. 85, P V 10 et nott 
cr ad N VII 85. De παλαιάν ne dubites cf PV δῦ, III+IV 16. 40-41, 
VII 16—17. Denique non inutile erit monere pron ric ad Carneadam 
(71), ut qui filio hunc Musarum currum iunxisse videatur, ἀκειόμενον ad 
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“Ipaca πρὸς πόλιν, ᾿Ανταίου μετὰ καλλίκομον μνα- 186 
ςτῆρες ἀγακλέα κούραν᾽ 

τὰν μάλα πολλοὶ ἀριςτῆες ἀνδρῶν αἴτεον 

εύγγονοι, πολλοὶ δὲ καὶ ξείνων. ἐπεὶ θαητὸν εἶδος 190 


ἀντ. € 
ἔπλετο" χρυςοςτεφάνου δέ οἱ Ἥβας 


110 καρπὸν ἀνθήεαντ᾽ ἀποδρέψαι 
ἔθελον. πατὴρ δὲ θυγατρὶ φυτεύων 
κλεινότερον γάμον, ἄκουςεν Δαναόν ποτ᾽ ἐν Ἄργει 196 
οἷον εὗρεν τεςεαράκοντα καὶ ὀκτὼ παρθένοιςει, 
πρὶν uécov duap, ἑλεῖν 
ὠκύτατον γάμον᾽ ἔεταςεν γὰρ ἅπαντα χορὸν πρὸς 900 
tépuaciv αὐτίκ᾽ ἀγῶνος" 
115 εὖν δ᾽ ἀέθλοις ἐκέλευςεν διακρῖναι ποδῶν, 
ἅντινα ςχήςοι τις ἡρώων, ὅεοι γαμβροί cpiv ἦλθον᾽ 205 


ἐπ. € 
οὕτω δ᾽ ἐδίδου Λίβυς ἁρμόζων κόρᾳ 


γυμφίον ἄνδρα᾽ ποτὶ γραμμᾷ μὲν αὐτὰν «τᾶςε κοςεμή- 
caic, τέλος ἔμμεν ἄκρον, 210 
εἶπε δ᾽ ἐν μέςςοις drrérecdar, ὃς ἂν πρῶτος θορών 
120 ἀμφί οἱ ψαύςειε πέπλοις. 
ἔνθ᾽ ᾿Αλεξίδαμος, ἐπεὶ φύγε λαιψηρὸν δρόμον, 215 


poetam promissi religione obstrictum (cll O VII 74, Ρ XI 41) referendum 
esse 106 ipaccav (ip. E) πρὸς vett, tpacav ἐς Tricl, corr Heyne; idem 
ante ᾿Ανταίου dist, post ’Avr. c scholl Ty Mommsen (Bergk*) 109 oi 
om Κ; unde χρυςοςτεφάνοιο δὲ Ἥβας Moschop 112 ποτ τ᾽ V, τε 
Mosch 118 εὗρεν V, εὗρε B, εὗρε rell vett, εὑρεῖν (οἷον dkoucev ... 
οὕτως ἐδίδου [sic scribendum coni 117] iungens) Bergk πρὶν pécov ἅμαρ 
ἐλθεῖν ex antiqua interpolatione (πρὶν ... γενέεθαι recte supplet paraphr) 
meliores ὁ Mosch, rp. μ. ἃ. ἑλεῖν GIPQ/. RJU Tricl hoc uno quantum 
video loco in praestantiore lectione consentientes; sed laborant vv dd in 
verbis interpretandis: ‘priusquam meridies supervenisset’ Boeckh expll 
329, similiter (cl locutione ὁ λόγος αἱρεῖ) Gilderaleeve (νύξ, ἡμέρα, ἥλιος 
αἱρεῖ graecum esse sentio, puécov duap αἱρεῖ non item), ‘diem assequi, 
tempus (occasionem) capere Latinorum’ confert Ty ommsen; ἐλᾶν ὃ 
Bergk®, ἐλεῖν = γελεῖν, λάμπειν, ἀνθεῖν (Hesych) Bergk®, tum distinctione 
mutata εὑρεῖν ἑλεῖν videtur iunxisse (bene inventum turpi coniectura 
pessumdans) Bergk‘, plura molitur Herwerden studd 483, Mnemos 25, 
1897, 48 114 πρὸς τέρμ. Boeckh de metr 128 probante Bergkio! (cf 
ποτὶ γραμμᾷ 118); de praeposs inter se permutt pril p10 116 ἀέθλοιει(ν) 
vett . ἀέθλοις E 116 coin E, cheer DV 117 οὕτω δ᾽ 
ἐδίδου B solus, οὕτως δὲ δίδου DEV 118 κοεμήςαις B(G), -cac rell 

119 ἀπάγεςθαι contra Naberi temeritatem defendit Herwerden studd 69 
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παρθένον κεδνὰν χερὶ χειρὸς ἑλών 
ἄγεν ἱππευτᾶν Νομάδων δι᾽ ὅμιλον. 
πολλὰ μὲν κεῖνοι δίκον 
QUAI ἔπι καὶ ςτεφάνους᾽" 
125 πολλὰ δὲ mpéocdev πτερὰ δέξατο νικᾶν. 220 


122 χειρὶ χειρὸς EV, χερὶ χερὸς ἢ 128 κείνην EF; κείνῳ Bergk 

125 νίκας Vatt c paraphr, νικᾶν V (‘quaesite’ Ty Mommsen); Νίκας 

Bergk plerisque probantibus, proinde quasi alatae deae alas victor am- 

plerus sit. De victorum taeniis, quas μίτρας vocat Pindarus, Jtthner 
Jahresh oest arch Inst I, 1898, 48 


IMIIOKAEI ΘΕΣΣΑΛΟῚ 
ΠΑΙΔῚ AIATAOAPOM®I 


Strophae 
25 (9) 
Θ᾽. ὠὦυ. ἡ 
Ὁ Φ 
U_U “ων... MI VALLI 
SUI UVUI TO IL 
YU _ UU ui μ.“ων-.. U_U 
δυ.  υ.. “.“-ὐν. U_U 
ων--,͵Χ-;ΟιὺυΡὺΟΧἄν  .ὖὦ... UU 
Ὁ 
Epodi 
I uu 4.9. οῳοω. ὦ“ 
U σ᾽ 
κμκων.-.ὌὌ.-ἢἩἡ 
---«-«ως. υυ.. .«ΨΓων ὠς ων. 
U 
-_ νυ νυ. —_ UIL. 
δ ωυ͵.Ὶωυωυω. U_U 
ΤΙ 
πο ων. UYU GUY 


ςτρ. a' 
Ὀλβία Λακεδαίμων, 
μάκαιρα Θεςκαλία᾽ πατρὸς δ᾽ ἀμφοτέραις ἐξ ἑνός 
ἀριςτομάχου γένος Ἡρακλέος βαειλεύει. 
τί κομπέω παρὰ καιρόν; ἀλλά με ἸΤυθώ δ 
τε καὶ τὸ Πελινναῖον ἀπύει 


A certioribus str v 8 et ep 1 rationibus profectus str 4 duo dein- 
ceps membra Reiziana (antiquissimae poeseos propria sec Bergkium opp 
II 895, Frd Leo Rhein Mus XL 18588, ‘prosodiaca’ sec Arnstid p 26, 
12 J, ‘Hipponactea” sec schol metr O I ep 9, Serv centimetr IV 464, 6 K) 
expressi εἶ Eur Herc 1050 c notis Wilamowitzii® p 219. 


1 λακεδαῖμον (-daluov) B:BiDEV: ὁ paraphr, -δαίμων ΒΒ: 
(Mosch, Boeckh, Bergk 8 ’Apicroudyov Er Schmid (cf Boeckh explì 
382) Ἡρακλεῦς Boec 4 παρὰ libri (πρὸς Θ᾽, κατὰ scholl; post 
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5 ᾿Αλεύα τε παῖδες, Ἱπποκλέᾳ θέλοντες 
ἀγαγεῖν ἐπικωμίαν ἀνδρῶν κλυτὰν dra. 10 


γεύεται γὰρ ἀέθλων᾽ 
ςτρατῷ τ᾽ ἀμφικτιόνων ὁ Tfapvéccioc αὐτὸν μυχός 
διαυλοδρομᾶν ὕπατον παΐδων ἀνέειπεν. 
10 Ἄπολλον, γλυκὺ δ᾽ ἀνθρώπων τέλος ἀρχά 16 
τε δαίμονος ὀρνύντος αὔξεται" 
ὁ μέν που τεοῖς τε μήδεει τοῦτ᾽ ἔπραξεν, 
τὸ δὲ currevèc ἐμβέβακεν ἴχνεειν πατρός 20 


Ὀλυμπιονίκα dic ἐν πολεμαδόκοις ἐπ. a 


“Apeoc ὅπλοις᾽ 
16 ἔθηκε καὶ βαθυλείμων ὑπὸ Κίρρας ἀγών 
πάτραν κρατηςίποδα Φρικία. 26 
ἕποιτο μοῖρα καὶ ὑςτέραιειν 
ἐν ἁμέραις ἀγάνορα πλοῦτον ἀνθεῖν ςφίειν᾽ 


κομπέω dist (ut videtur) schol!, τί κομπέω; κατὰ καιρόν; Beck, τί; κομ- 
πέω π. κι; Heyne, τὶ (‘quidquamne’) x. π. κι; ? Hermann ap Heyn, quae 
omnia explosit Boeckh, κατ᾽ axaipov Ahrens ap Schneidew, τί κομπέω; 
κατὰ καιρὸν ἀλλά Bergk** Poeta iuvenis anteoccupat quae opponi sibi 
videt ab obtrectatoribus exordii magniloquentiae invidentibus πελινν. 
duplici v B:V, simplici rell, παλινν. Bi ἀπύειν (-eî B) BDacVit (-εἴ per- 
peram intellecto; cf P V 72, I VII 69), βοᾷ καὶ mpoccadeîtai paraphr”, 
ἀπύειν παρακελεύονται καὶ ὑμνεῖν par!; druev? Christ!, ut γάρυεν Heyne 
PV?72 5 ἱπποκλέᾳ GI (eidem libri dievg), -κλέα valgo; παῖδί(ε) ἐς 
Ἱπποκλέα Ahrens dial dor 146. 564; de aetate nominum in -xAéac desi- 
nentium non est quod dubites coll inscr antiquissima 825 RShl (Collitz 
824, Meister gr Diall I 291 n) 8 rapvacaoc DV 9 -δρομῶν Bac, 
-bpòuwv Bre 10 ἀνθρώπῳ Herwerden studd 48; cf ad P VIII 97 
11 τεοῖςί re vett, teoîc γε Mosch (prob Bergk c plerisque), teoîc te Tricl 
(prob Kayser lectt P 62), reoîc (quod exhibet V? Calliergus (prob Ty 
Mommsen). Recte Triclinius; nam respondent inter se teoîc τε undea 
— τὸ δὲ c. (cl te — δέ PIV 80, τε (οὐ) — οὐδέ P VII 86); ceteram non 
addit Pindarus γε part pronominibus, nisi magna cum vi (velut tiv Ye 
μέν N II 88), nam céo γ᾽ ἕκατι I V 2 de vitio suspectum (cl ced ἕκατι O 
XIV 20; prlil p9) 12 (τεοῖς τε c Tricl) τό τε curry. Hartung 16/16 καὶ 
om E; ἔνθηκε καὶ Tricl (cf 69), θῆκεν δὲ xal? Boeckh (prob Hermann 
opp VII 165) βαθυλείμωνα (-uwv D) | ἀγὼν ὑπὸ xippac | πέτραν xparn- 
εἰποδα φρικίαν libri c paraphr, ὑπὸ kippac ἀγὼν transp Tricl, βαθυλείμων 
ὑπὸ K. πέτρας | ἀγὼν Hartung, idem, sed réZav? Bergk, merpàv? Christ; 
βαθυλείμων (invito Boeckhio expll 335) ὑπὸ K. ἀγών (ὁ Tricl) omnino te- 
nenda (16) πάτρων Jurenka Wien St XV, πάτραν xparnc. Φρικία scripsi 
cll ’Apicrarbpav νῖκαι πάτραν te ἐςτεφάνωςαν N XI 19, Ὀλυμπιόνικος è 
Miviera O XIV, εὔαθλος γενεά I VI 8, κρατήειππον ἅρμα N IX 4, quibus 
optime Kéov πύξ τε καὶ cradiov xpare0(cav) Bacch VI addit Drachmann. 
De Phricia nomine patris (e Φρικόδαμος orto?) non est quod dubites, prae- 
sertim in carmine puero victori destinato 17 Écrorro Mosch (Boeckh) 


Poetae lyr. graec. I. 1. ed. Schroeder. 17 


T_T se —_— —T —— — = — - - 
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ετρ. β΄ 
τῶν δ᾽ ἐν ᾿Ἑξλλάδι τερπνῶν 
40 λαχόντες οὐκ ὀλίγαν δόςιν, μὴ φθονεραῖς ἐκ θεῶν 80 
μετατροπίαις ἐπικύρςαιεν. θεὸς εἴη 
ἀπήμων κέαρ᾽ εὐδαίμων δὲ καὶ ùuvn- 
τὸς οὗτος ἀνὴρ γίνεται ςοφοῖς, 35 
ὃς ἂν χερεὶν ἢ ποδῶν ἀρετᾷ xpamcarc 


τὰ μέγιςτ᾽ ἀέθλων ἕλῃ τόλμᾳ τε καὶ εθένει, 
ἀντ. β΄ 


86 καὶ ζώων ἔτι νεαρόν 
κατ᾽ aîcav υἱὸν ἴδῃ τυχόντα «τεφάνων Πυθίων. 40 
ὁ χάλκεος οὐρανὸς οὔ ποτ᾽ ἀμβατὸς αὐτῷ᾽ 
ὅςαις δὲ βροτὸν ἔθνος ἀγλαΐαις ἁ- 
πτόμεςθα, περαίνει πρὸς ἔςχατον 45 
πλόον᾽ vaucì δ᾽ οὔτε πεζὸς ἰών {κεν εὕροις 


80 ἐς Ὑπερβορέων ἀγῶνα θαυματὰν ὁδόν. 
ἐπ. β΄ 


παρ᾽ οἷς ποτε Περεεὺς ἐδαίςατο λαγέτας, 60 
δώματ᾽ ἐςεελθών, | 

κλειτὰς ὄνων ἑκατόμβας ἐπιτόςςαις θεῷ 

ῥέζοντας᾽ ὧν θαλίαις ἔμπεδον | 


21-22 ἀπήμων active (ut Aesch suppl 186) paraphr, quem refu- 
tavit Hermann, male (θεὸς) οἷος proponens, opp 166, αἰεί Schneide- 
win Philol ΠῚ 628, θεός ècriv Hartung, plura molitar Maur Schmidt CIX; 
optativam, quem testatur paraphr, potentialem interpretatur (‘esn Goti 
wire er’) Friederichs Pind St 656, (‘si quis aerumna prorsus fuerit liber, 
diis sit aequiparandus’) Bergk®**; est concessivus (ut O III 45): ‘Gott 
mag unwverschrten Herzens sem!’ 28 xparficarc B, -cac rell 384 ἕλῃ] 
λάβῃ PQR 2486 ἴδοι libri, ἴδῃ c paraphr Calliergus nullo non probante 

27 οὔπω Er Schmid, οὔπως Hermann ap Heyn 1817, οὐ ποτάμβατος 
Bergk αὐτοῖς boni omnes ὁ paraphr, αὐτῷ QZ Tricl c schol?, quod 
necessarium videtur propter περαίνει 28; αὐτός Hartung, αὐτῶ (= αὐτό- 
0ev)? Bergk 28 βρότεον libri (O IX 84, N ΠῚ 74), retin Boeckh!, Ty 
Mommsen, βροτὸν Er Schmid ἀἀπτόμεθα vett, corr Lc Tricl περαίνειν 
Mosch, περαίνοι (εἴθε ἔλθοι gl Z) Tricl περαίνει τὸν πλοῦν πρὸς τὸ 
ἔσχατον male iung Rauchenstein comm I 18, ἔςχατον᾽ πλόον ναυςὶ, tum 
virgula ante θαυματὰν dist Bergk ἰὼν εὕρης (om etiam ἐς 80) DG, 
ἰὼν εὕροις rell vett (ἐὼν εὕροις Eust prooem 10, 16 Ab), ἰὼν ἂν εὕροις 
Mosch, ἰὼν εὕροις ἂν Tricl, εὐμαρῶς εὕροις paraphr, οὐκ ἂν εὕροις schol 
47; ἰών τις εὕροι Hermann ap Heyn 1798, iwv κεν εὕροις id ibid 1817 
(prob Gildersleeve), ἰὼν τάχ᾽ εὕροις Bergk. Omissio haplographica: ICON 
KEN 8δ0 θαυμαςτὰν libri, corr Er Schmid —882 δώματ᾽ ἐλθὼν DG, δώ- 
ματα ἐλθὼν Mosch; cf Heimer studd P 67 88 ἐπιτόςεαις BE{G) Vac, 
-c(c)ac rell 84 ἔμπεδος R (nullius pretii coder), unde ἐμπέδως ἢ Bergk 
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85 εὐφαμίαις τε μάλιςτ᾽ ᾿Απόλλων 
χαίρει, γελᾷ θ᾽ δρῶν ὕβριν ὀρθίαν κνωδάλων. δῦ 


ςτρ. V 
Moîca δ᾽ οὐκ ἀποδαμεῖ 


τρόποις ἐπὶ ςφετέροιει᾽ παντᾷ δὲ χοροὶ παρθένων 
λυρᾶν τε βοαὶ καναχαί τ᾽ αὐλῶν dovéovtar: 60 
40 δάφνᾳ τε χρυςέᾳ κόμας ἀναδήςαν- 
τες εἰλαπινάζοιειν εὐφρόνως. 
vécor δ᾽ οὔτε γῆρας οὐλόμενον κέκραται 65 
ἱερᾷ reved’ πόνων δὲ καὶ μαχᾶν ἄτερ 


ἀντ. Y 
οἰκέοιει φυγόντες 


ὑπέρδικον Néueciv. θραςείᾳ δὲ πνέων καρδίᾳ 
45 μόλεν Δανάας ποτὲ παῖς, ἁγεῖτο δ᾽ ᾿Αθάνα, 10 
ἐς ἀνδρῶν μακάρων ὅμιλον: ἔπεφνέν 
τε Γοργόνα, καὶ ποικίλον κάρα 
δρακόντων φόβαιειν ἤλυθε ναςειώταις 
λίθινον θάνατον φέρων. ἐμοὶ δὲ θαυμάκαι 75 


ἐπ. γ΄ 
θεῶν τελεςάντων οὐδέν ποτε φαίνεται 
δ0 ἔμμεν ἄπιετον. 
κώπαν cxacov, ταχὺ δ᾽ ἄγκυραν ἔρειςον χθονί 80 


86 γαλᾷ 22, γανᾷῦ (cl γτάννυται". ἐλᾷ, ἤδεται Hesych) Bergk 
ὀρθίαν I (Tricl?), ὀρθιᾶν vett valgo, exrplosit oeckh; ὁρῶς᾽ ὕβριν Ὀρθία 
Crusius Rosch Lex Myth I 2816 n, Delph Hymn 52n 88 δρόποις (1 ὁ 
δόρποις a dpérrerv)? Bergk, πότοις Herwerden studd 44 παντᾷ G, παντᾶ 
vett vulgo δὲ χοροὶ τὲ D; “itaque τε fuit scripturae varietas’ Bergk 
89 λύρας exponit paraphr βοᾷ καναχᾷ τ᾿ Herwerden Pindd 14, studd 
di 40 εἰλαπινάζουειν ΒΕ εὐφρόνως] εὠφρόνως καὶ ευνετῶς paraphr, 
ut εὔφρονες exponit αἱ cuverai NV 88 1) 48 οἰκέουςι E; olxéovni? Christ; 
prll Πρ ἀγεῖτο EV, drerro ἄγητο (Amro)? Bergk 46 πέ- 
φνέ τ᾿ Dc dett 48 θαυμάκαι libri et "paraphrr (Were θαυμάκαι et liberius 
οὔτε θαυμάειον οὔτε ἄπιστον), θαυμάςαι τελεςάντων iung (emendatione 
θαυματά repudiata) Hermann ap Boeckhium et ap Heyn 1817, ‘nihil 8 
diis effectum ita incredibile est, ei ut admirationem denegandam cen- 
seas’ Boeckh n cr 508, θαυμάκαι φαίνεται (ὥςτε) ἔμμεν ἄπιοτον Tafel di- 
lucidd I 946, θαυματόν (* quamvis miraum’) Rauchenstein Einl 79, θαυμάτων 
g, ‘ne miror quidem’ Dissen, post θαυμάςαι plene dist (ieiuna 
oratione iudice Boeckhio) Melanthonem secutus (tum θεῶν Te). δ᾽ ὃ) Bergk. 
Videtur ‘incredibile ad admirandum’ tumidius paullo dici pro ‘ineredibile 
auditu 51 κώπαν ἤδη por cxdcarc laudat schol Arist nub 107, xwrmy 
cyxdcac idem 740, unde xwrrav cydcarc τάχυ δὴ ἄγκυραν quosdam legisse 
male coni Bergk 
11" 
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πρῴραθε, χοιράδος dikap πέτρας. 
ἐγκωμίων γὰρ ἄωτος ὕμνων 
ἐπ᾿ ἄλλοτ᾽ ἄλλον Ure μέλιςςα θύνει λόγον. 
cip. δ΄ 
55 ἔλπομαι δ᾽ Ἐφυραίΐίων 8ὅ 
ὄπ᾽ ἀμφὶ Tinveidv γλυκεῖαν προχεόντων ἐμάν 
τὸν Ἱπποκλέαν ἔτι καὶ μᾶλλον cùv ἀοιδαῖς 
ἕκατι ςτεφάνων θαητὸν ἐν ἅλι- 90 
ξι θηςέμεν ἐν καὶ παλαιτέροις, 
γέαιείν τε παρθένοιει μέλημα. καὶ γάρ 
60 ἑτέροις ἑτέρων ἔρως ἔκνιξε (ἐλπίδας) 
ἀντ. δ΄ 
τῶν δ᾽ ἕκαςτος ὀρούῃ, 9ὅ 
τυχών κεν ἁρπαλέαν ςχέθοι φροντίδα τὰν πὰρ ποδός᾽ 
τὰ δ᾽ εἰς ἐνιαυτὸν ἀτέκμαρτα προνοῆςαι. 
πέποιθα ξενίᾳ mpocavéi Θώρα- 100 
κος, ὅεπερ ἐμὰν ποιπνύων χάριν 
66 τόδ᾽ ἔζευξεν ἅρμα Πιερίδων τετράορον, 
φιλέων φιλέοντ᾽, ἄγων ἄγοντα προφρόνως. 


52 πριύραθε libri, corr Bergk χειράδος VPQRU (Ziegler ad Theogn 
576) ἀλκάν DEre alle Tricl 54 ἐπ᾽ ἄλλοτε ἄλλον (antiquo more) V 
ὦτε GI, ὥςτε rell, bre edunt ὁ Boeckhio ὅθ mveròv vett, corr I 
c Mosch 57 ἱπποκλέα (-κλέαν casu F) libri; corr Er Schmid c scholl 
Rom (de forma ad 5), τὸν Ἱπποκλέα ς᾽ (ut esset Hippocles Hippocli filius 
Hermann opp VII 165, genetivo probato ποτὲ pro ς᾿ ἔτι Kayser lectt 
63, tum πόθ᾽ Ἱπποκλέαν Rauchenstein comm I 18. Articulo nomen vi- 
ctoris ornare in posterioribus carminibus P non iam ausus est 58 ἐν 
ἅλιξιν BEV; ὁμάλιξιϑ᾽ Bergk ἔν τε καὶ (καὶ exp) 5, ἔν te vulgo, ἐν 
καὶ Tricl (Hermann ap Heyn); ἔν τ᾽ αὖ Ηθγηο (Hermann 1841 in censura 
Hauptii obss cr Jahns Jahrbb 88, 256, contra quem Triclinianam emen- 
dationem defendit Rauchenstein comm II 28), ἔμμεν vel εἶναι (παλαῖτ. 
véaiciv τε παρθ. iungens sec paraphr) Kayser lect P 64; de praep iterata 
Bossler de praep ap P usu 79 60 tréporciv (-porc ΚὙὴλΠ ἑτέρων ἔρως 
Exvite (EE B) φρένας vett, idem (sed ἑτέροις) schol Townl A 469, ἑταίροις 
ἑταίρων ExviZev ἔρως φρένας vel ἔκν. pp. Ep. EM 379, 89; ἔκνιξέ re Mosch, 
ἔκνιξε τὰς Tricl, ὑπέκνιξε (paraphr ὑπεκίνηςε abusus) Hermann ap Heyn, 
unde ὑπέκνιςε Boeckh, ἑτέροις (‘fort accus aeol’) Erepwviwy (cl schol Y 404, 
Cram An Ox IV 329, 26, Eust Il 1214, 27) Bergk, ἑτέροις ἑτέρων repùv Exv. 
Ep. pp. Maur Schmidt CXXXIX, ἔκνιξε καρδίαν Ed Hiller in schedulis 
1891, rectam emendandi viam aperiens; nam ἔκνιξε Fermidac scribendum 
cl schol P II 89 ἐλπίδας νῦν τὰς φρένας φηεὶ καὶ τὰς διανοίας 61 ὁρ(ογύει 
libri, ὀρούῃ Bergk; cf O VII 23 62 τυχὼν μὲν Hartung; de part colloc 
cf 29. Potentialis optativo aut imperativo elegantior 68 ἀτέκμαρτον 
vett (de ov:a cf O VII 45, NII 45, VII 44, I 15), correri cum I CHalon) 
Zeitechr Gymnasialw 1897 Jahreabb 286 64 προκςανεῖ vett, corr Tric 
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ἐπ. δ΄ 


πειρῶντι δὲ καὶ χρυςὸς ἐν βαςάνῳ πρέπει 106 
καὶ νόος ὀρθός. 
ἀδελφεοὺς καὶ ἐπαινήςομεν ἐεςελούς, ὅτι 

10 ὑψοῦ φέροντι νόμον Θεςεαλῶν 
αὔξοντες" ἐν δ᾽ ἀγαθοῖςι κεῖνται 110 
πατρῴϊζαι κεδναὶ πολίων κυβερνάειες. 


69 ἀδελφεούς τ᾽ ἐπαινήςομεν vett, τ᾽ om apographa cod V (non om 
V), dò. τε ἐπ. Mosch, xdòd. δὲ ἐπ. Tricl, dò. μὲν ἐπ. Boeckh, κἀδ. μὲν ἐπ. 
Hermann opp VII 165, dò. ἐπί τ᾽ (vel ἐπὶ δ᾽) αἰνήςομεν Bergk, dò. δὲ 
ποταινήςομεν Ty Mommsen, dò. te μάλ᾽ aivicouev Ed Hiller in schedulis 
1891, ἀδελφεοῖςί τ᾽ ἐπ. ἐςλοῖς Wilamowitz (p litt 1897); καί in fine car- 
minis habes P_IV 298 (καί xe), I V 59 (αἰνέω καῇ; de particulae collo- 
catione 58, O VII 26, N IV 64, I VII 80 c Hauptil observationibus opp I 
138 eisque quae ad O III 88 collegimus; de τε et καί a librario permu- 
tatis supra v 658 7] ἔνθ᾽ Uc paraphr (ὁ Mommseno recepit Bergk®) 
κεῖται D ὁ dett (et scholl), recep ὁ Boeckhio Bergk πατρῶαι (-par E) 
vett, corr Byz 


OPAXTAAIQI QHBAIQI 


ΠΑΙΔῚ XTAAIEI 
Strophae 
- «οὖν. υν..υν..-.νυ... -.---ν 
-- --υ-.- νυυ..-. 

(29) Ὁ ουυν.. --Ο“ 
ν-.-υ μν-.--νυϑ 
— Sv — — IU LIU 

(5) — --υ--υυν-υ.-- -ν-υἍ. 

Epodi 

-.οὧυὧὐν-.-..-υ- —_ 

NIUITUU LU 

— LULU — U_ LL 
NIC υυν.. νυ-.. —_ US 
ὅω-.οὖὖὦὖὁἄ. ν.... NU — 
—- Va P?Y9)_ Vu 
Ὁ σ᾽ 


ςτρ. α΄ 
Κάδμου κόραι, (εμέλα μὲν Ὀλυμπιάδων ἀγυιᾶτις, 
Ἰνὼ δὲ Λευκοθέα 


ab ποντιᾶν ὁμοθάλαμε Νηρηΐδων, 


Strophae discriptionem certam esse dictitant (Boeckh n cr 504, Ross- 
bach Metr® 619); de vv 2. 3 (250 Boe) equidem secus iudicavi. Str vv 
quartos (Boe) ut inter se exaequaret, 4 παρὰ, 20 Kaccavòpav nomine eiecto 
οἰκτρότατα, 36 Ttapvacco0 eiecto Δελφὸν ὑπὸ (πόδα), denique 25 ἐννύχια 
πάραγον κοιμήμαθ᾽'" ὃ νέαις ἀλόχοις proposuit Hermann opp VII 168; item 
9 ἱερὰν (vel ipàv) ὄφρα Θέμιν Tiuo. Maur Schmidt ind Ien 1879, 6 n, 
item 41 Moîca, δὴ τεόν Ed Boehmer p VIII, 79 κάλλιον θανάτου cxhicew 
id ibid; eundem strophae versum ad normam traditae vv (20). 36. 41. 
lectionis (... — —vu_-uv_) redigebat plurimis strophis audacter mu- 
tatis Bergk®, aliter rursus interpretatus κοῖ-ται; τὸ δὴ - νέαις ἀλόχοις 25 
retinuit Mommsen. 


1 ἁτυιᾶτιῦ Christ 2 τε (cum uno e Moschopp) Boeckh; videntur 
dearum nomina satis arcte coniungi praemissa allocutione κόραι, satis 
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ἴτε cùv Ἡρακλέος ἀριςτογόνῳ 5 
ματρὶ πὰρ MeMav ypucéwv ἐς ἄδυτον τριπόδων 
5 θηεαυρόν, ὃν περίαλλ᾽ ἐτίμαςε Λοξίας, 


Ἱεμήνιον δ᾽ ὀνύμαξεν, ἀλαθέα μαντίων θῶκον, 10 
ὦ παῖδες ‘Apuoviac, 
τὸ ἔνθα καί νυν ἐπίνομον fipwiduv 
ςτρατὸν ὁμαγερέα καλεῖ ευνίμεν, 
ὄφρα Θέμιν ἱερὰν ἸΤυθῶνά τε καὶ ὀρθοδίκαν 15 
10 γᾶς ὀμφαλὸν κελαδήςετ᾽ ἄκρᾳ cùv ἑςπέρᾳ 


ἑπταπύλοιει Θήβαις 
χάριν ἀγῶνί te Kippac, 20 
ἐν τῷ Θραευδαῖος ἔμναςεν ἑςτίαν 
τρίτον ἔπι crépavov πατρῴαν βαλών, 
15 ἐν ἀφνεαῖς dpovparci ἸΤυλάδα 
γικῶν ξένου Λάκωνος Ὀρέετα. 


ετρ. β΄ 
τὸν δὴ φονευομένου πατρὸς ᾿Αρεινόα Κλυταιμήετρας 25 


dilucide diiungi additis genetivis Ὀλυμπ. (μὲν) — Nnpnîd. (dé) νηρεΐδων 
vett, corr Mosch 8 dpicroyévov c paraphr Ty Mommsen 4eîc τὴν 
MeMay καὶ ... εἰς τὸν ἄδυτον κτλ paraphr, unde prae πάρ in suspicio- 
nem vocabat Maur Schmidt CXIMI εἰς vett, corr Tric 5 ὃν περίαλλ᾽ 
libri (ut P III 52 περιάπτων BDY, N XI 40 περιόδοις omnes; ὅν τε πέρ- 
αλλ᾽ conieci prlil 1158 (cf ad N III 83) 6 icunverov E (Ty Momm£sen), 
ἰεμήνιον BDY; de spiritu pril II!° ἀλαθεία D μαντείων Vatt (retin 
Ty Mommsen), μαντεῖον Y; corr Hermann ap Heyn 4 καὶ νῦν vett, 
νῦν καὶ Tricl, καί νυν Er Schmid, καὶ vùv Bergk 8 ὁμητερέα BE, 
idem voluit (ὀμυγερέα) V, ὁμηγυρέα DG all (ut est in codd dett A 87, 
H 415); deteriorem formam ὁμαγυρέα praeoptavit Boeckh (quasi fingi 
possit adi 6untopfc), ὁμαγερέα Ty Mommsen (Bergk*) 9 de καί cor- 
repto in arsi trochaica ad O XIV 1 10 κελαδῆτε libri, ὑμνήςητε pa- 
raphr, κελαδήςετ᾽ Heyne, κελαδῆτον Bergk 18 ss &uvacev libri (-cav 
BÎ, àvéuwnce paraphr?, unde duvacev Boeckh n cr 508, Kayser lectt P 
55, Euvacev ... (virgula post βαλών deleta) ... νικᾶν (Thrasydaei maio- 
rum), ξένου κτλ Hermann ap Heyn, quod recepit (distinctione omissa de 
Oreste Pythionica cogitans praeeunte Kaysero 1 1) Bergk®.‘, ἔμναςέ μ᾽ 
(c partic βαλών iungens) Hermann opp VII 167 (recep Bergk!."), ἑςτιᾶν ... 
πατρῳᾶν Ty Mommsen, ἄν τοι (i e dvd τοι) Op. Euvacev, Écrlav ... βα- 
Adv, ἐν ἀφν. dp. ἸΤυλάδα νικῶν, ξένου κτλ (‘in memoriam revocat Pyladae 
hospitem Orestem’)? Bergk* Traditam lectionem bene defendit Rau- 
chenstein comm 119 4 ἐπὶ libri, ἔπι Hermann opp VII 167 (Bergk®.°); 
praepositionis et a substantivo et ab attributo aliis vocabulis diiunctae: 
exemplum fugit grammaticos 17 κλυταιμνήοτρας libri et edd; prll II 
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χειρῶν ὕπο Kpatepàv 
180 ἐκ δόλου τροφὸς ἄνελε δυςπενθέος, 
ὁπότε Δαρδανίδα κόραν Πριάμου 
80 Καςςάνδραν πολιῷ χαλκῷ εὑν ᾿Αγαμεμνονίᾳ 80 
ψυχᾷ πόρευ᾽ ᾿Αχέροντος ἀκτὰν παρ᾽ εὔςκιον 
ἀντ. β΄ 
νηλὴς γυνά. πότερόν νιν ἄρ᾽ Ἰφιγένει᾽ ἐπ᾽ Εὐρίπῳ 85 
ςφαχθεῖςα τῆλε πάτρας 
480 ἔκνιξεν βαρυπάλαμον dpcar χόλον; 
ἢ ἑτέρῳ λέχεϊ δαμαζομέναν 
ἔννυχοι πάραγον κοῖται: τὸ δὲ νέαις ἀλόχοις 40 
ἔχθιςτον ἀμπλάκιον καλύψαι τ᾽ ἀμάχανον 


2 


n 


ἐπ. β΄ 
ἀλλοτρίαιςι γλώςςαις᾽" 


κακολόγοι δὲ πολῖται. 

ἴεχει τε γὰρ ὄλβος οὐ μείονα φθόνον᾽ 46 
80 ὃ δὲ χαμηλὰ πνέων ἄφαντον βρέμει. 

θάνεν μὲν αὐτὸς ἥρως ᾿Ατρεῖδας 

ἵκων χρόνῳ κλυταῖς ἐν ᾿Αμύκλαις, 


ςτρ. Y 
μάντιν τ᾽ ὄλεςςε κόραν, ἐπεὶ ἀμφ᾽ ‘EXéva πυρωθέντων 50 


18 χερῶν libri, corr Er Schmid ὑπὸ καρτερᾶν (-ùv E) BEV 
ὕπο (DG) Bergk c Boeckhio καὶ δόλου Hartung (ὁ paraphr?), xàk 
(sive κἀκ) Bergk; φονευομένου ὑπὸ bene iungit paraphr! 20 xacdv- 
dòpav BY εὺν omP (Bergk?; v ad metr) 21 πόρευς(εν) Vatt, quod 
tuentur cll P XII 11, II 91, πόρεν᾽ VEPC, ἔπεμπε paraphr, quod recepi 
cll πέμπον, πέμπε PIV 114. 178, NI 40 δ8υ ἔκνιςε vett, -cev 
Byz; cf pril II°? λόχον Y (Mosch) male 24 λέχει vett, corr Byz 
δαμαζομέναν BE, δαμαλιζομέναν plurimi; τινὶ dauahiZ. Er Schmid, θαμι- 
Zouévav (cl θαμίζεται᾽ ὁμιλεῖ Hesych, μιςγομένην paraphr) Maur Schmidt 
CXLI, dakvaZopévav? (λέχει pellicis Agamemnonis, κοῖται Aegisthi) Bergk® 
(retract id*), prob (etiam koîta ad furta Agamemnonis referens) Her- 
werden studd 44 25 ἐννύχιοι B, Evvuyov V; v ad metr τὸ δὴ 
vett, τόδε Tricl, τὸ δὲ Ipe 26 ἔχθιετον ‘quod tanquam hostis nocet” 
Hermann opp VII 168, v supra ad PIV 99, afcxicrov (‘quemadmodum 
schol G interpretari magis quam legisse videtur’ Bergk) Hecker Phil 
V 439 ἀμβλάκιον B(Eatit; ἀμπλακιᾶν maluit Hecker ll, Èy0., du- 
tiax{av Hartung 28 τὲ D solus 29 xicxer μέγας Hartung (prob 
Herwerden) 80 ἄφαντος D solus; unde ἄφαντος πέλει Rauchenstein 
Phil 27, 1868, 170, pessime 81 θάνε vett, corr (Tricl) Pauw 82 ἱκὼν 
BDEYV, ἵκων (fixwv) GIU κλυταῖς Y c dett Vatt non paucis, κλειταῖς 
BDEG ἐν ἀμύκλαις (= ἀμυκάλαις “nobilibus decantatisque Clytae- 
mnestrae spiculis’) Hermann 1798 apud Heynium (III 2, 411), quem refu- 
tavit Boeckh n cr 506 88 ὥλεςε Vatt πυρωθέντας᾽ Bergk 
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Τρώων ÈXuce δόμους 

840 ἁβρότατος. ὁ δ᾽ ἄρα γέροντα ξένον 

85 (τρόφιον ἐξίκετο, νέα κεφαλά, 
ἸΤαρναςςοῦ πόδα ναίοντ᾽" ἀλλὰ χρονίῳ εὑν ”Apei 55 
πέφνεν τε ματέρα θῆκέ τ᾽ Αἴγιςθον ἐν φοναῖς. 


ip, ὦ φίλοι, κατ᾽ ἀμευειπόρους τριόδους ἐδιγνήθην, 

ὀρθὰν κέλευθον ἰών 60 
8900 τὸ πρίν᾽ ἤ μέ τις ἄνεμος ἔξω πλόου 
40 ἔβαλεν, ὡς ὅτ᾽ ἄκατον ἐνναλίαν; 

Μοῖςα, τὸ δὲ τεόν, εἰ μιςθοῖο ςυνέθευ παρέχειν 

φωνὰν ὑπάργυρον, ἄλλοτ᾽ ἄλλᾳ ταραςςέμεν 65 


ἐπ. N 
ἢ πατρὶ Πυθονίκῳ 


84 ἔπαυςε Herwerden studd 46 ξένον γέροντα vett, transp Byz 
δῦ véa(q) xepara(Q) libri (‘magis poetice’ arbitro Ty Mommsen*, νέα 
κεφαλά (νέος ὧν ἔτι paraphr) Heyne omnibus fere post Boeckhium® pro- 


bantibus 86 παρναςοῦ meliores; prll Πό9 ἀλλὰ xpévw(w) vett (xpovi Bd), 
corr Tricl 87 ἔπεφνέ τε V, ἔπεφνε (om re) Vatt, πέφνεν τε Mosch, 
ἔκπεφνε Tricl 88 dp E; prll ΠΆ9 ἁμευείπορον tpiodov libri, -mépouc 
τριόδους Hermann opp I 267, 170, -πόρων τριόδων Boeckh!, trad lect 
(c scholl et Eust prooem c 21 p 14, 15 Ab) retinuit Bergk; prll II? 
ἐδινήθην B (Ty Mommsen), -νάθην rell; prll II?! 40 èvaMav vett, εἰναλίαν 
edunt c Byz 41 τὸ δ᾽ ἐτεὸν εἰ vett Mommsen), corr Mosch μιςθῷ 
cuvédeu παρέχειν vett, ευνέθευ εὖ παρέχειν Tricl, uc0@ re Er Schmid, 
uicdoîa Bothe, cuvetideu (post παρέχειν dist) Boeckh (Bergk!), παρεχέμεν 
cuvédeu Hermann (ap Heyn 1798) apodosis ut inciperetur ab ἄλλοτε opp 
VII 170, pic000 γε (genetivum c paraphr), μιςθοῖο nescio quo modo parum 
esse aptum dicens, Bergk®, μιςθοῖο recep Christ!?, μιςθοῖςα (contra poetae 
usum) Bergk‘, μιςθόν cu Bornemann Philol 52, 1898, 41, μιςθόν ye? Frac- 
caroli Pind p 501; μιςθοῖο recepi invito Bergkio 42 ὑπάργυρον ‘cui 
argentum quasi subest’ cl ὑπόξυλος Boe expll 342; immo: ‘quae sub 
argento quasi est” (cli ὑπιυρόφιος ἐπινίκιος ἐπίνικοο); ἐπάργυρον (cll ἐπάρ- 
qupov* μιςθωτὴν Hesych) Io Gottl Schneider Ρ 111 ἄλλοτ᾽ 
ἄλλα (ᾳ G) χρὴ ταραςςέμεν vett, ἄλλα γε χρὴ Tricl, χρὴ exp Er Schmid, 
nec le t vett gramm (ἀντὶ τοῦ tdpacce καὶ μετάφερε᾽ λείπει τὸ ὀφείλειὼ, 
ἄλλῳ Bothe, ἄλλαν Hartung, ἀλλᾷ Bergk (prll II); 'ταράςςειν vocabulum 
sb arte musica prorsus alienum’ Bergk, idem distinctione Boeckhiana 
recepta ὑπ᾽ ἄργυρον ἄλλοτ᾽ dida yapaccéuev maluit ‘translatione a num- 
mis feriendis ducta’, μιςθοῖο ὁ Christio, tum ἄλλῳ (ὁ Bothio) παραςχέμεν 
Herwerden Pindd 24 (Mnemos 25, 1897, 50), παρᾳςςέμεν (‘praeterferri’) 
Jurenka Wien St XV. Mihi verbum trapaccéuev (scil φωνήν, ut ἐλελίζειν 
φόρμιγγα) ipsos carminis sonos videtur resonare cll verbis Opoeîv, te- 
petiZerv (Graf de Graec re mus 21), denique si gravia cum ridendis com- 
ponere fas est famoso illo φλαττόθρατ 48 ante ἢ dist (Heyne) Christ, 
ennell, Gildersleeve, 8110 alius consilio; est autem ἥἤ — f non ‘aut — 
aut’, ‘nunc — nunc’, sed ‘sive — sive’ vel planius ‘et — et” (cf τῶν 46) 
πυθιονίκων D, πυθιονίκω (xw B) vett valgo, πυθονίκῳ Tricl, (τῷ πατρὶ 
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τό γέ νυν ἢ Opacudaiw, 
46 τῶν εὐφροεύνα τε καὶ δόξ᾽ ἐπιφλέγει. 
᾿ τὰ μὲν <èv) ἅρμαει καλλίνικοι πάλαι, το 
Ὀλυμπίᾳ ἀγώνων πολυφάτων 
ἔεχον θοὰν ἀκτῖνα εὺὑν ἵπποις, 
cip. δ΄ 
ἸΤυθοῖ τε γυμνὸν ἐπὶ «τάδιον καταβάντες ἤλεγξαν 
50 Ἑλλανίδα crpatiàv 75 
bob ὠκύτατι. θεόθεν ἐραίμαν καλῶν, 
δυνατὰ μαιόμενος ἐν ἁλικίᾳ. 
τῶν γὰρ ἀνὰ πόλιν εὑρίςκων τὰ μέςα μακροτέρῳ 
ὄλβῳ τεθαλότα, μέμφομ᾽ αἷςαν τυραννίδων᾽ 80 
ἀντ. δ΄ 


ξυναῖειν ἀμφ᾽ ἀρεταῖς τέταμαι᾽ φθονεροὶ δ᾽ ἀμύνονται 


τοῦ) πυθιονίκου paraphr, unde receperunt 2 44 ve νῦν libri, γέ νυν 
Er Schmid, γὲ νὺν Bergk 446 èv om vett, inser Tricl, θαμάκις ἅρμαει 
x. π. Ὀλυμπίας Kayser lect P 66, rà μὲν ἐν duuaa x. πάλας ϑ᾽ ‘quamquam 
πάλαι satis est conveniens’ Bergk; ἐν dipuac necessarium videtur opp 
γυμνὸν ἐπὶ cradiov καταβάντες (49). De dicendi varietate (ἐν lipuaa: εὺὑν 
{mrmoic) Car Ritter diss Argentt IX 286 47 ὀλυμπίᾳ(α) τ᾽ libri, Ὀλυμ- 
πίας Er Schmid, τ᾽ eiecit Pauw (cf prll p 9), reducebat Bergk cl schol 
(ἀπὸ κοινοῦ δὲ τὸ νικήςαντες ἀκτῖνα Ecxov), Ὀλυμπίαν (sc ἀκτῖνα) Boeckh, 
Ὀλυμπίαν οὐ θοαῖς Hartung (θοαῖς recep Bergk 49 τυμνοὶ PQR 

51 ἐν εὐδικίᾳ Hecker Philol V 447, ἐν &cuyig Rauchenstein Philol 28, 
1868, 170 52 ἂν Mosch, du Hermann ap Heyn; v metr μακροτέρῳ 
cùv BY, -τάτῳ cùv Vatt valgo (O II 86, I V 12); pudccovi civ Bergk® 
(recep Christ); μακροτέρως k‘ 654/56 tuvata δ᾽ Vatt, Evvata Κ᾽, 
ξυναῖειν Mosch (RX, c lemm scholl?), ‘non male’ Ty Mommsen ἀμύνονΪ]τ᾽ 
ἄτα (ᾳ B'I, n Gecscholl) εἴ τις ἄκρ. ἐλ. ἠουχία(ᾳ) (ἡεύχως Tricl) re ven. 
αἰνὰν ὕβριν ἀπέφυγεν libri, nisi quod ἀμύνοντα supplevit P, -ται QR; 
idem legerunt scholl ἀμύνονται aut βλάπτονται (1) aut βλάπτουςειν (2. 8) 
exponentes; ἀμεύονται ‘praetereant mediocrem sortem’ Hermann opp I 
250, ἀμύνονται ‘coercentur damno’ Boeckh (Hermann opp VII 171), ‘ob- 
sistunt dementes’, interpretor, ‘quasi vero vi vis sibi illata defendenda 
sit’; ἀλλά νιν ὕβρις εἰς dFdrav ὑπεράφανον dpcev P II 28 ἄτᾳ᾽ τίς 
εἰ γάρ τις HermannI, τᾶν εἴ τις Thiersch (τᾶνδ᾽ εἴ τις Maur Schmid 
ΟΧΙ), ἄτᾳ, εἴ τις Βοροκ (kl Schr V 849), ἄται, εἴ τις Hermann VII (eli- 


sionem statuebat cl homerico ὀξεῖ᾽ ὀδύναι Abrens kl Schr I 72), ἀμύνοντ᾽, 
εἰ[τιμᾶς τις Hartung, drq, el τις (vu) Bergk', ἄτᾳ᾽ Tic... ἀπέφυγεν; 
cl 29 et schol? Héman ed Hungar Lps 1876 p XVI, ἀλλ᾽ εἴ tic Jak Wacker- 
nagel litt ad me datis 1898 ἀευχᾶ Hermann ap Heyn, ficuxì Ty 
Mommsen, àcuyà Bergk** (v prlil II99), d&cuxav te ven. αἰῶν᾽ ὕβριν 
Hartung. Germanam lectionem Héman restituit coniunctionem ei sive 
interpolatione satis antiqua — ne alteram quidem scholiastam aliud 
quidquam legisse puto — invectam sive ex antiqua scriptura ATAA(I) duos 
sonos musicales referente (__t_; cf ad PIV 31) natam erxpungens; nam 
primum quidem ἄτᾳ deletum quis aequo animo ferre potest? deinde post 
εἴ τις in sententia generali coniunctivam exspectares cl n cr ad N XI 14, 
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55 ἄτᾳ᾽ τίς ἄκρον ἑλιών 

Bo» ἡευχᾷ τε νεμόμενος alvav ὕβριν 8ῦ 
ἀπέφυγεν; μέλανος ἂν ἐεχατιάν 
καλλίονα θανάτου (ετεΐίχοιΣ γλυκυτάτᾳ γενεᾷ 
εὐώνυμον κτεάνων κρατίεταν χάριν πορών᾽ 90 


ἐπ. δ΄ 
ἅ τε τὸν Ἰφικλείδαν 


60 διαφέρει Ἰόλαον 
ὑμνητὸν ἐόντα, καὶ Κάςτορος βίαν, 
cé τε, ἄναξ ἸΠολύδευκες, υἱοὶ θεῶν, 
τὸ μὲν παρ᾽ duap ἕδραιςει Θεράπνας, 95 
τὸ δ᾽ οἰκέοντας ἔνδον Ὀλύμπου. 


tum aliud videtur esse ἀποφυγεῖν (ὥςτε μὴ ἐπιληφθῆναι, Ammon p 10 Υ), 
aliud ἀποφεύγειν (καὶ μὴ Epacdar) Theogn 1159, tum sec valgarem loci inter- 
pretationem non solum vv 52 et 55 ss, verum etiam verba ἡςυχᾷ Te νεμόμενος 
et alvàv ὕβριν ἀπέφυγεν idem fere dicunt, denique verba ἐςχατιὰν καλλίονα 
θανάτου mea quidem sententia opponi necesse est eis quae in vita praeter 
voluntatem acciderint: quae in summo virtutis gloriaeque fastigio invi- 
dorum non solum odium paene ridiculum, verum etiam quam ‘effugere’ 
modestissimus quisque minime possit saevam. insolentiam atque arrogan- 
tiam esse vult poeta. Sententiam vero et gravitatis et pietatis plenam eo 
Pindarus consilio videtur inseruisse, ne quis alienae superbiae arcendae 
causa regiam Thebis superbiam ipse sibi assumeret: οὔτε γὰρ ὕβρις ὕβριν 
ἐν ἄντλῳ τίθηςιν οὔτ᾽ ἄτην ἄτη, ἀλλ᾽ ἡευχία, δίκης μὲν θυγάτηρ, χάριτος 
δ᾽ εὐωνύμου μήτηρ. De prima persona (ἐραίμαν, τέταμαι) admonitionis 
acrimoniam suaviter mitigante cf O 1Π 46, PII 107, ΝῚ 81, Hor epp 
Il 1, 264 66 μέλανος δ᾽ dv’ (om ἀν᾽ BE? libri (θανάτου gl E), dé 
vett gramm non legisse constat eo dissentientes quod pei. ἀν᾽ ἐςχ. 
alteri ad antecedentia trahebant, alteri ὁ sequ coniungebant; delevit 
particulam Er Schmid 57 θανάτου (μέλανος θανάτου schol B), θά- 
vatov rell vett ἐν γλ. libri valgo, ecyev (sine acc et spir, ut εκὰς P VII 
21, θιγεῖν IX 42, πολιω XI 20) ἐν Yi. D, unde καλλίω θανάτου Ecyev γλ. 
Tricl, λείπει ἐξεῦρε gl E; in lectione mutila explicanda se torquent scholl; 
μέλανα δ᾽ ἀν᾽ ἐςχ. x. θάνατον <cxficer c Thierschio) Boeckh, μέλανος dv’ 
ἔςχ. x. θανάτου {ταύταν Hermann opp VII 171, θάνατον <tràacyer)» Har- 
tung, alia Kayser Heidelb Jahrb 1868, 46, Rauchenstein Philol 28, 1868, 
169, Maur Schmidt CXK—XII, Wiskemann progr gymn Marburg 1876, 
12—16, ἀπέφυγεν᾽ μέλανος ὁ δ᾽ Ècy. x. θανάτου <tétuev) Bergk‘, μέλανα 
δ᾽ ἀν᾽ ἐςχ. κάλλιπεν θανάτοι᾽ aîcav γλυκυτάταν (δος quidem ὁ Bornemanno 
Phil 52, 39) dubitanter Christ? Locum emendavit μέλανος ἂν ἐςχ. x. θα- 
vétov <ctelyor) scribens de Wilamowitz p litt 1898. De verbo ςτείχειν 
cf Antigona τὰν νεάταν ὁδὸν cretyouca, de particulae dv collocatione 
Jak Wackernagel indog Forsch I, 1892, 878 ss 58 xpdricrov Bi solus, 
Hartungo p 818 monente recep Bergk‘: cf Ambrr O ΠῚ 42 64 ἕδος E, 
ἔνδον vulgo (Ere); ἐντὸς cll Hes theog 87. 51 Hecker Phil V 447, ἐν- 
δὸς» Berg 
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LIU οὖ οὁὦν.-.. ..-ων LUULI 
-“«-ᾳ«ιωυν-.-ἕ ὃν... LL UU LL VV 
IU SUV LÙUL —__VILY 
_ VU — UV LL — UV VI 

5 UU -ὧὐὔὖ.-- Ue —__VU 


n IU LSUU LL —_ __VL ς.ο-.... 


εῖρ. a 
Aîtéwy ce, φιλάγλαε, xaMiicta βροτεᾶν πολίων, i 
Φερςεεφόνας ἕδος, ἅ τ᾽ ὄχθαις ἔπι μηλοβότου 
γαίεις ᾿Ακράγαντος ἐΐδματον κολώναν, ὦ ἄνα, δ 
ἵλαος ἀθανάτων ἀνδρῶν τε εὑν εὐμενίᾳ 

δ δέξαι «ςτεφάνωμα τόδ᾽ ἐκ ἸΤυθῶνος εὐδόξῳ Mida 10 

«αὐτόν τέ νιν FEMAda νικάςαντα τέχνᾳ, τάν ποτε 
ITaXXùc ἐφεῦρε θραςειᾶν Γοργόνων 
οὔλιον θρῆνον διαπλέξαις᾽ ᾿Αθάνα᾽ 

ετρ. β΄ 
τὸν παρθενίοις ὑπό τ᾽ ἀπλάτοις ὀφίων κεφαλαῖς 1ὅ 


Est Pindari carminum “‘dactyloepitriticorum’ de quibus quidem con- 
stet primum. 


2 ὄχθους Υ ἐπὶ libri, corr Er Schmid 8 εὔδματον vett, ἐς εὔδμ. 
Tricl, ἐύδμ. Er Schmid; ἐύδμητον Ty Mommsen; prll II?! 4 eduevia 
V, evuevelg(a) Vatt o; prll II1°° ἔᾧ eùdétov μίδα E (c scholl Vatt) 

6 νικήςκαντα EV τοργόνων om meliores, ex scholl suppl PQR ὁ 
Tricl 8 διαπλέξαις᾽ BY soli, -ξαςθ᾽ D, -Eac' rell (ἀθ)άνα eras D, om 
vocabulum PQRU 9 παρθένοις V 
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10 die λειβόμενον δυςπενθέϊ εὑν καμάτῳ, 
ΤΤερςεὺς ὁπότε τρίτον ἄνυςςεν καςιγνητᾶν μέρος, 20 
ἐνναλίᾳ Cepipw Naoîcf τε μοῖραν ἄγων. 
ἤτοι τό τε θεςπέειον Φόρκοι᾽ ἀμαύρωςεν γένος, 
λυγρόν τ᾽ ἔρανον ἸΤολυδέκτᾳ θῆκε ματρός τ᾽ ἔμπεδον 26 
15 dovdocuvav τό τ᾽ ἀναγκαῖον λέχος, 
εὐπαράου κρᾶτα ευλάςαις Μεδοίςας 


ετρ. τ΄ 
υἱὸς Δανάας" τὸν ἀπὸ χρυςοῦ φαμὲν αὐτορύτου 80 
ἔμμεναι. ἀλλ᾽ ἐπεὶ ἐκ τούτων φίλον ἄνδρα πόνων 
ἐρρύςατο, παρθένος αὐλῶν τεῦχε πάμφωνον μέλος, 

40 ὄφρα τὸν Εὐρυάλας ἐκ καρπαλιμᾶν γενύων 85 

χριμφθέντα còv Èvreci μιμήςαιτ᾽ ἐρικλάγκταν γόον. 
εὗρεν θεός" ἀλλά νιν εὑροῖς᾽ ἀνδράςει θνατοῖς ἔχειν, 40 
ὠνύμαςεν κεφαλᾶν πολλᾶν νόμον, 
εὐκλέα λαοςςόων μναςτῆρ᾽ ἀγώνων, 

ετρ. δ΄ 


26 λεπτοῦ διανιςόμενον χαλκοῦ θαμὰ καὶ δονάκων, 


10 δυςπενθεῖ vett, corr Byz 11 ἄυςε(ν) vett, διχῶς" ἢ dvucev 8 
éctiv ἀνυςθῆναι ἐποίηςεν (A 365, Y 452, ὦ 71): ἢ ducev schol, ducev solum 
interpretantur paraphrr; dvucev Pauw, divuccev Boeckh, dev (cll scut 222, 
Ap A 1524) μέρος ἄγων iungens Kaibel Herm 19, 1884, 247 
12 ἐναλίᾳ vett, εἰναλίᾳ edunt ὁ Moschop Cepipw]producitur i epigr 214, 5 
(Kaib) c Aristoph Ach 542, item apud posteriores poetas, unde multa ne- 
gotia oborta sunt criticis: εἰναλίᾳ τε Cepipw taîci τε (Gorgonibus, vel toîci 
te, Seriphiis) Hermann ap Heyn, idem, sed \toîc te cil cum aliis tum 
ἀοιδαῖς 18 Boeckh"*(kl Schr Υ 347), εἰναλίᾳ τε πέτρᾳ Hermann opp 

172, εἰναλίᾳ te vou& Rauchenstein comm I 20, de ensii quodam 
invento (kl Schr I 73) Hermann opp VIII 89, εἰναλίᾳ τε Cepipw λάϊνον ἄγε 
μόρον Hartung, εἰναλίᾳ Fe Cep. \qoic{ te Ty Mommsen, εἰναλίαιει ζερίφου 
πλαξί Fe Maur Schmidt CXXIV, cvalia te Cep. Mcato (cl Adicacdar* κτή- 
cacda: Hesych)? Bergk, εἰν. τε C. XAc{ τε (proleptice) Ed Boehmer. Quid, 
si Cépipoc insula non ab apsinthio (ἡ cépipoc, τὸ cépipov), sed διὰ τὸ 
ςκληρῶς Ζῆν ἃ gryllo (ὁ cép[1]poc Aristoph fr 676 D') denominata i lon- 

in formis dactylicis Cepipioc, ζερῖφιάς metricae debet productioni? 

18 ἦτοι EPQR (valgo edunt); ad O Π 8 φόρκοι᾽ duavpwce(v) libri, 
Φόρκοιο μαύρ. Hermann ad Orph 722 et Boeckh, trad lect redurit Bergk 

4 ἐμπέδα Bossler de praep ap P usu 25 n. ‘Locus haud dubie vitium 
. contraxit’; ‘at imperfectum ab hoc loco alienum’ Bergk 16 εὐπαράον D, 

εὐπαράου rell, corr Bergk ευλήκαις B(0): -cac rell, corr Heyne 
17 φάτις Hecker Phil V 447 aòropp. B 22 μιν 8 solus, νιν rell 

28 ὠνόμαςε(ν) libri, et edd ante Ty Mommsen?; ἔχειν | ὦὥπαςε, τὸν 
κεφ. ὃ Bergk 24 εὐκλέα libri (tuetur, dubitanter de -a ante \- pro- 
ducto cogitans [nunc forsitan conferat Bacch XVII 90] Jos Lind dial P 
Lundae 1898, 165); εὐκλεᾶ Er Schmid (Bergk); εὐκλεέα scribebam prll II*? 

Xaoccév V, -couv Vatt πρηςτῆρ᾽ (c G supplem), πρηκτῆρ᾽ R 

δῦ διανιςςόμενονὙ θ᾽ ἅμα V, θαμὰ Vatt (Boeckh n cr 884), ὁμοῦ 
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τοὶ παρὰ καλλιχόρῳ γαίοιει πόλι Χαρίτων 45 
Kaqicidoc ἐν τεμένει, πιςτοὶ χορευτᾶν μάρτυρες. 
εἰ δέ τις ὄλβος ἐν ἀνθρώποιςειν, ἄνευ καμάτου 60 


οὐ φαίνεται" ἐκ δὲ τελευτάςει νιν ἤτοι chuepov 

80 δαίμων — τὸ δὲ μόρειμον οὐ παρφυκτόν -“---, ἀλλ᾽ ἔεται χρόνος 
οὗτος, ὃ καί τιν᾽ ἀελπείᾳ βαλών 55 
ἔμπαλιν γνώμας τὸ μὲν ducer, τὸ δ᾽ οὔπω. 


(te... καί) paraphr, θάμα Bergk 26—82 in Εἰ manus rec ex D 
supplevit 6 καλλιχώρω VDre, -«χόρων U, -xopov in nullo libro 
vatova B!D (prll ΠΡ πόλει V, πόλιν Vatt; παρὰ καλλίχορον v. πόλιν 
(sui ad O Π 6 inventi immemor) Hermann opp VII 172, πόλι Bergk pro- 
pter O VII 49 dubitans 29 ἐκ δὲ] aùre (tum ἤτοι “oder’) g 
ἐκ δ᾽ ἐτελεύταςεν (‘die pompae”) Boeckh n cr 510 (retr expll 847) ἤτοι 
libri (Bergk), ἦτοι Boeckh, ἐκ δ᾽ ἐτελεύταςεν (= ‘quo die victoriam Midas 
rettulit’), Mida, τοι Kaibel Herm 19, 247 80 té re vett(Bergk), τὸ dè Tricl 
(QGeurpi) ὁ scholl (Hermann opp Vl 178) οὔ πα φυκτόν Ρ; οὐ τεκμαρτόν, 1° 
ἔςται Maur Schmidt XCI ἤτοι cduepov δαίμων post χρόνος inser VacF, 
quo errore abusus est Bergk*; idem quae coniecerat in ed III improbavit 
in ed IV de emendatione desperans. Neque vero ulla praeter Triclinianam 
(tò dè c scholl) opus est mutatione, dummodo ne aut c scholl (Doeder- 
lino, Schneidewino) ad ἤτοι chuepov subaudiendum putes ἢ αὔριον aut 
cum Disseno οὐ παρφ., ἀλλ᾽ Ecra: iungas. Nam respondent inter se ἤτοι 
et ἀλλά, velut ἤτοι ἐμὸν θυμὸν (γνώςεαι), ἀλλ᾽ οὔ Tor τόδε (κέρδος Ecce- 
ταῦ 1 809, ἤτοι ὅτε --- ἀλλ᾽ ὅτε μ 287; cf etiam οἱ δ᾽ ἤτοι πρῶτοι τεῦξαν 
γέας ἀμφιελίεςας, πρῶτοι δ᾽ ἰςτί᾽ (ἔθεν Boeckh> κτλ Hesiod (fr 100, 7 Rz) 
ap schol Pind O VIII 26, ut intellegas ἐκτελευτᾶν δὲ δύναται τὸν ὄλβον 
(κάματον male Gildersleeve) ὁ δαίμων τοτὲ μὲν αὐθημερόν, τοτὲ δὲ rat 
τινα εἰς ἀνελπιςτίαν βαλὼν τὸ μὲν δοῦναι, τὸ δ᾽ οὔπυ 81 καὶ τὶν (Bergk®”) 
Mezger P Siegesl 200 ἀελπτία DV (quod valgo edunt; de E ad 26), 
ἀελπία BPQ (D U, ἀνελπιςτίᾳ paraphr; ἀελπείᾳ reposui subst formam ad 
adi ἀελπής (e 408) pertinentem, ut xaxoepyein (Gust Meyer Bezzenb Beitr 
I 89) ad xaxoepyic. Ty Mommsen cum ἀελπείᾳ coniectura invenisset, 
edere!? ἀελπίᾳ maluit; ἀελπείᾳ primus recepit Ed Boehmer 
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Ἄμπνευμα ceuvòv ᾿Αλφεοῦ, 
κλεινᾶν (ζυρακοςςᾶν θάλος Ὀρτυγία, 
δέμνιον ᾿Αρτέμιδος, 


Str vv 1. 2 coniungebat Ahrens (cf v 87). Ep v 1 God Hermann 
cum ap Heyn1798 ordine ‘dactylico’ claudi iussisset, Boeckhium secutus 
est 1817; idem propter diaeresin ante creticum constanter observatam et 
syllabam ancipitem 69 (v etiam 51) admissam ‘asynartetoram’ luculen- 
tum hoc esse exemplum censuit; de versu monometro admittendo cogi- 
tavit iam Ty Mommsen; cf e ‘dactyloepitrr’ δωρήςεται O VII, ἄμμε πότ- 
μος N VI, e iambis αἰῶνος PV, ex aeolicis “Ev ἀνδρῶν N VI. Alterum 
quoque Boeckhii versum dispescui cll O VIII str 5/6, N VII str 8/4; quar- 
tum 011 O VII str 8. 6. 7; v nott metr O III. In octo versiculos epodum 
diremit Ed Boehmer; poterat in decem. 


Poetae lyr. graec.5 1.1. ed. Schroeder. 18 
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Δάλου καςιγνήτα, cédev ἀδυεπής 
5 ὕμνος δρμᾶται θέμεν 5 
alvov ἀελλοπόδων μέγαν ἵππων, Ζηνὸς Αἰτναίου χάριν᾽ 
ἅρμα δ᾽ ὀτρύνει Χρομίου Νεμέα τ᾽ 
ἔργμαειν νικαφόροις ἐγκώμιον ζεῦξαι μέλος. 10 
ἀντ. α΄ 
ἀρχαὶ δὲ βέβληνται θεῶν 
κείνου cùv ἀνδρὸς δαιμονίαις ἀρεταῖς. 
10 ἔςτι δ᾽ ἐν εὐτυχίᾳ 
πανδοξίας ἄκρον μεγάλων δ᾽ ἀέθλων 
Moîca μεμνᾶεςθαι φιλεῖ. 15 
ςπεῖρέ νυν ἀγλαῖαν τινὰ νάςῳ, τὰν Ὀλύμπου δεςπότας 
Ζεὺς ἔδωκεν Φερςεεφόνᾳ, κατένευ- 
cév τέ οἷ χαίταις, ἀριςτεύοιςαν εὐκάρπου χθονός 20 
ἐπ. α΄ 
15 CixeMiav πίειραν ὀρθώςειν κορυφαῖς πολίων 
10» ἀφνεαῖς᾽ 
ὥπαςε δὲ Κρονίων 
1600 πολέμου μναςτῆρά οἱ χαλκεντέος 
λαὸν ἵππαιχμον, θαμὰ δὴ καὶ Ὀλυμπιάδων φύλ- 25 
λοις ἐλαιᾶν χρυςέοις 
μειχθέντα. πολλῶν ἐπέβαν 
180 καιρὸν οὐ ψεύδει βαλών᾽ 
ετρ. β΄ 
ἔεταν δ᾽ ἐπ᾽ αὐλείαις θύραις 
40 ἀνδρὸς φιλοξείνου καλὰ μελπόμενος, 80 
ἔνθα μοι ἁρμόδιον 
δεῖπνον κεκόςμηται, θαμὰ δ᾽ ἀλλοδαπῶν 


7 θ᾽ ἕρμαειν B, θ᾽ ἔργμαςιν rell; pril II° 8. θεῷ Dawes misc cr 
56, ἐκ θεῶν ὁ paraphr Mingarelli ap Heyn, ‘orsa deorum, tanquam fun- 
damenta, iacta sunt’ Hermann ap Heyn 11 μεγάλων BU Tricl, μεγί- 
cruv rell e paraphr 18 ἔγειρε libri, νῦν ἐγεῖρ᾽ transp Tricl, cmeîpe 
e paraphr (ubi εἰγεῖρε B) Beck 14 χαίτας V 16 χαλκεντέος boni 
libri (etiam B, qui ante terminationem -oc quid voluerit prae correctio- 
nibus obscurum) et Eust prooem c 16 (p 11, 20 Ab), yaAxévteov XYZ c 
Mosch 17 θ᾽ ἅμα δὴ vl schol?, Tricl; θάμα (id quod ne Bergkius 
quidem voluerat) Leutach ind Gott 1865, 4 vypucéora vett, corr Tnicl 
0 κλέα Bergk; cf καλὰ ppdca: O XIII 11 dì θ᾽ ἅμα δ᾽ Hartung plau- 
dente Rauchensteinio Jahrbb class Phil 1858, 389, θάμα δ᾽ ἐχθοδοπῶν ὃ 
Bergk; de Gaud pril II” . 
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οὐκ ἀπείρατοι δόμοι 
ἐντί᾽ λέλογχε δὲ μεμφομένοις ἐελοὺς ὕδωρ καπνῷ φέρειν 86 
26 ἀντίον. τέχναι δ᾽ ἑτέρων ἕτεραι" 
χρὴ δ᾽ ἐν εὐθείαις ὁδοῖς ς«τείχοντα μάρναςθαι φυᾷ. 


ἀντ. β΄ 
πράςςει γὰρ ἔργῳ μὲν εθένος, 


βουλαῖει δὲ φρήν, ἐςςόμενον προϊδεῖν 40 
ευγγενὲς οἷς ἕπεται. 
᾿Αγηςιδάμου παῖ, céo δ᾽ ἀμφὶ τρόπῳ 
80 τῶν τε καὶ τῶν χρήειες. 
οὐκ ἔραμαι πολὺν ἐν μεγάρῳψ πλοῦτον κατακρύψαις ἔχειν, 45 
ἀλλ᾽ ἐόντων εὖ τε παθεῖν καὶ ἀκοῦ- 
«αι φίλοις ἐξαρκέων. κοιναὶ γὰρ ἔρχοντ᾽ ἐλπίδες 


ἐπ. β΄ 
πολυπόνων ἀνδρῶν. ἐγὼ δ᾽ Ἡρακλέος ἀντέχομαι 60 


880 προφρόνως 
ἐν κορυφαῖς ἀρετᾶν 
840 μεγάλαις, ἀρχαῖον ὀτρύνων λότον, 


24 μεμφομένοις libri et scholl; fuisse tamen qui μεμφόμενοι legerent 
ex scholl 80, 9—11 Ab collegerunt Ahrens Philol XVI 55 et Horn de Ari- 
starchi studd P ὅδ n ἐελὸς libri, ἐςλοὺς Aristarchus, ἐςλὼς schol 80, 9 
cod B; ἐελός γ᾽ (scil λέλογχε) ὁ Pauwio Rauchenstein comm I 20 
καπνὸν X YZ ὁ Mosch (abusi ft antiptosi scholl vett 80,5. 14). Lectionem 
traditam ἐςλὸς propter metrum quidem (cl append metr ὃ 8) retinere 
haud scio an liceret, si aut de acc plur -oc constaret apud Pindarum 
(prlì II°”) aut ὁ ἐελὸς λέλογχεν, τοῖς μεμφομένοις αὑτὸν, ὥςπερ ὕδωρ καπνῷ 
ἐπιφέρειν exponendum esset c scholl Non-Aristarcheis vel Didymeis($ 2). 4, 
p 80, 6. 11 Ab); quae interpretatio placuit Rauchensteinio 1 l, displicuit 
recte Mommseno Rh Mus ÎV 1846, 555. Similiter λέλογχεν ὁ xp. cetera 
quidem (reposito ècioùc) varie iungentes Hermann Dissen Matthiae (verm 
Schr 97, prob Bergk*. Aristarchum sequi praestabit: λέλογχε καὶ Uro- 
κείμενόν écriv, οἷον ἀκολουθεῖ κτλ. (cll N II 6—10), sive cum Aristarcho 
καὶ ςβεννύναι (xarac8. codd) perrexeris (‘gloriam bonorum minuere stu- 
dent” Horn 1 1) sive cum aliis (8 1. 6) intellexeris οὐκ dvvovcwv (velut 
‘mehren Rauch statt lschen Giluth® Ty Mommsen 1846, ‘quemadmodum 
fumus aqua infusa fsugescit, sic maledicentia bonorum laudes altius 
evehuntur*® Feine diss philoll Ien Π 298). Locutionis origo non minus 
obscura quam «τάθμα mepicca P Π 90. iena velut acute illud de fumi 
quibusdam cum invidorum vanitate similitudinibus dictum (Plut fr 23, 2 
aut fumi vilitatem proverbiis celebratam admiscere nihil attinet, id quo 
Christ perspexit 5 ἠθείαις Dj pril II 27 προιδεῖν — ἕπεται primus 
coniunxit Stephanus, nam schol 82, 15, ad quem provocat Ty Mommsen, 
βουλαῖει — ἕπεται iungere videtur; ‘quibus ingenitum est, eorum agit 
fortitudo in rebus, in deliberationibus mens provida futuri” Rauchenstein 
comm I21 probantibus non paucis 29 ἀγηειὸ. libri 81 épaca Min- 
garelli; cf ad P ΧΙ δά -ψας vett,«corr Tricl 


18* 
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86 ὡς, ἐπεὶ «πλάγχνων ὕπο ματέρος αὐτίκα θαη- 
τὰν ἐς αἴγλαν παῖς Διός 65 
ὠδῖνα φεύγων διδύμῳ 
860 οὖν καςιγνήτῳ μόλεν, 
«τρ. Y 
ὥς τ᾽ οὐ λαθὼν χρυςεόθρονον 
Ἥραν κροκωτὸν «πάργανον ἐγκατέβα, 
ἀλλὰ θεῶν βαείλεα 
40 ςπερχθεῖτκα θυμῷ πέμπε δράκοντας ἄφαρ. 60 
τοὶ μὲν οἰχθειςᾶν πυλᾶν 
ἐς θαλάμου μυχὸν εὐρὺν ἔβαν, τέκνοιειν ὠκείας γνάθους 
ἀμφελίξαςθαι μεμαῶτες’ ὃ δ᾽ ὀρ- 
θὸν μὲν ἄντεινεν κάρα, πειρᾶτο δὲ πρῶτον μάχας, 65 


ἀντ. γ΄ 
diccaîci δοιοὺς αὐχένων 
46 μάρψαις ἀφύκτοις χερεὶν ἑαῖς ὄφιας. 
ἀγχομένοις δὲ χρόνος 
ψυχὰς ἀπέπνευςεν μελέων ἀφάτων. 70 


85—87 ὡς ἐπεὶ — ὥς τ᾽ οὐ libri; si non ἐπεί, at tamen re exprimit 
paraphr (καὶ ὅπως ad 58); wc ἄρα — ὥς τ᾽ οὐ Hermann ap Heyn 1798 
(recep Boeckh!, ‘non ausim mutare ἐπεί᾽ magna cum .dubitatione 87 
οὔτοι proponens Hermann ap Heyn 1817, servato ἐπεί del 1° Boeckh® 

Schr V 387), falsae cuidam scholl lectioni (ad 58 ὅπως] ὅπερ 8, ὥςπερ 
eck) emendationes superstruebant Kayser lectt P 68, idem Wiener Jahrbb 
Litt 105, 1844, 111, Rauchenstein comm Pindd I 21, wc ἐπεὶ — ὦπ᾽ οὐ 
i. χρυςοθρόνοι᾽ Ἥρας (cf metr) Ahrens Philol XVI 56, τοῦδ᾽. ὅπᾳ — ὥς 
τ᾽ οὐ Ty Mommsen, pro apodosi vv 41 ss (τοὶ μέν) accepit (ὥς τε -- ἐπεί 
te) Biicheler ap Ed Boehmer. Ego quam plerique probaverunt (in quibus 
Bergk) lectionem Boeckhianam® marime reformido coniunctionum epa- 
nalepsin (velut ὅκως, ἐπεὰν — ἔλθω ἐκεῖ, wc Her I 209 extr, wc, εἰ — ἀπο- 
λοῦνται, ὅτι Xen Cyrop V 8, 80) Pindari sermone dignam esse negans; 
anacoluthon statuo, ut ad ἐπεὶ — μόλεν &apodosin velut θαῦμα ἦν haustam 
esse dicam, nisi forte de ellipsi quadam minus usitata cogitare audes 
611] comparationam formulis wc ὅτε wc ei simm 88 εἰς vett, corr Byz 
88 ἐγκατέβαν (ex -ἃ ortum) UV; ἐςκατέβα ὃ Bergk 89 βαείλεια vett, fa- 
cueta Tricl, βαειλίς Er Schmid, βαςίλη (coll Hesych) Pauw, prob cum El- 
lendtio (Lex Soph) Bergk, βαςείλεα Heyne (recepi c Bergkio), βαςιλέα Boeckh, 
Baci a (βαείλα) Buttmann ausf gr Gr? 426 n, Lobeck path proll 42; cf 
PIV 6 et pril II* 48 ἄντεινε B!IUY, ἀνέτεινε BD, corr Byg 4 udp- 
ψαις B, -yac rell ἀφύκτιυς e paraphr (ἀφύκτως κατεῖχεν) Bergk cll 
πλήξας ἀφύκτως Lycophr 498; trad lectionem cll ἐν βρόχοις udpyac ἀφύ- 
KTOIC ἘΚ ἊΝ 810 et ἐν ἀφύκτοιςι χερῶν εἷλε θεὰ δεςμοῖς Eur Alc 984 
defendit Wilh Schulze qu epp 290 46 ypéuoc Maur Schmidt Rhein 
Mus IV, 1846, 462 (plandente Buryo propter Xpopioc), ἄτρομος (ἀπέπνευ- 
cev = drémitev)? Bergk; ‘diuturnitas’ bene iam Er Schmid 
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ἐκ δ᾽ ἄρ᾽ ἄτλατον δέος 
πλᾶξε γυναῖκας, ὅςαι τύχον ᾿Αλκμάνας ἀρήγοιςεαι λέχει" 
50 καὶ γὰρ αὐτὰ ποςεὶν ἄπεπλος ὀρού- 
ςαις᾽ ἀπὸ crpwuvac ὅμως ἄμυνεν ὕβριν κνωδάλων. 75 


ἐπ. Y 
ταχὺ δὲ Καδμείων ἀγοὶ χαλκέοις εὑν ὅπλοις ἔδραμον ᾿ 
51» ἀθρόοι, 
ἐν χερὶ δ᾽ ᾿Αμφιτρύων 
52» κολεοῦ γυμνὸν τινάςςων ζφάςγανονν 80 
ἵκετ᾽, ὀξείαις ἀνίαιει τυπείς. τὸ γὰρ οἰκεῖ- 
ον πιέζει πάνθ᾽ ὁμῶς" 
εὐθὺς δ᾽ ἀπήμων κραδία 
54» κᾶδος ἀμφ᾽ ἀλλότριον. 
ετρ. δ΄ 
55 ἔςτα δὲ θάμβει ducpopw 8ὅ 


τερπνῷ τε μειχθείς. εἶδε γὰρ ἐκνόμιον 
λῆμά τε καὶ δύναμιν 
υἱοῦ" παλίγγλωςςον δέ οἱ ἀθάγατοι 
ἀγγέλων ῥῆςειν θέςαν. 
60 γείτονα δ᾽ ἐκκάλεςεν Διὸς ὑψίετου προφάταν ἔξοχον, 90 


48 βέλος Vac Mosch (οὗ μελ. v 47 et Ty Mommsen ad N II 18), 
quae lectio permultis fraudi fuit; ἄπλατον xpéoc? Bergk 49 ἀλκμῆνας 
libri 50 παιςίν, ἄπεπλος Bergk* dpovcac ὁμῶς libri, vet pa- 
raphr non exprimit, ὁμοίως τῷ Ἡρακλεῖ Tricl, “mit sanen’ (una cum ser- 
vis) et duuvev ‘suchte zu entrinnen’ (Friederichs Pindd St 60, ‘wie Herakles® 
Boehmer, ὅμως Stephanus (Hermann ap Heyn, Bergk) 51 cùv ὅπλοις 
ἀθρόοι ἔδραμον Tricl hiatu admisso, quem ut removeret ἀθρόοι c. ὅπλ. Edp. 
Hermann ap Heyn 1798 (v nott metr); ἔδρ. c. ὅπλ. dep. Bergk, non male 

52 χερεὶ V ἐν χερί τ᾽ ἢ Bergk @édcravov om vett, add Mosch, scholl 
vett 77—81 in nostris quidem libris interciderunt (ut infra scholl 108 in 
BD, 111. 112 in BDY), ξίφος ἐκτινάςςων Tricl 58 πάνθ᾽ libri et pr 
raphr, item (πάνθ᾽ et πᾶν Θ᾽ schol Eur Med 1196, ᾿πᾶν Pachymeres decl 
ΧΡ p 224 ed Boissonade, atque ita legunt Gregor Nazianz epist 194 et 
orat 8, item Gregor presb in vita Nazianzeni p 2, quos locos adacripsit 
Boiss, sed schol ad Gregor Naz or p 61: ἐν τῇ μιᾷ τοίνυν τῶν νικῶν 
(scr ἐν τῇ α΄ τῶν Νεμεονικῶν) ἐκεῖνό φηειν, ὅτι τὸ οἰκεῖον ἕκαςτον πιέζει 
κακόν, ὅ ἐςτι πάντα ἄνθριυπον τὸ ἴδιον ἀνιᾷ κακόν, testatur πάντα, adhi- 
bito Pindaricorum carminum exemplo. Adde Pausan X 22,9 TTivbapoc 
..« πάντα τινὰ ὑπὸ κακῶν οἰκείων ἔφη πιέζεςθαι, ἐπὶ δὲ ἀλλοτρίοις κήδεειν 
ἀπήμαντον εἶναι.᾽ Bergk 54 καρδία libri, corr Er Schmid; cf 10, 
Aesch Prom 881, sept 781 58 παλίγλωςςον V δέ οἱ] ὃ ci TU 
60 èxxdiecav Bree DVI, èxdiecav rell vett, ἐκκάλεςεν Tricl ὁ paraphr (ubi 
-cav U solus ut videtur); plur num male retin Ty Mommsen, δὴ κάλεςεν 
(cl Theocr 24, 64) Berg 
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ὀρθόμαντιν Teipeciav® ὁ dè oi 
φράζε καὶ παντὶ «ςτρατῷ, ποίαις ὁμιλήςει τύχαις 


ἀντ. δ΄ 
ὅςςους μὲν ἐν χέρεῳ κτανών, 95 
Sccouc δὲ πόντῳ θῆρας didpodikac, 
καί τινα εὺν πλαγίῳ 
65 ἀνδρῶν κόρῳ ετείχοντα τὸν ἐχθρότατον 
φᾶςέ νιν | δώςειν μόρον. 
καὶ γὰρ ὅταν θεοὶ ἐν πεδίῳ Φλέγρας Γιγάντεςειν μάχαν 100 
ἀντιάζωςιν, βελέων ὑπὸ ῥι- 
παῖει κείνου φαιδίμαν γαίᾳ πεφύρεεεθαι κόμαν 


ἐπ. δ΄ 
ἔνεπεν᾽ αὐτὸν μὰν ἐν εἰρήνᾳ τὸν ἅπαντα χρόνον 105 


61 δὲ οἵ V (ut Boeckh edidit), δέ οἱ rell 68 δ᾽ ἐν libri, corr Er 
Schmid didpodikac] cf ἄιδροι᾽ didprec Ἴων Τεύκρῳ (fr 84 Nauck?) He- 
sych 65 ἀνδρῶν γιγάντων intellego; cf τὸν πολεμιςτὰν ᾿Αλκυονῆ 

IV 27, τὸν βουβόταν ᾿Αλκ. I VI 82, Welcker gr Gutterl 1788 6θ8--66 In 
lectione tradita καί tiva ... ςτείχοντα τὸν ἐχθρότατον pacé νιν ducerv 
μόρον, quam confirmant scholl, et artic τόν offensioni fuit viris doctis 
et verbum δώςειν c dupì acc coniunctum. Atque accusativos quidem 
tuebantur Aug Matthiae verm Schrr 97 et Ern Friese de cas sing ap P 
usu 28, ille ad τινὰ ςτείχοντα ex antecedd κτανών subaudiens, hic verba 
μόρον διδόναι audacius paullo ad sensum constructa esse ratus; τῷ ἐχθρο- 
thtyw ... μόρῳ Beck (recep Christ), pacév {v (scil Nessum Herculi) Her- 
mann ap Heyn 1798, pace ἵν Boeckh!, φᾶςέ iv Hermann ap Heyn 1817, 
ποτ᾽ ἐχθρότατον ... μόρῳ Dissen (μόρῳ recep Boeckh®, kl Schrr V 887), 
πανεχθροτάτῳ ... μόρῳ Kayser lectt P 68, καί τινι... ςτείχοντι Bergk® 
(Hermann ap Heyn), νόῳ ςτείχονθ᾽ ὁδὸν ἐχθροτάταν ... μόρῳψ Hartung, 
πώςειν (= παύςειν) Ahrens Philol XVI 56, Yeùcew? Ty Mommsen, cùv 
πλαγίῳ (adv) ἀνδρῶν πόρον crefyovra ... ubpy? Bergk®, didp., (valgo 
plenius distinguebant) καὶ τίνα... ςτείχοντα. τὸν Mezger P Siegesl 108 
(sim, sed καί tiva Biicheler ap Ed Boehmer), didp., κεῖ tiva còv πλαγίῳ 
(v supra) ἀνδρῶν xupoî cr., τὸν Bergk‘, (F)ucerv πόρον Wilamowitz Herm 
14, 171, θῆρας. ἀϊδροδίκαν kal τινα Cc. πλ. ἀνδρῶν χ᾽ ὁρῷ ετείχοντα, τὸν 
ἐχθροτάτῳ φ. v. è. μόρῳ Jurenka Wiener St XV, 14 plaudente Haeberlino. 
Aut fallor aut optime restituo DACEAICTOCEIN. De articulo cf Zuac ἄωτον 

. τὸν dAmvicrov I V 12. Tiresias igitur non perituros modo dicit su- 
perbos homines (ut θῆρας 62), sed quanto quisque fastidiosior incesserit, 
tanto infestiore eos fato perituros esse(ueréwpov κλαςθῆναι Apollod Il 115 W, 
gardiuav γαίᾳ πεφύρςεςθαι κόμαν infra v 68), τὰ πρὶν δὲ πελώρια νῦν 
dicrot. Infinitivi autem subiectum hoc quidem loco elegantius subaudiri 
(ex ὀμιλήςει et κτανών, cll infra 67—68 c Erdmanno P us synt 77) quam 
addi patet, praesertim in vaticinio 68 ἀντιάζωειν] εἰς μάχην ευνάπτυ- 
civ paraphr, avridiwcav? Bergk** ταῖαν D solus πεφυρήςεςθαι UV 
(cuupupricecdar paraphr); cpe qpupcecgai (sive cpi malis) Bergk; v supra 

69 Evverev vett, corr Byz μὰν BD, μὲν BIDITUV (69°) ἐν 
add Hermann ap Heyn, κὰν Ty Mommsen', τὸν dim. ypév. et καμάτων 
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69b Ev) Cxepù 
70 ficuxiav καμάτων 
70» μεγάλων ποινὰν λαχόντ᾽ ἐξαίρετον 
ὀλβίοις ἐν δώμαςι, δεξάμενον θαλερὰν Ἥ- 110 
βαν ἄκοιτιν καὶ γάμον 
δαίςαντα πὰρ Δὶ Κρονίδᾳ, 
120 ςεμνὸν αἰνήςειν νόμον. 


μεγάλων traiecit Boeckh; pril II. Pro ςχερῷ est εχεῖν in duobus apo- 
RALE cod V, unde fuerunt qui cyelv del, cyncéuev, ξεινίαν conicerent, 
1 ante dip. ἐν δώμ. dist Boeckh Bergk® 72 διῖ libri, Ai Boeckh 
(Berg) s cf ad O XIII 106 πὰρ A. Kpov. ὁ antecedd iun gt paraphr 
(pro Bergk®, item νόμον pro subiecto accipiens Biicheler a ap ἢ Boehmer) 
αἰνήεει Β δόμον BDOTU, τάμον VBre, NOMON (quod modo νόμον, 
modo νομόν [diavéunciv] exprimunt) scholl (cf Ty Mommasen scholl Germ 
VII); νόμον Pauw (idem cl P II 48 Ty Mommsen), ἕδος Heyne, πότμον 
Kayeer Heidelb Jahrbb Lit 1868, 45, cra@uòv(cll I VII 45, O 92) Bergk* 


TIMOAHMLI AXAPNEI 


IIATKPATIAZTHI 
I IN 
—. «ων. ὦ. υ. «Ὁ 
—_  VIUYUL —— VI 
U Ὁ 
II SVI -« Vla —F_VW_-® 
δ Vu -ωυ- 


ετρ. α΄ 
Ὅθεν περ καὶ ὋὉμηρίδαι 


ῥαπτῶν ἐπέων τὰ πόλλ᾽ ἀοιδοί 
ἄρχονται, Διὸς ἐκ προοιμίου᾽ καὶ ὅδ᾽ ἀνήρ 
καταβολὰν ἱερῶν ἀτγώ- δ 
vwv νικαφορίας δέδεκται πρῶτον Νεμεαίου 
δ ἐν πολυῦὐμνήτῳ Διὸς ἄλεει. 
cip. β΄ 
ὀφείλει δ᾽ ἔτι, πατρίαν 
εἴπερ καθ᾽ ὁδόν νιν εὐθυπομπός 10 
αἰὼν ταῖς μετάλαις δέδιωωκε κόςμον ᾿Αθάναις, 
θαμὰ μὲν Ἰεθμιάδων δρέπε- 
εθαι κάλλιςτον ἄωτον ἐν TTugiorci τε νικᾶν 15 


2 ταπόλλ᾽ Bergk c Boeckhio ἀοιδᾷ male schol I IV 68 (418, 8 Ab), 
placuit Leutschio ind Gotting 1865, 8 4 iepàv vett (antiquitus mana- 
vit ex καταβολάν, et ἱερὰν mavult Bury), corr Er Schmid e paraphr; de 
ἀγών nominis genere cl ἡ αἰών dubitat Ty Mommsen πρῶτα Tricl, 
πρώταν Heyne prob Boeckhio; cf ad PIX 41 6 δ᾽ ἔτι Aristarchum 
legisse Ty Mommsen perspexrit, dé ti BD (c Byz) πατρώαν P® (recepit 
Mosch; cf N IX 14) 4 καθ᾽ ὁδόν vivV, καθ᾽ ὁδόνιν 2), κἀθοδόν νιν 
ΒΤαῦ εὐθυπομπός V, εὐθύπομπος BTU, εὐθύποντος 2), εὐθυπεμπής 
apogir cod V, εὐθυπομπής Mosch; de ἠθύπομπος schol D pril II 
9 θαμὰ libri, ἅμα Hartung, θάμα Bergk ἄωτον νικᾶν primus iunzit 
Mezger, valgo νικᾶν infin esse volunt ὁ scholl 
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10 Τιμονόου παῖδ᾽. ἔςτι δ᾽ ἐοικός 


CIP. Y' 
ὀρειᾶν γε Πελειάδων 


μὴ τηλόθεν ᾿θαρίωνα νεῖςθαι. 
καὶ μὰν ἁ (αλαμίς Ye θρέψαι φῶτα μαχατάν 20 
δυνατός. ἐν Tpoîa μὲν Ἕ- 
κτωρ Αἴαντος dercev: ὦ Τιμόδαμε, cè δ᾽ ἀλκά 
16 παγκρατίου τλάθυμος ἀέξει. 
ετρ. δ΄ 
᾿Αχάρναι δὲ παλαίφατον 25 
εὐάνορες" Scca δ᾽ ἀμφ᾽ ἀέθλοις, 
Τιμοδαμίδαι ἐξοχώτατοι προλέτγονται. 
παρὰ μὲν ὑψιμέδοντι TTap- 
vaccù τέςςαρας ἐξ ἀέθλων νίκας ἐκόμιξαν. 80 
40 ἀλλὰ Κορινθίων ὑπὸ φωτῶν 


CTp. εἴ 
ἐν ἐελοῦ Πέλοπος πτυχαῖς 


10 Post παῖδ(α) distinxisse Aristarchum statuit Horn de Arist st P 56; 
παῖς scil ὀφείλει invitis Aristarcho et Hermanno ap Heyn 1817 Hartung 
ἔτι δ' (T?)UXZ Mosch 11 θερειᾶν Crates, quem refutaverunt gramm 
Alexandrr ve] te vitio schol N I 8 (19, 10 Ab), Bergk confert schol 
h 1 (λείπει γὰρ τὸ νικᾶν αὐτὸν del); Fe (‘eum ut Orionem’)? Bergk* 

12 dapiwv(a) Ath XI 490° codd A£, Eust Od e 1585, 60 (cf Phil Buttmann 
Abh Berl Akad 1826, 56, Aug Nauck Mél gr-rom III, 1871, 234), Wwéapiwva 
schol N I 8 cod V (cf Athenaei codd dett), Wwpiwva U et scholl h 1 passim, 
αρίων(α) vulgo (retin Bergk) ἀνεῖςθαι BD (c Ath cod A), defendebant 
tanquam ἀγ-εἶςεθαι Ty Mommsen schol Germ VII (non item in edd), tan- 
quam d[va]-veîcda1 (cf pril n Bergk 8-4 veîcoar TUV, confirmat paraphr 
πορεύεςθαι exponens 57, 4 Ab; etiam Eust lc νεῖςθαι ἢ κεῖςθαι c 
lectione tradita αἰθέρι xeîc0e Ath 491° 14 tpoîa Er Schmid c libris, 
Tpùta Boeckh® (kl Schr V 803); prlil II* μὲν [T]U c Tricl, μὰν rell 
vett (Τι σὴ ἄκουςεν libri, ἤκουςε TV! 65, 12, ΤΊ 66, 4, ἤεθετο τῇ 
πείρᾳ, wc καὶ Ὅμηρος: τοὶ δὲ πληγῆς ἀΐοντες schol 66, 4 Ab; ἐγεύςατ᾽ 
Hecker Philol V 447 (praeeunte Aug Matthiae), ἐπάϊο᾽ Bergk‘, ἄειςεν 
Wilh Schulze qu epp 857 (cf eundem KZ 29, 253; a 352, Hes opp 218; 
in Cyrilli gl deldoev* dxoucev ft scribendum dercov* dxovcov == ades 
animo) τιμόδημε libri; pril II° cà δ᾽ TUV 15 παγκράτιον XZas 
Mosch θυμὸς ὃ 16 ἀχαρναὶ BD«BiD!, ἀχάρναι ΤΌΝ Herodn I 
827, 23 L παλαίφατοι manifesto errore (c uno de Moschopp) schol 
67, 8 Ab (placuit Boeckhio Bergkio!-® all) 18 τιμοδημ. libri 19 πὰρ 
μὲν vett, tà μὲν XYZ Mosch, unde τὰ μὲν ἐν) Bergk!*? ὁ Pauwio, παρὰ 
μὲν corr Tricl mapvacò Mosch, quod edere solent; prll II5° 

21 πύλαις Bergk** ὁ Heckero Philol V 511, quod cll O IX 86, XII 5, 
N X 27, Bacchyl fr 7 (== schol I Π 19 [886, 8 Ab]) reposuit Christ; at 
cf Ἰεθμοῦ βᾶςςαι I ΠῚ 11, Ἴεθμιον νάπος VIII 68, Κορίνθου μυχοί N X 42. 
Quid Pelopi cum Isthmo, nisi aut de Neptuni amore aut de Pelopis 
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ὀκτὼ «ετεφάνοις ἔμειχθεν ἤδη᾽ 
ἑπτὰ δ᾽ ἐν Neuéa — τὰ δ᾽ οἴκοι μάςςον᾽ ἀριθμοῦ — 35 
Διὸς ἀγῶνι. τόν, ὦ πολῖ- 
ται, κωμάξατε Τιμοδάμῳ cùv εὐκλέϊ νόςτῳ᾽ 
25 ἁδυμελεῖ δ᾽ ἐξάρχετε φωνᾷ. 40 


cum Oenomao certamine (Ἰςθμοῖ δὲ τὸ τέρμα schol Ap Rh A 752) cogi- 
taveris, obscuram. Male ἐν (τῇ) ἸΠελοποννήςψΨ paraphr 88 puaccov 
ΤΟΥ Mosch, dpi0uò(w) DT'B.U: 24 Διὸς ἀγῶνι ad Nemeam refe- 
rendum esse vidit Christ; cf O VIII 28, P X 46, Soph Ai 52, Lobeck ad 
Soph Ai 475, Διὸς ἀγῶνά νυν Rauchenstein Philol 28, 1868, 171, ἀριθμοῦ. 
Διὸς ἀγῶνι τόδ᾽ frustra ad scholl provocans Bergk* τΤιμοδήμψ(ω) libri 
cum scholl, nam Tiuoò. civ iunxisse paraphr! certe manifestum; Τιμο- 
δήμου (in libro Tricl [α΄ Mommsj] suprascr) dubitanter quod proposuerat 
Bergk**, recepit Christ?, vulgo nunc dativum retinent Hermanno ob- 
secuti, cum antea -uw vulgatum fuerit auctore Calliergo εὐκλεεῖ libri, 
corr Calliergus 


APIXTOKAEIAHI AITINHTHI 


ΠΑΓΚΡΑΤΙΑΣΤΗΙ 
Strophae 
.---τ-τὧνἅυ--ν- ὦ .--ἶυν.. UU 
-.-ν-- ὦ .“ὦἔΨοἍνυ.ὖ.. ΨΊΟ,. Δ 
“μυ.υν.ὖ.. IVI. 
IU VVIU n VY 
δ υ. ν.--ὖ νου. 
— vu. 
[9] ν᾿ 
-«-ῳ---ω-υυνυ. ὦ... LU 
υν--υὖν. νυ... UIL 
Epodi 
VU LU --οὐ--5 VU 
SITI vu UT Lu 
-,νυν.. VU 
IISULU “ὧν... -.-᾽. ων... Vv 
δων..υν.. ν-.. VIVI LU VI 


Ὦ πότνια Moîca, μᾶτερ ἁμετέρα, λίεςομαι, 
τὰν πολυξέναν ἐν ἱερομηνίᾳ Νεμεάδι 
ἵκεο Δωρίδα νᾶςον Αἴγιναν ὕδατι τάρ 5 
μένοντ᾽ ἐπ᾿ ᾿Αςωπίῳψ μελιγζαρύων τέκτονες 

δ xwuwyv νεανίαι, cédev ὅπα μαιόμενοι. 
διψῇ δὲ πρᾶγος ἄλλο μὲν ἄλλου, 10 
ἀεθλονικία δὲ μάλιςτ᾽ ἀοιδὰν φιλεῖ, 


1 ὦ DB, om BV 2 πολυξείναν vett, corr Mosch 6 πρῶτος 
D (ie cod Laur 82, 52 manus altera paullo neglegentior, cuius errores 
enotare vix quidquam attinet) 7 ἀθλ. Mosch ἀξεθλονεικία  ἀεθλο- 
νικίας (scil πρᾶγοὺ Tricl, explosit Hermann ap Heyn 
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«τεφάνων ἀρετᾶν τε δεξιωτάταν ὁπαδόν᾽" 
ἀντ. α΄. 


τᾶς ἀφθονίαν ὅπαζε μήτιος ἁμᾶς ἄπο᾽ 16 
10 ἄρχε δ᾽, οὐρανοῦ πολυνεφέλᾳ κρέοντι θύγατερ, 
δόκιμον ὕμνον᾽ ἐγὼ δὲ κείνων τέ νιν ὀάροις 
λύρᾳ τε κοινάςομαι. χαρίεντα δ᾽ ἕξει πόνον 20 
χώρας ἄγαλμα, Μυρμιδόνες ἵνα πρότεροι 
ᾧκηςαν, ὧν παλαίφατον 7 ἀγοράν 
16 οὐκ éierxéecciv ᾿Αριςτοκλείδας τεάν 25 
ἐμίανε κατ᾽ alcav ἐν Tepicdeveî μαλαχθείς 


ἐπ. α 
παγκρατίου «τόλῳ᾽ καματωδέων δὲ πλαγᾶν 


8 ἀρετάν}Ἡ 9 ἁμᾶς B, ἀμᾶς V (Bergk), ἀκᾶς Ὁ (ο6) 10 οὐρανῷ BD 


(νῶ B! c schol Eur Hec 685 Ddf), ouvib Va (1 e οὐρανὼω suprascr οὐρανα 
[e suprascr οὐρανία coni Bergk; an e suprascr οὐρανοῦ == schol Vat?], 
πολυνεφέλα libri, -Aq Ald; Oùp. πολυν. xp. dativos esse voluit a θύ- 
yatep pendentes Aristarchus, οὐρανοῦ πολυνεφέλᾳ κρέοντι Didymus (?), 
nisi forte oòpavò praeoptavit ὁ schol Vat (αἰολικῶς ἀντὶ τοῦ οὐρανοῦ): 


πολυνεφέλου οὐρανοῦ Babi paraphr B, quod βαείλεια exprimunt c Calliergo 
et (cod D; de V non constat), unde xpeovti (Scaliger Valckenario plau- 
dente; ‘non intelligo” Hermann ap Heyn) fuerunt qui pro vocativo acci- 
perent, xpéorca? Bergk® Aristarchea lectione recepta οὐρανῷ dativam 
loci esse voluit Hermann opp I 255 (prob Ty Mommsen), οὐρανοῦ πολυ- 
νεφέλα (c paraphr?) maluit S0eckh, ἄρχε xpéovti iungebat Dissen, Oùpavoî 
(= Οὐρανία), πολυνεφέλᾳ xp. Bergk; probato genetivo οὐρανοῦ (quem ad 
dativum πολυνεφέλᾳ assimilasse ibratii videntur) epitheton πολυνεφέλας 
cum κρέοντι quam cum οὐρανοῦ coniungere multo praestat; pril II!° et 
ad N V6 11 δ᾽ ἐκείνων libri, corr Boeckh μιν libri; pril II°° 

12 xorwwcopa: libri, xorvdacopar Boeckh, κοίν᾽ delcoua: Berg ἕξεις Hey- 
nio praeeunte Rauchenstein comm I 22 et Phi] 250 4 ἀγορὰν quod 
est in libris (retinuit Bergk) metro repugnat; nam Alcaici versus syn- 
copati paenultimam dissolvi non minus inauditum fuisse necesse est 
quam v ὁ Pherecratei quem vocant; at tueri videtur paraphr ἀγορὰν καὶ 
civodov exponens. ἕδραν (quod languet post fva—yxncav) Kayser Wien 
Jahrbb 106, p. 108, ἀλκὰν (ex TT 157) vel ὁρμὰν Rauchenstein Phil XIII 250, 
òpràv Ed Boehmer p VIII; écuòv inserui memor quarum etiam achol h ] 
mentionem facit formicarum, quas παλαιφάτους fuisse Hesiodus auctor 
est a schol laudatus (fr 100 Rz). Videtur enim vitium e glossa olim 
adscripta ortum esse: ἑςμός᾽ ὄχλος, πλῆθος, ευναθροιςμός᾽ κυρίως δὲ ἐπὶ 
μελιςςῶν gl Hesych, écuéc = ‘cohors’ epigr 985, 2 Kaib; cf μυρμήκων 
ἀγοράν et τοὺς παλαιοὺς μύθους τῶν Θετταλῶν Luc Icaromen 19 

15 ἐλέγχειςειν Vi (-xecav Ve), ἐλεγχέεειν Vatt, corr Byz τεὰν (τεᾶν D) 
vett, τὰν Tricl; ἐάν Pauw, recep (‘pro sua parte’) Heyne, item (Fedv, 
cFedv fuisse rati) Bergk (1878) et Christ (1896!), νέαν Boissonade ap 
Schneidew; τεάν ad Musam (== Κλεοῦς ἐθελοίςας 88) referens testatur 
parasphr, sed videntur antiquitus fuisse qui ἐάν legerent (κατὰ τὴν 
ἑαυτοῦ μερίδα κτλ schol 81,7 Ab). Cave offendas in verborum collo- 
catione contorta illa quidem, sed graeca 


NEMEA II 285 


ἄκος ὑγιηρὸν ἐν fa- 
θυπεδίῳ Νεμέᾳ τὸ καλλίνικον φέρει. 80 
εἰ δ᾽ ἐὼν καλὸς ἔρδων τ᾽ ἐοικότα μορφᾷ 
40 ἀνορέαις ὑπερτάταις ἐπέβα 
παῖς ᾿Αριςτοφάνεος, οὐκέτι πρόςω 85 
ἀβάταν ἅλα κιόνων ὕπερ Ἡρακλέος περᾶν εὐμαρές, 


cp. β΄ 
ἥρως θεὸς ἃς ἔθηκε ναυτιλίας ἐςχάτας 
μάρτυρας κλυτάς᾽ δάμαςε δὲ θῆρας ἐν πελάγεϊ 40 
ὑπερόχους, ἰδίᾳ τ᾽ ἐρεύναςε τεναγέων 
26 ῥοάς͵ ὁπᾷ πόμπιμον κατέβαινε νόςτου τέλος, 
καὶ γᾶν φράδαςε. θυμέ, τίνα πρὸς ἀλλοδαπάν 46 
ἄκραν ἐμὸν πλόον παραμείβεαι: 
Αἰακῷ ce φαμὶ γένει τε Moîcav φέρειν. 
ἕπεται δὲ λόγῳ δίκας ἄωτος, “ἐελὸν αἰνεῖν᾽, 50 


18 ἐν BaGurediy (-{w) vett, ἐν βαθυπέδῳ apogr cod YV, unde ἔν re 
βαθυπέδῳ interpolavit Mosch probantibus plerisque, in quibus (codicis B 
in scholl errore abusus) φέρειν scribens (τό γε φέρειν, i 6 φέρεςθαι, τὴν 
γίκην ἐν Νεμέᾳ τῶν πληγῶν ἄκος ἐςτί) Bergk, idem ἐν βαθυπετάλῳ coni 
(ol εὐφύλλου Νεμέας I VI 61). Adiectivi βαθυπέδιος forma singularis; sed 
cf etiam ἐπωνύμιος οἰκούριος μεθομάρε()ος ἀναβωλάκιος 19 εἰ δ᾽ ὧν 
libri, εἰ δὲ ὧν schol Ν ΙΧ 109; corr Heyne ἔρδει ἐοικότα μορφᾷ, 
ἄνορ. tum plene dist post ᾿Αριςτοφ. male Herwerden Pindd 25, studd 46 

20 ἀριςτοφάνευς V, -φάνους Vatt; pril Π42 οὐκέτι mpécw schol 
N IX 109, περαιτέρω exponit paraphr (cf O ΠῚ extr); oùKéTi προτέρω 
Hermann ap Heyn 21 ὑπὲρ libri et edd: fuisse aliquem video qui 
κιόνων (δια-) περᾶν, ὑπὲρ ‘Hp- construeret 22—28 iunge et vaur. 
ècy. et ἂς udpr. κλυτάς ut κλυτὰν ἀγγελίαν alia; ambigebant vett 

, item în vocis κλυτάς prosodia hbri. ‘Genetivi accusativos am- 
plexi pulcriores* Ty Mommsen 28 πελάγεειν Hermann opp I 266, 
Boeckh c apogr cod Vat, revéreav (et vicissim πελαγέων 24)? Bergk® 
(recep Hartung, explosit Hecker Philol V 446) 24 ὑπέροχος vett, 
ὑπερόχως B® (δωρικῶς ἀντὶ τοῦ ὑπερόχους schol), ὑπερόχους Mosch; 
cf pril II"?, de Urepéyoc, Fidia ad P 28 ἰδίᾳ) οὐκέτι προςτάξαντος 
Εὐρυςθέως.... διηρεύνηςεν (cl ἐξ αὐταγρεςίης Callim) paraphr, ἔνιοι γρ. 
διά τ᾽ ἐρεύναςε (interpretatione διηρεύνηςεν temere abusus opinor) schol, 
cui errori emendationes superstruebant Hermann (opp I 266 et ap 
Heyn) et Boeckh; cmòdfac τ᾽ tp. (uaxpàc) Maur Schmidt p XCVIII, 
ἀϊδνάς τ᾽ èp.? Bergk* (cll Hesych TînAòc dibvéc et ’Aidvév); ἰδίᾳ tuetur 
(ἀπ᾿ ἄλλων) Leutach ind Gott 1865/66 p 5, item (cl μόνος ἄνευ crpa- 
mac 84) Bury, poeta ipse addito érd .. . τέλος 25 ὅπα libri, ὅπᾳ 
Ty Mommsen, ὁπᾷ Bergk (cf O X 10) 26 (ppdd)ace vett (-dnce Vac), 
item (φραδητὴν èmoince) schol Vat, ppadaov* épunvedov Hesych; φρά- 
dacce Mosch nullo non probante. De notione verbi id moneo èpeuvacar 
et φραδᾶςαι pro synonymis ἢ ] accipienda esse 27 παραμείβη(η) libri, 
corr Boeckh 29 ἐεςλὸν BV: (ἐελὸν αἰνεῖν ἀντὶ τοῦ ἐελοὺς {καὶ ἀγαθοὺς 
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ἀντ. β΄ 

80 οὐδ᾽ ἀλλοτρίων ἔρωτες ἀνδρὶ φέρειν κρέςςονες᾽ 

οἴκοθεν μάτευε. ποτίφορον δὲ κόςμον ἔλαχες 

γλυκύ τι fapuéuev. παλαιαῖςει δ᾽ ἐν ἀρεταῖς 55 

γέγαθε Πηλεὺς ἄναξ, ὑπέραλλον αἰχμὰν ταμών᾽ 

ὃς κἰαολκὸν εἷλε μόνος ἄνευ εςτρατιᾶς, 
85 καὶ ποντίαν Θέτιν κατέμαρψεν 60 

ἐγκονητί. Λαομέδοντα δ᾽ εὐρυεθεγνής 

Τελαμὼν Ἰόλᾳ παραςτάτας ἐὼν ἔπερςεν᾽ 


ἐπ. β΄ 
καί ποτε χαλκότοξον ᾿Αμαζόνων μετ᾽ ἀλκάν δὅ 
ἕπετό οἱ, οὐδὲ νίν πο- 


τε φόβος ἀνδροδάμας ἔπαυςεν ἀκμὰν φρενῶν. 
40 curreveî δέ τις εὐδοξίᾳ μέγα βρίθει. 10 


ἐπαινεῖν 8080] V; cf etiam τὸν ἐςλὸν «+ τοῖς ἀγαθοῖς paraphr I II 7 [11], 
φίλον « τοὺς φίλους par P Π 83 {155]), ἐςλὸς DVI (c apogrr) BID! (τὸ 
ἐελὸς ἀντὶ τοῦ ἐςλούς schol Vatt) Mosch; ambigua igitur et librorum et 
scholioram auctoritas. Sed Pindarum ἐζλός scripsisse hoc loco parum 
credibile, nisi forte δίκας dwroc ἐςλὸς αἰνεῖν iungere placet (‘iustitia egregia 
ad laudandum [Aeacum]' Leutsch ind Gott 1865/66 p 6); cf etiam prlì 
II". Sequitur ut amplectamur cod Vaticani (B) lectionem, cuius vestigi 
non nimis incerta servavit etiam alterius recensionis testis (7) Interpretatio 
paullo difficilior: primum aegre ferunt quod ἐςλὸν (vel ἐςλὸς == ἐςλοὺ) 
αἰνεῖν se malle poeta profiteatur, quasi parum ἐςλός fuerit Hercules; 
unde ἔθνος (‘genus victoris”) Bergk. Sed cave ἐςλόν δὰ Aeacum potius 
quam ad Aristoclidam referas; nam victorem nondum rite laudasse 
poeta se arguit. Tum infinitivus quo referendus sit valde dubitant: 
δίκας dwroc scil ἐολ. αἰνεῖν Er Schmid (λόγῳ ‘rationi’) et Dissen (λόγῳ 
cl papi 28), ἐκείνῳ τῷ λόγῳ scil ἐελ. αἰνεῖν cll PIX 94 ss, N IX 6 Heyne 
recte; vett gramm quid decreverint obscuraum; prius schol corruptum, 
alterum (δικαιόν ἐςτι) nimium breve 81 ἔλαβες libri, ἔλαβες ἐκ θεῶν 
paraphr?, ἔλαχες καὶ ἔχεις paraphr!', unde ἔλαχες restituit Bergk 
82 παλαιαῖειν ἐν Bergk 88 τέταθε] λέλαμπε Herwerden studd 46; 
cf xùdei γαίων homericum et Lehrs popul Aufs? 87 περίαλλον Her- 
werden ib, ὁ πέραλλον Postgate Transact Cambr philol Soc I (1881) 252; 
pril 1189 8δὲά καὶ Ἰωλκὸν libri, xiawAxdv Abrens Phil ΠῚ 286, καὶ Fiwà- 
κὸν Bergk; at recognosce quaeso ysvelk (sulcus) > FheAk- (ÉAx-) > ἀξολκ- 
ὧλξ, αὔλαξ, diot) > ‘laFoAkéc; de crasi cf χἰππίδια (ex emendatione Din- 
orfii) Epicharm 44 Kaib et prll II‘! μοῦνος vett, corr Byg 86 ἀγκό- 
wna Aug Matthiae obag cr, érxoviti? Bergk*, retr PLG II* 266, denuo 
commendavit Herwerden Pindd 25 87 ᾿ἰόλα vett, dativam expressum 
a schol restituit Tricl 88 χαλκοτόξων Vatt 89 μιν libri, pril II° 
ἀνδροδάμαις tacite Bergk*, pril II ἀλκὰν pp. Vatt (e versu 88, an 
eodem quo O II 68 B errore?), τὴν ἀνδρείαν ἐκ τῶν φρενῶν φόβος τις 
paraphr, qui si ἀλκάν legit, deteriorem lectionem communem habet cum 
att; alxudv? Heyne, ἀλκᾶς Christ; prll II* 
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ὃς δὲ διδάκτ᾽ ἔχεϊ, ψεφεννὸς ἀνὴρ 
ἄλλοτ᾽ ἄλλα πνέων οὔ ποτ᾽ ἀτρεκεῖ 
κατέβα ποδί, μυριᾶν δ᾽ ἀρετᾶν ἀτελεῖ νόῳ γεύεται. 
cip. Y 
ξανθὸς δ᾽ ᾿Αχιλεὺς τὰ μὲν μένων Φιλύρας ἐν δόμοις, 75 
παῖς ἐὼν ἄθυρε μεγάλα ἔργα᾽ yepci θαμινά 
45 βραχυςίδαρον ἄκοντα πάλλων Tca τ᾽ ἀνέμοις, 80 
μάχᾳ λεόντεςειν ἀγροτέροις ἔπραςςεν φόνον, 
κάπρους τ᾽ ἔναιρε᾽ chuara δὲ παρὰ Κρονίδαν 
Κένταυρον ἀςθμαίνοντα κόμιζεν, 
ἐξέτης τὸ πρῶτον, ὅλον δ᾽ ἔπειτ᾽ ἂν χρόνον᾽ 85 


50 τὸν ἐθάμβεον "Αρτεμίς τε καὶ θραςεῖ᾽ ᾿Αθάνα, 
ἀντ. Y 
κτείνοντ᾽ ἐλάφους ἄνευ κυνῶν δολίων θ᾽ ἑρκέων᾽ 


41 ψεφηνὸς libri c lemm schol BY, ψεφενὸς καὶ ψεφηνὸς EM 818, 88 
(ex scholl Ambrr), unde wepevvòc Porson adv 312 (277 Lips), quod pla- 
cuit Bergkio?; ψεφεινὸς maluit Bergk®‘ ἀτρεκεῖ BY (-éi Er Schmid, 
nullo non probante; at cf 20 et 18. 47, tum P VIII 7, denique drp- in 
carmine concitatis numeris unice insigni O X 13), ἀτρεμεῖ D, quod prae- 
optant (-uéi) Hecker Phil V 448 (lectionis edicese adhuc ingcine), 
Leutsch ind Gott 1865/66 p 7, Diels Parmen p 55. Non male scho 
imaginem hominis nunquam certo pede insistentis, οὐδέποτε ἀςφαλῶς 
ἐπιβαίνοντος, οὐκ ἐπιβαίνοντος, οὐ διομαλίζοντος, ἀλλὰ νῦν μὲν ἐπιτυγχά- 
γοντος, νῦν δὲ οὔ describunt; ἀτρεμία exponitur ἀφοβία schol N ΧΙ 16 
48 ἀχιλλεὺς libri, corr Morel “ ἄθυρεν edd ante Hermannum. Post 
ἔργα plenius dist Berg 45 Tîcov τ᾽ ἀνέμοιειν ἐν μάχᾳ vett, ἴςα τ᾽ 
Mosch, ἀνέμοις μάχᾳ Tricl, ἴςον ἀνέμοις μ. λεόντεςει δ᾽ Er Schmid, πάλ- 
λων Ica τ᾽ ἀνέμοις, μάχᾳ Beck (recte, nisi quod ἴεά τ᾽ edidit), idem, sed 
ante Ica distinguentes plerique c Hermanno, post ἀνέμοις potius quam 
ost ἔργα (44) plenius istinguene Christ?, fcov (c Schmidio) ἀνέμοις, μάχᾳ 
Bergh® Quam ex schol 88 olim Heyne elicuit emendationem fcoc ἀνέμοις 
refutavit Hermann ap Heyn (prob Boeckhio), renovavit tamen quodam 
modo Bergk Philol XVI 599 (assentiente Friederichsio P Studd 66). Para- 
hrasis solito neglegentius facta: ὀξείαις βολαῖς (-aîca codd, foria Maur 
Schmidt ind.Ien 1879, 7) = v46 (cf ὀξέως: ταχέως, ὀξύ" ταχύ Hesych), 
nec tamen 46 aut pugnae aut caedis nomina ignorantur. De varils vv 
dd ad hlcommentis Eug Abel scholl p93—98 εἴ cwuara V4Dpc Mosch, 
εὐματι paraphr, quae lectio invasit in libros Vatt (Da: DI, cuuéria Be) 
48 ἀςθμαίνοντα libri, ἄςθματος πλήρης paraphr, unde cwpari ... 
ἀςθμαίνοντι ὁ Triclinio Er Schmid, quod probaverunt Hermann et Boeckh, 
bene refutavit Dissen in sua ed, revocavit Ty Mommsen, cwwara... 
ἀςθμαίνων ἐκόμιζεν (cl ΡΑΣαΡ τὸ Hartung plaudentibus quod mirere non 
paucis 49 ὅλον τ᾽ cl O VI 89 mavalt Boeckh ἔπειτ᾽ ἂν yp. vett, 
ἔπειτα n: Mosch, ‘fort recte, nisi poeta forma ἔπειταν usus est’ Bergk 
(ut PIV 211), Ererrev? cl v δά Boeckh; trad lect defendit cll O IX 86. 
I 30 simm Usener; pril II?! Ante ὅλον δ᾽ plenius dist Heyne et 
Hartung 50 ἐθάμβευν BY, ἐνθάμβευν DI! (idem voluit ἐνθάμβεν scri- 
bens D), ἐθάμβεον Mosch, ἐθάμβεεν Tricl 
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ποςςὶ γὰρ κράτεςκε. λεγόμενον δὲ τοῦτο προτέρων 90 
ἔπος ἔχω βαθυμῆτα Χίρων τράφε Moivw:- 
Ἰάςον᾽ ἔνδον τέγει, καὶ ἔπειτεν ᾿Αςκλαπιόν, 

55 τὸν φαρμάκων δίδαξε μαλακόχειρα νόμον᾽ 9ὅ 
γύμφευςε δ᾽ αὖτις ἀγλαόκολπον 
Νηρέος θύγατρα, γόνον τέ οἱ φέρτατον 
ἀτίταλλεν <èv> ἀρμένοιςει πᾶςι θυμὸν αὔξων᾽ . 100 


ἐπ. τ' 
ὄφρα θαλαςείαις ἀνέμων ῥιπαῖςει πεμφθείς 
60 ὑπὸ Tpotav δορίκτυ- 

πον ἀλαλὰν Λυκίων τε προςμένοι καὶ Φρυγῶν 100 
Δαρδάνων τε, καὶ ἐγχεςφόροις ἐπιμείξαις 
Αἰθιόπεςςει χεῖρας, ἐν φραςὶ πά- 

ξαιθ᾽, ὅπως ςφίει μὴ κοίρανος ὀπίεω 
πάλιν οἴκαδ᾽ ἀνεψιὸς ζαμενὴς ἙἙλένοιο Μέμνων μόλοι. 110 


52 κράτεςκε praeteriti temp forma homerica, velut καλέςκετο O 888 
πρότερον BiDVi Tricl, προτέρων V* (c apogr) B: Mosch (primus recep 
Boeckh) 58 βαθυδμῆτα Vatt (BDac; cf 47); nomina in -μήτης desi- 
nentia suspecta Nauckio h 1 dubitanter βαθύμητις fipwc proponenti MEI. 
gr-r IV 1874, 123 χείρων libri (λιθίνῳ) γ᾽ BY, om γ᾽ D, τ᾽ Ald 
corr Er Schmid 54 ἔπειτεν Ambrr (VDpo; cf 53), ἔπειτον (ἔπει. τὸν, 
ἔπι. τὸν) Vatt (unde fortasse τὸ ἔπει ἀντὶ τοῦ ἔπειτα Eustath prooem 
p 15, 14 Ab), ἔπειτεν Pauwio praeeunte valgo receptum, ἔπειταν ὃ Bergk 
(αὐ 49) ἀκςκληπιόν libri; pri II° δῇ μαλθακόχειρα vett Ko I II 8), corr 
by véuov (c paraphr) V (Boeckh), vouév (διανέμηειν schol) Vatt (Ty 

ommsen cl P V 64) 6 αὖθις libri, corr Boeckh ἀγλαόκολπον (-κολ- 
νον V:; Philol 56, 88) Vatt, ἀγλαόκαρπον (Bs, -καρνον Vi, -xpavov Dif) 
Ambrr; hoc vulgo recipiunt varie interpretantes, illud (in adn coniciens 
ἀγλαόμολπον) Bergk; -xpavov (‘fontibus insignem’) recep Boeckh!, idem 
(= -xdpavov) Bury (et χαλκεόκρανον prodiit in pap Bacch V 74); de Ne- 
reidum velaminibus non est quod dubites 58 ἐν (in libris per haplogr 
omissum) e paraphr add Er Schmid πάντα libri, παντὶ θυμῷ quid sit 
intellegere mihi videor, πάντα θυμὸν αὔξων non item, nec confirmant 
lectionem scholl: ἐν τοῖς ἁρμοδίοις καὶ προςήκουςει τὴν αὐτοῦ παιδεύων 
ψυχήν paraphr, ἁρμοςτὰ αὐτῷ πάντα παρέχων schol 101; unde rectissime 
πᾶςι Mingarellio ap Heyn praeeunte Hecker Philol V 448 (prob Hartung 
et Bergk), πάντα θυμόν male tuentur Heyne, Dissen (αὔξων = ‘imbuens’ 
expll 874), Ty Mommsen, Christ; cf παῖδας ἐπεὶ θρέψαιο καὶ ἄρμενα πάντα 
mapdcyoric Theogn 275 (similiter 695); Hes scut 84, theog 639; formula 
posthomerica 59 θαλαςείων Mosch 60 τροίαν Vatt, τρώϊιαν Va; 
pri] 1I* 61 ἐγχεειφόροις B ἐπιμίξας B 62 χεῖρας c sequ 
iungunt: ‘in Aethiopum animis’ schol!-*, ‘in suo ipsius’ (interpretatione 
addita parum sana) schol?, rursus ‘in Memnonis praecordiis’ Heyne, quem 
refutavit Hermann, κῆρας maluit Jacobs (item Maur Schmidt CXXXIII, 
Heynii interpretationem revocabat Huschke (1814), contra quem Dissen 
expll 374; χεῖρας, ἐν φραεὶ πάξαι θάπος (coll θάπαν" φόβον Hesych), cpia 
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cip. δ΄ 

τηλαυγὲς dpape φέγγος Αἰακιδᾶν αὐτόθεν" i 

65 Ζεῦ, τεὸν γὰρ αἷμα, céo δ᾽ ἀγών, τὸν ὕμνος ἔβαλεν 115 
ὀπὶ νέων ἐπιχώριον χάρμα κελαδέων. 
βοὰ δὲ νικαφόρῳ cuv ᾿Αριςτοκλείδᾳ πρέπει, 
ὃς τάνδε νᾶςον εὐκλέϊ προςέθηκε λόγῳ 120 
καὶ ceuvòv ἀγλααῖει μερίμναις 

10 Πυθίου Θεάριον. ἐν δὲ πείρᾳ τέλος 
διαφαίνεται ὧν τις ἐξοχώτερος γένηται, 


ἀντ. δ΄ 
ἐν παιςὶ νέοιει παῖς, ἐν ἀνδράςειν ἀνήρ, τρίτον 125 
ἐν παλαιτέροιςει, μέρος ἕκαςτον οἷον ἔχομεν 
βρότεον ἔθνος᾽ ἐλᾷ δὲ καὶ τέςςαρας ἀρετάς 180 


75 (δὲ) θνατὸς αἰών, φρονεῖν δ᾽ ἐνέπει τὸ παρκείμενον. 
τῶν οὐκ ἄπεςει᾽ χαῖρε, φίλος" ἐγὼ τόδε τοι 


μὴ Bergk*, quae ingeniosa atque elegans esse coniectura (sed post cpic 
posito commate) visa est Breyero anall P 84; χεῖρας ἐπιμιγνύναι simi- 
liter dictum est atque ἐπιφέρειν, ἐφιέναι, mpocpéperv, προεβάλλειν χεῖρα 
vel χεῖρας. Tum locutione ἐν qpacì πάξαςθαι (sicut PI40 νόῳ τιθέμεν) 
exprimitur formula epica ἐν φρεεὶ θέςθαι; recte igitar παγίως (Bury, 
πλαγ. codd) λογίςαιτο schol 108,1 Ab. Denique ὅπως μὴ quo rarius in- 
veniatur apud poetas antiquiores, eo maiorem vim habeat necesse est: 
en Pelida ille cedere nescius eadem iracundia incitatus in eum qui An- 
tilochum qua olim in eum qui Patroclum suum interemerit! 65 ὕμνον 
D 67 Boù 8, Boa Ye, βοᾷ (εὺν τῷ i) vp. schol 68 εὐκλεεῖ vett, 
corr Mosch 11 post γένηται plene dist (ad sequ supplens ’Apictorà. 
ècriv) Er Schmid 42 ἐν δ᾽ dvdp. libri, corr Hermann ap He τρί- 
tatov DV, τρίτατος B, corr Byz; ν infra 78 post μέρος dist Er Schmid 
Hermann Boeckh ἕκαετον confirmant scholl; v infra οἷον (ante ἕκα- 
«τον plenius dist) Hermann ap Heyn 1798 (v Boeckh) 75 μακρὸς 
αἰών DV (cf 72) interpolatione satis antiqua (tuetur Boeckh), @vatòc 
(c Aristarcho et scholl omnibus) ἐών B; artic add Tricl (7158) γένη- 
ται. ἐν παιςὶ νέοις cò παῖς, ἐν ἀνδράειν ἀνήρ, τρίτος ἐν παλ., μέρος 
ἕκαςτος.... ἔθνος" ἐλᾷ δὲ κἀς (vel ic) τέςςαρας ἀρετάς (vel δὲ καὶ τετράδ᾽ 
ἐς ἀρετᾶο) ὁ θνατὸς αἰών, φρονεῖν δ᾽ (vel τ᾽) ἐν. τ. παρκείμενον᾽ τῶν οὐκ 
ἄπεςει᾽ Bergk; μακρὸς αἰών cum Byz qui praeoptant de quarta hominum 
(ergo παλαιτάτων) aetate cogitant praeter Boeckhium quo diutius consi- 
deret locum eo sibi obscuriorem fieri ultro fatentem. ‘Experimento’, 
sit poeta, ‘perspicitur quibus quisque rebus (τέλος τούτων d) excellat, 
inter pueros puer, inter, viros vir, denique inter provectiores, prouti 
quamque aetatis partem erercemus humanum genus; procreat autem vel 
quattuor virtutes mortale aevum cum (missis aliquando experimentis 
laboribus curis) doceat: frui paratis et quod adest memento componere 
aequus!” vel ut ipsius verbis utar: ἁρπαλέαν δ᾽ ἐνέπει ςχεθεῖν φροντίδα 
τὰν πὰρ ποδός (Ρ Χ 61, II 60) 10 ἄπεςτι libri c paraphr, tertiam 
personam tuebatur Dissen, dubitabat Bergk** (v supra), secundam rece- 
pit Christ; cf P II 67 


Poetae lyr. graec.5 I. 1. ed. Schrooder. 19 
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πέμπω μεμιγμένον μέλι λευκῷ 
εὺν γάλακτι, κιρναμένα δ᾽ ἔερς᾽ ἀμφέπει, 135 
πόμ᾽ ἀοίδιμον AioMiciv ἐν πνοαῖειν αὐλῶν, 
ἐπ. δ΄ 
80 ὀψέ περ. ἔςτι δ᾽ αἰετὸς ὠκὺς ἐν ποτανοῖς, 
ὃς ἔλαβεν αἶψα, τηλό- 140 
θε μεταμαιόμενος, δαφοινὸν ἄγραν ποείν᾽ 
κραγέται δὲ κολοιοὶ ταπεινὰ νέμονται. 
τίν τε μέν, εὐθρόνου Κλεοῦς ἐθελοί- 145 
cac, ἀεθλοφόρου λήματος ἕνεκεν 
Νεμέας Ἐπιδαυρόθεν τ᾽ ἄπο καὶ Μεγάρων δέδορκεν φάος. 


77 versum om D, suppl Dr (eadem manus quae N IV 239 88 exa- 
ravit) 78 xipvauévwv? Bergk ἀμφέπει c sequ iungit paraphr, dist 
Hermann ap Heyn (Bergk® ‘) 79 αἰολῖςιν (-Mav) libri, corr Boeckh 

πνοαῖς Vatt, mvoaîciv ΡΨ ἐν πνοαῖςι Λυδίαιειν Hecker Phil V 448 
80 πετανοῖς D Tricl 82 κραυγέται (cl Herdn Il 929, 18 L)? Bergk 
88 rAeòc (ἐθελ. ante lituram, Ge). post lit) ΡΥ, κλε()οῦς BD; an KAEQOX 
fuit? cf ad fragm 308 84 ἀπὸ Bergk®** (c Ty Mommsen); cf Hermann 
ad Soph Ant 106 


————+—.r—— 


TIMAXZAPXQI AITINHTHI 
<IIAIAI) ΠΑΛΑΙΣΤῊΙ 
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CTp. α 
Αριςτος εὐφροεύνα πόνων κεκριμένων 
ἰατρός᾽ αἱ δὲ εοφαί 
Μοιςᾶν θύγατρες ἀοιδαὶ θέλξαν νιν ἁπτόμεναι. ὄ 
οὐδὲ θερμὸν ὕδωρ τόςον τε μαλθακὰ τεύχει 
5 γυῖα, τόςεον εὐλογία φόρμιγγι ευνάορος. 
ῥῆμα δ᾽ ἐργμάτων χρονιώτερον βιοτεύει, 10 
ὅ τι κε εὑν Χαρίτων τύχᾳ 
γλῶςςα φρενὸς ἐξέλοι βαθείας. 


Str v 3 ut dispescerem commovere me non potuerunt incisiones in 
duodecim strophis undecies observatae: non displicuit vv 2. 3 metrorum 
epanalepsis; dirimebat (tribus syllabis veoun- 35, Νεμέᾳ 75, duabus δι- 
ampu- b1 dimetiens) Bergk in nott metr; vv 7 et 8 propter 64 in unum 
coniungendos esse 23. 47 mutatis Bergk® suspicatus est, item Ahrens 
Phil XVI 56; mutavit sententiam Bergk*‘* 


8 θυγατέρες libri, corr Er Schmid ευναπτόμεναι Rauchenstein 

Phil XIII 252, cuvavtéueva: Leutsch Phil XVIII 840 (idem placuit Bergkio) 

4 r6ccov Vatt, οὐδὲ... γυῖα aff Plut tranq 6, οὐδὲ... εὐλογία Tzetzes 

Chil VII 76 trocévde ... τέγξει Plut, unde τέγγει Beck 6 épru. BV; 

prll DO ΧΙ 7 (5 τι) περ VB: 8 ἐξέλῃ prosaice Bergk; cf P IX 119 
et a 4 


19* 
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crp. β΄ 
τό μοι θέμεν Kpovida τε Aì καὶ Νεμέᾳ 16 
10 Τιμαςάρχου τε πάλᾳ 
ὕμνου προκώμιον εἴη" δέξαιτο δ᾽ Αἰακιδᾶν 
ὑψίπυργον ἕδος, δίκᾳ ξεναρκέϊ κοινόν 20 
φέγγος. εἰ δ᾽ ἔτι ζαμενεῖ Τιμόκριτος ἁλίῳ 
ςὸς πατὴρ ἐθάλπετο, ποικίλον κιθαρίζων 
16 θαμά κε, τῷδε μέλει κλιθείς, 25 
υἱὸν κελάδηςε καλλίνικον 


Κλεωναίου τ᾽ ἀπ᾿ ἀγῶνος ὅρμον «τεφάνων CT. Y 

πέμψαντα καὶ λιπαρᾶν 

εὐωνύμων ἀπ᾽ ᾿Αθανᾶν, Θήβαις τ᾽ ἐν ἑπταπύλοις 80 
40 οὕνεκ᾽ ᾿Αμφιτρύωνος ἀγλαὸν παρὰ τύμβον 

Καδμέϊοί νιν οὐκ ἀέκοντες dvoeci μίγνυον, 85 

Αἰγίνας ἕκατι. φίλοιει γὰρ φίλος ἐλθών 

ξένιον ἄςτυ κατέδρακεν 

Ἡρακλέος ὀλβίαν πρὸς αὐλάν. 

ςτρ. δ΄ 

25 οὖν ᾧ ποτε Τροῖαν κραταιὸς Τελαμών 40 


πόρθηςε καὶ Μέροπας 
καὶ τὸν μέγαν πολεμιςτὰν ἔκπαγλον ᾿Αλκυονῆ, 


9 τῶ μοι Ahrens Phil XVI 66 Ai libri, corr Boeckh 12 eti- 
mupyov libri, ἠύπυργον Er Schmid, ὑψίπυργον scripsi; cf ad O V 16 
Fevapxeî vett, corr Tricl 18 ζΖαμενὴς cl N II 63 Bergk‘, ζαθερεῖῦ ex 
scholl Lebrs Pindarsch 10; cf μένος ἀελίου fr 129, coévoc ἀελίου PIV 
144 ἀελίῳ Ty Mommesen (Bergk*®); prll I"! 14 ὃς Pauw, còc Christ? 

15 ἅμα Christ? 16 ὕμνον libri et scholl, υἱὸν Bergk® emendatione 
palmari, quam qui spernunt aut πέμψαντος (ex apogrr cod V, c schol 
118, 10 Ab? aliter certe 120, 5) aut πέμψαντι invehunt (e coni Pauwii); 
ὕμνον κελάδη (cl Ahrens ἃ a 144) ce? Ty Mommsen, παῖδ᾽ ἀγκελάδηςε3 
Fennell 19—88 in D manus tertia exaravit (secus visam Eug 
Abel ed scholl p 2) 19 virgulam post ἑπταπ. del Bergk 20 οὔνεκεν 
Vatt (pril II?°), οὕνεκεν V; corr Tricl 28 ξείνιον vett, corr Tricl 
xatébparev vett, κατ᾽ εὐχὴν θεάςαςθαι τὴν τοῦ Ἡρακλέους αὐλήν pa- 
raphr (119, 5 Ab), unde ὄλβιος in libris fuisse coni Bergk; κατέδραμεν 
Tricl, xatédpacev ‘sive καθήδραςεν malis’, ‘i e deiecit adversarium’, tum 
παρ᾽ αὐλάν (c Kaysero)? Bergk‘ κατέδρακεν (ἐλθὼν πρὸς αὐλάν recte 
iungens) tuitus est Ty Mommsen (vulgatam explicari posse ratus suppl 
109. 118); ad xatédpaxev cf ᾿Αλεκτρᾶν ὕπερθεν I ÎII+IV 79 ϑ80 ξὺν libri 
(Be k), còv Boeckh; prll II‘ τρωΐαν libri Boeckh*® (Bergk), corr 

r Schmid καρτερός libri, κράτιςτος Er Schmid praeterea κραταιός 
coniciens, quod primus recep Boekh, recte; cf c 382, hy Merc 265, A 119 
(θήρ), E 83 (Μοῖρα) 27 πολεμιςτὴν V (BD) 
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οὐ TeTpaopiac γε πρὶν δυώδεκα πέτρῳ 45 
ἥρωάς τ᾽ ἐπεμβεβαῶτας ἱπποδάμους ἕλεν 
30 δὶς τόςςους. ἀπειρομάχας ἐιύν κε φανείη 50 


λόγον è μὴ cumeic* ἐπεί 
ῥέζοντά τι καὶ παθεῖν ἔοικεν. 


CTP. € 
τὰ μακρὰ δ᾽ ἐξενέπειν ἐρύκει ue τεθμός 


ὧραί τ᾽ ἐπειγόμεναι᾽ δὅ 
35 Turyi δ᾽ ἕλκομαι ἦτορ νεομηνίᾳ θιγέμεν. 
ἔμπα, καΐπερ ἔχει βαθεῖα ποντιὰς ἅλμα 
μέςςον, ἀντίτειν᾽ ἐπιβουλίᾳ᾽ εφόδρα δόξομεν 60 
δαΐων ὑπέρτεροι ἐν φάει καταβαίνειν᾽ 
φθονερὰ δ᾽ ἄλλος ἀνὴρ βλέπων 
40 γνώμαν κενεὰν «κότῳ κυλίνδει 65 


ςτρ. ς 
χαμαὶ πετοῖςαν. ἐμοὶ δ᾽ ὁποίαν ἀρετάν 


ἔδωκε πότμος ἄναξ, 
εὖ οἶδ᾽ ὅτι χρόνος ἕρπων πεπρωμέναν τελέεει. Ἴ0 
ἐξύφαινε, γλυκεῖα, καὶ τόδ᾽ αὐτίκα, φόρμιγξ, 
45 Λυδίᾳ cùv ἁρμονίᾳ μέλος πεφιλημένον 
Οἰνώνᾳ τε καὶ Κύπρῳ, ἔνθα Τεῦκρος ἀπάρχει 75. 


29 fipwac, quod non magis corrigendum esse duri, quam τόζοους 80, 
ubi técouc edunt c Tricl; cf 21. (22.) 46. 53. 69. 78 81 ξυνιείς libri, cuvietc 
Boeckh; cf 26 81-82 ἐπηρεάζοντα κτλ. laudat Stob floril 46, 12 c cod 
Laur schol Soph El 1026 ὭὯραι Heyne, Boeckh 85 νουμηνίᾳ Tricl 
(Boeckh) 86 καί περ libri (Boeckh), κεΐπερ (e Donaldsono?) Bergk, καὶ 
περέχει Ahrens Philol XVI 57, cui obsecutus (prll II‘) καΐπερ scripsi c Chri- 
stio, καὶ γὰρ Fennell 87 ἐπιβουλίᾳ Vatt, -αἱς V4 (idem vitium omnes 
O X 41), praetulit Kayser lectt P 78 δόξωμεν vett, corr Tricl. Locus 
difficillimus; sed aut fallor aut hoc vult poeta: ‘carminis lege non solum 
Aeacidas canere iubente (I VI 19), sed certum etiam canendi tempus defi- 
niente in variis Herculis casibus enarrandis multus esse prohibeor; accedit 
quod iynge nescio qua impellor ut novilunium attingere haveam, scilicet 
ut probus sim νουμηνιαςτῆς (Lysias ap Ath XII 651f, Demosth Aristogit 
799/800, Arist vesp 96; alia congessit Roscher Philol 57, 1898, 2185) 
in sacris domesticis aut gentilictis celebrandis ex animi sententia (8) 
ovans atque gratulans (9 ss 78 ss) potius quam laborum (1) fut malorum 
(32) recordationi indulgens: utut est, mi anime, quamvis paene demersus 
invidiae quasi undis (ἀβάπτιςτος ἅλμας P Il 80) reluctare inimicorum in- 
sidii8...’ 41 χαμαὶ meroîcav DA, χαμαιπ. BY (Boeckhb); ad P II 79 
et Aug Peter dial P 61 42 ἸΤότμος Bergk (Heyne, Boeckh), πότμος 
Ty Mommsen 46 ἀπάρχει BDY, ‘procul a patria regnat’ ὁ Heynio 
Dissen cl ἀποικεῖν, quod invehebat Rauchenstein Phil XIÎl 255 , ὑπάρχει 
Bi!D: (recep Er Schmid), ἡγεμονεύει paraphr, ἐπάρχει Pauw (recep Har- 
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ὁ Τελαμωνιάδας᾽ ἀτάρ 
Αἴας (ζαλαμῖν᾽ ἔχει πατρῴαν" 
cip. ζ΄ 
ἐν δ᾽ Εὐξείνῳ πελάγει φαεννὰν ᾿Αχιλεύς 80 
50 νᾶςον᾽ Θέτις δὲ κρατεῖ 
Φθίᾳ᾽ Νεοπτόλεμος δ᾽ ᾿Απείρῳ diarpucia, 
βουβόται τόθι πρῶνες ἔξοχοι κατάκεινται 85 
Awdwvadev ἀρχόμενοι πρὸς Ἰόνιον πόρον. 
ἸΠΤαλίου δὲ πὰρ ποδὶ λατρίαν Ἰαολκόν 
55 πολεμίᾳ χερὶ προτραπών 90 
ἸΤηλεὺς παρέδωκεν Αἰμόνεςειν. 


cip. n 
δάμαρτος Ἱππολύτας “Aractoc δολίαις 
τέχναιςει χρηςάμενος 
τᾷ CP) Δαιδάλου τε μαχαίρᾳ φύτευέ οἱ θάνατον 95 


tung), ἀπάρκει (secesserat, πα ἀπαξέρκει, param probabiliter, quamquam 
ἀρειπόδας hy Ven 212, depaudyouc Bacchyl XII 67 K) edidit Bergk‘; con- 
firmatur ἀπάρχει Aeschyleo Κιλίκων ἄπαρχος (Pers 327), nisi quodjft prae- 
stat ἀπαρχῖ 49 èv Εὐξένῳ Tricl; cf 17 et str ν ὃ: ἀχιλλεύς DV; ἐν 
Εὐξένῳ δ᾽ “Ax. φ. π.ῦ Christ EI δ᾽ ἀπείρῳ διαπρυςίᾳ libri, ’Ar. valgo 
edunt c scholl; dé| ἀπείρῳ διαπρ. ὃ Bergk, ζαπρυςίᾳ certe exspectaveris; ν nott 
metr ὅδ Awdéva0ev épy. Tricl; cf ad 29. 49 ἰώνιον 54 λατρείαν 
Bergk c libris, λατρίαν cl O X 28 Er Schmid, recep Heyne; prll II5° ἰαωλ- 
κόν Vatt (Bergk), ἰαολκόν V 55 χειρὶ vett, corr Tricl προςτραπιύν 
libri, mporpamnwyv schol legisse (πορθήςας) coni Heyne, recep Bergk, recte; 
cf Wattenbach Anl gr Pal? 115; παρτραπών (παρατρέψαι' παρενέγκαι, 
πορθῆςαι Hesych) Hartung, alia Rauchenstein Phil XIII 256, Ahrens 
Phil XVI 57, Herwerden studd 48 58 ἀκάςτου libri, confirmant scholl 
utriusque recensionis (137, 1—2 et 188, 1—8 Ab); altero schol (V) 
χολωθείς ... καὶ αἰτίᾳ xpncduevoc abusus Tricl quae tradit (τινὲς δὲ ... 
xwcdpevoc) male videtur collegisse (Abel p 187 ss), cuius vestigia legens 
τέχναις χαραζκάμενος (= xapaxBeic) in textum recep Bergk‘(‘debuit saltem 
xapatduevoc® Herwerden studd 48). Locus corruptus; nam ut sit graecum 
δολίαις τέχναις τινὸς χρῆςθαι = ἐπιβουλεύεςθαι (id quod putant plerique 
cum Pauwio Heynio Disseno), qua sunt verba tradita (dè) ambiguitate, 
φύτευε (59°) ad Hippolytam aut ad Peleum potius quam δὰ Acastum 
pertinere videretur, nisi a tergo nos quasi retrahberet TTeMao παῖς (60); 

castum esse verbi χρῆςθαι (58) subiectum δάμαρτος docet in fronte 
enuntiati ita collocatum, ut marito Acasto, non Peleo quem desiderabat 
muliercula opponi necesse sit: "Axacroc scripsi, tum (59) te pro dé (prll 
Ρ 2/ 10); de structura Erdmann de Pind usu synt 88 med et nos ad 

I 70 59 δαιδάλου libri (c scholl!* de Daedalo heroe fabroram epo- 
nymo hariolantibus), δαιδάλῳ Didymus (et schol 139, 12 Ab), quem se- 
cuti sunt Hermann et Boeckh (kl Schr V 800); Hes fr 88 ΕΖ (schol Pind) 
et Zenobius V 20 (iam ab Heynio laudatus) ensem ab Hephaesto factum 
testantur. Et Hephaesto nomen fuisse Daedalo cl vasculo quodam taren- 
tino ‘Enyalium’, ‘Heram’, ‘Daedalum’ fabulam agentes repraesentante 


NEMEA IV 295 


60 ἐκ λόχον, Πελίαο παῖς ἄλαλκε δὲ Χίρων, 
καὶ τὸ μόρειμον Διόθεν πεπρωμένον ἔκφερεν᾽ 100 
πῦρ δὲ παγκρατὲς θραευμαχάνων τε λεόντων 
ὄνυχας ὀξυτάτους ἀκμάν 
καὶ δεινοτάτων εχάςαις ὀδόντων 
cip. θ΄ 


65 ἔγαμεν ὑψιθρόνων μίαν Νηρεΐδων, 106 
εἶδεν δ᾽ εὔκυκλον ἕδραν, 
τᾶς οὐρανοῦ βαειλῆες πόντου τ᾽ ἐφεζόμενοι 
δῶρα καὶ κράτος ἐξέφαναν ἐγγενὲς αὐτῷ. 110 
Γαδείρων τὸ πρὸς ζόφον οὐ περατόν᾽ ἀπότρεπε 

70 αὖτις Eùpwrrav ποτὶ χέρεον ἔντεα ναός" 115 


(Millin sal mythol XII 48, Mtiller-Wieseler Denkm Π 195, Th Schreiber 
Bilderatl V 18) coniecit Welcker gr Trag I 75 de Daedalo Sophocleo 
verba faciens (fr 162 ss N), probavit Bergk cl Eur Herc 471, oblocutus 
est Maur Haupt opp II 262, denique Ἡφαίςτου μάχαιραν idem quod 
Ἡφαιςτότευκτον aut Ἡφαίςτου ἔργον esse negavit Ern Kuhnert Fleckeis 
Supplem 15, 197 n. In re dubia traditam lectionem abicere nolui, prae- 
sertim cum parum placeret gladius ‘artificiosus’ τε] dè libri; v ad 
58 60 χείρων libri 62 θραςυμαχᾶν vett, τὴν Opacetav τῶν 
θηρίων φύειν satis neglegenter paraphr, θραςεομαχᾶν Tricl, Opacuuayd- 
νων Hermann ap Heyn (recte; fuit olim θραςυμαχάν), Opacéwv μάχαν 
Ahlwardt (placuit Boeckhio kl Schr V 877, ‘non male’ Ty Mommsen), 
Opacuuayavéc τε (particula ut traiecta esse videretur) scr Bergk* 5, 
‘nec paenituit’ Bergkium‘, 6pacuudyavév τεῦ Ty Mommsen 68—64 cf 
nott metr; dxudv | τε libri (defendebat Boeckh kl Schr V 260), ἀκμάν 
καὶ Ahlwardt (vituperavit Boeckh 11, prob Ty Mommsen), ἀκμάν e | 
© Bergk‘, xaxudv | ἢ Ed Boehmer p XIII, ἀκμάν τ᾽ | ἀλγεινοτ. E 
Hiller in achedulis 1891. Displicuit καί Boeckhio ut ab dxudv ad quod 
pertineret versus fine diiunctum. Sed quoniam nullius fere ponderis est 
dxudv antecedente iam ὀξυτάτους, particula non tam ad dxudy quam ad 
δεινοτάτων ὀδόντων pertinet; ceterum cf ad PX 69 64 cydcac DV 
66—67 ἕδραν c libris Pind Vi, ἕδρας scholl 142, 9 (BD, periit V); δ᾽ 
αὖ κύκλον ἑδρᾶν, ταῖς Hartung, δὲ κύκλον ἑδρᾶν, τὰς ens Phil XVI 58, 
τὰν (‘assidentes mensis efficiunt’) Herwerden Pindd 27, stud 49. De 
genetivo praeter Soph Phil 1122 a Bergkio adlatum cf ἐφάπτεςθαι, 
ἐπιβαίνειν (etiam Bacchyl V 78); ceterum immerito suspectum habet 
locum Bergk 68 ἐξύφαναν Bury male cll 45, PIV 141 ἐς γενεὰς 
(-ac V) libri, ἐς γένος Ursinus, quae diu obtinuit lectio, ἔγγενες quod 
erhibent scholl commendavit Rittershusius ap Er Schmid, recep Bergk, 
ἐς γέρας Pauw, ἐς γενεάν ci? cl N X 14 Boeckh 69553 usque ad N VI 32 
(apéta:c) perierunt in V 69 ἀποτρέπω propter μοι 72 Vogt diss 
Argentorr IV 248; cf 37 70 Eùpwrrav quod (c scholl) valgo edebant 
acriter impugnavit Kayser lectt P 78 εὔπορον coniciens (opp ἄπορα 71), 
eùpwràv Bergk (cf εὐρωπόν ccotervév, πλατύ Hesych), εὗρον ἂν Ahrens 
Phil XVI 58, εὔορμον Leutsach ind Gotting 1869/69 (additamm III 2) p 6: 
Europa (vel Europae) terra est hy Ap 161. 191, Aesch Prom 734, fr 11 Ν5; 
epitheton quodvis hoc quidem loco otiosum 
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ἄπορα γὰρ λόγον Αἰακοῦ 
παίδων τὸν ἅπαντά μοι διελθεῖν. 
cip. 1 

Geavdpidarci δ᾽ ἀεξιγυίων ἀέθλων 

κάρυξ ἑτοῖμος ἔβαν 120 
75 Ὀλυμπίᾳ τε καὶ Ἰεθμοῖ Νεμέᾳ τε εὐυνθέμενος, 

ἔνθα πεῖραν ἔχοντες οἴκαδε 'κλυτοκάρπων 

οὐ νέοντ᾽ ἄνευ «τεφάνων, πάτραν ἵν᾽ ἀκούομεν, 125 

Τιμάςεαρχε, τεὰν ἐπινικίοιειν ἀοιδαῖς 

πρόπολον ἔμμεναι. εἰ δέ τοι 
80 μάτρῳ μ᾽ ἔτι Καλλικλεῖ κελεύεις 180 


ετρ. ια΄ 
«τάλαν θέμεν Παρίου λίθου λευκοτέραν᾽ 


ὁ χρυςὸς ἑψόμενος 
αὐγὰς ἔδειξεν ἁπάςας, ὕμνος δὲ τῶν ἀγαθῶν 135 
ἐργμάτων βαειλεῦςιν icodbaiuova τεύχει 

85 φῶτα᾽ κεῖνος ἀμφ᾽ ᾿Αχέροντι ναιετάιυυν ἐμάν 
γλῶςεςεαν εὑρέτω κελαδῆτιν, ’Opcorpiaiva 140 
ἵν᾽ ἐν ἀγῶνι βαρυκτύπου 
θάληςε Κορινθίοις ςελίνοις" 


CTp. 18 
τὸν Εὐφάνης ἐθέλων γεραιὸς προπάτωρ 146 
90 ςὸς ἄειςέν ποτε, παῖ. 


74 ἕτοιμος BD (Philol LVI 9835), corr Boeckh 75 Où). edd post 
Er Schmid 77 νέον De, νέον γ᾽ Tricl πάτραν νιν BDre (πάτρανιν : 
cf in eodem libro ὁδόνιν N II 7, ἐνεμέα 23, θελξάνιν IV 8, ἀνάπο I VIII 63), 
confirmat lectionem schol 144, 13 Ab (τὴν πατρίδα του ταύτην), quam ele- 
gantissime correrit πάτραν ἵν᾽ (ad οἴκαδε referens) Hermann ap Heyn, male 
πάτραν vuv (cl initio paraphr τοιγαροῦν, quod om D) Bergk 18 τεὰν] 
«ἀν Hermann ap Heyn, sed cf eundem opp I 2853; prll II° 80 μάτρωϊ 
libri, corr Heyne 82 ypucòc δ᾽ Boeckh!, monente Hermanno (ap Heyn 
1817) retr Boeckh*® 84 épru B 86 òpcorpiarva libri, corr Ceporinus 

87 ἵν᾽ ἐν] wc νενικηκότος et ὅτι... ἐςτέφθη schol et paraphr B (om 
D, periit V) 146, 6—9 Ab; ἵνα = ὅπου γε, ‘quandoquidem’ (velut Soph 
El 855), similiter iam ‘quemadmodum, prout’ Er Schmid, ‘darin, da/#’, 
‘sveil’ Hartung, κελαδῆτιν---να, ut carmen Isthmiacum aliquando in ipso 
Isthmo agendum P significare videretur, Dissen; ὃς ἐν Rauchenstein 
Zeitschr Alterthumsw 1845 Suppl p 6in, idem vel δὶς èv? Bergk®, ἕνεκ᾽ 
(= οὕνεκα) Bergk** (idem dubitanter Ty Mommsen'!; prll II*°) 88 .θάλ- 
Ance verbi θηλέω, ἀναθηλέω immemor Er Schmid κορινθίοιςι vett, corr 
Tricl 90 ὁ còc detcera, παῖ libri, bis in metrum peccantes et absurde 
fut temp pro praeterito invebentes c scholl; Hermanni (ap Heyn 1798) 
emendationem ὁ còc dercév ποτε, παῖ deleto articulo emendavit Boeckh 
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ἄλλοιςι δ᾽ ἅλικες ἄλλοι᾽ τὰ δ᾽ αὐτὸς ἀντιτύχῃ, 
ἔλπεταί τις ἕκαςτος ἐξοχώτατα φάςθαι. 160 
οἷον αἰνέων κε MeAnciav ἔριδα ςτρέφοιςε, 
ῥήματα πλέκων, ἀπάλαιςτος ἐν λόγῳ ἕλκειν, 

96 μαλακὰ μὲν φρονέων ἐελοῖς, 155 
τραχὺς δὲ παλιγκότοις ἔφεδρος. 


assentiente Hermanno (1817), τότε maluit (damals, als er siegte) Rauchen- 
stein (ad 87), τῶν (cregdvwv) Εὐφάνης... ὁ còc τ᾽ ἐπάϊε (vel èmdice, 
‘animadvertit’) identidem proposuit Bergk 91 dv τις τύχῃ pron τις 
post αὐτός satis importune addito, metro violato libri; ἅπερ δὴ dv τις 
om αὐτός paraphr? solus, τύχῃ egregie confirmant si non scholl (rapa- 
τετυχηκότος et παρατετυχηκιύς καὶ [i e] éwpaxwc), at certe parapbrr (τύχῃ 
λέγων, ἔνιοι δὲ... τύχῃ deacduevoc), quod fugit eos qui dv τις ἴδῃ edi- 
derunt cum Hermanno; ἂν τετύχῃ vel ἄντα τύχῃ vel ἀντιτύχῃ Mingarelli, 
quarum hariolationum quae videbantur Heynio altera placuit Bergkio, 
prima eidem ad N VI 27, mihi tertia cl N VI 27 cum 42 98 οἷον 
Aristarchus, οἷον (Gavuactixbc) Didymus (idem D, utramque 2), quibus 
collatis prudenter ne quis οἵαν coniceret monuit Boeckh n cr 525 
ἔριδας paraphr (184, 5; sed cf vl 184, 11—12) ετρέφοι libric scholl, 
ςτρέφοιν (= ετρέφοιμι) ῦ Bergk (cf N VIII 88; prob Abrens praeterea οἵων, 
‘propter talia quae ipse vidi’, coniciens Phil XVI 59), crpéqoic scripsi 
94 ἕλκειν libri c lemm scholl (in B est ἕλκειν, unde ἕλκει Calliergas et 
Hermann ap Heyn 1798) 95 μαλθακὰ libri, corr Er Schmid. Verbis 
ἄλλοιςι δ᾽ di. ἄλλοι a Callicle et Euphane aequalibus ad alteros aequales 
transitum fieri patet; quamquam fuerunt qui negarent. Ac Melesias qui- 
dem 98 nuncupatur; quem laudans, ut qui non solum eadem aetate 
vixerit, verum etiam virtutes 1108 ipse expertus sit vel disciplinae parti- 
ceps fuerit (ἀντιτύχῃ), quisnam ceteros eristimatores superaturus, reluctan- 
tes vero utique profligaturus esse dicatur non est quod dubites. 


IITOEAI <AITINHTHL) 
{ATENEIQI) IIATKPATIAZTHI 


Strophae 
Vi 
--ννυ-- υυ- - UU VUULU --υ-- 
φως NU aqua 
LU aq LUUII__ UU 
B C_ un .- τ νῷ .- υυὉ. 
το 
.---. —_ uv Uu- uc - -οοὄὔὖὌ-- 
[σ᾽ 
Epodi 
LIU -ουν.-. ---οὐ.-. ΒΨ 
18... V018 ι ω 
SUI _ IIa A LU_ LL LU __ _ N Μ. 
στ 
LUI uu .-ὖὐ..  υν 
σιδ 
84) 
UV DL ULUU CUUVU νυ. .(8) ὦ, 
160] 
δ ως CUIUL _ LULU 
—__ W__ —= nt II (VO P_i 
Ù 


Correctionem metricam yévin 6 invenit, inventam iure sprevit Boeckh, 
resumpsit Hermann ap Heyn1817; eidem placuit commentum Schmidianum 
10 πὰρ βωμὸν πατρός θ᾽ ‘EM. ς«τάντες, πίτναντί(ο), ipse 12 “Evdadoc dplyvwrec 
proposuit; cf append metr $ 6. 

In epodi metris constituendis vix ulla esset difficultas, si vv 1 et 2, 
3 et 4 inter se coniungere liceret; nunc ea re laboramus, quod aut vv 1 
et 3. 4. 5 cum scholl metr diversis rationibus dimetiri (cf etiam nott 
metr O III et III) aut primum versum membro hypercatalecto finire 
necesse est; hoc praeoptavi cll str 6, NIX 9,I116.17, VI 9, Soph Tr 102. 
Nam verbis ὁ τᾶς θεοῦ ὃν Ψαμάθεια, quamquam incisione (item verba 
parallela ἐπ. β΄ et Y') a sequentibus secernuntur, versum effici ut negem 
cum aliis causis commoveor, tum ea re quod quae in ceteris carminibus 
velut in hymnis Pindarus fortasse non abnuerit, in epinicjis consulto 
eum evitasse persuasum habeo. De ultimi (54) versus syllaba paenultima 
cf O VI ep 2. XII str 2, PI ep9 (82). 
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crop. dl 
Οὐκ ἀνδριαντοποιός εἰμ᾽, ὥςτ᾽ ἐλινύεοντα ἐργά- 


ζεεθαι ἀγάλματ᾽ ἐπ᾽ αὐτᾶς βαθμίδος 
ἑςταότ᾽" ἀλλ᾽ ἐπὶ macac 
ὁλκάδος ἕν τ᾽ ἀκάτῳ, γλυκεῖ᾽ ἀοιδά, 5 
«τεῖχ᾽ ἀπ᾽ Αἰγίνας, διαγγέλλοις᾽, ὅτι 
Λάμπωνος υἱὸς Πυθέας εὐρυεθενής 
δ νίκη Νεμείοις παγκρατίου ςτέφανον, 
οὔπω YÉvuci φαίνων τέρειναν ματέρ᾽ οἰνάνθας ὀπώραν, 10 


ἀντ, α΄ 
ἐκ δὲ Κρόνου καὶ Ζηνὸς ἥρωας αἰχματὰς φυτευθέν- 
τας καὶ ἀπὸ χρυςεᾶν Νηρηΐδων 
Αἰακίδας ἐγέραιρεν 15 
ματρόπολίν τε, φίλαν ξένων ἄρουραν" 
τάν ποτ᾽ εὔανδρόν TE καὶ γαυεικλυτάν 
10 θέεεαντο, πὰρ βωμὸν πατέρος “EMaviou 
«τάντες, πίτναν τ᾽ ἐς αἰθέρα χεῖρας ἁμᾷ 40 
Ἐένδαῖδος ἀριγνῶτες υἱοὶ καὶ βία Φώκου κρέοντος, 


ὁ τᾶς θεοῦ, ὃν Ψαμάθεια τίκτ᾽ ἐπὶ ῥηγμῖνι πόντου. 


Carmen periit in V 1 ἐλινύςοντ᾽ (ἐλινύςςοντ᾽ 22, ἐλιννύεοντ᾽ 
schol D I II 66 p 898 Ab) libri, ἐλινύςοντά μ᾽ c ed Brubach (1542) scri- 
bebant ante Ty Mommeeri schol Germ p VII 2 πάεης libri, corr Tricl 

8 ὅ τοι Tricl (ut videtur), propter trad colometr, de qua schol metr 
150, 14 Ab 5 νικῆ (f) libri, schol 152, 16, cf Eust prooem 14, 24 Ab; 
vixn (a verbo aeolico vixrmu, de quo schol Ambr Theocr VII 40) Heyne; 
νικῇ (‘repetit — poeta praeconis vocem, itaque et praes temp et dor contr 
retinet, qua alias non utitur’) Bergk; de contractione dubito cl prll II*, 
de tempore cll 8 et Theocr VI 46 6 φαίνων (Hermann c scholl) 
vett, paîvev interpoll οἰνάνθαν ὀπώρας Pauw alilque permoti scho- 
liastae dubitatione ἡ dè ὀπώρα οὐκ ἔςτι τῆς οἰνάνθης μήτηρ. ἀλλὰ τοὐ- 
γαντίον dicentis; ὀπιύραν maturitatem interpr c Didymo Dissen cl I 
II 5; puarpi? (cll P VII 85, Eur Phoen 1160) Bergk, repetvac coniecerit 
quispiam cl paraphr ἁπαλῆς (Dreykorn progr gy Landau 1863, 65), sed 
iunge τέρειναν — òmwpav cli Lobeckio ad So Ai v 7, Godofredo de 
eloc P (Soest 1862) 37, Wilamowitzio ad Eur Herc 468 7 νηρεΐδων 
vett, corr Tricl 8 ἐγέραιρε(ν) libri c scholl, èrépapev Calliergus et edd 
plerique, temp impf reduxerunt Ty Mommsen et Bergk*; cf 8 ξείνων 
vett, corr Tricl 10 6éccavro] vett gramm interpretationem (ηὔξαντο) 
impugnavit Christ cl O I 64 (66); prll II? 11 ἐς libri, εἰς edunt c 
Er Schmid; cf 47 é&u@) iota add Bergk; prll II8? 12 ’Evdnidec gl 
cypr Hesych (vocalismo ionico, Otto Hoffmann gr Diall I 228), ’Evbatda 
Bacohyl . a ἀρίγνωτες libri, corr Lobeck parall 181 18 τὸν libri, corr 

τ Sc 
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αἰδέομαι μέγα εἰπεῖν 25 
ἐν δίκα τε μὴ xexivduvevpévov, 
16 πῶς δὴ λίπον εὐκλέα νᾶςον, καὶ τίς ἄνδρας ἀλκίμους 
δαίμων ἀπ᾽ Οἰνώνας ἔλα- 
cev. «τάςομαι᾽ οὔ τοι ἅπαςα κερδίων 80 
φαίνοιςα πρόσωπον ἀλάθει᾽ ἀτρεκής᾽ 
καὶ τὸ εἰγᾶν πολλάκις ἐςτὶ copuw- 
τατον ἀνθρώπῳ νοῆςαι. 
cip. β΄ 
εἰ δ᾽ ὄλβον ἢ χειρῶν βίαν ἢ ειδαρίταν ἐπαινῆ- 35 
car πόλεμον δεδόκηται, μακρά μοι 
20 αὐτόθεν ἅλμαθ᾽ ὑποεκά- 
πτοι TIC' ἔχω γονάτων ἐλαφρὸν ὁρμάν᾽ 
καὶ πέραν πόντοιο πάλλοντ᾽ αἰετοί. 40 
πρόφρων δὲ καὶ κείνοις ἄειδ᾽ ἐν TTaXiw 
Μοιςᾶν è κάλλιςτος χορός, ἐν δὲ μέςαις 
φόρμιγγ᾽ ᾿Απόλλων ἑπτάγλωςςον χρυςέψ πλάκτρῳ διώκων 


ἀντ. β΄ 
25 ἁγεῖτο παντοίων νόμων᾽ αἱ δὲ πρώτιςτον μὲν ὕμνη- 45 
cav Διὸς ἀρχόμεναι ceuvàv Θέτιν 
Πηλέα θ᾽, ὥς τέ νιν ἁβρὰ 
Κρηθεῖς Ἱππολύτα δόλῳ πεδᾶςαι 
ἤθελε ξυνᾶνα Μαγνήτων «κοπόν 60 


14 τε μὴ libri, τ᾿ οὐ μὴ Hermann epit doctr metr 8 699, τι μὴ 
Hartung, recep Bergk 16 ἀποινώςας lectionem ed Ald iam a Rittera- 
husio et Er Schmidio spretam retin (-carc scribens) Heyne 17 ἀτρε- 
κῆς libri, neque aliud quidquam aut schol aut paraphr, quamquam ἀτρε- 
xéc in scholio exaravit D et ἀτρεκές (sicut 18 ἀνδρί) interpolatum exhibet 
floril sppend Laur p 242 M; sed “malim ἀτρεκές, et sic ft paraphr’ Bergk, 
recep Christ, quod adverbialiter ‘ohne Scheu’ exposuit Mezger Christio? 
non obloquente 18 ἀνθρώπῳ] ἐν καιρῷ ἢ scholl abusus Hermann ap 
Heyn, recep Hartung, explosit Rauchenstein Phil XII 259 19 χερῶν 
Tricl caònp. libri, corr Heyne 19/20 δ᾽ αὐτόθεν more suo Tricl, ἤδη 
(om αὐτόθεν) paraphr et schol, unde δὴ αὐτόθεν Boeckh! (Bergk” %, pa- 
xpà δή | αὐτόθεν Thiersch (Boeckh?),, quae explosit Ty Mommsen 
20 ἔξω vett, et habet ὥςτε ἐπὶ τὸ ἐξώτερον pépecda: paraphr 158, 12, 
sed δύναμαι bis scholl, unde ἔχω recte Tricl γουνάτων vett, corr Tricl 
ἐλαφρὰν libri, corr Er Schmid 22 κἀκείνοις libri, corr Boeckh 
ἀείδει libri, ἄειδεν Er Schmid, ἄειδ᾽ ἐν Pauw 28 uécc. B (paraphr non 
exprimit), uofcc. D, uofc(aic) Tricl, corr Er Schmid 26 xpn@nîc libri 
et schol, corr Heyne 27 ξυνεῦνα B; βίου ξυνᾶνα interpr Eustath pro- 
coem 16, 12 Ab, ‘Pelei’ Dissen, δόλου intellege Euvava rmeicarca iungens 


NEMEA V 301 


πείςαις᾽ ἀκοίταν ποικίλοις βουλεύμαειν, 
᾿ ψεύςεταν δὲ ποιητὸν cuvérmaze λόγον, 
80 ὡς ἄρα νυμφείας ἐπείρα κεῖνος ἐν λέκτροις ᾿Ακάεςτου δὅ 
ἐπ. β΄ 
εὐνᾶς τὸ δ᾽ ἐναντίον ἔεκεν᾽ πολλὰ γάρ νιν παντὶ θυμῷ 
παρφαμένα λιτάνενεν. 
τοῦ δὲ ὀργὰν κνίζον αἰπεινοὶ λόγοι᾽ 


εὐθὺς δ᾽ ἀπανάνατο νύμφαν, ξεινίου πατρὸς χόλον 60 
defcarc® ὃ δ᾽ εὖ φράεςθη κατέ- 
. γευςέν τέ οἱ ὀρεινεφὴς ἐξ οὐρανοῦ 
35 Ζεὺς ἀθανάτων βαειλεύς, ὥςτ᾽ ἐν τάχει 
ποντίαν χρυςαλακάτων τινὰ Νη- 65 


peidwv πράξειν ἄκοιτιν, 


cip. Y 
γαμβρὸν Tfocerdéwva πείςαις, dc Αἰγᾶθεν ποτὶ κλει- 


τὰν θαμὰ νίςεται Ἰεθμὸν Δωυρίαν᾽ 
ἔνθα νιν εὔφρονες Tar 10 
cùv καλάμοιο βοᾷ θεὸν δέκονται, 
καὶ εθένει γυίων ἐρίζοντι θραςεῖ. 
40 πότμος δὲ κρίνει ευγγενὴς ἔργων πέρι 
πάντων. τὺ δ᾽ Αἰγίνᾳ {{θεᾶς], Εὐθύμενες, 75 


28 ἀκοίταν] "Akacrov Eustathii interpretationem secutus proposuit, 
propositum (propter nom propr 30 repetitum; prll II°‘) reiecit Er Schmid, 
recep Bergk 29 cuvéràete D Tricl, quod post verba ψεύςταν dè ποιητόν 
interpolationem redolet, cuvérAacce schol legisse e verbis τὸ dè πλάςμα 
ψεύςτης fiv λόγος, ὅτι collegit Bergk, ipse cuvéràaze (quasi spatha te- 
xentis) coniecit; cf ὅρκου πῆγμα παγέν Aeschyli et latinum compin- 
gere 80 ἄρα libri, ἄρα Boeckh (prll II", δὴ ἄρα Jak Wacker- 
nagel p litt 1896; cf append metr $ 8* ἀκάςτα D Tricl 81 μιν libri 

2 τοῦ dè, ὀργάν Be De, ‘non est mutandum’ Hermann ap Heyn 1798, 
τοῖο δ᾽ (òbpràv) idem oppI 250, τοῦ μὲν Boeckh, τοῦ δ᾽ ὑπ᾽ (dubitanter*) 
Bergk, alia Kayser lectt Ρ 75, Wien Jahrbb Lit 106 Ρ112, Maur Schmidt 
C VI; de Fopy- cf AukéFoprov heroem Homericum 84 delcac Tricl 

ὁ δ᾽ εὖ φράςθη BAD, εὖ non expr paraphr, unde vulgo (Boeckh, 
Bergk) male ὁ è’ ἐφρ. c ed Ald; cf PIV 287, IX 49 86 ποντίαν 
libri, ποντιᾶν Bergk ὁ Heynio πράξον D; mpdccer male Herwerden 
studd 50 88 μιν libri; defendit pron cll N 316 (om ACD Townl), 
λ 570 Hermann ap Heyn, item a 194, Z 48 Dissen, aliter ego prll II”; 
τὸν θεόν paraphr!, αὐτόν paraphr?; μὲν Mingarelli plaudente Heynio, 
μάλ᾽ (ὅπου δὴ μάλιςτα par!) Bergk εὔφρονες] cuverai (ut paraphr P_X 


40 [58]) par!, εὔφρονες oùcar, τουτέςτιν εὐφραντικαί par? 89 θράςος 
ex scholl Eug Abel; c@éver... θραςεῖ fere idem quod τόλμᾳ τε καὶ coéver 
PX 94 ευγγενὲς D Tricl, quod (suppl @pdcoc) prob Abel πέρι) 


prll II°° 41 θεᾶς libri, θεοῦ Er Schmid quod fere recipiunt; Αἰγίναθεν, 
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Νίκας ἐν ἀγκιύνεςει πίτνων ποικίλων ἔψαυςας ὕμνων. 


ἀντ. ( 
ἦτοι μεταΐξαντα καὶ νῦν τεὸς μάτρως ἀγάλλει 


κείνου ὁμόςπορον ἔθνος, ηυθέα. 80 


ὦ Εὐθ. Mingarelli, Αἰγίνας vel Αἰγίνᾳ θάλος ϑ Bergk Jahrbb class Phil 99, 
1869, 189, Αἰγίναθεν ἀπ᾽, Edo. Christ. Atque Airivagev habere aliquid pro- 
babilitatis Hermann censuit ap Heyn; contulerit quispiam ἀπὸ Μαντινέας 
Capoc O X 70, quamquam non solum Îxev praecedit, veram etiam oppositae 
sunt aliae civitates, Midea Tegea Tiryns 66—68; neque vero οἴκοθεν ‘Hpa- 
κλέος ςταλᾶν ἅπτεεςεθαι videtur apte conferri posse: quid igitur nobis relin- 
quitur, nisi ut aut titubantem poetam ab Isthmiaca victoria (schol N V 67 
[162,10 Ab], schol [D] I VI 89 [458, 5]), quo tendebat 87, ex improviso ad 
Aegineticam delabi aut locum corruptum esse iudicemus? θεᾶς glossemate 
(cl τῆς θεᾶς Νίκης paraphr) antiquam lectionem (v c χάριν) expulsam esse 
conicio 42 πιτνῶν D, πιτνὼν (tanquam aor) Boeckh, πίτνων (B) pri- 
mus ed Bergk; cf I Il 26 48 ἤτοι libri, ἦτοι edunt c Heynio; cf ad 
OII8 μεταῖξας (γε) pars Tricll πυθέας libri, = ἔνιοι Ap schol 164, 4, 
unde alios πυθέα (vocativam) legisse recte vulgo colligitur; ceterum ὁ 
libris congruunt paraphrr, nisi quod pro μεταΐξαντα mire μετὰ τὰ mpo- 
εἰρημένα ὑπὸ coì (quae varie corriguntur), pro κείνου partim «οὔ partim 
ὑμῶν exhibent. Sed appellari Pytheam imperativus ἴσθι 48 docet (cl 
Bacchyl XII 158 K). Sequitur ut non Pytheam et Euthymenem (48 et 
I VI 62) udrpwac intellegamus materterarum filios, ‘consobrinos’ (hoc 
primus Ty Mommsen Pind vit (1845) 48, in versione germanica eo pro- 
cedens, ut ‘Neffe’ pro ‘Oheim’ venditaret), sed udrpwa Euthymenem, 
Pytheae Phylacidaeque avunculum sive ex maioribus maternis aliquem, 
μεταΐξαντα autem Pytheam, quem decorans (hoc nimirum carmine fieri 
iusso, ut Bacchylideo INI Laropon pater) καὶ νῦν μάτρως (cf Αἰγίνᾳ χά- 
piv? 41) κείνου (i e Pelei; cf 80, Soph EI [de Oreste] 681. 698. 708. 720. 
791) ὁμόςπορον ἔθνος (Aesacidas; cf 8) decorare videatur (de verbo ἀπὸ 
κοινοῦ accipiendo pril II°). Denique (45) ἐκράτεις restituendum; videtur 
autem ἐκράτει (κράτει, κρατεῖ) antiquitus (schol 164, 7; 168, 12. 15) una 
cum nominativo Πυθέας (48) esse interpolatum. An tu Euthymenem Ne- 
meae Aeginae Megaris| vicisse statuere ‘mavis (cum Bergkio)? quasi vero 
Euthymeni potius dedicatum carmen sit quam Pytheae? Sed priusquam 
pergamus, en novarum lectionum fasciculus varios odores exhalans: μετ᾽ 
ἀΐξαντα (scil Euthymenem Pytheas ‘praegressum secutus’) Fulvius Ursi- 
nus (recop Ty Mommsen), μετάϊξ ἄντα (‘aemulatus [te] coram’?) Pauw, 
μεταῖξας (hoc iam Benedictus Beckius [-ξαις debebant], Euthymenes sci- 
licet) vel uerattav (scil ἔθνος) τὰ καὶ νῦν Teòdc ..., ἸΤυθέα Mingarelli, 
μεταῖξας τε (c Benedicto) καὶ νῦν ἐὸν μάτρω᾽, ἀγάλλει κλεινὸν ... ἸΤυθέας 
Heyne, μεταΐξαντα ... ἀγάλλει (‘laetatur’, ‘celebrat et praedicat’) κείνου 
(= ἑαυτοῦ) ὁμόςπ. ἔθνος (‘genus’, ‘te ipsum’), ἸΤυθέα Hermann ap Heyn, 
Boeckh n cr 470. 529, Dissen expll 400, tres emendationes proposuit Ty 
Mommsen Pind vit 48, idem ibd primus recte κείνου Pelei intellexit (idque 
tenuit schol Germ p X et in ed mai), cum multa tum quod recepimus 
(43) Πυθέα, (46) ἐκράτεις coni Kayser Neue Jen Alig Litt Ztg 1846, 1147, 
idem tamen (46 retento ἐκράτει) 48 ἔθνος᾽ TTuoég | è Neuéa maluit Hei- 
delb Jahrbb 1868, 41, alia rursus Hartung, Rauchenstein Phil XII 261, 
N Schw Mus II 251, Leop Schmidt P Leb 120, Schnitzer progr gy Ell- 
wangens 1867, 58, ‘dubitanter ut par est’ i tor μετάϊξας (‘persecutus 
es ea studia, quibus etiam nunc Euth ornat et auget consanguineam 
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ἁ Neuéa μὲν dpapev 
ueic τ᾽ ἐπιχώριος, ὃν φίλης᾽ ᾿Απόλλων᾽ 
45 ἅλικας δ᾽ ἐλθόντας οἴκοι τ᾽ ἐκράτεις 
Nicou τ᾽ ἐν εὐαγκεῖ λόφῳ. χαίρω δ᾽ ὅτι 8ὅ 
ἐςλοῖει μάρναται πέρι πᾶςεα πόλις. 
ἴεθι, γλυκεῖάν τοι Μενάνδρου εὑν τύχᾳ μόχθων ἀμοιβάν 
ἐπ. γ΄ 
ἐπαύρεο. χρὴ δ᾽ ἀπ᾿ ᾿Αθανᾶν τέκτον᾽ ἀεθληταῖειν ἔμμεν᾽ 90 
50 ei δὲ Θεμίετιον ἵκεις . 
ὥςτ᾽ ἀείδειν, μηκέτι ῥίγει" δίδου 
φωνάν, ἀνὰ δ᾽ ἱετία τεῖνον πρὸς ζυγὸν καρχακίου, 
πύκταν τέ νιν καὶ παγκρατί- 95 
w φθέγξαι ἑλεῖν Ἐπιδαύρῳ διπλόαν 
γικῶντ᾽ ἀρετάν, προθύροιειν δ᾽ Αἰακοῦ 
ἀνθέων ποιάεντα φέρειν ετεφανύ- 
ματα εὺὑν ξανθαῖς Χάριςειν. 


gentem’) τὰ (haec Kaysero praeeunte) . .. κεδνὸν ὁμόςπ. ἔθνος, Ἰπυθέα, | 
ὦ N. μὲν ἄραρεν (‘cui Euthymeni favet Nemea”) Bergk, Ἰεθμόν τ᾽ ἐπαΐξας 
(ξαις voluit): τὰ (dist c Ripa) καὶ νῦν τεὸς μάτρως (‘consobrinus’) 

. Πυθέας Mezger of 1866, 8, Ἰεθμοῖ τ᾽ ἐπεὶ νίκης, τὰ 
καὶ γῦν κτλ idem P iegesl 387, 887, Ἰεοθμοῖ τ᾽ ἄϊξας ἄντα (Mezgerum et Pau- 
wium quasi contaminans)' καὶ vov... Πυθέα Bury, τεὸς μάτρως ς᾽ (hoc 
Bergkio praeeunte ap T Momms*) ᾿ἀγάλλει καὶ cod du. ἔθν., ΤΠυθέα ed 
Christ !?, τεὸν μάτρω (cf Heyne) ς᾽ ἀγάλλει.. . ἸΤυθέα Fennell, TÈ TEÒC 
u. ἀγ. καί του xrÀ? Christ* 44 dpape libri, dpnpev Tricl φίλας᾽ Boeckh 

45 “ἔρδονταςῦ Christ; ἐλθεῖν absolute dictum non significati ‘peregre 

venire’, sed ’venire, adesse, nomina dare" τε κράτει ἢ (cho! 164, N 
τε κρατεῖ D (sch 168, 12); τ᾽ ἐκράτει post Boeckhium edunt c Beckio, 
τ᾽ ἐκράτεις "ἢ Kayser! (v supra) 47 μάρνανται ὁ Ahlwardtio Fel Vogt 
diss Argentorr IV 362; cf ad 11 48 ευμπτυχᾷ Hartung, ευντυχὼν (c 


gen, usu Sophocleo)? Bergk 49 ἔμεν libri, corr Tricl 50 δίδου 
libri, didor Hermann opp I 286, sed cf Jak Wackernagel ΚΖ 88, 25; ‘fort 
ῥίγει. δίδοι iung’ Bergk; cur Pytheas sec alios: Musa) iubestur μηκέτι 
ῥιγεῖν ignoramus 52 πύκτα D Tri παγκρατίου D Tricl τριπλόαν 

ἄνθεα libri (cf φαιδρὰ τὰ ἄνθη τῶν crepdvwv paraphr), corr 
Hermann ap Heyn xydpiciv libri, simplex € testari videtur schol metr, 
corr Er Schmid, ft non opus; cf nott metr et P IV 54 
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In carminis versibus discribendis ea est inter vv dd dissensio, ut 
LXIX versus efficiat Boeckh!*, LXxv Schneidewin 1848, LXvI Hermann 
1844 (opp VIII 68); in laudandis versibus Hermanni ratio obtinuit. 
Strophae v 1 post tertiam syll finiri patet (de versus brevitate cll O VII, 
PV, NI), quod qui solus statuere ausus est Christ! postremo ‘in re 
dubia a consensu vv dd recedere’ noluit ὅ (4) pes ultimus a Bergkio ad 
6 (5) transfertar mutato (κλέος ex ὄνομ᾽ 49; cum audacia pausae ἐργμάτων 
ἕνεκεν 33/34 nihil sane habeo quod conferam praeter καμάτων | ἐκτὸς 
ἐόντα O VI 103/4 8 (75) quem cum 7 (6) coniunrerat Boeckh, non solum 
constanti vocabulorum fine, verum etiam hiatu (28/29. 1420) et a 7 (6) et 
a 9 (70) disiungi solus videtur Schneidewin persperisse. Ep v6 dispescue- 
runt Boeckh et Schneidewin. 
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Ἕν ἀνδρῶν, 

1» ἕν θεῶν γένος᾽ ἐκ μιᾶς δὲ πνέομεν 
ματρὸς ἀμφότεροι᾽ διείργει δὲ πᾶςα κεκριμένα 
δύναμις, ὡς τὸ μὲν οὐδέν, ὁ δὲ χάλκεος ἀςφαλὲς αἰὲν ἕδος 50 
μένει οὐρανός. ἀλλά τι προςφέρομεν ἔμπαν ἢ μέγαν 

5 γόον ἤτοι φύειν ἀθανάτοις, 
καίπερ ἐφαμερίαν οὐκ εἰδότες οὐδὲ μετὰ νύκτα 10 
ἄμμε πότμος 

7» ἅντιν᾽ ἔγραψε δραμέμεν ποτὶ craguav. 


Str 75 choriambum esse voluit Hartung (νῦν ἐφάνη 14, (δεῖξεν χα- 
pai 51, ἀγγελίας [deleto ἔβαν] 58); nobis 395 certe choriambus pro ‘di- 
trochaeo’ positus videtur, 7 et 86 ambigui. Str 78+> Hermann® (ap 
Heyn 1817) normis usus crp β΄ et ἀντ γ΄ (ἐπὶ εἴκοςι), ut esset uu _ 
— UV vu-u_u_., similiter Bergk a crpa' et ἀντ γ΄ (ἐπ᾽ εἴκοςι) 
profectus reliquas strophas ingeniosis castigaverant correctionibus; en 
Bergkianae: νῦν πέφαντ᾽ οὐκ 14, op. ἐπ. εὐκλεᾶ" οἶχ. ‘nisi malis eòkAé 
ἀποιχ.᾽ 29, ἀπὸ τωὐτοῦ | αἵματος (del πάτρας) ypuc. 35/36, νεῖκος (del 
Eurrec") ᾿Αχιλεὺς <deîte> χαμαί 51. Nos in constituendo v 7° ad Boeckhii 
(vel Hermannianam alteram opp I 261) rationem revertimus nulla fere ne 
51 quidem versui graviore medicina adhibita. Ep 4 ordinem dactgli- 
cum trochaico quodam membro excipi iusserant Boeckh, Hermann, Ty 
Mommsen: τριετη-ρίδι Kpeovridav 40, nos τριετηρίδι — Kpeovtidav (cum 
Bergkio) legere malumus; cf append metr $ 5 n. 6n. Epodi vv 1—8 uno 
tenore legere qui maluerit metra (velut vv 6. 7) vereor ut facilius ex- 
pediverit. 

Medium quendam hoc carmine inter aeolica et dactyloepitritica 
cursum teneri observavit Ern Graf P logaoced Str 39. 


1. δὲ perierunt in V 2 ματρὸς] γαςτρὸς Stob codd (ecl II 
121, 19 Wchsm) δδᾶ αἰεὶ libri, corr Hermann ap Heyn; forma in P libris 
non obvia nunc occurrit Bacchyl XII 174, XVII 48 4 μέγαν] κατὰ τὸν 
γοῦν bis scholl neglecto adiectivo, quod confirmat schol Eurip Med 1224 
6 ἐφαμερίαν libri; pril Il!* μετὰ νύκτας libri, ἐν νυκτὶ et διὰ νύκτα 
paraphrr, κατὰ νύκτας Pauw, μεθ᾽ ἡμέραν recte comparavit, unde μετὰ 
γύκτα exspectandum esse sensit Hartung, quod reposui c Wilamowitzio 
(Eur Her? II 282, v 1106), Hartung ipse vux(av tic interpolare maluit, 
alii (velut Heyne) duap ἢ νύκτας P IV 366 male conferunt; de hiatu cf 
28 et nott metr 45 ἄμμι Kayser lectt P 76 c paraphr'! et uno de Tricll 
40 ἄν tiv’ et δραμεῖν libri, ἄντιν᾽ Tricl, neque aliud quidquam lege- 
runt paraphrr εἴτε — εἴτε et εἴ τις... τινα (ὅςτις. .. τινα B) exponen- 
tes, ἄντιν᾽ ἔγραψε δραμέειν π. cr. Hermann ap Heyn 1798, quod pulvis- 
culo quodam absterso recipere non dubitavi; οἵαν τιν᾽ maluit idem opp 
I 261 Boeckhio Bergkio! Schneidewino plaudentibus — qui utinam oiòc 
τις 1348, υ 877 (+ 880), ὅς(ο)ος τις x 45, Her I 192, ποῖός τις Soph OC 
1168, Ant 42 accuratius paullo considerare voluissent —, πρὸς dvriv” ... 
mote cradudv Bergk?; cf v 51° et nott metr 


Ῥοοῖδο lyr. graec.5 I. I. ed. Schroeder. 20 
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Texuaipel 

80 καί νυν ᾿Αλκιμίδας τὸ currfevèc ἰδεῖν 15 
ἄγχι καρποφόροις dpovparciv, αἵτ᾽ ἀμειβόμεναι 

10 τόκα μὲν ὧν βίον ἀνδράειν ἐπηετανὸγ ἐκ πεδίων ἔδοςαν, 
τόκα δ᾽ αὖτ᾽ ἀναπαυςάμεναι εθένος ἔμαρψαν. ἦλθέ τοι 20 
Νεμέας ἐξ ἐρατῶν ἀέθλων 
παῖς ἐναγώνιος, ὃς ταύταν μεθέπων Διόθεν αἷςαν 25 
νῦν πέφανται 

140 οὐκ ἄμμορος ἀμφὶ πάλᾳ κυναγέτας, 


15 ἴχνεειν ἐν ἸΤραξιδάμαντος ἑὸν πόδα νέμων 
πατροπάτορος ὁμαιμίοις. 
κεῖνος γὰρ Ὀλυμπιόνικος ἐὼν Αἰακίδαις 80 
ἔρνεα πρῶτος <Èverev) ἀπ᾽ ᾿Αλφεοῦ, 
καὶ πεντάκις Ἰεθμοῖ cregavwcdpevoc, 
80 Νεμέᾳ δὲ τρεῖς, ἔπαυςε λάθαν 8ὅ 


8. δὲ καὶ νῦν vett, καὶ del Tricl; καί νυν Er Schmid, καὶ νῦν 
‘propter emphasin” Pauw, prob Ty Mommsen, recep Fennell, quasi vero 
iam pridem illud comprobarit Alcimidas; καί νὺν Bergk; prll II° cuv- 
revèc] τὸ ἑαυτοῦ interpretatur paraphr® (178, 28), recte, dummodo te καὶ 
τῶν ἑαυτοῦ simul audias, ut τὸ currevéc fere sit i q currevàc πότμος: 
at contra τὸ πρὸς τοὺς θεούς paraphr! (178, 6); ‘cognatos suos’ interpr 
Hermann ap Heyn (assentientibus Boeckhio n cr 536, Disseno expll 408); 
unde ᾿Αλκιμίδα τὸ currevéc (‘cognati’), ἰδεῖν Hartung, quem secutus est 
Bergk; nominativam ᾿Αλκιμίδας confirmant non solum scholl (adde Ari- 
starchum quamvis hariolantem 180, 5), verum etiam P ipse pergens ἦλθέ 
τοι κτλ 11 10 ἄνδρεςειν libri, corr Hermann ap Heyn ἐκ πεδίων 
vett, πεδίων Tricl, ἐκ reduxrit (de èrmeravév cll Hes opp 607, hy Merc 


118) Hermann 1844 opp VII 70 148 νῦν τε πέφαντ᾽ vett, τε om Tricl, 
Hermann ap Heyn 1798 et opp I 261, Boeckh, Schneidewin, Bergk*‘ 
diversis rationibus usi; cf nott metr 14% duoipoc D Tricl ante, non 
post xuvay. dist c paraphr Hartung, Rauchenstein Phil XII 262, Bergk*‘, 
oblog Ty Mommsen 16 ὁμαιμίου libri, om scholl, defendit cl τὸ ευγ- 
γενές 8°, ut esset quasi quaedam appositio ({(πατροπ., ὁμ.) Friederichs P 
Studd 76 irridente Bergkio, tuetur Bergk ipse Asclepiadis de “Alcimida 
Theonis filio Crete’ testimonio ap schol inscr (178, 8) temere abusus; 
ὁμαιχμίου ‘iisdem exercitationibus dediti” Hermann opp VII 70, ὁμαίμο- 
γος (ὁμαιμίου ‘fratris” interpr Bury) Hecker Phil V 489, ὁμαιείου Rau- 
chenstein Phil XII 262, ὁμαιμίοις scripsi cl marpiav καθ᾽ ὁδόν N II 6 

18 lacunam eleganter suppl ἔνεικεν scribens Bergk®, praeeunte ἐνεγκὼν 
Kaysero lectt P 77, ἑἐπάρκες᾽ Fennell, &roccev Bury; ad aliud metram 
ἐλαίας Boeckh, ἐθρρόοῦ Hermann, ἐπεὶ δράπεν Ty Mommsen 19 ἰςθμῷ 
B, ἰεθμοῖῷ D (cf 66, VII 41), corr Tricl 20 τρίς (in fine versus) libri 
(contrariam interpolationem 19 inverit πέντε μὲν Hartung), corr cl O VII 
82 Hermann opp VIII 70, crepavwcerc intellege cl pril 1159. οἵ ποὺ metr 
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(ζαοκλείδα᾽, ὃς ὑπέρτατος 
᾿Αγησιμάχῳ ὑέων γένετο. 


crp. β΄ 
ἐπεί οἱ 
430 τρεῖς ἀεθλοφόροι πρὸς ἄκρον ἀρετᾶς 
ἦλθον, οἵ τε πόνων ἐγεύςεαντο. εὑν θεοῦ δὲ τύχᾳ 40 
25 ἕτερον οὔ τινα οἶκον ἀπεφάνατο πυγμαχία {πλεόνων» 
ταμίαν «τεφάνων μυχῷ Ἑλλάδος ἁπάςας. ἔλπομαι 45 
μέγα εἰπὼν «κοποῦ ἄντα τυχεῖν 
ὥτ᾽ ἀπὸ τόξου ἱείς᾽ εὔθυν᾽ ἐπὶ τοῦτον, ἄγε, Moîca, 
οὖρον ἐπέων 
495 ἐϊκλέ᾽" ἀποιχομένων γὰρ ἀνέρων — 60 
ἀντ. β΄ 


80 ἀοιδαὶ 
800 καὶ λόγοι τὰ καλά εφιν ἔργ᾽ ἐκόμιςαν᾽ 


21 εὠκλείδα vett, τὴν περὶ ἐκείνου (ἐκεῖνον ed Boeckh, αὖ περὶ αὐτόν 
est p 183, 4 Ab) λήθην schol, (ζωκλείδᾳ Tricl, recep Bergk* olim ζῳκλείδα 
suspicatus (cf Cowaùr[ec] Dittenb Syll 31> 18, alia ap Car Keil anall 
ἐρί εν 112. 117, Wilh Schulze qu epp 897); sed ut λάθαν παύειν τινί ὁ] 
I 18, Soph Ant 575 vereor ne idem Graecis auribus valeat quod 
ἀναμιμνήεκειν τινά potius quam quod volunt τινός, ita λάθαν τινὸς παύειν 
optime illustratur opp λάθαν τινὸς ποιεῖν, ποιεῖςθαι Soph Thy fr 238 N!, 

er VII 79. De Caorxà. quod reposui cum Wilamowitzio (infra ad 43) 
cf prll II5; de terminatione -ba* Ty Mommsen suppl 1666 22 dam- 
cu. BD et edd, ἄγηειμ. Hermann opp VII 71; pril I υἱῶν ἐγέν. 
vett (= Ρ IX 86), υἱέων γέν. Tricl, δέων Wilh Schulze comm philoll 80- 
dal Gryphisw 1887, 26 28 ἐπὲϊ ci D; ἐπεὶ οἱ Boeckh (expll 409), ve- 
ram lect redurit Hermann opp VII 71 25 lacunam e scholl suppl Er 
Schmid 47 ἄντα «ςκοποῦ τετυχεῖν B, ἄντα ςκοποῦ τυχεῖν Dj ἔνιοι fp. ἂν 
TETUXE?V ... γρ. δὲ καὶ ἄντα (τυχεῖν scil) scholl, ἄν non exprimit paraphr!; 
τυχεῖν ἄντα cxorro0 Tricl, «κοποῦ ἄντα τυχεῖν certissima emendatione Min- 
garelli 28 ὦ τ᾽ B, ὦ τ᾽ D, ir edunt ὁ Tricl ἰεῖς᾽ ὁ sequ iungens Tricl 

εὐθὺν libri (c scholl?), εὔθυν᾽ Er Schmid 29% εὐκλέα παροιχ. libri; 
èuxAé*- dro. Er Schmid (idem commend Abrens, recep Schneidewin), 
et videtur TT in EYKAEATTOIX. a librario (Vaticano?) pro TT* acceptum 
esse, εὐκλῆα Hermann opp I 261, εὐκλεῖα Boeckh n cr 538 (Christ); v nott 
metr 80 ἀοιδοὶ καὶ λόγιοι libri et scholl, nisi quod suapicionem mo- 
vent paraphr verba διὰ τῶν οἰκείων λόγων oi ποιηταί 184, 11; nam λόγοι 
quod exhibet apogr B, unde recep Boeckh (Bergk'), nullius auctoritatis, 
ut recte Ty Mommsen!; confirmare rursus lect videntur scholl 185, 
9 et 191, 4 ss cl schol PI 181. Probabiliter tamen ἀοιϊιδαὶ καὶ λόγοι (cell 
N XI 17—18) Pauw (utrumque recep Bergk®-*; nam λόγιοι duabus syl- 
labis pronuntiari, sive extrito i putaveris, ut pariter ac λόγοι sonuerit, 
sive coslescentibus 10, quemadmodum 40, €o passim, vw semel (γενύων 
πνέον onomatopoetice, opinor) coalescunt, parum credibile. Ceterum post 
ἀοιδούς et λογίους strenue distinetos (καί — καί PI 94) in eodem carmine 
λογίοιςιν = ςοφοῖς == ποιηταῖς (45) dici minime ferendum videtur ἔργα 
ἐκόμιξαν -vett, corr Tricl; sententiam generalem recte statuit paraphr 50. 

. 90* 
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Baccidariciv ἅ τ᾽ οὐ ciraviZe1, παλαίφατος γενεά, 
ἴδια ναυςτολέοντες ἐπικώμια, ἸΠιερίδων ἀρόταις δῦ 
δυνατοὶ παρέχειν πολὺν ὕμνον ἀγερώχων ἐργμάτων 
ἕνεκεν. καὶ γὰρ ἐν ἀγαθέᾳ 

35 χεῖρας ἱμάντι δεθεὶς ἸΤυθῶνι κράτηςεν ἀπὸ ταύτας 60 
αἷμα πάτρας 

860 χρυςαλακάτου ποτὲ Καλλίας ἁδιύν 


ἔρνεει Λατοῦς, παρὰ Καςταλίαν τε Χαρίτων 65 
ἑςπέριος ὁμάδῳ φλέγεν᾽ 
πόντου τε γέφυρ᾽ ἀκάμαντος ἐν ἀμφικτιόνων 
40 ταυροφόνῳ τριετηρίδι Κρεοντίδαν 
tiuace ἸΤοςειδάνιον ἂν τέμενος᾽ 10 
βοτάνα τέ νίν ποθ᾽ ἁ λέοντος 
γικάςαντ᾽ ἤρεφε δακεκίοις 
Φλειοῦντος ὑπ᾽ υὑτυγίοις ὄρεειν. 


cip. τ΄ 
46 πλατεῖαι 75 
45» πάντοθεν λογίοιειν ἐντὶ πρόςοδοι 


De locutione cf παιὼν ... νεοκρᾶτα φίλον κομίςειεν Aesch choeph 844, ac 
ne Pindarus quidem P I 93 defanctoram hominum mores ἃ poetis, sed 
poetis a fama superstite denuntiari facit 81 Βουδίδαιειν (a Budione) Di- 
dymus (‘ineptiens’ Otfr Miller Aeginet 140) vv 838—44 exstant etiam 
inV 883 παρέχει Κ' ἐργμάτων Vatt; pril II° 86 iuavrw@elclibri ὁ 
lemm scholl, em Tricl (‘haud dubie ex schol perdito’ Bergk) 86> ypuca- 
λακάτα (c gl -ouv) Tricl, χρυςαλακάτας Er Schmid: quidni etiam faBuZwva 
καλλικόμα μελιγλώςςαϑ ἄδων BDac, ἁδῶν Dre, ἀδὼν V; pril I° 87 xa- 
«ταλία Vatt c paraphr (-Mq), καςταλίαν V, recepi cll O IX 3. 17, Ρ ΤΙ 78 
88 prérewV 89 ἀμφικτυόνων D 40 xpeovridav del Tricl τὸν Καλλίαν 
intellegens c scholl vett; ac fuerunt nostra etiam aetate qui Kpeovridav 
interpretarentur τὸν Κρέοντος Pindari videlicet usu neglecto ut Φιλυρίδας, 
Δεινομένειε παῖ, Ξενάρκειον υἱόν, ita nunquam Δεινομενείδαν, Ξεναρκείδαν 
dicentis; cf etiam Fick et Bechtel gr Personn 26; Κρεοντιδᾶν = ‘Corin- 
thiorum’ Rauchenstein Zeitschr Alterthumsw II, 1844, 406, explosit Ty 
Mommsen Rh Mus IV, 1846, 556 42 ποία te viv ποθ᾽ ἁ λέοντος Her- 
mann opp VIII 78, βοτάνᾳ dé νιν πόα (TTOFA) λέοντος ‘pratum leonis’? 
Bergk 48 νικάςαντ᾽ Epeye dacxiorc vett, νικάςαντ᾽ ἔρέψ᾽ ἀκςκίοις Tricl 
(cf ἐπ. α΄ et Y), eodem metro: νικάςαντ᾽ ἔρεφ᾽ ἀςκίοις Er Schmid (Boeckh), 
νικῶντ᾽ (an κρατέοντ᾽ ὃ) ἤρεφε δαςκίοις Hermann opp VII 73 (recep Bergli ν 
νικάςαντ᾽ ἔχε dacx. Ty Mommsen; νικάςαντ᾽ ἤρεφε dackiorc (cf pril 99), 
®\. de Wilamowitz ad Eur Her*® 681. De geminatis epithetis cf O I 10, 
N IV 27, qua in re luxuriare vidimus Bacchylidem φλιοῦντος libri 

ὠγυγίοι᾽ Speciv (ut esset ‘antiquus’ ὁ Φλ. ager Phliasiorum) Bergk‘; 
de epithetorum traiectione quam vocant cf ad N V 6 
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vacov εὐκλέα τάνδε xocueîv® ἐπεί cpiv Αἰακίδαι 
ἔπορον ἔξοχον alcav ἀρετὰς ἀποδεικνύμενοι μεγάλας, 80 
πέτεται δ᾽ ἐπί τε χθόνα καὶ διὰ θαλάςεας τηλόθεν 
ὄνυμ᾽ αὐτῶν᾽ καὶ ἐς Αἰθίοπας 

50 Μέμνονος οὐκ ἀπονοςτήςαντος ἔπαλτο᾽ βαρὺ δέ civ 85 
veîkoc ἔπλεν 

51» ᾿Αχιλεὺς χαμαὶ καταβὰς ἀφ᾽ ἁρμάτων, 


ἀντ. τ΄ 
φαεννᾶς 
52> υἱὸν εὖτ᾽ ἐνάριξεν ᾿Αόος ἀκμᾷ 
ἔγχεος ζακότοιο. καὶ ταῦτα μὲν παλαιότεροι 90 
ὁδὸν ἀμαξιτὸν εὗρον᾽ ἕπομαι δὲ καὶ αὐτὸς ἔχων μελέταν᾽ 
55 τὸ δὲ πὰρ ποδὶ ναὸς ἑλιςςόμενον αἰεὶ κυμάτων 9ῦ 


λέγεται παντὶ uddicta δογεῖν 
θυμόν. ἑκόντι δ᾽ ἐγὼ νώτῳ μεθέπων δίδυμον ἄχθος 
ἄγγελος βᾶν, 


Versu 44 terminatur cod V 48 cqpuav vett (BD), corr Tric] 

48 πέταται libri; pril 1156 ὅθ ἀπονοςτάςαντος libri, retin (N XI 
26 -n-) Bergk, invito Ahrensio ἃ ἃ 149; prll II?! ἐπᾶλτο libri, ἔπαλτο 
(v 1 schol = èrrdA0n) primus recep Schuneidewin, ἔπλᾶτοῦ Bergk co 
libri Ὁ] νεῖκος ἔμπες᾽ libri κἀμβὰς B, xaffàc D; paraphr unde 
ἐπέδειξε et χαμαὶ κλίνας τὸν Μέμνονα hauserit obscurum; sed de ἐπέδειξε 
nescio an recte conferas P VI 46; βαρὺ dé cu (δεῖξε νεῖκος | χαμαὶ 
καταβὰς (hoc praeierant Hermann ap Heyn et Boeckh') ’Ax. Dissen, re- 
cep Boeckh!, βαρὺ δ᾽ ἔμπε-ςἐ copi νεῖκος | x. x. Ax. Kayser lectt P 77 (re- 
cep Christ), βαρὺ dé civ | ἕλκος ᾿Αχιλεύς | ἔμπαιςε (hoc praeierat Bois- 
sonade) x. x. Ahrensio auctore recep Schneidewin, βαρὺ dé ςφιν | ἔμπες᾽ 
ἕλκος | x. x. ᾽Αχ. Rauchenstein Phil XIII 268, βαρὺ dé coi | νεῖκος ἔμπας 
(hoc etiam Hermann opp I 261) xaffàc ᾿Αχ. <ètédet) deleto χαμαί Ty 
Mommsen, alii pro δεῖξε scribere ppdcce aut φᾶνε maluerunt; verba yay. 
x. ἀφ᾽ Gpu. (c Hermanno opp VIII) ad sequentia trarit Bergk, de quo 
plura nott metr; νεῖκος ἔπλεν (“evasit contentio’) scripsi praeeunte (ἔπλεν 
vel ἔμπλεν) Ed Boehmer p IX, cetera (praeter καμβάς, καββάς) intacta 
relinquens, de locutione cll cuixpoi μεγάλων χωρὶς cparepòv πύργου ῥῦμα 
πέλονται ap Soph, tum ᾿Αχιλεὺς πυρὶ καιόμενος ὦρςε γόον vel Ἰφιγένεια 
ςφαχθεῖςα ἔκνιξεν ὄρεαι χόλον ap Pind. Formam ἔπλεν fuisse M 11 et Ze- 
nodoti et Aristarchi auctoritate coarguitur frustra obloquente Nauckio 
Mél gr-rom IV 319. De metro BI. (συ... ὦ) cf 7 (_u_ __), de quarta 
syllaba correpta P IX 1.3, nisi forte χαμάδις scribere mavis cum Boeckhio 
n cr 65834, ut metra sint ____ uv vulgo, uv 75, vu—uu 61? cll str 


v 5 in, ep 4 med, append metr $ 6 n δῶν ἐνάριζεν Β do0c libri, 
corr Er Schmid plaudente Boeckhio kl Schr V 387, dubitante Hermanno 
opp VIII 73 αἰχμᾷ libri, corr e paraphr Er Schmid ἐνάριξαν ... atyual? 
Bergk 58 ταύταν libri c scholl, retin Bergk; τάνδε Er Schmid, ταῦτα 
Pauw, Hermann opp VIII 74 56 μέγεται παντὶ om B, suppl Bò, 
mavtiòc (cf 19) D, éxderov paraphr 58 ἔβαν libri (pril 159), corr 
Hermann opp I 261, non obtemperavit Bergk*-‘ 
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58b πέμπτον (τ᾽ ἐπὶ elkoci τοῦτο Yapuwy 100 


εὖχος ἀγιίυνων ἄπο, τοὺς ἐνέποιςειν ἱερούς, 

60 ᾿Αλκιμίδαν ἐπαρκέςαι 
κλειτᾷ γενεᾷ --- δύο μὲν Κρονίου πὰρ τεμένει, 105 
παῖ, cé τ᾽ ἐνόςφιςε καὶ TToXutiuiday 
κλᾶρος προπετὴς ἄνθε᾽ Ὀλυμπιάδος —, 
δελφῖνι καὶ τάχος di’ ἅλμας 

65 ἴςον εἴποιμι MeAnciav 110 
χειρῶν τε καὶ ἰεχύος ἁνίοχον. 


58° πέμπτον ἐπὶ libri metrum non violaturi, si ἐπὶ (F)Feixoa legere 
liceret, ut ἐπὶ (F)pnypuivi licet (cf ad P XII 24), πέμπτον γ᾽ ἐπὶ Hermann opp 
I 261, quod ut ‘commodissimum’ edere solent, dissentiente Fennellio (πέμ- 
πτὸν ἐπί), ego τ᾽ praeoptavi cl ἀμφότερ(ον) ... te — καὶ O I 104, VI 17, P 
IV 79,I1142 59 tepùc? Bergk ἀλκιμίδας τό γ᾽ ἐπάρκεςε κλειτᾷ 
γενεᾷ libri, ᾿Αλκιμίδα (genet) ὅ γ᾽ ἐπάρκεςε κλειτὰ γενεά Er Schmid, quod 
recep (ἐπάρκεςεν ser ὁ Tricl) Boeckh, item (sed ὅ τ᾿ Hermann opp 
VII 74, ᾿Αλκιμίδα (nomin) τό τ᾽... Ahlwardt, quod respuit Boec 
kl Schr V 8377, recep Bergk, idem (dissuadente Disseno expll 414) ᾿Αλκι- 
ufda (vocativum cl 70), τό γ᾽ (vel 8 τ᾽ ἐπάρκεςας κλειτᾷ γενεᾷ 
coniecit, τοὺς ἀέθλοιειν ἱεροῖς | ᾿Αλκιμίδας ἐπάρκεςεν ... Hartung, οὐ ᾿Αλκι- 
μίδας (pro — uv) ut nom propr (cf 51°) excusationem habet: ᾿Αλκιμίδαν 
ἐπαρκέςαι scripsi eiectis quae (ex paraphr ὅπερ) interpolata esse credi- 
derim τό γ᾽; de infinitivo apud verbum γαρύειν sane inusitato cf atvéw 
ἸΤυθέαν πλαγᾶν δρόμον εὐθυπορῆςαι I V 59 62 παῖς ἔτ᾽ ἐνόςφιςε καὶ 
πολυτιμίδα D, παῖ cé τ᾽ (B) ἐνόςφιςε τιμίδαν Tricl; cf nott metr et ad 40 
68 verba κλᾶρος προπετῆς non ad eam sortitionem spectant, qua paria 
componuntur, quam describit Lucianus loco notissimo (προςελθὼν ... 
ἕκαςτος. .. καθεὶς τὴν χεῖρα εἰς τὴν κάλπιν, ἀναςπᾷ τῶν κλήρων ἕνα κτλ 
Hermot 40), sed ad antiquissimam illam singulos eligendi aut ordinem 
aliquem constituendi rationem: ἐκ δ᾽ ἔθορε κλῆρος. Quare finge animo 
competitoribus nimio pluribus nomina professis Olympiae aut Aegina 
ipsa duos illos magnae spei adulescentes ‘procaci sorte’ certamine ex- 
cludi: tum victoria se fraudari merito eos conquestos esse libenter con- 
cedes 64 δελφῖνι κε (-φίνι xe) vett, δελφῖνί κεν Tricl, ἀντὶ τοῦ Tcov 
ἂν εἴποιμι καὶ τὸν Μεληςίαν paraphr, unde cll 57 ss ὁ schol 97! certissima 
ratione δελφῖνι καὶ restituisse mihi videor dissuadente Bergkio. De opta- 
tivo voluntatem (ἑκόντι νώτῳ μεθέπων 57) exprimente cf ayvdu ‘tacere 
malim’ fr 81, 3, φίλον εἴη = Ecrw (subsequente futuro ὑποθεύςομα) ΡΠ 
83, alvicarc (post imperativum addito futnro) © IX 14, φέροις (post impe- 
rativos) 41; de particulae collocatione ad P X 69, de e: αἱ supra ad 60 et 
pril p8 68 icov vett, icov Tric], quod vulgo recipiunt συν. υὐ- ὦ. 
interpretantes; εἰκάζοιμι ‘dubitanter’ Bergk, recep Christ*?; de Tcòv 
Ρείποιμι pril II° 66 χερῶν D Tricl 


xQTENEI AITINHTHI 
ΠΑΙΔῚ ΠΕΝΤΑΘΛΩΙ 
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“μων. υν... αν. 
uv iù σω-ΟὐἍ 
IU LUI NS. 
5 VII UST νυν.υ- υσ;νω.-ὖ. ὦ. Ὁ 
ςτρ. α΄ 
Ἐλείθυια, πάρεδρε Μοιρᾶν βαθυφρόνων, 
παῖ μεταλοςθενέος, dkouvcov, Ἥ- 
ρας, γενέτειρα τέκνων ἄνευ ςέθεν 
οὐ φάος, οὐ μέλαιναν δρακέντες εὐφρόναν 
τεὰν ἀδελφεὰν ἐλάχομεν ἀγλαόγυιον °Hfav. 5 


Ep versus quarti rationem primus persperit Hermann (ap Heyn 
1817); caua vé-, κτέατ᾽ dvd-, ὕδατος, γάπεδον, δὴ ἔπεςι Boeckh!, unde 
apud Schneidewinum*?* et Christium*? haesit γἄπεδον. 


1 εἰλείθυια vett, corr Tricl πάρεδρος D 2 τέκνον Dj; vad N 
II 6 8 εὐφροςούναν D; cf ad O II 52; οὐ φάος ἐκ μελαίνας dp. εὐφρό- 
νας Hartung, οὐδὲ κνέφας μελαινᾶν dp. εὐφρονᾶν ὃ Bergk; cf Wilamowitz 
ad Eur Her? v1106 τεὰν è. dò. B; ἀδελφὰν Er Schmid, explosit Boeckh 
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5 ἀναπνέομεν δ᾽ οὐχ ἅπαντες ἐπὶ ica 
εἴργει δὲ πότμῳ ζυγένθ᾽ ἕτερον ἕτερα. cùv δὲ τίν 
καὶ παῖς ὁ Θεαρίωνος ἀρετᾷ κριθείς 10 
εὔδοξος ἀείδεται (ωγένης μετὰ πενταέθλοις. 


ἀντ. a 
πόλιν γὰρ φιλόμολπον οἰκεῖ δορικτύπων 


10 Αἰακιδᾶν᾽ μάλα δ᾽ ἐθέλοντι εύμ- 
πειρον ἀγωνίᾳ θυμὸν ἀμφέτπειν. 15 

εἰ δὲ τύχῃ Tic ἔρδων, μελίφρον᾽ αἰτίαν 

ῥοαῖει Μοιςᾶν ἐνέβαλε᾽ ταὶ μεγάλαι γὰρ ἀλκαί 

«κότον πολὺν ὕμνων ἔχοντι δεόμεναι" 

ἔργοις δὲ καλοῖς ἔςοπτρον ἴςαμεν ἑνὶ εὑν τρόπῳ, 20 
15 εἰ Mvapocuvac ἕκατι λιπαράμπυκος 

εὕρηται ἄποινα μόχθων κλυταῖς ἐπέων ἀοιδαῖς. 


ἐπ. α΄ 
ςοφοὶ δὲ μέλλοντα τριταῖον ἄνεμον 25 
ἔμαθον, οὐδ᾽ ὑπὸ κέρδει βλάβεν᾽ 
ἀφνεὸς πενιχρός τε θανάτου πέρας 
40 ἅμα νέονται. ἐγὼ δὲ πλέον᾽ ἔλπομαι 


5 ἐπ᾽ Ica vett (B?), corr Tricl; ἐπὶ ἴςοις Bothe, ἐπὶ tcac? Bergk 
6 πότμω (πότμος D) Ζυγόν | θ᾽ vett, πότμῳ Tricl, ζΖυγένθ᾽ Er Schmid; 
ζυγοῦνθ᾽ Wieseler ap Schneidew, Zuyoî θ᾽ Bergk?, contra quos et emen- 
dationem Schmidianam et scholiorum expositionem defendunt Hartung 
200 et Friederichs Pindd St 76 8 ἔνδοξος D ὁ scholl πεντάθλοις 
vett, corr Tricl 9 δορίκτυπον Bi, δορύκτυπον D (dopuxt. cur Boeckhio® 
Schneidewino aliis placuerit obscurum), δορικτύπων (lectio Ambrosiana?) 
Bs (manpr) Tricl(?), γενναίων paraphr 10 ἀγωνίας Hartung, temere 
12 ERaXe(.}rai libri vett, ἐνέβαλε (ὁ scholl): tal Hermann ap Heyn (Bergk), 
ἐνέβαλεν᾽ al praeoptavit Boeckh 15 uvnuocivac libri, corr Boeckh 
16 εὕρηταί ric libri interpolatione manifesta, εὕρῃ gl Tricl, εὕρῃ τις ed 
Er Schmid, εὕρηται (scil τὰ καλὰ ἔργα) Hermann ap Heyn, omnibus fere 
probantibus, tic subaudire mavult Fennell; ὁ Epdwv τὰ καλὰ ἔργα intellege 
cll vv 11-14; de verbi genere PI 48. HI 111. IV 187, prlil II°? ἀᾷάοιδαῖει 
B, xAutaic ἐπ. ἀοιδαίς Herwerden Pindd 27, xAurtàc ἐπ. ἀοιδάς Borne- 
mann Philol 45, 1886, 600 18 λάβεν D, βάλον Tricl 19 ἀφνεός τε 
vett, corr Tricl θανάτου | παρὰ «ἅμα libri, ὁμοίως τελευτῶει (τελευτᾷ) 
paraphr; θάνατον πάρα (vel θανάτου πάρα, ut παρ᾽ “Αἰιδου) θαμὰ Hermann 
ap Heyn (prob Boeckh®), θανάτου πέρας ἅμα Wieseler ap Schneidew (re- 
cep Christ), Gav. πέλας ἅμα Hartung, θανάτου πόρον ἅμα Kayser Wiener 
Jabrbb 105 p 108, πόρον recep Bergk** Wieseleri € pro A scribentia 
emendatio palmaris: videtur poeta formulas epicas ὀλέθρου πείραθ᾽ ixé- 
εθαι, τέλος θανάτοιο κιχάνειν suo more (pril II!°°) variasse, πεῖρας θανάτου 
O II 31, verbum νέομαι Pindaro ut cui maxime adamatum 20 πλέον 
libri, corr Er Schmid 
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λόγον ’Oduccéoc ἢ πάθαν i 80 
διὰ τὸν ἀδυεπῆ γενέςθ᾽ “’Ounpov: 


cip. β΄ 
ἐπεὶ ψεύδεςί οἱ ποτανᾷ <Te) μαχανᾷ 


ceuvòv ἔπεςτί TI° ςοφία δὲ κλέπ- 
τει παράγοιεςα μύθοις’ τυφλὸν δ᾽ ἔχει 

ἦτορ ὅμιλος ἀνδρῶν 6 πλεῖςτος. εἰ γὰρ ἦν 35 
25 È τὰν ἀλάθειαν ideuev, οὔ κεν ὅπλων χολωθείε 

ὁ καρτερὸς Αἴας ἔπαξε διὰ φρενῶν 

λευρὸν ξίφος᾽ ὃν κράτιετον ᾿Αχιλέος ἄτερ μάχᾳ 40 

ξανθῷ Μενέλᾳ δάμαρτα κομίςαι θοαῖς 

ἂν ναυεὶ πόρευςαν εὐθυπνόου Ζεφύροιο πομπαί 


ἀντ. B' 
80 πρὸς Ἴλου πόλιν. ἀλλὰ κοινὸν γὰρ ἔρχεται 


κῦμ᾽ ’Aîda, méce δ᾽ ἀδόκητον ἂν 45 
καὶ δοκέοντα᾽ τιμὰ δὲ τίνεται 

ὧν θεὸς ἁβρὸν αὔξει λόγον τεθνακότων 

βοαθόων, τοὶ 7 γὰρ μέγαν ὀμφαλὸν εὐρυκόλπου 

μόλον χθονός᾽ ἐν ΤΤ]υθίοιει δὲ δαπέδοις 50 


21 πάθεν Tricl, selectius arbitro Boeckhio, πάθ᾽ ὧν (quod graecum 
esse nego) Bergk‘, πάθη Bornemann Phil 45, 1886, 600 22 yevdecci 
oi B ποτανοῖειῦ aliquando Boeckh, te add Hermann ad Orph p 788 
(recep Boeckh c plerisque), γε (per errorem, opinor, ad lectionem Schmi- 
dianam 1798 laudatam relapsus) Hermann ap Heyn 1817; ad rem cf O 
I 28—34, ceuvàc Χάριτας O XIV 7, fr 95 e ἐὰν v 1 (ἔνιοι) schol 
(Tricl), ἐὰν Dionysius Charmidae f (Boeckh n cr 588), utrumque iunctim 
vett; È τὰν (‘vulgus ipsam rerum veritatem’) Boeckh, ἐτεὰν Hartung, ἐτὰν 
Bergk; cf ad I Il 10 eidéuev libri, corr Er Schmid 26 ἔςπαξε D 
27 ἀχιλλέως vett, corr Tricl 29 ἐν vavci Tricl (Hartung) εὐθυπόρου 
ΒΒ πνοαί (e paraphr) B, sed γρ πομπαί Bma 0 πρὸς Ἴλ. n. bis ha- 
bet B 81 didao libri, ’Afda edunt c Oxonn; pril II** πέςε libri; pril 
II°? ἀδόκ. tv Schneidewin, retin ἐν Bergk, item (‘in inglorium atque 
etiam in gloriosum’) Maur Haupt opp I 133, item alii ἀδόκ. pro nomi- 
nativo accipientes; cf (Ζεὺς) καθελὼν μὲν δοκέοντ᾽, ἀδόκητον δ᾽ ἐξαείρων 
fr trag adesp 482 N?, de praep anastropha Bossler 80 82 Verba dv 
— βοαθόων his habet B αὔξει libri (B utroque loco) et lemm scholl, 
ὧν ἂν αὐξήςῃ et ὧν ἂν αὔξῃ paraphrr, unde αὔξῃ recep Bergk, male; 
nam a communi hominum sorte (ἔρχεται 80) sensim ad id quod certis 
quibusdam evenerit transiri (cf N VI 30/81) docemur non solum verbis 
τοὶ... μόλον (sec lectionem antedidymeam), verum etiam vocabulo epico 
βοαθόων quo heroas significari manifestum est, ut ad eos ipsos pompis 
heroicis (46) a deo Pr hio auctos verba θεὸς αὔξει referre necesse 
sit 88—84 τοὶ γὰρ libri, τοὶ παρὰ ex scholl Hermann ap Heyn, γὰρ 
παρὰ Bergk (v infra), toi more malim μόλον antiquam lectionem-ex 
scholl elicuit Hermann, éuoXe(v) libri e coni Didymi, quem τεθνακότων 
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85 κεῖται, Πριάμου πόλιν Νεοπτόλεμος ἐπεὶ πράθεν, 
τᾷ καὶ Δαναοὶ πόνηςαν' ὁ δ᾽ ἀποπλέων 
(ζκύρου μὲν ἅμαρτε, πλαγχθέντες δ᾽ εἰς Ἐφύραν ἵκοντο. 55 


ἐπ. β΄ 
Μολοςείᾳ δ᾽ ἐμβαςείλευεν ὀλίγον i 
χρόνον᾽ ἀτὰρ τένος αἰεὶ φέρεν 
40 τοῦτό οἱ γέρας, ὥχετο δὲ πρὸς θεόν, 
κτέατ᾽ ἄγων Τροΐαθεν ἀκροθινίων᾽ 60 
ἵνα κρεῶν νιν ὕπερ μάχας ἔλαςεν ἀντιτυχόντ᾽ ἀνὴρ μαχαίρᾳ. 
CIP. Y 


βάρυνθεν δὲ περιςεὰ Δελφοὶ ξενατέται. 
ἀλλὰ τὸ μόρειμον ἀπέδωκεν᾽ ἐ- 
χρῆν δέ τιν᾽ ἔνδον dicer παλαιτάτῳ 65 
45 Αἰακιδᾶν κρεόντων τὸ λοιπὸν ἔμμεναι 
θεοῦ παρ᾽ εὐτειχέα δόμον, fipoîarc δὲ πομπαῖς 


βοαθόων τοι (... μόλεν), ἐν ἸΤυθίοιει (δὲ) δαπ. κεῖται (Νεοπτόλεμοο) con- 
iunxisse testantur scholl; unde ante Didymum τεθνακότων βοαθόων, τοὶ 
fuisse conicias, quamquam βοαθόων omittit paraphr! (211, 12); cum Di- 
dymo facit Rauchenstein Phil 36, 1877, 69 βοαθόον (scil λόγον, cll 
ἐπίκουρον O I 110, XII 97) Hermann ap Heyn, quem sequitur Dissen 
τοὶ... μόλον ‘cum(?) templum adierint’ interpretans expll 424—25, 
τεθνακότων. βοαθόων (gen partit), tot... uéiov... ἐν TT. γαπέδοις Har- 
tung, βοαθόων᾽ τῷ... μολὼν (tum van. c Hart ) Mezger Phil 28, 720, 
Siegesl 367, τεθνακότων. βοαθέων τις πατρὶ (Achilli Neoptolemus) ... 
μόλεν Maur Schmidt CXXXIX, τεθνακότων᾽ βοαθόων γὰρ μέτα... μολὼν 
.«« ἸΤυθίοιςί re Wiskemann progr gymn Marburg 1876, 21, βοαθόων γὰρ 
παρὰ ... μόνος χθονὸς ἐν ΤΤυθίοιςί τε Bergk®‘, βοαθόος τοι n. ... μόλεν Bor- 
nemann Phil 45, 604, βοαθόον (c Herm). τῷ (c Mezg) n. ... μόλον per questo 
to venni interpretans Fraccaroli Pind 588, 1, τεθνακότων. βίᾳ Bdvev τοι 
«ον μολὼν Christ? δῦ πριάμοιο D Tricl Νεοπόλεμος ἱηνοχὶὺ Christ im- 
merito provocans ad Paulum Kretschmer ΚΖ 38, 1895, 571; prll II*? 

86 de καί ad O II 88: τᾷ καὶ Δαναοί, πόνης᾽ dvod’ ἀποπλέων (vel dvo- 
δίᾳ miéwv)? Bergk 87 ἅμαρτεν. ἵκοντο δ᾽ εἰς Epupav πλα(γ)χθέντες 
libri, scholl quod bis habent ἵκοντο δέ (212, 10 et 214, 12), non multum 
valet; emendavit Boeckh; neque enim aut de metro (πλαγχθέντξς δ᾽) aut 


de mensura {-τέ πλαγχθ., ἵκοντο) erit quod dubites, de metro cll O IX 59. 


69, P VII 5, de πλ Heimer studd P 98, de augmento omisso ad PIV 118; 
miavévtec? Hermann opp I 251, πλάναιειν scr Bergk simul πλάνητες vel 
πλανᾶται proponens, quorum prius recep Christ 88 ἐνβαείλευεν vett, 
corr Tricl 89 φέρεν B, ἔςχεν paraphr, φέρει D Cegre ie’ Boeckh), 
recep Christ? 41 κτέαν᾽ ἄγων B (cf P II 59 Ambrr, 24 A), quod 
vulgo edunt, κτέατ᾽ ἀνάγων D (cf N VI 19. 56); accusativi forma κτέατα 
hoc solo loco testata τρωΐαθεν libri, corr Er Schmid; pril ΠΡ 48 ὑπὲρ 
libri, quod prob Boeckh in interpretatione a nobis non dissentiens ille 
quidem, sed in prosodia administranda parum sibi constans ΡΥ 124, IX 
124, ὕπερ Er Schmid Bergk 48 βάρυ(ν)θε(ν) περιςςὰ δὲ libri, transp 
Er Schmid 46 ἡρωΐαις libri et edd; pril II* 
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θεμιςκόπον οἰκεῖν ἐόντα πολυθύτοις. 
εὐώνυμον ἐς δίκαν τρία ἔπεα drapxécer’ 10 
οὐ ψεῦδις ὁ μάρτυς ἔργμαειν ἐπιςτατεῖ, 

50 Αἴγινα, τεῶν Διός τ᾽ ἐκγόνων. θραςύ μοι τόδ᾽ εἰπεῖν 


ἀντ. τ' 
φαενναῖς ἀρεταῖς ὁδὸν κυρίαν λόγιων 75 
οἴκοθεν᾽ ἀλλὰ γὰρ ἀνάπαυεις ἐν 
παντὶ γλυκεῖα ἔργῳ᾽ κόρον δ᾽ ἔχει 
καὶ μέλι καὶ τὰ τέρπν᾽ ἄνθε᾽ ᾿Αφροδίεια. 
φυᾷ δ᾽ ἕκαςτος διαφέρομεν βιοτὰν λαχόντες, 80 
55 ὁ μὲν τά, τὰ δ᾽ ἄλλοι᾽ τυχεῖν δ᾽ ἕν᾽ ἀδύνατον 
εὐδαιμονίαν ἅπαςεαν ἀνελόμενον’ οὐκ ἔχω 
εἰπεῖν, τίνι τοῦτο Μοῖρα τέλος ἔμπεδον 
ὥρεξε. Θεαρίων, τὶν δ᾽ ἐοικότα καιρὸν ὄλβου 85 


δίδωςι, τόλμαν τε καλῶν ἀρομένῳ 
60 cuveciv οὐκ ἀποβλάπτει φρενῶν. 
ξεῖνός εἶμι «κοτεινὸν ἀπέχων ψότον, 90 


47 θεμίεκοπον libri, θεμιςκόπον editur c Lobeckio 48 distinctio 
nostra Aristarchea ab Er Schmid, Ty Mommsen, Bergkio** probata, πο- 
λυθύτοις εὐων. ἐς δίκαν. τρία dist Hermann ap Heyn, ‘ut prospera in iis 
gubernet iustitia” Boeckh, quae post θεμιςκόπον mihi quidem videntur 
esse ieiuna; ad εὐώνυμον ἐς δίκαν cf δίκην ὑπεχέτω ... μὴ καλὴν μηδ᾽ 
εὐώνυμον, ἀλλ᾽ αἰεχράν Plat Legg 754° 49 οὐ ψ. ὁ μάρτυς’ ἕργμαειν 
— κγόνων. dist Mezger Jahrbb class Phil 98, 105, udpruc' ἕργμ. ἐπιςτατεῖ. 
Bury; de forma ψεῦδις non erit quod dubites cll ἴδρις τρόφις ἄναλκις 
adiectt, μάντις subst (Monro hom Gr? p 109) μάρτυς] μάντις (lectio Am- 
brosiana?) B: épruaav ἢ) 49-50 ἐπιςτατεῖ (scil Neoptolemus), 
Αἴγινα, τεῶν Διός τ᾽ ἐκγόνων. @pacò dist Hermann opp III 23, post èm- 
«τατεῖ vulgo plenius dist 51 λέγων Heimsoeth add corr 65 δῦ τό, 
τὸ δ᾽ Bs 57 μοῖρα edd ante Er Schmid 59 dpauévw libri, corr 
‘metri causa” Hermann ap Heyn 1817, τόλμαν καλῶν ἀρέςθαι ‘certare’ 
interpr opp II 23; cf ad I VI 60 60 cuvecic libri, retinuit ἀράμενον (59) 
scribens Vr Schmid, item (ἀρόμενον) Kayser lectt P 79, civeciv Hermann 
sap Heyn omnibus fere probantibus praeter Christium? (cuius interpr v 
apud ipsum), audacius olim τόλμα τε καλῶν ἐραμένῳ civeciv? Bergk 
ΟἹ εἰμι" «κοτεινόν libri, diiambo choriambum explente; quod vario modo 
emendare student: κοτεινὸν = κοτήεντα Boeckh, κελαινὸν vel εἰμ᾽" ἐρε- 
Bevvév (cl gl *Hesych èpefevvin* ccotewf)? Bergk, εἰμ᾽" ἀπέχων cxoteivòv 
Hartung, κρυφαῖον" ipse sibi non satisfaciens Rauchenstein Phil XIII 
429; alli pronuntiatione (Lobeck path elemm I 125, Meyer gr Gr? 331) 
cx in x abisse putant cll ὅς fa Cxdpuavdpov, ἔπειτα ςκέπαρνον ap Hom, 
metpain te cxin te Hes opp 589, alterum ex Pind erxemplum afferebat 
Christ fr 142, 3; de adiectivi epicae poesi propter metrum negati voca- 
lismo cf ποθεινός αἰπεινός ap Pind 
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ὕδατος ὥτε ῥοὰς φίλον ἐς ἄνδρ᾽ ἄγων 
κλέος ἐτήτυμον αἰνέςω᾽ - 
ποτίφορος δ᾽ ἀγαθοῖςι μιςθὸς οὗτος. 


ἐὼν δ᾽ ἐγγὺς ᾿Αχαιὸς οὐ μέμψεταί μ᾽ ἀνήρ 
65 Ἰονίας ὑπὲρ ἁλὸς οἰκέων᾽ 9ὅ 
προξενίᾳ πέποιθ᾽" ἔν τε δαμόταις 
ὄμματι δέρκομαι λαμπρόν, οὐχ ὑπερβαλών, 
βίαια πάντ᾽ ἐκ ποδὸς ἐρύςαις, ὁ δὲ λοιπὸς εὔφρων 
ποτὶ χρόνος ἕρποι. μαθὼν δέ τις ἂν ἐρεῖ, 100 
εἰ πὰρ μέλος ἔρχομαι ψάγιον ὄαρον ἐννέπων. 
70 Εὐξενίδα πάτραθε Cwrevec, ἀπομνύω 
μὴ τέρμα προβὰς ἄκονθ᾽ ὥτε χαλκοπάρᾳον ὄρεαι 106 


ἀντ. δ΄ 
θοὰν γλῶςςαν, ὃς ἐξέπεμψεν παλαιςμάτων 


αὐχένα καὶ ςθένος ἀδίαντον, al- 
θώνι πρὶν ἁλίῳ τυΐον ἐμπεεεῖν. 


62 ὦτε (ᾧτε B) vett et edd 65 καὶ mpotevig libri et προξενίᾳ 
confirmant scholl, καὶ del Hermann ap Heyn, προ- del Ty Mommsen; 
καὶ aut asyndeti horrori aut falsae compendii (de quo ad P VII 10) inter- 
pretationi debetur 66 ὑπερβάλλων libri, ὑπερβαλών edunt ὁ Er Schmid, 
nisi quod ὑπερβλέπων scholiis abusus Ty Mommsen 68 δέ τις ἂν ἐρεῖ 
libri c scholl, οὗ καί κέ τις ὧδ᾽ ἐρέει formulam epicam; δέ τις ἐρέει ὃ Boeckh, 
μαθὼν δέ xe (F)épéer malle Hermann videtur opp (II 24) IV 32; de forma 
ἐρέει ad I V 48; dvepeî? Gildersleeve Amer journ philol II, 1882, 438, 
recep Bury (‘renuntiabit’ ?) 69 ψάτγιον vett (etiam D), ψέγιον Tricl, 
wéyiov Io Gottl Schneider in Lex (prob Boeckh), wdytov* πλάγιον, λοξόν 
Hesych primus attulit Bergk Ὁ Εὐξενίδα vocativam aeolicum esse 
primus statuit Hermann ap Heyn, Εὐξεινίδι Cwrévouc πάτρᾳ scholiis ut 
solet sudacter abusas Hartung ad audaciora etiam temptamina abripiens 
Rauchensteinium Phil XII 429 ὑπομνύω scr Bergk (c scholl ut vide- 
batur: ἀπομνύω codd, ὑπομνύω edd) 71 ad verba τέρμα mpofiàc ex- 
plicanda primus Hesych gl mpofdc: ὑπερβάς adhibebat aliam ipse ’inter- 
pretationem praeoptans Hermann opp II 82, τέρμα non scopum, sed 
lineam qua arcerentur isculantes ne propius ad scopum accederent in- 
terpr Ed Pinder Fiinfkampf Hellen 1867, 93; cf quae ad βαλβῖδα illu- 
strandam congessit Jithner Eran Vindob (1898) 310 ὑςείτε vett, ὥςτε 
Tricl, bre Boeckh; pril II83 χαλκοπάραον libri, i add Hermann opp III 
25 12 ὃς ἐξέπεμψας B, dc ἐξέπεμψε D, quod addito Y recep Hermann 
ap Heyn merito vituperans 1817 Boeckhium haec ad Sogenis res c scholl 
referentem, ὅ ς᾽ ἐξέπεμψεν graviter dissuadente Hermanno opp II 31 re- 
cep Bergk', ὃς ἔκ ς᾽ ἔπεμψεν Bury. Voluit poeta ἐκπέμπειν idem esse 
quod ἔξαθλον ποιεῖν, cum v 78 ironice, 74 extra iocum adderet; quae 
perspexit schol 225, 8, non item (schol 226, 14 secutus) Boeckh 
48 πρὶν] πρὸς ὁ gl ἐν ΤῊ] ἀελίῳ Ty Mommsen (Bergk®*); pril II! 
ἐμπεςεῖν libri; prlil II°? 
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εἰ πόνος ἦν, τὸ τερπνὸν πλέον πεδέρχεται. 

76 ἔα με’ νικῶντί γε χάριν, εἴ τι πέραν ἀερθείς 110 
ἀνέκραγον, οὐ τραχύς εἶμι καταθέμεν. 
εἴρειν «τεφάνους ἐλαφρόν᾽' ἀναβάλεο᾽ Μοῖςά τοι 
κολλᾷ χρῦςὁν ἔν τε λευκὸν ἐλέφανθ᾽ ἁμᾷ 115 
καὶ λείριον ἄνθεμον ποντίας ὑφελοῖς᾽ ἐέρεας. 


ἐπ. d 
80 Διὸς δὲ μεμναμένος ἀμφὶ Νεμέᾳ 


πολύφατον θρόον ὕμνων δόνει 
Acuxd. βαειλῆα δὲ θεῶν πρέπει 190 
δάπεδον ἂν τόδε γαρυέμεν ἁμέρᾳ 
ὀπί᾽ λέγοντι γὰρ Αἰακόν 
viv ὑπὸ ματροδόκοις γοναῖς φυτεῦκαι, 


CTp. € 
85 ἐᾷ μὲν πολίαρχον εὐωνύμῳ TATPA, 125 


75 np ἂν libri, corr Hermann ap Heyn; verba εἴ n... ἀνέκραγον 
non tam ad fabulam ipsam, quam ad ea quae suam quasi causam agens 
addiderit poeta “animo praeter consuetudinem commoto’ (oppos rcuyxd 
82, ἁμέρᾳ ὀπί 83) spectare arbitror 46 οὐ γὰρ B'D! c paraphr infini- 
tivum ἀπὸ κοινοῦ accipiente, post Ea ue plenius dist Hermann ap Heyn, 
post ἀνέκραγον plene Er Schmid, ἔα pe — καταθέμεν Hartung 17 àva- 
βάλλεο vett (cf 66), corr Tricl εἴρειν cr. ἐλ. ἀναβάλ(λ)εο iung scholia- 
stae, elperv exponentes λέγειν 227, 13. 16 (pap Bacchyl XVII 20. 74; πλέ- 
xeiv schol 227, 8), λέγειν ἀναβάλλου, οἷον μὴ λέγε schol 227, 14 (‘a fri- 
gida laudatione abstine’ Er Schmid), contra dvaxpovou καὶ dpyou 227, 16, 
quae probaverunt Lonicerus et Phil Melanthon Moîcd, τοι κόλλα legentes, 
similiter (sed καὶ κολλᾶν) Hartung, (καὶ κόλλα) Rauchenstein Phil XIII 
4380, Ea — εἴρειν crepdvovc (c Ceporino)' ἐλαφρόν ἀναβάλεο, Moîcd, To 
κόλλα Christ?; post ἐλαφρόν plene dist Heyne (Boeckh, Bergk), recte; 
nam respicit poeta ad τὸ τερπνόν (74) 7ἠἧ8 ἁμᾶ libri et edd ante Berg- 
kium; pril II°? 81 πολύφατον ὕμνων (ὕμνον D, ut 82 θεὸν Der) θρόον 
vett. πολυφψάτων Tricl, qua interpolatione retenta verba transp Er Schmid, 
πολύφατον reduxit Hermann ap Heyn 82 fcuyf libri, &cuyà Hermann 
ut P XI extr, ἀἁευχᾷ Bergk; pril II? 88 θαμερᾶ 3, θεμερᾶ D; quas 
lectiones ad n olim suprascr revocat Ty Mommsen, ad heta ex antiqui- 
tate nescio quo pacto propagatum Christ (Sitzgsber bayr Akad 1891 hist- 
phil ΚΙ p 41), θευμερᾶ(ᾷ) Tricl, ἡμέρᾳ Benedictus, ἁμέρᾳ Hermann ap 

eyn pi libri, viv Boeckh n cr 401 ματροδόκοιει(ν) vett, corr 
Tricl 86 éua(@) libri c scholl, τεᾷ Pauw, ὑμᾷ Heyne, ἐᾷ (Sogenis) Her- 
mann ap Heyn, ἐᾷ (Aeaci, assentiente Boeckhio) Dissen (expll 487, ἐμᾷ 
(Pindari, posito Thebis fuisse Aeaceum, sicut Athenis) defendit Hartung, 
tacite reduxit Bergk®‘; ἐός antiquiore usu ut omnium personarum com- 
mune fuisse constat, ita reflerivam semper retinuit notionem, ut recte si 
restituatur hoc loco ad Aeacum potius quam ad Sogenem referendum 
sit; cf Brugmann gr Gr? 422 πολίαρχον (πολη- vel πολυ- Dec) libri ὁ 
scholl, πολιᾶχονῦ Bergk; cf Κυράναν ἀρχέπολιν Ρ ΙΧ 54 
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“‘HpaxAeec, céo δὲ προπραόνα μὲν 
ξεῖνον ἀδελφεόν τ᾽. εἰ δὲ τεύεται 
ἀνδρὸς ἀνήρ τι, φαῖμέν κε τείτον᾽ ἔμμεναι 
γόῳ φιλήςαντ᾽ ἀτενέϊ γείτονι χάρμα πάντων 130 
ἐπάξιον᾽ εἰ δ᾽ αὐτὸ καὶ θεὸς ἀνέχοι, “-- 
90 ἐν τίν κ᾽ ἐθέλοι, Γίγαντας ὃς ἐδάμαςεας, εὐτυχῶς 
γαίειν πατρὶ (ωγένης ἀταλὸν ἀμφέπων 
θυμὸν προγόνων ἐὐκτήμονα Zadéav ἄτυιαν. 136 


ἐπεὶ Tetpadporciv ὧθ᾽ ἁρμάτιων ζυγοῖς 
ἐν τεμένεςει δόμον ἔχει τεοῖς, 
ἀμφοτέρας ἰὼν χειρός. ὦ μάκαρ, 

96 τὶν δ᾽ ἐπέοικεν Ἥρας πόειν πειθέμεν 140 
κόραν τε γλαυκιύπιδα᾽ δύναςαι δὲ βροτοῖςιν ἀλκάν 
ἀμαχανιᾶν δυςεβάτων θαμὰ διδόμεν. 
εἰ γάρ ςφιειν ἐμπεδοςθενέα βίοτον ἁρμόςαις 146 
Ha λιπαρῷ τε pai διαπλέκοις 

100 εὐδαίμον᾽ ἐόντα, παίδιυν δὲ παῖδες ἔχοιεν αἰεί 


γέρας τό περ νῦν καὶ ἄρειον ὄπιθεν. 
τὸ δ᾽ ἐμὸν οὔ ποτε φάςει κέαρ 160 


86 προπρεῶνα libri c scholl πρόθυμον exponentibus; cf epicum vo- 
cabulum προπρηνής; mpocnvéa (-avéa debebat) μὲν del Hartung, προπρεῶνα 
retin ‘praestantem’ interpr, tum τὲ vel μὰν requirens Rauchenstein Phil 
XII 481, προπρήοναϑ del μὲν Bergk; nihil mutandum, dummodo foe- 
dum ionismum abstergas; prll II** γεύεται B:D Aristarch, deverar Bi 
scholl 1.3, recep Christ solus 87 ἀνήρ. ti... γείτονι; schol, rectius dist 
Aristarch 88 ἀτενεῖ libri, corr Hermann ap Heyn 89 ἂν ἔχοι libri, 
tuebantur Boeckh! et Hermann opp IV 174, ἀνέχοι Thiersch, ὑπέχοι᾽ Rau- 
chenstein Phil XIII 481, ἀλέγοι Bergk; Thierschium fr 119, 3 δῶρ᾽ ἀθα- 
νάτοις ἀνέχοντες conferentem et c paraphr παρέχει exponentem redargue- 
bat Boeckh!, emendationem (nulla addita interpretatione kl Schr V 387) 
recep Boeckh?, alii contulerant P Il 89, Soph Ai 212; dvéyor αὐτό in- 
tellege ἀνέχοιτο γειτνιῶν (è 595) de genere verbi cl pril II°3 92 εὐκτ. 
vett, corr Tricl ἄγυιαν vett, prosodiam ionicam (Herodn I 530, 30) in- 
verit Tricl; cf O IX 84 98 ὥςθ᾽ B, ὧθ᾽ D, quod edunt ὁ Boeckhio 
94 χερὸς B 98 fipav libri, tuetur nescio quo pacto Bornemann Phil 
45, 611, Ἥρας Bothio praeeunte Boeckh 96 δύναται δὲ Di, recep infra 
(99) διαπλέκοι (scil Ζεύς) scribens Hartung, — δύναςαι dé — separavit Bergk 
male antestatus scholiastam διδόμεν et ad δύναςαι et ad πεῖςαι referentem 

97 δυςβά D θαμὰ] τ᾽ ἴθμα (= népovc)? Bergk 98 cpu vett, corr 
Tricl ἁρμόςαις libri et scholl, pro optativo accipit διαπλέκειν (99) scri- 
bens pergE 99 ripa(a) libri, corr Er Schmid 101 5mc@e(v) libri, 
corr More 


NEMEA VII 319 


ἀτρόποιςι Νεοπτόλεμον ἑλκύςαι 
ἔπεςι᾽ ταὐτὰ δὲ τρὶς τετράκι τ᾽ ἀμπολεῖν 
106 ἀπορία τελέθει, τέκνοι- 
civ ἅτε μαψυλάκαις ᾿Διὸς Κόρινθος᾽. 155 


104 ἔπεεειν Β ταῦτα libri, corr ex scholl Boeckh τετράκις libri, 
corr Er Schmid 106 μαψυλάκας libri, payudxac Er Schmid, quod ex- 
plosit Boeckh, idem nec passive (ὁ μάτην φλυαρηθείς schol) accipi μαψυ- 
Adxac posse neque 8 fatuis ineptisque hominibur illud A. K. decantari pueris 
recte observavit, ipse post uayvAdxac distinzit, ad ἀπορία fere ὁ paraphr 
λόγων (ἀπορία: ἀγνωςία Hesych; drgerlich iste, wird unertriglich, halft 
gar nichts alii), ad μαψυλάκας subaudiens ταὐτὰ ... ἀναπολεὶ, denique A. 
K. pro totius sententiae quasi appositione accipiens; μαψυλάκαις Io Gottl 
Schneider 1776 ad Pind fr XL, quod non displicebat Bergkio; de generis 
diversitate cf φίλε τέκνον alia: ταὐτὰ δὲ ἀεὶ θρυλεῖν ἀπορίαν ἐξελέγχει, 
ὥςπερ ἂν εἴ τις μαψυλάκαις παιδίοις (ὥςπερ παρὰ νηπίοις τοῖς τέκνοις pa- 
raphr) θρυλοίη τὸ Διὸς Κόρινθος, Ceterum Διοςκόρινθος libri et (casu) 
schol 236, 2, quod tuetur Zeus Kndblein interpr Usener Gutternn 70 


SAEINIAI AITINHTHI») 


ATATAOAPOMQI) 
Strophae 
— ga SY υ. ἰἰ.-υν.- νυ-- -ς 
va  -"--Ἕ —Y__ —_ (UD 
--κο--ὦ TI - --’"--- - --οὧὐνυν-- νυν". 
5 V- gum —Vvrg. “au 
Epodi 
vu ΝΝ ποῖ γος. υν..-.. νυ. 
! (13.90 
UL LIU uyM 
BB vc Cc υ.. VV —VY 
(72) -"-- gr — UM 
ετρ. α΄ 
“Ὥρα πότνια, κάρυξ ᾿Αφροδίτας 
ἀμβροςειᾶν φιλοτάτων, 
ἅ τε παρθενηΐοις παίδων τ᾽ ἐφίζοιςα γλεφάροις, 
τὸν μὲν ἁμέροις ἀνάγκας χερεὶ βαςτά- 
Zerc, ἕτερον δ᾽ ἑτέραις. ῦ 


Str v 1° cum 2 coniungebst Ty Mommesen (ἀΐς-[ςει copoîc antistr γ΄). 
Ep 78» divisit Aug Rossbach gr Metr? 462. De strophae initio et de ep v 4 
extr cf append metr ὃ ὅδ not. 


1 àuBpocuùv D (PIX 19 B, N IX 18 8) 2 παρθενηΐοιει ΜΒ, 
παρθενίοιει D Tricl, corr Hermann ap Heyn 1798, opp I 254; de li- 
centia metrica Hermanno (ap Heyn 1817) suspecta app metr ὃ 4b**, 
de vocalismo cf Πελοπηϊάδαι 12 βλεφ. libri, corr Boeckh ὃ dué- 
ροις B Tricl, ἁμάρας D; ἀνάγκας libri c scholl; ἁμέροις ἀνάγκαις χερεὶ 
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ἀγαπατὰ δὲ καιροῦ μὴ πλαναθέντα πρὸς ἔργον ἕκαςτον 
5 τῶν ἀρειόνων ἐρώτων ἐπικρατεῖν δύναςθαι. 
ἀντ. α΄ 
οἷοι καὶ Διὸς Αἰγίνας τε λέκτρον 10 
ποιμένες ἀμφεπόληςαν 
Κυπρίας δώρων᾽ ἔβλαςτεν δ᾽ υἱὸς Οἰνώνας βαειλεύς 
χειρὶ καὶ βουλαῖς ἄριετος. πολλά νιν πολ- 
λοὶ λιτάνευον ἰδεῖν" 
ἀβοατὶ γὰρ ἡρώων ἄωτοι περιναιεταόντων 15 
10 ἤθελον κείνου γε πείθεςθ᾽ ἀναξίαις ἑκόντες, 
ἐπ. a' 
οἵ τε κρανααῖς ἐν ᾿Αθάναιειν ἅρμοζον ςτρατόν, 90 
οἵ τ᾽ ἀνὰ (πάρταν Πελοπηϊάδαι. 
ἱκέτας Αἰακοῦ ς«εμνῶν γονάτων πόλιός θ᾽ ὑπὲρ φίλας 
ἀςτῶν θ᾽ ὑπὲρ τῶνδ᾽ ἅπτομαι φέρων 
15 Λυδίαν μίτραν καναχαδὰ πεποικιλμέναν, 25 
Aeivioc diccùv cradiwv 
καὶ πατρὸς Méra Neueaîov ἄγαλμα. 
εὺν θεῷ γάρ τοι φυτευθείς 
1τν ὄλβος ἀνθρώποιςι παρμονώτερος᾽ 
cip. 8 
ὅεπερ καὶ Kivipav ἔβριςε πλούτῳ 80 
ποντίᾳ ἔν ποτε Κύπρῳ. 
ἵσταμαι δὴ moccì κούφοις, ἀμπνέων τε πρίν τι φάμεν. 
80 πολλὰ γὰρ πολλᾷ λέλεκται" νεαρὰ δ᾽ ἐξευ- 
ρόντα δόμεν βαςάνῳ 
ἐς ἔλεγχον, ἅπας κίνδυνος᾽ ὄψον δὲ λόγοι φθονεροῖειν: 586 


Hermann ap Heyn 1798, retr 1817, recep Bergk*‘, ‘quodsi ἀνάγκας re- 
tinendum’ ἁμέρας mavult idem‘, similiter ‘si quid mutandum esset’ ἁμέ- 

ac ἀνάγκας ... ἑτέρας Boeckh; duépa:c quod iam Hermann flagitaverat scr 

ecker Phil V 441 ἀναγκὰς (ἀν᾽ ἀγκὰς) Er Schmid, Heyne. De oxymoro 
ad O VI 43, deaditrai ad NV6 9 κἀβοατὶ vett, corr ΤΥ] 10 ἂν 
ἀξίαις libri, corr (c vv dd ad Hesych s v ἀναξίαν) Beck 12 «ςπάρτην 
BD (ut 36 ζωῆς B, ἐφαπτοίμην 8) πελοπηΐῖδαι libri, corr (cum ed Bru- 
bach) Er Schmid 14 φίλων D 18 xavayndd libri, corr Bergk; prll 
I1°° 16 Aeividoc Tricl, Aetvioc, { tor τοῦ Δεινίου schol; prll p 69 νέ- 
petov libri, corr Pauw 18 wcnep Ὁ Tricl ποντίω (οὗ 1) Ὁ 19 ἀνα- 
πνέων Dd 20 (ràp) πολλὰ libri, πολλοῖς Er Schmid, πολλᾷ Pauw 
21 dè λόγοι om Triell (casu), confirmant scholl et schol Soph Ai 164; 
λόγιοι Bergk, ὄψον @Aovepoîa δὲ ubupor? Christ, idem sed μομφαί Her- 
werden studd 58 


Poetae lyr. graec.5 I.1. ed. Schroeder. 21 
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ἅπτεται δ᾽ ἐςελῶν ἀεί, χειρόνεςει δ᾽ οὐκ ἐρίζει. 
ἀντ. β΄ 


κεῖνος καὶ Τελαμῶνος δάψεν υἱόν, 40 
φαςτάνῳ ἀμφικυλίςαις. 
f τιν᾽ ἄγλωςςον μέν, ἦτορ δ᾽ ἄλκιμον, λάθα κατέχει 
25 ἐν λυγρῷ νείκει μέγιετον δ᾽ αἰόλῳ ψεύ- 
δει γέρας ἀντέταται. 
κρυφίαιςει γὰρ ἐν ψάφοις Ὀδυςςῆ Δαναοὶ θεράπευςταν: 45 
χρυςέων δ᾽ Αἴας ςτερηθεὶς ὅπλων φόνῳ πάλαιεεν. 
ἐπ. 
ἢ μὰν ἀνόμοιά γε δάοιςιν ἐν θερμῷ χροῖ β 
ἕλκεα ῥῆξαν πελεμιζόμενοι 50 
80 ὑπ᾽ ἀλεξιμβρότῳ λόγχᾳ, τὰ μὲν ἀμφ᾽ ᾿Αχιλεῖ νεοκτόνῳ, 
ἄλλων τε μόχθων ἐν πολυφθόροις 
ἁμέραις. ἐχθρὰ δ᾽ ἄρα πάρφαεις ἦν καὶ πάλαι, 655 
αἱμύλων μύθων ὁμόφοι- 
τος, δολοφραδής, κακοποιὸν ὄνειδος᾽ 
ἃ τὸ μὲν λαμπρὸν βιᾶται, 
840 τῶν δ᾽ ἀφάντων κῦδος ἀντείνει ςαθρόν. 
CTP. Υὶ 
35 εἴη μή ποτέ μοι τοιοῦτον ἦθος, 60 
Ζεῦ πάτερ, ἀλλὰ κελεύθοις 
ἁπλόαις Zwac ἐφαπτοίμαν, θανὼν ὧς παιςεὶ κλέος 
μὴ τὸ δύεφαμον προςάψω. χρυςὸν εὔχον- 
ται, πεδίον δ᾽ ἕτεροι 


22 aiet vett, corr Tricl ἐρίζει libri et scholl c schol Soph Ai 154, 
ἐφίζει male cl Semon 7, 84 Hecker Phil V 449, “verissime’ iudice Her- 
werdeno studd 53 δ dugixuMeccarc libri, -fcatc (c schol) Boeckh 
24 λάθαν D; lectionem B scholl confirmatam male interpretatus (c Lo- 
beckio! ad Soph Ai p 865, quem refutavit Dissen) ‘oblivio eum capit, ut 
obmutescat’ λάςθα (‘contemptus, irrisio’)? Berg κατέχει Te λ. v. B, 
xatéyer-|v A. v. D, κατέχει A. v. Tricl; κατέχει confirmant paraphrr (cf etiam 
ἀντέταται 25), xatécyev schol, sicut Toutéctiv ... ἐτελεύτηςεν paraphr!, 
unde male κάτεχεν Bergk; λυγρῷ ἐν Er Schmid, ἐν λυγρῷ Hermann opp 
I 251, sicut est in scholl (quorum lectione vulgata [= cod Δ] ἐν λ. γήρει 
mire abutitur Kayser lectt P 82) 27 πάλαιςεν libri (om scholl), defen- 
dit Dissen expll 447; φόνῳ (= αἵματι) παλάχθη male Herwerden studd 
58 28 δαίοιειν (δᾶιοῖςιν B) libri, corr Hermann ap Heyn 39 πολε- 
μιζόμενοι libri, διακινοῦντες vel κινούμενοι (Aristarch) exponunt gramm 
vett, unde recte πελεμιζόμενοι Wakefield (silv crit I 79, non vidi), primus 
recep Boeckh obloquente Kaysero lectt P 88 80 ἀλεξιβρότῳ D; prli 
II° 81 πολυφθόροιει ἐν libri, corr Boeckh 88 αἱμυλίων vett, corr 
Tricl ὁμόφυτος B 87 κλέος, | μὴ τὸ dicp. Christ χρυςὸν δ᾽ B 
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ἀπέραντον, ἐγὼ δ᾽ ἀςτοῖς ἁδὼν καὶ χθονὶ γυῖα καλύψαι, 65 
αἰνέων αἰνητά, μομφὰν δ᾽ ἐπιςπείρων ἀλιτροῖς. 


La 


ἀντ. Y 
40 αὔξεται δ᾽ ἀρετά, χλωραῖς ἐέρςαις 


ὡς ὅτε δένδρεον dccei, 
(ἐν) εοφοῖς ἀνδρῶν ἀερθεῖς᾽ ἐν δικαίοις τε πρὸς ὕγρόν 10 
αἰθέρα. χρεῖαι δὲ παντοῖαι φίλων ἀν- 

δρῶν" τὰ μὲν ἀμφὶ πόνοις 
ὑπερώτατα᾽ μαςτεύει δὲ καὶ τέρψις ἐν ὄμμαςι θέεθαι 
πιςτόν. ὦ Méra, τὸ δ᾽ αὖτις τεὰν ψυχὰν κομίξαι 75 


ἐπ. τ΄ 
45 οὔ μοι δυνατόν᾽ κενεᾶν δ᾽ ἐλπίδων χαῦνον τέλος᾽ 


ced δὲ πάτρᾳ Χαριάδαις τε λάβρον 


- 88 ἀδ(ὼν) B, quod vulgo edunt; pril II° καὺ χθονὶ Bergk καλύ- 
ya” libri, xaAbywa:v? Bergk, recep Ty Mommsen, καλύψαι Jak Wacker- 
nagel verm Beitr Basel 1897, 457, quam emendationem confirmat paraphr 
εὔχομαι --- τεθνάναι exponens 0---41 αὔξεται libri, testantur scholl 
identidem, ‘crescit occulto velut arbor aevo fama’ Hor c I 12, 46, ἀρετὰ 
γὰρ ἐπαινεομένα δένδρον dc ἀέξεται ex memoria laudans ut videtur Clem 
Alex paedag I 154 P, cf etiam νεοθαλὴς δ᾽ αὔξεται μαλθακᾷ νικαφορία 
εὺν ἀοιδᾷ N IX 48; dfccer δ᾽ dperd (cetera ὁ Bergkio) Fel Vogt diss Ar- 
gentorr IV 270, ὕμνοιςιν δ᾽ dperd? c schol 249, 7 (λόγοις 248, 17) Christ 
δένδρεον dîccer copoîc libri, tuebatur Ty Mommsen (nott metr), dév- 
dpeov diccer | (ἐν εοφοῖς Boeckh (de ἀϊςςειν Pind N Υ 48, 1 ΠΙ-ΕΤΥ͂ 24, 
Boeckh kl Schr V 8811, Wackernagel KZ 27, 276), δένδρεον αἴνῳ Bergk; 
at confirmat alteram verbum finitum paraphr* (249, 2), nec redolet diccer 
interpolatoris officinam. Retinui vulgatam distinctionem, quamquam et 
ex tépcarc (cli N ΠῚ 78, dpécoc PV 99, I VI 64, ῥαίνειν ὕμνῳ P VIII δ7, 
I VI 21) et ex ἄεςει lucis atque vigoris nescio quid etiam ad αὔξεται δ᾽ 
dpetà redundare sponte persentiscis. Tum (41) ante πρὸς ὕγρ. αἰθέρα 
dist Heimsoethio suadente Schneidewin, non male; nam pertinenti illa 
verba non minus ad αὔξεται quam ad dep@eîca. Obversari poetae viden- 
tur imagines Homericae κλέος οὐρανὸν ἵκει, (“Epic) οὐρανῷ ἐεςτήριξε κάρη. 
De cogoîc civibus δὰ P IX 78, de δικαίοις καὶ πιςτοῖς καὶ ἀφθόνοις καὶ 
ἀγαθοῖς amicis O II 6. VI 7, PIV 280, N II 29. X 78. XI 17, I VII 69 
44 merév paraphr, πιςτά B (cf ad PX 68), πίεταν D; πίετιν (e scholl 
250, 8?) interpol Tric], retin Boeckh; nunc paraphrastae et lectionem et 
interpretationem (τὸ πιςτόν) amplecti solent (‘ Pfand’ Mommsen, ‘Be- 
δι συ σ᾽ Rauchenstein Phil XIII 4483, ‘evidence’ Fennell, ‘die Treue der 
Freunde” Mezger); ‘einen treuen Freund® recte Herwerden studd 54. 
‘Havet’, inquit, ‘etiam laetitia (cf N X 78) ante oculos sibi ponere ex 
amicis viris aliquem fidum, tanquam felicitatis testem atque partici- 
pem.’ Et locutionis μαςτεύει ἐν ὄμμαςει θέεθαι gravitatem et generis me- 
dii θέεθαι proprietatem, denique nominis πιοτόν numerum singularem eo 
consilio quaesita esse, ut ad patrem victoris mortuum si non vocandum, 
at certe invocandum transitus fiat, facile perspicitur; emendabant mcrà 
vo (scil rà ἐν Sup.) Μέγα Bergk', ἐν Suuac” ἰδέεθαι Herwerden (cf ad P 
I 92), metà For Bury 46 Xapiddarc τε libri c scholl τῇ ... πατρίδι καὶ 
21* 
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Urepeîcar λίθον Motcaîov ἕκατι ποδῶν εὐωνύμων 80 
δὶς δὴ δνοῖν. χαίρω δὲ πρόςφορον 
ἐν μὲν ἔργῳ κόμπον ἱείς, ἐπαοιδαῖς δ᾽ ἀνήρ 
50 vuduvov καί τις κάματον 
θῆκεν’ ἦν τε μὰν ἐπικιύμιος ὕμνος 85 
δὴ πάλαι καὶ πρὶν revécoai 
δ1" τὰν ’Adpdctou τὰν τε Καδμείων ἔριν. 


τοῖς X. exponentibus; Χαριάδαιςι ἢ Heyne, ‘gentem tuam οὐ tribules’ Her- 
mann ap Heyn, ‘Chariadas universos et singuloe” Boeckh! n cr N IV 77, 
‘Chariadas et Eteochariadas’ Odofr Miller Aeginet 139, ‘gentem tuam et 
Chariadas quorum tua gens pars est’ fere e Hermanno Boeckh? ap Diss 
expll 450; de τὲ particula explicativa cf I V 19 λάβρον (Aadpov B) libri 
c scholl, τ᾽ ἐλαφρόν vel (te) βάθρον "ἢ Bergk, λευρόν Herwerden studd 54; 
de adiectivi notione ‘umfassend’ Wilamowitz Eur Her? Il 65 447 ὑπερ- 
eicuw Hermann ap Heyn, inf ut ἠθικιίυύτερον tuetur Boeckh ap Diss expll 
449, ὑπερείςαιν ὃ Bergk ποδῶν] δρόμων Rauchenstein Phil XIII 473, prob 
(sed ‘mutare talia non ausus’) Bergk 48 προςφόρῳ ex scholl Wiske- 
mann progr gymn Marburg 1876, 22, quod fuerunt quibus probaret 
49 εἵνεκ᾽ ἔργων Hartung, ὕμμιν ἔργῳ) Bergk bl τῶν τε Κ. quod 
iam Dissen proposuerat expll 451, Naber Mnem n s XII, 1884, 40; τὰν 
— τάν τε magis poeticum: hinc Adrastum, illinc Cadmeos videre vide- 
mur épiZovrac 


XPOMIQI AITNAIQIL 


SUI _ ων ...... nn n NN 
Usa | Uf1 
I ... II n n I inn NZ 
18 


ετρ. α΄ 
Κωμάςομεν παρ᾽ ᾿Απόλλωνος ζεκυωνόθε, Μοῖςαι, i 
τὰν veoxtictav ἐς Αἴτναν, 
ἔνθ᾽ ἀναπεπταμέναι ξείνων νενίκανται θύραι, 5 
ὄλβιον ἐς Χρομίου δῶμ᾽. 
ἀλλ᾽ ἐπέων γλυκὺν ὕμνον πράεςεετε. 
τὸ κρατήεσιππον γὰρ ἐς ἅρμ᾽ ἀναβαίνων 
ματέρι καὶ διδύμοις παίδεςειν αὐδὰν μανύει 10 
δ ἸΤυθῶνος αἰπεινᾶς ὁμοκλάροις ἐπόπταις. 
ετρ. β΄ 
ἔςτι δέ τις λόγος ἀνθρώπων, τετελεςμένον ἐελόν 
μὴ χαμαὶ ειἰγᾷ καλύψαι" 15 
θεςπεεία δ᾽ ἐπέων καύχας ἀοιδὰ πρόςφορος. 


De ‘carminibus separatis’ [N] IX, X. XI prll p 70 De ultimo 
strophae membro hypercatalecto cf N V, II VI. 


1 εἰκυωνόθε libri; falsam prosodiam (cf ad PIV 102) invexit Ceporinus, 
veram reduxit Schneidewin; de vocalismo prll II° 2 εἰς B, ἐς ἢ 
3 πράςςετε B c paraphr, πράςεεται 22 1“, quod retin cll O Χ 8 οὐ 80 
Fel Vogt diss Argentorr IV 250, male 4 αὐδὰν μανύει) ‘hymnum or- 
diendum esse significat’ Heyne probantibus Boeckhio n cr 549, Hermanno 
ap Heyn 1817, αἴγλαν ἢ Bergk; de scholl Ty Mommsen parergg Pind 1877, 
7, Abel p 267 4 xavyac libri c scholl omnibus, καύχαις Benedictus 
(prob Hermann Boeckh Bergk), kauyàcc'?? Schneidewin (recep Christ?), 

ia Kayser lectt P 84, Hartung, Rauchenstein Phil 485, Leutsc 
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ἀλλ᾽ ἀνὰ μὲν βρομίαν φόρ- 
μιγγ᾽, ἀνὰ δ᾽ αὐλὸν ἐπ᾽ αὐτὰν ὄρεομεν 
ἱππίων ἀέθλων κορυφάν, ἅ τε Φοίβῳ 90 
θῆκεν ἼἌΛδραςτος ἐπ᾽ Acuto) ῥεέθροις᾽ ὧν ἐγώ 
10 μναςθεὶς ἐπαςκήςω κλυταῖς ἥρωα τιμαῖς, 


ctp. γ΄ 
dc τότε μὲν βαςειλεύων κεῖθι véonci θ᾽ ἑορταῖς 25 
ἰεχύος τ᾽ ἀνδρῶν ἁμίλλαις 
ἅρμαςί τε γλαφυροῖς ἄμφαινε κυδαίνων πόλιν. 
φεῦγε γὰρ ᾿Αμφιαρῆ πο- 80 
τε θραευμήδεα καὶ δεινὰν cràciv 
πατρίων οἴκων ἀπό τ᾽ “Apreoc* ἀρχοὶ 
δ᾽ οὐκ ἔτ᾽ ἔςκαν Ταλαοῦ παῖδες, βιαςθέντες λύᾳ. 
16 xpéccwv δὲ καππαύει δίκαν τὰν πρόζθεν ἀνήρ. 8ὅ 


cip. δ΄ 
ἀγδροδάμαντ᾽ Ἐριφύλαν, ὅρκιον ὡς ὅτε micerév, i 
δόντες Οἰκλείδᾳ γυναῖκα, 
ξανθοκομᾶν Δαναῶν {fav μέγιετοι —v— 40 
καί ποτ᾽ ἐς ἑπταπύλους Θή- 
Bac ἄγαγον crpatòv ἀνδρῶν αἰειᾶν 


XIV 68; ad πρόζςφορος ex verbis τετελ. ἐςλ. dativam subaudias, de dupl 
gen prll II°9 8 ἐπ᾽ αὐτὸν Spcwpev libri, corr Morel 9 ἱππείων libri, 
corr Hermann ap Heyn 18 ἀμφιάρηόν ποτε 8, ἀμφιάρηόν τε D, recep 
Tricl, dubitanter (de synizesi no cogitans) Boeckh, πρὸ τούτου paraphr, 
unde rpiv? Ty Mommsen parergg 11, ᾿Αμφιάρην ποτὲ Berg 0A, Ἄμφι- 
αρῆ ποτε scripsi; prll II? 14 πατρώων vett, πατέρων Tricl, πατρῴων 
vulgo retinent, corr Er Schmid; prll Π’δ πατρ. r(e) paraphr legisse 
susp Bergk, «τάσιν — οἴκων coniung Ed Boehmer; sunt οἶκοι faciAetor 

16 ἀνδροδάμαντ᾽ B, ἀνδρομάδαν τ᾽ D, unde ἀνδρομέδαν τ᾽ Tricl, ἀνὸρο- 
δάμαν τ᾽ (ex scholl 266, 10) suprascr in duobus Tricll recep Heyne, dv- 
δροδάμαν δ᾽ (Boeckhio monente) Schneidewin, ἀνδροδάμαντ᾽ ell I VI 78, 
fr 166 e coniectura reposuit Boeckh improbante (prae ἀνδροδάμαν ab 
ἀνδρόδαμοο) Lobeckio parall (I) 262; pril Π|55 7-18 ἥςαν μέγιςτοι 
libri, ἐγένοντο περιφανέετεροι paraphr; lacunae sedem alii alio loco in- 
dicant edd, post καί ποτε | Er Schmid, post καί ποτ᾽ ἐς | male Beck (Kay- 
ser), post uéyicro1 plerique Hermanno auctore; Eccav uéricror. (δὴ τόθεν 

Boeckh (supplem prob Hermann ap Heyn 1817, item, post δὴ τόθεν di- 
stinguens, Hartung, explosit Kayser lectt Ρ 85), μέγιςτοι. (τουτάκι» Rau- 
chenstein comm Pindd I 26, μέγιςτοι {Xayéra:) Bergk**, Δαναῶν {τὰ 
πρῶτ᾽ ἔγεντ᾽ ᾿Αδραςτίδαι edidit Bergk , périctor (tobpraliv)? Christ? 
καί ποτε | ἐςζλὸν èc) Ed Boehmer, nihil subsidii apud paraphr καί ποτε 
(an καὶ τότε ἢ exponentem ἐντεῦθεν δὴ καὶ et ἀνδρῶν crpatòv nude ςτρά- 
τευμα, neque ad sententiam quidquam deest, dummodo e v 14 (βιαςθέντες) 
ad ἀνδροδάμαντα ... δόντας (i e τὸν κρείττονα καὶ τὸν βιαςάμενον δαμά- 
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où κατ᾽ ὀρνίχων ὁδόν οὐδὲ Κρονίων 
ἀςτεροπὰν ἐλελίξαις οἴκοθεν μαργουμένους 45 


20 ςτείχειν ἐπιύτρυν᾽, ἀλλὰ φείεαςεθαι κελεύθου. 
CTp. € 


φαινομέναν δ᾽ ἄρ᾽ ἐς ἄταν crrebdev ὅμιλος ἱκέεθαι 50 


χαλκέοις ὅπλοιειν ἱππεί- 
οἷς τε εὺν ἔντεειν᾽ Ἱεμηνοῦ δ᾽ ἐπ᾽ ὄχθαιει γλυκύν 


véctov ‘| éperchuevor λευκ- 
ανθέα cwuaci miavav καπνόν᾽ 55 
ἑπτὰ γὰρ δαίεαντο πυραὶ veovuiovc 
φῶτας᾽ ὁ δ᾽ ᾿Αμφιαρεῖ cyiccev κεραυνῷ παμβίᾳ 
25 Ζεὺς τὰν βαθύετερνον χθόνα, κρύψεν δ᾽ ἅμ᾽ ἵπποις, 60 


cavtac) ὁ paraphr τοὺς περὶ “Adpactov subaudias; sed quoniam ἀνδρῶν 
crparòc sine ullo epitheto positum verendum est ut aliud quidquam signi- 
ficet nisi aut illoram hominum exercitum aut viroram opp deorum pue- 
rorum mulierum plebeiorum servoram animalium, non displicet certe 
facillima Boehmeri correctio 18 aiaùv B, om D, corr Tricl; cf PIV 28 

22 ’icu. libri 28 tpercduevor BDU; èpucduevor DD Tricl, ut Epucov 
pro ἔρειςον PX 51 P@eec Tric], πυρῶντι : πειρῶντι 67 Z, ὀμυγερέα : ὁμη- 
γερέα Ρ ΧΙ 87, κῦδος: κῆδος O I 107 CEYE, νεογήους : νεογυίους N IX 24 
D, peccatum itacisticum, cui emendationes superstruere (èpuccduevo: ‘con- 
tinentes, impedientes’” Hermann sap Heyn, dvuccduevor ‘ironice dictum 
Kayser Heidelb Jahrbb 1868, 45, ἐρυκόμενοι ‘interclusi” Herwerden studd 
55) fas esse nego; ἐρειςάμενοι trad lect aut explicemus aut emendemus 
oportet. Defendunt ‘proiecto vel amisso reditu’ Mommsen parergg 
" 132, ‘having set fast on Ismenos banks°? Fennell, ‘laid down’, ‘buried therr 
hopes’ fere ὁ paraphr (ἀπέθεντο) Bury, quas ad interpretationes stabilien- 
das comparaverit quispiam ἀπερείδεςθαί τι εἴς τι “deponere’, ‘defigere’ 
usu hellenistico, nec miratus sim, si quando vel apud antiquiores poetas 
traditum invenerim ἐν τέτραςι παίδων ἀπερείςατο γυίοις vécrov ἔχθιετον, 
sed absolute ἐρείδεςθαι dici pro ἀποτίθεςθαι non credo. Denique ὀλεςςά- 
μενοι Benedictus, ἀπουράμενοι Hartung; an duepcduevor? (‘fraudati’ cll 
καταςχόμενος, crepavuwcduevoc) 28 cwuacwv ἐπίαναν BD, εὠμας᾽ ἐπ. 
Tricl contra Pind usum (Hermann opp I 250), cwuara (v 1, sec Kayseri 
emendationem lectt P 85, aut calami quodam lapsu ad λευκανθέα assimi- 
lata aut e paraphr cwuara τροφὴν δόντες τῷ πυρί invecta) schol 268, 5, 
“melior lectio” iudice Hermanno ap Heyn, ‘ob id ipsum, quod difficilior 
est, alteri praeferri debet’ Boeckh, male tamen; neque enim temere prae- 
ferenda difficiliora, hoc autem loco post cwuara epitheto ornata male 
se haberent νεόγυιϊιοι φῶτες (24); de λευκανθέα ... καπνόν cf ἐπεὶ κνίςη μὲν 
ἀνήνοθεν p 270, ὄφρα οἱ αἷμ᾽ ἔτι θερμὸν ἀνήνοθεν ἐξ ὠτειλῆς A 266. Re- 
ctissime igitur ςώμαςιν πίαναν ὁ Kaysero redurit Bergk 24 νεογήους 
D ἀμφιάρηι libri, ᾿Αμφιαρῆι Er Schmid; οὗ 18 οχίς(ο)ε(ν) BiBiDa, δι- 
écyice paraphr, cyicaic vitio 8 25 τᾶς βαθ. Hecker Phil. V 449, γᾶν 
Ba@., χθονὶ Rauchenstein Phil XIII 486, cyiccarc kep. παμβ. Z. τᾶν βαθ., 
χθονὶ κρύψεν θάμ᾽ Bergk 5“, cyiccarc... κρύψ᾽ ἄνδρ᾽ ἅμ᾽ Bury, quem lau- 
davit Christ; quae Alfonsus Hecker vir acutissimus praesagire animo si 
potuisset, articuli ap P usum (velut ΡῚ ὅ. X 27, 1 ΠΙΞΕΙΥ 72) non dubito 
quin accuratius circumspicere maluisset 
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CTP. ς΄ 
δουρὶ TtepixAuuévou πρὶν νῶτα τυπέντα μαχατάν ΗΝ 
θυμὸν αἰεχυνθῆμεν. ἐν γὰρ 

δαιμονίοιει φόβοις φεύγοντι καὶ παῖδες θεῶν. 65 
εἰ δυνατόν, Κρονίων, πεῖ- 
pav μὲν ἀγάνορα Φοινικοςτόλων 
ἐγχέων ταύταν θανάτου πέρι καὶ Zw- 
ac ἀναβάλλομαι ὡς πόρειετα, μοῖραν δ᾽ εὔνομον 70 
80 αἰτέω ce maicìv δαρὸν Αἰτναίων ὀπάζειν, 

cip. ζ΄ 
Ζεῦ πάτερ, ἀγλαΐαιειν δ᾽ ἀςτυνόμοις ἐπιμεῖξαι 
λαόν, ἐντί τοι φίλιπποί 75 

τ᾽ αὐτόθι καὶ κτεάνων ψυχὰς ἔχοντες Kpéccovac 
ἄνδρες, ἄπιετον ἔειπ᾽, αἱ- 
| duc γὰρ ὑπὸ κρύφα κέρδει κλέπτεται, 
ἃ φέρει δόξαν, Χρομίῳ κεν ὑπαςπί- 80 
Zu παρὰ πεζοβόαις ἵπποις τε ναῶν τ᾽ ἐν μάχαις 
86 ἔκρινας, ἂν κίνδυνον ὀξείας ἀυτᾶς, 

ετρ. η΄ 
οὕνεκεν ἐν πολέμῳ κείνα θεὸς ἔντυεν αὐτοῦ 85 
θυμὸν alyuatàv ἀμύνειν 

λοιγὸν Ἐνυαλίου. παῦροι δὲ βουλεῦςαι φόνου 
παρποδίον νεφέλαν τρέ- 90 
ψαι ποτὶ δυςμενέων ἀνδρῶν ετίχας 


28 φοινικοςτόλον Dj; φοινικοςτόλων (= ‘punicantium’, exquisita am- 
biguitate) Mezger P Siegesl 118 29 ταύταν ‘hanc nuperam’ Ér Schmid, 
‘simile certamen’ ad cladem Argivorum spectans Mingarelli, ‘notos hosce 
impetus’ Dissen expll 459, τακτὰν (== κειμένην περὶ Gav. κτλ) de Wila- 
mowitz Herm 14, 171 (de structura πεῖρα — περί cf PVI 17—18 et Erd- 
mann de P usu synt 90), ‘Kriegssug der erwogen worden scin muss gegen 
die Karth.” ὁ Buechelero Ed Boehmer, satis probabiliter, dummodo πεῖραν 
ταύταν θανάτου πέρι καὶ Zwac artius coniungas nén sine vv 21 88 recor- 
datione: ‘ultimum illud’, inquit P, ‘quod cum Poenis aliquando fore 
omnes intellegimus certamen, si per fatum licet, quam longissime ut 
differatur deprecor’; verbi ἀναβάλλεςθαι interpretatio Heynio debetur 
ἀναβάλλεο Er Schmid, ἀναβαλλέμεν Herwerden Pindd 29 (= Naber Mnem 
ns XII, 1884, 27) 81 ὦ ζεῦ ἢ 82 εἰςίν τοιῦ Boeckh ἔχοντες] 
ἔχοντιῦ Bergk 88 ὑπόκρυφα edebant ante Boeckhium 85 ἀν᾽ (Ξε ἀνὰ), 
tum οὕνεκεν = ὅτι Beck Heyne, ἔκρινας ἂν ‘pernosceres belli saevitiam, 
quia aemulatio illum (Chromium) accendit’ c paraphr Hermann ap Heyn, 
praepositionem reduxit Kaysero lectt P 85 monente Hartung, ‘fort dr 
scribendum, quamquam I V 98 est ἀν καθαράν᾽ Bergk* 88 ποδὶ Tricl, 
explosit Henr Stephanus 
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χερεὶ καὶ ψυχᾷ δυνατοί᾽ λέγεται μὰν 
. “Ἕκτορι μὲν κλέος ἀνθῆςαι (καμάνδρου χεύμαειν 
40 ἀγχοῦ, βαθυκρήμνοιςι δ᾽ ἀμφ᾽ ἀκταῖς Ἑλώρου, 9ὅ 
ἔνθα Ρέας πόρον ἄνθρωποι καλέοιςι, δέδορκεν cp. ὃ 
παιδὶ τοῦθ᾽ ᾿Αγηςειδάμου 
φέγγος ἐν ἁλικίᾳ πρώτᾳ᾽ τὰ δ᾽ ἄλλαις ἁμέραις 100 
πολλὰ μὲν ἐν κονίᾳ χέρ- 
CY, τὰ δὲ γείτονι πόντῳ φάςομαι. 
ἐκ πόνων δ᾽, οἱ εὑν νεότατι γένωνται 
οὖν τε δίκᾳ, τελέθει πρὸς γῆρας αἰὼν duépa. 106 
45 ἴτω λαχὼν πρὸς δαιμόνων θαυμαςτὸν ὄλβον. 
ετρ. κι 
εἰ γὰρ ἅμα κτεάνοις πολλοῖς ἐπίδοξον ἄῤηται 110 
κῦδος, οὐκ ἔςτι πρόςωθεν 
θνατὸν ἔτι «κοπιᾶς ἄλλας ἐφάψαςθαι ποδοῖν. 
ἧευχία δὲ φιλεῖ μὲν 
ευμπόςειον᾽ νεοθαλὴς δ᾽ αὔξεται 116 
μαλθακᾷ νικαφορία εὺὑν ἀοιδᾷ᾽ 
θαρςαλέα δὲ παρὰ κρατῆρα φωνὰ τίνεται. 
50 ἐγκιρνάτω TIC νιν, γλυκὺν κώμου προφάταν, 120 


cp. 10° 
ἀργυρέαιει δὲ νωμάτω φιάλαιει βιατάν 


ἀμπέλου παῖδ᾽, ἅς ποθ᾽ ἵπποι 
κτηςάμεναι Χρομίῳ πέμψαν θεμιπλέκτοις ἁμᾷ 128 


41 ἔνθ᾽ ἀρείας πόρον libri, utrum ᾿Αρείας πόρον (᾿Αρειάςπορον) an 
Ῥείας π. discriberent dubitabant iam vett gramm; ἔνθα Ῥέας n. scri- 
bendum esse cll Aesch Prom 837—40, Hesych 8 v Ῥέας πόρον (név- 
τον edunt, πόρτον cod; cf v 1 P II 76) Beckio praeeunte perspezit 
Boeckh n cr 551, expll 460, ’Apetac sive πηγῆς (‘certe ’Apéac leg c Bo- 
thio” Boeckh) sive dpiac τοῦ φυτοῦ intellegere malueris sensu cas- 
sum καλέοιςι prll II*? 42 τοῦτ᾿ ’Ay. libri et edd ἡμέραις vett, 
corr Tricl 4 δὲ οἵ (οἷ) vett, δ᾽, οἵ Tricl 47 οὐκέτι πόρεω 8, οὐκ 
ἔςτι mpécw utique rectius D, οὐκέτ᾽ ἐςτὶ mpécw Tricl; binas emendatio- 
nes proposuerunt Pauw, Hermann, οὐκ Ectiv τι mipcw? (de iterato ἔτι 
male cl Soph Trach 880) Boeckh, οὐκ ἔςτιν πέραν τοῦ (== πέρα τούτου) Ty 
Mommsen parergg 16, ἴετω ... ὄλβον, εἴ τις... x0doc* (wc) οὐκ Eri Bergk‘, 
οὐκ Ecti πρότωθεν Ed Boehmer, quod recepi mpécww statuere hoc loco 
nondum f&usus 48 ἡἠευχία vett, nominativam diserte tutantur scholl 
(282, 1. 8 cl 152, 20), Mommsen secus iudicantem (parergg 16) iam pridem 
refutaverat Rauchenstein Phil XII 436; ricuxtav Tricl, edebant ante Berg- 
kium? 49 παρὰ κρητῆρι schol Luc conv 82, Orion 85, 15, male; cf 
παρὰ πότον 50 μιν libri 52 ἀμφὶ libri, ἅμα ex scholl Ér Schmid, 
quod valgo edunt, ἀμᾶ Fel Vogt diss Argentorr IV 222; prll II" 
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Λατοῖδα crepdvorc ἐκ 
τᾶς ἱερᾶς ζεκυῶνος. Ζεῦ πάτερ, 
εὔχομαι ταύταν ἀρετὰν κελαδῆςαι 
cÙv Xapitecciv, ὑπὲρ πολλῶν τε τιμαλφεῖν λόγοις 180 
56 νίκαν, ἀκοντίζων «κοποῖ᾽ ἄγχιςτα Μοιςᾶν. 


δ8 εἰκυῶνος libri 64 τιμαλφοῖν 2), οὗ Christoph Ziegler ad Theogn 
576 δῦ νικᾶν libri, (ὑπὲρ πολλᾶν) νικᾶν v } fuisse testantur scholl 
(286, 1. 2), recep Christ, νίκαν ὁ paraphr Ceporinum secuti edere solent, 
Nixav Bury εκοποῦ libri, corro?” Abrens Phil II 235, prob Ty Momm- 
sen addens defendi posse etiam comp, quod recep Bergk‘; cf etiam ap- 
pend metr $ 88 = Moîcav vl scholl 285, 4; 286, 8 


SOQEAIQI APFEIQI) 


<IIAAAIZTHI) 
Strophae 
VITTI TIT T_T τοῖν --- VIVA 
AL SNVUV VU a ss UV νυ... 
πτνοτο-- ---“" -- ων Ὁ. 
--"--ο» n 4 .... “νυ -- Fa n 3 i 
B_ UL LL VU ‘7% -.ΚκΑἁκιυν. νυ“ 
—vat Ue Va -.-͵-“ν.. SU SMI 
Epodi 
e n nn NI un MN n n te 
AU UV VU DV 
SS UU a VU LL LSLVUUL Vul 
ce IN e NN ..... —_ — i — — 
ω 
δ ω.. .ὦ... - νυ. νυ.... 
VII Va DS VI VII a aa NV Nan SUI 
# 
Δαναοῦ πόλιν ἀγλαοθρό- cip. @ 
γῶν TE πεντήκοντα κορᾶν, Χάριτες, 
Ἄργος Ἥρας δῶμα θεοπρεπὲς ὑμνεῖ- 
Te° φλέγεται δ᾽ ἀρεταῖς 
μυρίαις ἔργων θραςέων ἕνεκεν. ὄ 


Ep vv 4. 5. 6 nullo hiatu distingui observavit Boeckh; sed arsium 
levitati 4 (v 88) et 6 (vv 16. 71) succurrere interpunctionem (ἐπ. δ΄ et €’). 
Favet coniunctioni quod soli hi versus in hoc carmine nulla pausa gra- 
viore distinentur; contra faciunt non solum diaereses quinquies ita ob- 
servatae, ut trimeter et tetrameter excipiantur atque superentur quasi 
hexametro, verum etiam ultimi versus initium contractionibus (cf append 
metr $ 6, 8 not) et prima syllaba soluta insignitum. Ergo: ut effusus 
ita non impotens ruit profundo Pindarus ore! 

1 ἀγλαδθιύκων Tricl, ἀγλαοθράνων ὃ Bergk, βίαν (78) non corrigentes 
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μακρὰ μὲν τὰ Tfepcéoc ἀμφὶ Medotcac Γοργόνος᾽ 
δ πολλὰ δ᾽ Αἰγύπτῳ καταοίκιεθεν ἄετη 
ταῖς Ἐπάφον παλάμαις" 
οὐδ᾽ Ὑπερμήςτρα παρεπλάγχθη, μονό- 10 
ψαφον ἐν κολεῷ καταςχοῖςα ξίφος. 


, ἀντ. α΄ 
Διομήδεα δ᾽ ἄμβροτον ξαν- 


θά ποτε Γλαυκῶπις ἔθηκε θεόν" 
γαῖα δ᾽ ἐν Θήβαις ὑπέδεκτο κεραυνω- 
Beîca Διὸς βέλεειν 15 
μάντιν Οἰκλείδαν, πολέμοιο νέφος" 
10 καὶ γυναιξὶν καλλικόμοιειν ἀριςτεύει πάλαι" 
Ζεὺς ἐπ᾽ ᾿Αλκμάναν Δανάαν τε μολὼν τοῦ- 
τον κατέφανε λόγον" 40 
πατρὶ δ᾽ ’Adpdctoro Aurkeî τε φρενῶν 


καρπὸν εὐθείᾳ ςυνάρμοξεν δίκᾳ" 


ἐπ. a' 
θρέψε δ᾽ αἰχμὰν ᾿Αμφιτρύωνος᾽ ὃ δ᾽ ὄλβῳ φέρτατος 


4 περςέως D, περεέ ... exesis litt B, corr Tricl b κατῴκιςεθεν 
libri (nisi quod xatwxicev suprascr habet apogr cod B saec XV), xary- 
κίςθηςαν paraphr; Αἴγυπτον κάτα ᾧκιςεν (subiect “Aproc, cf 2. 10) Her- 
mann ap Heyn 1798, quod cum durum videretur, ὅπᾳ ἔκτιθεν id ibd 
1817 (ὅπᾳ paraphrastam resipit, ἔκτιθεν contra usum poetae: κτίςθη O 
VII 87), rursus tà (= ἔςτιν, ἃ) κατῴκιςεν Boeckh kl Schr V 379 (recep 
Bergk !:**), Hermanni et Boeckhii interpolationibus inter se coniunctis 
tà κατέκτιθεν Ty Mommsen, παλάμαις κατέναςθεν derea τ. Ἐπ. (cli ἐνά- 
ς«θη᾽ ᾧῳκίςεθη, xatévacce* κατῴκιςεν Hesych), vel propterea parum proba- 
biliter quod katavdcca: πόλιν graece dici non videtur Bergk‘, alia Har- 
tung, Rauchenstein comm Pindd I 28, Phil XII 487, Maur Schmidt 
(1869) CKXXVI, Hardie class rev IV, 1890, 818, Bury ed Nem (1890) 
p 198 et class rev VII, 1898, 346—847; xara(F)olxicBev scripsi (- - vu — 
‘gv—-—) de forma cl fr 119, 1 6 ὑπερμνήςτρα D Tricl, retin Bergk; 
prlì II° μονόψαφον cl Aesch suppl 878 tutatus est Heyne, μονόψαφος 
(quod si traditum invenisset paraphr, in explicando nescio an minus 
elaboraturus fuerit) Hecker Phil V 489 probantibus plerisque; cf O I 60 

κολεῷ libri c schol metr 288, 12, κουλεῷ Hermann ap Heyn (recep 
Boeckh, Bergk) 8 βέλεϊ D 9 πολέμοιο νέφος, formula epica inter- 
pretibus non minus hoc loco facessivit negotii quam P 248—44, γέρας 
(τοῖς Θηβαίοις scil) Rauchenstein Phil XIII 487, pdoc? Bergk, céiac Her- 
werden studd ὅθ: cf de Wilamowitz Fur Her? II 286 16 γυναιξὶ libri, 
retin Bergk‘ c Ty Mommsen, corr Er Schmid; cf 60 bis. Interpun- 
ctionem Ceporini ante πάλαι plene distinguentis explosit Ty Mommsen 
11 ἀλκμήναν vett, corr Tricl; prll II° . τὸν libri, τοῦτον B!D' (id quod 
persperit Ty Mommsen parergg 22), primus recep Er Schmid; ἐτὸν Bergk" 
et fuerunt quibus persuaderet is πατρὶ δ᾽ D! (c Heynio recep Bergk), 
πατρί τ᾽ BD (defendit Dissen'expll 464) 18 ὄλβος Kayser lectt P 86, 
ὄλβων Herwerden studd 657 
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ἵκετ᾽ ἐς κείνου γενεάν, ἐπεὶ ἐν χαλκέοις ὅπλοις 25 
15 Τηλεβόας ἔναρεν᾽ τῷ ὄψιν ἐειδόμενος 
ἀθανάτων βαειλεὺς αὐλὰν ἐςῆλθεν, 
cmépu’ ἀδείμαντον φέρων Ἡρακλέος" οὗ κατ᾽ Ὄλυμπον 80 
ἄλοχος Ἥβα τελείᾳ παρὰ ματέρι βαίνοις᾽ 
ἔςτι, καλλίςτα θεῶν. , 
crp. β 
βραχύ μοι croua πάντ᾽ ἀνατή- 865 
ςαςθ᾽, ὅεων ’Apreîov ἔχει τέμενος 
20 μοῖραν ἐςλῶν᾽ ἔςτι δὲ καὶ κόρος ἀνθρώ- 
πῶὼν βαρὺς ἀντιάςαι᾽ 
ἀλλ᾽ ὅμως εὔχορδον ἔγειρε λύραν, 
καὶ παλαιςμάτων λάβε φροντίδ᾽" ἀγών τοι χάλκεος 40 
δᾶμον ὀτρύνει ποτὶ βουθυείαν Ἥ- 
ρας ἀέθλων τε κρίειν᾽ 
Οὐλία παῖς ἔνθα νικάςαις δὶς ἔ- 
cxev Θεαῖος εὐφόρων λάθαν πόνων. 45 


25 ἐκράτηςε dè καί ποθ᾽ “EMa- ἄντ, B 
va «τρατὸν ἸΤυθῶνι, τύχᾳ TE μολών 
καὶ τὸν Ἰςεθμοῖ καὶ Νεμέᾳ ςτέφανον, Μοί- 
ςαιςεί τ᾽ ἔδωκ᾽ ἀρόεαι, 


14 ἐκείνου Β 16 tva(1)pe(v) τί οἱ libri, ἀναιροῦντος αὐτοῦ (par- 
ticipio exponens ἐπεὶ ... ἔναιρεν, quoniam ὅτε ydp praemiserat) schol 297, 
12 (aliter Ty Mommsen parergg 28); ἐναρόντι | ὄψιν Rittershausen ap Er 
Schmid, èvapévi(1) ὄψιν Foî Abrens ΚΙ SchrI74 (mutata dist recep Bergk"), 
ἐναρόντος Ty Mommsen, ἐναρόντι Foi Bury (refutantur Rittersh hiatu — 
nisi forte cll ἐπιόςεομαι ἐπιόψομαι satis defendi putas —, Momms lin- 
guae graecae legibus, Bury metro uu_u, de quo append 8 6n*); rectius 
retento Evapev plerique: τῷ Mingarelli, τῷ <ò’> Hermann ap Heyn 1798 
(recep Bergk *-*), explosisse dI videtur Dissen expll 465, fol (oi) Cepo- 
rinus, prob Hermann ad Orph p 789 et ap Heyn 1817, hiatum non cu- 
rans, unde Foî δ᾽ Heimer studd 50, καί Foi ὄψιν Boeckh (kl Schr V 849); 

ì ellianum t@ reponere non dubitavi, de hiatu cl 11 16, τι : τοι 0 
VII 59 (τοι τι B). IX 21, PV12,I1VIL 44 22 χάλκεον Bs 28 βου- 
θυςείαν vett, felicissima coniectura assecutus erat Pauw, θυςίαν Tricll 
24 ἁλία (ἁλίου suprascr) interpolavit D (c schol), recep Tricl; pri] Il p 70 

γικήςαις B Θειαῖος libri, retin c Mommseno Bergk‘, Θιαῖος fuisse con- 
iciens, corr Hermann opp I 258; pril II5° εὐφρόνων 186 (re echol), duc- 
φόρων Er Schmid, ducppévwv Bergk®®, εὐφόρως Bergk‘; labores Pind 
neque faciles ad perferendum dicit neque aut per se libenter fortiterque 
susceptos aut fertiles, sed ἀπόνους τε καὶ τερπνοὺς διὰ τὴν λήθην revo- 
μένους; de prolepsi O I 68. 82, PIV 194. X 10. 56 26 Moicarciv? 
Heyne in schedis 1817, recepp crégavov dpéca: iungentes Bergk*** et 
Hartung, item sed dpéca: absolute accipiens Rauchenstein Phil 489; 
de accusativis ςτρατόν — «τέφανον prlil II° 
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τρὶς μὲν ἐν πόντοιο πύλαιςι λαχιύν, 50 
τρὶς dè καὶ ceuvoîc δαπέδοις ἐν ᾿Αδραςτείῳ νόμψ. 
Ζεῦ πάτερ, τῶν μὰν ἔραται φρενί, crd 
οἱ «τόμα᾽ πὰν δὲ τέλος 
80 ἐν τὶν ἔργων᾽ οὐδ᾽ ἀμόχθῳ καρδίᾳ 


προςφέρων τόλμαν παραιτεῖται χάριν. δδ 
γνώτ᾽ ἀείδω οἷ τε καὶ ὅςτις ἁμιλλᾶται πέρι ἐπ. β 
ἐςχάτων ἀέθλων κορυφαῖς. ὕπατον δ᾽ ἔςχεν Πίεα 60 


Ἡρακλέος τεθμόν᾽ ἀδεῖαί γε μὲν ἀμβολάδαν 
ἐν τελεταῖς δὶς ᾿Αθαναίων νιν ὀμφαί 
85 xwuacav® γαίᾳ δὲ καυθείεᾳ πυρὶ καρπὸς ἐλαίας 65 
ἔμολεν Ἥρας τὸν εὐάνορα λαὸν ἐν ἀγγέων 
ἕρκεειν παμποικίλοις. 


CTP. Y 
ἕπεται dé, Geaîe, ματρύώ- 


ων — πολύγνωτον τένος — ὑμετέρων 10 
εὐάγων τιμὰ Xapitecci τε καὶ (εὺνν 
Τυνδαρίδαις θαμάκις. 
ἀξιωθείην κεν, ἐὼν Θραεύκλου 
40 ᾿Αντία τε εύτγονος, ᾿Αργεῖ μὴ κρύπτειν φάος 75 
ὀμμάτων. νικαφορίαις γὰρ ὅεαις ἷπ- 
ποτρόφον ἄςτυ τὸ ΤΠροί- 


29 μὲν libri, e scholl corr Er Schmid 81] οὗ θεῷ libri, testantur 
lectionem (e Θεαίῶ suprascr?) antiquitus corruptam scholl; γνωτὰ Θειαίῳ 
Hermann ΒΡ Heyn incohans, οὗ pro θεῷ Kayser lectt P 87 absolvens loci 
emendationem, Hartungi Bergkiique coniecturas silentio praeterire fas 
est; de notione adi yvwréòc ad I Π 13 82 ne quis abusus schol 
803, 7/8 ἐςχάταις edere animum inducat: scite Pind quamvis diversis de 
causis et hic et Ν ΙΧ 9 (ἐπ᾿ αὐτὰν ... ἱππίων ἀέθλων κορυφάν) epitheton 
ad nomen regens attrahere noluit κορυφᾶς sunt qui malint (c scholl!-*) 
praeeunte Phil Melanthone, partim cas gen partim num sing praeoptan- 
tes, utramque male 88 ἀδείᾳ ... ἐν τελετᾷ coni unus de scho 
84 μιν B, om D, corr Boeckh 86 ἐν ἀγγέων 6°? Bergk; cf Heimsoeth 
add corr 1840, 59 87 θειαῖε libri, corr Boeckh πολύγνωτοί(ν) γένος 
libri; κατά subaudit paraphr (nostra setate did vel εἰς vel ἀνά substi- 
tuerunt), ted’ εὔγνωτον novavit Bergk*, πολυγνώτῳ γένει nulla aut mu- 
tationis aut restitutionis probabilitate Er Schmid Hartung, post ὑμετέ- 
ρων dist Pauw Mi lli Christ*; verbum ἕπεται corrigentes: δέκεται cl 
PI98 Rauchenstein Phil XII 440, ἐφέπει Bury; denique ἕπεςθαι “comitari’ 
c accus iungi posse decrevit Heimsoeth add corr 60. Sunt πολύγνωτον γένος 
nominativi non magis libere interpositi quam N VI 82 (παλαίφατος γενεά) 
ostpositi 88 καὶ tuvò. libri, su pi Er Schmid τυνδαρίδαιςι vett, corr 
ric 40 ξύγγονος Er Schmid; οὗ N XI 12 et pril II9* Ἂ4{ vixagopiara 
vett, corr Tricl ἱπποτρόφον ἄςτυ τὸ mpol-|toro θάληςε(ν) libri; Προίτοιο 


(NEMEA X] 835 


Toro θάληςεν Κορίνθου τ᾽ ἐν μυχοῖς, 
καὶ Κλεωναίων πρὸς ἀνδρῶν τετράκις" 
ἀντ. τ' 


Cexuwvéde δ᾽ ἀργυρωθέν- 80 
τες εὑν οἰνηραῖς φιάλαις ἀπέβαν, 
ἐκ δὲ ΤΠελλάνας ἐπιεεςάμενοι νῶ- 
τον μαλακαῖει κρόκαις᾽ 
46 ἀλλὰ χαλκὸν μυρίον οὐ δυνατόν 
ἐξελέγχειν --- μακροτέρας γὰρ ἀριθμῆςαι ςχολᾶς — 8ὅ 
ὅν τε Κλείτωρ καὶ Τεγέα καὶ ᾿Αχαιῶν 
ὑψίβατοι πόλιες 
καὶ Λύκαιον πὰρ Διὸς θῆκε δρόμῳ, 
οὖν ποδῶν χειρῶν τε νικᾶςαι εθένει. 90 


ἐπ. τ΄ 
Κάετορος δ᾽ ἐλθόντος ἐπὶ ξενίαν πὰρ Παμφάη Τ 


τόδ᾽ (αὕτη ἡ πόλις ad Αργεῖ respiciens paraphr) ἱπποτρόφον | ἄςτυ θά- 
Ancev Boeckh (prob Hermann 1817), ἱπποτρόφον ἂν Tipotrou | ἄςτυ θάλη- 
cav? Bergk olim (cf ἀπέβαν 48, de diaeresi -oi- Choerob Π 110, 29 Hlg, 
Herodn 1 10, 16 L), Προίτου τόδ᾽ ἀν᾽ ἱπποτρόφον | deru θάληςαν Bergk®, 
Tipoitoro καθ᾽ ἱπποτρόφον | deru θάληςαν ludos Tirynthios dici ratus, ut 
Bergk Argivos, Rauchenstein Jahrbb class Phil 77, 260, Phil XII 440, 
denique Tipottor6 τ᾽ dv’ imm. κτλ Bergk‘; ego cum collocationem verbo- 
rum in libris traditam (cf etiam paraphrastae errorem 808, 1) Boeckhia- 
nae utique praeferendam esse censeam, ut nihil dicam de pron τόδε ab 
eodem satis infeliciter invecto, nomini proprio semel venia data consulto 
poetam in duorum versuum commissura (cf 28. 29. 65. 88) posuisse quam- 
vis invitus crediderim (cf O X 99, Bacch III 64. 92): Argivum certe Proeti 
regnum (de quo schol Pind h 1 [263, 8] et schol Eur Phoen 1109) haud 
scio an non temere Pindarus commemoraverit. Sed duriusculum écarc — 
τε — καὶ — τετράκις videtar monente Hartungo, nisi forte ὅςαις quod le- 
gisse paraphr constat idem fere esse putas quod οἵαις! an Κορίνθοι᾽ ἐν 
μυχοῖς corrigere mavis? quid vero quod victoram mentionem desiderant 
c Bergkio? at testatur non solum τὲ (τοῦτο μὲν --- τοῦτο dé), verum etiam 
θάληςεν (ἔθαλλεν) paraphr; v infra 48 εἰκυωνόθεν libri, -0e Er Schmid 
ἐπέβαν lectio Na iu obtinuit, ἀπέβαν ὁ codd primus recep Bergk 
48 ἔθηκε vett, θῆκεν Tricl ποδῶν τε χειρῶν τε B, alterum te om D, 
prius Er Schmid παρὰ τῷ τοῦ Διὸς βωμῷ τοῖς δυναμένοις νικῆςαι cùv 
ποδῶν coéver καὶ (om B) δρόμῳ καὶ χειρῶν «εθένει, πάλῃ κτλ paraphr, qua 
opera partim satis neglegenter (βωμῷ) partim non male (ποδῶν ςθένει) in 
Pind verbis explicandis collocata non est veri simile quantum exagitaverit 
criticos: π᾿ A. 0. θρόνῳ vel δόμῳ Eug Abel p 310%, déuw recep Bury, δρό- 
uoiciv Rauchenstein Phil XII 440, θῆκεν θέλουειν Maur Schmidt CXXXVII, 
θῆκεν daeîciv Ty Mommsen parergg 27, πὰρ Διὸς (scil ναῷ), δρόμψ cùv iun- 
gens Christ; δρόμῳ, εὑν π. x. τ᾽ évixacav (‘plane dicendum haec praemia 
proposita magna er parte cessisse Theaei maioribus: οὖν non cum ςθένει 
iungendum, sed adhaerescit verbo: in omnibus his ludis victores renuntiati 
sunt’) Bergk‘; et vixagopfac 41 fuisse ματρώων et χαλκόν 45 obtigisse 
quibus eisdem φιάλας persentisces cl cpiciv 60 49 παρὰ libri, corr Er 
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50 καὶ καειγνήτου ἸΠολυδεύκεος, οὐ θαῦμα «ςφίειν 
ἐγγενὲς ἔμμεν ἀεθληταῖς &ragoîciv: ἐπεί 95 
εὐρυχόρου ταμίαι (πάρτας ἀγώνων 
μοῖραν Ἕρμᾷ καὶ εὑν Ἡρακλεῖ διέποντι θάλειαν, 
μάλα μὲν ἀνδρῶν δικαίων περικαδόμενοι. καὶ 100 
μὰν θεῶν πιςτὸν γένος. 
ςτρ. δ΄ 
56 μεταμειβόμενοι δ᾽ ἐναλλὰξ 
ἁμέραν τὰν μὲν παρὰ πατρὶ φίλῳ 
Δὶ νέμονται, τὰν δ᾽ ὑπὸ κεύθεει γαίας 10ὅ 
ἐν γυάλοις Gepdrvac, 
πότμον ἀμπιπλάντες ὁμοῖον᾽ ἐπεί 
τοῦτον ἢ πάμπαν θεὸς ἔμμεναι οἰκεῖν τ᾽ οὐρανῷ, 
εἵλετ᾽ αἰῶνα φθιμένου Πολυδεύκης 110 
Kactopoc ἐν πολέμῳ. 
60 τὸν γὰρ Ἴδας ἀμφὶ βουείν πως χολω- 
θεὶς ἔτρωςεν χαλκέας λόγχας ἀκμᾷ. 


ἀντ. ὃ 
ἀπὸ Ταὐὔγέτου πεδαυγά- 


ζων ἴδεν Λυγκεὺς δρυὸς ἐν ςτελέχει 115 
ἥμενον. κείνου γὰρ ἐπιχθονίων πάν- 

τῶν τένετ᾽ ὀξύτατον 
ὄμμα. λαιψηροῖς δὲ πόδεςειν ἄφαρ 
ἐξικέεθαν, καὶ μέγα ἔργον ἐμήςαντ᾽ Wxéwc 120 


Schmid Tlaupén Tricl, male et propter metaplasmum et propter ca- 
sum ipsum, cuius in paraphr (ἐπιξενωθέντος παρά) alia ratio; ἐπὶ ξένια 
πρὸς TT.? Bergk, prob Herwerden Pindd 29; nunc ξενίαν (παρέχειν) habes 
Bacchyl XII 191 Καὶ b1 ἔμεν D 58 θαλειᾶν Ceporinus, explos Er 
Schmid θαλείαν scribens, θάλειαν edunt c Heynio δῦ μεταμείβεςθαι 
etiam P II 96 traditur, activam πεδαμείβειν O XII 12 66 di libri, 
corr Boeckh tav0’DTricl 57 ἀμπιπλάντες B, ἀμπιμπλ. D, recepturus 
eram prll II°, sed cf ad P ΙΧ 41; de vocaliamo ionico ἐμπιπλείς 
theog 580 MC) cf Smyth 6570 ss 60 Bouci vett, corr Tricl ἔτρωςε Libri, 
corr Morel, quamquam — u_u 6. 24; sed cf ad 10 αἰχμᾷ (8) libri, 
corr Pauw 61 πόδ᾽ αὐγάζων BD!, πέδ᾽ αὖ γάζων 229, πεδαυγάζων 
Tricl (οὗ pril I p 7) ἴδεν 8, quod vulgo edunt, ἴδε D Tricl 
62 ἥμενον Aristarchus, ἡμένος Didymus, neutrum est in libris nostris, 
e quibus ἥμενος vett, ἡμένως Tricli (ut κακαγόρως O I 58); ἡμένους 
Boeckh (kl Schr V 801), ἡμένω Thiersch, ἥμενον primus recep Hartung; 
de antiquis huius loci lectionibus enucleandis bene meritus est Ty Momm- 
Berg arergg 30—36 (ap Eug Abel p 818 88), quem secutus ἥμενον recep 
‘ (in scholl 814, 12—18 πῶς addens; ber ap Eug Abel 822) 
08° πόδεειν vett, corr Tricl 64 ἐμνήςατ᾽ B, ἐμνήςαντ᾽ D Tricl, corr 
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65 καὶ πάθον δεινὸν παλάμαις ᾿Αφαρητί- 
δαι Διός’ αὐτίκα γάρ 
ἦλθε Λήδας παῖς διώκων᾽ τοὶ δ᾽ ἔναν- 
τα «ςτάθεν τύμβῳ «εχεδὸν πατρωΐῳ᾽ 


ἐπ. δ΄ 
ἔνθεν ἁρπάξαντες ἄγαλμ᾽ ᾿Αἴδα, ξεςτὸν πέτρον, 190 
ἔμβαλον «ετέρνψ ἸΤολυδεύκεος᾽ ἀλλ᾽ οὔ νιν φλάςαν 
οὐδ᾽ avéyaccav* ἐφορμαθεὶς δ᾽ ἄρ᾽ ἄκοντι θοῷ, 180 


70 ἤλαςε Λυγκέος ἐν πλευραῖει χαλκόν. « 
Ζεὺς δ᾽ ἐπ᾿’ “ida πυρφόρον πλᾶξε ψολόεντα κεραυνόν᾽ 
ἅμα δ᾽ ἐκαίοντ᾽ ἐρῆμοι. χαλεπὰ δ᾽ ἔρις ἀνθρύώ- 135 
ποις ὁμιλεῖν Kpeccovwv. 


ταχέως δ᾽ ἐπ᾽ ἀδελφεοῦ βί- 
αν πάλιν χώρηςεν ὁ Τυνδαρίδας, 
καί νιν οὔπω τεθναότ᾽, ἄεθματι δὲ φρίε- 
COVTOA πνοὰς ἔκιχεν. 140 
75 θερμὰ δὲ τέγγων δάκρυα ετοναχαῖς 


Er Schmid ᾿Αφαρηϊάδαι Ed Boehmer (cf app metr $6n*); ᾿Αφάρης, 
-toc Bacchyl V 129, Herodn II 850, 18 c nott Lentzii ἦλθε παῖς 
Ζηνὸς} Christ ὃ; cf 78 et Car Ritter diss Argentorr IX 272 πατριύψ(ω) 
libri, corr Er Schmid 69 avéracav B, ἀνέεχαςαν D Tricl, ὑποχωρῆςαι 
εἰς τοὐπίςω πεποιήκασιν paraphr, Eust ad A 883 aptissime contulit Her- 
mann ap Heyn; dvéyaccav editur c Gilb Wakefield (silv critt I 61) àvé- 
xaccev vel àaveydccar’? Bergk* 71 δ᾽ ἐπίδαπ᾽ (da πυρφ. DI ὸ ἁμὰᾶ 
δὲ κέοντ᾽ libri, ἅμα δὲ καίοντ᾽ e echoll Er Schmid, augm add Boeckh 
ἔρημοι libri; noviciam prosodiam relictam a Boeckhio n cr 359 corr Ahrens 
d ἃ 85 14 μιν libri φρίςςοντ᾽ ἀμπνοὰς 8, idem, sed ἀναπν. D Tric]; 
nomen ἀμπνοάς (ἀναπν.) cum e scholl librarii sumpsisse non videan- 
tur, e prava aut “‘tritissimae vocis’ ἀναπνοή (Ty Mommsen parergg 39; 
de ἀμ- (dv-) forma a librariis invecta O IX 52, PVI 81, I II 16) aut 
locorum Pindd (velut P ΠῚ 57) recordatione natum esse apparet pravo 
(ppiccovr-a) epimerismo suppeditata accedente nasalismi in libris nostris 
condicione incerta (da[u]picravrar, d[u]pereîv, Τυζμ]φῶνος, Mé[u]yoc, 
λάϊμηβρον; prll II°); recte igitur φρίςςοντα πνοὰς Er Schmid probante 
Bergkio!**, cum subito infeliciter inventum Mommsenianum γένυς (par- 
ergg 88) Bergkianum γένει᾽ procreavit; Hesychiana certe glossa allata 
ἄςεθμα: ἀναπνοὴ Biala, quam suam in gratiam adhibere sibi visus est 
Bergk, id ipsum quod voluit, ἀναπνοαῖς fuisse vocis ἄςθματι interpre- 
tamentum, non efficit 75 θερμὰ δὴ Er Schmidii correctionem me- 
tricam quamvis recte explosam ab Hermanno (ap Heyn 1817) retin edd 
praeter Bergkium‘ θερμὰ τέγγων θάκρυ᾽ ὑπὸ (ἀνὰ Bergk®) crovayaîc scri- 

ntem, Hermanno (1798 et 1817) emendationes etiam infelicius cessere; 
cf spp ὃ 8° crovayaîc dativum cl epico οἰμωγῇ te crovaxfi te comitati- 
vum quam antiptosi nescio qua admissa pro crovaxàc δάκρυςι dictum 
interpretari malo 

Poetae lyr. graec.5 1.1. ed. Schroeder. 22 
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ὄρθιον φώνηςε᾽ Πάτερ Κρονίων, tic δὴ λύεις 
ἔεςεται πενθέων; καὶ ἐμοὶ θάνατον cùv 
τῷδ᾽ ἐπίτειλον, ἄναξ. 145 
οἴχεται τιμὰ φίλων τατωμένῳ 
φωτί" παῦροι δ᾽ ἐν πόνῳ πιςτοὶ βροτῶν 
ἀντ. € 
καμάτου μεταλαμβάνειν. dc 
ἔννεπε᾽ Ζεὺς δ᾽ ἀντίος ἤλυθέ οἵ, 
80 καὶ τόδ᾽ ἐξαύδας᾽ ὄπος᾽ ’Ecci μοι υἱός" 150 
τόνδε δ᾽ ἔπειτα πόεις 
crépua θνατὸν ματρὶ τεᾷ πελάςαις 
crazev ἥρως. ἄλλ᾽ ἄγε τῶνδέ τοι ἔμπαν αἵρεειν 
παρδίδωμ᾽" εἰ μὲν θάνατόν τε φυγὼν καὶ 155 
γῆρας ἀπεχθόμεγνον 
αὐτὸς Ὄλυμπον θέλεις (ναίειν ἐμοὶ 


οὖν τ᾽ ᾿Αθαναίᾳ κελαινεγχεῖ τ᾽ “Ape, 
ἐπ. ε΄ 


85 ἔςτι Tor τούτων λάχος᾽ εἰ δὲ καςιγνήτου πέρι 160 
μάρναςαι, πάντων δὲ νοεῖς drrodaccacda: ἴοον, 
fiuicu μέν κε πνέοις γαίας ὑπένερθεν ἐιών, 
ἥμιευ δ᾽ οὐρανοῦ ἐν χρυςέοις δόμοιειν. 165 
dc ἄρ᾽ αὐδάςαντος οὐ γνώμᾳ διπλόαν θέτο βουλάν, 
90 ἀνὰ δ᾽ ἔλυςεν μὲν ὀφθαλμόν, ἔπειτα δὲ φωνὰν 
χαλκομίτρα Κάεςτορος. 110 


17 ἐπίτελλον 8' 78 παῦροι᾽ ἂν DI 19 ἤνεπε B (recep Bergk), 
ἔνεπε D, ἔννεπε Heyne ἀντία ἥλυθέν οἱ B; ἤλυθεν ἀντία οἱ Hermann 
Orph 788, ‘pulchre’ iudice Boeckhio 82 ἔςταξεν vett, ἔςταξ᾽ Tricl, 
«τάξεν Pauw ἔμπας metri causa Bergk; prll II"! 84 Οὔλυμπον 
edunt c Tricl; prll Π ἐθέλεις vett (retinebat wu____ Boeckh! kl 
Schr V 891), corr Tricl νῦν οἰκέειν suppl duo Tricll, οἰκεῖν ἐμοὶ e scholl 
Benedictus, prob Hermann ap Heyn, ναίειν (vel οἰκεῖν) ἐμοὶ} Boeckh?, 
unde ναίειν ἐμοὶ recep Bergk®*‘; cf vaîov' ᾧκουν, ναίοντα᾽ οἰκοῦντα, 
valovav: οἰκοῦςιν Hesych 86 coi libri; cf ad PIV 270 86 πάντων 
te paraphr, non displicuit Bergiio ἀποδάςαςθαι libri, corr Er Schmid 
90 χαλκεομίτρα vett, corr (Tricl) Er Schmid 


CAPIZTATOPAI TENEAIQI) 


IIPTTANEI) 
Strophae 
--"ν-- -- -- νυν --υυ- σι P_UD 
SI _ — — n — nn A ... I uu 
— UV LL VI  LUU — Vu 
SU NU —_ UV 
5 υυ. .»ν.. IT Ξ -.- νυ“ 
Epodi 
n 3 4 — n AI ..-. ων... 
4a SVI υν.--- 
v12 
.- 3 .... HI n II ... viag 
I HI o _ VII n «... 
δ uc ὦὔὖὖ΄.. VU 
.-«αυ.. IL È IU e νυ Ὁ 
ςτρ. α΄ 
Tlaî Ῥέας, ἅ τε πρυτανεῖα λέλογχας, ‘Ectia, 
Ζηνὸς ὑψίετου καειγνήτα καὶ ὁμοθρόνου Ἥρας, 
εὖ μὲν ’Apicrarbpav δέξαι τεὸν ἐς θάλαμον, 
εὖ δ᾽ ἑταίρους ἀγλαῷ ε«κάπτῳ πέλας, 
5 οἵ ce γεραίροντες ὀρθὰν φυλάςοοιειν Τένεδον, ὄ 
ἀντ. α΄ 


πολλὰ μὲν λοιβαῖειν ἀγαζόμενοι πρώταν θεῶν, 


4 ἀτλαῶ «κάπτω vett c duob Triell iota αὖ solent omisso, genetivam 
exponit paraphr πύλας B 6 λοιβαῖς vett, corr Tricl; λοιβαῖς ἀγαπα- 
Zéuevor deos ex Olympo in campum quasi deducens Herwerden studd 
58; cf ἀγαζόμενοι᾽ λιπαροῦντες. ἀγάζεται“ ςέβεται. ἀγάςματα (Soph fr inc): 
ceRàcuara Hesych. E fragm Soph ὦ πρῷρα λοιβῆς Ἑετία 658 N? in scholl 
laudato πρῷραν θεῶν aliquando fuisse collegit Bergk 
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πολλὰ δὲ κνίςᾳ᾽ λύρα δέ copi βρέμεται καὶ ἀοιδά᾽ 

καὶ ξενίου Διὸς ἀςκεῖται θέμις αἰενάοις 

ἐν τραπέζαις᾽ ἀλλὰ εὺὑν δόξᾳ τέλος 10 
10 δωδεκάμηνον περᾶςαί νιν ἀτρώτῳ κραδίᾳ. 


ἄνδρα δ᾽ ἐτώ — μακαρίζων μὲν πατέρ᾽ ᾿Αρκεείλαν, 

καὶ τὸ θαητὸν δέμας ἀτρεμίαν τε εὐγγονον. 16 
ci δέ τις ὄλβον ἔχων μορφᾷ παραμεύςεται ἄλλους, 

ἕν τ᾽ ἀέθλοιςιν ἀριςτεύων ἐπέδειξεν βίαν, 


7 cqua vett, corr (Tricl) Boeckh 8 Θέμις Boeckh*, prob Schnei- 
dewin, quemadmodum τὰν Ζηνὸς ὁρκίαν Θέμιν θεοκλυτεῖ Medea Eur Med 
209 ἀενάοις libri, corr Pauw; prll II* 9—10 εὑν δόξᾳ(α) libri 
duwòd. libri (Bergk), δωδ. Er Schmid; prlil Πόδ περᾶςαι Di (παράςχου 
αὐτοῖς ἐξενιαυτῆςαι paraphr), περάςαι BAD (et διανύςειε et εὔχεται αὐτὸν 
διατελέςαι schol) καρδίᾳ(α) vett, corr Tricl; cf N I54 εὺὑν ἀτρ. x. 
quod et libri et paraphrr exhibent non magis equidem quam v c cùv 
χαύνᾳ πραπίδι, cv ἑκόντι νώτῳ, εὺὑν ποςεὶ κούφοις dignum Pindaro arbi- 
tror; ceterum cf paraphrr (Tzetzianas?) cùv φροντίδι ὀξείᾳ O VI 87, ἐν 
ἀλαθεῖ véw Π 92; at viv confirmari videtur paraphrr εὔχεται αὐτόν κτλ 
et παράςχου αὐτοῖς κτλ cll νιν : αὐτούς Apoll Dysc pron 84, 7 RS; νιν 
δόξᾳ ... περᾶςαι cùv? Boeckh, (cùv δόξᾳ) περᾶςαί viv? Dissen, prob 
Schneidewin Boissonade Hartung; alia Kayser lectt P 88, Bergk®, Rau- 
chenstein Phil XII 441, tum Kayserum quasi c Rauchensteinio conci- 
lians Bergk*, Ty Mommsen in edd (retr parergg 42), Maur Schmidt 
CXXXVII, Schnitzer progr gy Ellwang 1867, 65, Christ 11 versum 
qui olim corrigebant Bergk et Christl) postea interpretari maluerunt, 
ille (c scholl?) ἄνδρα πατέρα iungens (ut ἁγητὴρ, xufepvatac, μάντις ἀνὴρ 
et vv 11—18 ad patrem Arcesilaum referens, hic c Friederichsio (stud. 
92) et Mezgero (Siegesl 482) ἄνδρα Aristagoram, θαητὸν δέμας eiusdem 
intellegens, haec quidem rectissime, sed in eo falsus quod fortissimo viro 
de patre satis ignavo (22. 80. 38) potius quam quod par erat vice versa 
poetam gratulantem facit; meam interpretationem, quae prorime accedit 
ad Dissenianam@ ab anglicis editoribus laudatam, distinctionibus post 
ἐγώ et ’Apx. insertis significabam: hominem vero, inquit, (Aristagoram) 
ita ego laudabo, ut quamvis gratuler patri de tali filio, atque etiam ad- 
mirabilem illam filio ipsi formam (μακαρίζω τινά {τινος), καὶ <tivéc) τι) 
innatamque (P VII 60) animi tranquillitatem, tamen ..., ‘von metneni 
Helden aber sag ich: Heil seinem Vater! Hesl auch dieser Schonheit des 
Leibes und dem Adel seiner Seele! doch .... [18 ἀρτεμίαν Io Gottl Schnei- 
der (in lex v ἀτρ.), recep Bergk®*‘, ‘Aprepiav (n pr c paraphr*) Hartung, quod 
nomen graecum fuisse constat (ex ’Apreuidwpoc?) decurtatum, ut *Apte- 
μᾶς ex ᾿Αρτεμαγόρας Eùrr. Er Schmid; cf N X 40 18 παραμέ vera: 
B ἄλλων libri, τῷ εἴδει παρέρχεται τοὺς ἄλλους paraphr?; μορφὰν 
Boeckh, ἄλλως (= ovc sec Tricl O I 53, N X 62) cl PI δ0 Pauw, ἄλλους 
Hartung, προαμεύςεται (cli προαμείψαςθαι᾽ προαλλάξαςθαι [de tempore?], 
παρελθεῖν [Ὁ]. προαμεύςζαςθ»αι᾽ ὁμοίως Hesych) Bergk‘, περαμεύςεται mon- 
strose Bury; παραμεύςεαςθαι ἄλλων qui tuebuntur (cum Hermanno? Schnei- 
dewino Matthiaeo Kihnero Gerthio) verbi παρελθεῖν cum genetivo iuncti 
exempla velim afferant 14 ἐπέδειξε(ν)] διήνεγκε paraphr!', ἐφανέ- 
pwce par*, ἐπιδείξῃ Breyer anall Ρ 27 mibi quidem non displicet in- 
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15 θνατὰ μεμνάεθω περιςτέλλων μέλη, 40 
καὶ τελευτὰν ἁπάντων γᾶν ἐπιεςςόμενος. l 
CTp. 
ἐν λόγοις δ᾽ ἀςτῶν ἀγαθοῖςειν ἐπαινεῖςθαι χρεών, PP 
καὶ μελιγδούποιςι δαιδαλθέντα μελιζέμεν ἀοιδαῖς. 
ἐκ δὲ περικτιόνων ἕξ καὶ δέκ᾽ ᾿Αριςταγόραν 
20 ἀγλααὶ νῖκαι πάτραν τ᾽ εὐώνυμον 26 
ἐςτεφάνωςαν πάλᾳ καὶ μεγαυχεῖ παγκρατίψ. è I 
VT. 
ἐλπίδες δ᾽ ὀκνηρότεραι γονέων παιδὸς βίαν P 
Ecyov ἐν ἸΤυθῶνι πειρᾶςεθαι καὶ ᾿Ολυμπίᾳ ἀέθλων. 
γαὶ μὰ γὰρ ὅρκον, ἐμὰν δόξαν παρὰ Kactarig 80 
25 καὶ παρ᾽ eUdévdpw μολὼν ὄχθῳ Κρόνου . 
κάλλιον ἂν δηρίώντων ἐνόετης᾽ ἀντιπάλων, 


πενταετηρίδ᾽ ἑορτὰν ‘HpaxXéoc τέθμιον 8ὅ 
κωμάςαις ἀνδηςάμενός τε κόμαν ἐν πορφυρέοις 
ἔρνεειν. ἀλλὰ βροτῶν τὸν μὲν κενεόφρονες αὖχαι 

80 ἐξ ἀγαθῶν ἔβαλον᾽ τὸν δ᾽ αὖ καταμεμφθέντ᾽ ἄγαν 40 
ἰςχὺν οἰκείων παρέεφαλεν καλῶν 
χειρὸς ἕλκων ὀπίεεω θυμὸς ἄτολμος ἐών. 

ςτρ. 

ευμβαλεῖν μὰν εὐμαρὲς ἦν τό τε Ttercavdpou πάλαι ΡΤ 


αἷμ᾽ ἀπὸ (πάρτας, --- ᾿Αμύκλαθεν γὰρ ἔβα εὑν Ὀρέετᾳ, 
85 Αἰολέων ςτρατιὰν χαλκεντέα δεῦρ᾽ ἀνάγων, «“-“-- 45 


dicativus iterativam modum excipiens tamquam de certo aliquo homine 
wenm jetzt einer, ne dicam concessive wenn gleich (cll O VIII 54, N IMI 
20. VII 74. 76; de modis variatis ad PIV 264) 17 ἀγαθοῖς μὲν aiv. 
vett, μέν om B', ἀγαθοῖςει Tricl, μιν Mingarelli, tres coniecturas prop Ty 
Mommsen parergg 44, the significant uév retinendam ratus ἀγαθοῖς μὲν 
ἐπαινεῖςθαι Bury (de omisso ἐπ- conferre poterat P Υ 107); paraphrr pro- 
nomen ignorantibus utique parendum est cli P ΠῚ 108 et n cr NI 66: 
INETT et MEN confusa ad uncialem litteraturam pertinent 18 ueMZev 
ἀοιδαῖς Pauw (cf pril II°), μέλειν ἐν ἀοιδαῖς Hermann opp I 260. VII 172; 
in verbi genere post δαιδαλθέντα variato non est quod offendas 19 περι- 
κτυόνων ἑκκαίδεκ᾽ (ἐκκ.) BD, ἕξ καὶ δ. c apogr B Bergk®, retractare vide- 
tur idem‘ (n cr); ἑκκαιδεκάταν pap Bacch VII 8, ἑςκαιδεκάδωρα malim A 109; 
cf Gust Meyer gr Gr? 501 οὗ μεγαλαυχεὶ libri, corr ΤΥ] 23293-- 98 om D 
Tricl 96 δηριόντων᾽)᾽ Wilh Schulze qu epp 848, 8; δηρΐίομαι est O XII 44 

27 τέθμ. ‘Hp.? nec elegantius nec correctius Berg i cf N X 88; an 
utroque loco ‘HpaxAéoc Té@u- (cl app $ 8°)? 8 ἀναδης. vett, corr 
Tricl 80 ἔλαβον 8 88 λίαν libri c scholl lemm et paraphr*, corr 


Pauw; cf Bast comm pal 722, tab I 14 85 χαλκεντέων (χαλκέ te 8) 
libri, quod primo retinebat (spondeum opinor pro dactylo esse ratus) Her- 
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καὶ παρ᾽ ‘Icunvoî ῥοᾶν κεκραμένον 
ἐκ Μελανίπποιο μάτρωος" ἀρχαῖαι δ᾽ ἀρεταί 


LA 


ἀντ Y 
ἀμφέροντ᾽ ἀλλαςςόμεναι γενεαῖς ἀνδρῶν coévoc* 


ἐν cxepò δ᾽ οὔτ᾽ dv μέλαιναι καρπὸν ἔδωκαν ἄρουραι, 60 
40 δένδρεά τ᾽ οὐκ ἐθέλει πάςαις ἐτέων περόδοις 
ἄνθος εὐῶδες φέρειν πλούτῳ Tcov, 
ἀλλ᾽ ἐν ἀμείβοντι. καὶ θνατὸν οὕτως ἔθνος ἄγει ine 
Tm. Y 
μοῖρα. τὸ δ᾽ ἐκ Διὸς ἀνθρώποις capèc οὐχ ἕπεται 55 
τέκμαρ᾽ ἀλλ᾽ ἔμπαν μεγαλανορίαις ἐμβαίνομεν, 
458 ἔργα τε πολλὰ μενοινῶντες᾽ δέδεται γὰρ ἀναιδεῖ 
ἐλπίδι γΤυῖα΄ προμαθείας δ᾽ ἀπόκεινται ῥοαί. 60 
κερδέων δὲ χρὴ μέτρον θηρευέμεν᾽ 
ἀπροείκτων δ᾽ ἐρώτων ὀξύτεραι μανίαι. 


mann ap Heyn 1798, alii vereor ne hyperthesin metricam auxilio arcessant 
(vg —); sed praestabit c Er Schmidio χαλκεντέα emendare cl n cr N V 6 
86 ’Icu. libri et edd ῥοὰν libri, plur num (ῥεύματα) exprimit pa- 
raphr; em Bergk*‘ 40 περιόδοις libri, corr Er Schmid (Eust prooem 
$ 21 p 16, 8 Ab, Cram An Ox IV 809, 20) 41 πλούτῳ om B, (εὐώδη) 
καὶ ἐπικερδῆ paraphr; πλουτιύςιον novavit Bergk cl yapitwcioc Ibyc fr* 
51, πλούτῳ τ᾽ (cl paraphr καὶ ἐπικερδῆ) Ty Mommsen parergg 46; πλούτῳ 
est dat instrum, ἴτον ad sententiam (πάςαις περόδοις) concinnandam ne- 
cessarium 42 οὕτω coévoc libri, γένος paraphr, unde corr Heyne 
44 ἔμπας Tricl μεγαληγοροῦμεν paraphr, unde peraAayopiarc? Bergk 
obloquente Ty Mommsen parergg 46 45 ἔργα τε libri, recte cl PI 70 
tuetur Boeckh kl Schr V 886, ἔργα γε Bergk, ἔργ᾽ ἅτε Ty Mommsen pa- 
ἐν τ 46 88, μεγαλανορίαις ἕν βαίνομεν, ἔργα τε n. μ. scil. βαίνομεν Christ*? 
κερδέων δὴ χρὴ Bergk 


IXOMIONIKAIX 


<HPOAOTLI VQHBAIQI) 


Strophae 
_ UU LL ων... ω.... 
σ᾽ 
SII VU ων. 
ωϑ.48 
DU a -ῬΟ͵Ο͵Οὴἄισν.. VV 
U 
SS VU vu. 
δ. UL LL VU -ουὅυν.. 
o 
SU LIV L Vil _' VI AN LIU 
Epodi 
UYU mc _L_ VU LD ων. —_ VU 
— VU VU — — LIU Cc VI —. VS. 
IU L. VU LL a. SUL UU 
—— _ ὦ. a  —_ VU — ῳ .............. 
Μ(α’β᾽)} [9] 
δι UV DVI LUI LU VW. 
ΣΤ] ω 


Μᾶτερ ἐμά, τὸ τεόν, χρύςεαςπι Θήβα, 
πρᾶγμα καὶ ἀςχολίας ὑπέρτερον 
θήςομαι. μή μοι κραναὰ νεμεςάκςαι 
Δᾶλος, ἐν  κέχυμαι. 


Str vv 8+4 tam confidenter coniunzit, ut versus numerandi ratio- 
nem non sine magna legentium molestia immutaret Ty Mommsen; cf 
metrorum ambitum eundem eadem diaeresi sexies diremptum I V8+ 4, 
a Mommseno quidem non minus confidenter coniunctum. Ep v4 sylla- 
bam decimam correptam legit schol metr (τὸ Z' ἰαμβέλεγοο); cf I VI str 8. 
De membris hypercatalectis ep vv 4. ὅ cf nott metr NV 


1 dud B(- v3--??) 8 @dcoua: D Tricl 4 éèvom (ὁ apogrr 
Τὴ Tricl τέταμαι Hartang, ἐν ἂν xey. Herwerden studd 58; lect trad 
testatur paraphr (ἐφ᾽ f νῦν πᾶς ἔγκειμαι) 
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δ τί φίλτερον κεδνῶν τοκέων ἀταθοῖς; 5 
εἶξον, ὠπολλωνιάς᾽ ἀμφοτερᾶν τοι χαρίτων 


cùv θεοῖς ζεύξω τέλος, 
ἀντ. α 
καὶ τὸν ἀκειρεκόμαν Φοῖβον χορεύων 


ἐν Κέῳ ἀμφιρύτᾳ cùv ποντίοις 
ἀνδράειν, καὶ τὰν ἁλιερκέα ἸΙεθμοῦ 10 
10 δειράδ᾽ " ἐπεὶ cremdvove 
ἐξ ὥπαςεν Κάδμου «ετρατῷ ἐξ ἀέθλων, 
καλλίνικον πατρίδι κῦδος. ἐν καὶ τὸν ἀδεί- 
μαντον ᾿Αλκμάνα τέκεν 


ἐπ. α΄ 
παῖδα, θραςεῖαι τόν mote Γαρυόνα φρίξαν κύνες. 15 
ἀλλ᾽ ἐγὼ ‘Hpodétw τεύχων τὸ μὲν ἅρματι τεθρίππῳ τέρας, 
16 ἁνία τ᾽ ἀλλοτρίαις οὐ χερεὶ νωμάςαντ᾽ ἐθέλω 40 
ἢ Kactopeiw ἢ Ἰολάου ἐναρμόξαι νιν ὕμνῳ. 
κεῖνοι γὰρ ἡρώων διφρηλάται Λακεδαίμονι καὶ 
Θήβαις ἐτέκνωθεν κράτιςτοι᾽ 95 
ετρ. β΄ 


ἔν τ᾽ ἀέθλοιςει θίγον πλείετων ἀτιύνων, 


6 ὦ ’πολλ. edere solent; prlil II°" ἀμφοτέρων Bd, ἀμφοτέροις D, 
corr Boeckh 8 xelw Ὁ ἀμφιρύτῳ (ὁ apogrr D) Tricl, ἀμφιρύτᾳ (c 
melioribus) redurit Boeckh 9 ἀνδράςει vett, -cav Tricl ἁλιερκέος 
Hermann opp I 249; cf ad 32 11 ἔξ brace libri, nisi quod -cav DI; 
ἐξώπαςεν Aristarchus, ἐξιύπαζεν᾽ ἐξέπεμπεν gl Hesych huc vocavit Maur 
Schmidt, quod verbum in Cyprio titulo se indagavisse ait Bergk, de ἐξ- 
wmoc, κατωπιᾶν Ahrens (kypr Inschr I 12) Schr I 226; ἕξ drracev 
edunt c Hermanno 12 ’A\xunva libri et edd τέκε libri, corr Boeckh 
18 Γηρυόνα libri et edd 14 ss poterat Pind dicere aut Ἡροδότῳ 
τεύχων γέρας τὸ μὲν ἵπποις νικήςαντι — ἐξαίρετόν τι γέρας τεύχειν ἐθέλω, 
τὸ δὲ Ἡρόδοτον αὐτὸν ἡνιοχεύςαντα ἐθέλω # Καςτορείῳψ κτὰ aut Ἡροδότῳ 
τὸ μὲν ἵπποις νικήςαντι, τὸ δὲ ἡνιοχεύςαντι τεύχων γέρας, νικῶντά τε καὶ 
δι᾽ ἑαυτοῦ νενικηκότα ἐθέλω ἢ Καςτ. κτλ; quae in brevius eum contraxisse 
nec vett gramm nec Boeckh Hermann Schneidewin Bergk!? moleste tu- 
lerunt; τεύχων μέλος, dpu. τεθρ. γέρας, | avi” ἐν AMotp. , alia 
non meliora Bergk*‘ Maur Schmidt CKXXXVIII, vwudcavn, θέλω Wiske- 
mann progr gymn Marb 1876, 28 (recep Christ”), alia rursus Herwerden 
studd 58, Jurenka Wien St XV, denique τεύχω ut ‘simplicissime’, ita 
pessime Bury; defendebat participium male cll 0112-18, INI 9—12 all 
ennell 16 ioXdov libri, -dov Ty Mommsen; cf app metr $ 8% μιν libri 
17—18 non de victoriis omnino (dégXorci), sed de curulibus dicendum 
fuisse putabat in emendatione sibi ipse non satisfaciens Bergk, unde 
ἔνθ᾽ ἀέθλ, Maur Schmidt ind Ien 1879, 10; ‘nec ipsum genus dicendi 
v 18 offensione caret, ut schol quoque animadvertit’ Bergk, uirev emen- 
dabat Wiskemann progr gymn Marb 1876, 28; cregdvora θίγον ἀντὶ τοῦ 
crepdvwv e Pind laudat schol I IV 18 
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καὶ τριπόδεςειν èxécuncav δόμον 
20 καὶ λεβήτεςειν φιάλαιςΐ τε χρυςοῦ, 
γευόμενοι «τεφάνων 
νικαφόρων᾽ λάμπει δὲ ςαφὴς ἀρετά 80 
Èv τε γυμνοῖςει ςταδίοις ςφίειν ἔν τ᾽ ἀςπιδοδού- 


ποιςιν ὁπλίταις δρόμοις, 
ἀντ. β΄ 
οἷά τε χερεὶν ἀκοντίζοντες αἰχμαῖς 


25 καὶ λιθίνοις ὁπότ᾽ ἐν dickorc ἵεν. 
οὐ γὰρ ἦν πενταέθλιον, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἑκάςτῳ 8ὅ 
ἔργματι κεῖτο τέλος. 
τῶν ἀθρόοις ἀνδηςάμενοι θαμάκις 
Epveciv χαίτας peédporci τε Δίρκας ἔφανεν 
καὶ παρ᾽ Εὐρώτᾳ πέλας, 


ἐπ. β΄ 

80 Ἰφικλέος μὲν παῖς ὁμόδαμος ἐὼν (παρτῶν τένει, 40 
Τυνδαρίδας δ᾽ ἐν ᾿Αχαιοῖς ὑψίπεδον Θεράπνας οἰκέων ἕδος. 

χαίρετ᾽. ἐγὼ δὲ Ποςειδάωνι ᾿Ιεθμῷ τε ζαθέᾳ 45 


20 λεβήταιει B, -rea D, corr Tricl 21 ceuéuevo: D Tricl 
28 γυμνοῖς vett, corr Tricl ἀςπιδοδούποιςιν (60 e corr) B, ἀςπιδόειν | 
morciv (alii leg παεῖν [c apogrr Tricl] vel rrerav fp Momms], est 0)) D; 
ἀςπιειδούποιςει(ν)} cl fr 17 Bergk 24 οἷς τε D ὁ apogrr, unde fici τε 
Tricl αἰχμάς ex scholl praeeuntibus Pauwio et Kaysero (lectt P 88), ob- 
loquente Bergkio Hartung, sed αἰχμαίς (acc aeol, ut δίςκοις 25)? Bergk 
δῦ ὁπότε vett, ὅτε Tricl, ὁπόταν Trypho ap Eust Od p 1591, 80, ποτ᾽ 
ἀνὰ Ammon diff voce s v dickoc (Ὁ 41 V); ὁπότ᾽ ἐν Hermann ap Heyn 
(qua praep alteri membro addita more Pind etiam in priore αἰχμαῖς da- 
tivos elegantissime distinguitur a dativo mere instrumentali yepciv; ipsum 
praepositionis usum notissimum bene illustr Dissen expll 487, Ern Friese 
progr colleg francog Berol 1872, 8), accusativis invectis (cf 24) ὁπότ᾽ αὖ 
yser lectt P 89, item ὁπότ᾽ εὖ Hartung, ὁπότ᾽ ἐκ (scil χερῶν) dicxorc 
(acc aeol) Bergk*, ὁπότεν Vogt diss Argentorr IV 244 (prll II9!), retinent 
vet lect ὁπότε scribens (ut ante dic ?) Ty Mommsen, ‘caesuram’ excu- 
sans Christ 26 ἢ € (= ἦεν) 8, ἧς D (‘ex HE ortum’ Bergk), ἧς 2): 
apogrr D Tricl, ἦν Calliergua πένταθλον vett, πω πένταθλον "trial, TEVT- 
άθλιον (P VII 68) Boeckh, πένταθλον, ἐὸν è’ Maur Schmidt CXXIV; πεντ- 
άεθλον scribere, ut metrum esset ὦ. ὦ. ὦ. vu, non sum 
ausus; cf app 8 8°d 27 ἕρματι D et Ammon ll], ἔργματι B et edd 
22—27 (λάμπει — réioc) pro parenthesi habent, ut τῶν (28) sit crepa- 
vwv, Fennell et Bury 28 ἀθρόους D Tricl ἀνδηςαμένους Tricl 
29 ἕρν. (item 66) D ἔφανε libri, corr Er Schmid εὐρώτα libri et 
(suppl ῥεέθροιο) schol 866, 8, retin Er Schmid Heyne, -tq Morel Boeckh 
πέλας] in B ligatura [Wattenbach® 91 nr 26] deceptus πύλας legebat 
Ty Mommsen!-3, item N XI 4 B; Etpwra πόρῳ Herwerden studd 58, quasi 
inaudita sint πέλας παρεῖναι, πέλας παρεςτάνει, πὰρ ποδὶ cxedév (O I 74) 
82 ΤΙοςειδάωνί τ᾽ Mingarellio praeeunte Bergk; eundem hiatum -: ’ic@p. 


348 PINDARI CARMINA 


Ὀγχηετίαιςείν τ᾽ dibévecci περιςτέλλων ἀοιδάν 
γαρύςομαι τοῦδ᾽ ἀνδρὸς ἐν τιμαῖειν ἀγακλέα τὰν 
᾿Αςωποδώρου πατρὸς αἷςαν δ0 


CTP. Y 
35 Ἐρχομενοῖό τε πατρῴαν ἄρουραν, 


ἅ νιν ἐρειδόμενον ναυαγίαις 
ἐξ ἀμετρήτας ἁλὸς ἐν xpuoécca 
δέξατο ευντυχίᾳ᾽ 
γῦν δ᾽ αὖτις ἀρχαίας ἐπέβαςε πότμος 56 
40 εὐγτενὴς evauepfac. ὁ πονήςαις δὲ νόῳ 
καὶ προμάθειαν φέρει᾽ 


εἰ δ᾽ ἀρετᾷ κατάκειται πᾶςαν ὀργάν, 
ἀμφότερον δαπάναις τε καὶ πόνοις, -“--- 
χρή νιν εὑρόντεςειν ἀγάνορα κόμπον 60 


μὴ φθονεραῖει φέρειν 


habes fr 122, 10, Bacchyl II 7; prll II? 88 ὀγχηςτίαιςί τ᾽ vett, -civ τ᾽ 
Tricl ἀϊόν(εο)ει vett, -εἰν Tricl; cf ad 16 86 ’Opyoy. libri et edd 
86 ἐρειδόμενον vavaria:c libri et schol inscr 856, 8 Ab; βαρυνόμενον ἐπὶ 
τῆς ναυαγίας paraphr, similiter ‘afflictum naufragio’ Dissen, ναυαγίοις 
‘suffultam naufragii tabulis* Er Schmid, prob Bergk, ἐρειπόμενον Har- 
fung, soristum certe exspectares cl ἐν δ᾽ ἐρειπίοις νεκρῶν ἐρειφθεὶς EZero 
Sophocleo; magnificentius paullo dictum vavarfa:c ἐρείδεςθαι pro ἐν vau- 
αγίαις ἐμπεπτωκέναι; de dativo cf οὔδει èpelcon et οὔδεϊ δέ ςφιν χαῖται 
ἐρηρέδαται ap Hom; plur num cur praeoptaverit poeta non difficile est 
intellectu cl 87 41] ἀρετὰ Bac, ἀρετᾷ(δ) Br:D cum Aristarcho; olim 
APETA Bergk* fuisse persperit, scilicet postquam quod adscriptum a 
Pindaro fuerat i intercidit (Meisterhans* 52), ἀρεταὶ (schem Pind) v 1 
schol 870, 4. 871,3; dperà c Tricl edebant ante Boeckhium, ‘si cui summo 
stadio parata virtus est’ Hermann ap Heyn (quam Hermanno tribuit 
interpretationem non meliorem ‘si virtus circa totum animum est’ Horn 
de Aristarchi st P 71 unde hauserit nescio), ἀρετᾷ ‘si quis virtuti omni- 
modis incumbit et operam dat’ Boeckh, ei è’ dperà κατάκειται πᾶςιν dp- 
γᾶν Kayser lectt P 90, ei δ᾽ ἀρετᾷ καταθῇ ric Hartung, alia Rauchen- 
stein Jahrbb class Phil 98, 225. Phil 36, 256, Maur Schmidt CXLV, Wis- 
kemann progr Marb 1876, 24, Bury, Bornemann (Pind I Isthm Ode Hmbg 
1898, 16), Jurenka Wien St XV, Christ? de emendatione desperabat 
Herwerden studd 59. Nihil mutandaum; nam egregie dicitur ei δ᾽ dperg 
κατάκειται (6 πονήςας scilicet; Heimsoeth add corr 62) πᾶςαν ὀργᾶν, ‘in 
virtute’ (i e in laude equestri potius quam in studiis civilibus, quae le- 
niter modo perstrinxerat P) ‘si collocatus atque occupatus est toto pe- 
ctore’: en quantum distet κατακεῖςθαι a vulgari quod vulgo desiderant 
ἐγκεῖςθαι fsectari DI dativus ἀρετᾷ est loci, sicut apud τίθημι PI 40, τί- 
θεμαι N X 89; de apodosi liberiore quaedam ratione protasin excipiente 
cf N VII 90 42 δαπάν(αν)ί te vett, corr Tricl 43 κόςμον vl fuisse 
ex scholl 58 et 61 colligebat Bergk, quem refutavit Abel ad 370, 12 
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45 γνώμαις. ἐπεὶ κούφα décic ἀνδρὶ ςοφῷ 
ἀντὶ μόχθων παντοδαπῶν ἔπος εἰπόντ᾽ ἀγαθὸν 
ξυνὸν ὀρθῶςαι καλόν. 


ἐπ. γ΄ 
μιςθὸς γὰρ ἄλλοις ἄλλος ἐπ᾽ Epruaciv ἀνθρώποις γλυκύς, 65 
μηλοβότᾳ τ᾿ ἀρότᾳ τ᾽ ὀρνιχολόχῳψ τε καὶ ὃν πόντος τράφει. 
γαςτρὶ δὲ πᾶς τις ἀμύνων λιμὸν αἰανῆ τέταται 10 
50 ὃς δ᾽ ἀμφ᾽ ἀέθλοις fi πολεμίζων ἄρηται κῦδος ἁβρόν, 
εὐαγορηθεὶς κέρδος ὕψιςτον δέκεται, πολια- 
τᾶν καὶ ξένων YÀwccac ἄωτον. 75 
CTp. δ΄ 
ἄμμι δ᾽ ἔοικε Κρόνου εειείχθον᾽ υἱόν 
γείτον᾽ ἀμειβομένοις εὐεργέταν 
ἁρμάτων ἱπποδρόμιον κελαδῆςαι, 
55 καὶ ςέθεν, ᾿Αμφιτρύων, 
παῖδας προςειπεῖν, τὸν Μινύα τε μυχόν i 80 
καὶ τὸ Δάματρος κλυτὸν dicoc ’EXeucîva καὶ Eù- 
βοιαν, ἐν γναμπτοῖς δρόμοις᾽ 
ἀντ. δ΄ 
ἹἸΤρωτεείλα, τὸ τεὸν δ᾽ ἀνδρῶν ᾿Αχαιῶν 
ἐν Φυλάκᾳ τέμενος ευμβάλλομαι. 
60 πάντα δ᾽ ἐξειπεῖν, ὅς᾽ ἀγώνιος Ἑρμᾶς 85 
Ἡροδότῳ Èrropev 
ἵπποις, ἀφαιρεῖται βραχὺ μέτρον ἔχων 
ὕμνος. ἧ μὰν πολλάκι καὶ τὸ ςεςωπαμένον eù- 
θυμίαν μείζω φέρει. 


47 ἄλλος (om ἄλλοις) B, ἄλλος ἄλλοις D, transp Tricl ἐφ᾽ Eprua- 
civ Β et edd, ἐφ᾽ dipu. D 48 τρέφει D Tricl, τράφει (B) primus re- 
cep Schneidewin 49 ἀμύνειν, cum bdiartelvecdai ap scriptt att infiniti- 
vum fiagitet, Herwerden studd 59 probante Christio; participium con- 
firmat paraphr Il εὖ dv. libri, εὐᾶγ. Pauw δέχεται libri, corr Boeckh 
54 ἱπποδρομίων Rauchenstein Phil 35, 256, prob Herwerden; accusativam 
luculentissime testari videtur Chrysippus stoicus ap schol, quamquam 
duobus hoc loco ‘cognominibus’ deum ornari parum probabile, ut a ge- 
netivo epitheton ad nomen regens attractione notissima traiectum dicere 
malim; nam tertiam (ἁρμάτων ἱπποδρόμιον Mezger) aut quartam (ἱππὸο- 
δρόμιον scil ὕμνον Christ) interpretationem vereor ne non circumspicias 

59 medium dynamicum, rarissimum ap Pind, explicatur eis quae se- 
quuntur 61 ἔμπορεν B 68 ceafauévov Hermann opp VIII 136, 
recep Ty Mommsen; cf ad O XII 91 


350 PINDARI CARMINA 


ἐπ. δ΄ 

εἴη νιν εὐφώνων πτερύγεςειν ἀερθέντ᾽ ἀγλααῖς 90 
65 Πιερίδων, ἔτι καὶ ΤἸΤυθῶθεν Ὀλυμπιάδων τ᾽ ἐξαιρέτοις 

᾿Αλφεοῦ ἔρνεει φράξαι χεῖρα τιμὰν ἑπταπύλοις 965 


Θήβαιει τεύχοντ᾽. εἰ δέ τις ἔνδον νέμει πλοῦτον κρυφαῖον, 
ἄλλοιςι δ᾽ ἐμπίπτων γελᾷ, ψυχὰν ᾿Αἴδᾳ τελέων 
οὐ φράζεται δόξας ἄνευθεν. 100 


64 μιν libri ἀγλαῖαιει B, ἀγλααῖαι D, corr Tricl 65 πυθόθεν 
libri, corr Pauw 68 ἀλαοῖει Chrysippus legisse fertur (τυφλοῖς πράγμα- 
civ) schol 377, 10 ἐμπίπτων] τοῖς δι᾽ εὐδοξίαν ἀναλίεκουειν ἐπεμβαίνων 
καταγελᾷ paraphr, dora δ᾽ ἐν πόνοις Hartung, ἄλλοις δ᾽ ἐνιλλιύπτων ὃ 
Bergk (καταμωκᾶςθαι Hesych), ἐμπαίζων Rauchenstein Phil 85, 256; trad 
lect interpretantur ‘insultans ridet’, ‘insultat atque irridet’, ‘si 
quibus forte occurrit ridet’: banausorum non solum avaritiam sordesque, 
verum etiam arrogantiam stultam atque rusticam quos dolose circum- 
scriptos possessione aut honoribus summoveant irridentium notat poeta; 
ἐμπίτνων malim, nam πίπτειν non est ap Pind 


sENOKPATEI AKPATANTINOQD 


Strophae 
— VU -οὧοὖὧνδν-. Lulu -.-- υἍ 
Ul: 
Un c Ul .ὖὖἂ... — VU L υν.. 
--"- --- Mura ‘VT ‘Vu 
-- ἡ"  ν-..--τ VU Un 
sero — σέ 
δ. υ.-.-. —U_ __ οὐυ..-.. 
Ὁ 
Epodi 
υ 
— VU uu vil ων - να υ 
YU :[υν..-. -- ου..-. 
Ὁ 
UTC -ο-οοοὦὖυ..-- 
σ᾽ 
-ῦᾶ.-. -ν--- VU 
σά 
δ... ν--.-. -’ᾷ᾿-υυυ.-..  υν.-..--- WI --υ.-.-.ὄ ο- 


cip. a' 
Οἱ μὲν πάλαι, ὦ Θραεύβουλε, φῶτες, οἵ χρυςαμπύκων 
ἐς δίφρον Μοιςεᾶν ἔβαι- 
γον κλυτᾷ φόρμιγγι ευναντόμενοι, 
ῥίμφα παιδείους ἐτόξευον μελιγάρυας ὕμνους, 5 
ὅετις ἐὼν καλὸς εἶχεν ᾿Αφροδίτας 
5 εὐθρόνου μνάςτειραν ddictav ὀπιύραν. 


Ep 5. 6 coniungere Boeckh dubitavit propter pedem uu “in hoc 
quidem metro atque hac versus sede’ incommodum (cf append metr $ 6, 
8); coniungere diviso v 1 maluit Rossbach gr Metr® 465. 


1 &c(cor libri, οἱ Er Schmid, idem habet schol Arist pac 696 
2 ἐς δίφρον B:D, ἐν δίφρῳ B', unde ἐν dippov? Christ; si quidem ἐν 
δίφρῳ B suprascriptam haberet, ut de rec Ambr cogitare liceret! cuv- 
avtwuev(o1) B c schol Arist; cf O Π 89. 96 παιδίοις Plut Pyth 
orac ὁ 28; de adi c verbo artius coniungendo cf βαθεῖαν ὑπέχων O II δέ 
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ἀντ. α΄ 
ἁ Moîca γὰρ où φιλοκερδής πω τότ᾽ ἦν οὐδ᾽ ἐργάτις᾽ 10 
οὐδ᾽ ἐπέρναντο τλυκεῖ- 
ar μελιφθόγγου ποτὶ Τερψιχόρας 
ἀργυρωθεῖςαι πρόεωπα μαλθακόφωνοι ἀοιδαί. 
γῦν δ᾽ ἐφίητι {τὸν τὠργείου φυλάξαι 15 
10 ῥῆμ᾽ ἀλαθείας (ἐτᾶς) ἄγχιετα βαῖνον, 


- ἐπ. α΄ 
ἱχρήματα χρήματ᾽ ἀνήρ᾽ ὃς 
φᾶ κτεάνων θ᾽ ἅμα λειφθεὶς καὶ φίλων. 
ἐεςὶ γὰρ ὧν «εοφός᾽ οὐκ ἄγνωτ᾽ ἀείδω 
Ἰοθμίαν ἵπποιςι νίκαν, 90 


6 μοῦςα libri non-corr ποτ᾽ B (οὔ ποτ᾽ schol Arist), recep Ed 
Boehmer, τότ᾽ D Tricl, τὸ παλαιόν paraphr 4 èrépvato (ἃ parum 
intellecto) Β μελίφθογγοι libri, corr Heyne 8 ἀργυρωθείςας πρόςωπα 
Gurlitt ap Heyn 1798, irrisit Ulixia καλὰ mpécwra contegentis immemor 
Boeckh, recep (ποτὲ 7) Hartung; dprupw@etca: πρόςωπα intell t aut 
ore ambitiose adornato (schol 882, 8), fucato, pallidulo, frigido, tristi, 
von der Blisse des Silbers angekrinkelt, aut, proinde ac si venditantis 
vox audiatur, bellissime candido atque argenteo ad aspiciendum, parum 
recte utrique, quamquam apte iam pridem contulerant οὐδ᾽ ἀργυρέη xw 
τότ᾽ ἔλαμπε ΤΠειθώ Anacr 88, κατηργυρωμένος λέγω Soph Ant 1077, φωνὰν 
ὑπάργυρον Pind P ΧΙ 42 denique ἀργυρωνήτους ὑφάς Aesch Ag 949 et 
dprupw@évrec Pind N X 48: mercenariae igitur illae laudationes κατηργυ- 
pwpévar βλέπουειν 1 e vultu non sincero atque vero, sed propter merce- 
dem composito, ut quo pius ‘argenti’ polliceare, eo impensius profanatis 
mellitae vocis suavibus blandisque sonis decantentur — credo: there ts 
nothing bitter or even depreciatory in this phrase! ΖΘ τὸ add Heyne, re- 
cep (in adn ἐφίητί με τὠλκαίου [scil fr 49] coniciens) Bergk 10 xa- 
λῶς suppl Tricl, ὁδῶν cl Ρ ΠῚ 108 Hermann ap Heyn, recep Boeckh, é&c 
Bothe, ἐτᾶς post varia tentamina Bergk‘; ἀλαθείαν èr(e)dv Pindaro red- 
dendi princeps exstitit Hartung N 25, quem imitatus hoc quidem 
loco rem videtur acu tetigisse, tertio loco (N X 11) non item Bergk, quar- 
tum et quintum adiectivi exempla (N VII 85, X 41) addere sibi visus est 
Bury; et traditur ἀλάθει᾽ ἀτρεκὴς invito Bergkio N V 17, ἀλάθειαν ἐτή- 
tuuov O X 54 11 ‘haud dubie ὃ φᾶ scribendum’ contextu recipere 
dubitans Bergk θ᾽ ἅμα libri ὁ scholl, θαμὰ Boeckh, θάμα Bergk; cf 
A 417, 2 778, Soph Phil 772 12 ἀγνῶτ᾽ 8, drvwr' (at num plur signifi- 
caretur, ἔνιοι ap schol) D, ἀγνῶτ(ι) ἀείδω Callistratus probante Di no 
(fragm p 288 MS), nec melius ἀγνῶτις ἀείδω suadente Kaysero lectt P_90 
Rauchenstein Phil 35, 257, ἀγνῶτ(α) vel ἄγνωτα νίκαν iungebant ἔνιοι ap 
schol, probantibus Hermanno Boeckhio Bergkio, invito Didymo (p 885, 
9 88 Ab), οὐδ᾽ (immerito paraphr οὐ γάρ antestatus) ἄγνωτ᾽ ἀείδω, Ἰκθμ. 
κτὰ Hartung, ἄγνωτ᾽ deldw Ἰεθμ. sicut ante Stephanum edebant Boeh- 
mer; ‘non obscure’, inquit P, (tibi, Thrasybule, pro tua sapientia) ‘Isth- 
miacam cano victoriam ...’; ‘obscure’ et accusativi plur et verbi tivu- 
cxeiv usu notissimo, de quo cf etiam γνῶθι νῦν τὰν Οἰδιπόδα copfav P 
IV 268, γνώτ᾽ ἀείδω N X 81, ubi φανερά opp αἰνιγματωδῶς scholl* 3, 
Ὡλυτόν᾽ εὐεπίγνωςτον (H 401, ὦ 182), Hesych, εὔγνωτος᾽ φανερός Suid 
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τὰν Ξενοκράτει Τ]οςειδάων ὀπάςκαις, 
15 Δωρίων αὐτῷ «τεφάνωμα κόμᾳ πέμπεν ἀναδεῖεθαι ςελίνων, 


cp. β΄ 
17 εὐάρματον ἄνδρα γεραίρων, ᾿Ακραγαντίνων φάος. 25 
ἐν Kpica δ᾽ eùpucdevàc 
εἶδ᾽ ᾿Απόλλων νιν πόρε τ᾽ dv\aîav® 
καὶ Τ τόθι κλειναῖς Ἐρεχθειδᾶν χαρίτεςειν ἀραρώς 
40 ταῖς λιπαραῖς ἐν ᾿Αθάναις, οὐκ ἐμέμφθη 80 


fucidippov χεῖρα πλαξίπποιο φωτός, 
ἀντ. B' 
τὰν Νικόμαχος κατὰ καιρὸν νεῖμ᾽ ἁπάςαις ἁνίαις" 


ὅν τε καὶ κάρυκες W- 
ρᾶν ἀνέγνον, ς«πονδοφόροι Κρονίδα 85 
Ζηνὸς ᾿Αλεῖοι, παθόντες πού τι φιλόξενον ἔργον᾽ 
25 ἁἀδυπνόῳψ τέ νιν ἀςπάζοντο φωνᾷ 
χρυςέας ἐν γούναςειν πίτνοντα Νίκας 
ἐπ. β΄ 
γαῖαν ἀνὰ ςφετέραν, τὰν 40 
δὴ καλέοιειν Ὀλυμπίου Διός 
ἄλεος᾽ ἵν᾽ ἀθανάτοις Αἰνηειδάμον 
παῖδες ἐν τιμαῖς ἔμειχθεν. 
80 καὶ γὰρ οὐκ ἀγνῶτες ὑμῖν ἐντὶ δόμοι 
οὔτε xWwuwy, ὦ Θραεούβουλ᾽, ἐρατῶν, οὔτε μελικόμπων ἀοιδᾶν. 45 


15 αὖον (= τὸ ξηρὸν «έλινον) identidem apposuit Bergk; cf ad O 
I 57 xéuàPhilol 54, 279; ya simm pa Bacch) B; κόμαν edebant ante 
Boeckhium 16 ἀνδεῖςθαι libri, corr Er Schmid, vv 82. 48 corrigebat 
Hermann epit doctr metr $ 538. 599; οἰ Δα N X 74 18 eùpucdevic quod 
epitheton deum éxdeprov, ἑκατηβόλον, «κοπόν (P II 27), ἄνακτα egregie 
significat non expressit paraphr; εἶδε idem exposuit εὐμενῶς ἐθεάςατο, 
non male, siquidem in conspectum dei Delphici Xenocratem non venisse 
apparet ex carm P VI; εὔφρων ἄναξ eid’ ᾿Απ.ῦ Kayser lectt P 90, nec 
multum afuit, quin transversos ageret editores 8 uw libri; Boeckh 
n cr 401 19 καὶ τότε DI, καὶ ὅπου == ‘item ubi’ paraphr, quid quod 
ἐν ἐκείνῳ τῷ τόπῳ ... οὐκ ἐμέμφθη ᾿Απόλλων erp schol? ἀγλαῖαν | καὶ 
τόθι" κλειναῖς δ᾽ Heyne, ἀγλαῖαν᾽ | καὶ τόθι (et Delphis) κλειναῖς τίε) Bergk 
cl schol P VI 183; καί ποτε conicio: ‘ac ne Athenis quidem olim quem 
habuit aurigam vituperavit’, ut tecte laudetur auriga Delphicus Panathe- 
naici nomine posterius (22) addito; quo consilio non perspecto v 22 multa 
molitur Hartung νωμᾶ mdacarc libri, veiue πάςαις Pauw, νεῖμ᾽ ἀπ. 
Hermann ap Heyn; &mdcarc immerito vituperant Hartung et Bergk, ‘ma- 
nibusque omnis effundit habenas’ Verg Aen V 818 recte contulit Dissen 
28 ‘Qpav Christ ἀνέγνων libri; cf ad PIX 79 26 πίτνοντο D, 
unde πιτνῶντο Tricl, πιτνῶντα Ceporinus, πιτνόντα Boeckh, mitvovra (B) 
primus ed Bergk; cf N V42 27 τᾷ Herwerden studd 60 


Poetae lyr. graec.5 1. 1. ed. Schroeder. 23 
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ετρ. τ΄ 
38 οὐ Yap πάγος, οὐδὲ προςάντης ἁ κέλευθος γίνεται, 


εἴ τις εὐδόξων ἐς ἀν- 

δρῶν ἄγοι τιμὰς ᾿Ελικωνιάδων. δ0 
μακρὰ διςκήςαις ἀκοντίεςαιμι τοςοῦθ᾽, ὅςον ὀργάν 
Ξεινοκράτης ὑπὲρ ἀνθρώπων τλυκεῖαν 
Ecyev. αἰδοῖος μὲν ἦν dctoîc ὁμιλεῖν, 


8 


σι 


[ 


ἀντ. Y 
ἱπποτροφίας τε νομίζων ἐν ἸΤανελλάνων νόμῳ᾽ 55 
καὶ θεῶν δαῖτας mpocé- 
πτυκτο πάςας᾽ οὐδέ ποτε ξενίαν 
40 οὖρος ἐμπνεύςαις ὑπέςτειλ᾽ ictiov ἀμφὶ τράπεζαν᾽ 60 
ἀλλ᾽ ἐπέρα ποτὶ μὲν Φᾶςειν θερείαις, 
ἐν δὲ χειμῶνι πλέων Νείλου πρὸς ἀκτάν. 


μή νυν, ὅτι φθονεραὶ θνα- 
τῶν φρένας ἀμφικρέμανται ἐλπίδες, 
μήτ᾽ ἀρετάν ποτε εἰγάτω πατρῴαν, 65 
μηδὲ τούςδ᾽ ὕμνους᾽ ἐπεί τοι 
οὐκ ἐλινύςοντας αὐτοὺς ἐργαςάμαν. 
ταῦτα, Νικάειππ᾽, ἀπόνειμον, ὅταν ξεῖνον ἐμὸν ἠθαῖον ἔλθῃς. 


4 


οι 


84 εὐδόξων ἐς ἀνδρῶν scil δόμους (80) ἄγοι vel ἄγει B, ècdror 
iungit Boeckh expll 497 et 470 ad N X 48, ἄγοι᾽ τιμὰς (sive τιμὰς δ᾽} 
Bergk 86 Ξεινοκράτης edunt c Tricl, Zevoxp. libri, fortasse recte, ut 
diiambus in nom propr respondeat choriambo 89 διαίτας libri, ex scholl 
(πανηγύρεις, ἑορτάς) corr Morel ξενίοις (c apogr D) Tricl, ξενίαν (BD) 
redurit Stephanus 40 οὔριος ἄνεμος πνεύςας paraphr!, unde male 
οὔριος πνεύςαις scil Ξενοκράτης Hermann Eur Hec 1052 ὑπέςτειλεν vett, 
corr Tricl 41 θερείας cll genett χειμῶνος θέρους Hecker Phil V 440 
(siquidem acousativam voluisset); cf I V 59 2 nAéov B, nAéev? Har- 
tung pessime -οἀκτάς schol 84, unde recep edd ante Bergk®*‘, αὐγάς schol 
B:D mire (an ἀκτῖνας esse putabant?), quas fucerc (ῥήςεις D; an ῥήξεις 
volebant? cf ἀκτὴ"... ῥῆξις Hesych) intellerisse ἔνιοι dicuntur; ἀγάς 
(Boeckh ad P II 82, Dissen expll 498) Schneidewin, ὄχθας Rauchenstein 
Phil 38, 1876, 267; ἀκτάν (BD) filuminis regionem significare apparebit 
cll PI 79, XI 21, Soph Ant 812, OR 177 46 ἀμφικρέμονται D 44 a- 
γάςω (πατρῴαν deines Vaters) Hartung, aydvrw(v)? Bergk 45 μῆτε 
Heyne et Hartung, dubii haerebant Bergk* et Christ®; μήτε si traditum 
esset, vereor ut nostrum quisquam offensurus fuerit: nunc post μήτε ποτὲ 
(44) equidem undé mordicus teneo c Boeckhio n cr 476 praesertim in hoc 
suavissimi carminis epilogo suavissimo 46 eipracdutiv libri, εἰργαςάμαν 
Boeckh; prll Π59 


MEAIZXQI OHBAIQI) 


Strophae 
--ὐ--- --΄ὖ΄ὐ--ὦ —“-- ‘a 
NU  d -ὠων-. ον... —_ VU 
ν᾿ 
UU λδυυ...  Οοὐῳῦ.-... 
(775 “ 
_ IU VU nil LU—_ 
(182 ῳ 
δι... ὦὖν.. «-͵-᾿-;απὡὑνὺν-.. VU VI LU 
DU CC i SUL CV 
166 υ 
Epodi 
_ SUU . VU — — IS Dà 
VU VU 
U 
DU —_ — οὐ... 
——_ LU mu 
Ùu 
B _ uu ὦν. —___ VU 
U 
—_ UL —_ LUI _ __vY 
U 
(6) —_ — vu SUI — DI IL °° LUI. 
Ὧ 
mn UV .-.. uu? _ uu 


De duobus carminibus eodem metro conscriptis prll p 71. Carmen 
IV vv 1 (19) bis. 2 (20). 15 (88). 16 (34). 17 (85) bis, ut in primo antiqui- 
tus systemate arsium leviorum licentiam effusius usurpare observavit Fel 
Vogt diss Argentorr IV 306; sed cf n cr III 8. 15. 17. De epodi v1 ex- 
plicando parum liquet; nam aut ad decantatum illud ’Epacuovibn Xapi- 
Xae referendus est aut quattuor metris discribendus c scholl metr (cl O 
VI ep 2 et append metr 8 5 not); hoc praetuli. Ep v 5 syllaba nona ter- 
minabat Hermann opp VII 183 invitis vv II +IV 53. 71. (89?), item ep v 7 
(6 Boe) syllaba octava repugnante v 90. Poetam ipsum bis trimetrum se- 
iunxisse arbitror de adverbio ἐξ a verbo suo ἄλλαξεν 175)» dirempto cll 
tmeseos q v exemplis cum vulgaribus velut P II 46. XI 29, NI48, tum 
audacioribus paullo O VII 43. X 73, N I 48, denique ἀλλ᾽ ἐν | κέκρυπτο 
γὰρ cxoivw Bam τ᾽ ἐν ἀπειρίτῳ O VI 58 (de incisionibus quibusdam ap P 
non ferendis cf ad IV 36). Sed commotum me imprimis v 72 esse fateor. 

23* 
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CTp. 
Εἴ τις ἀνδρῶν εὐτυχήςαις ἢ cùv εὐδόξοις ἀέθλοις i 
ἢ coéver πλούτου κατέχει ppaciv αἰανῆ κόρον, 
ἄξιος εὐλογίαις ἀςτῶν μεμίχθαι. 5 
Ζεῦ, μεγάλαι δ᾽ ἀρεταὶ θνατοῖς ἕπονται 


δ ἐκ εέθεν᾽ Zwer δὲ μάςεων 
ὄλβος ὀπιζομένων, πλαγίαις δὲ φρένεςειν 
οὐχ ὁμῶς πάντα χρόνον θάλλων ὁμιλεῖ. 10 
ἀντ. 


εὐκλέων δ᾽ ἔργων ἄποινα χρὴ μὲν ὑμνῆςαι τὸν ἐελόν, 
χρὴ δὲ κωμάζοντ᾽ ἀγαναῖς χαρίτεςειν βαςτάςαι. 
ἔςτι δὲ καὶ διδύμων ἀέθλων MeMfccw 15 
10 μοῖρα πρὸς εὐφροςύναν τρέψαι γλυκεῖαν 
ἦτορ, ἐν βάςςεαιειν Ἰεθμοῦ 
δεξαμένῳ «ςτεφάνους, τὰ δὲ κοίλᾳ λέοντος 
ἐν βαθυςτέρνου νάπᾳ κάρυξε Θήβαν 90 
ἐπ. 
ἱπποδρομίᾳ κρατέων᾽ ἀνδρῶν δ᾽ ἀρετάν 
CUUPUTOV οὐ κατελέγχει. 
15 ἴεκτε μὰν Κλεωνύμου 
δόξαν παλαιὰν ἅρμαειν᾽ 25 
καὶ ματρόθε Λαβδακίδαιειν εύννομοι 
17» πλούτου διέςτειχον τετραοριᾶν πόνοις. 
αἰὼν δὲ κυλινδομέναις ἁμέραις ἄλλ᾽ ἄλλοτ᾽ ἐξ 80 
180 ἄλλαξεν. ἄτρωτοί γε μὰν παῖδες θεῶν. 


8 μεμῖχθαι vulgo edunt ὁ Bergkio, perperam; nam aut μεμίχθαι (c 
Boeckhio) aut μεμεῖχθαι scribendum; prll 1155 ὁ ὑμνᾶςαι libri, corr 
Heyne 8 yapfrec(c) libri, ‘nescio an vere’ cll 20. 44. 56. 62 Boeckh, 
v addunt c Er Schmidio 12 βαθυςτέρνῳ paraphr, recep (quod iure mi- 
rere) Bergk®***‘ —xhpute B 15 Κλειων. Tricl 16 ἅρμαει libri 
172 uarpé60ev libri, corr Er Schmid —Aafdaridare libri, -cuv (non imme- 
mor v 36 πολέμοιδ) Boeckh, -εἰ ξύννομοι Ty Mommsen"?, non item griech 
Praeposs 787 17. diécriyov libri (cf TT 258), corr Hermann ap He 
διὰ πλούτου ἤρχοντο, τουτέςτι πλοῦτον ἐκτῶντο paraphr, ‘versabantur in 
divitiis”, ‘divitias habebant’ Dissen expll 502, malim intellegere où φεί- 
cavto τοῦ πλούτου (scil δαπάνᾳ χαίροντες ἵππων 47) de genetivo cl èi- 
empncecov πεδίοιο formula epica, ut ἀπὸ κοινοῦ et ad civvopuor et ad δι- 
écteryov referre liceat; πλούτῳ διέςχον καὶ Hartung, πλούτου, διέςτιλβον 
Bulle progr schol prim Brem 1869, 20 


MEAIYXQI ®HBAIQ1) 
<IIATKPATIQI) 


cTp. a 
"Ecti μοι θεῶν ἕκατι μυρία παντᾷ κέλευθος, i 
(20) ὦ Mélicc, εὐμαχανίαν γὰρ Èpavac Ἰεθμίοις, 
ὑμετέρας ἀρετὰς ὕμνῳ διώκειν᾽ 5 
αἷει Κλεωνυμίδαι θάλλοντες αἰεί 
ὅ cuv θεῷ θνατὸν διέρχον- 
ται βιότου τέλος. ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖος οὖρος 
πάντας ἀνθρίπους ἐπαΐεεων ἐλαύνει. 10 
ἀντ. α΄ 
(25) τοὶ μὲν ὧν Θήβαιει τιμάεντες ἀρχᾶθεν λέγονται 
πρόξενοί τ᾽ ἀμφικτιόνων κελαδεννᾶς τ᾽ ὀρφανοί 
ὕβριος᾽ dcca δ᾽ ἐπ᾽ ἀνθρώπους ἄηται 15 
10 μαρτύρια φθιμένων Zwùv TE φωτῶν 
ἀπλέτου δόξας, ἐπέψαυ- 
cav κατὰ πὰν τέλος᾽ ἀνορέαις δ᾽ ἐεςχάταιειν, 
(30) οἴκοθεν «τάλαιειν ἅπτονθ᾽ Ἡρακλείαις᾽ 40 
ἐπ. α΄ 
καὶ μηκέτι μακροτέραν ςπεύδειν ἀρετάν᾽ 
ἱπποτρόφοι τ᾽ ἐγένοντο, 


1 πάντὰ B, παντὰ D; pril Π53 2 εὐμηχ. B, εὐμαχανίας et schol 
et paraphr legisse susp Bergk ἔφανες libri vulgo, épavac unus e Tricllpc? 
dg Ἰεθμ. fu. om D, supplere frustra studuit Tric] ὅ βίου vett, 
τὸ βίου Tricl, corr Donaldson (1841) 8. ἀμφικτυ. D κελαδενᾶς B al- 
terum t(e) confirmat paraphr 402, 14, abesse mavult Christ 11 πᾶν 
libri et edd κατὰ m. τ. si non scholl 18, at tamen schol 18 cum sequ 
coniunxisse susp Bergk dvopéac (ὁ quibusdam apogrr D) Tricl ἐςχά- 
ταῖςιν — «ςτάλαιειν male iung Er Schmid Heyne alii; cf πρὸς ἐςχατιὰν 
ἀρεταῖειν ἱκάνυν O ΠῚ 43 18 vexavit criticos, ut τῷ μηκέτι Bergk, 
τᾶν μηκέτι Herwerden, alii alia novarent 
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15 χαλκέῳψ τ᾽ "Ἄρει ἅδον. 
ἀλλ᾽ ἁμέρᾳ γὰρ ἐν μιᾷ 25 
(35) τραχεῖα vipàc πολέμοιο τεςςάρων 
110 ἀνδρῶν ἐρήμωςεν μάκαιραν ἑεςτίαν᾽ 
γῦν δ᾽ αὖ μετὰ χειμέριον ποικίλα μηνῶν ζόφον 80 
180 χθὼν ὦτε φοινικέοιειν ἄνθηςεν ῥόδοις 
cip. β΄ 
δαιμόνων βουλαῖς. ὁ κινητὴρ δὲ γᾶς Ὀγχηςτὸν οἰκέων 
20 καὶ γέφυραν ποντιάδα πρὸ Κορίνθου τειχέων, 35 
τόνδε πορὼν γενεᾷ θαυμαςτὸν ὕμνον 
(40) ἐκ λεχέων ἀνάγει φάμαν παλαιάν 
εὐκλέων ἔργων ἐν ὕπνῳ 
γὰρ πέςεν᾽ ἀλλ᾽ ἀνεγειρομένα χρῶτα λάμπει, 40 
"Aocpépoc θαητὸς dc ἄςτροις ἐν ἄλλοις᾽ 
ἀντ. β΄ 
25 ἅ τε κἀν γουνοῖς ᾿Αθανᾶν ἅρμα καρύξαιςα νικᾶν 
ἔν τ᾽ ᾿Αδραςτείοις ἀέθλοις ζεκυῶνος ὦπαςεν 4δ 
(46) τοιάδε τῶν τότ᾽ ἐόντων φύλλ᾽ ἀοιδᾶν. 
οὐδὲ πανατγυρίων ξυνᾶν ἀπεῖχον 
καμπύλον δίφρον, Πανελλά- 
vecci δ᾽ ἐριζόμενοι δαπάνᾳ χαῖρον ἵππων. 50 
30 τῶν ἀπειράτων γὰρ ἄγνωτοι ειωπαί. 


ἐπ. β΄ 
éctiv δ᾽ ἀφάνεια τύχας καὶ μαρναμένων, 
(60) πρὶν τέλος ἄκρον ἱκέεθαι. 
τῶν τε γὰρ καὶ τῶν διδοῖ" 55 


15 χαλκείψ(ω) vett, corr Tricl tom D ἄδον (ᾷδον) libri, ἄδον 
Stephanus, ἄδον Ty Mommsen?; prll ΠΡ 18 ποικίλων libri et schol, 
gorviwv Kayser lectt P 91, ποικίλα Hartung egregie, recep Bergk‘, spre- 
verunt Ty Mommsen et edd Britannici ἅτε 8, ὦτε D (Boeckh) ἄνθος 
D, &v@ncav (e Chrysippi interpretatione) Ceporinus, &v@ncev (B) e scholl 
Pauw 28 εὐκλεῶν libri, corr Er Schmid  nécev libri; prll II? 
24 ἀωςφόρος B, ἑωςφόρος D (prob Hermann), ’Aocpépoc? Bergk; prll Π45 

26 κείν B (Ty Mommsen), xiv D Tricl (Bergk), κὰν Boeckb*; prll II*! 

ἀθηνᾶν libri, corr Heyne κηρύξ. libri, corr Aldus νἱίκᾶν vett, scholl 
dissident, νίκαν — Wracev iung paraphr! post Wracev ut vid distinguens 
c scholl 407, 1—5, prob Ty Mommsen solus 26 εἰκυῶνος libri ὠπαςε 
vett, -cev Tricl 27 (dord) vv B scholl 407, 2. 5, c Hartungo Bergk, 
ἀοιδᾶν (-δὰν D) Tricl (ὁ schol 407, 4?), revoc Bury 28 ξυνῶν B 
80 ἄγνωςτοι libri, corr Ty Mommsen suppl 61 81 ἔεςτι vett, corr Tricl 
82 dxpov om B 88 διδοῖ τέλος vett, τέλος ignorant scholl, eiec Tricl 
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καὶ κρέςςον᾽ ἀνδρῶν χειρόνων 
35» Ècpare τέχνα καταμάρψαις᾽. ἴςετε μάν 

Αἴαντος ἀλκάν, φοίνιον τὰν ὀψίᾳ 

ἐν νυκτὶ ταμὼν περὶ ᾧ φαςγάνῳ, μομφὰν ἔχει 60 
860 maidecciv ξλλάνων, Écor Τροίανδ᾽ ἔβαν. 
. CIP. Y 
(56) ἀλλ᾽ “Ounpéc τοι τετίμακεν δι᾽ ἀνθρώπων, ὃς αὐτοῦ 

πᾶςαν ὀρθώςαις ἀρετὰν κατὰ ῥάβδον ἔφραςεν 65 

θεςπεείων ἐπέων λοιποῖς ἀθύρειν. 
40 τοῦτο γὰρ ἀθάνατον φωνᾶεν ἕρπει, 

εἴ τις εὖ εἴπῃ τι καὶ πάγτ- 

καρπον ἐπὶ χθόνα καὶ διὰ πόντον βέβακεν 10 


(60) ἐργμάτων ἀκτὶς καλῶν &cfectoc αἰεί. 
ἀντ. τ΄ 


προφρόνων Μοιςᾶν τύχοιμεν, κεῖνον ἅψαι πυρεὸν ὕμνων 


8ῦ τέχνᾳ Β Tricl ex interpolatione satis antiqua in scholl (τῇ τέχνῃ 
ἀποςφαλῆναι πεποίηκε. τὸ δὲ καταμάρψαι ἀντὶ τοῦ καταμαρφθῆναι --- ἡ 
τύχη ἐποίηςε καταγωνιςθῆναι τέχνῃ) diserte defensa, quae nostris tempo- 
ribus patronum invenit Ty Mommsen; καταμάρψαις᾽ libri in carminis con- 
textu μὰν! καὶ ἀλκάν, φοίνιον τὰν ‘feriendo cruentavit’ Madvig δὰν 
er I 188 obloquente Lebrsio Rhein Mus 80, 96: cf ad 1Π 8 86 ταμὼν 
quod frustra sollicitaverunt καμὼν, rmeruv, δικὼν scribentes confirmat et 
schol et paraphr (male interpr διατεμὼν καὶ diapdelpac) μομφὰν ἔχει) 
ὄνειδος τοῖς Ἕλληει περιεποίηςε interpr Chrysippus, at μέμψιν ἔχει ἐν τ. “EM. 
τοῖς ἐν Τροίᾳ διαβεβηκόςιν (prius ἐν del Hartung) paraphr; fac μομφὰν 
ἔχειν τινί posse idem fere esse quod αἰτίαν ἔχειν ὑπό τινος (Aesch Eum 99) 
vel πρός τινος (Soph Ant 1818), atque ἐλέγχιςτον μερόπεςςει βροτοῖειν, ἄτιμος 
᾿Αργείοιειν recte comparari a Friederichsio Pindd St 94: tum temp praes quod 
confirmat paraphr quid sibi velit obscurum (‘accepit acceptamque tenet’ 
Erdmann de Ὁ usu synt 66); sequitur ut perpetuum opprobrium Aiaxr quasi 
infligat Graecis, quicunque Troiam accesserunt, quippe qui propter yei- 
ρόνων τέχναν digniorem virum debito privarint honore, quem restituit 
Homerus (ut Iliadis auctor, recte Ed Hiller Rhein Mus 42, 881, ut Aethio- 
pidis, alii maluerunt cum Bergkio); μομφὰν ἔχ᾽ ἐν maidecciv de passiva 
notione cll Eur Heraclid 974, Isaei or XI 89 Bergk‘, id quod nobis qui- 
dem versum dividentibus vel propter metrum displicet, cum πρός | xdAa- 
. μὸν O X 84, ἐξ | οὐρανοῦ N Υ 84 simm ausus esse P non videatur; ἔχει 
== éyeFe cum Schnitzero (progr gymn Ellwang 1867, 69, ap Abelium 
p 411) interpr Bury, plura molientem vide sis Maur Schmidt CXLOI 
τρώανδ᾽ B, τρώωνδ᾽ D; Tpwavd' Boeckh?, Τροίανδ᾽ (ὁ Boeckhio!) Bergk‘; 
rll 11% 40 ἕρποι D; post ἕρπει plene dist Chrysippus, item (typo- 
ett errore?) Boeckh?, qui error manavit in Dissenii (cf expll 506), 
Schneidewini! Bergkii! Hartungi edd 41 πόντου cl N VI 48 Naber 
Mnem n s XII (1884) 40; quidni ἄγεν δι᾽ ὁμίλου P IX 128 aut (τέτμανται 
κέλευθοι) di’ Ὑπερβορέων I VI 28? Sed notabile videtur Pind loci per- 
meati (βέβακεν διὰ) accusativam, termino ipso obversante (καὶ ἐς Αἰθίοπας 
ἔπαλτο N VI) loci pervolati (πέτεται διὰ) genetivam praeoptare 
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καὶ Meliccw, παγκρατίου «τεφάνωμ᾽ ἐπάξιον, 75 
45 ἔρνεϊ Τελεειάδα. τόλμᾳ Yap εἰκώς 
θυμὸν ἐριβρεμετᾶν θηρῶν λεόντων 
(65) ἐν πόνῳ, μῆτιν δ᾽ ἀλώπηξ, 
αἰετοῦ ἅ τ᾽ ἀναπιτναμένα ῥόμβον ἴσχει “--- 80 
χρὴ δὲ πὰν ἔρδοντ᾽ ἀμαυρῶςαι τὸν ἐχθρόν. 


οὐ γὰρ φύειν αριωνείαν ἔλαχεν᾽ 
60 ἀλλ᾽ ὀνοτὸς μὲν ἰδέεθαι, 85 
ευμπεςεῖν δ᾽ ἀκμᾷ βαρύς. 


44 verba ςτεφάνωμ᾽ ... ἀλώπηξ (47) bis habet B (ἄξιον, omm ἔρν. 
Terec. 8 καὶ τῷ τοῦ MeMiccou markpariy* αὐτὸς γὰρ cuvwdòc καὶ τῇ 
τῶν «ςτεφάνων εὐδοξίᾳ scholl 413, 18 ss, unde alios καὶ MeMiccov παγκρα- 
tiw, alios vero MeMiccy παγκρατίου «τεφάνων ἐπαξίῳ legisse collegit 
Bergk 45 Epvei D Tereaddg duo e Tricll ὁ antiquioribus quibus- 
dam gramm Te. [patri ipsi quoque luctatori] eikwc iungentibus, et oi 
δὲ ἐν τῷ ἔρνεϊ criZova schol 414, 1, quos παγκρατίου — ἔρνεϊ iunxzisse 
susp Bergk τόλμᾳ BD eixwc libri; ὅμοιος ὧν et ἐοικέναι (pnclv αὐτόν) 
schol, nisi quod οἰκεῖος ὥν (calami lapsu?) 414, 8, an oixwc referens? 
Hartung, fortasse recte (cf ad P III 57); εἰκὼν ed Calliergus θηρᾶν 
libri, θηρῶν Heyne, testantur scholl (ἐν θηρείν male interpr) 414, 5, (0n- 
ρεύοντι ἐοικέναι [quem θήρᾳ legisse vulgo putant, θηρῶν scil MéAiccoc 
Bergk]) 414, 9—10, sed θηρᾷ (qui idem οἰκεῖος) 414, 8—9, quem si recte 
ἤἥτοι τῇ θήρᾳ emend Io (o' Schneider ap Boe tertium lectionis θηρῶν 
quamvis invitum testem numerare licebit (alioram de scholiis commenta 
recensuit Abel p 415—16). Qua lectione recepta sententia efficitur verbo 
finito carens; nam pro ἐςτίν quod subaudiunt (Heyne Boeckh”) fiv flagi- 
tatur, quod intellexerunt scholl (414, 5); nec melius θηρᾷ (‘animum leo- 
nis sectatur’) Hermann Viger 939, quem secuti τολμᾶν γὰρ εἰδώς ... θηρᾷ 
Thiersch Act,philoll Mon (I 228) II 282, τολμᾷ γὰρ εἴκων... θηρᾷ cli 
v 148, x 288 in peculiari de hoc loco commentatione (progr gymn Ge- 
danensis edit Kénigsberg i Pr 1818; non vidi) Aug Meineke probante 
Boeckhio!, denique verbo θηρᾷ absolute accepto Bury; temp praeterit 
restituebat τόλμα γὰρ, tum ἐριβρεμέτᾳ ἐν θήρᾳ λέοντι scribens Wiske- 
mann progr gymn Marburg 1876, 26 probante Rauchensteinio Phil 86, 
1877, 70; alia Hartung, Goram Phil 14, 1859, 258, Maur Schmidt CXXIV, 
Kayser Wien Jahrb 106 p 115, N Jen Allg Litt Ztg 1846, 1148, Her- 
werden studd 61, quibus repudiatis nunc vulgo faciunt cum Heynio. 
Finge animo poetam praemisso participio eixwc (vel οἰκώς) τόλμᾳ λεόν- 
τῶν post alterum substantivam diwrmt nominativo casu positum, ad 
quod si opus esse videbitur participium ὧν subaudias (cf πόεις ἵκεο P 
IX 51), pergere voluisse οὕτως duaspwcev τὸν ἐχθρόν οὐ γὰρ ... ἔλαχεν, 
sed nova sententia se ingerente χρὴ δὲ πὰν ἔρδειν, ‘oportet enim et leo- 
nem et vulpeculam simulare’, parenthesin cum apodosi quasi confluxrisse. 
De ‘appositione’ θηρῶν λεόντων ne cum Boeckhio n cr 566 aliena im- 
miscesas cf cum Bergkio Eur Herc fur 465, Epimenid ap 4.6] nat anim 
XII 7 48 πᾶν libri et edd ἕρδοντ᾽ B ἔρδοντα μαυρῶςαι Boeckh 
(P_XII 18) 51 cuureceîv libri αἰχμᾷ libri (idem vitium N VI δῶ, X 
60; Boeckh n cr 581), tuentur (011 nescio quo pacto γυναικὸς αἰχμᾷ et 
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(70) καί τοί ποτ᾽ ᾿Ανταίου δόμους 
Θηβᾶν ἄπο Καδμεῖᾶν μορφὰν βραχύς, 
δδυ ψυχὰν δ᾽ ἄκαμπτος, προςπαλαίεων ἦλθ᾽ ἀνήρ 90 
τὰν πυροφόρον Λιβύαν, κρανίοις ὄφρα ξένων 
ὅ4ν ναὸν ἸΤοςειδάωνος ἐρέφοντα «ςχέθοι, 
ctp. δ΄ 
55 υἱὸς ᾿Αλκμάνας: ὃς Οὔλυμπόνδ᾽ ἔβα, γαίας τε πάκας 95 
καὶ βαθύκρημνον πολιᾶς ἁλὸς ἐξευρὼν θέναρ, 
(75) ναυτιλίαιςί τε πορθμὸν duepwcarc. 
γῦν δὲ παρ᾽ Αἰτιόχῳ κάλλιετον ὄλβον 
ἀμφέπων ναίει, τετίμα- 100 
ταί τε πρὸς ἀθανάτων φίλος, Ἥβαν τ᾽ ὀπυίει, 
60 χρυςέων οἴκων ἄναξ καὶ γταμβρὸς Ἥρας. 
ἀντ. δ΄ 
τῷ μὲν ᾿Αλεκτρᾶν ὕπερθεν δαῖτα πορεύνοντες dctoi 106 
(80) καὶ νεόδματα crepavwuara βωμῶν αὔξομεν 
ἔμπυρα χαλκοαρᾶν ὀκτὼ θανόντων, 
τοὺς Μεγάρα τέκε οἱ Κρεοντὶς υἱούς᾽ 
65 Toîciv ἐν δυθμαῖειν αὐγᾶν 110 
φλὸξ ἀνατελλομένα εὐυνεχὲς παννυχίζει, 


ezgero monente 284] γυναικείαν ἄτολμον αἰχμάν ap Aesch) Christ? et 
ahbrbb class Phil 1879, 18, (cl O VIII 58) Bury; corr Pauw 52 καί 
τοί ποτ᾽ D, idem, sed τοι B Tricl, καίτοι πότ᾽ edere solent, πότ(ι) Fennell; 
de duobus accusativis δόμους — Λιβύαν prlil II° 58 xaduerav libri, 
corr Er Schmid ἄκομπος vitio 8 ξείνων vett, corr Tricl TTo- 
ςειδᾶνός cp’ (= αὐτόν) ἐρέπτοντα ςχέθοι metri exsequandi causa Hermann 
Sp Heyn et opp VII 134 (de vocabulo ἐρέπτειν nunc conferri potest Bacch 
15), εἴργοντα (cl paraphr ἐμφράττοντα) Boehmer p IX; ἐρέφειν exhibet 
schol (419, 8), de metro cf N Υ 6. 10 12, app metr 8 6 δῦ dAikunvac 
libri Οὔλ. libri; prll II? 56 βαθυκρήμνου libri, τῆς γῆς καὶ τῆς πο- 
λυβαθοῦς Bardcenc ... τὸ τέλος paraphr; γαίας plur esse cl μ 404 (adde 
0 284) statuit Er Schmid, fa@ukpnuvov? Heyne, quam emendationem cer- 
tissimam ne mentione quidem dignam putaverunt Boeckh, Schneidewin, 
Bergk'-?, in lucem protraxit Ty Mommsen, recep nemo; sed quam longe 
P a Bacchylideo epitheta cumulandi studio abhorruerit ut persentiscas cf 
cum quae ad N V 6 adnotavimus, tum O I 10. I 54, NIV 27. VI 43, III 3; 
iam γαίας τε πάςας καὶ βαθύκρημνον ... θέναρ accusativi quam eleganter 
se excipiant te non fugiet 57 πορθμοὺς metri causa Er Schmid, prob 
Fel Vogt diss Argentt IV 305, πόντον Hecker Phil V 488; et vocabuli 
formam traditam et vocabulum ipsum confirmat paraphr 58 αἰγιόχῳ 
dii vett, glossam exp Tricl 59 ὀπύει B, ὀπήει D (cf N IX 24), corr 
Cepor 62 νεόδματα formam testatur schol 421, 4 64 ol téxe libri, 
transp Morel Κρειοντίς Er Schmid υἱῆς ἢ 65 δυθμαῖειν BeaDe 
Hesych (δυθμέει cod), ducu. Tricl, edebant ante Ty Mommsen; cf Callim 
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αἰθέρα κνιςάεντι NaktiZorca καπνῷ, 
ἐπ. ὃ 

(85) καὶ δεύτερον duap ἐτείων τέρμ᾽ ἀέθλων 116 

γίνεται, ἰςχύος ἔργον. 

ἔνθα λευκωθεὶς κάρα 
70 μύρτοις ὅδ᾽ ἀνὴρ διπλόαν 

γίκαν ἀνεφάνατο παίδων <TE) τρίταν 120 
τιν πρόςθεν, kuBepvarfipoc οἱακοςτρόφου 
(90) γνώμᾳ πεπιθὼν πολυβούλῳ. cùv ’Opcéa δέ νιν 
72» κωμάξομαι τερπνὰν ἐπιςτάζιυν χάριν. 


hy Cer 10, fr 539 (II 681 Schn) 66 ἀέρα (ὁ paraphr) Plut de prim 
frig 10, αἰθέρα confirmat schol κνιςάντι libri, κνιςςᾶντι Hermann ap 
Heyn; de ce pri II° rmAartizorca Hecker Phil V 438, idem (69) Xeu- 
κανθὴς, palmaribue coniecturis’ indice Herwerdeno studd 62 67 ἀέθλων 
τέρμα libri, transp Er Schmid 71 παίδων τρίταν vett, τὴν interpol 
Tricl, m. | (τε τρ. Hermann ap Heyn, postea ne te esset in versus initio 
καὶ Tp. opp 183, (καὶ) παίδων Ty Mommsen immerito antestatus 
Chrysippum, παίδων (δὲ) Schnitzer progr Ellwang 1867, 70 πρόςθε 
vett, corr Tricl 12 πεπιθὼν libri, πειθόμενος paraphr, micuvòc novavit 
Hermann opp VII 184, πεπιθὼς Hartung xwudZouar α' ἀποςτάζων B 
(cam Hermanno VII 135 retin Ty Mommsen), ἐπιςτοχάζων D, ex scholl 
vett corr Tricl 
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Μᾶτερ ‘AMou πολυώνυμε Θεία, 
céo ἕκατι καὶ μεζταςθενῆ νόμιςαν 


cip. α΄ 


De str vv 8 et 4 non coniungendis nott metr I I. 620 in unum 
coniunxit Boeckh*; ego hunc disicere hexametrum malui deleta particula 
dé 27. Ep νά ad normam _— u_ —uv_ cum Boeckhio constituit 
Bergk, nos Hermannum secuti sumus, nisi quod 37 pro cretico (vel di- 
troc. 200) admisimus anapaestum (vel ionicum a minori); eandem fortasse 
poeta sibi sumpsit licentiam 16, contrariam 41. 


1 ἀελίου libri, retin Bergk®* c Mommseno; prll ΠῚ: 


2 céo τ᾽ ἕκ. 


libri (de poetae usu ad P X 11), e scholl non agnoscunt, delevit Bergk 
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χρυςὸν ἄνθρωποι περιώειον ἄλλων᾽ 
καὶ γὰρ ἐριζόμεναι 
ὅ νᾶες ἐν πόντῳ καὶ (ὑφ᾽ dppaciv ἵπποι δ 
διὰ τεάν, ὥναςςα, τιμάν 
6» ὠκυδινήτοις ἐν ἁμίλλαιει θαυμαςταὶ πέλονται᾽ A 
VT. a 
ἔν τ᾽ ἀγωνίοις ἀέθλοιςει ποθεινόν 


κλέος ἔπραξεν, ὅντιν᾽ ἀθρόοι ςτέφανοι 10 
χερεὶ νικάςαντ᾽ ἀνέδηςαν ἔθειραν 
10 ἢ ταχυτᾶτι ποδῶν. 
κρίνεται δ᾽ ἀλκὰ διὰ δαίμονας ἀνδρῶν. 
δύο δέ τοι ζωᾶς ἄωτον 
190 μοῦνα ποιμαίνοντι τὸν ἄλπνιςτον εὐανθεῖ cùv ὄλβῳ, 15 


ἐπ. a' 
εἴ τις εὖ πάςχων λόγον ἐςλὸν ἀκούῃ. 


μὴ μάτευε Ζεὺς γενέεθαι᾽ πάντ᾽ ἔχεις, 

16 εἴ ce τούτων μοῖρ᾽ ἐφίκοιτο καλῶν. 
θνατὰ θνατοῖςει πρέπει. 20 
τὶν δ᾽ ἐν Ἰεθμῷ διπλόα θάλλοις᾽ ἀρετά, 
Φυλακίδα, κεῖται, Νεμέᾳ δὲ καὶ ἀμφοῖν 
TTuoég τε, παγκρατίου. τὸ δ᾽ ἐμόν 

40 οὐκ ἄτερ Αἰακιδᾶν κέαρ ὕμνων τεύεται᾽ 25 
cùv Χάριειν δ᾽ ἔμολον Λάμπωνος υἱοῖς 


5 καὶ ἅρμαειν D, καὶ ἐν dipu. B Tric], καὶ ὑφ᾽ ἅρμ. ex scholl Bergk 
6 ὠκυδινάτοις libri, retin Bergk, corr Ty Mommsen; prll II°! 8 Enpa- 
ξεν] plur num exprimit paraphr, vitii originem ostendit schol 480, 14; 
secus visum Bergkio 11 διὰ δαίμονος Heyne, prob Boeckh, recep Har- 
tung, male; nam et paraphr διὰ τοὺς θεούς egregie confirmat accusati- 
vum nec poeta cur “propter deos’ quam ‘per deum’ dicere maluerit ob- 
scurum 12 δύω B:iDe, δύο τα Tricl ἀνέλπιςτον vett, quaeslectio 
obtinuit apud grammaticos (Bekk An I 595, 15 all), quamquam dudum 
emendaverant Alexandrini schol 431, 4—6 comprobante Triclinio 
18 ἀκούῃ B, recep Er Schmid, ἀκούςῃ D Tricl (Boeckh Bergk) 16 θνα- 
τοῖς vett, -εἰ Tricl, -civ Hermann ap Heyn 1817 18—19 ἀμφοῖν TTu- 
θέᾳ te (Πυθέα te ‘o Pytheaque’ Er Schmid), quod ἀμφοτέροις ὑμῖν coi 
τε καὶ τῷ TT. recte interpr paraphr, minus durum videbitur cl N VII 46 
cum eis quae post Jak Grimm kl Schr II 256 de nominum quorundam 
num duali disputavit Jak Wackernagel KZ 23, 308 (de exemplis quibus- 
dam Homericis velut Αἴαντε δύω ... TeOxpév τε M 336 mihi quidem se- 
cus videtur); simillime apud Lusatos audire memini cum dicerent ‘wir 
beide mit Hugo”, ut duo, non tres homines intellegerentur. Ante marxp. 
dist Er Schmid Heyne, nec qui omittunt distinctionem omnes pancra- 
tium Pytheae reservare voluisse credibile 9] ydpic vett, corr Tricl 
εὖν xdp. ‘cum carminibus’ Heyne, corr Boeckh?, Schol verba satis obscura 
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cip. β΄ 
τάνδ᾽ ἐς εὔνομον πόλιν. εἰ δὲ τέτραπται 


θεοδότων ἔργων κέλευθον ἂν καθαράν, 

μὴ φθόνει κόμπον τὸν ἐοικότ᾽ ἀοιδᾷ 80 
25 κιρνάμεν ἀντὶ πόνων. 

καὶ γὰρ fipwwyv ἀγαθοὶ πολεμιςταί 

λόγον ἐκέρδαναν᾽ κλέονται 
275 ἔν τε φορμίγγεςειν ἐν αὐλῶν τε παμφώνοις ὁμοκλαῖς 86 


ἀντ. β΄ 
μυρίον χρόνον᾽ μελέταν δὲ ςοφιςταῖς 
Διὸς ἕκατι πρόεβαλον ςεβιζόμενοι 
80 ἐν μὲν Αἰτωλῶν θυείαιει φαενναῖς 
Οἰνεῖδαι κρατεροΐ, 
ἐν δὲ Θήβαις ἱπποςόας Ἰόλαος 40 
γέρας ἔχει, Ttepceùc δ᾽ ἐν Ἄργει, 
885 Κάςτορος δ᾽ αἰχμὰ ἸΤολυδεύκεός τ᾽ ἐπ᾽ Εὐρώτα ῥεέθροις. 


ἐπ. 
ἀλλ᾽ ἐν Οἰνώνᾳ μεγαλήτορες ὀρταί i 
35 Αἰακοῦ παίδων τε΄ τοὶ καὶ cùv μάχαις 45 
dic πόλιν Τρώων ἔπραθον, «πόμενοι 
Ἡρακλῆϊ πρότερον, 


ἀπὸ κοινοῦ δὲ τὸ cùv Xdpia καὶ Λάμπωνος υἱοῖς explicantur paraphrasi 
procul dubio absurda cùv ταῖς Χ, πἀρεγενόμην καὶ εὺὑν τοῖς τοῦ A. υἱοῖς 

21—22 paraphr εἰ δὲ τούτων ὁ βίος καθορᾷ etsi τέτραπται male iungit, 
tamen υἱοῖς testatur, id quod vidit Hartung 24 ἀοιδᾷ)] gen mavult 
Bergk, credo quia ἀοιδᾷ xipv. iungenda esse parum persperit δῦ xip- 
νάμεναι vett, corr Tricl; sed ne xipvduev’ scribas c uno de Tricll, cf ad 
O V 17, PIV2 27 èxépdavov Tricl, retin Hermann 1798 obloquente 
Boeckhio ἀ(κλέονται) è’ libri c paraphr; non displicebit asyndeton; v 
nott metr 29 post ςεβιζόμενοι distinctionem ab Heynio deletam redu- 
xit (c scholl 488, 18; 484, 8 Ab) Bergk, et fuerunt, quibus persuaderet; 
respondent inter se ςεβιζόμενοι et τέρας ἔχει 81 οἰνεῖδαι vett, corr Er 
Schmid καρτεροί vett, xpat. Tricl; cf PIV 71. XI 18 82 ἱπποεῖας 
vett, corr Tric] 38 ΤΠυολυδεύκευς Pauw; prll ΠΣ 85 τῶν Αἰακοῦ 
παίδων paullo neglegentius paraphr ταῖς ἑαυτῶν εὐμμαχίαις paraphr, 
unde τοὶ καὶ cuuudya:c ‘auxilio suo” nescio quo pacto Ern Friese Pindd 
(prog colleg francog Berol 1872) 15 n 86 πράθον Ecméuevo: B, πάθον 
ἐπ. D, πράθ. écm. Tricl, quod vulgo retinent, correri cum Bergkio!; prll 


Il?! De mensura ἔπραθον cf ἔπραξεν 8, Empaccev, πέπραγεν all Heimer 
studd P 95; de augmento a librariis omisso prll 159 87 ἡρακλεῖ vett, 
fipaxAni Tricl, n ft non opus πρότερον libri ὁ paraphr, πρῶτα μέν Her- 
mann sap Heyn 1817, Boeckhianam rationem secuti te πρότερον satis 
insulse Hartung, τὸ πρότερον Homan (ed Lips 1876) 
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καὶ εὺν ’Atpeidarc. ἔλα νῦν μοι πεδόθεν᾽ 
λέγε, τίνες Κύκνον, τίνες “έκτορα πέφνον, 
40 καὶ ς«τράταρχον Αἰθιόπων ἄφοβον 60 
Μέμνονα χαλκοάραν᾽ τίς γὰρ ἐςλὸν Τήλεφον 
τρῶςεν ἑῷ δορὶ Καΐκου παρ᾽ ὄχθαις; 
CIP. Y 
Toîciv Αἴγιναν προφέρει croua πάτραν, 55 
διαπρεπέα νᾶςον᾽ Tereiyictar δὲ πάλαι 
46 πύργος ὑψηλαῖς ἀρεταῖς ἀναβαίνειν. 
πολλὰ μὲν ἀρτιεπής 
γὙλῶςςά μοι τοξεύματ᾽ ἔχει περὶ κείνων 
κελαδέμεν᾽ καὶ νῦν ἐν “Aper 60 
480 μαρτυρήςαι κεν πόλις Αἴαντος ὀρθωθεῖςα ναύταις 


ἀντ. ( 
ἐν πολυφθόρῳ (αλαμὶς Διὸς ὄμβρῳ 
50 ἀναρίθμων ἀνδρῶν χαλαζάεντι φόνῳ. 
ἀλλ᾽ ὅμως καύχαμα κατάβρεχε cià: 65 


88 arpetdarciv vett, corr Tricl παιδόθεν D, ςπιδόθεν = μακρόθεν 
Maur Schmidt XCVIII, ᾿εχεδόθεν melius intellegerem? Herwerden Pindd 
80 41 yaAkoapàv? Bergk, non ineleganter; sed cf N IV 27 τίς ἄρ᾽ 
metri causa edunt ὁ Er Schmid; cf append metr $ 8: de τίς γάρ O XII 
20 42 ἐῷ testatur paraphr 435, 13 cum Tzetza Lycophr 250 et scholl 
antehom p 20, tpùc’ ὀλοῷ Hartung, quasi vero perierit Telephus, nec 
melius τρῶςεν ἑλὼν Bergk*; mire ‘Telephi ipsius telo’ vertit Hermann 
ap Heyn (nott N VII 126). Ceterum τρῶςαι (i e littera paragogica ne- 
glegenter omissa) bis Tzetzes Καΐκου) lect trad testatur Tzetzes c pa- 
raphr; mensurae insolentiam ut in nomine peregrino defendit Boeckh, 
Mucia:c proposuit Hermann ap Heyn 1817 d6 πύργος ὑψηλότατος libe- 
riorem in modum paraphr, non male; nam turrem altis ex decoribus 
exstructam ipsam quoque altam fieri necesse est; recte idem ὑψηλὸς dva- 
Baiverv iungens non heroum virtutes ipsas ascendentes facit, sed poeta- 
rum hymnos aut nepotum admirationem atque aemulationem 48 κελα- 
dficar libri; vocabulum aptissimum, vocabuli forma metro (nu) ad- 
versatur; audacioribus igitur conìecturis (κελαρύςαι multis murmur illud 
nescio quid probantibus Bergk, xavaxicar Kayser Wien Jabrb Litt 105 

101) repudiatis optio dabitur inter κελαδέμεν Schmidianam et κελαδέειν 
Boeckhianam, quarum hanc quidem propter poetae dialectum eéi nun- 
quam non contrahentem recte explosit Ahrens Rhein Mus 2, 1843, 459, 
illam dubitationibus de participio κελάδων ab Aug Nauckio motis (Mél 
gr-rom IV 61) non deterritus recepi cll non solum ποταμοῦ κε(λγάδοντος 
pap Bacchyl IX 65 Ken, verum aliorum etiam verborum formis parallelis, 
velut αἴδομαι : αἰδέομαι. κέλεται : κελήζςατο 49 post ὄμβρῳ dist credo 
ut ἀνδρῶν φόνῳ appositio esset ad Διὸς ὄμβρῳψ c paraphr' Christ® 
50 ἰςαρίθμων legit, interpretari frustra studuit paraphr*, ἀναρίθμων pa- 
raphr! (437, 8) φόνου (ergo Διὸς ὄμβρῳ ἀνδρῶν φόνου) Herwerden 
studd 68 Ὁ] καύχημα libri; pril ΠΡ κατέβραχεειν D, unde male 
κατάβραχε cl O VI 66 Schneidewin 
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Ζεὺς τά TE καὶ τὰ νέμει, 
Ζεὺς ὃ πάντων κύριος. ἐν δ᾽ ἐρατεινῷ 
μέλιτι καὶ τοιᾷδε τιμᾷ 
64» καλλίνικον χάρμ᾽ ἀγαπάζοντι. μαρνάςθω τις ἔρδων 10 


ἐπ. τ΄ 
55 ἀμφ᾽ ἀέθλοιειν γενεὰν Κλεονίκου Τ 


ἐκμαθών οὔτοι τετύφλωται μακρός 

μόχθος ἀνδρῶν᾽ οὐδ᾽ ὁπόςαι δαπάναι, 

ἐλπίδων ἔκνιξ᾽ ὄπιν. 

αἰνέω καὶ ἸΤυθέαν ἐν γτυιοδάμαις 75 
60 Φυλακίδᾳ πλαγᾶν δρόμον εὐθυπορῆςαι, 

χερεὶ δεξιόν, νόῳ ἀντίπαλον. 

λάμβανέ οἱ ετέφανον, φέρε δ᾽ εὔμαλλον μίτραν, 

καὶ πτερόεντα νέον εύμπεμψον ὕμνον. 80 


52 τάδε καὶ libri, corr Boeckh 58—54 τοιαίδε τιμαί scholl** (re- 
cep, ἐν --- μέλιτι — χάρμα satis recte interpr Er Schmid, Dissen expll 520), 
τοιᾷδε τιμᾷ schol' c paraphr (Bergl) 56—658 De lectione satis constat: 
nam ἔκνιξ᾽ ὄπιν B et ἔκνιζ᾽ ὄπιν D eodem conveniunt, ἔκνις᾽ ὀπί (Exvica τῇ 
φωνῇ) novavit Aristarchus. Loci interpretatio viroram doctorum studiis 
non minus obscurata quam expedita: τετύφλωται sunt qui ad hominum 
oblivionem referant (c schol 440, 7? Heyne, Hartung, Ty Mommsen vita 
P 57 et ed mai 422), alii de progressu aut eventu dictum putant prae- 
eunte Disseno (“non hebescit', ‘non defecit’ expll 520), = ἔνιοι scholl 440,16 
ὀξυδερκεῖ καὶ ἔχει καλὰ ἀποτελέςματα, optime modo ne urgeas ἀποτελέςματα. 
Tum δαπάναι ἐλπίδων iungebat (ἐπὶ τῶν ἐκβεβηκυιῶν ἐλπίδων) Aristarchus, 
item (‘sumptus in spem victoriae facti’) Er Schmid, ‘frustra factos’ interpr 
Bury p 85, et post ἐλπίδων dist certe Bergk*; contra ἐλπίδων — ὄπιν 
schol (ἔνιοι) 440, 16, quos secutus ‘nec operam (μόχθος) nec oleum (δα- 
πάναι) frustra insumpsisti’ Kayser lectt b 92, ac planius etiam: ‘non 
frustraneus fuit longus labor virorum’, “nec quotquot sumptus i e quo- 
tiens certaverunt, laesa iis est ἐλπίδων ὄπις, h e semper vicerunt’ Heim- 
soeth add corr 67; ὁπόςαι ita explicant, ut aut ‘quanti fuerint’ (Er 
Schmid) aut ‘quotquot fuerunt, hoc attrivit eorum studium’ (Dissen) 
intellegant, alii rursus schema Pindaricum statuunt (ἔνιοι scholl, Heim- 
soeth 68, Ty Mommsen, Osc Wilpert de schem Pind [1878] 27). Emen- 
dabant: οὐδ᾽ ὁπόςαι δαπάναι, ἐλπίδων ἐκτὸς ὄὅπις Hartung, ἐλπίδων ἐξ- 
érecov Rauchenstein Phil 35, 260 satisfaciens Herwerdeno studd 68, 
non item Mauricio Schmidt CXLV; οὐ τετύφλωται intellege "non cae- 
cus est, non temere susceptus temere ab eis tam diu continuatur’, tum 
ad ὁπόςαι subaudi non ficav, sed eiciv vel εἶεν: ‘quanti essent vel futuri 
essent sumptus, id nunquam animorum pupugit curam’, h e ‘id non 
magnopere cum animis suis reputaverunt’; laudatur enim Lamponis et 
prudentia et liberalitas 59 ἐν vYuioddpuarc . .. πλαγαῖς Hartung, ἐν 
(sive ἐς) γυιοδαμᾶν Bergk, fi γυιοδαμᾶν Christ; cf 61 οὐ prll 1Π|5δ 
60 Φυλακίδαν 2 61 νόων D; (ἐν ruoddparc) χερεί, δεξιὸν Hermann 
ap Heyn et opp III 217, (εὐθυπορῆςαι) χερεί, δεξιὸν (ἐν γυιοδάμαις “inter 
athletae” Boe , χερεὶ δεξιόν τε véy ἀντίπαλον Bergk®** 68 νόον 

, νόῳ Trie 7 
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«ΠΑΓΚΡΑΤΊΩΙΣ 
Strophae 
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UYU —_ UYU —— UV 
---ὖ..-.. UT _ οἕονὐὧν.- υν.. VI - ὖυὖυ... 
ava .- II ψμυ.. 
δ. ουύ.. ---υᾳὍὉἭἩΆ᾽ 
— VU —_ VI —_ — PU —_ i UU 
νων --- FT --"- πὸ IU 
_ SU — LUI -ὖυν.. ---ὦἍ 
— Ul ----ο-- 
Epodi 
—_U II VI — 
.--ν...-.. .-ου.. VU — — 
— UV —_ UU —_ —_ --ων.-..- VU 
LU —_ —u_|_ VV VIa, TIT 
δ. υὁυ..... — u_u -υὐυ-.. Vul 
— νυ... -.-- — VU — VU — —_ JU 
.-σ΄ὖ. — — VU — II --υ.-.. UIL LUI 


ctp. α΄ 
Θάλλοντος ἀνδρῶν uc ὅτε εὐυμποείου 
δεύτερον κρατῆρα Μοιςαίων μελέων 
κίρναμεν Λάμπωνος εὐαέθλου γενεᾶς ὕπερ, ἐν 
Νεμέᾳ μὲν πρῶτον, ὦ Ζεῦ, 6 


Str vv 8 et 4 in unum contrazit, 5 et 6 coniungi posse observavit 
Boeckh!; 7 δὲ τρίτατον, 16 ὑ-ψίθρονον αὖ Er Schmid probante Her- 
manno ap Heyn 1817. Ep 4 divisit Boeckh!. 

2 μοιςέων libri, corr Heyne 8 κιρνάμεναι in or obl schol inscr 
I V; casu in edd Heynii obtinuit xipvduev, quam immerito coniecturam 
Heynianam nuncupant εὐάθλου libri, corr Ty Mommsen; prll II* 
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τὶν ἄωτον δεξάμενοι crepovwy, 
5 νῦν αὖτεν Ἰςεθμοῦ δεςπότᾳ 

Νηρεΐδεςςΐ τε πεντήκοντα παίδιυν ὁπλοτάτου 

Φυλακίδα νικῶντος. εἴη δὲ τρίτον 10 

cutfipi πορεαίνοντας Ὀλυμπίῳ Αἴγιναν κάτα 

ςπένδειν μελιφθόγγοις ἀοιδαῖς. 

ἀντ. α΄ 

10 εἰ γάρ τις ἀνθρώπων δαπάνᾳ τε χαρείς 

καὶ πόνῳ πράςςει θεοδμάτους ἀρετάς, 15 

οὖν TÉ οἱ δαίμων φυτεύει δόξαν ἐπήρατον, ἐ- 

cyatiaîc ἤδη πρὸς ὄλβου 

βάλλετ᾽ ἄγκυραν θεότιμος ἐών. 

τοίαιειν ὀργαῖς εὔχεται 90 
16 ἀντιάςαις ἀΐδαν γῆράς τε δέξαςθαι πολιόν 

ὁ Κλεονίκου παῖς ἐγὼ δ᾽ ὑψίθρονον 

Κλωθὼ καειγνήτας τε | προςεννέπιυ ςπέεθαι κλυταῖς 25 


4 τίν γ᾽ interpolavit Pauw (de poetae usu ad P Χ 11), τίν metiri 
ἐνίους testatur Apoll pron 82, 8 Schn; prll II8° δεξαμένου (Λάμπω- 
voc) Heimsoeth add corr 69; οὗ ἄμμι I VII 49 οὐ Wochenschr klass Phil 
1893, 708 È αὖτ᾽ ἐν Ἰεθμοῦ libri, idem schol inscr I V (nisi quod ἐν 
om D), ἐν Ἰεθμῷ ... τῷ decrémn αὐτοῦ paullo neglegentius paraphr, unde 
αὖτ᾽ ἐν Ἰεθμῷ, decr. Ceporinus; αὗτις Ἰεθμ. prava cod cuiusdam Tricli- 
niani®° lectione (aùric ἐν Ἰεθμοῦ) fretus Boeckh, aùte Ἰεθμοῦ Hermann 
ap Heyn 1817 (de hiatu tolerando prlil II”), αὖτε è’ Ἰεθμοῦ Hartung, αὖ 
tiv, Ἰεθμοῦ δέεποτα (δέςπ. D) Bergk, aùrev Usener; prll IIS! 6 νηρηϊδ. 
B 8—9 «ςπεύδειν D, utrum κατὰ Αἴγιναν crévder an xaracr. τὴν Alt. 
iungenda essent ambigebant vett gramm, illud praefero cum Boeckhio, 
hoc Bergk cum Kaysero lectt P 92 12 ἐςχατιαῖς B c paraphr!, nec 
refragari paraphr*? (πρὸς τὸ ἔςχατον ... ἑαυτὸν mpocoppicac; cf etiam 
ὁρμίζει ἐπ᾿ ἄκρον par!) persperit Hartung, ἐςχατιᾶς Calliergus, ἐςχατιὰς 
D Tricl Boeckh, ἐεςχατιαὶς (accus ae0l)? Bergk; accusativas Pindaro in- 
dignus 17 verba tradita non metro solo laborant (. ὦ. :- υὦ., 
unde προςεννέπῶ ἕςπεςθαι Pauw, προςεννέπ ἀνδρὸς φιλτάτου | cm. κλ. 
Μ. ἐφ. Herwerden studd 17), sed in precibus ad deas imprimis horren- 
das, οὐρανίας χθονίας τε δαίμονας πανδειμάτους factis vocabulum προςεν- 
vému sic nude positum inverecundi habet nescio quid; nam alia certe 
praeconis causa illius τοὺς ἀγωνίους θεοὺς πάντας προζαυδῶντος Aesch. 
Ag 518, alia rursus chori Iovem ὅςτις ποτ᾽ ἐςτίν... τοῦτό νιν προςεννέ- 
movroc 160: πείθονται Parcae (Aesch Eum 724), non iubentur (φαμί N II 
17, ἐννέπιυ Soph OC 920); nec confirmat trad lect παρακαλῶ paraphr cl 
παρητγορεῖ᾽ παρακαλεῖ gl Hesych: παραγορέω conicio, ut mpocevvénw cri- 
tico Vaticano deberi iudicem memoria lapso; similiter ἄλλοτ᾽ dMoîa: O 
II 38 Ambrr praeter A (ex VII 95, P III 104?), μέμικται IX 99 A c Thomm 
(ex I 98), θάνατον O X 105 omnes (ex 42? eadem versus sede), ἐν καὶ 
τελευτᾷ PI 85 plerique vett, daudzor V 121 PQRS, δαμαλιζομέναν XI 24 
Y c dett Vatt (etiam PQA), βρότεον ἔθνος X 28 V c Vatt (ex N II 74), 
ἀοιδοὶ καὶ λόγιοι N VI 80 (ex PI 94), ὡςείτε VII 71 Vatt (ex PI 44), 


Poetae ]yr. graec.* I.r. ed. Schroeder. 24 
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ἀνδρὸς φίλου Μοίρας ἐφετμαῖς. 
ἐπ. α΄ 
ὔμμε τ᾽, ὦ χρυςάρματοι Αἰακίδαι, 


40 τέθμιόν μοι φαμὶ capéctatov ἔμμεν 
τάνδ᾽ ἐπιςτείχοντα νᾶςον ῥαινέμεν εὐλογίαις. 80 
μυρίαι δ᾽ ἔργων καλῶν τέ- 
τμανθ᾽ ἑκατόμπεδοι ἐν ςχερῷ κέλευθοι, 
καὶ πέραν Νείλοιο παγᾶν καὶ δι᾽ Ὑπερβορέους᾽ 
οὐδ᾽ Ectiv οὕτω βάρβαρος οὔτε παλίγγλωςςος πόλις, 8ὅ 
86 ἅτις οὐ Πηλέος ἀΐει κλέος ἥ- 
pwoc, εὐδαίμονος γαμβροῦ θεῶν, 
cip. β΄ 
οὐδ᾽ ἅτις Αἴαντος Τελαμωνιάδα 
καὶ πατρός: τὸν χαλκοχάρμαν ἐς πόλεμον 
Gre εὺὑν Τιρυνθίοιει πρόφρονα εύμμαχον ἐς 40 
Tpotav, ἥρωςει μόχθον, 
Λαομεδοντιᾶν ὑπὲρ ἀμπλακιᾶν 
80 ἐν vaucìv ᾿Αλκμάνας τέκος. 
εἷλε δὲ ἸΤεργαμίαν, πέφνεν δὲ cùv κείνῳ Μερόπων 46 
ἔθνεα καὶ τὸν βουβόταν oùpei Ycov 
Φλέγραιειν εὑρὼν ᾿Αλκυονῆ, ςφετέρας δ᾽ οὐ qeicato 


τοιοῦτον τι ἔπος I VI 42 Vatt (ex O VI 16 19 ὑμέ BID, Gupe (ox ὕμμε 
Bpc) Tricl τῆἼ δὲ paraphr B, ‘ft recte’ Bergk, quasi ἐγὼ dé et ὕμμε δέ 
inter se respondeant 20 εἶναι (hoc uno loco) libri, corr Boeckh, αἰεί 
frigide Berg 21 ἐπιςτείχοντι (c paraphr) B:; accusativam cur tandem 
aptiorem dicat Dissen (expll 524) obscurum: Graeci enim quibus usì ra- 
tionibus antiquiores recentiores, poetae pedestres scriptores infinitivo 
modo saccusativum, modo praedicati quadam ad regentis quasi enuntiati 
nomen correlativum attractione facta dativam addiderint, parum adhbuc ex- 
ploratum est praeter quam quod duo quaedam genera (cf e gr Pind N 
50 et Aesch choeph 410) adumbravit Lobeck Soph Ai v 1006. E 

(ap Pind cll O II 4, 11 88 et 46, VI 21) soni quandam diversitatem ὁ 

servare mihi videor, ut attractione admissa elegantiorem, variata stru- 
ctura graviorem fieri orationem arbitrer 22 τέτμηνθ᾽ libri et edd, 
suspectum Ahrensio ἃ ἃ 188; cf. τάμνω, τμᾶμα (Archimed) 28 πέρανεί- 
λοιο B c schol 448, 17 et Tricl 24 οὐδ᾽ — οὐδὲ paraphr, οὔτ᾽ — 
οὔτε Bury παλίγλωςςος 8 25 πηλέως 8 due libri, κατακούει 
paraphr, unde corr Hermann ap Heyn 28 τρωΐϊαν Bs, ὁ Boeckhio? et 
Mommseno recep Bergk‘; prll II* 29 λαομεδοντίαν ὑπὲρ ἀμπλακίαν 
libri et edd ante Kayserum lectt P 93 recte scholl antestantem, Λαομεδον- 
τειᾶν scr Bergk, et licet certe Ἐπ scribere per Herodn I 186, 81, Π 417, 2; 
860, 30, sed cf Eur Tro 822 80 ἀλκμήνας libri 81 πέφνεν τε ma- 
vult Christ μερόπων τ᾽ libri, del τ᾽ Boeckh* (kl Schr V 261); cf ad 
88 et pril p9 82 odpei vulgo libri et edd, cuviZnac gl Tricl; de οὔ- ad 
PVI21 88 cperépac δἾ pravum Heynii iussum δ᾽ particulam delentis 
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χερεὶν βαρυφθόγγοιο νευρᾶς δ0 


35 Ἡρακλέης. ἀλλ᾽ Αἰακίδαν καλέων 
ἐς πλόον * * xupncev δαινυμένων. 
τὸν μὲν ἐν ῥινῷ λέοντος «τάντα κελήςατο ve- 
κταρέαις ς«πονδαῖειν ἄρξαι 56 
xaprepatyuav ᾿Αμφιτρνωνιάδαν, 
ἄνδιωυκε δ᾽ αὐτῷ qpépratoc 
40 οἰνοδόκον φιάλαν χρυςᾧ πεφρικυῖαν Τελαμών, 
δ᾽ δ᾽ ἀνατείναις οὐρανῷ χεῖρας ἀμάχους 60 
αὔδαςε τοιοῦτον ἔπος᾽ Εἴ ποτ᾽ ἐμᾶν, ὦ Ζεῦ πάτερ, 
θυμῷ θέλων ἀρᾶν ἄκουςας, 


ἐπ. β΄ 
γῦν ce, νῦν εὐχαῖς ὑπὸ θεςπεείαις 


45 λίεςομαι παῖδα θραςεὺν ἐξ Ἐριβοίας 65 
ἀνδρὶ τῷδε, ξεῖνον ἁμὸν μοιρίδιον τελέςαι᾽ 


spretum a Boeckhio ut renovaret paraphrasi paullo neglegentiore (ἐν δὲ 
Φλεγραίᾳ. . . οὐκ ἐφείςατο) adductus est Bergk non paucos secum ducens; 
ceterum interpolatione illa satis vetusta τ᾽ (31) confirmari trad lect δ΄ 
(88) sponte intellegitar 86 ἐς πλόον xfipucce δαινυμένων B, ἐς πλ. κύ- 
pnce δανυμένων D, quem secutus {πάντων » δαινυμένων Tricl, lectione B 
cum supplem Tricl contaminata xfpuc(c)e πάντων Calliergus, idem (sed 
xdpucce, ‘ad expeditionem se vocare indicabat’) Hermann 1815 opp II 111, 
Triclinianam interpolationem denotatam a Pauwio retinuit καλέων — 
xùpnce iungens Boeckh, item κύρηςε — δαινυμένων Hartung, ἐς πλ. {τοῦ- 
tov) xupncev darviuevov illud probabiliter, hoc infeliciter (quod perspexrit 
Bergk* usus paraphr (εἰς τοῦτον τὸν πλοῦν καὶ ταύτην τὴν ευμμαχίαν 
καλῶν ἔτυχεν ἀνευρὼν εὐωχούμενον τὸν Τελαμῶνα) Ty Mommsen, ἐς 
πλόον (ξυνὸν) κύρηςε δαινυμένων Christ®, ἐς πλ. κῦρηςεν ἀντῶν (quasi 
traditam esset πάντων) δαινυμένου Wiskemann progr gymn Marburg 
1876, 26 (et fuerant quibus persuaderet), nec melius τετμὼν κύρηςεν δαι- 
vopevov Tyrrell Hermath XI 351 (recep Bury), fuisse suspicor KEINON 
KYPHCEN; ad propositum (ἄγε) poeta revertitur 88 xparepaiyuav ἢ 
du@rrpuwvibav D 89 Gvdwré τ᾽ mavult Bergk 41 àvreivac libri, me- 
tram corr Er Schmid, terminationem Boeckh 2 τοιοῦτόν τι vett (cf ad 17), 
τοιοῦτόν τ᾽ Tricl, τοιοῦτόν γ᾽ Pauw, probaverunt quod mirere Hermann 
Boeckh Schneidewin, τοιοῦτον (F)éroc Heyne; F in thesi facere positionem 
cum diu frustra negaverint (Kayser lectt P 93, Hartang, Rauchenstein 
Phil 85, 260), nunc omnes fere concedunt; prll II° 42-48 ἐμὰν... ἀρὰν 
libri, gen quem testatur paraphr restituit Ty Mommsen 48 de aphae- 
resi θυμῷ ᾿θέλων aut crasi θυμῷ ἐθέλων quam statuunt θέλω Pindaricum 
esse negantes prll II?” 44 εὐχαῖς ὑπὸ θεςπεείαν libri, corr Ceporinus 
46 τῶδε Be, τόνδε DE. ἀμὸν B, κεῖνον du. D; lectionem vulga- 
tam (τῷδε, ξεῖνον ἀμὸν) tuetur schol puoipidiov exponens εὐτυχῆ (cf μοι- 
ρηγενές, ὀλβιόδαιμον), τελέςαι verbum ἀπὸ κοινοῦ et ad παῖδα ἐξ Ἐριβοίας 
et δὰ ξεῖνον μοιρίδιον intellegens (cf O I 88, PI 40, pril II°); particula 
καί quam desiderant addita ante ξεῖνον omnis huius loci deleretur gratia 
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τὸν μὲν ἄρρηκτον φυάν, ὥς- 
περ τόδε δέρμα με νῦν περιπλανᾶται 
θηρός, ὃν πάμπρωτον ἀέθλων κτεῖνά ποτ᾽ ἐν Νεμέᾳ᾽ 10 
θυμὸς δ᾽ ἐἑπέεθω. ταῦτ᾽ ἄρα οἱ φαμένψ πέμψεν θεός 
50 ἀρχὸν οἰωνῶν μέγαν αἰετόν᾽ ἁ- 
δεῖα δ᾽ ἔνδον νιν ἔκνιξεν χάρις, 

CTP. Y 
εἶπέν τε φωνήςαις ἅτε μάντις ἀνήρ᾽ 1δ 
‘’Eccetaî τοι παῖς, ὃν αἰτεῖς, ὦ Τελαμών᾽ 
καί νιν ὄρνιχος φανέντος κέκλευ ἐπώνυμον εὐ- 

ρυβίαν Αἴαντα, λαῶν 
ἐν πόνοις ἔκπαγλον Ἐνναλίου.ἢ 80 
55 ὧς ἦρα εἰπὼν αὐτίκα 
ἕζετ. ἐμοὶ δὲ μακρὸν πάςας (ἀνλαγήςαςθ᾽ ἀρετάς" 
Φυλακίδᾳ γὰρ ἦλθον, ὦ Μοῖςα, ταμίας 
Πυθέᾳ τε κώμων Εὐθυμένει τε᾿ τὸν ᾿Αργείων τρόπον 85 
εἰρήςεται πόλλ᾽ ἐν Bpayfctorc. 


atque vigor; emendabant: ξείνιῷ ἀμῷ (contra poetae usum, de quo ad O 
XIV 1)? Heyne, zuvédapov (cl O IX 46)? Bergk® (recep δαμόταν interpr, 
oppos Teucro, Bury), τῷδ᾽, ὃν ξεῖνον Txov Hartung, ξείνιόν μου Schnitzer 
pro Ellwang 1867, 72 (recep Christ), aliter idem p 80, Rauchenstein 
ll 85, 260, Wiskemann progr gymn Marburg 1876, 27, Fennell, ἄνδρα 
τόνδε (Telamonem) ξεῖνον ἀμὸν μοιρίδιον τελέςαι (κατὰ μοῖραν ἐκποιεῖςθαι 
vel παιδοποιεῖν) } Bergk 47 τὸν μὲν] ‘illum vero’ (scil παῖδα) Her- 
mann ap Heyn; τὰν uèv? Heyne, τὼς μὲν Hartung ue νῦν] μίμνοι 
interpolatione notabili libri, misi quod μένει unus e Tricll, μίμνον, 
μίμνειν alii, περιλαμβάνει με gl Tricl, paraphr vet periit, corr Stephanus 
50 μιν libri 58 κέκλετ᾽ libri, quod κέκλεται interpretatur τὸ θεῖον 
(hoc e suo addens; aliter visum Hartungo Mommseno) παρακελ(εύ)εται ..., 
ἔξωθεν τὸ καλεῖεθαι τὸ ὄνομα paraphr;:xéxAev (?) Phil Melanthon, κέκλε᾽ ὃ 
vel xéxAet(e)? hoc quidem vel propter ἔςςεταί τοι parum probabiliter 
Bergk δῦ ὡς ἄρα libri, quod retinere per metrum quidem liceret, 
nisi certa res esset wc ἧ ἄρα θεὸς capa εἴπαις O VII 46; dc ἄρα Boeckh; 
prll Π39 56 ἁγήςαςθαι (ἀγ. D) libri, ἀναγ. ἢ Mingarelli, quod cl N X 19 
comprob Hermann ap Heyn 57 γάρ τ᾽ Er Schmid, ®. è’ ἦλθον γάρ 
Bergk, νῦν Rauchenstein Philol 86, 1877, 71, eorum qui γὰρ ἦλθον lege- 
bant hariolationes explosit Heimer studd P 67; cf 29 et pill II 
58 Verba τὸν ’Apy. tp. ὁ antecedd iungit paraphr, quod probaverunt 
εἰρήςεταί πᾳ δ᾽ ἐν Bp. vel è’ ὧν ἐν fp. scribentes (59), male; asyndeton 
contra Naberam defendit Herwerden studd 64 59 που xév B, πα κ᾿ 
ἐν D, πᾳ κ᾿ ἐν Tricl; verbi subiectum non exprimitur in scholl, τὸ ἐγκώ- 
μιον add paraphr; που κὰν Heyne, πά x” ἐν (male cl Iliad X 42, idem 
τις ἂν ἐρεὶ e delevit N VII 68) Boeckh, xe explosit Hermann opp IV 
82, πὼς év? Dissen, πάντ᾽ ἐν Schneidewin, πᾶν ἐν (vel πάντ᾽ ἐν vel πᾳ 
xv) Bergk!-?, παῦρ᾽ ἐν Bergk‘, fat” ἐν Bury; mihi simplicissimum est 
visum πόλλ᾽ ἐν fpaxicroic (TTOAA: TTOYK) scribere cl τὰ πολλὰ κεῖνα διὰ 
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60 ἄραντο γὰρ νίκας ἀπὸ παγκρατίου 
τρεῖς ἀπ᾽ Ἰεθμοῦ, τὰς δ᾽ ἀπ᾿ εὐφύλλου Νεμέας, 
ἀγλαοὶ παῖδές τε καὶ μάτρως. ἀνὰ δ᾽ ἄγαγον ἐς 90 
φάος οἵαν μοῖραν ὕμνων᾽ 
τὰν Ψαλυχιαδᾶν δὲ πάτραν Χαρίτων 
ἄρδοντι καλλίετᾳ δρόςῳ, 
65 τόν τε Θεμιςτίου ὀρθώςαντες οἶκον τάνδε πόλιν 95 
θεοφιλῆ ναίοιει Λάμπων δὲ μελέταν 
ἔργοις ὀπάζων Ἡειόδου μάλα τιμᾷ τοῦτ᾽ ἔπος, 
vioîci τε φράζων παραινεῖ, 100 
ἐπ. τ΄ 
ξυνὸν ἄςτει κόςμον ἑῷ προςάγων᾽ 
10 καὶ ξένων εὐεργεείαις ἀγαπᾶται, 
μέτρα μὲν γνώμᾳ διώκων, μέτρα δὲ καὶ κατέχων᾽ 
γλῶςςα δ᾽ οὐκ ἔξω φρενῶν᾽ φαί- 105 
nc κέ νιν ἄνδρ᾽ ἐν deGintaîciv ἔμμεν 
Ναξίαν πέτραις ἐν ἄλλαις χαλκοδάμαντ᾽ ἀκόναν. 
πίςω cpe Δίρκας ἁγνὸν ὕδωρ, τὸ βαθύζωνοι κόραι 
16 χρυςοπέπλου Mvauocuvac ἀνέτει- 110 
λαν παρ᾽ εὐτειχέειν Κάδμου πύλαις: 


παύρων λέγω Aesch fr 99, ὅ N° 60 dpavro libri, sicut [ἄ]ρατο νίκαν 
pap Bacchyl II 5, èEdparo ἕδνον Pind O IX 10; sed κλέος κῦδος μιςθὸν 
ἀρέεθαι Pind IX 102, P 175, N VII 59 [dpay. codd], IX 46,II50; de 
vocalium in priore verbo (dFep-) contractione prll 1I4*-99 61 τρεῖς, 
(scil τὴν μὲν) ἀπ᾽ Ἰεθμοῦ dist Bergk; cf ad carm inscr p 73 62 ud- 
tpwec. dv δ᾽ libri (ὁ schol 457, 4; Arist Byz ap Miller MLG 481 num 
huc spectet satis incertum), corr Er Schmid ἐκ ψέφαος Fàv μοῖραν 
Bergk; cf Phil 56, 1897, 96 68 ψαλυχιαδᾶν libri, formam poeticam 
(cf etiam 88) agnoscunt scholl 457, 12 (D, -ἰδαι B), 458, 1 (BD), recep 
Bergk, ψΨαλυχιδᾶν Er Schmid, Ψαλυκχαδᾶν (-υχαδᾶν unus e Tricll ante 
correctionem) Hermann ap Heyn 1817 III p 224 67 ad Ἡειόδου τοῦτ᾽ 
ἔπος sine auctoris nomine μελέτη dé τοι ἔργον ὀφέλλει (Hes opp 412; 
vv 410—13 ab Hesiodo abiudicat Ad Kirchhoff) afferunt scholl 458, 14, 
eadem verba Homero adscribunt ad N VI 91 p 194, 12 Ab 69 rpoc- 
ἀγεῖιν olim (Jahrbb class Phil 1877, 24) proposuisse paenitet 40 Eei- 
νῶν libri, corr Er Schmid 72 de. libri, corr Er Schmid Lam- 
ponem τῶν ἄλλων ἀλειπτῶν διαφέρειν dicit schol vet 459, 15, unde τὸν 
ἀλείπτην Μένανδρον intellegere maluit Tricl, unde φαίης xe Μένανδρον 
Pindaro reddebat Ty Mommsen 18 χαλκοδάμαν Heyne; prll II® 
74 cpe] γε EM 678, 22. Cram An Par III 15, 29, unde alios € (Fe) legiane 
coni Bergk 
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CTp. 
Τίνι τῶν πάρος, ὦ μάκαιρα Θήβα, i 
καλῶν ἐπιχωρίων μάλιςτα θυμὸν τεόν 
εὔφρανας; ἦρα χαλκοκρότου πάρεδρον 
Δαμάτερος ἁνίκ᾽ εὐρυχαίταν 
δ ἄντειλας Διόνυςον, ἢ χρυςῷ μεςονύκτιον νεί- 
φοντα δεξαμένα τὸν φέρτατον θεῶν, 


Ep v 6, de quo οὗ ἀγγελίαν πέμψω O IX ep 5, Reizianum esse (ut 
᾿Αλφεοῦ τε ῥέεθρον O IX 19) maluit Bergk ad 88: 6 et 7 coniungebant, 
ut evaderet — vu —_ ‘., Hermann ap Heyn 1817 et 


Christ? ad 34, infelicius etiam Fel ‘Vogt αἴθε Argentorr IV 237. 
8 ἢ fa D Tricl, vulgo edunt 85 vigovia libri; prll Π65 
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ὁπότ᾽ ᾿Αμφιτρύωνος ἐν θυρέτροις 
ςταθεὶς ἄλοχον μετῆλθεν Ἡρακλείοις γοναῖς; 10 
ἢ ἀμφὶ πυκναῖς Teipeciao βουλαῖς; 
ἢ ἀμφ᾽ Ἰόλαον ἱππόμητιν; 
10 ἢ (παρτῶν ἀκαμαντολογχᾶν; ἢ ὅτε καρτερᾶς “A- 
δραςτον ἐξ ἀλαλᾶς ἀμπέμψας ὀρφανόν 15 
ἐπ. a' 
μυρίων ἑτάρων ἐς Ἄργος ἵππιον; 
ἢ Δωρίδ᾽ ἀποικίαν οὕνεκεν ὀρθῷ 
ἔςταςας ἐπὶ ςφυρῷ 
Λακεδαιμονίων, ἕλον δ᾽ ᾿Αμύκλας 20 
15 Aireîda: ςέθεν ἔκγονοι, uavtevuaci TTu@iorc; 
ἀλλὰ παλαιὰ γάρ 
εὕδει χάρις, ἀμνάμονες δὲ βροτοΐ, 
ςτρ. β΄ 
ὅ τι μὴ ςοφίας ἄωτον ἄκρον φῦ 
κλυταῖς ἐπέων ῥοαῖειν ἐξίκηται Zurév. 
40 κώμαζ᾽ ἔπειτεν ἀδυμελεῖ εὑν ὕμνῳ 
καὶ (τρεψιάδᾳ᾽ φέρει γὰρ Ἰεθμοῖ 
γίκαν παγκρατίου coéver τ᾽ ἔκπαγλος ἰδεῖν τε μορφά- 80 
εἰς᾽ ἄγει τ᾽ ἀρετὰν οὐκ alcyiov φυᾶς. 


6 Gepétporc Β' 7ὖ ταῖς θείαις fovaîc (compendio male intellecto?) 
paraphr 8—9 ἢ ὅτ(ε) libri, ἢ ὅτ᾽ Pauw, ἢ ὅτ᾽ Boeckh (kl Schr V 850), 
ὅτ(ε) del Er Schmid, fit’ (= ἤτοι) Bergk; cf Hartel Hom Studd II 859 
Teip. muxivaîc libri, transp Pauw, muxvaic ... βουλαίς ἢ Bergk 10 xpar. 
D Tricl ἄνπεμψας B Tricl, ἀπέπεμψας paraphr, quem dn. legisse 
coni Bergk 11 ἑταίρων εἰς libri, corr Er Schmid 12 οὔνεκ᾽ ὀρθῷ 
(οονεκ᾽ vel εονεκ᾽ B teste Mommseno) BD, οὔνεκα ὀρθῷ Tricl (οὗ ποὺ 
metr O VII) ὅτε paraphr, ὅτι gl Tricl; dvix’ dp’ ὀρθῷ ἢ Heyne, οὕνεκεν 
ὀρθῷ Thiersch, ἁνίκ᾽ dv’ ὀρθῷ Hartung, οὔνεκεν ὀρθῷ Ty Mommsen; 

711] II°° 1 αἰδεῖςθαι D Tricl, ἀργεῖδαι vp schol πυθίοιει vett, corr 
icl 16 ἀλλ᾽ è παλαιὰ Bergk; v nott metr γάρ] μέν schol = 276 
19 Zevrév B 20 ἔπειτ᾽ ἐν vett (c scholl), ἔπειτ᾽ ἄρ᾽ Tricl, ἔπειτεν 

Pauw 22 μορφάες᾽ (-pdecc® B, -φόεςς᾽ Tricll) libri, corr Ceporinus; 
-EC pro -EIC vocali littera subsequente vett gramm propagaturos non 
fuisse ratus λιλεῖ τ᾽ ἀρετᾶν (λιλῇ certe debebat iudice Wilh Schulze qu 
epp 361 n) coni Bergk'* αἴεχιον B, αἴςεχθιον (lectionibus αἴσχιον et 
ἔχθιον contaminatis?) D, αἰεχίω Tricl, genus neutrum agnoscit οὐχ 
ἧττόν ἐςτιν ἡ γνώμη τοῦ κάλλους exponens paraphr!, neglegentine paullo 
οὐκ alcxùvoucav par?; aicylova adversante metro Bothe, αἰεχίω (c Tricl) 
recep Thiersch; vett libroram lectionem alcyiov retin (deterius aliquid, 
‘deteriorem’ interpr) Boeckh (Bergk!-*), aicxiwv ed Bergk* ratione ob- 
scura, αἰςχίων saccusativi formam grammaticis ante Aristarchum proba- 


376 PINDARI CARMINA 


ἀντ. β΄ 
φλέγεται δὲ ἰοπλόκοιει Μοίςαις, 


μάτρωϊ θ᾽ ὁμωνύμῳψ δέδωκε κοινὸν θάλος, 
25 χάλκαςπις ὦ πότμον μὲν Ἄρης ἔμειξεν, 35 
τιμὰ δ᾽ dyadoîciv ἀντίκειται. 
ἴστω γὰρ «ςαφὲς ὅςτις ἐν ταύτᾳ νεφέλᾳ χάλαζαν 
αἵματος πρὸ φίλας πάτρας ἀμύνεται, 40 


ἐπ. β΄ 
λοιγὸν ἀμύνων ἐναντίψ ςτρατῷ, 


ἀςτῶν γενεᾷ μέγιετον κλέος αὔξων 
80 ζώων τ᾽ ἀπὸ καὶ θανών. 
τὺ δέ, Διοδότοιο παῖ, μαχατάν 
αἰνέων Μελέαγρον, αἰνέων δὲ καὶ “Ἕκτορα 45 
᾿Αμφιάρηόν τε, 
εὐανθέ᾽ ἀπέπνευςας ἁλικίαν 


ετρ. τ΄ 
85 προμάχων ἀν᾽ ὅμιλον, ἔνθ᾽ dpictor 


tam fuisse narrat Christ (abusus fortasse scholl Γ 11, A 400); ‘gerit atque 
exercet’, inquit poeta, ‘summam fortunam (cf πλοῦτον ἄγειν P VI 47) 
ut aliquid robore formaque non minus decorum atque splendidum’: διὰ 
τὸ ἀγαθὸς εἶναι οὐχ ἧττον καλός ἐςτιν ἢ did τὸ cOÉvoc καὶ τὴν μορφήν, 
ut dubitem an eandem voluerit sententiam efficere Bergk αἰςχίων coni- 
ciens; de praedicativi adiectivi genere neutro ad PI85, de structura 
pril II° 28 δ᾽ ἰοπλοκάμοιςι libri, δ᾽ ἰοβοςτρύχοιςι (praeeunte Tricl ad 
O VI 30) Er Schmid, emend Bergk 24 udrpw (-w B) vett, corr Tricl 

25 “Apnc] dp’ D (Tricl) 26 τιμὰ (è B) libri, τιμᾷ v 1 schol, quam 
τιμαὶ fuisse (schem Pind) coni Bergk 27 ὅτις Db πρὸς libri, corr 
Er Schmid 28 λοιγὸν ἀμύνων èvavtiw libri, χάλαζαν ἀμύνεται ἐναντίον 
φέρων ὄλεθρον τοῖς πολεμίοις paraphr, quem aut λοιγὸν ἄντα φέρων .... 
crpatp aut λοιγὸν .. φέρων ἐναντίον crp. legisse conicias; Pindaricum 
certe vocabulum periit interpolatione satis antiqua; emendabant: ἀντι- 
τίνων Hermann ap Heyn, ἄντα φέρων ἐναντίῳ Thiersch (Boeckh?), ἀντι- 
πνέων Wolfflin Phil VII 209, λοιγὸν αἰπὺν ἐναντίῳ crp. φέρων Kayser 
Heidelb Jahrb 61, 1868, 47, ἀμπεπαλὼν Ty Mommsen, ἀντιφέρων ἐναντίῳ 
(cl AP VII 438) dubitanter Bergk, alia alii, perperam omnes ex voca- 
buli interpolati litteratura aliquid efficiendum esse rati 29 αὔξων ... 
ἀςτῶν transp (ἀςτῶν ἄπο coniungens cl παρὰ τῶν ἀςτῶν κλέος paraphr) 
Hartung; ἀςτῶν γενεᾷ cum gravitate dici videtur cll non solum Ρ Χ 42, 
O XI 16, sed etiam P VII 10 88 ἀμφιάραόν te libri, om paraphr, vo- 
caliamum rest Boeckh; in Amphiarao (de quo est locus nobilissimus 
O VI 16) viris patriam strenue defendentibus saddito primus offendit 
Hartung ἀμφὶ πατρῴᾳ γᾷ scribens, dv’ ’Aupidperov ad Amphiarai Ἅρμα 
quod vocant (Unger Theb paradd 408) bello Peloponnesiaco priore (cf ad 
carm inscr) occidisse Strepsiadam maiorem opinatus Bergk (v nott metr), 
ἀμφ᾽ ᾿Αμφιάρειον Bury Β8δ4 λευκανθέ᾽ ἢ Christ® (v nott metr); cf cum alia 
iuventutis epitheta velut εὐάνθεμον φυάν O I 67, tum ultimae epodi vo- 
cem respondentem 88 dpicrov Tricl (ὁ apogrr cod D) 


ISTHMIA VII 377 


Ècyov πολέμοιο νεῖκος ἐςχάταις ἐλπίειν. δ0 
ἔτλαν δὲ πένθος οὐ φατόν᾽ ἀλλὰ νῦν μοι 
Γαιάοχος εὐδίαν ὅπαςςεν i 
ἐκ xemuùvoc. ἀείεομαι χαίταν cregàvorciv ἁρμό- 
ζων. 6 δ᾽ ἀθανάτων μὴ θραςςέτω φθόνος. δὅ 
ἀντ. γ΄ 
40 ὅ τι τερπνὸν ἐφάμερον διώκων 
ἕκαλος ἔπειμι γῆρας ἔς τε τὸν μόρειμον 
αἰῶνα. θνάςεκομεν γὰρ ὁμῶς ἅπαντες" 
δαίμων δ᾽ ἄϊεος᾽ τὰ μακρὰ δ᾽ εἴ τις 60 
παπταίνει, βραχὺς ἐξικέεθαι χαλκόπεδον θεῶν ἕ- 
ὃδραν᾽ ὅ τοι πτερόεις ἔρριψε TTayacoc 
ἐπ. Y 
45 δεςπόταν ἐθέλοντ᾽ ἐς οὐρανοῦ εταθμούς 65 
ἐλθεῖν μεθ᾽ ὁμάγυριν Βελλεροφόνταν 
Ζηνός. τὸ δὲ πὰρ δίκαν 
γλυκὺ πικροτάτα μένει τελευτά. 
ἄμμι δ᾽, ὦ χρυςέᾳ κόμᾳ θάλλων, πόρε, Λοξία, 70 
50 τεαῖειν ἁμίλλαιειν 
εὐανθέα καὶ ΤΙυθόϊ ςτέφανον. 


86 ἐςχάταις ἐπ᾽ ἐλπίς... B (ἐλπίειν BI), ἐςχάτοιειν ἐπ᾿ ἐλπίδιν D, 
corr Calliergus 89 ἁρμόζων libri et scholl*?, ἁρμόςαις (c schol!) 
Er Schmid, veram lectionem reduxrit Bergk®‘ 89-40 φθόνος, ὅτι 
(εἰ οὐ ὅτι exponentes) scholl!* (Er Schmid), φθόνος(,) ὅ τι (scil τερπνὸν 
ὃν διώκων ἔπειμι) Heyne, idem sed ἔπειμι ὁ sequ coniungens Boeckh, 
φθόνος. ὅ τι (ὅπερ τερπνόν [ἐςτι)) schol?, post Tricl et Calliergum pri- 
mus reposuit Bergk®, τὸ dè τερπ. Rauchenstein Phil 35, 260; cf énécar 
δαπάναι I V 58 40 ἐφάμερον vett, ἐφάμερος (c apogrr cod 22) Tricl, 
ἐπάμερονῦ) Ty Mommesen!; pril Π' 41 ἐπεί μιν D, unde ἔπειςι Tricl 

42 @vdacxouev libri; prll II5! 48 &ictoc libri c schol 60, corr ὁ 
paraphr (59) Benedictus 44 ὅ tor (quod Schneidewin coniecerat) B, 
ὅτι D caîc ἐν Mingarelli ap Heyn, teajc èv? Ty Mommsen!; 
pri] mu ἁμίλλαις Bergk (v nott metr) 6] πυθοῖ libri, corr Er Schmid; 
pr 
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Κλεάνδρῳ τις ἁλικίᾳ τε λύτρον 
εὔδοξον, ὦ νέοι, καμάτων 


Str vv 1 et 2 coniunxit Hermann, quem secutus est Bergk'* versi- 
bus 21. 41 mutatis; cf ad 11. 31, nott metr ΡΠ. 5 periodum ut ampli- 
tudine ita concinnitate insignem conformavit Boeckh, recepit Bergk®!, 
tribus versibus dispescere maluit idem!‘ 6 hiatum (ἀοι)δδαὶ ἔλιπον (56) 
tolerari nescio quo pacto posse censuit Boeckh, excusari tempore inani 
(-- Au tv) dicit Bergk, quod quidem admitti non posse vv 26. 86. 46 
ostendunt, versus trimetri (glyconei cum choriambo) ratio evincit. 
15° — 413 (χρὴ δ᾽ — i6v-|) et 64—70 (ἔργον — dduacev) perierunt 
in B, ut solus testis relinquatur D. 


1 librorum lectionem tuetur schol ὁ paraphr; τις ἁλικία τι λύτρον 
interpol Hartung, ἁλικίᾳ (= ἐν di.) τι λύτρον ed Bergk‘, alia Maur 
Schmidt CII, ind Ien 1880, 5, Rauchenstein Phil 35, 260, Wiskemann 
progr gy Marburg 1876, 28; una cum victore (imberbi? pril p 76) prae- 
dicatur sodalicium (cf 65), ut alias familia gens urbs 
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πατρὸς ἀγλαὸν Τελεςάρχου παρὰ πρό- 
θυρον ἰὼν ἀνεγειρέτω 
κῶμον, Ἰεθμιάδος τε νίκας ἄποινα, καὶ Νεμέᾳ δ 
δ ἀέθλων ὅτι κράτος ἐξ- 
εῦρε, τῷ. καὶ ἐγώ, καίπερ ἀχνύμενος 


(6 Β5}) ΄“ θυμόν, αἰτέομαι χρυςέαν καλέςαι 10 
Μοῖςαν. ἐκ μεγάλων δὲ πενθέων λυθέντες 
μήτ᾽ ἐν ὀρφανίᾳ πέεωμεν ςτεφάνων, 1ὅ 


μήτε κάδεα θεράπευε᾽ 
παυςάμενοι δ᾽ ἀπράκτων κακῶν 
γλυκύ τι δαμωςόμεθα καὶ μετὰ πόνον᾽ 
(10) ἐπειδὴ τὸν ὑπὲρ κεφαλᾶς 20 
10 τὸν Ταντάλου λίθον παρά τις ἔτρεψεν ἄμμι θεός, 


crp. β΄ 
ἀτόλματον Ἑλλάδι μόχθον. ἀλλά 


ἐμὲ δεῖμα μὲν παροιχόμενον 

καρτερᾶν ἔπαυςε μεριμνᾶν᾽ τὸ δὲ πρὸ 25 
ποδὸς ἄρειον ἀεὶ (ζεκοπεῖνν 

χρῆμα πάν" δόλιος γὰρ αἰὼν ἐπ᾽ ἀνδράει κρέμαται, 


8 πρόθυμον 2 ἀγειρέτω 22 Tricl, ἀνεγ. (ut corr Hermann) B 
4 xwuwv B post Νεμέᾳ (c paraphr) dist Ty Mommsen, Νεμέᾳ, 
ἀέθλων ὅθι (quod ad utramque victoriam referretur)? Bergk ἐξεῦρε, 
τῷ] virgula dist Bergk, opinor ut gen masc (Κλεάνδρῳ, ὁ paraphr) po- 
tius quam neutrum (= τῶ 65, ὁ Hartango) intellegeretur, recte πέ- 
cwuev libri; prll II° 4 ἀπρήκτων libri, ampdxrwyv 22], reposuit Schneide- 
win 10 τὸν] τε (ΞΓΕ B#) libri, ye laudat schol 12, recep c Calliergo 
Boeckh Musis ad quas provocat invitis omnibus, τὸν ὑπὲρ κεφαλῆς ἡμῶν 
ἐπηρτημένον Ταντάλειον λίθον paraphr; δὴ Er Schmid, τὸν (= Ì; cf er- 
rorem cod 2) infra 15) emend Heimsoeth indir Ùberl Aesch Text (1862) 
99, ἅτε Bergk®*‘ probantibus vel cautioribus quibusdam, καὶ Ty Mommsen, 
πᾷ Rauchenstein Phil 35, 261, Heimsoethii emendationem renovavit Fen- 
nell, propter artic repet abiecit Bury, prae duabus uno quasi fetu editis 
a se emendationibus sprevit Christ; repetitur τόν non eadem vi: ‘pen- 
dentem (τόν) supra caput illum (τόν) Tantali lapidem?’, quasi altero loco 
fuerit pron aliquod proprie demonstr, velut & véoproc ἅδε νύμφα, unde 
distinctioni nullum locum esse apparet cll Aesch Prom 942, choeph 730; 
distinguendum vero in appositione explicativa τὸν ἐκτρέποντα, τὸν Tpo- 
χηλάτην Soph OR 806 11/13 ἀλλ᾽ ἐμοὶ δ. pu. παροιχομένων καρτερὰν 
ἔπ. μέρ. libri, idem (sed xapcephv τ᾽ ?? οὐ ἔλυςεν ὃ) paraphr, ἀλλά | μοι, 
tum παροιχόμενον c Benedicto, Boeckh (de ἀλλά | οὗ O 51), ἀλλ᾽ ἐμοὶ 
χάρμα μὲν παροιχομένων — μέριμναν (‘praeteritoram recordationem ἢ 
Ty Mommsen, ἀλλ᾽ ἔμ᾽ οὐ δεῖμα μὲν παροιχόμενον καρτερᾶν ἔπ. μεριμνᾶν 
Bergk (καρτερὰν μέρ. tueatur quispiam cl prll II°), idem, sed ἀλλά | 
ἐμὲ ὃ. Ed Boehmer pIX 18 αἰεὶ libri, corr Er Schmid @18—14 ex 
scholl (εκοπεῖν καὶ εὖ διατιθέναι et προςβλέπειν) rectissime supplevit Thiersch 
(recep Boeckh”), (épav) del Bergk χρῆμα᾽ πανδόλιος Leop Schmidt 
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15 ἑλίςςων βίου πόρον᾽ Ì- 
ατὰ δ᾽ ἔετι βροτοῖς εὖν τ᾽ ἐλευθερίᾳ 80 
καὶ τά. χρὴ δ᾽ ἀγαθὰν ἐλπίδ᾽ ἀνδρὶ μέλειν" 
χρὴ δ᾽ ἐν ἑπταπύλοιει Θήβαις τραφέντα 85 
Αἰγίνᾳ Χαρίτων ἄωτον προνέμειν, 
πατρὸς οὕνεκα δίδυμαι τέ- 
γοντο θύγατρες ᾿Αςωπίδων 
(80) ὁπλόταται, Ζηνί τε ἅδον βαειλέϊ. 40 
ὃ τὰν μὲν παρὰ καλλιρόῳ 
40 Δίρκᾳ φιλαρμάτου πόλιος ᾧκιςςεν ἀγεμόνα᾽ 
εῖρ. Y 
cè δ᾽ ἐς νᾶςον Οἰνοπίαν ἐνεγκών 45 
κοιμᾶτο, δῖον ἔνθα τέκες 
Αἰακὸν βαρυεφαράγψ πατρὶ κεδνό- 
τατον ἐπιχθονίων᾽ ὃ καί 
(25) δαιμόνεςει δίκας ἐπείραινε᾽ τοῦ μὲν ἀντίθεοι 50 
25 dpictevov υἱέες vi- 
έων τ᾽ ἀρηΐφιλοι παῖδες ἀνορέᾳ 
χάλκεον «τονόεντ᾽ ἀμφέπειν ὅμαδον᾽ δδ 
εὠφρονές τ᾽ ἐγένοντο πινυτοί τε θυμόν. 
ταῦτα καὶ μακάρων ἐμέμναντ᾽ ἀτγοραί, 
(80) Ζεὺς ὅτ᾽ ἀμφὶ Θέτιος ἀγλα- 60 
6c τ᾽ Epicav ἸΠοςειδᾶν γάμῳ, 
ἄλοχον εὐειδέα θέλων ἑκάτερος 
ἑὰν ἔμμεν" ἔρως Tàp ἔχεν. 
30 ἀλλ᾽ οὔ cqpiv ἄμβροτοι τέλεςαν εὐνὰν θεῶν mparidec, 65 


P Leb 164 (recep Bergk), χρῆμα πάν] ‘perquam bonum’ οἱ N VIII 21, ut 
τὸ --- ἄρειον Sv (non secus atque O I 99) intellegere videatur, Christ? 
15 βιότου vett, corr (ex scholl?) Tric] καὶ taòv ἢ: cf ad 10 et 
PX 68 τραφέντ᾽ D (de B ad carm initium), corr Er Schmid 17 θυ- 
γατέρες D, corr Tricl (Ἃἀςωπίδων) θ᾽ D, corr Heyne; prlil p9 18 ὁπλό- 
tata D, corr Tricl θ᾽ ἅδον D, θ᾽ ἕαδον Tric], τ᾽ gadov Hartung, te 
ἅδον Er Schmid, te dbov Ty Mommsen?; prlil II° βαειλῆϊ D, corr Er 
Schmid 20 ᾧκιςεν D, corr Tricl; de augm pell Π59 21/22 ἐνεγκὼν 
κοιμᾶτο D Tricl, diaxopicac ςυνεκοιμήθη paraphr; ἔνεγκε, κοιμᾷ te Her- 
mann ap Heyn 1817, ἐνεγκών | xoluace Kayser Wien Jahrb Litt 105 p 104, 
φέρων (cl P ΙΠ 45) ἐκοιμᾶτο Bergk* 24 ἐπέραινε D, corr Tricl 
δ crovéevra τ᾽ D, corr Tricl 27 Epicac D Tricl, ἐφιλονείκηςαν paraphr, 
unde Epicav (c Benedicto?) Hermann opp I 259 et Boeckh; épicac scil ὦ 
Tloc. tuentur Heynio praeeunte Ty Mommsen et Bury 28 εὐειδέ᾽ ἐθέλων 
Boeckh 29 ἔμμεναι D, ἔμμεν Tricl Ecyev D, ἕλεν Tricl, κατεῖχεν 
paraphr, ἔχεν Er Schmid 
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Cp. ὃ 
ἐπεὶ θεεφάτων ἐπάκουςαν᾽ εἶπεν 
εὔβουλος ἐν uécori Θέμις, 
(86) οὕνεκεν πεπρωμένον ἦν, φέρτερον γό- 
νῦν ἄνακτα πατρὸς τεκεῖν 70 
ποντίαν θεόν, ὃς κεραυνοῦ τε xpéccov ἄλλο βέλος 
85 διώξει χερὶ τριόδον- - 
τός τ᾽ ἀμαιμακέτου, Δί τε μιςγομέναν 75 
ἣ Διὸς παρ᾽ ἀδελφερῖειν. ᾿ἀλλὰ τὰ μέν 
mavcate: βροτέων δὲ λεχέων τυχοῖςα 
(40) υἱὸν εἰειδέτω θανόντ᾽ ἐν πολέμψ, 80 
χεῖρας “Apeî τ᾽ ἐναλίγκι- 
ον cteporraîci τ᾽ ἀκμὰν ποδῶν. 


81/82 εἶπε δ᾽ libri, εἶπεν | Boeckh*® (kl Schr V 261), εἶπε | è’ Christ 

81 ἤκουςαν D, κατήκουςαν parsphr, ἐπάκουςαν Tricl (prob Hermann ap 
Heyn 1817, Schneidewin GGA 1847 p 2069), ὄπ᾽ dxoucav Hermann opp 
I 262 (recep Bergk'), cuvieuv* termev? Boeckh, alia Kayser lectt P_ 98, 
Rauchenstein Phil 36, 262, ècuvfixav Bergk* (Jahrbb class Phil 99, 1869, 
191); de Jraepositione omissa cf: [προς]θηκάμεναι P IX 62 omnes, [ἀν]ό- 
pouce 0 40 omnes praeter B, |èx]dxdacxncev PIV 217 Ambrr, [rpoc]- 
βάλλοντα 271 Ambrr, [ἀν]αρπάςαις O IX 18 pars Ambrr, denique ad 
P VII 10 et prll p 10 88 εἵνεκεν D Tricl, retin Bergk, οὕνεκεν 
(ed 1841) Donaldson; cf N IX 86 et prll II?° in trad feci syliaba 
brevis requiritur; corrigunt: γόνον ἄρ᾽ Er Schmid, γόνον oi Boeckh, 
xe ante vel ἂν post γόνον inserentem Bergkium merito vituperavit ne- 
scio quis (Kayser?), γε vévov? Bury, transpositionibus metrum qui 
emendaverunt (πατέρος ἄνακτα γόνον τεκεῖν vel rexéuev ἄνακτα πατρὸς 
γόνον) verboram mihi ordinem videntur pessumdedisse; γόνον (ξ)άἄνακτα 
reduxi metri inaequalitatem (P V ep versu ultimo hanc quidem mode- 
stiorem; cf etiam huius carm 25. 36. 46) vaticinii gravitate excusari ratus; 
de digammate positionem efficiente prll II° δῦ χειρὶ D, corr Tricl 

διῖ picy. D, Ζηνὶ picy. Tricl (Ty Mommsen), Δί te uicr. Hermann ap 
Heyn et Boeckh (n cr 862) emendatione certissima, Atl cuupuicy.? Ty 
Mommaen, Διί Ye picf.? Bergk®, Al δαμαζομέναν (cl Ρ ΧΙ 24 ὁ paraphr) 
confidenter Bergk* ἢ Διός mep? Heyne, ἢ Διὸς cùv? Bergk®; cf dv- 
dpi παρ᾽ ἀλλοδαπῷ ἐμίγη φιλότητι καὶ εὐνῇ y 219; neque obstat quid- 
quam quin Διὶ — πάρα iungas cl Al καὶ κρέοντι οὖν Αἰακῷ Bosslero qui- 
dem (praep 84) invito; Dissen cum picy. παρά iungere nollet, ‘apud’, ‘in 
matrimonio’ intellegebat expll 546, prosaice, velut cuvwrxnkuîa δ᾽ Ἱππονίκῳ 
πρότερον, ἐξ οὗ Καλλίαν ἔτεκε τὸν πλούειον᾽ ἔτεκε δὲ καὶ παρὰ τῷ ἼΤερι- 
κλεῖ Ξάνθιππον Plut Per 34 m τυχοῦςα D Tricl, corr Heyne, λα- 
xoîtca? Bergk; cf non solum ἀδείας τυχεῖν τὸ πρῶτον εὐνᾶς P IX 41, 
γάμων ἐπαξίων τεύξῃ Soph El 971, verum etiam δουλείας, βίας, κακῶν 
τυχεῖν οὐκ ἀγαθῇ δηλονότι τύχῃ 87 ἄρεϊ | χεῖρας D, quod sec antiq 
colometr satis bene corr χέρας scribens Tricl; χεῖρας "Apei ἐναλ. metroram 
ratione perspecta transp Hermann ap Heyn, emendationem particula quae 
in traneponendis vocabulis perierat reducta absolvit Boeckh non satis- 
faciens Bergkio* ἂς "Ape χέρας praeoptanti aut Buryo ἄνδρ᾽ Ἄρει χέρας 
in carminis contertum invehenti 
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τὸ μὲν ἐμόν, TinAéi γέρας θεόμορον 85 
ὀπάςςαι γάμον Aiaxidg, 
40 ὅν τ᾽ εὐςεβέετατον φάτις Ἰαολκοῦ τράφειν πεδίον" 


(45) ἰόντων δ᾽ ἐς ἄφθιτον ἄντρον εὐθύς 
Χίρωνος αὐτίκ᾽ ἀτγγελίαι᾽ 90 
μηδὲ Νηρέος θυγάτηρ νεικέων πέ- 
ταλα δὶς ἐγτυαλιζέτω 
ἄμμιν᾽ ἐν διχομηνίδεςειν δὲ ἑςπέραις ἐρατόν 
46 λύοι κεν χαλινὸν ὑφ᾽ ἧ- 95 
pwi παρθενίας. dc φάτο Kpovida:c 
ἐννέποιςα θεά" τοὶ δ᾽ ἐπὶ τλεφάροις 
(60) γεῦςαν ἀθανάτοιςειν᾽ ἐπέων δὲ καρπός 100 
οὐ κατέφθινε. φαντὶ γὰρ ξύν᾽ ἀλέγειν 
καὶ γάμον Θέτιος ἄνακτε. 
καὶ νεαρὰν ἔδειξαν ςοφῶν 106 


88---40 πηλεῖ Bed-|uospov ὁπάςαι γάμου | αἰακίδα γέρας, ὄν- τ᾽ 2, 
θεόμοιρον Tricll ratione obscura, ἸΤηλέϊ θεόμορον ὁπάκςαι, tum -δᾳ γέρας, 
ὅν | τε ὁ Calliergo (Tricl?) Hermann ap Heyn 1798, idem, sed {τὸν γέ- 
ρας, | ὅντ᾽ Boeckh!®, TT. γάμου θεόμορον | ὀπάςεαι γέρας Aiax., | sive 
uno vocabulo traiecto IT. γέρας κτλ Hermann ap Heyn 1817, simplicio- 
rem transpositionem prob Bergk!*, item, sed γάμον scribens (genetivum 
testante paraphr) Bury, difficiliorem post Ty Mommsen recep Bergk** 
40 qaciv ἰαωλκοῦ D, φάς᾽ iaw. Triell, φάτις Ἰωλκοῦ Bothe (Hermann 
opp I 256), prob Boeckh (Bergk!-3), qpaciv ’iwAx. τράφεν dativam more 
epico (cf ad P IX 29) addens Bergk‘; Bothii emendationem confirmat 
paraphr (Xérouciv), vituperavit tanquam dese vaticinanti parum con- 


venientem Bergk 41 (ἰόν)των] ultimum folium codicis 8 in- 
cipit vv 41— 53 continens εὐθὺς libri, εὐθὺ Hermann ap Heyn 
1817 (Bergk!-*) 42 yeipwvoc libri (yxe- periit 48 vnpéwc libri, 


corr Boeckh 44 diyounvide(c)a libri, corr Boeck δ᾽ ἐςπ. vett, corr 
Tricl 46 ἐνέποιςα vett, corr Tricl 46-47 cuva|\érew 8, cujva- 
λέγειν Ὁ Tricl; (47) γάμον D, Yrau(ov??) 8, γάμου Tricl ἄνακτα καὶ 
γέ᾽ ἀνέδειξαν vett, ἄνακτε καὶ νέαν ἔδειξαν Tricl; paraphr ἐγαμήθη γὰρ 
ἡ Θέτις τῷ ΤΙηλεῖ nihil docet, nisi id forte ἄνακτα vett grammPeleum 
interpretatos esse, Iovem maluit Er Schmid, Peleum Heyne, Nereum 
Hartang, dvaxte (Iovem et Neptunum) Emperius sec notam marginalem 
in Pindari Disseniani erxemplo Schneidewiniano a Schneidewino ipso 
adscriptam, postea idem proposuit Schneidewin (1843), idem rursus 
Rauchenstein comm Pindd I 30 (1844) Triclinianse emendationis omnes 
ignari, obloquente propter dualem substantivoram numerum a Pindaro 
abiudicandum Kaysero Wien Jahrb Litt 106 p 114 (at cll χεροῖν O XII 95, 
ποδοῖν N IX 47 quis hoc quidem loco non exspectaverit dvarte, sicut 
alias τὼ 0ew?), ἄνακτι (Peleo) Kayser lectt P 94, ἄνακτας (deos om- 
nes): aîivéav τ᾽ (vel δ᾽) ἔδειξαν Bergk* Verba ultima καὶ νεαρὰν ἔδ. 
emendavit Er Schmid nullo fere non probante (Bergkio'-*), quamquam 
paraphr! certe prava iam lectione abusum esse patet; ‘iuvenilem’ in- 
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«τόματ᾽ ἀπείροιειν ἀρετὰν ᾿Αχιλέος" 
ὃ καὶ Μύειον ἀμπελόεν 
δ0(δ6) αἵμαξε Τηλέφου μέλανι ῥαίνων φόνῳ πεδίον, 110 
ςτρ. ς΄ 
γεφύρωςέ τ᾽ ᾿Ατρεῖδαιςι νόςτον, 
Ἑλέναν τ᾽ ἐλύςατο, Τροῖας 
fvac ἐκταμὼν δορί, ταί νιν ῥύοντό 
ποτε μάχας ἐναριμβρότου 
ἔργον ἐν πεδίῳ xopuccovra, Μέμνονός τε βίαν 116 
55 ὑπέρθυμον Ἕκτορά τ᾽ di- 
λους τ᾽ ἀριςτέας᾽ οἷς δῶμα Φερεεφόνας 


(60) μανύων ᾿Αχιλεύς, οὖρος Αἰακιδᾶν, 120 
Αἴγιναν cpetépav τε ῥίζαν πρόφαινεν. 
τὸν μὲν οὐδὲ θανόντ᾽ ἀοιδαί τι λίπον, 125 


ἀλλά οἱ παρά τε πυρὰν τά- 
φον θ᾽ Ἑλικώνιαι παρθένοι 
«τάν, ἐπὶ θρῆνόν τε πολύφαμον ἔχεαν. 
(65) ἔδοξ᾽ ἦρα καὶ ἀθανάτοις, 180 
60 écA6v γε φῶτα καὶ φθίμενον ὕμνοις θεᾶν διδόμεν. 


tellege cl O II 48. Prioris (46) versus emendationem ξύν᾽ ἀλέγειν (ξυνά, 
xoivùc) ab Hermanno ap Heyn propositam receperunt edd ad unum om- 
nes, dubitanter (pavrì δ᾽ εὐνὰν ἀλέγειν ὃ) Bergk, (νῦν di.?) Ty Mommsen, 
(Ζῆν᾽ di.?) Bury, nova interpretatione usi (καί = ‘id est’) Fennell et 
Bury c Mezgero; in avia delatus est Maur Schmidt Rhein Mus IV 463 

“ὦ crépac' Tricll ἀπείροιςι(ν) libri et scholl, ἀοιδαῖειν Hartung; de- 
pingitar admiratio hominum in re inaudita stupescentium ἀχιλέως B, 
ἀχιλλέος 2 81 ἀτρεάδαιςει libri ὁ lemm scholl, unde ᾿Αργεάδαιςι 
(cl Herodn I 66, 16 L et Steph Byz v ”Apyoc) Bergk, paraphr Atridas 
testari non ignorans 52 rpwfac libri; pril II* 58 μιν libri; 
pril ΠΡ ποτ᾽ ἐκ μάχας vett, corr Tricl; tai (vel potius toi) νιν (Troiam) 
ῥύονθ᾽, ὁπότε udyac ... κορύςςοιτοῦ Bergk?34 èvapiu ... του hac 
voce terminatur cod B 54 xopuùccovta D ὁ paraphr, kopùccovre 
Tricll δῦ περς. D Tricl, Φερε. Boeckh ἀχιλλεύς D, corr Tricl 
56 οὔτε libri ὁ paraphr, retin Boeckh! (n cr 476), οὐδὲ corrigunt c Dis- 
seno (Boeckhio?) ἀοιδαὶ ἔλιπον libri (v nott metr), ἀοιδαί γ᾽ ἔλιπον 
Hermann opp I 250, vituperavit Boeckh n cr 576, aptissimum dixit Ty 
Mommsen suppl 166; κατέλιπον paraphr, unde neminem eorum qui ex 
scholiis Pindarum interpolare solent in κάλιπον incidisse miror; ἀοιδαί 
τι λίπον scripsi: ‘illum quidem mortuum adeo non destituerunt carmina, 
ut ad ipsum rogum Musae adstantes naeniam funderent celeberrimam’ 
68 Ecrav libri, corr Mingarelli ἔχευαν libri, corr Εν Schmid 59 ἄρα 
libri; pril II°° καὶ dé. D c paraphr, unde primus repos Bergk!, è’ pro 
καὶ Tricll, unde τόδ᾽ Boeckh, ἔδοξ᾽ ἄρ᾽ ἄδος d0.? Bergk 60 ἐς λόγον 
γε libri, corr (ex scholl?) Calliergus 
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cip. 7 
τὸ καὶ νῦν φέρει λόγον, Eccutai τε 
Morcaîtov ἅρμα Νικοκλέος 
μνᾶμα πυγμάχου κελαδῆςαι. τγεραίρε- 135 
τέ νιν, ὃς Ἴεθμιον ἂν νάπος 
Δωρίων ἔλαχεν ceMvwv* ἐπεὶ περικτίονας 
66(10) ἐνίκαςε δή ποτε καὶ 


κεῖνος ἄνδρας ἀφύκτῳ χερὶ κλονέων. 140 
τὸν μὲν οὐ κατελέγχει κριτοῦ γενεά 
πατραδελφεοῦ᾽ ἁλίκων τῶ τις ἁβρόν 145 


ἀμφὶ παγκρατίου Κλεάνδρῳ πλεκέτω 
μυρείνας ετέφανον. ἐπεί νιν 
᾿Αλκαθόου τ᾽ ἀγὼν cùv τύχᾳ 
(75) ἐν ᾿επιδαύρῳ τε νεότας δέκετο πρίν" 160 
τὸν αἰνεῖν ἀγαθῷ παρέχει" 
10 fifav γὰρ οὐκ ἄπειρον ὑπὸ χειᾷ καλῶν δάμαςεν. 


61 φέρει confirmant scholl 509, 5. 8. 9, ἔχει interpolavit Hecker 
Phil V 460 c scholl 509, 6 68 τεραίρεταί μιν D (prli II", γτερᾶραί 
- τε μιν Tricl (καὶ τιμῆκαι αὐτόν paraphr), γέραιρέ τέ μιν Hermann ap 
Heyn, γεραίρετέ μιν Bothe, quod vulgo edunt, γεραιρέμεν θ᾽ male Bury; 
de metro ad 33 ἀνάπος D, ἂν πέδον Tricl, em Hermann ap Heyn 
65 κἀκεῖνος 22 Tricl, corr Boeckh ἀφύκτε χειρὶ D, corr Ταῦ 
μὲν D, corr Tricl γενεάν D, corr Tricl, κριτὸς γενεά Christ τῷ 
τις edere solent (prlì 1195), ἁβρόν | τῷ ἁλίκων τις Ed Boehmer p IX 
67 ἀλκάθου D, corr Tricl 68 εἰ èmò. D, corr Tricl τε νεότας 
πρὶν ἔδεκτο libri, τε vebtac δέκετο πρίν Hermann ap Heyn 1798, τε πρὶν 
ἔδεκτο νεότας (ne vox monosyllaba versum clauderet, Jahrbb class Phil 99, 
1869, 184 n) maluit Bergk 69 παρέχειν D, corr Tridl; cf ad PX4 
70 χόα (vel χεία) πω D, χειᾷ (del πω) Tricl; ὑπὸ χρεία καλῶν δάμαςεν 

ergk. 


Poetae 
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lyr. graeo.® I. 1. ed. Schroeder. 26 


Indices carminum Pindaricorum habemus quinque vel potius 
duos, alterum in codice A servatum (Boeckhio qui innotuit ex apo- 
grapho Redigerano), neglegentius paullo repetitum ab Eustathio, 
alterum apud Suidam, cuius affines sunt, indices sì spectas, Tho- 
mana vita (cum appendice Vindobonensi) et γένος ἔμμετρον. 

In Ambrosiano igitur libro scriptum legimus: γέγραφε δὲ 
βιβλία ἑπτακαίδεκα" ὕμνους, παιᾶνας, διθυράμβων β΄, προςοδίων β΄, 
παρθενίων β΄, φέρεται δὲ καὶ τ΄ (φέρεται δὲ καὶ παρθ. β΄ καὶ τ΄ 
cod, transp altero καὶ deleto Boeckh), ὃ ἐπιγράφεται (Boeckh, 
-φει cod) xexwpicuévwyv παρθενίων (xexwpicuéva π. alii laudant), 
ὑπορχημάτων β΄, ἐγκώμια, θρήνους, ἐπινίκων δ΄. Eustathius autem 
(prooem c 34, p 26,19 Ab): eicì δὲ (τὰ ποιήματα) (ὕμνοι, cf p 22, 9 ss 
27, 4), παιᾶνες, διθύραμβοι, προςόδια, παρθένια, τὰ καὶ αὐτὰ 
μνημονευθέντα πρὸ βραχέων (scil p 25,12; nam ubi versum affert ex 
partheneis p 20, 21 Gcua dicere satis habet), ὑπορχήματα, ἐγκώ- 
μια, θρῆνοι καὶ ἐπινίκιοι, κατὰ τὴν ἱετορίαν 7 (ετιχομετρίαν Birt 
Buchwesen 165, μετὰ τῶν ἱςτοριῶν Vitelli Mus Ital I 162) wceì 
τετρακιςχίλιοι, οὖς καὶ ἐπινίκους τετραευλλάβως qaciv. 

Suidas (i e Hesychius Milesius epitomatus recoctus interpolatus) 
haec habet: Πίνδαρος᾽ ἔγραψε δὲ ἐν βιβλίοις 12° Δωρίδι διαλέκτῳ 
ταῦτα᾽ ὀλυμπιονίκας, πυθιονίκας, (ἰςεθμιονίκας, νεμεονίκας, v infra), 
προςόδια, παρθένια, ἐνθρονιςμούς, βακχικά, δαφνηφορικά, παιᾶνας, 
ὑπορχήματα, ὕμνους, διθυράμβους, «κολιά, ἐγκώμια, θρήνους, δρά- 
ματα τραγικά [τζΖ΄, numerum repetitum expunxit Welcker gr Trag 
(ΠΠ) 1290], ἐπιγράμματα ἐπικὰ") καὶ καταλογάδην παραινέεεις 
τοῖς Ἕλληςι καὶ ἄλλα πλεῖςτα. Cuius indicis vitae Thomanae in 
duobus codd (UT) post enumerata epiniciorum genera adiectum 
quasi nucleum quendam habes: ἀπὸ δὲ τῶν ιζ΄ βιβλίων eicì καὶ 
τὰ λεγόμενα προςόδια καὶ παρθένια (παρθένοι codd), παιᾶνες, 
ὕμνοι, διθυραμβικά, εκολιὰ καὶ ἄλλα.) 


Ὦ ‘Em ὄ ò he viginti quattuor milia versuum’ Bergk, πάντα ἐπικὰ 
opp καταλογάδην Daub Fleckeis Su applem. 11, 1880, 450. 

**) Bergkio (‘ 868 n) haec inso entioribus nominibus omissis e Suida 
hausta esse videbantur. At omittuntur etiam vulgaria, velut ὑπορχήματα 
θρῆνοι. Illud non casu factum esse apparet, hoc paullo obscurius est 
ad intellegendum. 


26* 
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Brevissimum indicem vita a Nonnianae quodam artis aemulo*) 
composita metro heroico erhibet vv 26 ss: ἔμελψε δὲ κῦδος ἀγώ- 
νων τῶν micipwv, μακάρων παιήονας favadedeyuévoc**) καὶ μέ- 
λος ὀρχηθμοῖο 55) θεῶν τ᾽ ἐρικυδέας ὕμνους ἠδὲ μελιφθόγγων 
μελεδήματα παρθενικάων. In quo cum desint non solum nova illa 
monstra, ἐνθρονιςμοί βακχικά δράματα τραγικά, sed etiam ex iis 
quae cod A praebet προςόδια διθύῤαμβοι ἐγκώμια θρῆνοι, fuerunt 
qui unum saltem carminum genus recuperare conarentur v 27.) 

Apparet igitur de duobus indicibus esse quaestionem, de Am- 
brosiano et de Hesychiano vel Thomano.{{) Atque Ambrosianum 
quidem ad Aristophanem Byzantium ut referamus ceteri grammatici 
suadent secundum eius editionem procul dubio laudantes: ἐν τῷ 
πρώτῳ τῶν διθυράμβων schol Pind, ἐν τῷ πρώτῳ τῶν παρθενίων 
schol Aristoph, ἐν τοῖς κεχωριςμένοις τῶν παρθενίων scholl Pind 
et Theocr. Alterum indicem cum in recentiorem aetatem recte re- 
legasset Boeckh (de Aristarcho cogitans expll 555), Ernestus de 
Leutsch (Philol XI 176) Aristophani obtrusit, breviorem, in quo 
carminum genera minus subtiliter (hoc cum Boeckhio 556) digere- 
rentur, Callimacho adscribens, cuius mentionem Schneidewin inie- 
cerat (Eust prooem p 25 n). Bergk et indicis Ambrosiani et Aristo- 
phanis honorem restituit in eo discedens a Boeckhio, quod gndicem 
ab epiniciis incipientem et Aristophanis et Callimachi aetate supe- 
riorem putavit commotus marime scoliis ab Aristoreno (Ath XIV 
635°), a Theophrasto (ut conici quidem licet Ath X 427%), a Cha- 
maeleonte (Ath XIII 573°) allatis, quae confirmari viderentur poe- 
tae verbis τοιάνδε uedippovoc ἀρχὰν εὑρόμενον «κολιοῦ se dicentis. 
Atqui scoliorum nomen antiquitus omnibus carminibus inditum esse, 
quae in conviviis post paeanem cantari aut recitari possent, nunc 
quidem omnes consentiunt. Sed quoniam Bergk in fragmentis ad- 
ornandis Aristophaneum ferme ordinem secutus est, nihil amplius 
mali ex errore illo redundavit. 

Suidae inder qua ratione ex Aristophaneo ortus esse videretur, 
scite erposuit (Herm 21, 1886, 366) qui hanc editionem paraturus 
erat Eduardus Hiller. 

* Docuit Arth Ludwich Rh Mus 34, 1879, 868 ss. 

**) dvadederuévoc codd Eust, ἐνδεδεγμένους vel ἐνδεδαγμένους rell. 

Ὁ ὀρχηθμοῖο codd Eust, -uoîta Boeckh c rell. 
+) avdpda θρήνους, ἐν dé τε θρήνους, Ev δ᾽ ἐλεγείους, Ev δὲ Bpovicuovc. 
+) De vita Thomana aut de appendice Vindobonensi quaestionem 
longius persequi cum non sit huius loci: id per se probabile et Thoma- 
nam vitam et Suidae indicem ad epinicioram illam editionem celeberri- 


mam pertinere; unde epiniciorum ipsorum ordinem Thomanum (de quo 
prll p 54) Hesychio reddere voluimus. 


EIINIKOI IX®©MIONIKAIY 
1 (4)*) 


(... ΑἸΓΙΝΗΤΗΙΣ 
ULU -͵-αὖὐἴψῳ . UcL -ὧὦὐὐ. ULT UV_t_ 
(8) — “UU -υὦ. UL LUVL vuÙ 
(5) Nunc —u__ 
UU νυ - LULL οΟοὖυ'.- ὦν. 
(1.8) IV ---ὦὦ UV VC VLU_L 
0 


Κλεινὸς Αἰακοῦ λόγος, κλεινὰ δὲ καὶ vau- 
εἰκλυτὸς Alfiva* cùv θεῶν δέ νιν αἴςᾳ 
Ὕλλου τε καὶ Αἰγιμιοῦ Δωριεὺς ἐλ- 
θὼν ctparòc ἐκτίεατο᾽ 
τὰ μὲν ὑπὸ «τάθμᾳ νέμονται 
οὐ θέμιν οὐδὲ δίκαν ξεί- 
γων ὑπερβαίνοντες᾽ οἷοι δ᾽ ἀρετάν 
5 δελφῖνες ἐν πόντῳ, ταμίαι τε ςοφοὶ 
Μοιςᾶν ἀγωνίων τ᾽ ἀέθλων. 


Carminis ‘epinicii’ (Boeckh cll verbis ἀγωνίων ἀέθλων) stropha 
rima (de str exitu nott metr N V) inscriptione omissa (ut semper in 
sthmiis D), item interpretatione metrica (ut idem liber I II—-VII, 
scholiis aut glossis non adiectis decem versibus discriptum post carmen 


*) Fragmentorum numeros fere retinui Bergkianos adiectis 
Boeckhianis. Stellula notavi ea fragmenta quae generi alicui e con- 
iectura adscribuntur, duabus stellulis quae sine poetae nomine affe- 
runtur, cruce | suspecta vel pseudepigrapha. 

Variam lectionem Pausaniae mecum Frdr S iro, Clementis Alexan- 
drini Otto Stihlin benigne communicaverunt sodales olim Romani; scho- 
liorum Pindaricorum libros mss quantum potui ipse inspezi. 


390 PINDARI FRAGMENTA 


I VIII legitur in cod D fol 97”, neque unquam plura continuit liber 
(Phil 54, 18965, 281; de cod B ad I VIII). Hauserunt inde non solum 
codicis apographa, verum quattuor etiam interpolati (de quibus Phil 
δ4, 284). 

Strophae versus traditos fere retinuit Hermann (Acta philoll Mon 
T, 1812, 816 et apud Boeckh n cr 578), octo esse voluit Boeckh, septem 
Bergk. 


1 κλεινὸς μὲν Hermann còv Bed et aîca cod, εὑν θεοῦ — αἴεᾳ 
Hermann, cùv θεῶν — alcq Boeckh; de metro cf 4 extr et append 
8. gd-f 2 ἐκτήςατο cod, èxriccato (in versus initio) Hermann 
ἃ τῶν μὲν Hermann (Bergk®-4) non oboediente Boeckhio, τοὶ μὲν 
Bergk! (Hartung) 

Fragm 190 [199] huc vocabat Boeckh. 


2. *3 (26) 
KAEZMTAQI POAISI ITETHI 


è δ᾽ ἐθέλων Te καὶ δυνάμενος ἁβρὰ macyerv 
τὰν ᾿Αγαμήδεϊ Τρεφωνίῳ θ᾽ ἱξκαταβόλου ευμ- 
βουλίαν λαβών 


Schol Lucian dial mort INI e cod Vat (Pal 18) protraxit Erw Rohde 
Phil 35, 1876, 199: τοῦτον γὰρ τὸν Τροφώνιον καὶ τὸν ἄλλον μέμνηται 
ἐν τῇ ὠδῇ τῶν Ἰεθμιονικῶν τῇ εἰς Καςμύλον (κάςμηλον cod) Ῥόδιον 
πύκτην, ἱςτορεῖ δὲ οὕτως (Bergk, οὗτος cod): ὁ δὲ θέλων τε κτλ. ὁ δὲ 
τὴν περὶ ταῦτα μετάφραειν (Bergk, φράειν cod.) ευντάξας λέγει οὕτως" 
reliqua interciderunt; icropeî οὐ λέγει inter se permutari iubet Bergk*‘ 
addend 485, male. De Casmylo Euagorae filio pugile Rhodio testi- 
monium Simonideum (154 B*) attulit Rohde 1 δ᾽ ἐθέλων Rohde 
® ᾿Αγαμήδει τε et λαβὼν ευμβουλίαν vel Cù δ᾽ ἐθέλων... . Adfov cuuB. 
Bergk, alia idem add 485. De nominis Τρεφιύνιος vocaliamo prll 1155. 


(8) Plut consol ad Apoll c 14 p 109: Kai περὶ ᾿Αγαμήδους δὲ καὶ Tpo- 
φωνίου pncì Πίνδαρος, τὸν νεὼν τὸν ἐν Δελφοῖς οἰκοδομήςαντας αἰτεῖν παρὰ 
τοῦ ᾿Απόλλωνος μιςθόν, τὸν δ᾽ αὐτοῖς ἐπαγγείλαςθαι εἰς ἑβδόμην ἡμέραν 
ἀποδώςειν, ἐν τοςούτῳ δ᾽ εὐωχεῖςεθαι παρακελεύςεαςθαι, τοὺς δὲ 
ποιήςαντας τὸ προςταχθὲν τῇ ἑβδόμῃ νυκτὶ κατακοιμηθέντας τελευτῆςαι. 
(Λέγεται δὲ καὶ αὐτῷ Πινδάρῳ ἐπιςκήψαντι τοῖς παρὰ τῶν Βοιωτῶν 
πεμφθεῖειν εἰς θεοῦ πυθέςθαι, τί ἄριετόν ἐςτιν ἀνθρώποις (cf vit 
Ambr), ἀποκρίναςθαι τὴν πρόμαντιν, ὅτι οὐδ᾽ αὐτὸς ἀγνοεῖ, εἴγε τὰ 
γραφέντα περὶ Τροφωνίου καὶ ᾿Αγαμήδους ἐκείνου ἐςτίν" εἰ δὲ καὶ πειρα- 
θῆναι βούλεται, μετ᾽ οὐ πολὺ ἔςεεθαι αὐτῷ πρόδηλον. καὶ οὕτω πυθόμενον 
τὸν ἸΤΠίνδαρον ευλλογίζεςτθαι τὰ πρὸς τὸν θάνατον, διελθόντος δ᾽ ὀλίγου 
χρόνου τελευτῆςα). Fragmentum statim huc vocavit Rohde. 
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4 (199) 
... MIAAI AITINATHI 


κεΐ μοί τιν᾽ ἄνδρα τῶν θανόντων 


Schol Pind I V inscr (427/28 Ab): (ἔνιοί pan ἸΤυθέαν μὴ νενικη- 
κέναι Ἴςθμια. λανθάνει δὲ αὐτούς’ ἐν γὰρ τῇ γεγραμμένῃ ῳδῇ μίδᾳ 
(ὧδῇ μίδα D, ui δῇ Δ, πρώτῃ ὠδῇ edebant c Calliergo, unde Πρωτέᾳ 
ὠδῇ Bergk) ὡς οἰκείῳ αὐτοῦ (-τῷ edunt c libris) icropeî, ὅτι καὶ ὁ 
ἸΤυθέας Ἴςθμια ἐνίκηςε᾽ λέγει δὲ ἤδη τετελευτηκότα τὸν ἸΤυθέαν᾽ κεῖ μοί 
τιν᾽ ἄ. τ. 0. καὶ τὰ ἑξῆς. Pancratio victorem fuisse Boeckh suspicatur 
expll 659. Midae nomen barbarum (tibicinis Agrigentini ap Pind P XII, 5, 
figulorum fullonum, peregrinorum libertinorum in inscrr) a Psalychi- 
darum ‘propinquitate’ abhorret, ut priorem nominis partem intercidisse 
conicias. 


5 (1). 6 


Αἰολίδαν δὲ Cicumov κέλοντο 
ᾧ παιδὶ τηλέφαντον dpcar 
γέρας φθιμένῳ Μελικέρτᾳ 


(5) Apollon synt Il 21 p 166, 11 Β: ᾿Αλλὰ καὶ τὸ ἐν Ἰεθμιονίκαις 
ἹΤινδάρου ἐτάραξε τοὺς ὑπομνηματιςαμένους' Αἰολίδαν κτλ; laudat versus 
idem de pron p 48, 30 ΒΗ. De carminis argumento hypoth Find Isthm 
p 349, 13; 351, 14; 352, 4 et Er Bethe geneth] Gotting (1888) 32 ss 
1 κέκλοντο synt 2 ὦ (ὠ) ἀντὶ τοῦ wc et οἷ, ἵνα δοτικὴ ἀντὶ γενικῆς 
ἀκούηται vv ll ab Apollonio recensitae, ὦ pro αὐτῆς (Inus) accipit synt 

ὃ φθιμένῳψ (synt) retin Io Go Schneider, ἐπιφθιμένῳ adv, ἀποφθι- 
μένῳ edunt post Im Bekker 


(6) Apoll synt ll: dropoda πῶς ὃν εἶπεν ᾿Αθαμαντιάδαν καὶ 
(ζιούφου mapictrnav. Cf ad fr 5,2. 


1 (2) 


ὅςτις δὴ τρόπος ἐξεκύλιςέ νιν 


Apoll pron 84,7RS: Ἔτι καὶ ἡ νὶν τάςςεται ἐπὶ πλήθους᾽ ὅετις... νιν. 
Πίνδαρος Ἰεθμιονίκαις. ἐξεκυλίεθη cod, ἐξεκύλιςςε Heyne, corr Bekker 
(ut N VIII 28 Boeckh®). Aptissime Bergk κυλιςτικὸν MéAiccov confert e 
schol Pind I IV 81. 


8 (3) 


Eust Od 1715, 63: ὅτι δοκεῖ τὸ τοιοῦτον κατὰ γένος εἰρῆςθαι oùdé- 
τερον, ὡς ἐμφαίνει Πίνδαρος ἐν Ἰςθμιονίκαις εἰπὼν τρία κρᾶτα ἥτοι κράατα. 
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9 (e paeanibus); cf ad fr 64/65 
10—28 (incertae sedis) 


Eust prooem comm Pindd c 11. 16. 21 (p 10. 11—12. 14—15 Ab). 
‘Haec fragmenta ad Isthmias, fortasse nonnulla ad Nemeaeas odas 
revocanda’ esse Bergk contendit unum certe apud Eustathium esse 
‘scoliorum’ fragmentum non ignorans (123, 5); ceterum cf Wilamowitz 
Eur Herc! I 184, de Nemeaeis Philol 54, 1895, 284. Partem aliquam 
(velut 12. 13. 16. 17. 19. 20. 23) ad Isthmia carmina pertinere facile 
conicias; ex “incertis’ addas 227 (νέων μέριμναι). 228 (τιθεμένων). 
229 (vixwpevor). 


(10) Eust 21: μάλιετα dè ἄτριπτον εἰς ευνήθη Yvdaw τὸ dpuò, ἤγουν 
ἄρτι, ὃ παρ᾽ ἑτέροις ἁρμοῖ λέγεται, wc καὶ παρὰ Λυκόφρονι (106) yivé- 
μενον (Ὁ), ὅθεν καὶ τὸ ἀρτίως, οἷον 


ἐλπίειν ἀθανάταις ἁρμοῖ φέρονται 


ἀρμῶ cod, ἁρμοῖ Pindaro reddebat Schneidewin (Eust p 12--- 13) ad 
threnos fragmentum revocans, utrumque recte. 


(11) Eust 21: τὸ μέντοι ἐρίξαι, ἤγουν ἔριν κινῆςαι, οἷον 
οὐ ψεῦδος ἐρίξω, 
ἤγουν οὐ πρὸς ψεῦδος φιλονεικήςω, οὐχ οὕτως ἀκςαφές. 


(128-b-c) Eust 11: (παράδειγμα) τοῦ τάςςειν ἀςτυνήθως καθ᾽ ὑποταγὴν 
τῶν ὀφειλόντων προτάςςεςθαι τό 


ἐνίκαςαν οἷ 


(ἐνίκηςαν cod, corr Schneidewin), ἤγουν οἵτινες ἐνίκηςαν. Fictum exem- 
plum mihi quidem esse videretur, nisi adderet Eustathius alterum eius- 
dem generis ex O II 23 atque tertium ex 8 haustum. Unde (12%) νίκᾳ 
μίγνυεςθαι, τὸ νικᾶν (ap Eust Il 382, 88. 482. 14; Od 1428, 84) et (12°) 
ἔργῳ μίγνυεςεθαι, τὸ épraZecda1, καὶ ἕτερα τοιαῦτα (Il 882, 38) ad 
Pindarum pertinere posse non negaverim (negabant Boeckh expll 685 
et Bergk* 477). Nam licet vixq μίγνυςθαι ad normam locutionum simi- 
lium, velut ἄνθεςι crepdvorc φύλλοις μίγνυςεθαι, formatum sit: ἔργῳ 
μίγννυεθαι, τὸ ἐργάζεςθαι, quamquam εἴχετ᾽ ἔργου est PIV 233, qua ratione 
Eustathius vel quem ille expilavit aut e traditis carminibus aut e suo 
hausisse videatur difficile dictu est. 


(18) Eust 16: καὶ ἐπιθέτων δὲ πόριμος ἐπινοητὴς ὁ αὐτὸς διεκπέφηνεν, 
wc ὅτε (λέγει) ἵππον κρατηςείποδα, τὸν δρόμῳ νικήςαντα, πρὸς ὁμοιό- 
anta τοῦ... κραταίποδες.ς Quae fuerunt qui ad P X16 aut ad 
O XIII 81 referrent, quasi Phricias ille equus fuisset, aut equus (non 
taurus) κραταίπους audivisset apud Delphos, invita Minerva utrique. 


(14. 15) Eust ll: ... καὶ Aia εὐρύζυγον ἄλλως παρὰ τὸ ὑψίζυγον᾽ 
τὸν δὲ αὐτὸν καὶ... ἐριςεφάραγον (idem ad Od 1686, 8; οἵ Pind 
PIX 5. I VII 38, Bacch V 20, denique poetae anonymi (Pindari? Bergk 
160. Ban. 0) épicpdparoc πόεις Ἥρης | ἔεται (Ἥρας Eccerar Bergk) EM 

, 58). 
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(16. 17. 18) Eust 1l: ... καὶ κρατηειβίαν xepei τὸν ῥωμαλέον, 
καὶ ἁρμαειδούπονς, τοὺς ἱππικωτάτους, καὶ ἐλαείχθονα ΤΙοςειδῶνα, 
τὸν ἐννοςίγαιον. De Bchneidewini quadam ad Pind .: VI 50 opinione 
aliis velut Bergkio probata Zeitschr Gymnasialw 1897 Jahresber 288. 


19. 20) Eust 11: ...xaì ἀγῶνα δὲ μναειετέφανον (uvneict. cod, 
corr Schneidewin), ὃν καὶ ἑτέρως κατὰ λόγον δριμύτατον μναςτῆρα 
(μνηςτ. cod, corr w) «τεφάνων εἶπεν. Addit P XII 24. 


(21) Eust ll: ... καὶ λιτὰν δὲ ᾿Αὦ (λιτὴν et Ἠῶ cod), τὴν εὐκταίαν 
καὶ ὡς ἄν τις Ὁμηρικῶς πολύλλιςτον εἴτε καθ᾽ ἕτερόν τινα (quasi non 
iam exstaret O 488) τρίλ(λλιςτον. 


(22) Eust 21: (αἰολίζεὴ τὸ ἐπιτόςςα(ὺς (PX 83), 8 ἐςτιν ἐπιτυχών, 
καὶ téccar καλῶν, ἥγουν ἐπιτυχεῖν, 


(28. 24) Eust 1}: καὶ τὸ ἀμεύςαςθαι (ἀμεῦςαι cod), ὅ teri παρ- 
ελθεῖν καὶ νικῆςαι, οἷον ἀμεύςεεςεθαι (-ςαςθαιῦ Bergk cl gl Hesych; sed 
cf PI45) Νάξιον Τείεανδρον (τίς. cod), ὅθεν καὶ ἀμευςειεπῆ φρον- 
τίδα φηςὶ τὴν ταχέως εὑρετικὴν διάνοιαν (διαλλάςςουςαν καὶ ἀμειβομένην 
τοῖς λόγοις exponit Hesych et EM p 82, 15, cogitationem quae superet 
verba Schneidewin). De Tisandro (DI Cloocriti flio Naxio (Siculo) 
pugile nobilissimo testimonium Paus VI 13, 8 attulit Schneidewin. 


(25. 26. 27) Eust ll: ... καὶ τὸ πέδοικος, 8 ἐςτι μέτοικος, καὶ 
τὸ πεδὰ «ςτόμα φλέγει ἀντὶ τοῦ μετὰ créua (de osculabundo?), καὶ τὸ 
πεδαςχεῖν ἦτοι μετακςχεῖν. 


(28) Eust 1l:... καὶ τὸ ἀκαςκᾷ, ὃ δηλοῖ τὸ ἡεύχως (ἀκᾷ ἠρέμα 
καὶ ἡεύχως paraphr PIV 156 [277] et axacxQ* ἡςύχως κτλ gl Hesych 
contulit Schneidewin). 

In iis quae paullo infra de δᾶμος: δῆμος, κεχλαδώς: χλιδή, mpdv: 
πρίν hariolatur Eustathius, nihil amplius obscuri nisi quid haec ad Pin- 
darum? nam recte ad τὸ πρὰν Awpixév Schneidewin adscripsit: “neque 
utitur Pindarus neque hoc videtur velle Eustathius”. 

Denique ibidem: καὶ τὸ ἔπει δὲ ἀντὶ τοῦ ἔπειτα ἡ ἀποκοπὴ καινὸν 
παρ᾽ αὐτῷ ποιεῖ quid sibi velit elucebit fortasse cl v 1 N III 54. 


YMNOI 


a’ 29—85 
@HBAIOIYX 
29. *30 (5. 6) 
LI UU UV 
DU νυ... 
-. υν “ὧν. -.- 
UL  LnUuUL vu 
U 
— YU VW UV__ 
U Ὁ 
Ue — { Π-ωμ- ὦ... --υν.. υνυ.... 


‘Icunvòv ἢ χρυςαλάκατον Μελίαν, 
ἢ Κάδμον, ἢ (παρτῶν ἱερὸν γένος ἀνδρῶν, 
ἢ τὰν κυανάμπυκα Θήβαν, 
fi τὸ πάντολμον ςθένος ‘Hparxdéoc, 
5 ἢ τὰν Atovucou πολυγαθέα τιμάν, 
ἢ γάμον λευκωλένου “Appuoviac ὑμνήςομεν . . .; 
* 4 
* 
πρῶτον μὲν εὔβουλον Θέμιν οὐρανίαν 
χρυςέαιειν ἵπποις ᾽Ωκεανοῦ παρὰ παγᾶν 
Μοῖραι ποτὶ κλίμακα ςεμνάν 
ἄγον Ὀλύμπου λιπαρὰν καθ᾽ ὁδόν 
5 εὠτῆρος ἀρχαίαν ἄλοχον Διὸς ἔμμεν᾽ 
ἁ δὲ τὰς χρυςάμπυκας ἀγλαοκάρπους τίκτεν 
ἀλαθέας “ὥρας. 


De hypercatalexeon et genere et frequentia in epiniciis carminibus 
inaudita cf nott metr N V; sed monendum est versuum fines certos non 
esse nisi post Ἡρακλέος, ut vv 1—2. 3—4. 6—6 coniunctis nulla praeter 
strophae initium — υ.. fragmentique exitum satis incertum hyper- 
catalexis relinquatur. 

Lucian Icaromen 27: ἐν δὲ τῷ δείπνῳ ὅ τε ᾿Απόλλων ἐκιθάριςε καὶ 
ὁ (ιληνὸς κόρδακα ὠρχήςατο καὶ αἱ Μοῦςαι ἀναςτᾶςαι τῆς τε ‘Haddou 
θεογονίας ficav ἡμῖν καὶ τὴν πρώτην ψδὴν τῶν ὕμνων τῶν Ttivddpou. 
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(29) [Lucian] encom Demosth 19: ὥςπερ οὖν ὁ Πίνδαρος ἐπὶ πολλὰ 
τῷ νῷ τραπόμενος οὕτω πῶς ἠπόρηκεν᾽ Ἰςμηνὸν κτλ. Ad quae ᾿Αρχαὶ 
ταῦτα τῶν ἸΤινδάρου τοῦ μελοποιοῦ ὕμνων schol; similiter ἐν τῇ δῇ, 
ἧς ἡ ἀρχή᾽ Ἰεμηνὸν fl xp. Μ. schol Pind N X 1. νυν 1. 2.4 et 5 initium 
laudat Plut glor Ath c 4 p 848, v1 et 2 initium Dio Prus or XXXIII, 4. 


Fragmentum primus huc vocavit Boeckh 1 χρυςηλ. Plut Dio 
2 ἀνδρῶν om Luc 8 κυανάμπ. laudat Dionys Phas ap schol inscr 
Pind PI 4 Ἡρακλέους Plut et v 1 Luc 5 Διωνύςεου Boeckh; 


cf I VII 8, de metr append $ 4 nr 16 et not 838. 8 88. 

(30) Clem Alex strom VI 731: TTivbapoc δὲ ἄντικρυς καὶ cutfipa Δία 
ευνοικοῦντα Θέμιδι, βαςιλέα currfipa δίκαιον ἑρμηνεύων ὧδέ πως. TTpw- 
τον κτλ v 1 (pro iambelego) sine auctoris nomine affert Hephaestio 
p 51, 22 W 1 πρῶτα codd Clem vulgo 2 ypuciarciv ἵπποιειν 
Clem, corr Hermann παρὰ πάγον Clem, corr Boeckh 4 ἄγον Clem, 
corr Hermann Οὐλύμπου edunt ὁ Hermanno 5 ἔμμεναι Clem, corr 
Heyne 6 ἀγαθὰ cwrfipac om Ὥρας Clem, ἀγαθὰς “Ὥρας Stephanus, 
ἀγαθὰς cwrelpac “Qpac Schneider, ἀγαθὰ cuwrfipac Ὥρας Hermann, ἀλα- 
θέας “ὥρας ex Hesychio s v recuperavit Boeckh. 


*31 (7) 


Aristid Π 142 Ddf: Tilvdapoc δὲ τοςκαύτην ὑπερβολὴν ἐποιήςατο dere 
ἐν Διὸς yduyw καὶ τοὺς θεοὺς αὐτούς φησιν ἐρομένου τοῦ Διός, εἴ του 
δέοιντο, αἰτῆςαι ποιήςαςθαί τινας αὑτῷ θεούς, οἵτινες τὰ μεγάλα ταῦτ᾽ 
ἔργα καὶ rmacdv γε τὴν ἐκείνου καταςκευὴν κατακοςμήςουςι λόγοις καὶ 
μουεικῇ. Similia, sed e suo exornata praebet Choricius Gaz p 805 Boiss, 
3 Fòrster. Primus huc rettulit Boeckh. 


32 (8) 


(τοῦ θεοῦ) 
(ἄκουςε Κάδμος) μουεικὰν ὀρθὰν ἐπιδεικνυμένου 


Aristid II 883 Ddf: κἀν τοῖς ὕμνοις διεξιὼν περὶ τῶν ἐν ἅπαντι τῷ 
χρόνῳ εὐυμβαινόντων παθημάτων τοῖς (θεοῖς καὶ Christ) ἀνθρώποις καὶ 
τῆς μεταβολῆς τὸν Κάδμον φηςεὶν ἀκοῦςαι τοῦ ᾿Απόλλωνος (TTivdapoc) 
μουεικὰν ὀρθὰν ἐπιδεικνυμένου. Plut Pyth orac ὁ 6 p 897: ὁ δὲ 
ἸΤίνδαρος ἀκοῦςαί gna τοῦ θεοῦ τὸν Κάἀδμον (ἐπιδεικνυμένου inser 
Paton, où libri) μονεικὰν ὀρθάν, οὐχ ἡδεῖαν κτλ; idem anim procr 
c 33 p1030: ὥς που αὐτὸς ὁ Πίνδαρος τοῦ θεοῦ φησιν ἐπακούειν (Boeckh, 
κοντος libri) μουεικὰν ὀρθὰν ἐπιδεικνυμένου (agnovit Heyne, οὐκ ἀνορέαν 
ἐπιδεικνύμενος libri) τὸν Κάδμον. Metrum Boeckh ita constituebat, ut 
frg 172, 1—2 responderet. 


*33 (133) 
ἄνακτα τὸν πάντων ὑπερβάλλοντα Χρόνον μακάρων 
Plut quaest Plat VIII 4 p 1007: τὴν δ᾽ οὐείαν αὐτοῦ καὶ τὴν δύναμιν 


οὐ cuvopuvtec, fiv ὅ τε Πίνδαρος ἔοικεν οὐ φαύλως ὑπονοῶν εἰπεῖν: ἄνα 
τῶν πάντων κτλ. ἄνακτα Heyne τὸν Hermann. Vocavit huc Bergk. 
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#*34 (9) 
ὃς καὶ τυπεὶς ἀγνῷ πελέκει τέκετο ξανθὰν ᾿Αθάναν 


Hephaestio p 52, 7 W: ᾿Αντεςτραμμένον δέ ἐςτι τούτψ (τῷ Πλατυ- 
γικῷ) τὸ ἸΤινδαρικὸν καλούμενον᾽ ὃς καὶ τυπεὶς (ν 1 τυπῶς et τί mic) κτλ; 
sequitur fragm Pind 216; cf fr 80, 1. Invito Hephaestione a verbis 
Eav@. AB. novum versum incipi iussit Boeckh cll fragm 29,1. 2. Idem 
Schneideri (fragmm p 78) de EM 474, 30 (Ἱππία᾽ ἐκλήθη δὲ οὕτως ἡ 
᾿Αθηνᾶ, ἐπεὶ ἐκ τῆς κεφαλῆς τοῦ Διὸς μεθ᾽ ἵππων ἀνήλατο, wc ὁ ἐπ᾿ 
αὐτῆς ὕμνος δηλοῖ) coniecturam iure eprevit. 


**35 (10) 
κείνων λυθέντων caîc ὑπὸ χερείν, ἄναξ 


Heph p 51, 19: Τὸ δὲ ἀντεςτραμμένον τούτῳ (τῷ ἐγκωμιολογικῷ) 
ἰαμβέλεγος᾽ καλεῖται. τούτῳ δὲ ἐν cuverela οὐκ Tcuev τινὰ κεχρημένον, 
diecmappéevwc dé’ πρῶτον μὲν εὔβ. Θ. οὐρ. (fr 80, 1). κείνων λυθέντων 
(v 1 λυθέντεὼ κτλ. 


Hunc ad splendidissimum hymnum Thebanum non est dubium quin 
pertineant non pauca etiam ex incertis fragmentis et re et metro simi- 
ibus. De Cadmi rebus conferantur etiam quae ‘poetas et mythographos’ 
antestatus tradit schol Pind P III 158. 


*36 (11) 
ΕΙΣ AMMONA 


Paus IX 16, 1: Où πόρρω dé teri ναὸς Ἄμμωνος, καὶ τὸ ἄγαλμα 
ἀνέθηκε μὲν ἸΤίνδαρος, Καλάμιδος δέ Ecriv ἔργον: ἀπέπεμψε δὲ ὁ Πίνδαρος 
καὶ Λιβύης ἐς ᾿Αμμωνίους τῷ Ἄμμωνι ὕμνον (Schneider, ὕμνους codd)- 
οὗτος καὶ ἐς ἐμὲ ἦν ὁ ὕμνος ἐν τριγώνῳ «τήλῃ παρὰ τὸν βωμόν, ὃν 
ἸΤτολεμαῖος ὁ Λάγου τῷ "Ἄμμωνι ἀνέθηκεν. Schol Pind PIX 89: Xéra 
δὲ τὴν Λιβύην Διὸς κῆπον ... διὰ τὸ τὸν Ἄμμωνα Ala νομίζεςθαι. 


Ἄμμων Ὀλύμπου δέεποτα 


φηςί, καὶ πάλιν (PIV 16): Διὸς ἐν Ἄμμωνος θεμέθλοις. Bergkius huc 
vocabat fragm adesp 84, quod nos dithyrambis (140) adiecimus, 


37 (12) 


Paus IX 23, 8: Λέγεται δὲ καὶ ὀνείρατος ὄψιν αὐτῷ γενέςθαι προή- 
κοντι ἐς γῆρας᾽ ἐπιςτᾶςκα δὲ ἡ Tiepcepévwn οἱ καθεύδοντι οὐκ ἔφαςκεν 
ὑμνηθῆναι μόνη θεῶν ὑπὸ ἸΤινδάρου, ποιήςειν (-cer Laur) μέντοι καὶ ἐς 
αὐτὴν ᾷομα Πίνδαρον ἐλθόντα wc αὐτήν. ... ὕμνον ἧςεν ἐς Ttepcepovny ... 
ἐν τούτῳ τῷ ἄςματι ἄλλαι τε ἐς τὸν “Αἰιδην εἰεὶν ἐπικλήςεις καὶ ὁ χρυς- 
ἥνιος, δῆλα wc ἐπὶ τῆς Κόρης τῇ ἁρπαγῇ. Vit Pind Ambr: καὶ ἡ 
Δημήτηρ (idem Eust p 22, 14 Ab) ὄναρ ἐπιςτᾶςα αὐτῷ ἐμέμψατο, ὅτι 
μόνην τῶν θεῶν οὐχ ὕμνηςεν. ὁ δὲ εἰς αὐτὴν ἐποίηςε ποίημα, οὗ ἡ 


ἀρχή" 
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ΠΠότνια θεεμοφόρε χρυςάνιον 
(χρυςανίου scil “Αιδου δάμαρ maluit Boeckh). 


38-41 
«ΕΙΣ ΤΎΧΗΝ" 


"(88 [16] Aristid II 8384 Ddf: ἀλλὰ κἀνταῦθα τὸ τοῦ Πινδάρου 
κρατεῖ᾽ πάνυ γὰρ μετ᾽ ἀληθείας ταῦτ᾽ ἐκεῖνος Uuvncev* 


ἐν Èpruaci δὲ νικᾷ τύχα, 
οὐ εθένος 


(ἔργμαςι vel Epru. ΘΙ N® Dindorfii, recep Schneider confirmante Phot 
bibl 248 p 4359 27—29, dpuaci vel ἅρματι alii). Dubitanter huc vocavit 
Boeckh Τύχα scribere non sausus. 


*(39 [14]}) Paus IV 80, 6: fice δὲ ὕετερον (post Bupalum) TTivdapoc 
ἄλλα τε ἐς τὴν Τύχην καὶ δὴ καὶ φερέπολιν dvexdiecev αὐτὴν. Plut de 
Rom fort c 10 p 822: τὴν δὲ Τύχην καὶ οἱ μετ᾽ ἐκεῖνον (Numam) ἐθαύ- 
μαςαν βαεκειλεῖς ὡς πρωτόπολιν καὶ τιθηνὸν καὶ φερέπολιν τῆς Ῥιύμης 
ἀληθῶς κατὰ Πίνδαρον. 


"(40 [15])) Plut de Rom fort ὁ 4 p 818: οὐ μὲν γὰρ ἀπειθὴς (Τύχη) 
κατὰ Πίνδαρον (ἀπευθὴς codd, em Reiske; cf Hor c I 85, 17. III 29, 49), 
οὐδὲ δίδυμον ctrpégotca (Pindaro reddebat Boeckh, dubitabat Bergk, 
crpépouca codd Plut, de cuius plura verba κατὰ Πίνδαρον laudandi 
ratione cf ad fr 57) πηδάλιον, ἀλλὰ μᾶλλον Εὐνομίας καὶ TTe1900c 
ἀδελφή κτλ. 


"(41 [18] Paus VII 26, 8: Ἐγὼ μὲν οὖν Πινδάρου τά τε ἄλλα 
πείθομαι τῇ ψδῇ καὶ Μοιρῶν τε εἶναι μίαν τὴν Τύχην καὶ ὑπὲρ τὰς 
ἀδελφάς τι icqyoerv. Pindaro redde ἀδελφεάς cll Hermanno ad Soph 
OC 1056, Boeckhio n cr Pind N VII 4. 


Ad fragmm 38-41 id monendum est de Pindari in Fortunam 
(Thebanam? Boeckh cl Paus IX 16, 1) hymno parum constare; ‘nam 
quod Aristides dicit ὕμνηςεν ambiguum est’ (Bergk). Conferre propter 
metrum ad 88. 89 licebit fr 44 (de arce Ogygia). 198> (de Tilphossa). 


42 (171) 
οο ἡ -..-. I nt mi nn 
nn $i nnt ων,..... 
Sun nl mn _ ..... ÉCr__ 
mn II (VA VA .«---  υν... ων... SU 
δ n} —_— 0 — i ... 


JI 


. + + ἀλλοτρίοιειν μὴ προφαίνειν, Tic φέρεται 
μόχθος ἄμμιν᾽ τοῦτό TÉ τοι ἐρέω᾽ 
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καλῶν μὲν ὧν μοῖράν τε τερπ- 
γῶν ἐς uécov χρὴ παντὶ λαῷ 
δεικνύναι' εἰ δέ τις ἀνθρύ- 
ποιςι θεόςδοτος ἀτλάτα κακότας 
δ προςτύχῃ, ταύταν CKÉTEI κρύπτειν ἔοικεν. 


Versuum discriptio parum certa; dedi Boeckhianam de membro 
hypercatalecto Ae fr 29. 

Stob flor 1 (vol IV p δά Mein): Πινδάρου ὕμνων (hoc e cod 
optimo Vindob add Meineke): ’AMortpiora μὴ κτλ 1 -civ Boeckh 
προφέρειν B 2 duw Stob, ἄμμιν Boeckh 8 καλὸν Vind, καλῶν 8, 
κακῶν rell ὧν Stob, corr Grotius 4 ἀνθρώποις Stob, corr Hermann 
ἀθεόεθοτος Stob, corr Stephanus ατληκηκότας Vind, ἄτη B, drin- 
x«nxéta vel ἀθληκηκότα edd vett, ἀθλίοις xaxérac Stephanus, ἀνταία 
κακότας Hermann ap Heyn, ἀτλάτα κακότας Boeckh, ἄτα edere Bergk satis 
habuit, ἀτηρὰ xaxérac Wilamowitz Gòtting Nachr 1898, 217 n 3, ἀταρὰ 
scribere debuit cli ὀδυναρός:ὀκνηρός (Εἄτέοντα > Fàmnpéc?). De adiectivi 
ἄτλ. motione ct non solum O IX 33, N III 21, II 87, sed etiam ἀθανάτοις 
τιμαῖς fr 121 (I II 28): ἐλπίειν ἀθανάταις fr 10, θεοδμάτους ἀρετάς I VI 11: 
Δάλου θεοδμάτας O VI 59 (CV ὁ ει) 5 mpocriyo: B,k «κότῳ maluit 
Schneidewin (item fr 142, 3) 

Boeckh huic fragmento praefirit fr 180 (λόγος" "AMotp.), Bergk 
fr 43 (φρόνεϊ. ᾿Αλλοτρ.. Videtur ad ἀλλοτρίοιςιν substantivum requiri 
velut Supacv. 


*43 (173) 
e è. è 0. « Ut 
II _ Siae IV Ve 
—_-.S__ ao nn II uno \ VAS 
USI_ I __ — nl 
δι. οὐ. 
ὦ τέκνον, 


ποντίου θηρὸς πετραίου χρωτὶ μάλιετα νόον 
προςφέρων πάςαις πολίεςςιν ὁμίλει" 
τῷ παρεόντι δ᾽ ἐπαινήςαις ἑκών 

ὅ ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖα φρόνει. 


vv 8 et 4 coniunxit Boeckh probante Bergkio. Ath XII 518°: τοι- 
οὔτός ten καὶ ὁ παραινῶν ’Aupudyw τῷ παιδί᾽ ὦ τέκνον κτλ. vv (1) 2—3 
laudant Philodem voll rbett II 74 Sudh, Plut qu natt c 19 p 916, de 
sollert animm c 27 p 978, Luc de saltat c 67. De Amphiarai praècépto 
filio Thebas proficiscenti dato Ath VII 8175, Boeckh expll 650, Bergk ad 
Theogn 215, Ed Hiller Rhein Mus 42, 341 8 προςτρέπων male Philod 

παρεὸν δ᾽ ἐπαινήςας Ath cod E. 


*44 (23) 


Lactant commentt Stat Theb II 85 Jabnke: Ogygis] Thebani ... (cl 
I 173). Stc et Pindarus in hymnss (Boeckh, som(p)nts vel somnits codd): 
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ΟΡ ΓΘΙῶς DeeYPENOPONNHTH®@AHECCINHYHÈ| cod Δ; idem, sed 
opite--- -... +» OTTO-.-.- . .TAN-....- HY | cod L; unde 


᾿Ωγυγίους δ᾽ εὗρεν ὄ(που) πόλιν αἴτεε τάνδ᾽ ἐς αἰπύ 


scil κτιςθεῖςκαν ἐξεῖναί οἱ οἰκίζειν Boeckh. Primum vocabulum scholio 
nititur, deinde TH(A)E®ANECCI certum esse dicens cum alia tum haec: 


᾿Ωγυγίοις δ᾽ εὗρεν (ἐν) οὔρεει Tn(M)epavécciv via (Agave) 
Buecheler proponit Rh Mus δά, 1899, 7. Probabilius forsitan 


᾿Ωγυγίων δ᾽ εὗρεν dp(é)wv ἐν mA)epavéca mi(prorc) 


legas. Utut est, metram non solum ab hymni Thebani, verum etiam a 
ceterorum entorum ad res Thebanas pertinentium ‘dactyloepitritis’ 
videtur esse alienum, nisi forte verbo εὗρεν expulso aut traiecto vv 42, 4. 
43, 3. 194, 4 similitudinem affectandam esse censes. Sed cf etiam 
frr 38 es (de Fortuna Thebana?). 198° (de Tilphossae fonte). 


45 (20) 
Bekk anecd gr I 80, 8: apyxatéctepov. TTivdapoc Bpuvorc. 


46 (21) 


Bekk anecd gr I 389, 28: ἄγριος ἔλαιος, fiv οἱ πολλοὶ ἀγριέλαιον 
καλοῦειν ἔστι (ὃ παρὰ Πινδάρῳ ἐν ὕμνοις. Ex Photio esse conicit 
Fredrich Gùtt Nachr 1896, 327. 


47 (18) 


EM 821, 59 et Gud 578, 42: ὠμήρηςεν (Ὅμηρος, Sunpor)] ἸΤίνδαρος 
δὲ ἐν ὕμνοις ἐρίφων μεθομήρεον, οἷον ὁμοῦ καὶ μετ᾽ αὐτῶν πορευό- 
μενον. Pana intellegit Boeckh; μέθ᾽ ὁμήρεον et πορευόμενοι mavult 
Schneider, μεθομήρεα Bergk, uedoudpeov flagito de praep cll μεθο- 
μιλεῖν A 269, ευνομαίμων (: cuvaiuwv, ὁμαίμων) Aesch Prom 409, de for- 
matione singulari (pro -dpac) n cr N III 18, de terminatione -e(1)oc 
ΡΠ 1146. «7. 60, 


48 (17) 


Aristid II 168 Ddf: πέπονθας ταὐτὸν τῷ Tiivddpou ἸΤηλεῖ, ὃς τῆς 
τε θήρας διήμαρτε καὶ τὸν Εὐρυτίωνα φίλτατον (φίλον et φίλιον ν 1) 
ὄντα ἑαυτῷ προςδιέφθειρεν. Schol p 468: ἐν ὕμνοις μέμνηται Πίνδαρος, 
ὅτι τὸν Εὐρυτίωνα, τὸν τοῦ Ἤἤρου τοῦ "Ἄκτορος παῖδα, ἕνα ὄντα τῶν 
᾿Αργοναυτῶν, cuv@npevovta ἄκων ἀπέκτεινε ΤΤηλεύς. φίλον (φίλτατον 
v 1) δὲ λέγει (Aristides), ἐπειδὴ ευγγενὴς τούτου ἦν. Ἰ]Τηλεὺς γὰρ πρὸ 
Θέτιδος θυγατέρα Ἄκτορος τὴν ἸΠολυμῆλαν (de qua cf Tzetzes Lycophr 
175) εἶχε γυναῖκα. ὁ δὲ “Artwp πατὴρ Ἴρου, ὃς παῖδα ἔςχε τὸν Eùpu- 
τίωνα. Boeckh cum fr 172 ad hymnum Thebanum revocabat. 


49 (19) 


Schol Pind PIV 288: ταύτην dè (Phrixi novercam) ὁ μὲν Πίνδαρος 
ἐν ὕμνοις Aapodixav (Boeckh, Δημοτικὴν codd) φηςίν, Ἱππίας δὲ Γορ- 
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γῶπιν, Coporific δὲ ἐν ᾿Αθάμαντι Νεφέλην, Φερεκύδης Θεμιςτώ. Cf Hygin 
astron p 60, 6—25 B. 


50 (22) 


Quint inst VIII 6, 71: ‘Exrquisitam vero figuram huius rei (hyper- 
boles crescentis) deprehendisse apud principem lyricorum Pindaram 
videor in libro quem inscripsit ὕμνους. Is namque Herculis impetum 
adversus Meropas (N IV 26 c scholl [42], I VI 81 c scholl [47]), qui in 
insula Coo dicuntur habitasse, non igni nec rentis nec mari, sed fulmini 
(fulminis A, retin Bergk) dicit simslem fuisse”. De re cf interprr = 255, 
de figura ibid 894—401 (οὔτε θαλάςςης κῦμα TÉcov Boder — οὔτε πυρὸς 
téccoc γε πέλει βρόμος — οὔτ᾽ ἄνεμος κτλ). 


δ1 


Strab VII (frgm) tom II p 91 Kram: οὐκ dkvoda δέ τινες καὶ τὸ 
μέχρι τοῦ Μυρτῴου πελάγους ἅπαν καλεῖν Ἑλλήςποντον, εἴπερ, ὥς pnav 
ἐν τοῖς ὕμνοις Τ]Πίνδαρος, οἱ μεθ᾽ Ἡρακλέους ἐκ Τροίας πλέοντες διὰ παρ- 
θένιον Ἕλλας πορθμόν, ἐπεὶ τῷ Μυρτῴψ εὐυνῆψαν, εἰς Κῶν ἐπαλινδρόμηςαν 
Ζεφύρου ἀντιπνεύςαντος. Quae in versus ‘dactyloepitriticos’ redigebant 
Meineke Zeitschr Alterth-w 1844, 15 et abusus fr 189 Schneidewin GGA 
1844, 268 (Beitr Krit PLG p 82). Ego praeter Ἕλλας διὰ παρθένιον 
πορθμόν aut (παλινδρόμεον (sed dubito cll e gr dvrimvevcavtoc et 
ἐπαλινδρόμηςεν Plut Cic 82) nihil quod quidem satis certum sit dispicio. 


δ18. Ὁ. 6. ἃ 


«ΕἸΣ ΑΠΟΛΛΩΝΑ ITRION) 
51** (101/2 Bgk, 70 Boe) 


ω 
«-“--ἅΜ.-.-ὄ- __ II II __ o nd 
I ACE nl IIa II 
° 0. — II — — pa VA VI II 


. +. Cd)wnbelc ἐπῇεν 
γᾶν τε καὶ (——) θάλαςςαν 


καὶ «κοπιαῖειν (----. ἡ ὀρέων ὕπερ ἔεςτα 
καὶ μυχοὺς διζάςατο βαλλόζμενος» κρηπῖδας ἀλεέων. 


(51) Strab IX 412: οἱ δὲ ποιηταὶ xocuo0civ dim καλοῦντες τὰ ἱερὰ 
πάντα κἂν ἧ ψιλά' τοιοῦτόν ἐςτι καὶ τὸ τοῦ ΤΙινδάρου περὶ τοῦ ᾿Απόλ- 
Awyvoc λεγόμενον... νηθεὶς ἐπήει κτλ 1 κινηθεὶς Kramer, δινηθεὶς 
(vel ὁρμηθεὶς) Meineke vindic Strabonn (1852) 142, et ὁρμαθεὶς recepit 
de Wilamowitz Herm 29, 247 immerito irridens δινηθεὶς, quo verbo dei 
mare terrasque ingenti ambitu pervagantis iter egregie videtur adumbrari 
(de temp cl Homerico dtgaca, de vocabulo ipso Pind P XI 88), repi- 
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διναθεὶς cl περιδινεῖςθαι᾽ — περιέρχεςθαι gl Hesych maluit Bergk; de a 
ΡΥ} II?! ἐπήει Strab, γὰρ ἐπήϊε (γᾶν τε x. 0.) Wilamowitz, formam 
contractam non ignorat Homerus (Hes fr 236 Rz 2 γῆν Strab, corr 
Hermann τε del Boeckh καὶ {πᾶςαν» Meineke «κοπιαῖςι (spat 
sex litt)c Strab cod A, μεγάλαις interpol “446 πι plerisque probantibus, 
ζάκραιςς <Tirbwv) Meineke, (ἐπ᾿ αἰπειναῖδς conicio 8 dervacato 

trab A, τινάξατο Schneider, educato (vel metro vitiato diaviccero) Her- 
mann, διφάςατο Schneidewin, lvacato? (cl îvacato* κατέχεεν, ἐκάθηρεν gl 
Hesych) Bergk, διζήςατο Meineke, dialectum restituit Wilamowitz βαλ- 
Aé(spat quinque litt) Strab A, suppl Byz? 

(δ1ν. ἃ 101/2 Bgk, 70 Boe) Strab ib 413 interiecta Alcaci poetae 
mentione: τὸ δὲ Τηνερικὸν πεδίον ἀπὸ Tnvépou προςἠγόρευται᾽ μυθεύεται 
δ᾽ ᾿Απόλλωνος υἱὸς ἐκ Μελίας, προφήτης τοῦ μαντείου κατὰ τὸ ΤΠτῷον 
ὄρος, ὃ φησιν εἶναι τρικόρυφον ὁ αὐτὸς ποιητής" 


καί ποτε τὸν τρικάρανον 


Πτωΐου κευθμῶνα κατέςχεθε κούρα 
καὶ τὸν Τήνερον καλεῖ 


γαοπόλον μάντιν δαπέδοιςιν ὁμοκλέα. 


ὑπέρκειται δὲ τὸ Πτῷῴον τοῦ Τηνερικοῦ πεδίου καὶ τῆς Κωπαῖδος λίμνης 
πρὸς ᾿Ακραιφίψ᾽ Θηβαίων δ᾽ ἦν τό τε μαντεῖον καὶ τὸ ὄρος κτλ. καὶ τότε 
conicio τρικαράνου male Bergk; cf ad N V6 πτώου Strab A, 
uod pro iambo accepit Boeckh, Πτωΐου Meineke (1852), diserte testatur 
Herodianus ap Reitzenstein Gesch gr Etymm 305 κούρα non est ap 
Strab, adieci ex Herodiani 1}: qua de puella edocemur Pindari 
fragmento 51° ipso quoque nuperrime in lucem protracto. 
(519) Schol Paus IX 28, 6 (Herm 29, 149): ὅτι οὗτος (Pausanias cum 
Asio poeta; οὐ τὸν Fa Ricc, οὗτον Fb [Laur 56, 11], em de Wilamowitz 
Herm 29, 246) ’A@duavt(oc) καὶ Θεμιςτοῦς gna (paci codd) τὸν Titpov. 
TTivdapoc δὲ ἐν ὕμνοις ᾿Απόλλων(οο) καὶ τῆς ’Agduavt(oc) θυγατρὸς 
Ζευξίππης (Εὐξίππης Steph Byz ν ᾿Ακραιφία: Εὔξιππος hominum nomen 
non ignotum). Quo testimonio confirmatur Heynii coniectura fuisse in 
Apollinem Ptoum Pindari hymnum, Bergk fragmenta inter parthenea 
rettulit cum Boeckhio. 


(?) 51° 

Cod Par suppl gr 676 (S ap Leop Cohn Bresl phill Abh II 1887, 61): 
᾿Αθηνᾶ γὰρ τῷ Ἡρακλεῖ πολλαχοῦ ἀνῆκε θερμὰ λουτρὰ πρὸς ῥουτάρια καὶ 5) 
ἀνάπαυλαν τῶν πόνων ὡς μαρτυρεῖ καὶ TTINA////NYMNOIC (teste Crusio). 
Eadem fere Zenob (Par vulg) VI 49, cum addat dc gna καὶ Πίνδαρος 
(Tfetcavdpoc Ruhnken) ἐν τοῖς περὶ Ἡρακλέους, item schol Arist nubb 1047 
addens wc Τείςανδρος’ τῷ δ᾽ ἐν Θερμ. κτλ (fr 7 K). Ruhnkenii emenda- 
tionem certissimam iudico (cf ad fr 167), ut si recte supra legatur Πίν- 
dapoc ἐν ὕμνοις, sec recc gramm usum ὕμνους ἐπινίκους interpretatus de 
titubante paroemiographi memoria cogitare cl θερμὰ Νυμφᾶν λουτρά 
(O XII) quam lavacra Heraclea Pindari hymnis inserere malim. 


Didymi in hymnos Pindaricos fuisse commentarios Schneider col- 
legit e schol recentiore (IV 55 n Ddf, p 548 Dibn) Aristoph plut 9: καὶ 
τὰ μὲν περὶ τοῦ Tiudiou τρίποδος διαφόρως ictopovueva ἐν τοῖς τοῦ TTiv- 
δάρου ὕμνοις εὐκαίρως ἡμῖν διείληπται, probante Boeckhio expll 560, ad 
Thomae Magistri vel Tzetzae in epinicia commentarium referre Bergk 
maluit; cf frr 66 ss. 


Poetae lyr. graec.5 I. 1. ed. Schroeder. 26 
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b2—56 
<EIX AIIOAAGNA IT@ION) AEADOIE 


52 (24) 
ἀμφιπόλοιει μαρνάμενος 
μοιριᾶν περὶ τιμᾶν 


Schol Pind N VII 94: καθόλου γὰρ ἀπολογεῖςθαι βούλεται περὶ τοῦ 
Νεοπτολέμου θανάτου πρὸς τοὺς Αἰγινήτας" ἐκεῖνοι γὰρ ἡτιῶντο τὸν Τ7ίν- 
δαρον, ὅτι γράφων Δελφοῖς τὸν παιᾶνα (confirmat schol 160) ἔφη᾽ 
ἀμφιπόλοιςει μαρνάμενον μυρίαν περὶ τιμὰν (-ἀν οὐ ἂν iunctim D) 
ἀπολωλέναι. μοιριᾶν cli eis quae sequuntur περὶ τῶν νομιζομένων 
τιμῶν Schneidero praeeunte Boeckh ἀπολωλέναι (ut paullo ante καὶ 
διὰ τοῦτο ἀπολωλέναι et ad 150 ἐτελεύτηςεν — ἀνῃρέθη) e suo dedisse 
schol viderunt Schneider Heyne Hermann (opp II 28); sequitur ut μαρνά- 
μένος reponamus. 


53 (25) 
xpucear δ᾽ ἐξύπερθ᾽ αἰετοῦ 
ἄειδον Κηληδόνες 


Paus X 5, 12: τὰ μέντοι ἄλλα με οὐκ ἔπειθεν ὁ λόγος fl Ἡφαίςτου 
τὸν ναὸν τέχνην εἶναι ἣ τὰ ἐς τὰς ψδὰς τὰς χρυςᾶς, ἃ δὴ Πίνδαρος ijcev 
ἐπ᾿ ἐκείνῳ τῷ va: yxpuc(e)ta(1) δ᾽ ἐξ ὑπερῴου (edunt c cod Laur, 
ὑπαρέτου Το, ὑπηρέτου Ag) ἄειδον (ἃ εἶδον Pe Ag) Κηλήμονες. 
οὗτος μὲν δὴ ταῦτα ἐς puiunciv ἐμοὶ δοκεῖν τῶν παρ᾽ Ὁμήρῳ (ειρήνων 
ἐποίηςεν. Galen ad Hippocr de articc XVII 1, p 619 Kiihn: οὕτω γὰρ 
totxaciv εἰκάζοντες οἱ παλαιοὶ καλέςαι τοῦτο τῆς οἰκίας τὸ uépoc: ἀετὸν 
δὲ καὶ οἵδε, καθάπερ καὶ ὁ Tiivdapéc φηεῖν ἐν τοῖς παιᾶςι (ταῖς πλειάει 
οοἀἀ): χρύςεα δ᾽ ὀξύπτερα αἰετοῦ ἄειδον KAndévec. Pindari 
Κηληδόνας testantur Ath VII 290°, Eust Od 1689, 87. 1709, 56, opp 89,26 T. 

xpùcea: Hermann ap Heyn ἐξ ὑπερῴου edebant ante Cobetum (or de 
arte interpr 1847, 128), qui ὑπὲρ αἰετοῦ e Galeno recuperavit è (dt) 
utriusque recensionis neglegens, ἕξ ὑπὲρ Schneidewin Philol V 866, 
ἐξύπερθ᾽ egregie Bergk (Rh Mus VIII 147). 
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"(δά [27] Paus X 16, 3: τὸν δὲ ὑπὸ Δελφῶν καλούμενον ὀμφαλὸν 
λίθου πεποιημένον λευκοῦ, τοῦτο εἶναι τὸ ἐν puécw γῆς πάςης αὐτοί τε 
λέγουειν οἱ Δελφοί, καὶ ἐν ψδῇ τινι ἸΤίνδαρος ὁμολογοῦντά cpiav ἐποίηςεν. 
Strab IX 419: καὶ èxdAiecav τῆς γῆς ὀμφαλόν, προςπλάςαντες καὶ μῦθον, 
ὅν pna TTivdapoc, ὅτι ευμπέςοιεν ἐνταῦθα οἱ αἰετοὶ οἱ ἀφεθέντες ὑπὸ τοῦ 
Διός, ὁ μὲν ἀπὸ τῆς δύςεως, ὁ δ᾽ ἀπὸ τῆς ἀνατολῆς᾽ οἱ δὲ κόρακάς φαει 
A κύκνους Plut def oracc 1 p 409). De terrae umbilico praeter PIV 74. 

8. VII 59. XI 10, N VII 38 aut de aquilis istis praeter PIV 4 ceci- 
nisse Pindarum negare nemo audebit. Boeckhius quidem cum paseani 
delphico hoc fragmentum inseruit, fragmentum quod est de Trophonio 
et Agamede (8) ad epinicium quoddam pertinere ne suspicari quidem 

oterat 


*(55 [28]) Schol Aesch Eum 2: Πίνδαρός φηςι πρὸς βίαν xparficar 
ἸΤυθοῦς τὸν ᾿Απόλλωνα, διὸ καὶ Taprapùca: ἐζήτει αὐτὸν ἡ Γῆ. 

*(56) Himer orr IIl 1: Χαῖρε φίλον φάος χαρίεντι μειδιόον προοὠπῳ᾽ 
μέλος γάρ τι λαβὼν ἐκ τῆς λύρας εἰς τὴν civ ἐπιδημίαν προςάςομαι, ἡδέως 
μὲν ἂν πείςας καὶ αὐτοὺς τοὺς λόγους λύραν μοι γενέςθαι καὶ moinciv, ἵνα 
τι κατὰ «οὔ νεανιεύςωμαι, ὁποῖος (ζιμωνίδης ἢ Πίνδαρος κατὰ Διονύςου 
καὶ ᾿Απόλλιυνος. Idem XIII 7: τὰ δὲ cè νῦν δέον καὶ αὐτῷ τῷ Μουςηγέτῃ 
εἰκάζεεθαι, οἷον αὐτὸν καὶ ζαπφὼ καὶ Τ]ίνδαρος ἐν ψδῇ κόμῃ τε χρυςῇ 
(velut Pind O VI 41. I VII 49) καὶ λύραις κοςμήεαντες κύκνοις ἔποχον εἰς 
Ἑλικῶνα πέμπουςει κτλ; de Apollinis itinere XIV 10, de Simonidis in 
Apollinem carmine XVI 7. ‘Sed omnino inepto huic rhetori non multum 
tribuendum’ Bergk. 


b7—60 
ΕΙΣ AIA AQAQNAION) 


€57 (20) 
Awdwvaîe ueracoevec, 
ἀριςτότεχνα πάτερ 


4 * 


* 
δαμιοργὸς (?) εὐνομίας καὶ (Ὁ) δίκας 


"(δῇ [20]) Dio Prus or XII 81/2: ποιητὴς προςεῖπεν Erepoc: Δωδ. ... 
πάτερ οὗτος γὰρ δὴ πρῶτος καὶ τελειότατος δημιουργός κτλ. Plut praec 
reip ger c 13 p 807: ὁ δὲ πολιτικὸς ἀριςτοτέχνας τις ὧν κατὰ TTlvda- 
ρον (= qu conv I 2, ὅ) καὶ δημιουργὸς εὐνομίας καὶ δίκης, e Pin- 
daro idem de sera num vind c 4 p 550 affert: ἀριςτοτέχναν.... ὡς 
δὴ δίκης ὄντα δημιουργόν, denique adv Stoic c 14 p 1065: ὁ dé 
πατρῷος καὶ ὕπατος καὶ θεμίςτιος Ζεὺς καὶ ἀριετοτέχνας κατὰ TTiv- 
δαρον, οὐ δρᾶμα δήπου μέγα καὶ ποικίλον καὶ πολυμαθὲς δημιουργῶν 
τὸν xécuov, ἀλλὰ θεῶν καὶ ἀνθριπων ἄςτυ κοινὸν εὐνομηςόμενον 
(ευννομηςομένων codd) μετὰ δίκης καὶ ἀρετῆς ὁμολογουμένως καὶ μακα- 
ρίως κτλ.: de Plutarchi dictione ad fr. 77. 18. Clem Alex str V 710 (Euseb 
praep ev XII 675%): [N VI 1.2] καὶ ἕνα τὸν τούτων δημιουργόν, ὃν 
ἀριετοτέχναν πατέρα λέγει κτλ. Pindaro δίκας δαμιοεργὲ καὶ εὐνομίας 
reddebat Bergk. 

(58 [30})) Schol Soph Tr 172: Εὐριπίδης δὲ τρεῖς γεγονέναι φηεὶν 
αὐτὰς (sacerdotes Dodonaeas dicit schol; cf fragm Soph 418 N?; τρεῖς 
mepictepdc testatur Strab VII fr 1) oi δὲ duo, καὶ τὴν μὲν εἰς Λιβύην 
ἀφικέεθαι Θήβηθεν (Her II 54. 55. 57) εἰς τὸ τοῦ Ἄμμωνος χρηςτήριον, 
τὴν {δὲ εἰς τὸ Brunck) περὶ τὴν Δωδώνην, ὡς καὶ Πίνδαρος παιᾶειν. 


26" 


δἂῆτῦν-. 
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*(59 [81])) Strab VII 328: πότερον δὲ χρὴ λέγειν “EMovc, ὡς 
Trivdapoc, f CeMovc, wc ὑπονοοῦει παρ᾽ Ὁμήρῳ κεῖςεθαι, ἡ γραφὴ dupifo- 
λος οὖὗςα οὐκ ἐᾷ διϊςχυρίζεεθαι. EM 709, 86: (ελλοί! . +. καὶ οἱ μὲν Ἐλ- 
λοὺς (Ἐλλ.) αὐτοὺς ἐξεδέξαντο, wc Τίνδαρος. Schol A TT 234: Πίνδαρος 
χωρὶς τοῦ T ἀπὸ Ἑλλοῦ τοῦ δρυτόμου, | paci τὴν περιςτερὰν πρώτην 
καταδεῖξαι τὸ μαντεῖον (de re cf Serv Aen III 466). Eust Il 1067, δ 7: 
Ἑλλοὶ κατὰ Ttivdapov. Pindaro Ἑλλούς praeisse Hesiodum (e fr 156 Re: 
sen τις Ἑλλοπίη ... ἔνθα δὲ Δωδιύνη mic) suspicatur Ben Niese Herm 

413. 


*(60 [32]) Strab VII 328: ‘H Δωδώνη τοίνυν τὸ μὲν παλαιὸν ὑπὸ 
Θεςπρωτοῖς ἣν ..., καὶ οἱ τραγικοί te καὶ Tiivbapoc Θεςπρωτίδα εἰρή- 
xac τὴν Δωδιύνην᾽ ὕςτερον δὲ ὑπὸ Μολοττοῖς ἐγένετο. 


61 (88) 
ω--οὑὕ. υν.. U_U 
.--ωΚν. ὧν. 
VU aq IU DVI 


VAI 


τί ἔἕλπεαι cogiav ἔμμεν, dv ὀλίγον τοι 
ἀνὴρ ὑπὲρ ἀνδρὸς ἰςχύει; 
οὐ γὰρ ἔςθ᾽ ὅπως τὰ θεῶν βου- 
λεύματ᾽ ἐρευνάςει βροτέᾳ φρενί" 
θνατᾶς δ᾽ ἀπὸ ματρὸς ἔφυ. 


Stob Anth II p 4 Wachsm: Πίνδαρος παιάνων᾽ τί ἔλπεαι --- φρενί. Clem 
Al str Υ 726 (Euseb pr ev XIII 688) frr 140. 141 praemissis (ubi v nott cr): 
τί ἔλπεαι (ὅτι ἔλπεται Clem L) copiav ὀλίγον tor (ὀλίγαν τοι L, ὀλίγον τι 
Euseb) ἀνὴρ ὑπὲρ ἀνδρὸς ἔχειν; τὰ θεῶν (ζαθέων ZL) βουλεύματ᾽ ἐρευνᾶςαι 
βροτέᾳ φρενὶ δύεκολον᾽ θνατᾶς δ᾽ ἀπὸ ματρὸς ἔφυ. Clementem secutus est 
Hermann ap Heyn, Stobaeum recte Boeckh 1 Ετί Stob F(E»), 
Μί LMrc, ri P ti è’ Heeren Boeckh Bergk εἶναι βίον, ἔμμεναι 
Boeckh, ἔμμεν Bergk d (ἃ) Stob codd, nisi quod dv Pm (dativus 
velut φυᾷ διαφέρομεν vulgaris, acc velut ἀλλά τι προςφέρομεν ἔμπαν ἢ 
μέγαν νόον ἦτοι φύειν ἀθανάτοις exquisitior), ᾧ τ᾽ ἢ (om tor vel τι) Boeckh, 
quod vulgo recipiunt (partic tor retenta Bergk) ὀλίγον tor Stob L, 
ὀλίγοι (om to) FP! 2 fcxer Stob L; de mensura ù Wilh Schulze 
qu epp 838 8 ἐρευνᾶςαι Stob F, -ficaa PL, de Clemente vid supra, 
ἐρευνάςει (‘quod elegantissimum cuivis videbitur quippe ad ἄνδρα relatum, 
quo deinceps etiam illud ἔφυ poeta rettulit’) Boeckh, èpeuvàca retin 
Wachsmuth, ἐρευνάςει βροτέᾳ φρενί, | (ὅςτις καρπὸν ἀρούρας alvutar,) 
θνατᾶς τ᾽ κτλ coni Bergk. 


62 (34) 


Schol Apoll Rh Arg A 1086: εἴληφε δὲ τὰ περὶ τῶν ἀλκυόνων 
(unam dicit Apoll 1084 s8) παρὰ Πινδάρου ἐκ παιάνων. εὐλόγως dè Sccav 
εἶπε τὴν τῆς ἀλκυόνος φωνὴν (1087): ὑπο γὰρ Ἥρας fiv ἀπεςταλμένη, 
ὥς φηςι Πίνδαρος. De Glauco marino fragm 268 cl Philostr imagg 
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II 15, 6 (περιθέουςει δὲ αὐτὸν {Glencum] καὶ dAruévec ... ἄδουςεαι τὰ τῶν 
ἀνθρώπων) huc vocat Schneider fragmm p 89. 


63 (35) 


Schol M Lycophr Alex 440: Afiparvoc* τόπος οὕτω καλούμενος ἐν 
᾿Αβδήροις, ἔνθα Anpailvou ᾿Απόλλωνος ἱερόν èeriv, οὗ μνημονεύει καὶ 
ΤΙίνδαρος ἐν παιᾶςιν. Cf fr 816 et Tzetzes ad hl 


64. *65 


° NIOBHX T'AMOI 


(64 [86]) Ps-Plut de mus 16 (1186): Ὄλυμπον πρῶτον ᾿Αριετόξενος 
ἐν τῷ πρώτψ περὶ μονυειχῆς ἐπὶ τῷ Tiuawvi qneiv ἐπικήδειον αὐλῆςαι 
᾿λυδιςτί, εἰεὶ δ᾽ οἵ ἌἌντιππον (Μελανιππίδην codd) τούτου τοῦ μέλους ἄρξαι 
paci. Πίνδαρος δ᾽ ἐν παιᾶςειν ἐπὶ τοῖς Νιόβης γάμοις φηςὶ λύδιον ἀρ- 
μονίαν πρῶτον διδαχθῆναι. Post διδαχθῆναι ὁ Vulgatii interpretatione ὑπ᾽ 
᾿Ανθίππου (’Avrimmov) cl Poll IV 78 add Burette et Boeckh, quo addita- 
mento male recepto pessime ἐν παιᾶσιν ἐπὶ τ. 1. iungens supra pro 
Melanippide Antippum recte inseruit; aliter illum locum expediebat 
Bergk ‘PLG lI* 593. 

*(65 [877]) Ad eundem paeanem Boeckh revocavit Ael v hist XII 86: 
(ὑπὲρ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν τῆς Νιόβης παίδων) “Ὅμηρος μὲν ἕξ λέγει ἄρρενας 
καὶ τοςαύτας κόρας (2 604), Λᾶςος δὲ dic à λέγει (item bis septenos c 
tragg Aristoph sec schol Eur Phoen 159), ‘Hciodoc δὲ ἐννέα καὶ δέκα ... 
(bis denos sec Apollod ΠῚ 45 W). ᾿Αλκμὰν δέκα φηςί, Μίμνερμος εἴκοςι 
καὶ Titvdapoc τοςούτους (item bis denos Xanthus Lydus ἐκ Φιλόττου τοῦ 
”Accuplov, δε ᾧκει ἐν (ιπύλῳ, δε ἀνῃρέθη ἐν κυγητεζίῳ ὑπὸ ἄρκτου schol 
Eur Phoen 159, unde etiam ΑἸοσηδηὶ ζ δὶς δέκα reddas). ‘Sappho bis 
novenos, Bacchylides et Pindarus bis denos’ addit Gell noctt att XX 7. 
Ad ‘Niobae nuptias’ pertinere opinor quae tradit Servius Verg Georg 
181 (> 9 B*): ‘generum vero pro marito positum multi acci- 
piunt’ (affertur Sapph 105 ΒΦ); ‘sic et Pindarus ἐν τοῖς παιᾶςιν (ἐν τοῖς 
Ἰεθμίοις legebant e coni Petri Danielis Lemovicensis); γαμεῖ δὲ (e duobus 
Antiopa Asopi 8118 natis) Ζῆθος μὲν Ohfnv ..., ᾿Αμφίων δὲ Νιόβην 
τὴν Ταντάλου Apollod ΠῚ 45 W. 


66 (88) 


Ammon diff affin vocc p 70 (Valck 1789): Θηβαῖοι καὶ Θηβαγενεῖς 
διαφέρουειν, καθὼς Δίδυμος ἐν ὑπομνήματι τῷ πρώτῳ τῶν παιάνων TTiv- 
δάρου φηείν' — καὶ τὸν τρίποδα ἀπὸ τούτου Θηβαγενεῖς πέμπουςει τὸν 
χρυςέον εἰς Ἰεμηνὸν | πρῶτον. εἰς τὸ Ἰεμήνιον sive εἰς Ἰεμηνίου corr 
Valckenaer, εἰς τὸ ’icunviou ἱερόν Gisb Koen Greg Cor 475, εἰς Ἰεμηνίου 
fipbov Maur Schmidt Didym p 289 verbis ita transpositis, ut Ἐφόρου ἐν 
τῇ δευτέρᾳ potius quam Didymi esse viderentur; atque hoc quidem 
ipsum ut probari possit, transponere verba, nisi illud ἀπὸ τούτου habebit 
quo referatur, nihil attinet. Ceterum Θηβαιτενής Hesiodo (theog .580 
ec schol Soph Trach 116) et Euripidi (suppl 136 c codd) reddidit 
Valckenaer animm ad Ammon 98, eandem formam (et ‘icunviov si quando) 
Pindaro reddendam esse patet. 
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67 (40) 


Schol Pind O I 26 (HQ): περὶ δὲ τῆς dwpicri ἁρμονίας εἴρηται ἐν 
παιᾶειν, ὅτι (Schneider, maràa ποτὶ codd) dwpiov μέλος ςεμνότατόν 
ἐςτιν. 


68 (41) 
Schol Ambr O I 70: ἐν δὲ τοῖς παιᾶςιν εἴρηται περὶ τοῦ χρηςμοῦ 


τοῦ èrmecévroc Λαῖψ, καθὰ καὶ Mvacéac ἐν τῷ περὶ χρηςμῶν γράφει" 
Λάϊε Λαβδακίδη, ἀνδρῶν περιώνυμε πάντων. 


69 (42) 
Schol P VI 4: ἐν τῇ moXuyxpicw ᾿Απολλωνίᾳ νάπῃ, περὶ ἧς ἐν 


παιᾶςιν εἴρηται. Schol®: ἐκεῖ γὰρ (ἐν Τυθοῖ) ἡ ᾿Απολλωνία νάπη, περὶ ἧς 
ἐν παιᾶειν εἴρηται. - 


10 (39) 


Schol Ρ ΧΙ 46: ἐν γὰρ τῷ Κηφιςςῷ οἱ αὐλητικοὶ ἐἀόλαμοι φύονται" 
εἴρηται δὲ καὶ ἐν παιᾶςι περὶ αὐλητικῆς, Conf ad ἔν 3 


ΔΙΘΥΡΑΜΒΟῚ 


71 (43) 


Schol Pind O XIII 265: ὁ Πίνδαρος δὲ ἐν μὲν τοῖς ὑπορχήμαειν ἐν 
Νάξῳ φηεὶν εὑρεθῆναι πρῶτον διθύραμβον (fr 118), ἐν δὲ τῷ πρώτῳ τῶν 
διθυράμβων ἐν Θήβαις, ἐνταῦθα δὲ (0 ἐν Κορίνθῳ. 


12—74 
(QPIQN) 


12 (44) 
.. ἀλόχῳ ποτὲ θωραχθεὶς ἔπεχ᾽ ἀλλοτρίᾳ 
Ὀαρίων. 


EM 460, 85: ὁ GwpaE ὁ δεκτικὸς τῆς τροφῆς τόπος" ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ 
ἐμπίπλαςθαι οἴνου θωράξαςθαι (θωράςαςθαι codd) λέγεται, ὡς παρὰ ᾿'ἌΑρι- 
«τοφάνει (Ach 1185)° καὶ TTivbapoc διθυράμβων πρώτῳ: ἀλόχῳ ποτὲ 
θωρηχθεὶς (ἀλόγω ποτε θεωραχθεὶς Sorb) ἐπ᾽ ἀλλοτρίᾳ. Cram An 
Par IV 194, 7: Ὠρίων, ἐπεὶ καὶ ’Oapiwv ἐν cuctoAfi (τοῦ i scil cll Herodn 
I 20,7. II 728, 25 L, Choerob II 897, 21 Hlg) καὶ ἸΤίνδαρος (καὶ Εὐριπίδης)" 
ἀλλ᾽ οὐχ ὅ ποτε θωραχθεὶς ἔπεχ᾽ ἀλλοτρίᾳ Ωαρίων (seq Eur 
Cyel 213); eadem: ’Oapluv priore loco, tum diA)bxw ποτὲ è δίθωραχθεὶς 
ἔπεχ᾽ ἀλλοτρίᾳ spatio O di tt admisso et versu Eur adi Etym 
Angelic (Ritschl oppI 000): dari denique verba omisso Ortonia © nomine 
satis fideliter servavit Meletius de nat hom (Cram An Ox II 89, 29, 
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Ritechl 700) cum Nicol Petrei versione latina nisi quod ἐπέχεεν ἀλλότρια 
Petr ἐπέχραεν ὁ Schneidero maluit Boeckh "Qapiwv an Ὀαρίων 
scribendum esset dubitabat Bergk; cf ad N Π 12. 

185 (52) Hygin astron Il nr 84 p 72 B: ORION: hunc (1) Hessodus 
Neptuni filtum dicit ex Euryale Minois filia!) natum; concessum autem 
ei, ut supra fluctus curreret, ut in terra (fr 17 Rz):...(2) Antimachus?) 
autem dicit quendam Hyriea") fuisse Thebis — Pindarus*) autem sin 
insula Chio —; func autem cum Iovem <(Neptunumò>’) et Mercurium 
hospitto recepisset petisse ut sibi aliquid liberorum nasceretur... (sequitur 
historiola de Orione ex deorum urina‘) nato). hic dicitur Thebis Ὦ Chium 
venisse ct sbi OVenopionis*) filiam Meropen?) Rag vinum cupiditate in- 
census!°) compressisse ...(sequitur fabula de Orione ab Oenopione ex- 
caecato, a Cedalione ortus Solis deducto, a Sole sanato, Chium 
Oenopionis ulciscendi causa reverso!!), denique Cretam delato), et ibi 
venari coepisse cum Diana et ei polliceri!?) quae supra (de Scorpio 
cap 26 B) diximus et ita ad sidera pervenisse. (3) nonnulli autem asunt 
Oriona cum Oenopione prope nimia coniuncium amicitia virisse et quod 
es voluerit suum studium in venando probare Dianae quoque pollicitum *3) 
quae supra (cp 26) dirimus et ita interfectum. (4) alsi dicunt cum Calli- 
macho (fr 887 Schn) cum Dianae voluerit vim afferre ab ea sagittis esse 
conficrum et ad sidera propter venandi consimile studium deformatum. 
(5) Istrus autem dicit Oriona a Diana esse dilectum (ac postremo a dea 
improdenti interfectum). 

ἢ idem tradit Pherecydes ap Apollod I 25 W. Hyricum Tana- 
gracum Neptuns et Alcyonae unius ex Atlantidibus filium facit Euphorio 
ap schol Ven C 486 (fr 108 Mein) bogoticam scilicet de Orione terrigena 
fabulam cum cretensi concilians; sed cf etiam de Alcyona Hyriei matre 
schol Arat p 230 Maass *) Aristomachus libri (etiam scholl Ger- 
manici BP et G), correxi cll Antimachi (de Teumesso) fragmm 2.8. (de 
Aegaeone) 14 K ® Catrea libri vulgo Ki vl Hyg fab 195 p 125 MSchm, 
e ceterorum testium consensu corr Muncker; Boeotsum Thebanum Tana- 
gracum regem fuisse uno quasi ore testantur, in Thraciam Hyg fab 195, 
Tanagram corr Maur Schmidt * de Pind v infra 5 om Hyg; sed 
cf schol Germanici BP et G, Hyg fab nr 196, Euphor ll; Apollinem 
tertium patrem esse iubet (per errorem) schol Nic ther 1681 δ) accu- 
ratius rem exponit Euphorio (de quo supra) ... λαβόντες οὖν ci θεοὶ 
τὴν τοῦ ἱερουργηθέντος αὐτοῖς βοὸς Bipcav ἀπεςπέρμηναν εἰς αὐτὴν . . ., 
denique ἐγένετο ὁ Οὐρίων, οὕτως ὀνομαςθεὶς διὰ τὸ οὐρῆςαι ὥςπερ τοὺς 
θεούς, ἔπειτα δὲ κατ᾽ εὐφημιςμὸν (venustate Hyg) ’Qpiwv. Similem 
originem quod referre dicitar Hesiodus schol Germ BP, recte explosit 
Robert Erat catast p 166; Eratosthenem similia tradidisse e verbo 
αὐξηθέντα colligas auctore Wilamowitzio ap Robertum p 164 Ὁ Thebis 
interpolatum ab Hygino esse recte iudicaremus, si Hesiodeam hoc loco 
fabulam traditurus esset: Antimacheam refert 5 OVenopio Bacchi 
filius Hes fr 145 Rz ἡ Meropae nomine omnes fere consentiunt 
testes, nisi quod ’Aepérnv habet schol Nic ther 18 cod A, ᾿Αλερόπην K, 
Aipùò κόρην Parthen erott XX, ubi Mepémnv scribebat Hercher, ᾿Αερόπην 
non minus facile restituas. Sed quod gravius est, vulgo quam filiam 
vocant Oenopionis, velat τὴν Oivuniwvoc Hes ap Erat, e matre Helica 
sec Parthen XX, eam Μερόπην τὴν (Οἰνοπίωνος) γυναῖκα diserte esse 
iubet schol Nic ther 15° (ceterum cum Eratosthene fere congruens), id 
quod propter Pind fr 72 minime neglegendum esse perspexrit Schneidewin 
Rhein Mus II (1848) 298: genetivi ambiguitatem recentioribus hominibus 
fraudi fuisse credideris cll “Extopoc ᾿Ανδρομάχη, Ἡγηςὼ Tipozévou; filiam 
primo rite expeti, tum violari fingit Parth XX. Ceterum de Meropa 
una e Pleiadibus cum mortali viro nupta cf scholl Arat p 229/30 Maass 
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19) sic plerique, velut βιάςαςθαι oivw0évra Hes ap Erat, μεθύςας 
Οἰνοπίων solus (e Pherecyde?) Apollod I 25 11) traditur nullo re- 
fragante 19) snsolentem propter iactationem mortuum esse Ori 
c Hesiodo ap Erat catast 32 (Ὠρίων) testatur schol Nic ther 15! (de 
15? v supra ad”), propter vim aut Dianae Erat s v Crop. (= ἄλλοι 
8 v ’Lp.), Callim ap Hyg astr $4 (hy Dian 266?), Arat 687 (προτέρων 
λόγο), Nic ther 16, Euphor fr 108 M, aut Upi virgini Hyperboreae 
(alteri quasi Artemidi) slatam Euphor fr 109, Apollod I 27, a dis (Diana) 
Aurorae cum Orione amori invidentibus e 121 88 (Deliaca fabulae forma 
sec Apollod I 25—27), in Creta Hes ap Erat Ὦρ., Antimachus ap Hyg 
astr $ 2 extr, în Chio Erat Cropm., Arat (mpor. λόγ.) 687 88 ὁ plerisque 
poet Alexandrr ut videtur (Παυςτήρια' ὄρη ἐν Χίῳ, ἐν οἷς ὁ ’Qpiwy 
ἀπέθανεν ap Hesych scr Robert Myth I 452%), scorpione a Tellure immisso 
Hes ap Erat ’Qp., a (Latona et) Diana sec alios, deae ab eo violatae 
sagîttis Hyg fab 195, Callim ap Hyg astr $ 4, Hor c III 4, 72. 

78» (52) Strab IX 404: καὶ ἡ ‘Ypia δὲ τῆς Ταναγραίας νῦν ἐςτι, πρό- 
τερον δὲ (quae corrupit Eustath Il 264, 44) τῆς Θηβαΐδος, ὅπου ὁ Ὑριεὺς 
μεμύθενται καὶ ἡ τοῦ Ὠρίωνος γένεςις, fiv pna: Πίνδαρος ἐν τοῖς διθυράμβοις. 

Hoc testimonioram conspectu opus esse videbatur, ut de natalibus, 
de adulterio, de oculorum acie amissa restituta, de exitu Orionis haberes 
quid P docuisse censeres. Ac de origine quidem fabulis boeoticis cum 
Strabonis testimonio satis luculento collatis id sequitur, ut γηγενῆ (Apol- 
lod I 25) Pindari Orionem fuisse credamus, unde fr adesp 84 B* huic 
dithyrambo adicere placuit cll fr Pind (de Erichthonio) 253. (de Tityo) 
294. De adulterio dictum ad °); a peccato ultionis narrationem abesse 
vix posse facile concedes. Denique mortem occubuisse Orionem apud P 
utrum in Creta an in Chio decernamus nulla erit dubitatio, nisi forte 
Pindarum ut Antimachum aut Euphorionem boeoticam fabulam cum 
alienis contaminasse putas. Hygini igitur verba illa Pindarus autem sn 
insula Chio ad finem potius quam ad initium $ 2 adscribenda esse ar- 
bitror. Ceteram duae videntur fuisse memoriae boeoticae, altera 
mitior, quam nobis quidem repraesentat Corinna γεροίων α΄ fr 8 (eùcefé- 
cratov αὐτὸν λέγει). 7 Β΄, altera paullo atrocior, quam sequitur Pindarus. 

linquitur ut apponamus eximium quod exstat de Orionis cata- 
sterismo fragmentum: 


"145 (68) ... tpeyétw δὲ μέτα 
Minigvav, ἅμα δ᾽ αὐτῷ κύων ---- Ῥξλεοντοδάμας “---- 


Schol Pind N II 17 (ex Aristarcho?): ὁτὲ μὲν Πλειάδας καλεῖ πληθυντικῶς, 
ὁτὲ δὲ Πληϊόνην wc μίαν: τρεχέτω δὲ... κύων (δὲ add B solus ut 
vid, om TUY, periit schol D; post μέτα versum finivit Bergk). δοκεῖ 
γὰρ κατ᾿ αὐτὸν τὸν Πίνδαρον ἐραςθῆναι αὐτῆς ὁ ᾿Ωρίων καὶ dwxerv 
αὐτὴν ἐπὶ πολλοὺς χρόνους᾽ ὑπομνήματα δὲ τούτων ὁ Ζεὺς κατηςτέριςε. 
παρὸ δὴ φησιν: Ὁ Ὠρίων ἐπίτω ταῖς ΤΙλειάει (ἐπίτωυ em Bergk, ἐπιὼν 
codd, unde ap P τρέχων δὲ ser Boeckh). Lucian pro imagg 19: ὁ τὸν 
Ὠρίωνος κύνα ἐπαινῶν ἔφη ποιητὴς λεοντοδάμαν αὐτόν, primus huc 
vocavit Schneider fragmm p 49, post κύων addidit Boeckh, quod si recte 
fecit, accusativi forma Aeovrodduav Luciano debetur, pro qua in Pind 
λεοντοδάμαντα exspectaveris cl pril II°. EM 675, 36: λέγει δὲ Tiivdapoc 
περὶ τοῦ xatactepicuod αὐτῶν, ὅτι τῆς ΤΠληϊόνης πορευομένης μετὰ τῶν 
θυγατρῶν κατὰ τὴν Βοιωτίαν ευναντῆςαι αὐτῇ Ὠρίωνα εἶτα ἐραςθεὶς 
ὥρμηςε πρὸς τὸ ἁρπάςαι, τὴν δὲ φεύγουςαν μετὰ τῶν θυγατρῶν Ὠρίων 
ἐδίωκε, γενέεθαι δὲ αὐτῶν τὸν δρόμον πέντε ἔτη ἀδιάλειπτον’ τὸν δὲ Δία 
διὰ τὴν κακοπάθειαν αὐτῶν οἱονεὶ μνήματα xaracrepicar τὰς ἸΤλειάδας 
φευγούςας τὸν ᾿Ωρίωνα, ὅς ἐςτιν ἐνιαυτός. Cf Eust Od 1712, 49. 
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** 74» (fr adesp 84 B*): Hippolyt refut haeres V p 96 Miller, p 134 
Dnck-Schndw: μάθετε πῶς κατὰ μέρος παρὰ τῶν ἐθνῶν τὴν ἀνεξεύρητον 
καὶ ἀδιάφορον τοῦ ἀνθριύπου γενεὰν λαβόντες ἐπιπλάςςουςει τῷ Χριςτῷ. 
Γῆ dé pacw οἱ ’EMnvec ἄνθρωπον ἀνέδωκε πρώτη καλὸν ἐνεγκα- 
μένη τέρας, μὴ φυτῶν ἀναιςθήτων μηδὲ θηρίων ἀλόγων, ἀλλὰ ἡμέρου 
ζῴου καὶ θεοφιλοῦς ἐθέλουςα μήτηρ γενέςεθαι. Χαλεπὸν dé, gnciv, 
ἐξευρεῖν εἴτε Βοιωτοῖς ᾿Αλκομενεὺς ὑπὲρ λίμνης Κηφιείδος 
ἀνέεχε πρῶτος ἀνθρώπων, εἴτε Κουρῆτες ἣ εανίδαι οἱ θεῖον 
γένος f Φρύγιοι Κορύβαντες οὖς πρῶτος ἥλιος ἔπιδε (ἔφιδε 
cod 80) δενδροφνεῖς ἀναβλαςτάνοντας, εἴτε πρὸς ςεληγναῖον 
᾿Αρκάδα διὰ ἸΤελαςγὸν ἠραρυίας οἰκήτορα, δίαυλον ’EXeucìv ἡ 
Λῆμνος καλλίπαιδα Κάβιρον ἀρρήτων ἐἑτέκνωςεν ὀργιαςμῷ, 
εἴτε Φελλήνη Φλεγραῖον ᾿Αλκυονέα πρεεβύτατον Γιγάντων. 
AfBec δὲ Τάρβαντα φαςεὶ πρωτόγονον αὐχμηρῶν ἀναδύντα 
πεδίω γλυκείας ἀπάρξαςθαι Διὸς βαλάνον. Αἰγυπτίων δὲ 
Νεῖλος ὕλην ἐπιλιπαίνων, μέχρι εἡμερον ζωογονῶν, φηςίν, ὑγρᾶς 
ἀρκούμενα θερμότητι Zpba καὶ εὦμα ἀναδίδωςιν. ’Accipior δὲ 
Ἰάννην ἰχθυοφάγον γενέςεθαι παρ᾽ αὐτοῖς, Χαλδαῖοι δὲ τὸν ᾿Αδὰμ καὶ τοῦ- 
τον εἶναι φάςκουςει τὸν ἄνθρωπον ὃν ἀνέδωκεν ἡ τῇ μόνον κτλ. Primus 
ut Pindaricum commentatus est (obloquente nescio quo pacto Carolo 
Robert 1894 Mythol I 857/8) fragmentique fines recte descripsit 
Schneidewin Philol I 420 ss, strophae initium perisse ratus verborum 
pura . .. ἐνεγκαμένα καλὸν γέρας et ἢ xaMirada A. dpp. èr. Kaf. 
ὀργίων responsione perspecta emendatius edidit Hermann ib 686, 
Schneidewini operam non sine invidia castigavit, responsionem Her- 
mannianam versibus εἴτε — Kagicidoc et εἴτε — πρεςβύτατον inter se 
collatis confirmavit, ante prima fragmenti verba quae ἄνθριυπον {Wc) 
dvdwre rata mpura èverk. x. 1. esse voluit verbum regens una cum 
antecedentibus haustum esse coniecit (velut in hac re omnes gentes con- 
sentivi), denique Pindari hymno Ammoniaco fragmentum adscripsit 
Bergk Zeitschr Alterthumsw 1847, 1 88 et PLG* II 71188. Dithyrambi 
nos initium servatum esse censemus particulam dé post Γῆ ab Hippolyto 
additam esse arbitrati. 


Strophae 
Un AI “«“«υῳυυ. II UU 
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UL LU__ 
vw 
VI I .-- 
AVC UV un “ον... I 
VU UU UL 
ῳ 
NV null Un 
Epodi 
LUI vu] “κων... ων.“ 
αμην... - ων... ων... VU ὦ’... WI - υν.. 


Str v 5 (de quo cf append 8 84’ 7 Hermannum non secus ac nos 
dimensum esse apparebit cll eius opp I 252. elem doctr metr 862: de 
v 7 clausula bisyllaba cf PI2; de duobus versibus ultimis nott metr 
N V.II Ep vv1.2 e fr 72 constitui posse censeo; fr 74% si modo cetera 
recte suspicati sumus ad dithyrambi epodum aliquam pertinere sponte patet. 
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ςτρ. α 

Πρώτα <uèv) ἐξανῆκε ταῖ᾽ 

ἄνθρωπον ἐνεγκαμένα καλὸν τέρας 
ἁμέρου μάτηρ ζΖοοῦ τε- 

γέςεθ᾽ ἐθέλοιςα᾽ τὸ δ᾽ ἐξευρεῖν χαλεπόν, 
εἴτε Βοιωτοῖςειν ᾿Αλαλκομενεὺς λί- 

μνας ὑπὲρ Καφιείδος 
πρῶτος ἀνθρώπων ἀνέςχεν, 

5 εἴτε (καὶ Κουρῆτες Ἰδαῖοι Ecav, θεῖον γένος, 

ἢ Φρύγιοι Κορύβαντες, 
οὖς Ἅλιος πρώτους ἐπεῖδεν 

δενδροφυεῖς ἀναβλαςτόντας, 
εἴτ᾽ ᾿Αρκαδία προςελαναῖον Πλαςτόν, 
ἢ Ῥαρίας Δίαυλον οἰκιςτῆρ᾽ Ἐξλευείς, 

ἀντ. α 
10 ἢ καλλίπαιδα Λᾶμνος ἀρ- 

ρήτων ἐτέκνωςε Κάβιρον ὀργίων, 
εἴτε ΠΠελλάνα Φλεγραῖον 

᾿Αλκυονῆα Γιγάντων πρεςβύτατον 

[septem versus perierunt] 


1 πρώτα δὲ γαῖ᾽ ἄνδιυκεν ἄνθρωπον (τότ᾽ ἐνεγκαμένα καλὸν γέρας 
Hermann, de Bergkio v supra; ἐξανῆκε scripsìi cll PIV 99, ῥόον ὄντε 
βάθιςτον γαῖα τότ᾽ ἐξανίηςιν Callim hy Del 206; ἀναδιδόναι ter in hoc 
quidem loco e suo dare Hippolytus videtur 2 μὴ φυτῶν κτλ] in 
versus redigebat Schneidewin, ἁμέρου καὶ θεοφιλοῦς ita ut in antistropho 
otiosum epitheton addere cogeretur Hermann, Bergkium secuti sumus 
(Ztschr Alterth 1 1), nisi quod ille Zwàc scripsit ipse sibi non satisfaciens; 
Zoéc Theocr II 5, Zéoc ‘sec plures’ Epicharm Herodn II 947, 14 
8 restituit Hermann (Καφιςς.) 4-6 rest Hermann, εἴτε Kou-pfirec 
Ecav, γένος Ἰδαῖοι θεῶν maluit Bergk; vv 5/6 respicere Strabo videtur 
X 472: ἄλλοι δὲ γηγενεῖς (λέγουει τοὺς Koupfirac) καὶ χαλκάςπιδας (χαλκά- 
cmdec --- κοῦροι O ΙΧ 54—56): οἱ δ᾽ οὐ τοὺς Κουρῆτας, ἀλλὰ τοὺς 
Κορύβαντας Φρύγας, ἐκείνους δὲ Κρῆτας 7 rest Schneidewin, nisi 
quod ’AMoc (tribus potius quam quattuor syllabis) et dvafAiacrévrac 
Bergk 8 ᾿Αρκάδα διὰ] corr Schneidewin, cetera rest Be 
9 ’Papiac rest Hermann de spir cll Choerob II 43, 27 Hlg, Herodn 
I 546, 20 L, cetera rest Bergk; Δίαυλον nomen ad ludos Eleusinios 
referebat Schneidewin p 431 10 rest Hermann; genetivus dpp. ὀργ. 
(‘vix aptus’ Bergk) est qualitatis; KaBipov ὁ Schneidewino retinui cll 
IGSept I 8577 ss, Szanto Ath Mitt XV, 1890, 384. 886, invito (Ὁ) Hero- 
diano II 448, 29 L 11 rest Bergk de TTeMdva cl Thuc 120, 
ἸΤαλλάνα scr Hermann, Φαλλάνα Schneidewin de ® male cl Pepcepéva: 
est Φελλ, oculorum lapsus ad Φλεγρ. aberrantium; post v 11 facunam 
ΨΥ Bergk recte de Erichthonio cogitans (fr 258) cum Schneidewino 
p 441/42 
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ἐπ. α΄ 
φαντὶ δὲ πρωτόγονον 


Λίβυες αὐχμηρῶν πεδίων ἀναδύ- 
ντα Ἰάρβαντα γλυκείας Διὸς ἀπάρξαςθαι βαλάνου᾽ 
* 


De ep vv 1. 2 nott metr. Ἰάρβαντα coll Verg Aen IV 196 ss recu- 
peravit Schneidewin p 485, φ. dè πρωτ. Fapdpavra maluit Bergk, Ἰάρ- 
Bavra post ἀναδύντα inserendum duri. De reliquis restituendis despera- 
bam: Αἰγυπτίων δὲ Νεῖλος ἰἱλυῖ γᾶν λιπαίνων | ὑγρᾷ caprovueva (hoc 

uidem voluisse Hippolytum apparet) θερμότατι ζωά τε εὐματ᾽ ἀνδίδωςιν 
chneidewin, similiter (sed ἀνὸδιδοῖ) Hermann, plura molitus est Bergk, ἡ 
ἐπιλιμπάνων scr Crusius Anth lyr 01807) Ρ LXVI. 


τὸ (45) 
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Versuum discriptio fere Boeckhiana, xxni efficiebat Hermann ap 
Heyn ad O VIII, v 16 dirimebat Bergk, item 8, tum 6/7 tripartito Christ. 

Dion Halic de comp verb c 22 (p 152 R): ἀρχέτω (ut austerae har- 
moniae exemplar) TTivdapoc καὶ τούτου διθύραμβός τις, οὗ Ectiv ἀρχή᾽ 
Ἴδετ᾽ ἐν χορόν... χοροί. vv 1—8 (ἀοιδᾶν) commentatur rhbetor, unde 
‘comm’ et ‘lemm’ attuli. Codd lectiones (7° Laur 59, 15 saec XII, P Par 
1741 saec XI pie ille ‘praestantior’ sec Useneram ind aest Bonn 
1878 p VII], Marc Ven 508‘ saec XV [‘quasi arbiter quidam’, sed 
‘ad F accedens’ Usener p IX], E epitoma integrum Pindari locum ex- 
hibens, cuius recensio in quattuor libris nititur) cum Bergkio Usener 
communicavit, qui libelli Dionysiaci editionem nunc ipsum evulgaturus est. 
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Ἴδετ᾽ ἐν χόρον, Ὀλύμπιοι, 
ἐπί τε κλυτὰν πέμπετε χάριν, deci, 
πολύβατον οἵ τ᾽ ἄςτεος ὀμφαλὸν θυόεντα 
ἐν ταῖς ἱεραῖς ᾿Αθάναις 

5 οἰχνεῖτε πανδαίδαλόν τ᾽ εὐκλέ᾽ ἀγοράν. 
ἰοδέτων λάχετε «τεφάνων τὰν ἐαρίδρεπτον 
λοιβάν᾽ Διόθεν τέ με cùv ἀγλαῖᾳ 
ἴδετε πορευθέντ᾽ ἀοιδᾶν 
δεύτερον ἐπὶ κιςςοάραν θεόν, 


1 ber ῬΜτ͵ δεῦτ᾽ EF .M:; Dion comm ‘verbum’ testantem, tum 
verbum ἴδετε ipsum e Cram An Οχ 1 169, 19. 176,6 sadhibuit Schnei- 
dewin exercitt cr (Braunschw 1886) 21; mire wc παρὰ Πινδάρῳ καλεῖτ᾽ 
ἐς χορὸν Ὀλύμπιοι (-πια v 1) ἀντὶ τοῦ καλεῖςθε Anonym de barb et soloec 
(Append Lex Vind a Nauckio ed 1867) p 291, quem explosit Schneidewin 

ust prooem p 29 ἐν χορόν EF Greg Cor 668, item gramm Oxll, 
ἐς x. Me, utramque test (èvox)  8ἃ8 οἵ τἾ οἷ 7’ ἄςτεος] vereum ter- 
minabat Christ ὀμφαλὸν] ὀφθαλμὸν Δ:- 4 ἀθάναις F: (Boeckh), 
ἀθήναις rell 6 ἰοδέτων PM, ἰαδέτων E, 68' ἔγων F® (acc add Ft), 
ἰοδέτην Ald, loder&v (ab iodérac) Boeckh λάχει F 6/7 rem recte 
considerantibus libri trium lectionum se testes offerunt: τἂν τ᾽ èap:- 
δρέπτων PE, τὰν τ᾽ ἐαριδρεπῶν MM'P! (nisi quod τ᾽ αὖτ᾽ P!, τ᾽ αὖ 
Mi, ἐπαριδρ. M), ἄντ᾽ ἐαριδρόπων FF', deinde duarum: λοιβᾶν PM, 
ἀοιδᾶν EF FI PIM!, tum διατεθέντε est in F, denique τ᾽ ignorat, 
ἀγλαῖαι agnoscit comm Dion; τἂν τ᾽ ἐαριδρέπτων λοιβᾶν Boeckh, τὰν 
ἐαρίδρεπτον λοιβάν Hermann (Pind ed Gothan 1855 p DX), “λάχετε --- 
ἐλάχετε᾽, tum τῶν ἐαριδρόπων᾽" | ἀμοιβὰν Διόθεν (‘huius honoris memores 
[ἀμοιβάν = χάριν] me superne respicite’) Bergk λοιβήν translate dici 
solere negans, proinde quasi in bacchico carmine exercendus sit sermo 
pedester; ceterum cf sì tanti esse videbitur ap Pind ipsum ςπένδειν 
ἀοιδαῖς et κώμων ὑπὸ yevuacv, ac raursus qui’ ἀοιδᾶν et carminum 
crepavucerc, denique aliis deis alios flores sacros quasi esse memineris. 
E tribus illis quae traduntur adiectivis tapidporoc (quod placuit Bergkio) 
parum videtur defendi posse 611] wyé6dporroc (Aesch) uovédporoc (Pind), 
alterum quod tueare cll ἠριγενής κηριτρεφής (Hes opp 418) consensu 
cod M c lemm PM manifesto corruptis nonnimis commendatur, ἐαρί- 
ὄρεπτος et testium et conformationis probitate ceteris praestat: de 
ultimo versus membro contracto cf O ep 5, Soph Ant 785 
8 πορευθέντα᾽ οἱ δ᾽ ἂν Σ΄ rmopeuvbévta: οἱ δὲ F!, πορευθέντες dordal M, 
πορευθέντες ἀοιδὰν M!, πορευθέντες ἀοιδαῖς E PP! (ergo AOIAAN ΑΟΙΔΑΙ 
AOIAAIC); πορευθέντ(α) ἀοιδᾶν Io Go Schneider p 47, πορευθέντ᾽ ἐν ἀοι- 
datc? Heyne, cùv ἀγλαᾷ | ἴδετε πορευθέντ᾽ ἀοιδᾷ Boeckh, ἐς ἀοιδάν Her- 
mann (cf ad 6/7), recep Bergk. Videtur hoc quidem loco cod F° solus 
(cf 15. 18) carere interpolatione; nam et èc Pindaro indignum videtur 
inter civ — ἐπί (ut taceam ‘deos profectos ”), et ἀγλαῖα genetivum re- 
quirit, ut ‘coronis’ statim ‘carmina’ adiciantur 9 δεύτερον in suspi- 
cionem vocabat Herm Sauppe ind Gotting 1890, 5 (ausgew Schr 810) ut 
ex δεῦτ᾽ profectum suprascr po, in δεῦτε etiam Goram incidit ἐπὶ τὸν 
libri, τὸν exp Barnes, ἐπί τε ser Bergk κιςςοδόταν P (sed κιςςοδόμ 
[sec Schneidew ed Goth] ante corr), sccodaff (-n) EFM; riccodé- 
ταν edunt (cf ad 6), κιςςόδετον mavult Schneider, κιςοοκόμαν scr 
Bergk (librarii F' errore abusus), κιςςοθαλῆῦ Christ (de mensura & nunc 
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10 Βρόμιον ὅν τ᾽ ’Epiféav τε βροτοὶ καλέομεν, 
γόνον ὑπάτων μὲν πατέρων μελπέμεν 
γυναικῶν τε Καδμεῖδν [ÈuoXov]. 
ἐναργέα δ᾽ ἐμὲ «άματ᾽ οὐ λανθάνει, 
φοινικοεάνων ὁπότ᾽ οἰχθέντος “Ὡρᾶν θαλάμου 

15 εὔοδμον ἐπάγῃςειν ἔαρ φυτὰ νεκτάρεα. 
τότε βάλλεται, τότ᾽ ἐπ᾽ ἀμβρόταν χθόν᾽ ἐραταί 
ἴων φόβαι, ῥόδα τε κόμαιςει μίγνυται, 
ἀχεῖ τ᾽ ὀμφαὶ μελέων cùv αὐλοῖς, 
ἀχεῖ τε (εμέλαν ἑλικάμπυκα χοροί 


conferatur Bacch XIII 196 K), κιςςοάραν edidi cll παῖς ὁ κιςςοφόρος 
O II 27 et κιςςἦρης᾽ xiccopépoc schol Soph Ant 1182, de formatione 
prll II* 10 τὸν βρόμιον τὸν P (Boeckh), ὃν βρόμιον ὃν EFM, 
τὸν Βρόμιον) Schneider, recep Bergk in adn Βρόμιον ὅν τ᾽ coniciens, 
quod longe praestat te om EF, βροτοὶ tacite om Boekh!? 
11/12 πληθυντικῶς δὲ εἶπεν ἀντὶ τοῦ ἀδελφῷ τῷ ἹΤοςειδῶνι" εύνηθες δὲ 
τὸ «χῆμα ΠΠινδάρψ᾽ ὑπάτων μὲν [Te] πατέρων γυναικῶν τε Καδμειᾶν ἀντὶ 
τοῦ Διὸς καὶ (εμέλης schol Pind I 75 μὲν P, te E, utrumque 
FM schol Pind μέλπε P, μέλπομεν rell (12) te om F cum epi- 
tomae cod Urb εμολον (sine spir et acc) P solus, ceuéAnv (-av) EF M. 
Scribebant μέλπωμεν (Sylb)... CeuéAav Schneider, μελπόμενοι ... Ceuéiav 
Hermann; CeuéAav glossema esse scholl Isthm extr nondum cognitis Boeckh 
perspexrit ipse μελπέμεν... Καθμειᾶν ἔμολον scribens, quae vulgo retinent 
praeter Usenerum μέλπομεν Υ. te K. ἄγαλμα proponentem. Mihi ἔμολον 
propter πορευθέντα suspectum, ut e glossa (CeuéAnv) profectum quam in 
EF M glossa expulsum esse credere malim. De diaeresi Kaduei&v cf 
I IV 63 18 ἐν ἀλγεα F, tum teuemi te F, νεμέω E (tres codd) P (ὃ), 
νεμέα E (cod Urb) P (??); ἐν ᾿Αργείᾳ Νεμέᾳ Schneider Boe Sw H 
Mms), ἐναργέα θεόν. | ἐμὲ δ᾽ ὧν μάντιν vel ἐναργέα μὲν chuar’? Bergk*, 
ἐναργέ᾽ ἀνέμων μαντήϊ᾽ et (15) ἐπάγωςειν ἔαρ᾽ ed Bergk‘ ἐναργέα τελέων 
«άματ᾽ Usener Rh Mus 28, 1868, 148, ἐναργέᾳ δ᾽ ἐμὲ «άματ᾽ scripsi 
14 φοίνικος ἑανῶν EPM, φοινικοςκάων F, φοίνικος ἔρνος (varie interpr 
edebant c Rob Stephano, φοινικοεανῶν monente Schneidewino Herm A 
Koch Phil 6, 1861, 784, accentum corr (ed an ed? dubitane) Bergk; καὶ 
ΤΙίνδαρος φοινικέας τὰς “Ὥρας ἐκάλεςεν Etym Angel 87 (Ritschl opp I 686) 
θάλαμοι (== θαλάμοι᾽ ἢ) F'; Aristid Π 370 BK contulit Usener 
15 εὐόαμον Fèrndroriv F, ἐπαΐωειν EPM, quod vulgo edebant (post 
vertdpea dist: Zauschen dem Fruhlingsrufe Hartung), ἐπάγῃςιν Usener; 
de terminatione cf ἐθέλῃσιν Theogn 139, λάχηιειν pap Bacch XIX 3/4 Ken, 
θάλπῃςειν fr Bacch 27 Bgk*‘ (20 BI), de i adscribendo Meyer gr Gr? 541, 
Brugmann gr Gr? 349. At “ver non adducit flores, sed educit’ Bergk: 
ἐπιπλόμενον ἔαρ interpretere ἐπάγειν φυτά cl Schilleriano der neue Lenz 
bringt neue Saaten wieder 16 prius τότε om Σ᾽, alterum 860] Christ; 
οὗ νῦν ce, νῦν I VI 44 ἄμβροτον EF x06v° P_M (primus recep 
Schneidewin), xépcov EF 16/17 èparai ἴων φόβαι ῥόδα te E (libris 
fere consentientibus), ἐρατέων (i e eparawv pro epatauwv) pofepédare F, 
ἐρατὰν ἴον φοβερά te PM μίγνυνται EF 18 ἀχεῖ τ᾽ ὀμφαὶ (τε 
ὀμφᾶι) F, idem ex Apoll Dysc (synt 223/24: ὡς Βοιώτιόν ἐςτιν ἔθος, 
ὅμοιον τῷ παρὰ Tiivbapy* dyeîtar ὀμφαὶ pu. c. αὐ.) correxerat Hermann 
(ed Goth 1848 p 280); οἰχνεῖτ᾽ EPM; ὀμφὰ (ἀμφᾶ Urb) E, ὀμφαῖς PM; 
ἀχεῖταί 1° ὀμφαὶ Boeckh 19 οἰχνεῖτε libri, corr Hermann 
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16. 77 


... AGHNAIOI®) 


Plutarchus de glor Ath c 7 tria Pindari fragmenta affert; ὃς 
rimum quidem poetae nomine ipso corrupto fr 78, deinde fr 77 satia 
libere ille quidem, sed ita tamen cum duobus fr 76 verbis (Epercua τ. 
Ἑλλ.) coni ns, ut ex uno eodemque carmine duo fragmenta esse 
videantur; etiam Aristid Il 251 c schol II 600 Ddf. Ex dithyrambis 
esse fr 76 et 78 aliunde novimus, ad eundem dithyrambum tria fragmenta 
referebat Bergk; nec refragatur metrum ex aeolicis et ὁ decizioeptritici 
quod videtur mixtum esse ad instar carmm O XIII 

re fr 78 tutius durimus, ut dactyloepitrici carminis initium esse 
posset membro alloeometro sicut N X insignitum. 


Ὦ ταὶ λιπαραὶ καὶ ioctépavo: καὶ ἀοίδιμοι, 
Ἑλλάδος ἔρειεμα, κλειναὶ ᾿Αθᾶναι, 
δαιμόνιον πτολίεθρον 


16 (46) E tribus potissimum testimoniis fragmentum celeberrimum 
concinnavit Boeckh, schol Arist Ach 674: παρὰ τὰ ἐκ τῶν Πινδάρου διθυ- 
ράμβων’ Ai λιπαραὶ καὶ ἰοςτέφανοι ᾿Αθῆναι (el Suid v ἰοςτέφανοι), 
schol nub 299: Πίνδαρος" "2 ταὶ (e cod Ven Dindorf) λιπαραὶ καὶ 
ἀοίδιμοι, Ἑλλάδος ἔρειεμα, κλεῖναι ᾿Αᾷθᾶναι, Aristophane ipso eq 
1829: Ὦ ταὶ λιπαραὶ καὶ ἰοςτέφανοι καὶ fig τ θῆναν unde 

ithetoram etiam ordinem recte constituit Boe neque iocrép. ‘EM. 

us testium continuat, ἀοίδιμοι ‘EM. multi praestant velut Ps-Aeschines 
(v infra), Ultima fragmenti voc&bula e schol Aristid (III 841 _Ddf) τὸ 
δὲ ἔρειςμα πολλοὶ μὲν καὶ ἄλλοι καὶ Πίνδαρος δέ φηειν' ἔρειεμ᾽ ᾿Αθήνας 
(᾿Αθηναίων D) δαιμόνιον πτολίεθρον adiecit Dissen. Dithyrambi 
initium (qu uod servatum nobis esse probabiliter statuit Bergk) e prava 
epistulae Pseud-Aeschineae (IV p 85 Hrch) lectione af τε λιπ. x. dotò. 
‘EM. ἔρ. corrupit Boeckh, quamquam verum iam pridem e meliore 
lectione ὦ te expressum erat a Brunckio, cuius emendationem postea 
certatim arripuerunt Schneidewin et Bergk, ille cl Eust prooem c 28, 
hic cl Arist eq ll. Himerium (or XVI 2) Pindari fidibus’ profana manu 
quasi percuasia Constantinopolin canentem ut fatuitatis crimine liberaret 
Boeckh plura velut cè δὲ Νηρηΐδων ἁλιπορφύρων χοροὶ ἄκροις ἐπιςκιρ- 
τὦντες τοῖς κύμαςι κύκλῳ περὶ πᾶςαν χορεύουει ex hoc ipso Pindari 
dithyrambo sumpsisse coniecit; cf ad fr 5 


. +. ὅθι παῖδες ᾿Αθαναίων ἐβάλοντο φαεννάν 
κρηπῖδ᾽ ἐλευθερίας 


77 (196) Plut de glor Ath c 7 p 860: ἐν τούτοις Πίνδαρος ἔρειεμα 
τῆς Ἑλλάδος προςεῖπε τὰς ᾿Αθῆνας ... ὅτι πρῶτον, ὧς pnav αὐτός, ἐπ᾽ 
᾿Αρτεμιείψ παῖδες ᾿Αθηναίων ἐβάλοντο φαεινὴν κρηπῖδ᾽ ἐλευθερίας 
(eadem fere vit Themist 8, de Herod malign 34 p 867[ὅθι παΐδες}). κρη- 
mid’ edidit Bergk!?, quod defendas cll xAaibac P VII 4: κλαῖδες IX 
89, Wilh Schulze qu epp 426%; sed cf etiam de metro append 8 804. 
Quae iniecta etiam Salaminis Mycalae Plataearam mentione sequuntur 
verba ὥςπερ ἀδαμαντίνοι(ς xioc:?) «τηρίξαντες τὴν ἐλευθερίαν si modo 
ex antiquiore aliquo poeta sumpta sunt ac non Plutarcheae Musae de- 
bentur in amplificanda Pindari crepidine debacchanti, ab hoc certe car- 
mine ampullas istas alienas esse iudico. 


DITHYRAMBI 415 


78 (225) 
MINNA VV VV IS VIVA 
I LIU LL VI 
IIC VILU VV vu 


KX00° ᾿Αλαλά, Πολέμου θύγατερ, 
ἐγχέων προοίμιον, d θύεται 
ἄνδρες (ὑπὲρ πόλιος) τὸν ἱερόθυτον θάνατον 


Plut de frat am 11 p 488 (sine poetae nomine): KA060” ᾿Αλαλά. mr. θ., 
idem fere Herodn II 944, 18 L, proxima verba èyx. mp. addit Ath I 198, 
unde hausit Eust Iliad Z 994, 59. Pindarum auctorem significat Plut de 
glor Ath 7 p 849: Κλῦθι dvva [lacuna] γὼ ἴ7ολ. θύγ. ἐγ. mp. ἀμφύετε 
(v 1 ἐνφύετε) ἄνδρες τὸν ἱερόθυτον θάνατον, wc ὁ Θηβαῖος Tiivdapoc 
(Ἐπαμινιύνδας codd, em Xylander, del nomen Haupt) εἶπεν ὑπὲρ πατρίδος 
καὶ τάφων καὶ ἱερῶν ἐπιδιδόντες τοῖς καλλίςτοις καὶ λαμπροτάτοις ἀγῶ- 
civ. De Plutarcheo vini aqua temperandi studio cf ad fr 77. Restituit 
fragmentum Maur Haupt (1851) opp I 31088 in lucem protracto schol 
Laur Aesch Pers 49: κλῦθι aMa πολέμου θύγατερ ἀιθύεται ἄνδρες, 
ἐν διθυράμβῳψ᾽ οὕτω crebra: (ap Aesch) ἑνικὸν ἀντὶ πληθυντικοῦ, denique 
adhibito Herodiano π. cynu. (rhett gr ΠῚ 180, 27 Sp): ΤΠινδαρικὸν δὲ τὰ 
τοῖς πληθυντικοῖς ὀνόμαςιν ἑνικὰ ῥήματα ἔχοντα ἐπιφοράν, οἷον ἄνδρες 
ἐπὶ πόλεως (ὑπὲρ πόλεων v l) καὶ (sequitur fr 289), unde ᾧ θύεται 
ἄνδρες egregie Haupt; tum ὑπὲρ πολίων inser Haupt, πόλιος praeoptavit 
Bergk, quae qui spreverit nisi versuum 2 et 8 asequabilitatem reformida- 
verit ἀνέρες τὸν scribat. 


798-d. 80 
<... GHBAIOIZ) 
195} (47. 48) 


Πρὶν μὲν ἕρπε cyorvotévera τ᾽ ἀοιδά 


διθυράμβων καὶ τὸ εὰν κίβδηλον ἀνθρώποιςιν ἀπὸ «τομάτων 


* * 
ΓΙ 


τὶν μὲν καταρχαΐ, 
μᾶτερ μεγάλα, πάρα ῥόμβοι κυμβάλων᾽ 
ἐν δὲ κεχλάδειν κρόταλ᾽, αἰθομένα τε 
δὰς ὑπὸ ξανθαῖςει πεύκαις 


Strab X 469: Μάρτυρες δ᾽ οἱ ποιηταὶ τῶν τοιούτων (de Curetibus 
οὐ Corybantibus) ὑπονοιῶν. ὅ τε γὰρ ἸΤίνδαρος ἐν τῷ διθυράμβψ, οὗ ἡ 
ἀρχή TTpiv... διθυράμβων, μνηςθεὶς τῶν περὶ τὸν Διόνυςον ὕμνων 
τῶν τε παλαιῶν καὶ τῶν ὕςτερον μεταβὰς ἀπὸ τούτων quei: εοἱ μὲν... 
πεύκαις, τὴν κοινωνίαν τῶν περὶ τὸν Διόνυςον ἀποδειχθέντων νομίμων 
παρὰ τοῖς “Ελληει καὶ τῶν παρὰ τοῖς Φρυξὶ περὶ τὴν μητέρα τῶν θεῶν 
ευνοικειῶν ἀλλήλοις. Aristorenus ap Ath XI 46175:Ὁ: καὶ ἸΤίνδαρος dé gna 
ΤΙρὶν μὲν... ἀοιδὰ καὶ τὸ cav κίβδηλον ἀπὸ croudrtwv, Clearchus 
ibd X 46δ5: ἸΤίνδαρος δὲ πρὸς τὴν ἀειγμοποιηθεῖςκαν ὠδὴν ... ἐποίηςε᾽ 
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ἸΤρὶν μὲν... κίβδηλον ἀνθρώποις (ἄνθρωποι vl). Dion comp verb c 14 
p 8g0R: eicl δὲ οἵ ἀείγμους ᾧδὰς ὅλας ἐποίουν δηλοῖ δὲ τοῦτο Tiivdapoc 
ἐν οἷς φηςι᾽ ΤΙρὶν μὲν... (ἀοιδὰ) διθυράμβων καὶ τὸ cav κίβδαλον 
ἀνθρώποις (ἄνθρωποι ν 1). Omittit igitur διθυράμβων Ath utroque 
loco; rem diserte testatur (τῶν π. τ. Διόνυςον ὕμνων) Strabo. Pro ἀπὸ 
«τομάτων altero loco ἀνθρώποις (-ποι) exhibet Ath, atque hoc quidem 
commune habet cum Dionysio; unde ἀνθριύποιειν ἀπὸ cr. Hermann nullo 
non probante. 

(798) 1 εἷρπε Strab Ath X, fiprre Ath XI, ἤριπε (ηρπε Par) Dion; 
prll 1189 cyoivoroviac Strab, cyorvotovia Ath X, ςχοινοτονῆ φωνήεντα 
v l Dion (idem epitoma, sed ςχοινοτενεῖα ata vida Par), et lectionem et 
interpretationem stabilivit Boeckh; cf etiam μὴ ἀποτείνειν (τὰ dcuara) 
μηδὲ cyorvotevf) ἐργάζεςθαι Philostr heroic I 214, 8 K. Quid εἰ Callias 
comicus non ἃ patre restiario, sed a canticorum longitudine cognomen 
accepit Cyowiwv (Heph p 55, 13 W)? neque “‘vocem dilatatam’ quam 
testatur Hesych cyovivnv φιύνην, cagpàv καὶ διερρωγυῖαν erponens, 
multum abesse arbitror ᾷ κίβδαλον Dion solus, quod vulgo recipiunt, 
Ruhlio IGA 509 monente Athenaeum secutus sum cll ἡ κίβδος Poll onom 
VII 99, tum ὕψος: ὑψηλός, ἐρυγμός: ἐρύγμηλος, de accentu Herodn 
I 161, 14 L (79°) 1 col libri, corr Wilamowitz Herm XIV 194 n 
κατάρχει libri, xatapyat Scalig Casaub, non displicuit Boeckhio, κατάρχειν 
Hermann (ap Heyn 1817 ad O VIII), quod edere solebant, Scaligeri 
memoriam renovavit Wilamowitz 2 πάρα μεγάλοι Strab libri vulgo, 
πάρα μεγάλαι v 1, corr Boeckh ῥοίμβοι libri, unde ῥύμβοι Mein vind Strab 
174 quamvis atticam glossam esse (schol Theocr II 30) non ignorans 
com gr Π 462 8 καχλάδων libri, em Hermann ἀ(Ἃαἰθομένα) te Strab, 
retin Kramer, δὲ vulgo edunt ὁ Herm (tacite). 


80 


Philod de piet (Gomperz Herkulann St I) 19, 14: οἱ dè (Aia καὶ) 
Ἥραν πατέϊ(ρα καὶ) μητέρα θεί(ῶν vo)uiZouciv, TTiv(dapoc) δ᾽ (ἐκ) Κυβέϊ(λης 
μ)ητρὸς ἐν τῷ! 

(.). . OIN.. KYBE 


(.).. MAT... ΦΕΡΕ 

(.). (KAO ... PIOC, 
quae hunc in modum aut emendata aut suppleta (προ)γοι(μίῳ)" KuBélAa) 
μᾶτί(ερ θεῶν) Peperd(ènc) δ᾽ ὁ (Ci)pioc . .. ad phrygium hunc dithy- 
rambum revocabat Bergk*‘. 


81 (49) 


cè δ᾽ ἐγὼ παρά νιν 
αἰνέω μέν, Γαρυόνα, τὸ δὲ μὴ Δὶ φίλτερον 
εἰγῷμι πάμπαν 


Aristid II 70 Ddf: “τεκμαίρομαι ἔργοιειν Ἡρακλέος᾽ αὐτοῖς τούτοις, 
ὅτι καὶ ἐτέρωθι μεμνημένος περὶ αὐτῶν ἐν διθυράμβῳψ τινί: cè δ᾽ ἐτὼ 
παράμιν (παρ᾽ ἁμίν), φηςίν, αἰνέω μέν, Γηρυόνη, τὸ δὲ μὴ Ari 
φίλτερον εἰγῶμι (αγῶ με, εἰγῶμι μὴ) πάμπαν: οὐ τὰρ εἰκός, φηείν, 
ἁρπαζομένων τῶν ὄντων καθῆςθαι παρ᾽ ἑςτίᾳ καὶ κακὸν εἶναι. παρ᾽ 
ἄμμιν Boeckh, παρά μιν Hermann (παρ᾽ αὐτὸν τὸν Ἡρακλέα Scholl II 
409 Ddf), παρά νιν Bergk* ᾧ Γηρυόνα edunt c Boeckhio; prl) Il? 

Ai Hermann cpu (ὁ lemm schol) Hermann opp 1 366, εἰγημι 
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Schneider, ciyau? Bergk. Quae inde a verbis οὐ γὰρ εἰκός addit Aristi- 
des in versus Pindaricos redigebant Boeckh Bergk Christ dissuadentibus 
Hermanno et Wilamowitzio (Eur Her? I 97 n); cf ad fr 77 et 78. 


82 (50) 


—u]_vu_u_ —n 4 ul n . 


τὰν λιπαρὰν μὲν Αἴγυπτον ἀγχίκρημνον 


Schol inscr Pind PII: καὶ τὴν Αἴγυπτον ἐν διθυράμβοις’ τὰν κτλ 
ἀγχίκρημνον EG, ἄτει κρίμνων CVre (-μνον Vac), ἄτει κνήμων alii 


88 (61) 


ἦν ὅτε εύας τὸ Βοιώτιον ἔθνος ἔνεπον 


Schol Vat Pind O VI 152: ὅτι διὰ τὴν ἀγροικίαν καὶ τὴν ἀναγιυγίαν 
τὸ παλαιὸν οἱ Βοιωτοὶ dec ἐκαλοῦντο καθάπερ καὶ αὐτὸς ἐν τοῖς διθυράμ- 
βοις: ἦν... ἔλεγον. Idem fere Strabo VII 321, Galen protr 7, nisi 
quod uterque male om τό, recte pro ἔλεγον exhibet éverrov. 


84 (54) 


Harpocr p 282: mrarlivaipetoc]... ἐπὶ δὲ τῶν καθαιρεθέντων 
οἰκοδομημάτων καὶ ἀνοικοδομηθέντων Πίνδαρος διθυράμβοις. Bekker An 
I 59, 14: Phot lex 878, 11—183; Suidas. 


586. *85 (56. 55) 


(86) Herodn II 626, 85 ss L: ἡ αἰτιατικὴ ἵκτινον, ... εἶτα... κατὰ 
μεταπλαςμὸν γέγονεν ἵκτινα, - +. ὥςπερ ἁλίτροχον ἁλίτροχα παρ᾽ Ἰβύκῳ 
καὶ διθύραμβον διθύραμβα ᾽παρὰ ἸΤινδάρῳ. Choerob 1267, 18. 391 , 21 Hlg. 

(86) EM 274, 44: Διθύραμβος' ὁ Διόνυςος. Ἐπίθετόν ἐςτι τοῦ Διο. 
γύοου, ὅτι ἐν διθύρῳ ἄντρα τῆς Νύς cinc ἐτράφη ... Πίνδαρος δέ pna 
λυθίραμμον (dedi c ind 8319, λυθίραμβον Εὐγτα)" καὶ γὰρ 
Ζεὺς τικτομένου αὐτοῦ Δ ΗΥΝ pen ῥάμμα, \001 ῥάμμα, ἵν᾽ ἢ λυθίραμ- 
μος καὶ διθύραμβος κατὰ τροπὴν καὶ πλεοναςμόν. Ἡρωδιανὸς δέ pna τὰ 
προςτακτικὰ μὴ ευντίθεςθαι (II 875, 14 L). Sorb cod haec habet: ΤΤίν- 
dapoc δὲ ὅτι τίκτων ἐπεβόηςεν ὁ Ζεὺς: λῦθι, λῦθι ῥάμμα, ἵν᾽ ἧ λυθίραμ- 
βος (cod elic πων p_I 685], λυθρίαμβος Sorb) καὶ ἐν τροπῇ 
διθύραμβος. Nullius p ti Ἐπ Gud 146, 42, nec novi quidquam addit 
Procl Phot bibl p 320 ΓΒ. " 244 W. Subiungamus quod iam Boeckh inter 
dithyrambos referebat: 

247 (128) Herodn Π 492, 28 L (EM 277, 39): Aiévucoc] οἱ δὲ ἀπὸ 
τοῦ Διὸς καὶ τῆς Nuc[c]nc τοῦ ὄρους ὠνομάκθϑαι, ἐπεὶ ἐν τούτῳ ἐγεν- 
νήθη wc Πίνδαρος καὶ ἀνετράφη. Quibus omnibus consideratis id 
sequi videtur, ut Pindarum primum Nysae Bacchum et nasci et educari 
fecisse, deinde deo cognomen indidissò Διθύραμβον, tum huius nominis 
accusativam Διθύραμβα transformasse dicamus. 


Poetae lyr. graec.5 I. τ. ed. Schroeder. 27 


IPOXOAIA 


(EIZZAHAON\) 
87. 88 (58). 
(5) -Ο-.-Οὐυν..- uvu__ 
δ. . υ...-.-. VU 
“ ῳω.-- οὁυ.. - υυ.. υωυν.... 
" " ΝΞ " o CTp. 


Χαῖρ᾽, ὦ θεοδμάτα, λιπαροπλοκάμου παί- 
δεςει Λατοῦς iuepoéctatov ἔρνος, 
πόντου θύγατερ, χθονὸς εὐρείας ἀκί- 
νητον τέρας, ἅν τε βροτοί 
Δᾶλον κικλήςκοιςιν, μάκαρες δ᾽ ἐν Ὀλύμπῳ 
τηλέφαντον κυανέας χθονὸς dctpov. 
[Desunt strophae versus quos quidem sciamus quattuor.] 


ἀντ. 
[Deest strophae versus primus.] 


ἦν γὰρ τὸ πάροιθε φορητὰ κυμάτες- 

civ παντοδαπῶν <T') ἀνέμων 
ῥιπαῖειν᾽ ἀλλ᾽ ἁ Κοιογενὴς ὁπότ᾽ ὠδί- 

vecci θυίοις᾽ ἀγχιτόκοις ἐπέβα νιν, 


Utrumque fragmentum ad προςοδιακὸν παιᾶνα Ceis iubentibus ἃ 
Pindaro (Isthm I init c scholl, post Simonidis obitum susp Bergk) con- 
scriptum rettulit Schneider fragm p 29; strophicam responsionem Boeckh 
persperit, str vv 8. 4 (4. 5 Boe) aliter disiunxit Bergk (θυίοις᾽ ser 88, 3), 
18» (1. 2 Boe) coniunxi; fortasse etiam 5.6 coniungendi, ut respondeant 
quasi inter se 1. 3. 5. 

(87) Theophr ap Ps-Philon περὶ ἀφθαρείας xécuov ὁ 28 (Diela Doxo, 

486) Ttivdapoc ἐπὶ τῆς Δήλου pnd' Xaîp' ὦ... ἄςτρον θεοδμήτα 
ἦν ommsen; prll Il?! παῖδ᾽ οἱ M (Diels dubitat an παίδοιν dederit 
scriptor metri immemor) proc Hartung 8 rxAgcxorav] dialectum 
rest Boeckh*, de i adtendo prll II° μάκαρ M, μάκαρες valgo τηλέ- 
φᾶτον (> θοαῖς) edebant ante Bergkium 88) Strab X 485: fiv γὰρ τὸ 
πάρ. φορ. φηεὶν ὁ Πίνδαρος... γένναν 2/8 (firaîciv) laudat schol x 8 
(= Cram An Par III 464, 7, Eust 1644, 54), qui quod post ruudreca 
habet Δῆλος (A&oc) insiticium esse Boeckh persperit; τ᾿ ante ἀνέμων 
inserunt c Schneidero 8 aMaxaorewnc varia prosodia codd Strab, 
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δή τότε τέςςαρες ὀρθαί 

5 πρέμνων ἀπώρονςαν χθονίων, 
ἂν δ᾽ ἐπικράνοις εχέθον πέτραν ἀδαμαντοπέδιλοι 
κίονες᾽ ἔνθα τεκοῖς᾽ εὐδαίμον᾽ ἐπόψατο γένναν. 


ἀλλὰ Κοίου γένος Schneider, em Porson ad Eur Hec 788 (in meo exemplo 
[1802] non inest) ὠδίνεςι Strab, ὀδύναιει edebant ante Boeckhium 
θύοις Strab CD, θείαις B, θοαῖς Boeckh, θύοις᾽ Bergk; Wilh Schulze qu 
epp 814 ἐπιβαίνειν Strab, ἐπέβαινεν Schneider, quod vulgo retinent, 
ἐπέβα viv Porson, recep Bergk 5 πρυμνῶν CD, πρεμνῶν Δ, corr 
Schneider (Pors Herm) ἐπὶ xpavoîc Strab B, ἐκράνοις et ἐπὶ κραναῇ alii, 
corr Porson εχεδὸν et πέτρᾳ B_ ἀδαμ. κίον. laudat Plut fac orb lun 
c 6 p 923; cf etiam Seneca natt qu VI 26, 8 


89 (59) 
CAITINHTAIX ΕΣ ADAIAN> 
Paus Π 80, 3: Ἐν Αἰγίνῃ dé πρὸς τὸ Ἰ]ανελληνίου Διὸς lo0civ ἐςτιν 
᾿Αφαίας ἱερόν, ἐς ἣν καὶ Tilvdapoc ᾷεομα Αἰγινῆταις ἐποίηςε. Primus ad 
prosodia revocavit Schneider p 82; cuius eiusdem carminis initium a 
schol Aristoph servatum esse Boeckh coniecit. Schol igitur Arist eq 1263: 
τοῦτο ἀρχὴ mpocodiou Tirvddpou ἔχει δὲ οὕτως" 


Τί κάλλιον -ἀρχομένοις ἢ καταπαυομένοιειν, 
ἣ βαθύζωνόν τε Λατὼ καὶ θοᾶν ἵππων ἐλάτειραν ἀεῖκαι: 


male cum Aristophanis imitatione confudit Suid v προςόδια, aliam imi- 
tationem habes Ath XV extr 1 dapyopévorciv et Aristoph et scholl libri, 
nisi quod in schol ἀρχομένοις @, qui idem etiam καταπαυομένοις habet; 
Bergk ἀρχομένοις scribebat (@p Arist ἀρχομένοις et in antistr èvvuxiarc) 
evitans ut opinor homoseoteleuta satis molesta, quibuscum quae e Pin- 
daro componam nulla habeo, accedere proxime unum videtur dprupéarci 
δὲ νωμάτω φιάλαιει βιατάν N IX 61, longius certe absunt O VI 108. 
XII 40, I VII 40. Sed augetur suspicio difficultatibus metricis, nisi 
forte in gravissimi carminis primo membro poetam illud ’Epacuoviòn 
Χαρίλαε imitatum esse, putas. At recepta dativi forma breviore et tol- 
letur putidula illa clausularum monotonia et metrum evadet elegantis- 
simum FT VI --͵-᾿α͵ὑν-- -ουν-- vu _ quale habes O ep in 


*90 (60) 
(ΕΣ AEA®OT®) 
Tipòc Ὀλυμπίου Διός ce, 
xpucéa κλυτόμαντι TTugoî, 
Mcecopua:r XapitecKci) τε καὶ εὑν ᾿Αφροδίτᾳ 


Aristid II 160 ΒΚ: ἑτέρωθι δὲ (TTivbapoc) ἔτι λαμπρότερον’ Τρὸς 
Ὅλ... -προφάταν. ὁρᾷς ὡς εὐχόμενος μεταξὺ οὐ κατέςχεν ἑαυτόν, ἀλλὰ 
κἀνταῦθα ἐςεμνολογήςατο. Inter prosodia rettulit Boeckh, paeanem esse 
a verbis ’Opyficr” ἀγλ. (fr 148) incipientem coni Hartung 8 d(1)couar 
xdpiréc τε (-τάς τε U) x. c. ἀφροδίτα (-m ©) libri, em interpretatione 
latina Wilh Canter ({ 1578), unde primus graece Schneider p 69 

91 4 . 
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ἐν ζαθέψ με δέξαι χρόνῳ 
5 ἀοίδιμον Tiiepidwv προφάταν. 


4 χρόνῳ libri, nisi quod χώρῳ Ὁ (recep Boeckh), θρόνῳ (cl Paus 
X 24, 4)? Schneidewin (recep Ty Mommsen, Christ) χορῷ Bergk (recep 
Hartung), χρόνῳ recte tuetur Br Keil 5 mepiwv libri, em Canter 


91- 98 
CEIX AIA ATTNAION) 


91 (61) Porphyr de abst II 16 (ex Theophrasto?): Πίνδαρος δὲ ἐν 
προςοδίοις πάντας τοὺς θεοὺς Emoincev, ὁπότε ὑπὸ Τυφῶνος ἐδιιώκοντο, 
οὐκ ἀνθρώποις ὁμοιωθέντας, ἀλλὰ τοῖς ἄλλοις (ἀλόγοις corrigunt c Wes- 
selingo) ζῴοις. Quae sequuntur (ἐραςθέντα δὲ ἸΤΠαειφάης Δία γενέεθαι 
ζνῦν add Abresch) μὲν ταῦρον, νῦν δὲ ἀετὸν καὶ κύκνον) valgo corrupta 

utant (dé paci Δία scr Bergk), ad Pind carmen referre solus Christ videtur. 
Rem ipsam vel in Pind non incredibilem suo more exornaverunt poetae 
Alexandrini velut Nicander (p 65 Schn). Probabiliter huc Bergk vocavit frr 
92. 98, quae cum frr 125. 126 coniungere Boeckh maluit; cf ad fr 276. 

402. *93 (93) Strab XIII 626/7: TTlvdapoc δὲ ευνοικειοῖ τοῖς ἐν τῇ 
Κιλικίᾳ τὰ ἐν Tionkovccarc, ἅπερ ἐςτὶ πρὸ τῆς Κυμαίας, καὶ τὰ ἐν Σικελίᾳ" 
καὶ γὰρ τῇ Αἴτνῃ φηςὶν ὑποκεῖςθαι τὸν Τυφῶνα᾽ τόν ποτε Κιλίκιον... 
λαχνάεντα (PI 16), καὶ πάλιν" 


κείνῳ μὲν Αἴτνα decuòc ὑπερφίαλος 
ἀμφίκειται, 


καὶ πάλιν" 
ἀλλ᾽ οἷος ἄπλατον κεράϊζες θεῶν 


Τυφῶν᾽ ἑκατοντακάρανον ἀνάγκᾳ, Ζεῦ πάτερ, 


ἐν ᾿Αρίμοις ποτέ. 
Respicere hunc Julianum apparet (epp 24 p 510 Hrtln), nisi quod epi- 
nicioram carminum memoriam admiscet et novum illud addit ὅτι τὸν 
γίγαντα τὸν ἑκατογκέφαλον ἑνὶ βλήματι καθελεῖν fipxecev(cf Hes th 865; 
aliter certe Apollod I 41 W). 

(98) 1/2 κεράϊζε θεῶν libri, sed tum ζεῦ rw (Gemisti excerpta Pa- 
risina et Veneta) et πάτερ F (i e Vat optimus) c Gemisti excc, unde 
κεράϊζες... Ζεῦ πάτερ c Tschuckio Bergk, recte; nam ut in narratione Ζεὺς 
πατήρ putidum, ita Ζεῦ πάτερ in anastropha sollemne. De metro append 
8 85 2 τυφῶνα πεντηκοντακέφαλον libri (cf Pind O IV 6, ΡΙ 16. VII 16, 
Hes theog 825), πεντηκοντακέφαλλον Bergk® cll Hes theog 287, Arist 
equ 416 (cf Schulze qu epp 252), em Hermann. De versus metro eximio 
append $ 4 nrr 81.32 8 εἰν "Ap. Boeckh, contra poetae usum; de trochaei 
syllaba prima soluta append $ 6, 1 


94 (277) 
μεμνᾷτ᾽ ἀοιδᾶς 

Cram An Par III 292, 26 (schol Ψ 861 ueuvéyro): Πίνδαρος δὲ δωρι- 
κώτερον διὰ τῆς ai διφθόγγου ἐν mpocodiorc: μεμνᾷτ᾽ ἀοιδᾶς, eadem (sed 
omm verb ἐν πρ. et ἀοιδ.) EM 879, 8; traditur utroque loco διὰ τῆς 
ai et peuvalat(o), quae correxi (καὶ τὸ ἢ δὲ μετὰ τοῦ i δίφθογγόν ἐςτιν), 
μεμναῖτο praeierat Sylburg, μεμνάατο Boeckh, vulgo in trad lect acquie- 
scunt, e; neque enim aut sermo est de numero plurali aut (ne quis 
grammatici errorem subesse putet) -ato pro -vro Pindaricum vel δωρι- 
κώτερον cuiquam visum esse credibile. 


Φ — ———< <t-——_T Tk 


IIAPOENEIA 
95 (63) 
Ὦ Πάν, ᾿Αρκαδίας μεδέων, 


καὶ ςεμνῶν ἀδύτων φύλαξ, 


*» * 
“* 


Ματρὸς μεγάλας ὀπαδέ, ce- 
μνᾶν Χαρίτων μέλημα τερπνόν 


Schol Pind III 189: πάρεδρος ὁ Τὰν τῇ Ῥέᾳ, wc αὐτὸς ὁ Tiivdapoc 
ἐν τοῖς κεχωριςμένοις τῶν παρθενείων (παρθένων codd) qneiv: Ὦ TTdv, 
᾿Αρκαδίας μεδέων, ἕως τοῦ Ματρὸς... τερπνόν. Initium auctius ex- 
hibet Vit Ambr (cf etiam Eust pr c 27 et Vit Thom): ὁ γοῦν TTàv ὁ 
θεὸς ὥφθη μεταξὺ τοῦ Κιθαιρῶνος καὶ τοῦ “Ἑλικῶνος ἄδων παιᾶνα TTiv- 
δάρου᾽ διὸ καὶ ᾷςμα ἐποίηςεν εἰς τὸν θεόν, ἐν ᾧ χάριν ὁμολογεῖ τῆς τιμῆς 
αὐτῷ, οὗ ἡ ἀρχὴ" 72 ἸΤὰν ἸΤὰν Ἄρκ. ued. καὶ ςεμνῶν ἀδύτων qpu- 
λαξ, ubi alteram Τ]ηάν delendum esse persperit Boeckh, cf Soph Αἱ 6946, 
Theocr I 128 ceuvàv] ceuvòyv libri, corr Boeckh; vocabulum repetitum 
eo minus habet offensionis (pril II**), quod quantum distet a versu secundo 
ultimus sciri nequit μέλημα] ἄγαλμα v l, manavit e scholl 187 

De carminis opportunitate id addam per temporis quidem rationes 
potuisse fingi et Pana saltantem ἐν τῇ κρεουργίᾳ τοῦ ἸΠέλοπος (schol 
Aristid III 564, 10 Ddf) vel canentem περὶ τοῦ Πέλοπος (vit Thom 
GE Vrati, παιᾶνα vit Ambr Eust) post ol 76, 1, et Pindarum gratiss deo 
hoc carmine ‘pseudo-partheneo’ agentem ad delubrum quod in carmine 
ὁ ol 76, 3 facto commemorat (P III 78). 


*96 (66) 
ὦ μάκαρ, ὅν te μεγάλας θεοῦ κύνα παντοδαπόν 
καλέοιειν Ὀλύμπιοι 


Aristot rhbet II 24 (14015 15): ἢ εἴ τις κύνα ἐγκωμιάζων τὸν ἐν τῷ 
οὐρανῷ ευμπαραλαμβάνοι ἢ τὸν Πᾶνα, ὅτι Πίνδαρος ἔφηςεν᾽ ὦ μάκαρ... 
Ὀλύμπιον. Nihil discitur e comm Anonymi p 148, 27 R aut Stephani 
p 804, 8R. κύνα παντοῦ. peculiarem versum esse Bergk iussit; παντό- 
déuov maluit Lobeck Agl 860 probante Schneidewino; καλέουσιν libri, 
corr Boeckh. Fragmentum cum pseudopartheneo (95) coniungunt auctore 
Boeckhio; 97—100 adiecit Bergk. 
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*97 (64) 
αὐτὸς αὐτῷ μέλος τλάζεις 


Schol Theocr I 3: μέλη γὰρ τὰς ᾧδὰς ἔλεγον wc καὶ Ttivdapoc τὸν 
Ttava φάεκων' τὸ ςεαυτοῦ μέλος γτλάζεις, τουτέςτιν ἑαυτῷ δὴν ἄδεις. 
τὸ ςαυτοῦ libri ὁ (τὸ ἑαυτοῦ Ambr 222 teste Zieglero, sed τὸ 
cauto0 asseverante Bergkio, rocabra Bar 6, τὰς αὐτοῦ et μέλους Gen b), 
τὸ cavro0 retin (fragm nescio quo pacto ad illam de Pane Pindari car- 
men cantante narratiunculam referens) Boeckh, τὸ scholiastae esse cen- 
suit Ahrens, τὺ caur@ (hoc e paraphr) Bergk!, τὸ (== 8) revocavit idem‘, 
pronomen a Pindari sermone non minus quam ἑαυτοῦ abhorrens movit 
nemo; (αὐτὸς αὐτῷ scripsi, nisi forte αὐταυτῷ praeoptas (cli Epich 172, 7 
[ex emend Porsoni], Sophr 19 Kaib); ab aeoliis frr 95 et 96 numeris haec 
—U— -ου- —__ utique videntur esse aliena. Ad yAdZerc conferunt 
γλάζει (γλζφαγγ)άζει)" mrepiccerar. κέκραγε Hesych; quae in xAdZerc et 
xAdZer (κλζαγγ)άζει) mutare nisi qui dormitaverit animum non inducet. 


*98 (65) 

Schol Theocr V 14: τὸν Ἰήᾶνα τὸν diertov]...7 ὥς pna Φιλοςτέφανος, 
ὅτι Tlavòc ἱερὸν πληςίον Κράθιδος ποταμοῦ τινὲς δέ qpaca τὸν ἐπὶ τῆς 
ἀκτῆς ἱδρυμένον (quae aut ante aut post φαςι codd inserunt verba τὸν 
᾿Απόλλωνα del Bergk: cf etiam EM δά, 29). φηεὶ dè καὶ Tiivdapoc τῶν 
ἁλιέων αὐτὸν φροντίζειν. 


*99 (67) 
Aristid II 881K: διδόαςι δ᾽ αὐτῷ (Atovicw) καὶ τὸν TTava 


χορευτὴν τελεώτατον 
θεῶν 
ὄντα, wc Tiivdapòc τε ὑμνεῖ καὶ οἱ κατ᾽ Αἴγυπτον ἱερεῖς κατέμαθον. 


*100 (68) 

Serv Verg Georg I 17: ‘Pindaras Pana <Apollinis) et Penelopae 
filsum dicit’; ibd comm Leid: ‘Pana Pindarus ex Apolline et Penelopa 
in Lycaeo monte editum scribit’ (οὗ Euphor ap schol Eurip Rhes 86); 
schol Bern addit: ‘alii ex Aethere et Oeno[n]e' (cf Araethus Tegeata ap 
schol Eur Rhes 86). Accedit schol Lucani III 402: ‘Pindarus et Heca- 
taeus (?) dicunt Apollinis et Penelopae filium’. Unde supplere non du- 
bito Holoboli schol Theocr syring 1: τὸν δὲ Tfava ἔνιοι γηγενῆ icro- 
podcv, ἔνιοι δὲ Αἰθέρος καὶ νύμφης Οἰνόης, (ἔνιοι δὲ ᾿Απόλλωνος καὶ 
Tinverbrmc), ὡς καὶ Πίνδαρος, ἔνιοι δὲ Ὀδυςςέως. De Oenos Panis nu- 
trice Paus 30, 8. 


101. 102 B* == supra 51> 


108 (62) 


Schol Arist Ach 720: ἀγοράζειν ἐν ἀγορᾷ διατρίβειν ... ᾿Αττικῶς" 
ὅθεν καὶ ἡ Κόριννα ἐπιτιμᾷ Tiivddpy ἀττικίζοντι, ἐπεὶ καὶ ἐν τῷ πρώτῳ 
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τῶν παρθεν(είγων ἐχρήςατο τῇ λέξει. Verba ᾿Αττικῶς --- λέξει om Rav, 
ἐςτὶ τοῦ ἸΤινδάρου ἀττικιςτί libri valgo, em Iac Geel 1848 litt ad Schneide- 
winum datis (p LKXXI ed Goth) non satisfaciens Leutschio Philol XI 181. 


104 (69) 


Schol Theocr II 10: TTivdapéc pnew ἐν τοῖς xexwpicuévorc τῶν παρ- 
θεν(εῦγυν, ὅτι (ἤτοι et τοι v 1) τῶν ἐραςτῶν οἱ μὲν ἄνδρες εὔχονται παρ- 
εἶναι (εἶναι A, εἶναι καὶ alii, τὸν vulgo, corr Bergk) Ἥλιον, αἱ δὲ γυναῖκες 
Σελήνην. 


#*104> (adesp [90B*]) 


Ὁ 

“πΜ νυ. UL “σμυν.υ. 
IU ὦ. ν. VV 

δ μων ν. -“αχἌ,.υυ. "ἡ 


... προβάτων γὰρ ἐκ πάντων κελάρυζεν, ᾿ 
ὡς ἀπὸ κρανᾶν φέρτατον ὕδωρ, 
θήλεον γάλα᾽ τοὶ δ᾽ ἐπίμπλαν ἐεςύμενοι πίθους" 


Plut Pyth orr c 39 p409: οἱ μὲν οὖν περὶ τὸ Γαλάξιον τῆς Βοιωτίας 
κατοικοῦντες ἤςθοντο τοῦ θεοῦ τὴν ἐπιφάνειαν ἀφθονίᾳ καὶ περιουςίᾳ γά- 
Xaxtoc® προβάτων... ἅπαντες. De carminibus daphnephoricis Apollini 
Galaxio virginum choro celebratis Procl chrest ap Phot 821° 29 (248, 26 W. 
ap Boeckh prooem parth p 590; cf supra ad fr 66). ivdapoc) Ecyev 
υἱὸν Δαΐφαντον, © καὶ δαφνηφορικὸν ᾷεμα ἔγραψεν vit Ambr. Fragmentum 
Pindaro adscribendum esse primus docuit Schneidewin Zeitechr Alter- 
thumsw 1, 1834, 488 (ed Goth fr 182% plaudente Bergkio!, comprobante 
Wilamowitzio Herm 84, 1899, 228 1 προπάντων libri nostri, mpo- 
βάτων Leonicus 2 κρηνάων libri, corr Bergk ὕδωρ] Pindarus si 
carminis auctor est, semel ut in clausula adonea v produxit (prll II), 
id quod ponere (cl N II str 5) quam versum corrumpere aut mutata li- 
brorum lectione (velut φέρτιςτον Schneidewin) ne versum quidem resti- 
tuere malui 8 θήλεον libri, θάλεον Schneidewin, θάλεον Bergk, θηλᾶν 
Wilamowitz (prll II*); quid si ex eadem e qua femininum 6nAé(1)a (-eta 
Pindarus, sed cf prll 1150) constat, aliquando neutrum θήλε(ι)ον prognatum 
esse suspicari fas est de licentia quadam in adiectivis formandis a Pind . 
usurpata cli eis quae ad N III 18 adnotavimus, de notione θῆλυς èépen 
(e 467)? nam θηλάεις mihi quidem (ut οὐθατόεις vel οὐθάτιος apud recen- 
tiores poetas) de ubere quam de lacte videtur aptius dici ἐπίμπλων 
libri, ἐπίμπλαν certe legisse Plutarchus videtur, de Pindaro cf N Χ B7; 
eriumievv? Bergk, ἐπίμπλεν Wilamowitz πίθους] offendunt in vocabulo 
iterato (5), nec difficile erat εκύφους rescribere cll Βοιωτίοιειν ἐν ςκύφοιειν 
Bacchyl ap Ath XI 500° (Poll onom 10, 166), μέγαν cxipov οἷά τε ποι- 
uévec ἄνδρες ἔχοντι Alem ibd 4995, γάλακτος kicavov φέρων ςκύφος Eur 
ibd 4773, denique eiusdem Cycl 390 (ut ἀμφορεύς 827): malui tamen 
asyndeto restituto (4) poetam in lactis affluentia describenda ipsum 
quoque verbis quasi abundantem agnoscere (ἐπίμπλαν πίθους: πίθοι 
πλῆςθεν dravtec) cl prll II* 
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ἀςκὸς οὔτε τις ἀμφορεὺς ἐλίνυεν δόμοις, 
δ πέλλαι δὲ ξύλιναι πίθοι <TE) πλῆςθεν ἅπαντες. 


4 àcxòc δὲ libri, ἀςκὸς δ᾽ edd οὔτε (ovte) libri, οὐδὲ Bergk, itero 
Ed Schwartz ap Guilh Paton (Plut pyth dial tres) p 181 èMvdev] cf 
Heimer studd P 132, Wilh Schulze qu epp 348; ἐλίνυ᾽ ἐν eum Schneide- 
wino maluit Bergk 6 ξύλινοι libri, ξύλιναι Wilamowitz (semel Pind 
cur ποτανὸν ἰςχύν dixerit non obscurum fr 107, 4); ξύλινοι πίθοι secl 
Toup πέλλαι ἅπαντες iungens, satis hoc quidem audacter; πέλλαι δὲ καὶ 
λίθινοι πίθοι Schneidewin, πέλλαι γὰρ λίθινοί <Te) n. Bergk, πίθοι {τεῦ Ed 
Schwartz πλῆςθεν libri, πλᾶςθεν Ald, cum Wyttenbachio recep Bergk 


*#104° 
Oxyrh pap Π 62/68, e scholl Ammonii (saec p CI?) ® 162/68: 


φόνον aupo]tepa[...]cxep[..... 
ar0.000.]).CTOmf..]Jova[........ 
5 τοδορυουςί. Ϊκαι. αἰ .]ᾳ νακ[. .... 
εγπαρθενειοιςταί.. .]αςτερ [ ..... 


γενημαιοςποί .1 τα Ἷ. .]ακαμ[..... 


εἰ[ΚἸερειριπτενκαι [..Jou[....... 
odexaAkeorc Bpacu [............. 


10 re'x[v]xwpomtoM{............. 
uayarauvparvet.[.............. 
λεωνιενταρομ[βονβαλλειδαμααμφο 
τεραιςτηνδαςπιἰδααπεβαλεν ....0 
TidueXpnetocevudaciv. .......... 


Pindaro adscribunt Grenfell et Hunt cll tévra ῥόμβον 1 12 et ἐμὲ δ᾽ εὐθὺν 
ἀκόντων ἱέντα féuBov Pind O XIII 94, neque improbabilem esse con- 
iecturam dixerim, nisi quod Pindari nomini 1 4 locus esse non videtur 

8 ἀμφοτέρα[ις ταῖ]ς χερ]είν 4 Alcronloî]ov? ut ’Acreporatov vo- 
luisse gramm videatur 6 nihil dispicio πα[ῖς δ ‘Acrep[orraiou 
γε]γένημαι suppl Gr-H, παῖς = ‘aemulus’? 7 lacunas qui expleat ex- 
spectatur: obiectum velut ‘hastas’ desideramus ἀμ[φοτέραι]ει Gr-H 
‘9 ὁ dè ypucéorc exspectaveris cl N VII 27 11/12 δούρων ἀζα͵λέων 
Blass, quibus receptis haec dubitanter propono: 


παῖς δ᾽ ᾿Αςτεροπαίου γεγένημαι, 

ὅς ποτ᾽ (αἰγανέας) ἀμφοτέραιςι χερείν 

ῥῇῆπτε καὶ οὐχ ἅμαρτεν (᾿Αχιλλέα)" 

ὁ δὲ χαλκέοις θραεουμὴ- 

δης ἐν ὅπλοιςι τάρβηςε Zapevi), 

5 χὠμόπτολις ἁλικία εἴξαιςα μάχας 

θαύμαινε νεανίαν 

δούρων ἀζαλέων ἱέντα ῥόμβον. 


TIIOPXHMATA 
105. 106 


IEPQNI ZXTPAKOTZIQI 


νυ. U_ 
ISIN 

U —_ — UYU 
ψυ-.--ὐὕὔὐ.ὖ.-........... 
υν.- νι... ὦ.., -. 


ψῳ.»...υὕ....,. 


Cuvec ὅ τοι λέγω, 

ζαθέων ἱερῶν ὁμώνυμε 

᾿πάτερ xticrop Altvac: 

vouadecci γὰρ ἐν (κύθαις ἀλᾶται ςτρατῶν 
6 ὃς ἀμαξοφόρητον οἶκον οὐ πέπαται᾽ 

ἀκλεὴς (δ᾽ ἔβα... 


(1065 (71]) Schol vet Pind P II 127: ἰετέον δὲ ὅτι τὸν ἐπίνικον ἐπὶ 
μιςθῷ εὐντάξας ὁ ΤΠ͵Ιίνδαρος ἐκ περιττοῦ cuverpayev αὐτῷ προῖκα ὑπόρχημα, 
οὗ ἡ ἀρχή" εὐνες...ἐπιύνυμε᾽ ὃ δὴ Καςτόρειον εἶπε κτλ, quod Castoreum 
carmen non iam inveniri tradit schol Pal (p 472, 9 Ab). De ‘Castoreo’ 
P II 69 ad epinicium ipsum referendo mihi quidem satisfecit Boeckh kl 
Schr VII 448 ss; fragmentum auctius servavit (item ἐκ τῶν TT ὑπορχη- 
μάτων) schol Arist av 927: (ζύνες... ἐπιύνυμε n. κτ. Αἴτνας, et cor- 
rectius schol Pind N VII 1: ὅταν ὑπῇ τις ὁμωνυμία, οἷον (sequ fr 120), 
καὶ Cuvec... ὁμώνυμε... Attvac, similiter Strab VI 268; initium laudant 
Plat Menon 76°. Phaedr 2369, Greg Naz epp II 103. 


(*105% [72]) Schol Ven Arist av 942: καὶ ταῦτα παρὰ tà ἐκ Πινδάρου" 
ἔχει δὲ οὕτιις: vouddecci... πέπαται. ἀκλεὴς ἔβα τῶνδε (valgo, 
ἀκλεῆτε βάτην δὲ V). Λαβὼν (δὲν ἡμιόνους παρ᾽ Ἱέρωνος ἥτει αὐτὸν 
καὶ ἁμάξιον (ἁμάδιον YV, corr Ed Boehmer; cf schol nub 862). 

Fragmm 1065: Ὁ vel propter Aristophanis parodiam av 926—45 ad 
unum idemque carmen pertinere contra Hermannum (opp VII 124) Boeckh 
evicit (kl Schr VII 467 ss), idem artissimo sententiaram vinculo conexa 
esse primus statuit (468), denique interiectum quidquam fuisse recte ne- 
gavit Bergk. (105) 1 ξ(ύγνες Plat (v 1) et Strab; prll II 8 τοι Arist 
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IIZIAIAASI mn 


υν.--ν.ὖ... (VIVA VIVA VAL 

LULU LS .-οοὖὐἢἬ.. .υὕ..υ... 

υνυ-..υὦνἍν..υ... -.-ἡνψυυν.. «-ὧν..... 
δῳωνω..-.υ... SNA ii© 


ἀπὸ Tauréroro μὲν Λάκαιναν 
ἐπὶ θηρεὶ κύνα τρέχειν πυκινώτατον ἕρπετον᾽ 
(κύριαι δ᾽ ἐς ἄμελξιν γλάγεος αἶγες ἐξοχώταται᾽ 
ὅπλα δ᾽ ἀπ᾿ “Apreoc, ἅρμα Θη- 
βαῖον, ἀλλ᾽ ἀπὸ τᾶς ἀγλαοκάρπου 
5 CixeMac ὄχημα δαιδάλεον ματεύειν. 


av 945, schol Pind PII cod G, (om δ) Strab, δ coi Plat Phaedr, ὅτι 
testes plerique 8} ὀμιύνυμε c Strabone schol Pind N VII et in parodia 
Arist av 927, ἐπιύνυμε schol Pind P II, schol Arist av (cf etiam fr 120 Dio); 
festivius illud. Egregium Hermanni errorem Iovem patrem interpretantis 
explosit Boeckh (459). De metris vv 1—8 recte dirimendis Aristo- 
hanes; de dimetro v 3 Epercu’ ᾿Ακράγαντος ΟΠ 7 4 Στράτων ede- 
ant, ex Aristoph male repetitum esse, ap Pind μόνος fuisse censebat 
Hermann (contra quem Boeckh 468), Βάτων (‘cui Aristoph (τράτων po- 
tuit substituere’)? Bergk, crparwv cell crapror: ai τάξεις τοῦ πλήθους 
Hesych, ὁ Αἰθαλεὺς crpatéc leg Gortyn V 5, de accentu Herodiani (Arca- 
dii) testimonio (I 215, 21L) nescio quo pacto in dubitationem vocato Ed 
Lubbert ΒΒ Mus 41, 1886, 468; oîk. où πέπ. propter oppositum crpatùv 
ἀλᾶται dici ΔΙΌΣ ΤΟΣ 5 duat. attico spiritu o edunt (cf P 
IV 247); ἁμαξηφόρητον libri, corr Schneider p9 6 (δ᾽ inserunt ex 
Aristoph, ἀκλεὲς δ᾽ ἔβα [ζεῦγος ἡμιόνων ἄνευ dpuaroc? Brunck (teste 
Schneidero ap Heyn 1817 III 161), ἀκλεὴς δ᾽ ἀπέβα τῶνδε tanquam de 
exsule Hartung; et dxAenc et ἔβα Pindari esse apparet cl Aristoph 
av 944 c scholl 948. 945 Ddf 
(*106 [78]) Ath I 288: TTivdbapoc δ᾽ ἐν τῇ εἰς Ἱέρωνα πυθικῇ ᾧδῇ᾽" 
ἀπὸ Ταὐγέτοιο... ματεύειν. vv 1.2 laudat Eustath Od 1822, ὅ, 
vv 8. 4 idem Od 18569, 44. Σκύριαι αἶγες saepius laudantur, velut 
Dr Le 4810 Ath XII 5403, adhibita Pind memoria Zenob II 18 (Miller 
859). . 


2 τρέφειν Eustath, recep Bergk, τράφειν Ty Mommsen, ad ἀπὸ T. 
repetendi verbum aut antecessit aut e vb supplendum est; de vocaliamo 
prll II 8 vydiaxroc Ath, YAdrouc Eustath, recep Bergk, vY\d- 
γεος Schneidewin Beitr Κα PLG 86; Σκύριας per errorem typoth olim 
edd Ath, unde Xxupfac ἐξοχωτάτους Schneider; éroyWwraro: edd Ath, tue- 
batur (cll ὁ aliis male tum OI 94) Naack Phil IX 176 n. 4 ἀπὸ 
τῆς Ath, ἀγλαοκάρπους Ath cod C; Θηβαίων ἀπὸ γᾶς ἀγλαοκάρπου, CixeMac 
δ, edebant ap Ath, em (ἀλλ᾽ add e schol Ven Aristoph pac 78) Boeckh 

471 
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(*) 107 (74) 
Strophae 
— - οὖ. υυ.υυ.  ν.. 
-- ὡὧν..}) VU 
(3) — VU υων.ο.ν.. — VU 
AL LIVLUSa I LUI 
δ. ων... III III 
(6Ὁ)γυ.-..-- ὧν. υνυ. ὧν. 
-.-α΄ταὯ͵ὧὐν-.. υὕὦὖὖὐ.. ὦ I III 
_ LVIULYI 
LUI VU 
Epodus 
III VII —_ Vi 


* 


Dionys Halic de Demosthenis dictione c 7 (VI 972R, I 142 Usener- 
Raderm): ταῦτα καὶ tà ὅμοια τούτοις, ἃ πολλά term, εἰ λάβοι μέλη καὶ 
ῥυθμοὺς ὥςπερ οἱ διθύραμβοι καὶ τὰ ὑπορχήματα, τοῖς Πινδάρου momuaciv 
ἐοικέναι δόξειεν ἂν τοῖς εἰς τὸν ἥλιον εἰρημένοις, ὥς γ᾽ ἐμοὶ φαίνεται" 
᾿Ακτὶς. Initium fragmenti (rel carminis, Hermann opp VII 85) lau- 
davit Philo in libro de providentia conscripto, qui δὰ nos quidem non 
pervenit nisi in armeniam linguam ab homine satis diligenti illo quidem, 
sed sermonis graeci parum gnaro translatus; unde quae latine expressit 
Io Βαρὺ Aucher monachus srmenius (Ven 1822 II 97), germanice Car 
Frid Neumann (Berl Jahbrbb wiss Krit II 1829, 811), propterea minus 
habent fidei, quod ex versione armenia ad verbum facta aliquam sen- 
tentiam quocunque modo uterque effingebat. Rectius fecerunt Paulus Βδὺ- 
ticher (de Lagarde, Zeitechr Alterthumswiss XI [1858] 184; cf idem 
de Auchero iudicans ap Wendland, Philo tub ἃ Vors 1892, 8 n) et 
Frid Conybeare (epistula ad Wilamowitzium data mihique ab hoc libera- 
liter permissa) quaenam vocabula graeca reddidisse aut reddere voluisse 
interpres armenius videretur — scecurate uterque, magis tamen sobrie 
Conybeare — inquirentes. En Conybearii versio, ad quam id moneo, 
latine reddi quae graecis ap Dionys verbis respondere non videantur: 
Nam [1] ἀκτίς ἀελίου dicst suvenis (vel νέος, vel μειράκιον Conyb) πολύςκοπε 
ne da (cod Ven, dare alii) te [2] indulgentiam corporealium ὀμμάτων DI 
ἄςτρον ὑπέρτατον ἁμέρα {τοὶ uépac) adpellatum (Ὁ) [4] quod (vel quam 
ἔθηκας rex (vel βαειλικὴν Conyb; cf avartépiov: dudy.?) ἰςχύν siliue quod 
(vel quem) [5] καὶ εοφίας ὁδόν ἐπί «κότον ἀτραπόν (invium Arm) eri 
(Ὁ [6] ἐλαύνειν τὶ νεώτερον # πάρος [7] ἀλλά cè πρός Διός ἵππος deus 
ἱκετεύω ἀπήμονα [8] ἐς ὄλβον τὶ τροπαί quam (ΘΗΒ == THN?) cantabo 
(ΑΙΓῶ ὃ [9] ὦ πότνια (‘gloriosa augusta’, according to the usual method 
of the translator, rendered by two words Conyb) πάγκοινον τέρας. Philo 
de provid II p 110 (graece ap Euseb praep ev VIII 895°) quae ex Pin- 
daro afferre videtur μηνύματα ἢ βαειλέων τελευτῆς ἢ πόλεων φθορᾶς᾽ 
ὃ καὶ TTivdapoc ἠνίξατο γενομένης ἐκλείψεως διὰ τῶν πρόςθεν (p 97?) 
εἰρημένων quonam spectent obscurum. Sed gravissimus testis prodit 
Plut fac orb lun 19 p 981: εἰ dé μὴ Θέων ἡμῖν οὗτος τὸν Miuveppov 
ἐπάξει... καὶ τὸν Tiivdapov ἐν ταῖς èxdelyeav ὁλοφυρομένους ἄςτρον 
(τὸν codd, corr Boeckh) φανερώτατον κλεπτόμενον καὶ μέςῳ ἄματι 
(Schott ap Wyttenbach, ἅμα τὴν codd) νύκτα γινομένην (τεν. ο codd? Wyttb) 
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CTp. 
᾿Ακτὶς ἀελίου, τί πολύςκοπε uncear, Ù 
ὦ (βροτέων) μᾶτερ ὀμμάτων, ΄ 

(2) ἄετρον ὑπέρτατον ἐν ἁμέρᾳ κλεπτόμενον; 
ἔθηκας ἀμάχανον ἰεχύν πτανὸν ἀνδράειν 

5 καὶ ςοφίας δδόν, ἐπίεκοτον ἀτραπὸν èccuuéva 

(6) ἐλαύνεις τι νεώτερον ἢ πάρος; 

ἀλλά ce πρὸς Διός, ἱπποςόα θοάς, ἱκετεύω, ἀπήμονα 


καὶ τὴν ἀκτῖνα τοῦ ἡλίου ς«κότους ἀτραπὸν (ἐςςυμένην ὃ) pdcxovtac. 
Adde (ex eodem auctore [Posidonio? Plin II 85] pendentem) Plin nat 
hist Π 54: ‘Viri ingentes (Thales, Hipparchus) ..., misera hominum 
mente absoluta, in defectibus <sideruam) scelera aut mortem aliquam 
sideram] pavente; quo in metu fuisse Stesichori et Pindari vatum sub- 
imia ora palam est solis deliquio’” — Emendatius paullo ediderunt 
fragmentum los Scaliger castigg Prop II 4, Io Gottl Schneider fragg 

41, hyporchematis adscripsit Boeckh, peculiari commentatione illustravit 

ermann 1845 opp VIII 75 ss, strophicam carminis compositionem agno- 
vit Frid Blass bb class Phil 99 (1869) 387 ss, Rh Mus 55 (1900) 91. 


1 ’AeMou vulgo edunt, ἀελίου Hermann τί ‘suvenis’ videtur ex- 
primere Arm, unde παῖ recepit Hartung, ego td conieci proll II” 
ἐμῆς θεῶ μ᾽ rep ὀμμ. Dionys; κἀκεῖνό που κατὰ Πίνδαρον, τὸ τὴν ἀκτῖνα τὴν 
ἀπὸ coò πηδῶςαν εἶναι τῶν ἐμῶν ὀφθαλμῶν μητέρα (Boissonade c cod Vat, 
μέτρα vulgo, δμήτειραν Hermann) Philostr epp 53(72); unde (τί πολύςκοπον) 
èpnuwcarca μέτρον ὀμμάτων Schneider, ἐμαῖς θέαις μέτρ᾽ ὀμμάτων (== θεα- 
μάτων) Boeckh, ἐμοὶ θέας μέτρ᾽ ὄμμαειν Dissen, ἐμοὶ θοῶν μᾶτερ ὀμμάτων 
Schneidewin, μηδομένα πότ᾽, ὦ δμάτειρ᾽ ὀμμάτων Hermann, ἐμήςαο (éuricw 
Bamberger ap Schneidewin), θοῶν μᾶτερ ὀμμ. Bergk‘, μήςεαι, ὦ μᾶτερ 
ὀμμάτων Blass (cf τίπτ᾽ ἔτι μεῖζον ἐνὶ φρεςὶ μήςεαι ἔργον A 474). Quid 
vero si pro Pindarico ὦ βροτέων (quod om Dionysius) μᾶτερ èuu. mu- 
tato ordine Armenius (ὦ) μᾶτερ βροτέων legens ‘indulgentiam (Ermidung 
Neumann, unde κόπῳ suspicatus πότ᾽, ὦ scripsit Hermann) corporealium'’, 
xwuara (κάματον μάταν uatlav?) Bporéwv intellegere sibi visus est? 

8 λέτεται δὲ καὶ ὁ ἥλιος dicrpov ἰδίως παρὰ Tiivddpw, ἄςτρον ὑπέρτατον 
schol Arat Phaen 11 κλεπτόμενον]γ καλούμενον ῦ Arm, βλεπόμενος Philostr 
1 c (quem corr Hermann) λιποῖςα vel simile aliquid desiderabat Her- 
mann ’Axtîva esse derpov praefracte negans; ‘inani cum verborum tin- 
nitu’ neque ἄςτρον ὑπέρτατον (nam noblesse oblige) neque ἐν ἁμέρᾳ (vespere 
enim legitima quasi solis fuga) addi arbitror 4 darudyavovB icxèv B, 
πτανόν dpéciv cod Paris 1746 (ap Schneidewin), icxiv τ᾽ dvòdpda Blass, 
in antistropho lacunam indicare maluì 5 ante coplac sec unum cod 
fac s age Arm èenickorov(.M*, confirmat Arm, èriccomov Mi, -mrov B, 
«πτεν Ῥ, (ἢ mov) ἐπίεκοτον Hermann, (ἢ mor) «κοτίαν praeoptabam pril 
Il?* ἄτροπον ἐςςαμένα Dionys, corr Schneider 6 ἐλαύνεις M (8caliger), 
ἐλαύνειν P (Boeckh Bergk Blass), ἐλαύνει 8 τί Schneidewin 7886 ἵπ- 
πος θαθοὰς Dionys ὄλβον τινὰ] confirmare Arm videtur, τρόποιο Dionys, 
τράποιο Sylburg; ἵπποις θοαῖς---τράποιο---τέρας (accusative) Hermanno! 
auctore Boeckh, ἵππους ζαθέας---τράποις (tam τέρας vocative) Schneide- 
win, ἵππους θοάςαις᾽ et ἀπήμον᾽ ἐς οἶμόν. τινα Tpàmorc—tépac Her- 
mann?, ἀλλὰ ςε---ἰππους τε θοἀάς---ἀπήμον᾽ εἰς οἶμόν τινα τράποιο---τέρας 
(vocative) Bergk®* 4, idem? antes ἱπποςόα c’ coniecerat, unde ἱπποςόα θοάς 
(vel θεὸς) Blass; recepi Bergkii? egregie inventum cll P II 65, I V 82, sed 
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ἐς ὄλβον τινὰ τράποιο Θήβαις, 


ὦ πότνια, πάγκοινον τέρας. 


ἀντ. 
10 . -. e eo (ME) 


IO SI πολέμου 
εἰ «ἅμα φέρεις τινός, ἣ καρποῦ (Vv —) φθίειν, 
ἢ νιφετοῦ «θένος ὑπέρφατον, ἢ «τάςιν οὐλομέναν, 
15 ἣ πόντου κενέωειν ΑΛΛΑ πέδον 
(10) ἢ παγετὸν χθονός, ἢ νότιον θέρος, ὕδατι ζακότῳ ῥέον, 
ἣ γαῖαν κατακλύςαιςα θήςεις 


ἀνδρῶν νέον ἐξ ἀρχᾶς γένος᾽ 


ὀλοφύ(ρομαι οὐ)δέν, ὅ τι πάντων μέτα Tefcopar. ἐπ. 


moneo ἐλαύνειν 6 non esse curru vehi ‘novo quodam modo’ (Boeckh), 
sed mali aliquid agitare, persequi, safferre (ut κολῳψόν A 875, téccapac 
ἀρετάς Pind N II 74, Ἰλίῳ κῆδος Aesch Ag 700 ἀπήμονα <vov>) Blass; 
cf 16 9 .πάςκοινον δ 18 δὶς ἅμα Dion, δ΄ 7 caua Scaliger, δ᾽ ei c. Her- 
mann, πολέμου | ei dubitanter Blasa, dubitanter reposui 15 xebav B 
ἀλλὰ Dion, ἀνὰ Scaliger; ἂμ Hermann, dp’) Gu Blass 16 ἱερόν] 
διερόν Scaliger plerisque probantibus, ῥέον scripsi 17 κατακλύ- 
caca M (-cAù- P, -cxAù- B), corr Hermann! θήςει Dion, θήςεις Barnes 
18 νέων Βα ἀρχῆς Dion, corr Boeckh 19 ὀλοφύ BP, diop _M, 
lac IX litt M, XVII B, XXV P ὀλυφυρομένων πάντων μέτα Boeckh, 
ὀλοφύρομαι οὐδέν, ὅτι (ὅπερ) πάντων μέτα Hermann? Octo igitur 
Pindarus formidines ensrrat: bellum, fru perniciem, immanem 
nivium vim, seditionem, terrae solum mari haustum, humum aut gelu 
constrictam aut imbribus aestivis obrutam, terrarum denique humanique 
generis exitium; in quibus iustum ordinem desiderari ratus hunc in 
modum poetae membra disiecit Bergk: ἢ «τάσιν οὐλ. | ἢ παγετὸν (pruinam) 
καρποῦ φθ. 7 vip. c8. ὑπ. [ἢ πόντου x. ἀνὰ πέδον | χθονὸς ἢ vér. θέρος, | 
Hd. Zax. ξερὰν | εἰ tatav κτλ. | 
Solis defectionem utrum anno 478 (17. Febr, sec Hofmann progr 
Tergest 1889, 46 [6 Febr a 477 idem scripserat progr 1884, 16])) 
an 468 (80. April, Boeckh expll 602) factam esse statuamus, non facile 
erit ad diiudicandum. Nam de es defectione quae Xerxi formidini 
fuisse ferebatur (Henr Stein ad Her VII 37, Hofmann 1884, 16) actum 
videtur esse, alteram autem anni 480 defectionem (Her IX 10?) minorem 
fuisse quam ut in censum venire possit Hofmann auctor est (1884, 17. 
1889, 46). Restat igitur, ut aut anni 478 mens Febr aut 463 mens Apr 
poetae animum defectione solis commoveri fingamus. Sed priorem an- 
num si quis propterea praeoptaverit, quod Februarius nivibus aut frigo- 
ribus (v 12—46) accommodatior esse videstur: quemadmodum pacata 
fuisse rei publicae tempora recte Boeckh collegit e verbis πολέμου è’ εἰ 
«ἅμα φέρεις, sic nives et frigora quanto minus exspectata, tanto formi- 
dolosiora. Ceterum ad annum 468 carmen referre malim, non solum 
propter ingentem terrarum inundationem et huius fragmenti vv 16—17 
et Olyrhpici carminis quod anno 464 compositum credo O IX 42 ss com- 
memoratam, sed etiam propter Pythagoream quandam disciplinam, quam 
verba ὦ (Bporéwv) μᾶτερ ὀμμάτων redolere mihi videntur, cuius ante 
iter Siculum (476/75) poetam vix crediderim fuisse alumnum. Nam 
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aliud certe oculoram acie amissa solem desiderare medicaque quasi vi 
ornare (Hes fr 17 Rz, Apollod I 25 W, Eur Hec 1066 D), aliud mortalium 
oculorum lumina e solis ‘luce’ quasi prognata putare. 


108 (75) . 
θεοῦ dè δείξαντος ἀρχάν 
ἕκαςτον ἐν πρᾶτγος, εὐθεῖα δή 
κέλευθος, ἀρετὰν ἑλεῖν 
τελευταί τε καλλίονες. 


Epist Socr I p 610 Hrch: ἀπειθεῖν δὲ αὐτῷ ὀκνῶ καὶ τὸν Πίνδαρον 
ἡγούμενος εἰς τοῦτο εἶναι ςοφόν, ὅς new: θεοῦ... καλλίονες. «ςχεδὸν 
γὰρ οὕτω που αὐτῷ ἔχει τὸ ὑπόρχημαυ 2 ἕκαςτον ἕν edebant ante Her- 
mannum (ap Heyn 1817 p 89), verba om Aristides non solum II 1265, 10K, 
sed etiam Il 228, 4K; vv 3. 8 vulgo iungunt, inde a verbis εὐθεῖα δὴ 
versum 8 incipit Hermann, inde a κέλευθος male ante Ex. ἐν tp. distin- 
guens Christ. 


110. 109 (76. 228) 


SA _ VANS --. VI. 
[1 [1 
* 
SS UL  ILUI I 
S_ U_ ωω.ωὡν.-ὕὐὕὖνμ. UU. 
SAI VAI SAI 
IUS ASI 


γλυκὺ δ᾽ ἀπείροιςι πόλεμος᾽ πεπειραμένων δέ Tic 


ταρβεῖ προςιόντα νιν καρδίᾳ περιςςῶς. 


* * 
* 


τὸ κοινόν τις ἀςτῶν ἐν εὐδίᾳ τιθείς 

ἐρευναςάτω μεγαλάνορος “Hcuyiac τὸ φαιδρὸν φάος, 
«τάειν ἀπὸ πραπίδος ἐπίκοτον ἀνελών, 

πενίας δότειραν, ἐχθρὰν <dè> κουροτρόφον. 


(110) Stob fior 50, 8 (περὶ πολέμου): Πίνδαρος ὑπορχημάτων᾽ γλυκὺ 
δὲ πόλεμος ἀπείροιειν᾽ ἐμπείρων δέ τις ταρβεῖ προσιόντα viv (μιν ν 1) καρ-- 
dia περιςοῶς. Scholl A 227: φιλοπόλεμοι οἱ νέοι, ὡς καὶ ΤἸΤίνδαρος" γλυκὺς 
ἀπείρῳ πόλεμος᾽ ἐμπείρων δέ τις τ. πρ. v. περ. (νιν περ. om A, περ. om B, 
καρδίᾳ om 417), quibuscum fere congruit Eustath Il 841, 82 (νιν καρὸ. 
περ. om c cod dI, nisi quod omnium solus recte πεπειραμένων, quod 
edi iussit Schneider; γλυκὺς ἀπείρῳ πόλεμος tanquam proverbium, laudari 
solet, velut Diogenian III 94, schol Thuc II 8. Numero plurali ἀπείροιαν 
quem e Stobaeo recipiunt metrum favet; nam de adiectivi numero sin- 

lari collectiva notione usurpato ap Pind si dubitaveris cf quaeso ad 

29. 
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(109) Stob flor 58, 9 (περὶ ricuxiac): Tiivddpov ὑπορχημάτων (hoc add 
A): τὸ κοινόν tic...xovporpé6gov. Polyb IV 31: οὐδὲ γὰρ Θηβαίους 
ἐπαινοῦμεν κατὰ τὰ Μηδικά, διότι τῶν ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος ἀποςτάντες κιν- 
δύνων τὰ ἸΙερεὧν εἵλοντο διὰ τὸν φόβον, οὐδὲ ἸΠΤίνδαρον τὸν ςευναποφηνά- 
μενον αὐτοῖς ἄγειν τὴν ἡἠἡςυχίαν διὰ τῶνδε τῶν ποιημάτων" τὸ κοινόν 
τις... φάος. 1 laudat Philod mus p 18 K, respicere videtur id ibd 
87K; καταθείς Stob 2 ἐρευνηςάτω βίου τὸ φαιδρὸν] ἱερὸν memoria in 
ormularum ἱερὸν ἦμαρ κνέφας (φάος Hes opp 839. Aesch Eum 1006) re- 
cordationem aberrante Stob πραπίδων B solus in vulgarem formam 
delatus ἐπικότον A, ἐπικόπον (ἐπὶ κόπον) rell, corr Grotius (floril p 228) 
4 ἐχθρὰν xovp. libri et edd, ἔχθρας xoup.? Christ 
Alteram fragmentum postquam ex hyporchematis esse (e cod 4) 
innotuit huc vocavit priori subiciens Schneidewin; eiusdem carminis esse 
fragmenta vel metro coarguitur. Poetam non tantum esse pacis quantum 
concordiae diligentem monuit Boeckh kl Schr IV 846, Persis ipsis ne tum 
quidem eum studuisse e Polybii silentio collegit Bergk gr Litt-Gesch II 616. 


111 (77) 


IIAIIS II 


nni νυν... 
B___ VIVI SLU Uru 


ἐνέπιςε κεκραμέν᾽ ἐν αἵματι, 
πολλὰ δ᾽ ἔμβαλ᾽ ἕλκεα νωμῶν 
τραχὺ ῥόπαλον, τέλος δ᾽ ἀείραις 


πρὸς ςτιβαρὰς «πάραξε πλευράς, 
5 αἰὼν δὲ δι᾽ ὀςτέων ἐραίεθη. 


Erotian glossar Hippocr Ρ 49 ΚΙ]: Αἰών᾽ ὁ νωτιαῖος μνελός ... καὶ 
ἸΤίνδαρος ἂν ὑπορχήμαει (-τι ν ]) λέγων (AB, λέγει v 1) ἐνέπιςε... ἐρ- 
ραίεθη. De Hercule sermonem esse vidit Heyne  ἔ ἐνέπιςε καὶ κραμ- 
uéva (AB, xexpapéva C) ἐν αἵματι libri, ἐνέπτυςε (adversarius scilicet) Vul- 
canius ap Heringam obss cr 116, ἐξέπτυςε κεκραμέν᾽ αἵματι Heringa 
2 πολλὰ δ᾽ ἕλκεα πλευρὰς ἔμβαλεν ὦμον libri, ἔμβαλε νωμῶν Vulcanius, 
ἕλκε᾽ (del πλευρὰς) Heringa, ἔμβαλ᾽ ἕλκεα Bergk 8 pum. vel ράπ. libri, 
ρόπ. edd vett; de mensura τραχὺ Fpér. pr II ἀείρας libri, corr Boeckh 
4 πρὸς {ἄκραν Bergk, ἀνδρὸς Christ, ὑψοῦ (ad ἀείραις) conicio; 
non displicet versiculi sigmatismus ἐςπάραξε (c libr dett?) edd vett, 


7 retin Bergk, ἀπάραξε ABC, «πάραξε Heringa ὄ ἐρρ. libri, corr Christ; 


cf ἀπέριψε ᾿Αλιρόθιος ἀμφίρυτος ypucépamc alia. 


112 (78) 
Λάκαινα μὲν παρθένων ἀγέλα 


Ath XIV 631°: ἡ δ᾽ ὑπορχηματική ἐςτιν, ἐν ἢ ἄδων ὁ χορὸς ὀρχεῖ- 
ται... καὶ Πίνδαρος δέ pnav: Λάκαινα... ἀγέλα. ὀρχοῦνται δὲ ταύτην 
«παρὰ τῷ Tiivddpw οἱ Λάκωνες, καὶ ἔςτιν ὑπορχηματικὴ ὄρχηςις ἀνδρῶν καὶ 
γυναικῶν. 
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113 (79) 


Schol Theocr VII 103: Ὁμόλη (Bergk* c Ambr [ὁμ.], Ὁμόλας [lemma] 
alii, Ὅμολος vulgo) δὲ Θετταλίας ὄρος wc Ἔφορος καὶ ᾿Αριετόδημος ὁ On- 
βαῖος, ἐν οἷς icropeî περὶ τῆς ἑορτῆς τῶν Ὁμολωΐων (Meursius, ὁμόλων 
Ambr, ὁμηρῶν simm alii), καὶ ΤΠίνδαρος ἐν τοῖς ὑπορχήμαοειν. 


114» (80) 


Schol Pind I I 21: Ἰόλαος δὲ ἦν Ἡρακλέος ἡνίοχος (cf Paus V 8, 8): 
+ ἀλλ᾽ εὑρήματα Tiivbdpou + ἐν Umopyhuacw, ὡς + εὕρημα Κάετορος, wc 
αὐτὸς λέγει. “Haec immane quantum corrupta sunt’ Boeckh ἅρματα dè 
αὐτοῦ εὕρημα κατὰ τὰ Tiivddpou etc coniciens, de Castoris invento cl 
schol P V 6; ἅρμα δὲ εὕρηκε κατὰ Πίνδαρον ἐν ὑπορχ., wc καὶ {ζεῦγος 
εὔρημα fis ὡς αὐτὸς (ὁ Ttivd. scil.) λέγει malim, ut duo esse fragmenta 
videan 


115 (81) 
Schol Pind O XII 26: ὁ Πίνδαρος δὲ ἐν μὲν τοῖς ὑπορχήμαειν ἐν 
Νάξῳ φηεὶν εὑρεθῆναι πρῶτον διθύραμβον. Cf fr 71. 


#*116. #*117 (82) 


Hephaest p 84 (45, 2 W): ἀπὸ δὲ ἀντιςπαςτικῆς, τὸ καλούμενον TTiv- 
dapixòv evderaciMafov, ὃ τὴν μὲν πρώτην ἀντιςπαςτικὴν ἔχει, τὰ dé λοιπὰ 
ὁμοίως τῷ Σαπφικῷ χοριαμβικὴν καὶ ἰαμβικὴν κατακλεῖδα, οἷον (ν 1 etiam 
Cram An Parl 123, 19) 


ὁ Morcarétac με καλεῖ χορεῦςαὶι 


4 4 
* 


ἄγοις ὦ κλυτὰ θεράποντα Aaroî 


Μοις. Boeckh, μους. libri. Inter Pindari hyporchemata ut car- 
minis in Apollinem facti essent fragmenta rettulit Boeckh. οἷ" metro 
cf Pind P II ep 8, I VIII 1, (δεκαςύλλ.) O XIV 1. 


ELKQMIA 
118. *119 (83. 84) 


<BHPQNI AKPATANTINQI) 


cn dì — λυ) «--..ὄ ...... cho è ἃ 6 

* * 

* 
II VI sio 
nin SI _ MMI ων... . 
_S_ nn DS IHS 
ν 

.« VU VI — - .ὦ.Ἅ“Ἅ. 


Βούλομαι παίδεςειν Ἑλλάνων 


* * 
* 


ἐν δὲ Ρόδον καταοίκιςθεν ..,' 

ἔνθεν ὁρμαθέντες ὑψηλὰν πόλιν ἀμφινέμονται, 
πλεῖςτα μὲν δῶρ᾽ ἀθανάτοις ἀνέχοντες, 
ἕςπετο δ᾽ αἰενάου πλούτου νέφος. 


De Theronis maioribus a Cadmo oriundis sunt scholl Pind O II 
15/16. 39. 70. 82, III 68, P VI 4, ex Timaeo et Pindaro. Pindari in 
Theronem encomii initium (fr 118) soli schol Ambr debetur (0 II 89. 70, 
Boeckhio innotuit ex spogr Vrat), altera particula quae est de migra- 
tionibus (fr 119) servatur ap schol Vat O II 16, intercidit in schol 
Ambr 15, ubi ex Timaeo haustam esse discimus. 


(118) Schol Ambr O II 89: εὖ δὲ τὸ τοῦ Κάδμου θυγατέρων pe- 
μνῆςθαι, ἵνα οἰκείψμ παραδείγματι χρήςηται᾽ τὸ γὰρ τοῦ Θήρωνος γένος èv- 
θένδε κατἀγεςθαί φηειν ὁ Ttivdapoc ἐν ἐγκιυμίψ οὗ ἡ ἀρχή : Βούλομαι παί- 
δευειν Ἑλλάνων. Schol Ambr O II 105 incipit περὶ τῶν Θήρωνος προ- 
γόνων, quibus eisdem verbis interrogationi περὶ tivuv οὖν λέγει 'Καμόντες 
οἵ πολλά: respondetaur ap schol Vat O II 16; pergit Ambr octo proavos 
Cadmum Polydoram Labdacum Laium Oedipodem Eteoclem Polydoram 
Hasemonem fuisse usque ad Haemonem in exsilium missum (τῶν ἐμφυ- 
λίων ἀνδρῶν ἀποκτείναντά tiva), cuius posteros Rhodi habitasse (Eteoclem, 
Polydorum alterum, Haemonem e Pindaro sumptos non esse Pindarus 
O Il 46 docet cl schol Vat O II 82*), unde Agrigentum venisse, aetates 
sutem usque ad Theronem in summa septem ad illas octo numerari, 
ταῦτα icropet (Pindarus) ἐν ἐγκωμίψ, οὗ ἡ ἀρχή Βούλομαι παίδεςειν 
(παίδευειν spogr Vrat) Ἑλλάνων. Eidem fere indici (non sine Haemone 


Poetae lyr. graec.* I. 1. ed. Schroeder. 28 
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parricida) schol Vat O II 16 subicit summam xxvnu aetatum Pindari testi- 
monio non adhibito. Et xv illas Ambrosiani schol aetates persequi licet 
auctore schol Vat O II 82!; sed remanent cum aliae tum graviores quae- 
dam de Theronis avo dubitationes, quibus indulgere hoc loco nolumus. 

(119) Schol Vat O Π 16: Ἱππόεςτρατος δὲ (ὁ τὰ περὶ τῆς CixeMac 
γενεαλογῶν schol P VI 4) ἱετορεῖ αὐτὸν (τὸν Θήρωνα scil) πλούτῳ διενη- 
νοχέναι' ἀλλ᾽ οἵ γε πρόγονοι τῶν ᾿Ακραγαντίνων Γελῷοι οὐχ οὕτως ηὐπο- 
ρήκεςαν, ἀλλὰ καὶ πᾶν τοὐναντίον μόγις καὶ ταπεινῶς διέζων ἐπὶ φυλακῇ 
τῆς πόλεως μιςθαρνοῦντες. ἔνιοι δέ φαςιν ὅτι οἱ τοῦ Θήρωνος πρότονοι 
οὐδ᾽ ὅλως εἰς τὴν Γέλαν κατῆραν, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἀπὸ Ῥόδου εἷς τὴν ᾿Ακρά- 
γαντα᾽ uc καὶ ὁ Τίνδαρος λέγει: ἐν δὲ Ῥόδον... νέφος, Schol Ambr 
O I 15: οἱ δὲ ᾿Ακραγαντῖνοι Γελῴων εἰεὶν ἄποικοι, ὥςτε τὸ πατέρων 
ἄωτον᾽ λέγει ἐπὶ τῶν Θήρωνος προγόνων, οἷ οὐχ ἁπλῶς εἷς τὴν Γέλαν 
(Chrph Schneider, τὸν Γέλωνα cod) κατῆραν (μετῆραν cod), ἀλλ᾽ εὐθὺς ἀπὸ 
Ρόδου εἰς τὴν ᾿Ακράγαντα᾽ καὶ τοῦτο ἐξ αὐτοῦ Πινδάρου ςαφηνίζεται, wc 
καὶ Τίμαιός φησ. lévG@-Vratà, dv vulgo κατῴκιςθεν libri, κατέναςθεν 
Bergk, et ante et post hoc verbum lacunam indicavit Boeckh, xaraFoix. 
scripsimus nulla mutatione sicut N X 5; prlil II° 2 ἔνθεν δ᾽ GHOQ, ἐν 
δ᾽ B, ὅθεν δ᾽ V, ἔνθ᾽ E Boe ἀφορμαθέντες libri; ἔνθεν ὄρμ. Pindarum 
αὐ Opinor non dedecebit ‘4 &cmero GQ, ἕπετο vulgo ἀεννάου libri; 
pr 


*120. *121 (85. 86) 
AAEZANAPSI AMYNTA 


* : * 
(i -ον.-.--- —. 
(LV) —v_—_ 
.-,αυὐν--. ὡν...-... .-ΟΜ'-ν--- LUY 
Ὀλβίων ὁμώνυμε Δαρδανιδᾶν, 
παῖ θραεύμηδες ᾿Αμύντα 
* * 


* 
. πρέπει δ᾽ ἐελοῖςειν ὑμνεῖςεθαι ... 


. καλλίςταις ἀοιδαῖς 
τοῦτο γὰρ ἀθανάτοις τιμαῖς ποτιψαύει μόνον, 
θνάεκει δὲ εἰγαθὲν καλὸν ἔργον (ἅπαν). 


Alexandram Amyntae filium Philhellena quem vocabant Olympiae 
stadio paene victorem (Her V 22) hanc quidem ob laudem epinicio or- 
nari non potuisse sponte intellegitur. Inter encomia recte fragmm re- 
vocavit Boeckh cl Dion Prus or 11 88 (èmivecev ᾿Αλέξανδρον). 

De regis donis Delphicis et Olympicis cf Her VIII 121, Solin IX 1858 
(p 65 Mo”); de eiusdem cum Pindaro necessitate Solin l 1. Certaminis 
Olympici tempus ut recte ol 71, 1(496) definiverit Maxim Duncker Gesch 
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Alterth® VII 1005: carmen etiamsi καλὸν ἔργον ad nullam aliam rem 
pertinuerit saliquanto post componi potuisse nemo negabit. 

(120) Schol Pind N VII 1: ὅταν ὑπῇ τις ὁμωνυμία, οἷον’ Ὀλβίων 

. . Ἀμύντα. 1 laudat Dio 11 ἐπώνυμε exhibens; cf fr 105,2. 

(121) Dionys Halic de Demosth dictione c 26 (I 185 Usn-Rdrm): 
πρέπει... ἔργον. Πίνδαρος τοῦτο πεποίηκεν εἰς ᾿Αλέξανδρον τὸν Maxe- 
δόνα, περὶ τὰ μέλη καὶ τοὺς ῥυθμοὺς μᾶλλον ἢ περὶ τὴν λέξιν ἐςπουδακιύς. 

1 dè ὅλοιειν libri, corr Sylburg 1/2 supplere otiosum est 
8 mpuata libri, corr Boeckh μόνον ῥηθέν" libri, ῥηθέν del Bothe, μόνον" 
ῥηθὲν {μένειν param recte Radermacher 4 δ᾽ ἐπιταθὲν libri, δ᾽ ἐπι- 
λαςεθὲν Sylburg, prob Schneider Boeckh, δὲ αἰὐγαθὲν Barnes, prob Reiske 
Schneidewin ἅπαν addidi. 


enta 122—126. 128 SCOLIA praeeunte fere Schneidero in- 
scripsit Boeckh, quibus fr 127 adiecit Bergk; cf Ed Hiller Herm 21, 86688 
et supra p 888. 


122 (87) 
SENODSNTI KOPIN@OIQI 
.- Suc ___VU — Vu 
1.137 τοῦ 
VI _k__ υ. ... 
uo, 
Ugg TIT VU — — UU VV 
δυω.-..ν.. — Um 
BU 


cip. α΄ 
ἸΠΤολύξεναι νεάνιδες, ἀμφίπολοι 
Πειθοῦς ἐν ἀφνεῷ Κορίνθῳ, 


Ath XIII 578° (Chamaeleo): καὶ οἱ ἰδιῶται δὲ κατεύχονται τῇ θεῷ 
(Υ̓ eneri) τελεςθέντων περὶ ὧν ἂν ποιῶνται τὴν déncv ἀπάξειν (ἐπάξειν 
chweigh e Pind) αὐτῇ καὶ [τὰς del Wilamowitz ind Gotting 1889/90 p 6] 
ἑταίρας. ὑπάρχοντος οὖν τοῦ τοιούτου νομίμου. περὶ τὴν θεὸν Ξενοφῶν 
ὁ Κορίνθιος ἐξιὼν εἰς Ὀλυμπίαν ἐπὶ τὸν ἀγῶνα καὶ αὐτὸς ἀπάξειν (ἐπάξειν 
Schwgh) ἑταίρας εὔξατο τῇ θεῷ νικήςας. Τίνδαρός τε τὸ μὲν πρῶτον 
ἔγραψεν εἰς αὐτὸν ἐγκιύμιον (0 a οὗ ἡ ἀρχὴ ‘Tpicoruumovixav ἐπαι- 
γέων oîkov?, ὕςτερον δὲ καὶ «κόλιον τὸ παρὰ τὴν θυςείαν ἀεθέν, ἐν ᾧ τὴν 
ἀρχὴν εὐθέως.πεποίηται πρὸς τὰς ἑταίρας, aî παραγενομένου τοῦ Ξενο- 
φῶντος καὶ θύοντος τῇ ᾿Αφροδίτῃ ςυνέθυςαν. διὸπερ ἔφη᾽ ὦ Κύπρου... 
ἰανθείς. ἤρξατο δ᾽ οὕτως τοῦ μέλους" ἸΤολύξεναι... καλόν. ἀρξάμενος 
δ᾽ (Kaib, θ᾽ 4) οὕτως ἑξῆς gnav: ἀλλὰ θαυμάζω... γυναιξί, δῆλον 
γὰρ ὅτι πρὸς τὰς ἑταίρας διαλεγόμενος ἠγωνία ποῖόν τι φανήςεται τοῖς 
Κορινθίοις τὸ πρᾶγμα. πιςτεύων δέ, ὡς ἔοικεν, αὐτὸς αὑτῷ πεποίηκεν 
εὐθέως᾽ ἐδιδάξαμεν...βαςάνῳ. Strophas minutiores esse docuit Bergk 
Actt Soc Gr (ed Wstrm et Fnckh) I, 1836, 199. 
1 πολύξειναι A, corr Boeckh 2 ἀφνειῷ Ath, -Q Schneider, -ᾧ cl 
B 570 reduxit Schneidewin exerce cr (Brunsv1886) p 22, de ἀφνεός pril II 


28" 
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αἵ τε τᾶς χλωρᾶς λιβάνου ξανθὰ δάκρη 
θυμιᾶτε, πολλάκι ματέρ᾽ ἐρώτων οὐρανίαν πτάμεναι 
δ νοήματι πρὸς ᾿Αφροδίταν, 


ὕμμιν ἄνευθ᾽ ἐπατορίας ἔπορεν, crp. P 
ὦ παῖδες, épatervaîc Kév) εὐναῖς 
μαλθακᾶς ὥρας ἀπὸ καρπὸν δρέπεεθαι. 
εὖν δ᾽ ἀνάγκᾳ πὰν καλόν ... 
* + * 
(ctp. 1°) 


(10) ἀλλὰ θαυμάζω, τί με λέξοντι Ἰεθμοῦ 
δεςπόται τοιάνδε μελίφρονος ἀρχὰν εὑρόμενον «κολίου 


ξυνάορον ξυναῖς τυναιξίν. 


(ετρ. δ) 
διδάξαμεν χρυςὸν καθαρᾷ βαςάνῳ 
* è 


ὦ Κύπρου décrorva, τεὸν δεῦτ᾽ ἐς ἄλεος 
(46) φορβάδων κορᾶν ἀγέλαν ἑκατόγγυιον Ξενοφῶν τελέαις 
ἐπάγαγ᾽ εὐχωλαῖς ἰανθείς. 


8 διαιτε ταζχεῖρας λιβάνου A, corr Tittmann e Zonara p 1807 (cf Phot 
lex v λίβανον): an ταί te? cl O XIV1 δάκρυα A, ξανθὰ déxpn sine poetae 
nomine Cram An Ox I 121, 1, unde corr Schneidewin 11] et Bergk Rh 
Mus IV 1886 fasc 2 p 219; quod ibd laudatur ἐν ἠρινοῖς πέταλει Pin- 
daro tribuebat Schneidewin 4 θυμιᾶτε] te ἡμῖν A, corr Tittmann e 
Zonara et Phavorino πολλάκις uarépac A, corr Boeckh οὐρανίανϊἶπτά- 
μεναι A, οὐρανίαν πτ. Hermann ap Heyn, οὐράνι᾽ ἀμπτάμεναι (cl Eur 
Tro 518)? Bergk, οὐράνιαι mr. Kaibel 5 νοήματι mortàv A, νόημα 
mottàv Hermann ap Heyn, νόημα πρὸς τὰν) Boeckh n cr 488, νοήματι 
πρὸς Wilamowitz ind Gotting 1889/90 p 5; de dativo cf Soph OR 487, 
de interpolatione semidocta ποττὰν (ποτὶ τὰν B) cf 10; articulus quomodo 
defendi possit non video 6 ὑμῖν ἄνωθεν ἀπαγορίας Ath, up Her- 
mann ap Heyn (idem etiam I Π 80 recipi debebat), ὕμμιν ἃ τ᾽ ἄν. ἀπ. 
‘e caelo excusationem’ Boeckh (st quorsum tandem cùv δ᾽ ἀνάγκᾳ ?), 
peius etiam ἄνευθ᾽ ἀπαγορίας ‘sine intermissione’ Bergk!, emendavit 
ἄάνευθ᾽ ἐπαγορίας Meineke, prob Bergk4 —?èv add Boeckh 8 μαλ- 
Gaxwpac A, corr Boeckh 9 παγκαλον A, πᾶν καλόν edunt c Hermanno:; 
pril II"! 10 Xetoown A (cf gramm Meerm in Schaeferi Greg Cor p 658 
et n cr OI 110), retin Bergk, λέξαντι codd dett, λέξοντι Cassubonus, 
AEZONTI dedit Pind Ἰεθμοῦ] ὁμοῦ Ath libri, corr Cassub; de hiatu 
pill I” 11 τοιόνδε A, corr Schweigh 18 ἐδιδάξαμεν Ath, διδάξαμεν 

ermann ap Heyn, ἐδείξαμεν Hecker Phil V 488 κιθάραι A, καθαρᾷ 
Cassaub, καθαρὸν prosaice Meineke 14 δηῦτ᾽ Dindorf thes Il pag ult 
15 κόραν et ἑκατόνγυιον A, corr Casaub —Eevogéwv (lectione valde 
notabili cl pril 1586) A, -φῶν Musurus τελείαις A, corr Boeckh 
16 ἀπάγαγ᾽ e Chamaeleonte (v supra) Meineke. 
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*123 (88) 
BEOZENQI TENEAIQI 
Strophae 
nl mV L.U/ vt i nina il 
Epodus 
— Vu —_—UU Ult) --οὖὐυ.. 


ετρ. 
Χρῆν μὲν κατὰ καιρὸν ἐρώτων δρέπεεθαι, ᾿ 
θυμέ, εὺὑν ἁλικίᾳ᾽ 
τὰς δὲ Θεοξένου ἀκτῖνας πρὸς ὄεςων 
μαρμαρυζοίςας δρακείς 
ὃς μὴ πόθῳ κυμαίνεται, ἐξ ἀδάμαν- 
τος ἢ εἰδάρου κεχάλκευται μέλαιναν καρδίαν 
ἀντ. 
(5) ψυχρᾷ φλογί, πρὸς δ᾽ ᾿Αφροδίτας ἀτιμα- 
coelc ἑλικογλεφάρου 
δ ἣ περὶ χρήμαει μοχθίζει βιαίως, 
fi τυναικείψ θράεει 


Ath XIII 6018: μνηςθεὶς δὲ καὶ τοῦ Τενεδίου Θεοξένου ὁ Πίνδαρος, 
8c fiv αὐτοῦ ἐρώμενος, τί φηειν: Χρῆν μὲν... ᾿Αγηειλάου. vv 2 88 
(ἀκτῖνας... μέλαιναν ψυχάν) laudat idem XII δ64 (Ath!). Str νν 8. 4 
Βο li et Bergkii in unum coniunzi, epodi versus aliter discripsi. 
De tempore carminis Suidas v Πίνδαρος et pril IV p 70 ad Ν ΧΙ. 
1 uè A, μὲν c Hermanno Heyne ἡλικίᾳ Ath, corr Boeckh 2 ἀκτῖνας 
Sccwv Ath!, retin in antistr μοχθεῖ scribens Hermann opp VIII 88, ἀκτ. 
mpocw’rrou ΑἸ", retin Bergk, ἀκτ. πρὸς (ποτ᾿) Sccwv? Kaibel, et καὶ ποτ᾽ 
ἀςτῶν καὶ ποτὶ ξείνων scr Pind O 90, ἀπαθὴς δ᾽ αὐτὸς πρὸς ἀςτῶν 
traditum legitur PIV 297; ceterum ἀπ᾿ ὀφθαλμῶν ἀμαρυγαί et ὄμματα 
μαρμαίροντα ex Homero nota, ςτηθέων παρηΐδων προειύπου μαρμαρυγὴ 
recentioris videtur esse monetae, ut plura non dicam μαρμαρυζουςας 4 
Ath!, uapuapiZoicac Ath®, quod go edunt; est fsutem μαρμαρίζειν 
verbum denominativam °marmorizare’ marmoris splendorem imitari’, 
duapuy- μαρμαρυγ- stirpes verbales e Vuap prognatae ut αἰθυγ- ex γαιθ, 
denique -Zw pro vulgari -ccw ee I cnidam. deberi videtur Fa lo 
sicut ἀτύζομαι Homero = dpaxic A Ath®? @8 ἠὲ A Αἰ, retin Boeckh; 
cf antistr. Plura qui movere voluerit, Plutarchum is non solum μέλ. xapò. 
xexdix. ψυχρᾷ φλογί testari sciat (ser num vind c 18 p 558), verum etiam 
ἐξ dbdu. ἢ ad. xex. μ. x. (inimm autil c 9 p91) 4 éxofiepdpou Ath, 
ἑλικοβλ. "Agp. laudat Eust prooem ὁ 16 (p 12, 9 Ab); cf ad PIV 172 
5/6 φορεῖτε A, corr Musurus. Interpretatio lectione non minus impe- 
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ψυχρὰν φορεῖται πᾶςαν ὁδὸν θεραπεύ- 
ων. ἀλλ᾽ ἐγὼ θεᾶς ἕκατι κηρὸς ὧς δαχθεὶς ἕλᾳ 


ἐπ. 
ἱρᾶν μελιςςἂν τάκομαι, εὖτ᾽ ἂν ἴδω 


παιδὸς νεόγυιον ἐς ἥβαν᾽ ἐν δ᾽ ἄρα καὶ Τενέδῳ 
Πειθώ τ᾽ ἔναιεν καὶ Χάρις υἱὸν (υ.--) ᾿Αγηείλα. 


dita: ψυχὰν Schneider, quo recepto ‘ad mulieram obnoxios cultores re- 
ferri videtur” Boeckh, ‘servire mulieribus (eum dicit)’ Hermann opp 
VIII 88, similiter (θεραπεύων scil γυναῖκα.) Herwerden Pindd 31; °mu- 
liebri impudentia tritam (ynypàv scr) quamvis viam persequens fertur’ 
Bergk Actt soc gr I (1836) 198, αἰςχρὰν φορεῖται Abrens Kl Schr I 57, 
ἢ γυναικείαν Bpace? | ψυχὰν ... θεραπεύων Bergk‘ ἢ γυναικείοις ppaciv? 
Kaibel, quasi vero de impudentia muliebri non constet fere inter 
homines Graecos, cipdav φορεῖται (oder muss frech wie cin Web 
alles ohne Unterschied nehmen) de Wilamowitz Gsòtting Nachrr 1898, 
2341, BAnxpàv qopeîtar “muliebri procacitate inaniter trepidat atque con- 
cursat officia curasque affectans’ conicio 6/7 ἐγὼ δεκατιτας xnpoc ὧς 
δαχθεὶς ἐλεηρὰν μέλιεςαν A, ἐλειηρᾶν (palustrium?) μελιςςᾶν Hermann ap 
Heyn, ἐγώ (φώραςν ἕκατι τᾶς {ποθεινᾶοδ κηρὸς ὥς | (ineunte epodo) δαχθεὶς 
ἐλαιηρᾶν μελιςςᾶν Boeckh, ... κηρὸς ὧς δαχθεὶς ἕλᾳ | ip&v uericc&v (‘uti 
cera apum sanctarum tacta sole’ emendatione palmari) Bergk 1886, ἐγὼ 
tAcd’ ἕκατι cetera c Bergkio Hermann opp VII 89, facillima correctione, 
nisi tacde (Ἀφροδίτας 4) scaenicum magis deceret poetam quam Pin- 
darum, ἐγὼ θεᾶς ἕκατι cett ὁ Bergkio Schneidewin?, in quo acquiescendum 
duco, nam τᾶς contrario quodam vitio ac rAcbe laboraturum esse con- 
cesseris cll O II 78. VII 20 fata), ἐγὼ πᾶς δέατι Bergk‘ τήκομαι Ath, 
corr Boeckh 8 παίδων Ath, παιδὸς scripsi sine ulla dubitatione 
ἥβην Ath, corr Boeckh rovedw A, corr Musurus 9 te ναίει Schneider, 
de temporis imperf proprietate recte monuit Schneidewin, ἐν δ᾽ ἄρα καὶ 
(‘imventam cum aliorum [παίδων] tum eius quem’), Τενέδῳ Πειθὼ τὸν 
ἄγεν Abrens kl Schr I 57, Πειθιῦ τ᾽ ἀνᾶγεν Hermann opp VII 89, TTedw 
te νέον | x. X. υἱὸν <avar’> ᾿Αγηςίλα Bergk* 


*124» > (89. 239) 


— VU LL VUOI _U__ 
UT L Ξ -ν...Ἠ. VIT La LU 
inno nn ctr 3 _ nn 
Ath ΧῚ 480°: καὶ τῶν μὲν ἀττικῶν (κυλίκων) μνημονεύει Ttivdapoc 
ἐν τοῖςδε᾽ ὦ Θραεύβουλ᾽ ... κέντρον. Continuo subiunxit fr 124° 


(Ath XIV 6410) Bergk, quod ne tum quidem sprevit vir optimus, cum 
carminis stropham certissime constituit Frdr Blass Rhein Mus 19, 1864, 
806 vocatis huc versibus quos idem Athenaeus exhibet XI 7829 (vol ΠῚ 
p 19 Kaib): ἁνίκ᾽ ἀνθρώπων ... πλουτέοντες et (εἶτ᾽ ἐπάγεῦ) détov- 
ται... δαμέντες. Sunt enim metro non ‘simili’ ut ait Bergk, 
plane eodem, nec displicet continuatis fragmentis ἁνίκ᾽ ἀνθρώπων ‘cum 
ad eam hilaritatem venerint convivae tui, qua perfusi homines...’ Ree 
propteres gravioris momenti est, quod altero fragmento nulla lacuna 
subiuncto excluditur epodus (fr 124°), nisi forte unius quasi periodi strophas 
esse statuis, ut verba δείϊπνου ... ἄφθοίνον βοράν medium str locum 
teneant; de minutioribus istorum carminum strophis Bergk ipse primus 
recte iudicavit ad fr 122. 
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(ετρ. a') 
(a) ὦ Θραεύβουλ᾽, ἐρατᾶν ὄχημ᾽ ἀοιδᾶν 
τοῦτό {τοῖδ πέμπω μεταδόρπιον. ἐν ξυνῷ κεν εἴη 
ευμπόταιείν τε γλυκερὸν καὶ Διωνύςοιο καρπῷ 
(crp. B) 
καὶ xuMxecciv ’Adavafarci κέντρον᾽ 
(Ὁ) ἁνίκ᾽ ἀνθρώπων καματώδεες οἴχονται μέριμναι 
ςτηθέων ἔξω᾽ πελάγει δ᾽ ἐν πολυχρύςοιο πλούτου 
(ετρ. τῇ 


πάντες ἴτον νέομεν ψευδῆ πρὸς ἀκτάν᾽ 
ὃς μὲν ἀχρήμων, ἀφνεὸς τότε, τοὶ δ᾽ αὖ πλουτέοντες 


" (ctp. δ) 


(—) ἀέξονται φρένας ἀμπελίνοις τόξοις δαμέντες. 


(1245) 1 ὄκχημ᾽ ἢ Boeckh 2 τοι add Boeckh 8 toi γλυκερὸν 
πὰρ Blass, male δδιον. Ath, Av. edunt ὁ Boeckhio, recte: nam melius 
decurrit tetrameter semel quam bis infractus, unde in altera str πολῦχρ. 
praefero (mo\ùyp. P_VI 8) 4 àOnvaeci A, corr Schneider; ᾿Αθηναῖος 

ro ᾿Αττικός ex hoc Pindari loco afferre Suidas videtur v ’A@nvalac ad- 

ens καὶ Πίνδαρος ἐν cxò (ἐν cxoMotc Kiister, ἐν «χολίῳ i e “in scholio 
aliquo plura invenies’ Ed Hiller Herm 21, 368). Panathenaicos calices 
dici cl I II 19 censet Boeckh (1340) 2 ἔξωθεν et πολυχρύεου Ath, corr 
Mitscherlich 8 ica véouev Ath, metro violato, nisi forte (c)véouev posi- 
tionem facere contendis cl δόρυ" ζοει Bacch -XVII 90; fcq valgo edunt c 
Hermanno, quod cll δαιμονίᾳ simm (pril 1195) defendi posse nego, ica 
πλέομεν Bergk, ὁμοῦ véouev tacite Blass, ὁμῶς certe Pindaro reddere 
debebat, fcov véouev scripsi; de -ov: -a cf ad PX 63, a nasalium -v v- 
concursu non abhorrere Pindaram constat 4 ἀφνειὸς Ath, corr Her- 
mann; pril II‘* Ultimum versum affert (τόξοιςι ser) Eust Il 1367, 30; 
fuit cum huc vocaret ἐλπίειν ἀθ. ἁρμ. φέρονται (fr 10), (εὖτ᾽) ἀέξονται 
κτλ scribens Bergk. 


*124° (94) 


n a Il 


δείπνου δὲ λήγοντος γλυκὺ τρωγάλιον 
καίπερ πεδ᾽ ἄφθονον βοράν 


Aristot sp Ath XIV 6410: ’Ap. δ᾽ ἐν τῷ περὶ μέθης (fr 91 R) τὰ τραγή- 
pata gna λέγεςεθαι ὑπὸ τῶν ἀρχαίων τρωγάλια" ὡςεὶ γὰρ ἐπιδορπιςμὸν 
εἶναι. Πίνδαρος δέ ἐςτιν ὁ εἰπών δείπνου ... βοράν. 1 ut Pindari 
afferunt Clem Alex strr I 877 (ubi in vulgarem numerum rpwyrdha aber- 
ravit cod Mon) et Eust Od 1401, 49, γλυκὺ τρωγάλιον laudant Philodem 
de mus A XII 3 et Plut de sanit c 20 p 133 2 καὶ πέρι A, corr 
Boeckh παιδαφθονον A, corr Schneider πέδ᾽ scribens, med’ reposuit 
Boeckh*, eandem prosodiam diserte defendit Bergk*, unde casu videtur 
factum esse, ut idem fr 26 retineret vulgatam 
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125. 126 (91. 92) 
IEPQNI ETPAKOZIQI 


--ι«υ-- «οὖν... VI 
ῳ. 
Un UL 
MU_u_ cc DV ILL LUIY 
* * 
è 
—_ Un - - νον «οὖν... 
IV VU 
(βάρβιτον) 


τόν fa Τέρπανδρός ποθ᾽ è Λέεβιος εὗρεν 
πρῶτος, ἐν δείπνοιει Λυδῶν 


ψαλμὸν ἀντίφθογγον ὑψηλᾶς ἀκούων πακτίδος 
ὰ ὰ 


* 
μηδ᾽ ἀμαύρου τέρψιν ἐν Biw* πολύ τοι 
φέριετον ἀνδρὶ τερπνὸς αἰών 


(125) Aristoxr ap Ath XIV 685>: ᾿Αριςτόξενος δὲ τὴν μάταδιν καὶ τὴν 
πηκτίδα χωρὶς πλήκτρου διὰ ψαλμοῦ παρέχεςθαι τὴν χρείαν. ὅπερ (? Kaibel, 
διόπερ vulgo) καὶ Πίνδαρον εἰρηκέναι ἐν τῷ πρὸς Ἱέρωνα «κολίψ τὴν 
μάγαδιν ὀνομάζςαντα ψαλμὸν ἀντίφθογγον διὰ τὸ [διὰ (del Musurus)] 
δύο γενῶν ἅμα καὶ διὰ παςῶν ἔχειν τὴν ευνῳδίαν ἀνδρῶν τε καὶ παίδων. 
Ath 685°: ἀγνοεῖ δ᾽ ὁ ἸΤοεειδώνιος ὅτι ἀρχαῖόν ἐςτιν ὄργανον ἡ μάγαδις 
caguc ἸΤινδάρου λέγοντος τὸν Τέρπανδρον ἀντίφθογτγον εὑρεῖν τῇ 
παρὰ Λυδοῖς πηκτίδι τὸν βάρβιτον᾽ τόν fa Τέρπ.... πηκτίδος. 
πηκτὶς δὲ καὶ μάγαδις ταὐτόν, καθά φηςιν ὁ ᾿Αριοτόξενος καὶ Mévarxuoc κτλ. 
(126) Heracl Pont ap Ath XII 5129: TTivdapoc ζδὲδ παραινῶν Ἱέρωνι τῷ 
Zupaxociwyv ἄρχοντι und’ ἀμαύρου... αἰών. Ad unum carmen fra 
revocavit Boeckh. (125) 1 hunc locum si respicit Ps-Plut de mus c 28 
(ἔτι δὲ καθάπερ Πίνδαρός φηςι καὶ τῶν (κολιῶν μελῶν Τέρπανδρος εὑρετὴς 
ἦν) non sicut Athenaeus aut Aristodemus τόν fa videtur βάρβιτον inter- 
pretatus esse 2 λύδιον A, corr Schneider 8 dvrip@orroc A, v su 

mmxr. Ath, quod vulgo retinent, πακτ. vulgo recipitur Sapph 122 B'‘, 
monuit Herwerden Mnem 1899, 378 (126) 2 pépricrov edunt c Schnei- 
dero, φέριςτον retin Kaibel. Conf fr 268. 


127 (236) 


εἴη καὶ ἐρᾶν καὶ ἔρωτι 

χαρίζεςθαι κατὰ καιρόν᾽ 

μὴ πρεςβυτέραν ἀριθμοῦ δί- 
wxe, θυμέ, πρᾶξιν. 
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Chamael ap Ath XIII 601°: καὶ Ttivdapoc δ᾽ οὐ μετρίως ὧν ἐρωτικός 
new εἴη... πρᾶξιν. Ath XII 6619»: καὶ κατὰ Πίνδαρον ἄλλος τις ἔφη᾽ 
εἴη... καιρόν (ἰδ De metro Wilamowitz Eur Herc® II 27 οὐ Gòtting 
Nachrr 1898, 226 n. Poetam iuvenilem coarguit v 8, quem corruptum esse 


cum Christio iudicat Kaibel. 1 ἐρῶντι Christ, prosaice 
128 (90) 
II dn 
nl nl MI 
III lo 


χάριτάς τ᾽ ᾿Αφροδιείων ἐρώτων, 
ὄφρα εὺὑν Χειμάρῳ {τε μεθύω 
᾿Αγάθωνί τ᾽ ἰάλω κότταβον 


Theophr ap Ath X 4279: διὸ καὶ τὰ «κολιὰ καλούμενα μέλη τῶν 
ἀρχαίων ποιητῶν πλήρη teri λέγω δ᾽ οἷον καὶ Πίνδαρος πεποίηκε' χά- 
ριτας... κότταβον. 2 εὑν χειμαμάρῳ μεθύων Ath codd, Χειμάρῳψ 
μεθύων edebant ante Boeckhium, qui Χειμάρρῳ μεθύω c cens quodam Ie 
Xiudpy μεθύων Bergk, Xeudpy me commonente reduxrit Christ* (c 
inscrr passim, Fick et Bechtel gr Personenn 248. 290/91), Xeiudpw τε 
μεθύω scripsi 8 ἀγάθωνι δὲ βάλω Ath, ᾿Αγάθωνι δὲ καλῷ vulgo ede- 
bant c cens Ien, unde verbum desiderabatur: κότταβον {παίζων vel 
κοτταβίζω Meineke, (’Ard@wvi τε καλῷ) κότταβον <arxu\dua)? Bergk; 
᾿Αγαθωνίδᾳ coni Wilamowitz ap Καὶ (Ἀγάθωνι λατάξιυυ idem Herm 14,170; 
cf Kretschmer gr Vaseninschr 87), ᾿Αγάθωνί τε βάλλω Christ:, ᾿Αγάθωνί 
τ᾽ ἰάλω scripsi cl idiw' προπέμψω gl Hesych. 


OPHNOI 
129+ 130 (95) 


$i nia I _ . . 

n IU I 

nic I 

. Ma ων...... 

IU VI _ ͵..ὔα.... Sa 
SS ...εο.. ὡων.-ᾳἃὦᾧ N 
nl Ina NS MII e nnVLÙU Nn 
VU Nle6€ la 
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Plut consol ad Apoll c 86 p 120: Λέγεται δ᾽ ὑπὸ μὲν τοῦ μελικοῦ 
ἸΤινδάρου ταυτὶ περὶ τῶν εὐςεβῶν ἐν “Atdou: Toîcr λάμπει.. βωμοῖς: 
Sequitur (ἐν ἄλλῳ θρήνῳ) fragm. 181. Plut de latenter vivc 7 p 1180: 
(εὐςτεβῶν χῶρον) Toîci.. λειμώνεςει καὶ Toîciv Τζάἀκάρπων μὲν Τὰν- 
θηρῶν καὶ Τεκυθίων δένδρων ἄνθεςει τεθηλὸς ἀναπέπταται πε- 
δίον (qua in libera quae videtur verborum προάςτιον αὐτῶν κτλ. para- 
phrasi εὐκάρπιυν facile restituas cum Ruhnkenio, cxiepùv δένδρων cum 
Boeckhio) καὶ ποταμοί τινες ἄκλνετοι καὶ λεῖοι diappéouci* καὶ 
διατριβὰς Eyouciv ἐν μνήμαις καὶ λόγοις τῶν γεγονότων καὶ 
ὄντων, παραπέμποντες αὑτοὺς (αὐτοὺς valgo) καὶ ςυνόντες. ἡ δὲ 
τρίτη τῶν ἀνοςίως βεβιωκότων καὶ παρανόμων ὁδός ἐςτιν εἰς ἔρεβός τι 
καὶ βάραθρον ὠθοῦςα τὰς ψυχάς, “ἔνθεν... ποταμοί᾽, δεχόμενοι καὶ 
ἀποκρύπτοντες ἀγνοίᾳ καὶ λήθῃ (ἀγνοίᾳ καὶ ἀδοξίᾳ dicit Plut) τοὺς 
κολαζομένους. Ex beatorum diatribis quas Pindarum Platonem alios 
antestatus commemorat Aristid Il 225 BK (ποιητῶν τε χοροὺς... τὴν 
δεξιὰν προτεινόντων κτλ.) certi nihil recuperare licet. Sed cl Plat reip 
ΧΡ 614° "memorias et sermone’ bene illustravit Dieterich Nekyia 120; 
idem quod tres illas vias aut tria animarum genera e Pindaro sumpta 
. a Plutarcho esse docet, mihi quidem nondum persuasit. Quae ap Plut 
consol c 84 fragmento nostro antecedunt verba de piorum apud inferos 
‘proedria et honore’, item quae Ps-Plat Axioch 871 affert lyrici poetae 
fragmenta (Dieterich 121) a Pindaro aut ab hoc certe Pindari threno 
aliena sunt. 

Boeckhii versibus 1—8 ut responderent vv 5 ertr — 7, cum alia mu- 
tavit Hermann tum (6/7) κίδνατ᾽ det, θύα μιγνύντ. (> ἐνθάδε νύκτα κάτω, 
φοι. 1/2). Unam stropham ‘omnibus numeris absolutam’ Boeckh statuit. 
Idem versibus 6. 7 respondere fr 130 recte observavit; quod fragm eisdem 
verbis quibus p 1180 (ἔνθεν. . ποταμοί) legitur p 17° (de aud poet c 2). 
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. A (crp.) 
τοῖει λάμπει μὲν coÉvoc ἀελίου τὰν 


(2) ἐνθάδε νύκτα κάτι, φοι- 
γικορόδοις δ᾽ ἐνὶ λειμύ-- 
VECCI προάςτιον αὐτῶν 
(8) καὶ λιβάνῳ cxiapòv καὶ xpucéorc καρποῖς βεβριθός 
* * 
* 
καὶ τοὶ μὲν ἵπποιςί {τε γυμναείαις <TE), τοὶ δὲ πεςοοῖς, 
(5) τοὶ δὲ φορμίγγεςει τέρπονται, παρὰ δέ copiciv εὐαν- 
θὴς ἅπας τέθαλεν ὄλβος᾽ 
ὀδμὰ δ᾽ ἐρατὸν κατὰ χῶρον κίδναται 
Τζάἀεὶ θύματα μιγνύντων πυρὶ τηλεφαγεῖ παν- 
τοῖα θεῶν ἐπὶ βωμοῖς. 


è, * (ἀντίςτρ.) 
ἔνθεν τὸν ἀπείρον᾽ ἐρεύγονται «κότον 
βληχροὶ δνοφερᾶς νυκτὸς ποταμοί υυ-.. - ὦυὦὐ vuo 


1 μὲν μένος Plut! (consol Apoll), μένος Plut® (lat viv), μὲν εθένος 
scripsi; cf Y 190, x 160, Solon 13, 28: Pind PIV 144. IX41 c prlil Πρ 
ἐνθένδε Plut® 2 φοινικορόδοις ἐν A. Plut?, φοινικορόδιαί τε λεϊμῶνες 
Plut!, corr Boeckh, nisi quod δ᾽ ἐνὶ Bergk; φοινικορόδους (Διὸς κἠπουὸὼὺ 
e Pind Cramer An Ox II 173, 16 προάςτειον Plut, corr Hermann 
8 «κιαρόν Plut, crap Boeckh c Hermanno χρυςοκάρποιςει Plut, corr 
Boeckh ββέβριθε Plut, retin (-ev) Boeckh c Hermanno, βεβριθός Reiske, 
χρυςοκάρποιει ctaxveca βεβριθὸς πέπταται᾽ (εὐκάρπιυν μὲν ἀθήρων coni in 
paraphr) Bergk 4 ἰἱππείοις γυμναείοις Plut, ἵπποις γυμν. (te) Boeckh, 
ἵπποις yuuvaciorci τ᾽ ἀέθλοις Hartung, ἵπποιει cradiorci τε γυμνοῖς ἢ Bergk, 
ἵπποιςί {τεδ rupvaciaic te) (fuuvacia» ἄεκηεις, μελέτη Hesych) edidi; 
an καί deleto τοὶ μὲν ἱππείαιςεί τε γυμναείαις re scribere praestat (cl Soph 
El 505 c schol dippnAacia)? 6 τέθηλε Plut, dial rest Hermann 
6 ἐρατῶν Plut, corr Xylander ‘? dei θύματα Plut, αἰεὶ θύα (hoc c Herm; 
v supra) Boeckh; θύον si certa quaedam arbor (Plin n h XII 16, von 
Fritze Rauchopfer 1894 p 6), παντοῖα θύα probari non posunt: ἀρτύματα 
cl ἀρτύμαει" τοῖς πρὸς τὴν Buciav εὐτρεπιζομένοις. Σοφοκλῆς Φινεῖ (648 N?) 
Hesych c gl pervulgata ἀρτύματα’ ἡδύτματα. De spondeis μιγνύντ > ρᾶς 
vurt choriambi vice fungentibus append $ 5 not 86. 


131 (96) 
LULU NULL ° " « LNUIU LL υν..-. 
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Plut consol Apoll c 85 p 120: καὶ μικρὸν προελθὼν ἐν ἄλλῳ θρήνῳ 
περὶ ψυχῆς λέγων φηςίν’ ὀλβίᾳ... κρίειν. vv 2—4 (ὧς εῶμα...θεῶν) 
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ὀλβίᾳ δραπόντες αἴςᾳ λυςείπονον τελετάν. 
καὶ εὦμα μὲν πάντων ἕπεται θανάτῳ περιςθενεῖ, 
ζωὸν δ᾽ ἔτι λείπεται αἰῶνος εἴδωλον τὸ γάρ ἐςτι μόνον 
ἐκ θεῶν᾽ εὕδει δὲ πραςςόντων μελέων, ἀτὰρ eudév- 
Tecciv ἐν πολλοῖς ὀνείροις 
δ δείκνυςει τερπνῶν ἐφέρποιςαν χαλεπῶν TE κρίειν. 


idem vit Rom ὁ 38 (Plut*. Non male ap Plut! καὶ ἐν ἄλλῳψ θρήνῳ n. ψ. 
i. qunciv: ὀλβίᾳ.. τελευτάν᾽ καὶ μικρὸν προελθών᾽ εὦμα μὲν κτλῇ 
Bergk. De trimetro 85 cf append $ 4 nr 17 c ὃ 8°, de dimetro δ5 ibid 
nr 10 ὁ 8 899 1 ὀλβίᾳ δ᾽ ἅπαντες et τελευτάν Plut, λυςίπ. <ueravic- 
covta:) τελευτάν Boeckh, τελετάν Dibner (calami lapsu opinor; nam 
‘mortem’ interpr), ὀλβίᾳ λαχόντες αἴςᾳ λυςιπόνων rereràv? Bergk®‘ λα- 
χόντες etiam Lehrs pop Aufa® 818 n, δραπόντες et τελετάν scripsi Zeitechr 

ialw 1882 Jahresb 41 n, et τελετάν in cod Vat 189 invenit Rohde 
Psayche® II 217 n 1; οὐ 1 ΟΣ δ1 8 ζῶν δὲ Plut!, ζωὸν è’ ἔτι Plut? 
(ubi δέ τι male Sintenis) μόνον ἐςτί Plut!, ἐςτι μόνον Plut® 5 ἐφέρ- 
πουςαν Plut, corr Boe 


{182 (97) 


Ψυχαὶ δ᾽ ἀςεβίθων ὑπουράνιοι γαίᾳ (Ὁ) π(ο)τῶνται 

ἐν ἄλγεςι φονίοις ὑπὸ ζΖεύγλαις ἀφύκτοις κακῶν᾽ 
“ο΄ εὐςεβ(δων δ᾽ ἐπουράνιοι (?) vaova 

μολπαῖς μάκαρα μέγαν (?) ἀείδους(ιν) ἐν ὕμνοις. 


Clem Alex strom IV 640 (τὸν μελοποιόν)͵ unde Theodoret gr aff cur 
VII 117, 2 (Πίνδαρος ὁ λυρικός). De his versibus a Pindari Musa alienis 
recte aestimandis optime meritus est Dissen (ed 1880 comment p 661), 
quem secutus est Rauchenstein Einl p 82 n, emendabant cum alli tum 
Lehrs nie Aufs® 818 n 2; Welckerum defendentem (Rh Mus 2, 1833, 


121 chr V 252), gr Gétterl I 741) redarguit Rohde Psyche® II 214. 
“5138 (98) 
IIC Vic VC Ul 
—_ UIL VI AU IV nu 
UT LIU L -’;᾿-νυ.-.. UV 
UL  DLIUL VI 
B_S_ — ὦ... «ουυ.. υν.. Un Vu 


οἷει δὲ Φερεεφόνα ποινὰν παλαιοῦ πένθεος 
δέξεται, ἐς τὸν ὕπερθεν ἅλιον κείνων ἐνάτῳ ἔτεϊ 
ἀνδιδοῖ ψυχὰς πάλιν, ἐκ τᾶν βαςειλῆες ἀγαυοί 
καὶ εθένει κραιπνοὶ ςοφίᾳ τε μέγιςτοι 
5 ἄνδρες αὔξοντ᾽" ἐς δὲ τὸν λοιπὸν χρόνον ἥροες d- 
γνοὶ πρὸς ἀγθρίυππων καλεῦνται. 
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Plat Menon p 81> (exscr Stob flor 48, 112): λέγει δὲ καὶ Tiivdapoc 
καὶ ἄλλοι πολλοὶ τῶν ποιητῶν cor θεῖοί Eicive... φαεὶ γὰρ τὴν ψυχὴν τοῦ 
ἀνθριύπου εἶναι ἀθάνατον καὶ τοτὲ μὲν τελευτᾶν, ὃ δὴ ἀποθνήςκειν καλοῦει, 
τοτὲ δὲ πάλιν τίγνεςθαι, ἀπόλλυςθαι δ᾽ οὐδέποτε᾽ δεῖν δὴ διὰ ταῦτα ὡς 
éawrara διαβιῶναι τὸν βίον" οἷει... καλεῦνται. vv 8/4 ita dirimi so- 
lent, ut novo quasi strophae exordio facto ἐκ τἂν κτλ (4) esset versus 
hypercatalectus 1 οἷει γὰρ ἂν Plato, οἷςι δὲ Boeckh 2 εἰς Plato, 
corr Boeckh ἔτει edd ante Boeckhium 8 ψυχὰν Plato, ψυχὰ Stob, 
corr Boeckh ἔὅ αὔξονται edd ante Boeckhium καλεῦνται c libb reti- 
nui; sed cf prll II*? 


134 (99) 
εὐδαιμόνων 
δραπέτας οὐκ ἔςετιν ὄλβος 


Stob flor108,6: Πίνδαρος θρήνων εὐδαιμόνων ... ὄλβος. εὐδαίμων 
οὐ ὄλβιος sec lectiones deteriores edebant ante Schneiderum. 


135 (100) 
πέφνε dè τρεῖς καὶ δέκ᾽ dvdpac: τετράτῳ δ᾽ αὐτὸς πεδάθη 


Schol Pind ΟἹ 127: ἐπεὶ τρεῖς τε καὶ δέκα ἄνδρας dAéccac] καὶ ἐν 
θρήνοις τὸν αὐτὸν ἀριθμὸν τίθηςι τῶν ὑπὸ τοῦ Οἰνομάου ἀναιρεθέντων 
μνηςτήρων᾽ πέφνε... πεδάθη. Porphyr ap 8680] B K 2683 (cf fr Pind 171): 
καὶ τετράτῳ δ᾽ αὐτὸς πεδάθη. In schol Pind τριςκαίδεκα non pauci, 
δεκατρεῖς O, τετάρτῳ (-τον E) omnes, πεδάθη BE, πελάθη AQ, πεδάςθη 
πελάςθη alii, quae corr Hermann. De re cf si placet schol Ap RhI762. 


*136* (101) 
dictpa τε καὶ ποταμοὶ καὶ κύματα ---- πόντου. 


Aristid Π 215 ΒΚ: ἐπέρχεταί μοι τὸ τοῦ ἸΤίνδαρου παραθεῖναι (cf ποῖος 
ταῦτα (ιμωνίδης θρηνήςει, τίς ἸΠίνδαρος κτὰ orationis funebris initio, 
tum ...uwc πρὶν ὑμέναιον ἀςθῆναί cor καιρὸν εἶναι, τοὺς θρήνους ἄδειν 
κατέλαβεν), “ἄετρα... πόντου᾽ τὴν ἀωρίαν τὴν chv ἀνακαλεῖ. Suppleri 
poterit κύματ᾽ (ἀγκαλεῖ ce) cl ἀγκαλέει᾽ ἀνακαλεῖ gl Hesych. 


*136° (p 619 Boe) 

De Pindaro Hor c IV 2, 21: flebili sponsae vuvenemve raptum plorat 
εἰ viris animumque moresque aureos educit in astra nigroque invidet Orco. 
*137* (102) 
ὄλβιος ὅςτις ἰδὼν κεῖν᾽ εἷς ὑπὸ χθόν᾽" οἷδε μὲν βίου τελευτάν, 

οἶδεν δὲ διόεδοτον ἀρχάν. 


Cliem Alex str ΠῚ δ18: ἀλλὰ καὶ Πίνδαρος περὶ τῶν ἐν Ἐλευάνι 
μνςτηρίων λέγων ἐπιφέρει" ὄλβιος... ἀρχάν. 1 ἐκεῖνα κοινὰ εἰς (εἰς L) 
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codd, unde ἐκεῖνα κοίλαν eîciv ex Heinsii coni edd ante Bergkium; ditto- 
graphiam quandam esse patet χθόνα et οἷδεν L, corr Bergk. 


137> (102) | 
Schol Pind P VII 17: ἔοικε dè τὸ περὶ τὴν τοῦ Ἱπποκράτους te- 


λευτὴν περὶ τοῦτον τὸν xampòv(Megaclis scil victoriae a C 486) ἀπηντηκέναι͵ 
εἰς ὃν καὶ θρῆνον γράφει ὁ Πίνδαρος. Ad fr 187* referunt ὁ Boeckhio. 


138 (103) 


Antiatt Bekk An199, 2: ἤτοι οὐκ ἄρχον, ἀλλ᾽ ὑποταςςόμενον. TTiv- 
dapoc θρήνοις. Thom Mag 8 v (174/56 R) c Pind N VI 8 contaulit Boeckh. 


139*> (139% =187. 188 Boe) 


UT LIV VU_ LL UL 
—U_  —W_L υν..-..-. UL --᾿ον. VW 
PU _ LIV Vul ---ἡ --- 

(UU VU UIL vl 

δ. υ-.--ὦὧἦν ὧν... VW 

DC UIVC ὡων-. ν LUVL VU 

(-ἡ͵--- “vs 

DU SVILÙU LUVLl VW UT _° UU 
CU _ yu: 


Ἔντι μὲν χρυςαλακάτου τεκέων Λατοῦς ἀοιδαί 
ὥριαι παιανίδες΄ ἐντὶ (δὲ Kai) θάλ- 
λοντος ἐκ κιςςοῦ «τεφάνων Διονύςου 


Schol Vat Rhes 896. Accuratiorem lectionis multifariam obscuratae 
notitiam post Amatium (cum alias tum ap Schneidewinum! Rh Mus II, 
1888, 110) atque Ambroschium (ibd et in Schneidewini? ed prooem Eust 
p 31) debemus Wilamowitzio! (Herm XIV, 1879, 172) denique Wilamo- 
witz10* et Schwartzio (schol Eurip II 844); punetis suppositis distinri 
incerta, lineola | codicis versus significavi. Schol igitur: ἰαλέμῳ᾽ <.... τὸν 
ἰάγλεμον παρωνομάςθαι ἐπὶ τιμῇ Ἰαλέμου τοῦ ᾿Απόλλ!" καὶ Καλλιόπης, 
ὥς gna Titvdapoc: [1] ἕντι μὲν χρυςεαλακάτον τεκέων | λατοῦς 
ἀοιδαὶ [2] ὥὦ.ται mardvidec: ἕντι[.. θάλλοντες [τέλλοντες Wil'!] 


ἐκ κιευτ΄ [ἐκ xicu:. Amati, èxicu? duo Κὶ esse praefracte negans Ambrosch, 


ἐκ κιςς Wil'] crépavov ἐκ dio --|[8]...... αιόμεναι᾽ τὸ dé κοι... «αν 
Tp(eid) | [4] ... ... ... ..copuar [solus agnovit Ambrosch] 
ἀποφθιμένων [5] ἁ μὲν ἀχέταν λινὸν αἴλινον ὑμνεῖν [6] ἁ δὲ 


ὑμέναιον ἐργάμοιει χροιζόμενον | [7]. .cou πρωΐτ λάβεν [8] Ecya- 
τίον) ὕμν(ογ) [ἐςχάτοις ὕμνοις Amatius et (ὄμνϑις ἢ) Ambrosch]. ἁ δὲ 
ἰάλεμον ὁμοβόλῳ νούςϑ ὅτι παῖδα θέντοι ςθένος υἱὸν olatpov. 
Schol Pind PIV 818 (fr 188 Boe): ᾿Απόλλωνος τὸν Ὀρφέα φηεὶν (ὁ ΤΠ] νδ.; 
at Pind ἐξ ᾿Απ. θεόθεν dicit, non πατρόθεν) εἶναι, ὃν καὶ αὐτὸς ὁ Trivdapoc 
καὶ ἄλλοι Οἰάγρου λέγουςιν, statim huc rettulit Schneidewin. Denique 
schol O 256: καὶ Tifvbapoc xpucdopa τὸν Ὀρφέα φηείν, adiunxrit ν ἃ 
CTR) Hall allg Litt Ztg 1840 p 80. Threnum Schneidewin agnovit. 
ὥριαι Hermann opp V 197 παιανίδες Lobeck proll path 6% 2/8 ἔντι 
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(διθύραμβον uvarduevar® τὸ δὲ (κοιμίεςαντο) τρεῖς 
see 00 +0. (ὐὠματ᾽ ἀποφθιμένων. 
5 ἁ μὲν ἀχέταν Λίνον αἴλινον ὕμνει, 
ἁ δ᾽ Ὑμέναιον, dv) ἐν γάμοιςει χροϊζόμενον 
«(Μοῖρα εὐμπρώτον λάβεν, 
ἐςχάτοις ὕμνοιειν᾽ ἁ δ᾽ Ἰάλεμον ὠμοβόλῳ νού- 
ςᾧ πεδαθέντα εθένος᾽ 
υἱὸν Οἰάγρου ... (xpucdopa Ὀρφέα) 


δ᾽ ἐπαντέλλοντος εὐκίςςου crépavov | ἐκ διθυράμβου μαιόμεναι Hermann, 
ἔντι δ᾽ αὖ θάλλοντα ναρκίεςου crépavov | ἐκ Διωνύςου μεταμαιόμεναι 
Βομποιαονίῃ 3, ἔντι δὲ καὶ θάλλοντος ἐκ κιςςοῦ «ςτεφάνων Διονύοου | 
διθύραμβον μαιόμεναι Wilamowitz® 8/4 κοιμίςαντ agnovit Amatius, 
οὐματ post coniecturam a Welckero factam Ambrosch. Tres Mussae ut 
(quattuor) filios composuisse dici possint, Ialemum et Orpheum eiusdem 
esse matris Calliopae statuere fas erit (sed v infra): τὸ dè κοιμίςζς ανζτο» 
τρεῖς | (οὐράνιαι θεαὶ υἱῶν» εὐματ᾽ ἀποφθιμένων propono de verbi ge- 
nere cl κοίμιςαί μ᾽ ἐς Ἅιδου Eur Tr 588 5 ὑμνεῖν inf ab dyérav sus- 
pensum esse ratus (cli εὐδρακὴς λεύςςειν, εὐφεγγὴς ἰδεῖν) retin Welcker 
sententiam irridente Hermanno, ὕμνει Hermann, ὑμνεῖ Christ, contra 
oetae usum; cf Erdmann P us synt 56 6 ἐν Ydpuora χροϊζόμενον 
elcker, <8v> ἐν γάμ. xpoviZéuevov Hermann, in quibus χρον. (tar- 
datum’) explosit Schneidewin?. Quod Hymenaei novi mariti sub ipsas 
nuptias mortem mali ominis futuram fuisse contendunt: virginitatis po- 
tius quam matrimonii deum antiquitus fuisse ipso veriloquio (syiman) 
coarguitur, ἐπεὶ ὑμὴν ἐςτιν ὁ ῥηγνύμενος ἐπὶ τῇ τῶν παρθένων diaxopricer... 
schol Ven Σ 493 7 Μοῖρα suppl Bergk cuumpòra Welcker (quod 
cl append 8$ 8° ferri posse non nego), οὖν πρώτοις λάβεν | ἐςχάτοις θ᾽ 
Hermann, coumputov Hermanni iussu scr Bergk?, εὑν πρῶτον λάβ. idem‘, 
illud recepi cll πάμπρωτον et ὅτε ξύμπρωτ᾽ ἐφύοντο Emped p 116 Krst; 
iungo yxpoiZ. courp. 8 ὕμνοιςιν Schneidewin ὁμοβόλῳ retin Welcker, 
ὠμοβόλῳ Hermann, ὠμοβόρῳ Schneidewin, non displicuit Hermanno 
(p 196), nunc vulgo editur; ὠμοβόλψ tueor de conformatione cli ὀξυτόμος 
ὠκυβόλος, de metaphora A 52, 2 759, πένθεϊ τ᾽ ἀτλήτῳ βεβολήατο | 8, 
@Avdav πληγεῖςα vécorr Soph Ant 819: quid si Homeri dyavoîa βέλεςειν 
lyricus poeta intercedebat? ὅτι del Hermann πεδαθέντα Schneidewin 
9 Οἰάγρου Schneidewin (v supra), Οἰάγρου <Te), xpucdop” Ὀρφέα 
Bergk, Οἰάγρου {δὲν c Wilamowitzio*® malim, ut post tres illos trium 
Musarum filios compositos atque deploratos novo quasi exordio facto 
in tertiae filio altero ceteris ut natu minore ita dignitate maiore summa 
carminis consistere videatur. 


EE AAHAQN EIAQN 
140 (104) 
τί θεός; [ὅτι] τὸ πάν 


Clem Al str V 726 (Euseb praep ev XIII 688°): ΤΠΙνδαρός τε ὁ pelo, 
ποιὸς οἷον ἐκβακχεύεται ἀντικρὺς εἰπών Ti... πᾶν. ὅ, τι 
Schneider, ὅτι; (‘quid sit rogas’) Bergk. In tanta fragmenti brevitate ci 
lectio et interpretatio incerta; id dicere ausim ὅτι quoquo modo acce- 
peris non esse poetae ‘debacchantis’, esse Clementis vel antiquioris unde 
hauserit iste florilegii. 


141 (105) 


IIS nd nl 


θεὸς ὁ πάντα τεύχων βροτοῖς 
καὶ χάριν ἀοιδᾷ φυτεύει. 


Didym Caec de trin III 1 p 820 ed Bonon: θεὸς... φυτεύει. Pin- 
dari esse θεὸς... βροτοῖς testatur Clem Al (Euseb)l1l1 τὰ πάντα Clem 
Did, quod valgo ‘retinent, tà «τερπνὰ πάντα Christ* (quod Gratiis tri- 
buit Pind O I 80. XIV 6), τὰ delevi (om casu opinor eb) de metro 
et huius et insequentis enti cll O II 2. 1 c ἔστ 108/9 πάντας τ. 
βροτούς Clem, βροτοῖς om Did φοιτεύει Did, corr Heyne 


142 (106) 


θεῷ δὲ δυνατὸν μελαίνας 
ἐκ νυκτὸς ἀμίαντον ὄρςεαι φάος, 
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κελαινεφέϊ δὲ εκότει 
καλύψαι ςέλας καθαρόν 
ἁμέρας 


Clem ΑἹ str Υ͂ 708: ὁ μελοποιὸς δὲ θεῷ. ... ςἐέλας, unde Euseb 
praep ev XIII 674., Theodoret gr aff cur VI 89, 27. Pindaro tantum non 
iserte adscribit Clemens. Strophicam responsionem inter hoc fragm 
et hyporchematis fr 108 intercedere persperit Blass Rhein Mus δῦ, 1900, 92. 
E Pindari v 2 suum αἰθέρα ἀμίαντον expressisse Bacchylides videtur III 86. 
1 δὲ Clem, om Eus, γὰρ de suo Theod ἐκ pe. libri, transp Blass 
2 ὥρεε (bpcar) Clem, ὄρεαι Eus 8 κελαινεφές (Ζ,, -pet vulgo) Clem, 
-péi Boeckh εκότῳ Schneidewin (ad fr 42, 1) καλ. καθ. ἄμ. εέλας 
libri, ςέλας transp Blass. 


148 (107) 


κεῖνοι γάρ τ᾽ dvocor καὶ ἀγήραοι 
πόνων τ᾽ ἄπειροι, βαρυβόαν 
πορθμὸν πεφευγότες ᾿Αχέροντος 


Plut de su c 6 p 167: κεῖνοι (dii) Yàdp... ᾿Αχέροντος, ὁ 
Ttivdapéc pra, idem sine poetae nomine adv Stoic ὁ 31 p 1075: καὶ τό’ 
κεῖνοι γάρ τ᾽ κτλ, et Amatorii c 18 p 768: ἐκεῖνοι μὲν γὰρ οἱ τῶν Puo- 
ςόφων (scil θεοὶ) dvocor κτλ. Threnis adscr Boeckh, recte; similia Simo- 
nidis (θρήνων) fr 86 et Bacch fr 84 (28 BI. Quamquam aeolico metro 
non alterum threni ap Pind exstat exemplum. 


144 (108) 


n 


°E\ac{fpovta παῖ Ῥέας 


Schol Aristoph eq 621 Ddf: τὸ δὲ ἐλαςίβροντα (ἐλαςείβροντ᾽ ἀναρρη- 
γνὺς ἔπη Arist) παρὰ τὰ ἐκ τῆς ἀρχῆς Πινδάρου, quod carminis Pindarici 
exordium plenius ἐλαςίβροντε π. ‘P. exhibet Suid v ἐλ. ἀν. ἔτη. Ceterum 
προπαροξυτόνως δὲ dvarvweréov ἐλαςίβροντα schol Arist. 


145 (109) 
θεὸς {(θεῶν» πλέον τι λαχ(ών) 


Aristid Il 846/7 BK: (Κέκληται Ζεὺς) πάνθ᾽ Bca αὐτὸς εὗρεν μεγάλα 
καὶ ἑαυτῷ πρέποντα ὀνόματα᾽ οὗτος ἁπάντων ἀρχὰς καὶ πέρατα καὶ μέτρα 
καὶ καιροὺς ἔχων, ἴςτον πανταχοῦ πάντων κρατῶν, αὐτὸς ἂν μόνος eimbv 
ἃ χρὴ περὶ αὑτοῦ, θεὸς ἅτε πλέον τι λαχών τοῦτο γὰρ οὖν Πινδάρῳ 
κάλλιον ἢ ἄλλ᾽ ὁτιοῦν ὀτιμοῦν εἴρηται περὶ Διός. θεῶν ed Iunt, recep 
Schneider et Boeckh, θεὸς e codd c Abreschio Dindorf, retin Bergk, 
θεὸς C0ewbv) Br Keil (cf fr 61, 2) de sententiae forma θεὸς — λαχών de- 
cerni quidquam posse iure negans, nempe ut dre sit Aristidis. 

Poetae lyr. graec.® L 1. ed. Schroeder. 29 


450 PINDARI FRAGMENTA 


146 (112) 
. πῦρ πνέοντος d TE κεραυνοῦ 
ἄγχιοςτα δεξιὰν κατὰ χεῖρα πατρός 


(Muéva) ... 


Schol 7 2 100 de Minerva: ἐκ δεξιῶν, ὥς pna Πίνδαρος" πῦρ πν. 
ἄτερ... πατρὸς ἵζεαι. Plut qu conv I3, 4 p 617 post eundem Iliadis 
versum: διαρρήδην δ᾽ ὁ Πίνδαρος λέγει᾽ πῦρ tv. dre x. ἀγχ. ἡμένη. 
Aristid Il 805, 21 BK: Πίνδαρος δ᾽ αὖ gna δεξιὰν κατὰ χεῖρα τοῦ 
πατρὸς αὐτὴν καθεζομένην τὰς ἐντολὰς τοῖς θεοῖς ἀποδέχεεθαι. 

ἕζεαι Bergk, ἡμένα e Plutarchi cum Aristide consensu conicias; re- 
liqua parum certa. 


147 (114) 
ἐν χρόνῳ δ᾽ ἔγεντ᾽ ᾿Απόλλων 


Clem ΑἹ str I 888: εἰκότως ἄρα καὶ ὁ Βοιώτιος Tiivbapoc γράφει" 
ἐν χρόνῳ δ᾽ ἐγένετ᾽ ᾿Απόλλων. Eadem Euseb p ren ev X 4994. ἐν 
δὲ goin | ἔγεντ᾽ ’Am. Boeckh cl fr (bymn theb) 29, 1.25. De ἔγεντο 
ς 28. 


148 (115) 
ὀρχήςτ᾽ ἀγλαῖας ἀνάςςων 
εὐρυφάρετρ᾽ Ἄπολλον 
Aristox ap Ath I 390: TTivdapoc τὸν ᾿Απόλλωνα ὀρχηςτὴν καλεῖ" ὁρ- 


χηςτὰ (6... Ἄπολλον. Ex Athenaeo Eustath Od 1602, 38: eòpupa- 
ρέτραν testatur idem Il 52, 18. ὀρχήςτ᾽ Boeckh. Cum fr 90 coniungebat 
artung. 


149 (116) 
κατεκρίθη θνατοῖς ἀγανώτατος ἔμμεν 


Plut de E apud Delphos c 21 p 894: πρὸς ὃν dè (Apollinem) TTtv- 
dapoc εἴρηκεν οὐκ ἀηδῶς" κατεκρίθη δεονατοῖς ἀγονώτατος (ἀγαν.) ἔμ- 
μεν. Eadem correctiora sine poetae nomine de def oracc c 7 p 418, 
denique ὁ δ᾽ ᾿Απόλλων κατεκρίθη θνατοῖς κτλ ὡς ὁ Tiivò. gna adv Epicurr 
c 22 p 1102. Particula dé Plutarchea esse metro coarguitur; κατεκρίθης 
(propter πρὸς ὃν Plutarchi p 894) Bergk. 


150 (118) 
uavteveo, Moîca, προφατεύςω δ᾽ ἐγώ 
Eustath Il p 9, 40: καὶ Πίνδαρος... λέγει᾽ μαντεύεο, Μοῦεα, np. 


δ᾽ ἐγώ. Schol Ven A 1(= Matranga Aneedd 874): καὶ Πίνδαρος" pav- 
τεύεο, Mofca. Μοῖςα Boeckh. 


᾿ 
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151 (119) 
Moîc' ἀνέηκέ με 


Eustath paullo ante: contra atque Homerum facere Pindarum ἐν 
τῷ" Μοῦςα dvénxé με, ἤγουν dvérmercev. Eadem transpositis verbis 
ibd 179, 14. Μοῖς᾽ Boeckh. 


152 (266) 


. +. μελιςςοτεύκτων κηρίων 
ἐμὰ γλυκερώτερος ὀμφά 


Cram An Οχὶ 2865, 19: TTivbapoc: μελιςςεοτεύκτων.. .AuxepuP 
(teste Art Ludwich Arist II 656) ὀμφά. EM 6577, 19 sine poetae nomine 
eadem, sed γλυκερότερος ὄμφα Sorb, γλυκύτερος ὄμφα (== Etym Angelic 
Ritechelii opp I 689) Havn, yAuxepwrépa (-purepoc) ὄμφακος vulgo. 


153 (125) 


δενδρέων δὲ νομὸν Διώνυςος πολυγαθὴς αὐξάνοι, 
ἁγνὸν φέγγος ὀπώρας 


Plut de Is οὐ Osir c 85 p 865: ὅτι δ᾽ οὐ μόνον τοῦ οἴνου Διόνυςον, 
ἀλλὰ καὶ πάςης ὑγρᾶς pucewc Ἕλληνες ἡγοῦνται κύριον καὶ ἀρχηγόν, ἀρκεῖ 
Trivdapoc μάρτυς εἶναι λέγων. δενδρέων ... ὀπώρας. Idem qu conv 
IX 14, 4 p 7465: καὶ γὰρ ὑμῖν ἐςτι Δημήτηρ ἀνηειδώρα καὶ Διόνυςος δεν- ΄᾿ 
δρέων ν. π. αὐξάνων, drv. φ. ὀπώρας, ἀθπίαυσί(δδ) satis corrupte 
Amator c 15 p 757 (una c fr 165): δενδρέων δὲ τρόπον Διόν. πολύ 
τε φέγγος αὐξάνει &fv. p. ὀπώρας. δένδρον vulgo (δένδρων v 1) 
Plut! νόμον Plut codd, corr Heyne πολυθαλὴς et πολυθῆς v 1 Plut!, 
Διόν. πολυγ. retin. Hermann et Boeckh, πολυγ. Διόν. Bergk, Διών. πολυγ. 
Wilamowitz Kydath 225, metro elegantiore; nam Διόν. defenditur Pind 
1 VII δι fr 189, 2, aliis locis minus certa res αὐξάνων Plut?, retin Christ, 

145. 


154 (126) 
υ]ν... INI cre -.--νυν... 


«καὶ» ἐλαφρὰν κυπάριςςον Cuèv) φιλέειν, 
ἐᾶν δὲ νομὸν Κρήτας περιδαῖον᾽ ἐμοὶ δ᾽ 
ὀλίγον μὲν τᾶς δέδοται, 
ὅθεν ἁδρός, πενθέων δ᾽ οὐκ ἔλαχον οὐδὲ «ςταςίων 


Plut de exil c 9 p 602: ᾧ δ᾽ ἔξεςτιν εἰς μικρὰν ἀποβάντα νῆςον οὐ 
μικρῶν ἀπηλλάχθαι κακῶν, οὗτος ἄθλιός ἐςτι μὴ προςλαλῶν ἑαυτῷ τὰ ἴ7ιν- 
δαρικὰ μηδ᾽ ἐπάδων πολλάκις᾽ ἐλαφρὰν... craciwv. Ionicum metrum 
odorari videbatur Christ, restituere non est ausus. 1 καὶ addidi 
φιλέειν] de forma ap Pind inaudita ad I V 48, de Bacchylide Io Sch®ne 


29* 
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Lpz St XIX 298, de ionica dial Otto Hoffmann Diall III 464 ss: Cpèv) 
φιλέειν scripsi de particulae collocatione cl ἁ Neuéa μέν N V 44, nott 
cr O X 99 Sunt autem oppositae non magnificentioribus minutiores ar- 
bores, sed simplices liberalium hominum deliciae (κυπάριςςος ἐλαφρά 
divitum quorundam fastidio bonarum rerum numero (xurapiccuy ua 
stolide ferocium; unde cl latino vocabulo nemus aliquid lucis fortasse 
redundabit in ἐπέων πολὺν vouév Y 249 (Hes opp 408). 2 περιδαίων 
Plut, corr Hermann opp I 267 88. ὅθεν Plut, τόθεν Bergk ἄδρυς Plut, 
‘unde prunum’, ‘unde tenuis victus mihi’ (ἄδρυα᾽ μῆλα Hesych gl sicula; 
cf Ath II 508) Heyne et Boeckh, ἁδρός ‘unde robustus fio’ ὁ Reiskio 
Schneider, quod recepi cl Horatiano satis beatus unicis Sabinis c gl 
Hesych ἀἁδρός᾽ πολύς μέγας πλούειος παχύς, ut πενθέων dé κτλ expli- 
cantis sint potius quam adversantis. Vocabulum ipsum a graviore poesi 
alienum minus offendit in carmine convivali, de quo primus cogitavit 
Dissen (1830) II 656 οὐδὲ om codd Par; οὐ λάχον conieceris. 

Ad Synesii locum laud calv p 775: ἂν μὲν Yàp f τῆς Πινδάρου 
τυγχάνειν εὐχῆς καὶ ζῆν ἔχωμεν ἀπὸ τῶν οἰκείων κτλ, quem huc (vel 
ad ΡῚΠ 110 vel ΝᾺῚ 81) revocabat Boeckh, nunc quidem BacchylI 29 
(167 Bl?) recordari iuvat. 


155 (127) 


ded -, UM. 
—_ I LUI Μ«΄. . 
II ν-ὖ... 


_ VU Lc . ε.-.ς... 


δ᾽ ων... 


.«««τί ἔρδων φίλος 
coi τε, καρτερόβροντα 
Κρονίδα, φίλος δὲ Μοίςαις, 
Εὐθυμίᾳ τε μέλων εἴην, 

ὅ τοῦτ᾽ αἴτημί ce... 


(Appollonius ap) Ath V 191°: καθήμενοι μὲν γὰρ ἐδείπνουν, τροφῇ 
τῇ λιτοτάτῃ καὶ ὑγιεινοτάτῃ χριύμενοι καὶ οἴνῳ τοςούτῳ Scoc ἱκανὸς ἂν 
γένοιτο πρὸς εὐθυμίαν, ἣν ὁ Πίνδαρος αἰτεῖται παρὰ τοῦ Διός: τί ἔρδων 
.«««αἴτημί ce. Ex Athenaeo Eustath Od 1490, 88. Encomii est frag- 
mentum sicut 154. 1 ri è’ edebant ap Ath, ὅ τι δ᾽ Schneidewino pro- 
bante Bergk 2. 8 coniunxit Bergk c Boeckhio, diremit Hartung 
col μέν Kaibel, (Εὐθυμίᾳ) δὲ (4) restituere maluit ππν- A0A 4 μελῶν 
A C, corr Casaub μέλων xev> Kaibel, ἂν maluit Christ; non dis- 
plicet, in hoc praesertim carmine et ante verbum αἴτημι, potentialis sen- 
tentiae in optativam quasi transitus, displiceret particulae collocatio 
5 αἴτημι Eustath ὁ bonis Ath libris, αἰτοῦμαι dett. 


156 (57) 
6 ζαμενὴς δ᾽ ὁ χοροιτύπος, 
ὃν Μαλέας ὄρος ἔθρεψε, Natdoc ἀκοίτας 
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Paus II 25, 2: εἰςὶ δὲ οἵ (ιληνὸν ἐκ Μαλέας ἐλθόντα ἐνταῦθα λέ- 
youci οἰκῆςαι᾽ τραφῆναι μὲν δὴ τὸν (ιληνὸν ἐν τῇ Μαλέᾳ δηλοῖ καὶ τάδε 
ἐξ ἄςματος Tiivddpou: ὁ Ζαμενὴς .... ἀκοίτας (ιληνός. ὡς δὲ καὶ 
ἹΤύρριχος ὄνομα ἦν αὐτῷ Tiivddpy μὲν οὐκ Eeriv εἰρημένον, λέγουει δὲ οἱ 
περὶ τὴν Μαλέαν οἰκοῦντες. Inter dithyrambos rettulit Boeckh. 1 δ᾽, 
ὁ Boeckh c aliis; cf ad I VIII 10 ἃ μαλέγορος Paus codd Leid Paris, 
μελέγορος Angelic, Μαλεάγονος Camerarius (ὁ χοροιτύπος ut esset Bacchus), 
Μαλέας ὄρος rest Wilamowitz Herm 88, 1898, 516; de re Meineke ad 
Steph Byz 42,15 ζειληνός edebant c Boeckhio (cf Kretechmer gr Vasen- 
inschr 132), glossa videtur esse Christio. 


157 (128) 


nn Ia IU _— 


ὦ τάλας ἐφάμερε, νήπια βάζεις 
χρήματά μοι διακομπέων 


Schol Arist nubb 228: περιέθηκεν οὖν αὐτῷ (Socrati τί με καλεῖς, 
ὦ ’phuepe;) τὴν τοῦ παρὰ ΤῆΠινδάρψ (ζειληνοῦ φωνήν. ὁ γάρ τοι Ἰ]Τίνδαρος 
διαλεγόμενον παράγων τὸν (ζειληνὸν τῷ Ὀλύμπῳ τοιούτους αὐτῷ περιέθηκε 
λόγους: ὦ τάλας... διακομπέων. Eadem Suid v ὦ ’pruepe. Dithy- 
rambis adscr Hartung. ἐφήμερε c Aristophane schol, ἐφάμερε Her- 
mann, ènduepe? Schneidewin; pril Il!‘ νήπιε libri, corr Kiister dia- 
κομπεύων (om χρ. μ. diax. Ven) Ald Suid, διακομπέων Hermann ap Heyn, 
διακομπέων Boeckh. 


158 (129) 
ταῖς ἱεραῖει μελίςςαις τέρπεται 


Schol Pind PIV 104: μελίεςας᾽ κυρίως μὲν τὰς τῆς Δήμητρος ἱερείας 
paci, καταχρηςτικῶς δὲ καὶ τὰς πάςας διὰ τὸ τοῦ ζῴου καθαρόν. μελίεςας᾽ 
τὰς περὶ τὰ θεῖα καὶ μυςτικὰ διατελούςας νύμφας καὶ μελίςςας ἔλεγον. καὶ 
ἑτέρωθι ὁ αὐτός gna: ταῖς... τέρπεται (CVX, brevius E). ἱεραῖς libri, 
Boeckh. De Melissa locum Lactant inst I 22 adscripsit Schneider; cf vit 
Ambr in. De Pindari in Proserpinam hymno (fr 87) cogitabat Boeckh, 
de dithyrambo phrygio (fr 79. 80) <&) taîc... τέρπεαι coniciens Bergk. 


159 (132) 
ἀνδρῶν δικαίων χρόνος εὠωτὴρ dpicroc 


Dion Halic de oratorr antiq c 2: ἀλλὰ γὰρ οὐ μόνον “ἀνδρῶν... 
dpictoc’ κατὰ Tiivdapov, ἀλλὰ καὶ τεχνῶν κτλ. εὠτὴρ Dionysium le- 
gisse confirmatur iis quae sequuntur. 

160 
θανόντων δὲ καὶ φίλοι προδόται 


Stob flor 126, 2 (IV p 139 Mein) Τ]Τινδάρου: θανόντων κτλ, Lemma 
om Gaisford, e cod Vind add Meineke. καὶ λόγοι φίλοι Stob, λόγοι e 
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lectoris alicuius indignabundi glossa AOFO! («= λόγῳ φίλοι) ortum esse 
arbitratus expunxi c Bergkio. 


161 (134) 
oi μέν 
κάτω κάρα decuoîc δέδενται 


Schol Ven Arist pac 152: κατωκάρᾳ᾽ (παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἐπίρρημά ἐςτι 
civderov καὶ εὑν τῷ i γράφεται Herodn I 489, 15 L) ... ᾿Αττικοὶ οὐ διῃρη- 
μένως, ἀλλ᾽ ὑφ᾽ Ev. ΤΤίνδαρος" οἱ μὲν... δέδενται (decuoîciv δέδεντε cod). 
Similiter Greg Cor 124, Suid v κατωκάρα. De metaplasmo attico κάρᾳ 
(velut Aesch Eum 176. fr 180, 3) inter omnes constat, Herodiani prae- 
ceptum spernunt edd c Hesychio ut videtur (v κάτω κάρα), Pindaro cur 
tribuant quod Atticoram esse perhibetur obscurum est. Versus diremit 
Hermann (cf tota μὲν | O XII 60), dédevra ὦ. suppleri posse Boeckh 
statuit, τοὶ μὲν ζῶν)... δεςμοῖς δέδενταιῦ Bernhardy ad Suidam; san 
δέδεντοῦ Cercopum casum recte Schneidewin commemoravit. 


162. 163 
γ 


e —1 co 05 — 


U 
IU ULUI 


πιτνάντες θοάν 
κλίμακ᾽ ἐς αἰπὺν οὐρανόν 


n NI INI 


ἀλλαλοφόνους ἐπάξαντο λόγχας ἐνὶ ςφίειν αὐτοῖς 


In his frustulis de metro statuere arduum est. Sed duo eiusdem 
carminis fragmenta esse cum Bergkio (Zeitechr Alterthumsw 6, 1836, 547) 
et Schneidewino (Eust prooem p 86) si sumpseris, sut idem metrum 
restituere (cum Schneidewino* ἢ aut nihil decernere (c Hermanno Zeitachr 
5, 539) quam data opera (c Bergkio) diversa metra efficere probabilius 


erit. 

(162) Cram An OxI 201, 14: Πίνδαρος ἐπὶ τοῦ "του καὶ Ἐφιάλτου᾽ 
πίτνοντες θοὰν κλίμακα οὐρανὸν ἐς αἰπύν, τὴν μεγάλην δηλονότι. 
θοαῖς ἀφροεύναιςε, ἀντὶ τοῦ μεγάλαις᾽ καὶ θοὴ ἐπεδέξατο τᾷ (ὑπε- 
δέξατο γαῖα EM 453, 6 58, ubi ultima duo erempla afferantur quae Pin- 
dari fragmentis adiciebat Schneidewin, quorum prius etiam huic de 
Aloidis carmini Bergk*‘; cf Otto Schneider Callimm II p 724). 
τατνάντες Hermann tradita verboram collocatio non solum propter 
metrum displicet, κλίμακ᾽ ἐς alr. οὐρ. Schneidewin!?, xi. ἐσ οὐρ. air. 
Bergk (v nott metr). 


(168[187])) Apoll synt Bekk An II 179, 20: τὸ γὰρ “ἀλλήλους τρώ- 
ente? οὐ ταὐτόν terr τῷ “ἑαυτοὺς Tpwmte?® ὥςπερ καὶ τὸ Πινδαρικὸν οἱ 
περὶ Τρύφωνα ἐςημειοῦντο ἐπί τε τοῦ "Ὥτου καὶ τοῦ Ἐφιάλτου (ἐπιάλτου 4) 
ευγκατατιθέμενοι μὲν τῷ ἀλλαλοφ. ἐπάξ. λόγχας, οὐ μὴν τῷ ἐνὶ εφί- 
civ αὐτοῖς οὐ γὰρ ἑαυτοῖς τὰ δόρατα ἐνῆκαν, ἀλλ᾽ ἀλλήλοις. De Aloi- 
daram morte οὗ Pind P IV 88 c schol (166: κατατοξεύςειν τὴν ἔλαφον 
ὑπολαμβάνοντες, Apollod I 55 W (ἠκόντιςαν), Hyg fab 38 (iacalis), schol 

885. 
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164 (142) 
φιλόμαχον γένος ἐκ TTepcéoc 


Ath IV 154f: φιλόμαχον... Τερεέως παρὰ Πινδάρῳ. ἹἸΤΠερςέος 
Boeckh. Cf frr 254. 284. " 


165 (146) 
ἰεοδένδρου τέκμαρ αἰῶνος Nayoîca. 


Schol Ap Rh Β 477 (EM 75, 44) post fabulam de Rhoeco narratam 
(ad fr Pind 252) haec habet: καὶ Tlivdapoc δέ φηςὶ περὶ νυμφῶν ποιού- 
μενος τὸν λόγον᾽ icodévdpou τ. al. Xayo0ca. Plut de oracc def c 11 
p 415: πλέον è’ (Hesiodus) οὗ Πίνδαρος εἴρηκεν εἰπὼν τὰς νύμφας ζῆν 
{coò. τ. ai. λαχού ςεας, διὸ καὶ καλεῖν αὑτὰς ἀμαδρυάδας (οὐ Πίνδ. codd 
vulgo, οὐδὲ TT. edd, tum αὐτὰς valgo, em Wilamowitz Herm 33, 527). 
Idem Amator c 15 p 757: ἢ γὰρ οὐ νύμφαι τινὲς αὐτοῖς dpuddec eiclv Tcov 
δένδρον τ. ai. \ayxo0ca:, (seq fr 153) κατὰ Tiivdapov. Aayoîcar edunt 
c Heynio; at sing num non solum schol Apoll praestat cod L, verum 
etiam Etymologici cod A sec Reitzenstein Gesch gr Etymm p 18, 26, 
pluralem Plutarchus ad orationem suam accommodavit. Quid quod Pin- 
dari versum exprimere ἡλικιῶτις γὰρ ἔφη εἶναι τοῦ φυτοῦ videtur schol 
Theocr II 13? 


166. 167 (147. 148) 


II VI a Qi. IWVir 
nn Ilia I ui SUI INI — —__ 
VIa N iui MI II n nn nn | 


ἀνδροδάμαντα δ᾽ ἐπεὶ Φῆρες δάεν ῥιπὰν μελιαδέος οἴνου, 
ἐςευμένως ἀπὸ μὲν λευκὸν γάλα χερεὶ τραπεζᾶν 
ὥθεον, αὐτόματοι δ᾽ ἐξ ἀργυρέων κεράτων πί- 

γοντες ἐπλάζοντο 


Vo II υυωυ.»-Ὁ--. 


nn ωων...-. — Ἣν... ... nl 


ὁ δὲ yAwpaîc ἐλάταιςει τυπείς 
ᾧχεθ᾽ ὑπὸ χθόνα Καινεὺς εχίςαις ὀρθῷ ποδὶ γᾶν 


Ath XI 476.: καὶ τῶν ποιητῶν δὲ πολλοὶ παράγουςι πίνοντας τοὺς 
ἀρχαίους κέραςει (cf EM 504, 31, ubi ΤΤίνδαρος ex ἸΤείςκανδρος Ruhbnken; 
οὗ ad Ρ ΙΧ 88 et fr 51°). TTivdapoc μὲν ἐπὶ τῶν Κενταύρων λέγων᾽ (ἀν - 
δρ)οδάμαν δ᾽... ἐπλάζοντο. Unde (οδαμαν δ᾽ οὐ ἐςευμένως omissis) 
Eustath Il 916, 38. Horatianum per quos cecidere ἐμδία morte Centauri 
primue huc revocavit, duo fragmenta cl schol P II 85 ad nobilissimas 

irithoi nuptias (in carmine quodam convivali, ut opinabatur) a Pindaro 
cantatas rettulit Boeckh. 1 <davdprodduav δ᾽ Cassub, ἀδάμαν δ᾽ 
Schweighfiuser, ἀνδροδάμαντα δ᾽ Boeckh, ἀδάμαντα δ᾽ Hermann opp III 217, 
ἀνδροδάμαν δ᾽ ἄρ᾽ Schneidewin; de terminatione pril Πρ μελιηδέος Ath, 
corr Boeckh 8 xepdwv Meineke; cf fr 325. 
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Schol Ap ΒΒ A 57 (61): ὁ dè ᾿Απολλώνιος παρὰ Tiivddpou εἴληφε 
λέγοντος" ὁ δὲ yAwpaîc... γᾶν. Plut Stoic absurd poet dicere ΟἹ p1067: 
Ὁ ἸΤινδάρου Καινεὺς εὔθυναν ὑπεῖχεν, ἀπιθάνως ἄρρηκτος εἰδήρῳψ καὶ ἀπαθὴς 
τὸ cda πλακςςόμενος, εἶτα καταδύς ἄτρωτος ὑπὸ γῆν cxicac ὀρθῷ ποδὶ 
rav. χλωραῖς 70, -ἣς 7901 οἴχεται L, Wyero dett, ᾧχετ᾽ εἰς χθόνα reliquis 
verbis omissis cod Par, unde ᾧχεθ᾽ ὑπὸ χθόνα Καιν. Boeckh, prob Bergk*, 
recte; nam primum χθόνα non redolet interpolationem (Boeckh), deinde 
praes hist cum a Pind usu alienum (ad fr 139, 5) tum in verbo οἴχεςθαι 
maxime incredibile; id concedo in isto carmine dramatice quasi potuisse 
e Lapithis unum non tam narrare quae facta essent quam oscere quae 
essent, usu verbi οἴχεςθαι notissimo (de quo Buttmann aust Gr? II 252); 
denique ad ᾧχετο plus uno nomine desideratur supplementum, quod 
verbis καταδὺς ὑπὸ γῆν circumscribit Plut. 


168 (150) 

“ὼς VU 
— VU —_ υν.-.--- —_VU_ υν...-- 
PP IU VV SUV Wil Ul UVM 
--το- fa --"--- —_ VD 


Philostr imm II 24: ὀργίζεται τῷ Ἡρακλεῖ Θειοδάμας, ὅτι ἀροῦντι αὐτῷ 
ἐπιςτὰς ἀποςφάττει τὸν ἕτερον τῶν βοῶν καὶ εἰτεῖται ςφόδρα ἐθὰς ὧν τοῦ 
τοιούτου εἰτίου (cf βοηλατοῦντος Θειοὃ. Apollod II 153, βοηλάτου τινός 118, 
denique Pherecyd ἐν τῇ τρίτῃ ap schol Apoll RbA 1212). Ἡρακλεῖ γάρ 
που παρὰ Tiivadpw ἐνέτυχες, ὁπότε εἰς τὴν τοῦ Κορωνοῦ crémyv ἀφικό- 
μενος εἰτεῖται βοῦν ὅλον, wc μηδὲ τὰ ὀςτὰἂ περιττὰ ἡγεῖςθαι᾽ τῷ δὲ 
(Θειοδάμαντι δὲ codd οὐ edd; virgula vulgo dist, Boeckhio monente plene 

elcker) περὶ BovAutòv ἐπιφοιτήςας καί πῦρ xoprcduevoc— ἀγαθοὶ dè ἐμ- 
πυρεύςαςθαι καὶ βόλιτοι (Ὁ Benndorf, οἱ λίθοι codd)—drmav@paxiZea τὸν 
βοῦν ἀποπειρώμενος τῶν capxùv εἰ μαλάττονται ἤδη καὶ μόνον οὐχὶ 
ἐγκαλῶν ὡς βραδεῖ τῷ πυρί. Quae Philostratum ut in usum imaginis 
suse tam verbose exposuisse patet, ita e Pindari carmine (cll περὶ fou- 
λυτὸν ἐπιφοιτήςας et εἰς τὴν τοῦ Kopwvod «ςτέγην deixbuevoc) quam 6 
narratiuncula illa Pherecydea (011 ἀροῦντι vel βοηλατοῦντι Θειοδάμαντι 
ἐπιοτάς) sumpsisse veri similius est. Ath Χ 411>: Ἴων δ᾽ ἐν Ὀμφάλῃ 
ἐμφανίεας αὐτοῦ τὴν ἀδηφαγίαν ἐπιφέρει (p 737 N") “ὑπὸ δὲ τῆς βουλι- 
μίας (Bentley, εὐφημίας Ath) κατέπινε καὶ τὰ κᾶλα καὶ τοὺς ἄνθρακας. 
παρὰ Τ]Ιινδάρου δὲ τοῦτ᾽ εἴληφεν εἰπόντος διαβοῶν θερμὰ δ᾽ εἰς ἀν- 
θρακιὰν «τέψαν πυρὶ δ᾽ (εἰς... πυρὶ δ᾽ bis habent codd) ὑπνόων τε 
εὦματα. καὶ τότ᾽ ἐγὼ capkdv τ᾽ ἐνοπὰν ἠδ᾽ ὀςτέων «ς«τεναγμὸν 
βαρὺν ἣν ἰδόντα διακρῖναι πολλὸς ἐν καιρῷ χρόνος. Post Casau- 
boni, cuius vestigia am partem Hartung legit, et Hermanni operam 
in emendando fragm tra collocatam, δοιὰ βοῶν | θέρμ᾽ Eder ἀνθρ. 
créyavta πυρίπνοά τε | cbpota: καὶ τ. È. c. τ᾽ ἐνοπάν | (εἶδον) ἠδ᾽ ὀςτέων 
cr. βαρύν | ἦν {δὲν ἰδόντα διακρῖναι (i e — uu vu T_T) πολλὸς ἐν 
x. χρόνος Boeckh, δοιὰ βοῶν κατέπινεν | θέρμ᾽ ἅλις ἀνθρ. (cetera c Boeckhio) 
Bergk!-*, prob Schneidewin (‘nec quae Ion dicit disertis verbis ap P re- 
periri necesse est’ Boeckh), δοιὰ βοῶν | θερμὰν ἐς ἀνθρακιὰν τρέψαις πυρ- 
πολέων τε | cupata. καὶ ... ἐνοπάν | (ἄϊονν ἠδ᾽ (cetera c Boeckhio) Mei- 
neke, ...cuwpara κεῖτο τέγει᾽" capxòv τ᾽ (vel δ᾽) ἐνοπὰν ἠδ᾽ der. cr. βαρύν 
ἦν διακρ. ἰδ. πολλὸς ἐν x. xpévoc? Bergk® 4, δοιὰ βοῶν | ἀθρό᾽ (ἢ ἐς ἀνθρ. 
«ςτέψαν, πυρὶ δ᾽ (vel πυρί 1°) ἔν πόλεον κτλ (versam pasenult c Meinekio, 
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"... δοιὰ βοῶν 
θερμὰ πρὸς ἀνθρακιὰν créwev, πυρὶ δ᾽ ἐκκαπύοντα 
cbuara* καὶ τότ᾽ ἐγὼ cap- 
κῶν τ᾽ ἐνοπὰν (ἴδον» ἠδ᾽ ὀςτέων «τεναγμὸν βαρύν᾽ 
ἦν διακρῖναι ἰδόντα παῦρος ἐν καιρῷ χρόνος 


ultimum c Bergkio* ἢ Christ? 1 unum bovem test Philostr, duo ap P 
fuisse coarguuntur plur num οὐματα. id quod vidit Boeckh ἃ πρὸς 
scr cl Aesch sept 50 ετέψεν scr; videtur Hercules boves recens mactatos 
(cl ἐν θερμῷ xpot N VIII 28) ac tantum non in ignem (cf πυρπόλει τοὺς 
ἄνθρακας Arist av 1580) ipsum exspirantes torruisse, vix tostos devorasse, 
unde pro ὑπνόων te inserere ἐκκαπύοντα ausus sum cll καπύ[ον]τα᾽ 
πνέοντα Hesych, ἀπὸ dè ψυχὴν ἐκάπυςςεν X 467, de xx NI 60 et n cr 
XI 19, de mensura ὕ Wilh Schulze qu epp 887 ss 8 ἴδον adieci versus 
continuans 4 verba ὁ Bergkio; an ἰδόντας diaxp. (de metro cl 
app 8 8f, de mensura kg P 68. do plur num I I 48)? οὐ πολλὸς 
fiagitabat Cora&s ad Isocr II p 155, obloquente Boeckhio, παῦρος ser de 
loci sententia cl P IV 286. 


169 (151) 
I — VU 
- CC ων. ων... 
νων... II LUUI. 
UU —_ VU LU 
δ.......ὄ IL WuT_ -υν..ν... 
t_ υ.. VVTV _ VU 
ν᾽ 
Ye CC IVULSUIVL LU 


Schol Pind N IX 86: ὁ dè ἰςχυρὸς ἀνὴρ τὸ προῦπάρχον δίκαιον xara- 
παύει. ἐν ἄλλοις ὁ Tiivdapoc: νόμος. .. χειρί. Auctius affert, sed et 
lectione et sententia ad tempus immutata (Callicles) Plat Gorg 484: 
δοκεῖ dé μοι καὶ Ttivdapoc ἅπερ ἐγὼ λέγω (ὅτι δίκαιόν teri τὸν ἀμείνω 
τοῦ χείρονος πλέον ἔχειν καὶ τὸν δυνατιύτερον τοῦ ἀδυνατωτέρου, et τὸ 
τῆς φύςεως δίκαιον) ἐνδείκνυςθαι ἐν τῷ deuari, ἐν ᾧ λέγει ὅτι νόμος ... 
ἀθανάτων' οὗτος δὲ δή, φηείν, ἄγει... χειρί" τεκμ. ἔργ. ‘Hp., ἐπεὶ --- 
ἀπριάτας---λέγει οὕτω πως" τὸ γὰρ ᾷεμα οὐκ ἐπίοταμαι᾽ λέγει δ᾽ ὅτι οὔτε 
πριάμενος οὔτε δόντος τοῦ Γηρνόνου ἠλάεατο τὰς βοῦς, ὡς τούτου ὄντος 
τοῦ δικαίου φύεςει, καὶ βοῦς καὶ τᾶλλα κτήματα εἶναι πάντα τοῦ βελτίονός 
τε καὶ κρείττονος τὰ τῶν χειρόνων τε καὶ ἡττόνων. Ibid 488. (Socrates): 
πῶς φὴς τὸ δίκαιον ἔχειν καὶ εὑ καὶ Πίνδαρος τὸ κατὰ φύειν; (non dist 
Boeckb) ἄγειν βίᾳ τὸν κρείττω rà κτλ; similiter (Hippias) Protag 3874, 
tum Plat le 690.0. X 8908, (ὑπερτάτῃ χειρὶ βιάζεται τὸ δίκαιον) 
Liban HI p 80 R. Aliter vero καὶ ἔφαμέν που κατὰ φύειν τὸν Tilvdapov 
ἄγειν δικαιοῦντα τὸ βιαιότατον ὡς φάναι Plat legg 714°. E Plat Gorg 
hausit Aristid II 68, apud quem δικαιῶν (-οῦντα in paraphr) τὸ βιαιότατον 
legitur; cf el τὸ δίκαιον ἡ χεὶρ ὁριεῖ ibd 70, ὕπερτ. χ. τὸ δίκαιον ὁριζό- 
μενος Demetr Cydon ap Boisson an nov 803. Pilato quid voluerit non 
est huius loci exponere; de quo quid docuerit Wilamowitz in primitiis 
suis acadd Berol (Sitagsber 1899, 781) adhuc parum constat. Primi 

versus multifariam laudati decantati: chorum ducit sententiam 
loci ceteris rectius assecutus Herodotus: οὕτω μέν νυν ταῦτα vevépictai, 
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véuoc ὁ πάντων βαειλεύς 
θνατῶν τε καὶ ἀθανάτων 
ἄγει δικαιῶν τὸ βιαιότατον 
ὑπερτάτᾳ χειρί. τεκμαίρομαι 

5 ἔρτοιειν Ἡρακλέος᾽ ἐπεὶ Γαρυόνα βόας 
Κυκλωπίων ἐπὶ προθύρων Εὐρυεθέος 
ἀναιτήτας τε καὶ ἀπριάτας ἤλαςεν 


καὶ ὀρθῶς μοι δοκεῖ TT. (cl fr 215) ποιῆται νόμον πάντων βαειλέα 
φήςας εἶναι II 38; tum v Alcidamas ap Arist rhbet III 8 p 14165 22, Orig 
c Cels c 40 (II 44 K), Iambl ap Stob fl 46, 77, Plut vit Demetr c 42 p 909, 
ad princ inerud c 3 p 780, Clem ALII 427. Π 488; Dio Prus or 75 init, 
Chrysipp ap Marcian Dig I 8, 2. vv 5—8 Boeckh recuperavit e schol 
Aristid III 408 Ddf (cf schol Vat II 710): τὰ λοιπὰ τῆς χρήςεως fiv obtwc: 
ἐπεὶ Γηρυόνου... ἤλαςεν. ὁ δὲ νοῦς τοιοῦτος᾽ ἐπειδὴ τὰς τοῦ Γηρυόνου 
βόας οὔτε αἰτήςεας οὔτε πριάμενος ἤλαςεν εἰς τὸν οἶκον Εὐρυςθέως κτλ. 
1 Platonis facetiis abusus (cf etiam νόμ. ὁ. π. β. κατὰ τὴν φύειν 
Hesych, κράτιςτον φύειν ut Pindaricum laudans Liban III 864 R) frag- 
mento verba κατὰ φύςιν praemisit Boeckh, peius etiam e Protag πολλὰ 
δὲ παρὰ guav? Dissen (1880 Π 660) 2 θνητῶν Plut et v l passim 
8 δικαιῶν τὸ βιαιότατον schol Pind, βιαίων (ΒΤ ap Schanzium) τὸ δικαιό- 
τατον Plat Gorg 484, βιαίως τ. dix. olim edd 4Ἅ4 yepi vl Plat Aristid 
5 mpuévov libri, -όνα Boeckh; prll II° 6 κυκλωπείων libri, corr 
Boeckh εὐρυςθέως libri, corr Boeckh, {κεῖνος €ùp.? Christ 7 ἀναι- 
ρεῖται Ox Vat, ‘in B vox oblitterata’ Dindf, ἀναιτήτας e paraphr Boeckh 
fiacev Ox Vat, ἔλαςεν vulgo, recep Christ, ἠλάςατο in paraphr Pilato, 
unde f\caro? Bergk cl Ibyc fr 55 (ex Geryonide aliqua?), de qua forma 
etiam Sim Am 17 Bgk* obvia v Mucke de diall Stesich cett Lps 1879, 91, 
Holsten de Stesich et Ib dial Grphsw 1884, 19. 


170 (154) 
πάντα θύειν ἑκατόν 


Strab ΠῚ 155: καὶ τῷ Ἄρει τράγον θύουςει (οἱ Λυειτανοῦ καὶ τοὺς 
αἰχμαλώτους καὶ ἵππους" ποιοῦςι δὲ καὶ ἑκατόμβας ἑκάςτου γένους Ἑλληνι- 
κῶς, ὡς καὶ Πίνδαρός gna: πάντα κτλ. Idem e Strabone Eust A p 49,10. 


171 (157) 


κατὰ μὲν φίλα τέκνα 
ἔπεφνεν θάλλοντας ἥβᾳ δώδεκ᾽, αὐτὸν δὲ τρίτον 


Porphyr ap schol B K 252: ὁτὲ δὲ τὸν προκείμενον περιγράφουει 
τῷ ἐπιτρέχοντι ἀρκούμενοι, οἷον. κατὰ μὲν ... τρίτον᾽ ἀντὶ τοῦ τρίτον 
καὶ δέκατον καὶ (seq fr 135) φηεὶν ὁ Τ]ίνδαρος. De Nelidaram (praeter 
Nestorem) internecione cogitabat Boeckh; et duodecim (praeter Nestorem) 
filios fuisse tradit (Asclep Tragil?) schol L Apoll Rh A 152, quamquam 
secus alii; A 692 c scholl B7, ἃ 285, Hes frr 33—85 Rz, Apollod I 98. 
Π 142RW. τέκν᾽ ἔπεφνεν edunt ὁ Boeckhio; cf append metr $ 4 nrr11.26, 
8 8f θάλλοντα cod, corr Boeckh ὅδυιδεκα cod, δυώδεκ᾽ legunt c 
Boeclkhio; prll II°. 
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172 (158) 
“των. UU e -ὖὧν. VU_ 
σ᾽ 

AS SAU IH aa VU 
UL -«͵-Οοοχαν.. VI 

Ὁ 
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Tindéoc ἀντιθέου μόχθοις νεότας ἐπέλαμψεν 
μυρίοις" πρῶτον μὲν ᾿Αλκμάνας εὑν υἱῷ 
Τρώϊον ἂμ πεδίον, 
καὶ μετὰ ζωςτῆρας ᾿Αμαζόνος ἦλθεν, 
καὶ τὸν Ἰάςονος εὔδοξον πλόον ἐκτελέςαις 
δ εἷλε Μήδειαν ἐν Κόλχων δόμοις 


Schol Eurip Androm 796: οἱ μὲν πλείους Τελαμῶνά φαει ευςτρατεῦςαι 
τῷ Ἡρακλεῖ ἐπὶ τὴν Ἴλιον, ὁ δὲ Τ]Τίνδαρος καὶ ἸΤηλέα, παρ᾽ οὗ ἔοικε τὴν 
ἱετορίαν Εὐριπίδης λαβεῖν. λέγει δὲ ὁ ΤΙίνδαρος οὕτως ἸΤηλέος.. δόμοις. 
Cum fr 48 ad hymnum Thebanum revocabat Boeckh obloquente Leutschio 
Philol XI 179. 1 (TTivdapoc) οὗ M, οὐ A, unde Οὐ (TinXéoc. . .;) Boeckh, 
oftwc: (TînA.) Cobet, ὡς Bergk πηλέως A (M), corr Boeckh μόχοι 
νευτάτοις M, μόχθοιν νεώτατ᾽ A, tum ἐπέλαμψε μυρίοις MA, μόχθοις 
νεότας ἐνέλαμψεν Bergk; μυρίοις ad sequ vers traxit Schwartz, eleganter 

2 ἀλκμήνης MA, -ac Boeckh; pril 157 υἱῶ M, duîiv 4 τρώων MA, 
corr Boeckh 8 duazévac A, ᾿Αμαζόνος (M) coniectura invenerat Bothe, 
prob Boeckh, Ζιωςτῆρ᾽ ὅτ᾽ ’Auazévoc Hermann opp VIII 814, Zwerfipac 
(== Zwerelpac) ᾿Αμαζόνας alii pracoptabant; cf ἐπὶ τὸν Ἱππολύτης ζωςτῆρα 
EM 402, 18 εΒ e Pindaro ἦλθε libri, ἦλθεν Boeckh 4 ἔνδοξον A, 
om M, εὔδοξον dett ἐκτελέεας A, ἐκτελευτήςεας M, unde versus sequ 
initio ἐκτελευτάςαις ἕλεν Boeckh, item éxreMéccaic εἷλε vv 3. 4 in unum 
coniunctis Schneidewin GGA 1847, 3, 1554 et Hermann opp VIII 814, 
ἐκτελέςαις | (ἐξγεῖλε... ἐκ Κόλχων δόμων (hoc c dett libb) Bergk. 


173—176 


Ciprov εὐρυαίχμαν διεῖπον ετρατόν 


(118 1607) Strab XII 544 (de Syris vel Leucosyris, de quibus cf 
N6ldeke Herm Υ 445): καὶ Tiivdapéc pnav, ὅτι ai ᾿Αμαζόνες Copiov... 
ctpatév. διεῖπον (coni Casaubonus) DE, διῖπον O, bdlirmov de binis 
equis interpr Heyne, refut Boeckh. 

(174 [159]) Paus VII 2, 6/7: Τὸ δὲ ἱερὸν τὸ ἐν Διδύμοις τοῦ ᾿Απόλ- 
λωνος καὶ τὸ μαντεῖόν ἐςτιν ἀρχαιότερον ἢ κατὰ τὴν Ἰώνων ἐςοίκηεςιν᾽ 
πολλῷ δὲ πρεςβύτερα ἔτι ἢ κατὰ Ἴωνας τὰ ἐς τὴν Ἄρτεμιν τὴν Ἐφεείαν 
ἐςτίν. οὐ μὴν πάντα γε τὰ ἐς τὴν θεὸν ἐπύθετο ἐμοὶ δοκεῖν Ἰ]ίνδαρος, 
ὃς ᾿Αμαζόνας τὸ ἱερὸν ἔφη τοῦτο ἱδρύεαςθαι οτρατευομένας ἐπὶ ᾿Αθήνας 
τε καὶ Oncéa. Cf EM 402, 18 ss. 

(175 [161]) Paus 1 2, 1: Ἐςελθόντων δὲ ἐς τὴν πόλιν ἐςτὶν ᾿Αντιόπης 
μνῆμα ᾿Αμαζόνος. ταύτην τὴν ᾿Αντιόπην Tiivdbapoc μέν pnav ὑπὸ ΤΊει- 
ρίθου καὶ Θηςέως ἁρπαςθῆναι. 
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?(176 [162]) Plut vit Thes ὁ 28: τῆς δὲ ᾿Αντιόπης ἀποθανούςης 
(Theseus) ἔγημε Φαίδραν ἔχων υἱὸν Ἱππόλυτον ἐξ ᾿Αντιόπης, wc δὲ TTlv- 
δαρός gna Δημοφῶντα. Error videtur subesse. 

pae quattuor fragmenta ex eodem carmine petita esse coniecit 
Boeckh. 


177 (164—168) 


Ex Heliodoro metrico Priscianus de metris Terentianis (Gramm 
Latt III 427 ἢ): Pindarus teste Heliodoro ἀντέςτρεψεν, hoc est convertit 
rythmum tambicum hoc modo, 


(1) πεπρωμέναν ἔθηκε μοῖραν μετατραπεῖν 
(2) ἀνδροφθόρον, οὐδὲ εἰγᾷ κατερρύη. 
In secundo enim iambo pyrrichium secundum et tertium trochacum et 
quartum spondeum posuit. Idem 
(8) τροχὸν μέλος, ταὶ δὲ Xipwvoc ἐντολαί. 
Hic siambus et in tertio trochacum habet et in quarto spondeum. Idem 
(4) αἴνιγμα παρθένου ἐξ ἀγριᾶν γνάθων. 
Hic quarto loco spondeum posuit. Idem 
(5) ἐν δαςκίοιειν πατήρ, νηλεεῖ vod è. 
In hoc quoque sambo trochaceum in tertio loco posust δὲ in quarto spon- 
deum. Idem 


(6) δ᾽ οὐδὲν προςαιτέων ἐφθεγξάμαν ἔπι. 
Hic similiter in quarto loco spondeum habet. 

Ab Heliodoro temere versus diremptos esse vel ex elisione in ver- 
suum commissura bis (5. 6) admissa apparet. ‘Conversio’ ista quid sibi 
velit satis obscurum. 1 E(OH)KEN libri, ἔθηκε Hermann opp II 260, 
qua falsa lectione adductus est Heliodorus, ut uera- thesin iambicam 
solutam esse iuberet; Pindaro θῆκε reddidit Bergk 8. AIAE Ubri, ταὶ 
δὲ Hermann, supplere <et in secundo pyrrhichium) et in tertio maluit 
Bergk; tum etiam Hic (quoque) iambus debebat cl Prisc ad 5 χείρ. Prisc 

5 TITATEPNHAEEINOQAI A, CIATHPAIA R, véw è’ valgo edunt, νόῳ 
Bergk; v infra 6 ἐπί vulgo, (ἔπι vel) ἔτι Hermann. 

Cum duobus igitur trimetris iambicis (1. 6), in priore quidem falsa 
lectione, in altero falsa mensura usus, quattuor metricus composuit versus 
trimetros, in tertio παρθένοὔ ἐξ si legere Heliodoro invito nobis fas est, 
schemate hoc: ._ —u., —v—— ν-υ--ς ut trimetri ionici essent 

“Ξ. 04 
medio metro infracti. 

Versus 14-24. ὁ Boeckhius, 1—6 Bergkius ad Pindari quandam 
Oedipodeam revocabant, 8. 5 δὰ Achillem apud Chironem educatum 
Boeckh. Primo versui praemissum olim fuisse οὐδείς, quintum supplen- 
dum esse (Κιθαιρῶνος δ᾽ Speciv) ἐν δαςκίοιειν π. v. νόῳ | (ἐξέθηκε scil 
Λάϊος, e quo nomine interpretamenti causa adscripto reliquiae Al vel AIA 
servatas esse coni Bergk. 


178* (169) 
γόμων ἀκούοντες θεόδματον κέλαδον ... 


Heliod ap Priscian Gramm Latt ΠῚ 428K: Zdem (Heliodorus) ostendit 
Pindarum etiam trisyllabos in fine versus (i.e membri iambici quod vide- 
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batur esse; cf ad fr 177, 1) poswisse, νόμων... θεόδμητον κέλαδον. 
Ad Cadmi nuptias revocabat Boeckh; neque refragantur numeri cll 
frr 32. 88 ab Heliodoro illi quidem parum perspecti. θεόδματον Boeckh, 
θεοδμάτων Bergk. 


118" 


Oxyrh pap I 47 (e tractatu quodam metrico saec ἢ C I/II per- 
scripto, de quo Frdr Leo Gotting Nachrr 1899, 495 s8) col fr 15: 
| ων .... | “35 ui 
τὸ Tlap@éver[ov καλού- 
μενον μέτρ[ον᾽ τούτου 
ἸΤίνδαρος κα[ὶ τὴν ὃ καὶ 


τὴν πέμπτ[ην ευλλαβὴν 
[ἐκτείνειν φιλεῖ] 


quae ita supplere satis habui, ut schema apud Pindarum frequentissimum 
evaderet uu _____u_. Est sutem dimetri append metr $ 4 nr 11 re- 
censiti forma catalectica, cuius erempla Pindarica congessi Berl philol 
Wochenschr 1900 p 4. De rarioribus ap Pind formis \u_u_u_(-) 
et vu _uvu_(—) $4 not ** #8 5 nr 64*». De Parthenei nominis 
origine opinionem qualemcunque (a Ἰ]αρθένιος, TTap@évic) protuli ibid 5. 


179 (170) 


... ὑφαίνω δ᾽ ᾿Αμυθαονίδαιειν ποικίλον 
ἄνδημα 


Schol Pind N VII 116: ἐπεὶ τὸ ποίημα ὑφάςματι παρέοικεν, wc καὶ 
αὐτὸς ἐν ἄλλοις: ὑφαίνω δ᾽... ἄνδημα. ὑφαίνων (sine δ᾽ 2 
ἀμυθαιυνίδαις BD, corr Boeckh, -darciv? Christ ποικίλων ἄνθημα D. 

Quattuor haec fragmenta 179—182 cum cohortationis ad Amphi- 
lochum frr 42. 48 composnit Boeckh; de metro cf fr 181 .« 48,3 -ἰ 4; 
182, 1/2 quinque syllabis insertis =» 42, 4/8. 


180 (172) 


μὴ πρὸς ἅπαντας ἀναρρῆξαι τὸν ἀχρεῖον λόγον᾽ 
ἔςθ᾽ ὅτε πιςτοτάτα ειἰγᾶς ὁδός᾽ κέν- 
τρον δὲ μάχας ὁ κρατιςτεύων λόγος 


Clem Al strI845: ἔςτι γοῦν ἀκοῦςαι καὶ Τινδάρου τοῦ Βοιωτίου 
γράφοντος᾽ μὴ πρὸς.... λόγος. διατείνεται οὖν εὖ μάλα ὁ μακάριος 
ἀπόςτολος παραινῶν ἡμῖν μὴ λογομαχεῖν τε δι᾽ οὐδὲν χρήειμον ἐπὶ 
καταςτροφῇ τῶν ἀκουόντων, unde v 1 repetiit Theodoret gr saff cur 
I 19, 21. 1 ἀρχαῖον Clem et Theod libri, emend Boeckh 2 ὅτι 
πιςτοτάταις εἰγζᾶς ὁδοῖς libri, em Sylburg, πιςτόταται εἰγᾶς ὁδοί Bergk, 
quod equidem non intellego. 
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(«*) 181 (174) 
...Ò γὰρ ἐξ οἴκου ποτὶ μῶμον ἔπαινος xipvarar 


Schol Pind N VII 89: οὐδείς με ψέγει, Bri] ἐπαινῶ τοὺς Aivi- 
νήτας᾽ οὐ γὰρ πολίτας ὄντας ἐμαυτοῦ διὰ τοῦτο ἐπαινῶ  προςχαρίζεςθαι 
γὰρ ἂν ἐδόκουν διὰ τὴν οἰκειότητα ἐγκωμιάζων ὁ Tàp...xipvatar: νῦν 
δὲ οὐκ ὧν ἐξ οἴκου ἐπαινῶ αὐτούς κτλ. Pindari esse intellexit Schneider. 


182 (175) 
ὦ πόποι, οἷ᾽ ἀπατᾶται φροντὶς ἐπαμερίων 
οὐκ ἰδυῖα 


Aristid II 288K: καὶ πάλιν (Pindarus) ὁρμηθεὶς ἐκ τῶν περὶ τῆς 
Ἐριφύλης λόγων: ὦ πόποι, gpneiv, οἷ᾽... εἰδυῖα. ἐπαμ. ATR®, 
èpau. DU εἰδυῖα codd, retin Bergk, ἰδυῖα Boeckh 


188 (177) 


ὃς Δολόπων ἄγαγε Apacùv ὅμιλον cpevdovécar 
ἱπποδάμων Δαναῶν βέλεςι πρόςφορον 


Strab IX 481: ὁ μὲν οὖν ποιητὴς οὐδαμοῦ μέμνηται Δολοπικῆς crpa- 
τιᾶς κατὰ τοὺς περὶ Ἴλιον ἀγῶνας" οὐδὲ γὰρ αὐτῶν τὸν ἡγεμόνα Φοίνικα 
πεποίηκεν εἰς τοὺς κινδύνους ἐξιόντα καθάπερ τὸν Νέςτορα᾽ ἄλλοι δ᾽ εἰρή- 
xaci, καθάπερ καὶ Πίνδαρος μνηςθεὶς τοῦ Φοίνικος᾽ ὃς Δολόπων ... 
πρόεςεφορον, unde θρας. Su. cpevò. Eustath Il 811, 22. πρὸς φόνον Aa. 


184 (119) 


AIA} Dit Ma 


ὑπερμενὲς ἀκαμαντοχάρμαν Aîav 


Herodian II 659, 26L: καὶ παρὰ ΤῇΊινδάρῳ ὦ ἀκαμαντοχάρμαν οἷον 
ὕπερμ.... Αἴἷαν, περὶ οὗ ἔςτιν εἰπεῖν ὅτι κατὰ ευνεκδρομὴν τοῦ Alav 
ἐγένετο ἀκαμαντοχάρμαν μετὰ τοῦ ν, διὰ τὴν ἐπαλληλίαν τῦὖν φωνηέντων᾽ 
ἐπεὶ εἰ οὕτω ἐγένετο ὦ ἀκαμαντοχάρμα Αἷαν, ἀλλεπαλληλία ἔμελλεν 
εἶναι τῶν φωνηέντων, καὶ ἐκ τούτου κακοφωνία ἐγένετο. Cf Choerob I 
181,82. 149,8Hlg. ἀκαμαντόχαρμαν Bergk c Boeckhio, ἀκαμαντοχάρμαν 
c Bekkero Lobeck paralipp 172. 


185 (184) 


IU LUO . ν.ὄ υὕὦὉ 


“ἔτι δὲ τειχέων κακίει καπνός᾽ἢ 


Cram An Par IV 85, 18 86: κίκυς᾽ ἡ δύναμις... ἀπὸ τοῦ ἀνακικύειν 
(laudatur Ψ 507, ubi ἀνεκήκιεν idpwc vulgo) ... καὶ παρὰ ΤΠηινδάρψ᾽ ἔςτι 
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δὲ ταχέων κακίει καπνός. Idem Etym Gud 821, 54, sed ἔςτι dé τοι 
χέκων ἀκύει καπνός. ἔτι δὲ τειχέων (Heynio ἔτι praeeunte) Boeckh 
heroem aliquem vel deum de Τσοΐδθ moenibus dicentem fingens; tum 
ἀνακικύει Schneider p 106 (testatur verbum κικύω Herodn Il 538, 27 L cl 
Cram An Ox II 229, 31, κικύω, τὸ ταχύνω, τὸ ἰςχύω interp Zonarae q ἢ 
lex 1215), κηκίει (‘sive ἀνακηκίει malis’) Bergk; κακίω᾽ ἱδροῦν ἄρχομαι" 
Adxwvec Hesych. 


(++) 186 (185) 


αὐτόν με πρώτιςετα cuvornicifipa γαίας 
ἔςεδεξαι τεμενοῦχον᾽ 


Apollon synt p 188 Β sine auctoris nomine: αὐτόν με κτλ, sed 
Ttivddpou ἡ xpficc Am. Metrum aeolicum coarguit v 2. 


187 (186) 


AU q UO DIAUU UU 


ἥρωες aidolav ἐμίγνυντ᾽ ἀμφὶ τράπεζαν θαμά 


Plut qu conv II 10, 1 p 648: τὰ δὲ ΤΙινδαρικὰ (ςυμπόςια) βελτίω δή- 
πουθεν, ἐν οἷς" fipuc αἰδοῖ ἀνεμίγνυτο ἀμφὶ τράπεζάν θ᾽ ἅμα codd, em 
Steph, du@ maluit Hermann ap Heyn; sed cf app metr 8ὶ 86:95, Ad hym- 
num Thebanum (cf fr 32. 83) revocabat Bergk. 


188 (190) 


φθέγμα μὲν πάγκοινον ἔγνωκας ἸΠολυμνά- 
«του Κολοφωνίου ἀνδρός" ... 


Strab XIV 643: λέγει δὲ ΤΙίνδαρος καὶ Τολύμναςτόν τινα τῶν περὶ 
τὴν μουεικὴν ἐλλογίμων᾽ φθέγμα... ἀνδρός. Ps-Plut de mus c ὅ Ρ 1188: 
τοῦ δὲ ΤἊολυμνήςτου καὶ ΤΙνδαρος καὶ ᾿Αλκμάν (114 B*) οἱ τῶν μελῶν 
ποιηταὶ ἐμνημόνευςαν. κολοφανίου F. Encomii fragm esse Boeckh 
coniecit. 


189 (197) 


UYU c_ _ VS VV VI 1 


πανδαμὶ τοὶ μὲν ὑπὲρ πόντιον ’EXXac πόρον ἱερόν 


Schol Arist vesp 806 (πόρον Ἕλλας ἱερὸν εἰπεῖν): πόρον ’EMac: νῦν 
πόρον τὸν ποριςμόν φηςιν. ἐπήνεγκε δὲ παρὰ τὸ ΤΙινδαρικὸν τὸ “ἕλλας 
ἱερόν: πανδείματοι μὲν. .. ἱερόν Ven, ποριςμὸν λέγει παρὰ τὸ Πιν- 
δαρικὸν ὑπερπόντιον Ἔλρ)ας πόρον Rav. πανδείματι (lect Aldina) 
‘cum ingenti omnium terrore’ Boeckh, ζγέφυραν» τὰν δείματο μὲν Her- 
mann, πανδαμεὶ τοὶ μὲν Bergk, coniectura palmari me quidem iudice, 
nisi quod metro πανδαμί flagitatur, in quod post Bergkium incidit Her- 
werden Pindd 81; de mensura - cf ad Ο ΙΧ 92 et Archil 41 Β΄, de 
forma πανδαμί inscr lesb 281 A 8. B 8 Collitz, πανδημῖ ap Rufinum AP 
V 44, 8, de accentu HerodnI 506, 9. 536, 26L. Sed fuerunt qui sper- 
nerent inventum Bergkianum: τὰν δείματο τοὶ (schem Pind) scribens 
Christ, παρὰ τὸ Πινδαρικὸν (verbis τὸ Ἕλλας ἱερόν ὁ Aldo neglectis) παρά- 
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derrua: τοὶ κτὰ coniciens de Wilamowitz Isyll 142; de metri primi in- 
fractione id ibd 12858 ἱερόν retinere tutius duri cl ΡΠ II*. 
mentum ad dithyrambum aliquem Atheniensibus scriptum revocabat 


190 (198) 
ἁ Μειδύλου δ᾽ αὐτῷ γενεά 


Schol Pind P VIII 58: φατρία ἐν Αἰγίνῃ Μιδυλιδῶν ἀπὸ Midbiou 
προγόνου ἐπιδόξου rerovétoc: αὐτὸς δ᾽ ἐν ἄλλοις è Μιδύλου... γέννα. 
Μειδύλου em Bergk γενεά Hermann. Fragmentum c ἔτ 1 ad Clito- 
machum Midylidam (P VIII 87) referebat fr 4 de Pythea Psalychida mor- 
tuo procul habendum esse ratus Boeckh 659/60; itate iunctas gentes 
fuisse suspicatus tria ex eodem carmine fragmenta sumpta esse (rev τενεό 
legens cl ut videtur metro fr 4, quidni ὁ Boeckhio 1, 5 [7]?) censuit 
ilamowitz GGA 1898, 159 n. 


(**) 191 (201) 
Αἰολεὺς ἔβαινε Δωρίαν κέλευθον ὕμνων 


Schol Pind P II 127: Αἰολίδεςει ἤγουν Βοιωτίαις᾽ ἐκεῖθεν γΤὰρ ὁ TTiv- 
δαρος. (ἢ) ἐπεὶ οἱ Αἰολεῖς κιθαρῳψδοί. τὸ δὲ μέλος Αἰολικῷ ῥυθμῷ ευνέταξε. 
τοιοῦτόν ἐςτι καὶ τὸ (ἑτέρωθι λεγόμενον)" Αἰολεὺς... ὕμνων. δωρίας 
et ὑμνῶν CX Rom, corr (e Gotting Ming?) Boeckh; (αὐλὸς) Αἰολεὺςῦ Bergk, 
ἔβαινον Hartung, ingeniose (cl Paus IX 22, 8) indice Grafio de Graecorum 
vett re mus 82. 


192 (204) 


Δελφοὶ θεμίετων μάντιες 
᾿Απολλωνίδαι 


Schol Pind PIV 4: Aarotbarav] δύναται δὲ καὶ τοὺς Δελφοὺς λέγειν᾽" 
ἑτέρωθι γὰρ ᾿Απολλωνίδας αὐτοὺς προςηγόρευςε’᾽ Δελφοὶ θεμ. ὕμνων 
μάντ. ’An. ὕμνων deleto θεμίοτων (= CY.X) scr Heyne, θεμιςτῶν 
vulgo; ’Am. udvriec? ut paeones evaderent Christ. 


193 (205) 


. πενταετηρὶς ἑορτά 
βουπομπός, ἐν ᾧ πρῶτον eù- 
γάςθην ἀγαπατὸς ὑπὸ «παργάνοις 


Vit Ambr: καὶ γὰρ ἐν τῇ τῶν Τηυθίων ἑορτῇ ἐγεννήθη, wc αὐτός 
gna: πενταετηρὶς.. . ς«παργάνοις. Idem miraum quantum corra 
(ἐβάςθην vel εὐάςεθην et èv crt.) Eustath prooem ὁ 27, de quo cf Schneide- 
win p 19 not 7. Pindari de se testimonium commemorat Plut qu conv 
VII 1, 1. Fragm 198 et 209 confert Christ, &c prius quidem non inepte. 
De metro v 2 cf ad fr 187. 
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194 (206) 
-ν-“--- --ν---- —-YW_- υ.--- 
Un Un ....». 
LU _—_ VU 
UL LUVL Ψ.-----ὧονυ--. VV LU 
(ὃ ...ν.-.. —U_ 


κεκρότηται χρυςέα κρηπὶς fepaîciv ἀοιδαῖς" 
εἶα τειχίζωμεν ἤδη ποικίλον 
κόςμον αὐδάεντα λόγων ... 


καὶ πολυκλείταν περ ἐοῖςαν ὅμως Θή- 
βαν ἔτι μᾶλλον ἐπαςκήςει θεῶν 
(5) καὶ κατ᾽ ἀνθρώπων ἀγυιάς 


Aristid II 169 BK: οὐ γὰρ δὴ που καὶ Ἰ]Πίνδαρον φήςεις ὑπ᾽ ἐμοῦ 
ταῦτα (fr 287) ἀναπειςθέντα ἐμβαλεῖν εἷς τὴν ποίηειν τὴν ἑαυτοῦ ἄκουε 
δὴ καὶ ἑτέρων: κεκρότηται.... λόγων. Ἡράκλεις, ταυτὶ μὲν οὐδὲ 
παντάπαειν ἀναίτια (εὔναπτα coni Br Keil) τοῖς ῥήμαςιν, ἀλλ᾽ ὅμως καὶ 
ἐπὶ τούτοις ςεμνύνεται wc οὐδὲν ἀτιμοτέροις τοῦ νέκταρος καί φησιν ὅτι 
οὗτος μέντοι ὁ τῶν λόγων κόςμος καὶ πολυκλειτάν περ... ἀγυιάς, 
ὥςπερ οὐκ ἀρκοῦν, εἰ κατὰ ἀνθριίυπους μόνον, ἀλλὰ καὶ τοὺς θεοὺς ἔτι 
μειζόνως τιμήςοντας di’ ἐκεῖνον τὴν τῶν Θηβαίων πόλιν εἰς τὸ λοιπόν. 

1 versum sut integram aut ex parte aff Plut prof virt c 17 p 86, mon 
democr olig ὁ 1 p 826, (κατὰ Πίνδ.) Lucian Dem encclil 499 
ἱερῆειν Aristid UT 2 ea (οι supr) A, οἷα , eta? Guil Dindorf 
(1829), recep Bergk τειχίζωμεν AS, -ouev QUT7, retin Boeckh; an 
τειχίςςομεν ποικίλων Bergk, quod fuerunt quibus vehementer pro- 
baretur; Democriti xkécuov ἐπέων ἐτεκτήνατο παντοίων (ap Dion Prus 
or LIII init) ne tum quidem ad Pind emendandum quidquam valeret, sì 
minus trita essent x6cuov ἐπέων (Solon) et παιᾶνα τεκταίνεςθαι (Hermipp 
ap Ath 696°); sed cf ad N VI 48. 44. 1Π8 4 (δον καὶ Boeckh, ut 
continuentur fragmenta, Aristidis verba ceuviverar wc οὐδὲν ἀτιμοτέ- 
porc τοῦ νέκταρος ad θεῶν κατ᾽ ἀγυιάς pertinere ratus πολυκλείταν 
(accentu vario) consentientes fere libri, primus recep Dindorf, πολύκλειτον 
edebant ἐοῦςαν Aristid, corr Boeckh. 


195 (207) 


VIVI 


1 nd 


Εὐάρματε χρυςοχίτων, ἱερώτατον 
ἄγαλμα, Θήβα 


Schol Pind PIV 25: εἰώθαει δὲ οὗτοι ευμπλέκειν τὰ τῶν χωρῶν ἣ 
τῶν (artic om CX) πόλεων καὶ τὰ τῶν ἡρωΐδων ὀνόματα διακοινοποιοῦντες, 
οἷον. εὐάρματε... Θήβα. τὸ μὲν γὰρ εὐάρματε τῆς πόλεως, τὸ δὲ 
χρυςοχίτων τῆς ἡρωΐδος. Schol Τ' Δ 891: ἔνθεν καὶ εὐάρματον (εὐάρ- 


Poetae lyr. στδθο.δ I 1 ed. Schroeder. 80 
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poctov cod, ut schol inscr P II C) τὴν Θήβην gna Πίνδαρος. Cf fr 823. 
{χώρας οὐ ἱερώτατον (αἰτίων Bergk. 


196 (209) 


IVLU LVII 


λιπαρᾶν. τε Θηβᾶν μέγαν «κόπελον 


Schol inscr Pind P II: καὶ τὰς Θήβας δέ που εἶπε λιπαράς᾽ λιπαρᾶν 
TE (-Gv τε θήβ. CEV) κτλ. 


Ε191 (210) 
ὦ ταλαίπωροι Θῆβαι 


Vita Thom p 85, 1 Ab (lin 28 Westerm): ἐπεὶ εἶπεν ἐν τοῖς aùro0 
Ttompuacv: ὦ ταλαίπω ροι Θῆβαι καὶ μεγαλοπόλιες (P VII 1) ᾿Αθᾶναι. 
Unde ὦ ταλαίπ. Θῆβ. Pindari fragmentis quamvis ‘magnopere 
inseruit Boeckh. Esse officinae Triclinianae apparet; nam vetustiores 
codd aut ὦ ταὶ λιπαραὶ καὶ μεγαλοπόλιες ‘AQ. exbibent, Ὁ velut Γ΄ (Philol 54, 
1895, 286), eadem Eustathius p 23, 11 Ab, aut ὦ ταλαίπωροι καὶ μεταλοπ. 
°AQ., "velut GQUY et Barocc 62 (Moschop ὃ Abelii), sut priore adiectivo 
omisso ὦ μεγαλοπόλιες ᾿Αθ., velut Θ΄ et Θ΄ (Brix A IV 8), Θῆβαι post 
ταλαίπ. interpolatum exhibent £ (Tricl sec Eug A 1 Wien suda IV 246%) μ΄. 


**198* (136* Schndwn) 


—_ Ud 


n VIa VI — 0 .«...... i 


οὔτοι με ξένον 
οὐδ᾽ ἀδαήμονα Μοιςᾶν ἐπαίδευςαν κλυταί 
Θῆβαι 
Chrysippus (qui videtur Bergkio kl philoll Schr Π 111) περὶ ἀποφα- 


τικῶν ὁ 2 quater affert sine auctoris nomine, Pindaro tribuit Letronne 
Journ des Say 1888, 309 ss μουςαν pap ubique, corr Schneidewin. 


198" 


μελιγαθὲς ἀμβρόειον ὕδωρ 
Τιλφώεςας ἀπὸ καλλικράνου 


Ath II 41°: καὶ Πίνδαρος’ μελιγαθὲς... καλλικρήνου. κρήνη δ᾽ 
ἐν Βοιωτίᾳ ἡ Τιλφῶςςα᾽ ἀφ᾽ ἧς ᾿Αριςτοφάνης qnd (Aristophanem Boeotum 
agnovit Kaibel) Terpeciav πιόντα διὰ γῆρας οὐχ ὑπομείναντα τὴν ψυχρό- 
τητὰ ἀποθανεῖν, unde Eust Od 1668,7. StrabIX410/11: καὶ τό γε πα- 
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λαιὸν οὐκ ἦν τῆς λίμνης κοινὸν ὄνομα, ἀλλὰ καθ᾽ ἑκάςτην πρὸς αὐτῇ 
κατοικίαν ἐκείνης ἐπώνυμος ἐλέγετο, Κωπαῖς μὲν τῶν Κωπῶν, ᾿Αλιαρτὶς 
(Kramer, ἁλίαρτος codd) δὲ ᾿Αλιάρτου καὶ οὕτως ἐπὶ τῶν ἄλλων, ὕςτερον 
δ᾽ ἡ πᾶςα Κωπαῖς ἐλέχθη κατ᾽ ἐπικράτειαν᾽ κοιλότατον γὰρ τοῦτο τὸ χω- 
ρίον. Πίνδαρος δὲ καὶ Κηφιςεςίδα καλεῖ ταύτην (cf P_XII 27, fr 14", 8)" 
παρατίθηςι γοῦν τὴν Τιλφῶςςαν. κρήνην ὑπὸ τοῦ Tupwcciyw ὄρει ῥέουςαν 
πληςίον Ἁλιάρτου καὶ ᾿Αλαλκομενῶν, ἐφ᾽ fi τὸ Τειρεείου μνῆμα' αὐτοῦ 
δὲ καὶ τὸ τοῦ Τιλί(φωςείου ᾿Απόλλω)νος ἱερόν. E Strabone Steph Byz v 
Τέλφουςα. De Tiresiae ad Tilphossam morte Apollod II 84 W. Ceterum 
cf ad fr 44. καλλικράνου rest Boeckh; de cc in TAPwccac cf MéAiccoc I ΠΙ. 


199 (213) 
UD), vu 


ἔνθα βουλαὶ <uèv) γερόντων 
καὶ νέων ἀνδρῶν ἀριςτεύοιειν αἰχμαΐί, 
καὶ χοροὶ καὶ Moîca καὶ ᾿Αγλαῖα 


Plut vit Lycurg c 21 (de Sparta): Πίνδαρος δέ qpnav: ἔνθα βου- 
ial...’Aràata. μὲν» add Boeckh; cf μέν---καί PII 58 ἀριςτευόντων 
(ex repévrwv) Plut 11, ἀριςτεύουειν Plut* an seni ὁ 10 p 789 (ubi ἔνθα... 
alyuai afferuntur, καὶ χοροὶ... ᾿Αγλ. ibd p 167). ἀριςτεύοντι ὁ hiatu 
Coraes, emend Boeckh Μοῦκςαι Plut!, Modca Plut?, corr Boeckh. 


200 (214) 


n n ὧν. La MIN iu 
οἵ τ᾽ ἀργίλοφον πὰρ Ζεφυρίον κολώναν 


Schol Pind O X (XI Boe) 17: τραχεῖα δὲ εἰκότως λέγοιτο (Locroram 
urbs) λοφιύδης otca καὶ ἐπιθαλαςείδιος᾽ αὐτὸς γάρ gnav: οἵ τ᾽... κο- 
λώναν. ἀργίλοφον BQ”, edebant ante Boeckhium, ἀργείλοφον ut vid 
omnes rell, quod quantum valeat docet v 1 vocis ἀργικεραύνου O VIII 8, 
ubi apre. Vatt tantum non omnes πὰρ Zepupiw B, πὰρ ζεφυρέου C, 
παρζεφυρίου GE, πανζεφύριον Ὁ Vrati, πανζεφυρίου U, πὰρ Ζεφύριον 
(vel Ζεφυρίοιο) Boeckh κολώνης C, κολώναν vulgo. Fragm om ἢ). 


201 (215) 


ll __ ——_ _VLct —Pr υ.ς...--.-.-. 
Sd —_— VV ων.-.-. 


VAI __ di n ὦ ....ὄ ...... “πες 


Αἰγυπτίαν Μένδητα, πὰρ κρημνὸν θαλάςςεας, 
ἔεχατον Νείλου κέρας, αἰγιβάται 
ὅθι τράγοι τυναιξὶ μίεγονται 

80" 
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Strab XVII 802: ... Mévènc, ὅπου τὸν Πᾶνα τιμῶςι καὶ τῶν ζῴων 
τράγον’ wc δὲ ΤΙ νδαρός, φήηςειν, οἱ τράγοι ἐνταῦθα γυναιξὶ μίγνυνται. 
Quibus olim a v d adscriptos esse Kramer coniecit versus Pindd (nam 
EF non habent): Airumtiav...uicrovrtar. Aristid II 298 BK: αὐτίκα 
ἸΤινδάρῳ πεποίηται, ὅεπερ μάλιςτ᾽ ἀληθείας ἀντέχεςθαι δοκεῖ τῶν ποιητῶν 
περὶ τὰς ἱετορίας, καὶ οὐ πόρρωθεν, ἀλλ᾽ ἐξ αὐτῶν τῶν τόπων καὶ οὗτος 
ὁ ἔλεγχος᾽ φηςὶ τάρ᾽ Αἰγυπτίαν... θαλάςεας. καίτοι οὔτε κρημνός 
ἐςτιν οὐδεὶς ἐκεῖ οὔτε θάλαττα προκηχεῖ κτλ. ‘Nempe Pindarus Aegyptum 
non accurate noverat’ Boeckh. Aelian nat animm VII 19: καὶ ὁμιλεῖν 
γυναιξί φαςιν αὐτούς (ire 08), καὶ ἔοικεν αὐτὸ θαυμάζειν Πίνδαρος. Cf 
Wiedemann Herod II. Up, 1890, 217 ss. Fragm hymni Ammoniaci 
(86) esse conì Hartung. utrum in unum coniungendi an versus 
hypercatalectus tolerandus sit ‘i nott metr N V et fr 1) in medio relin- 
quo. 1 Mevònc, -toc e Pind laudat Priscian inst VI 60 (vol II 244 K), 
Air. Mévò. sine suctoris nomine Choerob I 162, 15 ἴα; quod huc Boeckhio 
auctore vocant schol Aesch choeph 825: ὁ xpnuvéc, παρὰ Πινδάρῳψ, rectius 
adscripseris O III 22 παρὰ vulgo, corr Boeckh θαλάςεης Strab codd 

2 αἰγίβατοι vel αἰγίβοτον Strab libri, corr Hermann ap Heyn 
8 alri. 1601 rp. | ruv.? Bergk. 


202 (216) 
λευκίππων Muxavaiwv προφᾶται 


Schol Pind PIV 206: εὐεπιφόρως δὲ ὁ Πίνδαρος λευκίππους καλεῖ 
(εὐεπίφορος... καλεῖν E, ft praestat) αὐτούς (om CE): λευκίππων Muxn- 
ναίων (denv. C) προφᾶται. προφάτᾳ (sc Amphi )? Bergk 


203 (217) 
—_ — — VU ων... 
ων... ων... II —_ IU AM 
ων «ων LUINVLC νυν...-... 


ἄνδρες θήν τινες ἀκκιζόμενοι 
γεκρὸν ἵππον ςτυγέοιςι λόγῳ κείμενον ἐν φάει, κρυφᾷ δέ 
ςκολιαῖς γένυςειν ἀνδέροντι πόδας ἠδὲ κεφαλάν 


Zenob ΠῚ 28 (Miller MLG 871; Athoi cod lacunam supplet RR 
teste Crasio, Zenob vulg V 59, " Pe- Diogenian VII 12, Apostol XIII 

τὸν ἵππον ὁ Ὀκύθης: ἐπὶ τῶν κρύφα τινὸς ἐφιεμένων, φανερῶς δὲ ambo: 
μένων καὶ διαπτυόντων αὐτὸ εἴρηται. μαρτυρεῖ δὲ καὶ Τ]ίνδαρος λέγων" 
ἄνδρες θάν τινὲς ἀγυζόμεναι (ἀγαζόμενοι ν vale, ἀτιζ. Diog, ἀτυζ. Ap) 
(κύθαι νεκρὸν... κεφαλάςς ‘Metrum ertum’ Boeckh, ionicum 
metrum agnovit Wilamowitz (Iayll 142) vv 3. ὃ în unum coniungens; post 
dé diremi huic quidem carmini id concedi arbitratus quod ab epini- 
ciorum gravitate quantum ecio al alienum est; videtur autem carmen eius- 
dem generis atque fr 164 i uoque ionico metro conscriptum. 

1 θήν emendavi ex Epich eocr ἀκκιζόμενοι e vett lexicis 
(Suid v (κύθης ὁ ‘Pùc et Vacoofinn recuperavit Boeckh; ἄνδρ. ἀκκ. 
oxymoron 8. «dtrep) (κύθαι Wilamowitz, <Wre) Cx. tarem, nisi 
(κῦθαι delendum esse censerem ἵππιον Ath CTUYÉOvA renob, ςτυγέοιαιν 
Boeckh, v del Wilamowitz; prlil II°" λήγω Ath κτάμενον "Zenob, em 
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Wilamowitz aci Zenob, em Heyne κρυφάδες Ath, xpupà δὲ vulgo, 
corr Bergk 8 «κολιαὶ Ath, «κολιοὺς Zenob vulg, retin Boeckh, cxoMioîc 
Diog Apost, ‘exspectes certe ςκολιαῖς᾽ Boeckh, quod reponere non dubi- 
tavi: ςκολιὰς γένυς interpretor barbarorum hominum vultus in membris 
equinis deglubendis atque circumrodendis prae aviditate distortos 
γένυςιν Zenob, corr Wilamowitz ἀναδέροντι Ath, ἀνδέρουει rell, avdéporciv 
Boeckh, ἀνδείροιειν Wilamowitz, sprevi metrorum —u__ —__ uu 
concursum (cl append 8 8°-4) in hoc quidem carmine evitans, ἀνδέροντι 
scripsi, ne υνυ..-- metrum iteraretur κεφαλάς Zenob, κεφαλάν 
Bergk, recep Wilamowitz. 


204 (218) 


καὶ λιπαρῷ Cuuvpvaiwv dictei ... 


Schol inscr Pind P II: καὶ γὰρ καὶ ἄλλας πλείους (urbes) λιπαρὰς 
καλεῖ, ὥςπερ τὴν (μύρναν᾽ καὶ λιπ. Cuupvaiy ἄςτει. Cuupvaiwv Boeckh, 
idem ἄςτεϊ coni, quod recep Bergk, qui versus frustulum cum origine 
Homeri (fr 264) non male coniungebat. 


205 (224) 


nn II N n mei nel nl 


cono 3 o cc Hìo ama è è ὦ 


᾿Αρχὰ μεγαλᾶς ἀρετᾶς, 
ὥναςς᾽ ᾿Αλάθεια, μὴ πταίςεῃς ἐμάν 
cuvoeciv τραχεῖ ποτὶ ψεύδει 


Stob flor XI 8 Mein (XI 18 Hense): ΤΙνδάρου" ἀρχὰ(ὸ ... ψεύδει. 
lo Philopon mundi creat IV 20 p 208 Rchrd: ἀλλὰ καὶ Tiivdapoc τῆς 
ἀρετῆς ἀρχὴν εἶναί gna τὴν ἀλήθειαν οὕτω λέγων᾽ ἀρχάς... ψεύδει. 
Clem ΑἹ str Vl 781 sine poetae nomine: ἀρχὰ... ἀλάθεια. Respicit 
Plut vit Mar c 29. dpyàc (-ac) Stob codd Philop, corr Stob A}, 
ἀρχὰ (-ἡ) Clem Stob L ἐὰν Stob A’, corr 43. De abrupto quasi a 
maiore metro Gia) ad minus (. . ὦ... γ) transitu cf PI str4 NV 
str 1 et si placet O str 7. 


206 (222) 
παρὰ Λύδιον ἅρμα πεζὸς οἰχνέ(ων) 


Plut vit Nic 1 (de Timaeo): οὗ μὰ Δία παρὰ A. ἄρ. οἰχνεύων, 
ὥς φηςει Πίνδαρος, ἀλλ᾽ ὅλως τις ὀψιμαθὴς καὶ μειρακιώδης φαινόμενος ἐν 
τούτοις (8611 cum Thucydide et Philisto comparatus). Idem de discr 
adul et amici ὁ 24 p 65: τὸν δὲ κρείττονα τρέμει καὶ δέδοικεν, οὐ μὰ 
Δία παρὰ... οἰχνεύων, ἀλλὰ (sequ Sim fr 64 B*). Locutio cum in pro- 
verbium abisset addito verbo θεῖν, sensim aliam vim induit: Ps-Diogenian 
VI 28 (ἐπὶ τῶν πολὺ ἀπολειπομένων ἐν ἀτῶνί tm), Greg Cypr Π 99, 
Apost XI 1; cf Greg Naz or XX p 881. ἰχνεύων olim edd Plat, οἰχνεύων 
nunc retinent, οἰχνέων Bergk. 
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207 (223) 


— I — e n n (I 


-.- UV (—_)_ _ 


Ταρτάρου πυθμὴν πιέζει ς᾽ ἀφανής 
ςφυρηλάτοις. .. ἀνάγκαις 


Plut cons ad Apollon c 6 p 104 (post laudatum Iliad M 327): ἀλλὰ 
Ταρτάρου.. ἀνάγκαις, ὥς φηςι Πίνδαρος. Threni fragm esse oeckh 
coniecit. πιέξει Boeckh; app $ 84 3 ἀφανοῦς Plut, ἀφανής Hermann 
opp VIII 82, dpavéoc Berg lacunam indicavit Boeckh <cruyvaîc) 
coniciens, <decpotc) ἀνάγκας Bergk. 


208 (224) 


pavia τ᾽ ἀλαλαΐί τ᾽ ὀρινομένων 
ῥιψαύχενι εὑν κλόνῳ 


Plut qu conv I 5, 2: al τε ςφοδραὶ περιχάρειαι τῆς ψυχῆς τῶν μὲν 
ἐλαφροτέρων τῷ ἤθει καὶ τὸ «ὦμα πᾶν ἐπαίρουει.. "μανίαι τ᾽ ἀλζαλλαί 
τ᾽ ὀρινομένων (fip)avyevi εὑν κλόνῳ κατὰ ΤΙίνδαρον. Eadem fere 
praebet Theodoret gr aff cur p 874 Gsf. Numerum pluralem pavia: et 
ἀλαλαί, tum ῥιψ. testatur, sed casus suo Marte varians μανίαις τ᾽ ἀλαλαῖς τ᾽ 
ὀρινόμενοι Piut qu conv ὙΠ 6, 4, praeoptavit Bergk, μανίαι τε ἄλλαι τε 
(ἄλλα τε Barb Ambr ὀρινόμεναι (an ὀρινομένων ser) def oracc 0 14 p 417, 
unde Euseb pr ev V 4 p 185, placuit Christio hyporchemate esse 
Boeckh vidit. 


209 (227) 
ἀτελῆ copiac καρπὸν dperm(erv) 


Stob flor 80, 4 (ecl Π p 7, 19 Wchsm): ΠΠινδάρου᾽ τοὺς φυςιολογοῦντας 
ἔφη Πίνδαρος ἀτελῆ copfac καρπὸν δρέπειν. Idem, sed dpérrew 
καρπόν Apophthegm Pind in Boeckhii schol p 10 et Eustath prooem c 88 
peo 14 (ubi φιλοςοφοῦντας legitur); respicit (ἀτελῆ. . δρέπει καρπόν) 

lat reip ti 6 p457>. Cum fragm 292 coniungebat Boeckh. 


210 (229) 


.. ἄταν φιλοτιμίαν 
μνώμενοι ἐν πολίεςειν ἄνδρες 
fi ctacv, ἄλγος ἐμφανές 


Plut de cohib ira c 8 p4657: χαλεπώτατοι δὲ ἄγαν... ἐμφανές. 
Dictionem poeticam agnovit Boeckh, metrum cur non agnoverit cll Soph 
El 1061. 62 miror. 2 πόλεειν Plut, corr Boeckh 8 ἕεταςαν dir.? 
Schneidewin 
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211 (230) 


κακόφρονά τ᾽ ἄμφαν(εν) πραπίδων καρπόν 


Plut ser num vind c 19 p ὅ68: ἄχρις ἂν ἐκχυθεῖςα (malitia) τοῖς 
πάθεςιν ἐμφανὴς γένηται, κακόφρονά τ᾽ ἀμφάνῃ (Rubnken, τὸ ἀμφανῆ 
libri vulgo) πραπίδων καρπόν, ὥς gna Πίνδαρος. Apud Pindarum 
verbi ἀμφαίνειν aliud subiectum fuisse mihi quidem persuasum est. 


212 (231) 


φθόνο(ς) κενεοφρόνων 
ἀνδρῶν éraîpo(c) 


Plut inim util c 10 p 91: καὶ πᾶςα φύεις ἀνθριύπου φέρει φιλον(ε):- 

κίαν καὶ ζηλοτυπίαν καὶ φθόνον x. ἀνδρ. ἐταῖρον, ὥς φηςι Πίνδαρος. 

ἑταῖραν àvòp. B(Wyttb), retin Dibner, ἑταίρων ἀνδρ. edd ante Reis- 

kium, ui ἑταῖρον ἀνδρ. ὁ Xylandro, ἀνδρ. ἑταῖρον Hercher et Bernar- 
dakis tacite. 


213 (233) 


υν..ν... III 
—_ VULUIUVULUU 
UcCIVC VU 


II .-υῳυ0ὦῳ-....... 


πότερον δίκᾳ τεῖχος ὕψιον 
ἢ εκολιαῖς ἀπάταις ἀναβαίνει 
ἐπιχθόνιον γένος ἀνδρῶν, 
δίχα μοι νόος ἀτρέκειαν εἰπεῖν 


Plat reip Il 865>: (ευλλογίςαςθαι) ποῖός τις ἂν ὧν καὶ πῇ πορευθεὶς 
τὸν βίον ὡς ἄριςτα διέλθοι; λέγοι γΤὰρ ἄν, ἐκ τῶν εἰκότων, πρὸς αὑτὸν 
κατὰ ἸΤίνδαρον ἐκεῖνο τὸ πότερον... ἀπάταις ἀναβὰς καὶ (om DE 
Boeckh) ἐμαυτὸν οὕτω περιφράξας διαβιῶς Auctios Maxim Tyr XVIII 1: 
TTétepov... ἀναβαίνει ἐπιχθόνιον.... εἰπεῖν. Atticus Platonic ap 
Euseb pr ev XV 7974: εἴγε μὴ μέλλοιμεν ἀγνοεῖν πότερον... ἀνδρῶν. 
Cic δὰ Attic XII 38: nunc me iuva, mi Attice, consilio, πότερον δίκᾳ 
τεῖχος ὕψιον, id est utraum aperte hominem asperner et respuam, ἢ cxo- 
λιαῖς ἀπάταις (cf etiam ep 41); ut enim Pindaro, sic δίχα μοι νόος ἀτρέ- 
xeiav εἰπεῖν. 1/2 δίκᾳ et ςκολιαῖς ἀπάταις codicum ope stabilivit Bekker 

ὑψηλὸν v 1 (interpol ?) Plat ἀναβαίνῃ Maximo ἦγε et Euseb invitis 
Bergk frustra Platonem et Ciceronem antestatus; nam ὕψιον illis quoque 
comparativus est, dubitativam vero interrogationem ‘mortalium genere’ 
sublato suo Marte conformaverunt 8 ἐπιχθόνιον Max Tyr, ἐπιχθονίων 
Euseb, praeoptavit ut solet genetivum Bergk 4 sine poetae nomine 
usurpat Dion Hal comp verb ὁ 21 p 146 R. 
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214 (233) 


γλυκεῖά οἱ καρδίαν 
ἀτάλλοιςα γηροτρόφος cuvaopeî 
ἐλπίς, ἃ μάλιςτα θνα- 
τῶν πολύςτροφον γνώμαν κυβερνᾷ 


Plat reip I 3815: τῷ δὲ μηδὲν ἑαυτῷ ἄδικον ξυνειδότι ἡδεῖα ἐλ- 
mic ἀεὶ πάρεςτι καὶ ἀγαθὴ γηροτρόφος, ὧς καὶ ΤΙίνδαρος λέγει. 
χαριέντως γάρ τοι, ὦ (ζώκρατες, τοῦτ᾽ ἐκεῖνος εἶπεν, ὅτι ὃς ἂν δικαίως καὶ 
ὁείως τὸν βίον διαγάγῃ γλυκεῖά οἱ... κυβερνᾷ. E Platone pendent 
rell testes: Stob fl 94, 22, Synes de insomniis 1495 Pet (qui koupotpé@ac), 
Niceph schol Synes p 406° Pet (rnpotpépoc testatur), Iustin coh gent 
p 26 Mor, Ps-Aristot cecon II p 654R, ut alios omittam. Inter threnos 
referebat Schneider ap Heyn p 81, inter paeanes Christ, inter Nemeaea 
(Philol 54, 1895, 284) Berg ἀτάλλοιςα e codd Bekker, item cuvaopeî 
(Euv. edebant ὁ Theod Metoch p 350 et vl Plat); cf pril II*. 


215 (152) 


".Ὡ«--Ὁυ... 


ἄλλα δ᾽ ἄλλοιςιν νόμιμα, cperépav δ᾽ αἰνεῖ δικάν 
ἕκαςτος 


Cram An Par II 1δ4, 18 (οὗ schol BT B 400): καὶ ΤΠίνδαρος᾽ ἄλλο 
δ᾽. . -ἕκαςετος. τὸ γὰρ θεῖον φύςει μὲν ἕν, θέςεει δὲ πολύ. Ma 

An 475, Artemid oneir IV 2 p 208 Hrch. Sententiam circumscribit 
Herod III 88 init; cf fr 169 ἄλλα δὲ ἄλλοις νόμιμα Artem, ἄλλοι δ᾽ di- 
Xoria νόμιμα Matr, ἄλλο è’ ἄλλοιςιν νόμιςμα schol Paris cpétepa dé- 
δεικται Exacroc (L, ἑκάςτοις V) Artem, quae ex Anecdotis emendavit 
(interpolavit Bergkio iudice) Hercher. 


216 (235) 


ςοφοὶ δὲ καὶ τὸ μηδὲν ἄγαν ἔπος αἴνηςαν περιςςῶς 
Plut consol Apollon c 28 p 116: ὁ δὲ Πίνδαρος’ ςοφοὶ δέ, pneh 


καὶ... περιςςῶς. Schol Eurip Hippol 264. Hephaest p 652,8 W; 
fr 34. ἔπος alvncav Plut Heph, ἔπος ἤνηςαν schol Eur 2, ἐπήνεςαν ἱρὰ N. 


217 (237) 
γλυκύ τι κλεπτόμενον μέλημα Κύπριδος 


Clem Al Paedag III 296: ὁ Βοιώτιος Πίνδαρος: γλυκύ τι, quei, 
κλεπτ. κτλ. βλεπόμενον cod Par (corr Areth). 
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218 -- 124 
219 (240) 
ὃ δ᾽ dover πέποιθεν, uu 
EM 178, 10: παρὰ τὸ ἄφενος γίνεται ἄφνος, ᾧ κέχρηται Τίνδαρος᾽ 


οἱ (valgo, οἵ D, recep Bergk)... πεποίθαειν, vulgo edunt, οἷον δ᾽ dove 
πέποιθεν "Flor (Miller 55), οἷον ὅδ᾽ ἄφνει πέποιθεν V; cf fr 221, de metro 
ad ΡΤ. 


990 (241) 
vl—— SI 


τῶν οὔ τι μεμπτόν 
οὔτ᾽ ὧν μεταλλακτόν, δες᾽ ἀγλαὰ χθιύν 
πόντου τε ῥιπαὶ φέροιειν 


Plut qu conv VII 5, 8 p 705/6 (Musei vel theatri quasdam delicias 
παντὸς ὀψοποιοῦ καὶ μυρεψοῦ καὶ δριμύτερα καὶ ποικιλώτερα φάρμακα τῶν 
μελῶν καὶ τῶν ῥυθμῶν καταχεομένας capere atque corrumpere ingenia 
nostra): τῶνδε γὰρ οὔτε τι μεμπτὸν οὔτ᾽ ὧν (Boeckh, οὔτε vulgo 
edebant, οὐ τῶν codd) μεταλλακτόν (Heyne, μεταλλάττων codd, unde 
μεταλλατόν vel -τέον ὃ Schneider), wc Ttivdapoc ἔφη, τῶν ἐπὶ ταῖς τραπέζαις, 
ὅες᾽ ἀγλαὰ χθὼν (corr [ὅς Schneider, wc ἀγλαόχθων codd) πόντου 
τε ῥιπαὶ φέροιειν (Boeckh, -oucv codd), ἄρτι παρακειμένιυυν. γάρ 
Plutarchi esse Boeckh videtur sensisse, idem metro ionico non perspecto 
ante &cc° iambum supplebat, ut evaderet trimeter hypercatalectus, tparé- 
Zarcw, ὅςο᾽ Pindaro nescio quo pacto tribuebat Bergk; τῶν οὔ τι scripsi 
de οὐ---οὔτε cl PV δά, où μεταλλακτόν ‘sincerum’ interpr, quod quibusvis 
hominum fallaciis compensari aut permutari non possit. 


291 (242) 
—u]u_ II — 0° —_— — od — 
.-. ὡ.-- vil UL UU VU. 


-«ἰυ ..... -.«-.βυ .......ὄ. — ὃ ἢ νυ 


ἀελλοπόδων μέν τιν᾽ εὐφραίνοιςιν ἵππων 
τιμαί <TE) καὶ ςτέφανοι, τοὺς δ᾽ ἐν πολυχρύ- 
conc θαλάμοις βιοτά᾽ 
τέρπεται δὲ καί τις ἐπ᾽ cidu’ ἅλιον 
vai θοᾷ ςῶς διαςτείβων 
Sext Emp hyp Pyrrh p 20 Bekk: ὁ μὲν γὰρ Tilvdapéc pnav: ἀελ- 
λοπόδων. .. διαςετείβων. 1 εὐφραίνουειν libri, corr Boeckh 


2 τιμαὶ libri, τίμια Boeckh, ἄνθεα novavit Bergk, te addidi de tè —xat 
in synonymis cll N VI 66 aliis ap Ty Momwusen suppl 193, de metro ad 
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fr 205 et append 8 5 init. 897, 8 è’ ab? Boeckh, metri causa; ex- 
ectabo, dum è’ aù kai graecum esse coarguatur ἔπι (βαἱ] ἐπιτέρπεται) 
è paclv) οἶδμ᾽ ζἐνλάλιον scribere Bergk ausus est, πὸ ἐπ᾿ οἷδμα --- δια- 


crelBwy iungeren 
222 (243) 


Διὸς παῖς ὃ ypucdc: 
κεῖνον οὐ chic οὐδὲ κίς, 
δάπτει (δὲν βροτέαν φρένα κάρτιςτον (κτεάνων) 


Schol Pind PIV 407: ἄφθιτον δὲ αὐτὸ εἶπε, καθὸ χρυςοῦν fiv: ὁ δὲ 
χρυςὸς ἄφθαρτος" καὶ ἡ (απφιω . +. (καὶ αὐτὸς ὁ Πίνδαρός φηειν 
Schneidero auctore add Boeckh) ὅτι Διὸς παῖς ὁ Xp. κεῖνον (τοῦτον E) 
οὗὐ εὴς Cine c verba om EV) οὐδὲ xic δάπτει Bp. φρ. κράτ. φρενῶν. 
Plut ap Proclum ad Hes opp 480 e Pindaro laudat κεῖνον οὐ (κείνου 
vel xeîvo cod) che, οὐ xic δάμναται, unde δάπτει, δάμναται δὲ 
Valckenaer Ammon p 102, dè addere satis habui breviloquentiam 
Findaro non indignam esse ratus de metro cl app 8 δ; κάρτιςτον xred- 
vwv Boe 


223 (244) 


καὶ φέρονταί πως ὑπὸ δούλειον TUXAY 
αἰχμάλωτοι, καὶ xpucéwy βελέων 
ἐντὶ (— —) τραυματίαι 
Theod Metoch p 562 (de avaris): καὶ φέρονται, I Ma 


Ti{vdapéc gna. 1 τύχην Theod, corr Boeckh ἐν τῷ cod 
lacunam post ἐντὶ indicavit Boeckh 


224 (246) 


ν---.ὦὐν...ὄ wu) 


Tcov μὲν θεὸν ἄνδρα τε φίλον (θεῷ» 
(ὑποτρέςαι) 


Schol A P 98: ὁ γὰρ φωτὶ μαχόμενος τῷ ὑπὸ θεῶν τιμωμένῳ ἣ 
ὑπὸ θεῶν ἀγαπωμένῳψ αὐτῷ τῷ θεῷ μάχεται τῷ ἐκεῖνον «τέργοντι. ὁ Tfiv- 
δαρος ἴεον μὲν θ. ἄνδρα τε φ. ὑποτρέςαι ἐκέλευςεν, ἐπ᾽ ἴσης τόν Te 
θεὸν καὶ τὸν φίλον θεῷ ἄνδρα ζἤτοιΣ θεοφιλῆ. θεῷ add Heyne 
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225 (247) 


WI o 3 o — — VW — n SL 0.0 


ὁπόταν θεὸς ἀνδρὶ χάρμα πέμψῃ, 
πάρος μέλαιναν καρδίαν ἐςτυφέλιξεν ... 


Schol Pind O Il 40: πρὸ τῶν ἀγαθῶν τοῖς ἀνθρώποις γὰρ τὰ κακά, 
ὅπερ καὶ ἐν ἑτέροις (E, -ῳ alii) φηςείν: ὁπόταν (CEU, ὁπότε ὁ aliis 
Boeckh) πρὸς μέλαιναν (προμέλ. CV, corr Nauck ap Bergkium) καρ- 
diav (κραδίαν U) ἐςετυφέλιξεν. xpadiav ἐςτυφέλιξε πένθει ionico 
metro Bergk, non male. 


226 (248) - 
οὔτις ἑκὼν κακὸν εὕρετο 
Aristid II 288 BK: ...TTAdrwy καὶ ἸΤίνδαρος πολλαχῇ μὲν καὶ ἄλλῃ 


coqoi, καὶ δὴ καὶ κατὰ τόνδε τὸν λόγον οὐχ ἥκιςτα, ὁ μὲν οὑτωςὶ λέγων᾽ 
οὔτις... εὕρετο, καὶ πάλιν κτλ, sequ fr 182. 


991 (250) 
--Οἀαν..-. II ....-. -..--ωο»0ὦΆ. Ὁ. nn IN Lu 


n II n I 0 
ῳ 


γέων δὲ μέριμναι εὺὑν πόνοις εἷλιςςόμεναι 
δόξαν εὑρίεκοντι ᾿ λάμπει δὲ χρόνῳ 
ἔργα μετ᾽ αἰθέρ᾽ (ἀερ)θέντα 


Clem ΑἹ str IV 586: καὶ ὁ Πίνδαρος᾽ νέων δὲ κτλ. ἑλιςςόμεναι 
Clem, corr Boeckh εὑρίεκουςι Clem, corr Schneider αἰθέρα λαμ- 
πευθέντα Clem, priorum coniecturas λαμπρευθέντα (Schneider), λαμπε- 
τόωντα (Valckenaer), ἀναμπρευθέντα (Buttmann) ut dittographiae cuidam 
(ex λάμπει 2) superstructas explosit Boeckh (ἀερ θέντα supplens e Pind 
N VII 41, μετ᾽ aigépi(s κατ᾽ αἰθέρα) δαιδαλθέντα (‘a poetis celebrata’)? 
Bergk. Encomiis adscr Boeckh, poterat etiam epiniciis. 


228 (252) 


τιθεμένων ἀγώνων πρόφαεις 
-.. ἀρετὰν ἐς αἰπὺν ἔβαλε «κότον 


Plut an seni ger resp ὁ 1 p 788: καὶ πιθανῶς ὑπ᾽ αὐτοῦ (τοῦ Πιν- 
δάρου) τιθεμένων κτλ. Eadem nisi quod εἰς priore loco Plut soll 
animm ὁ 28 p 975. Lacunam indicavit Bergk, {τὰν suppl Herwerden 
studd 67. Inter epinicia Hartung rettulit. 
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229 (258) 


nn UAN iui 


MIU -. ... 


νικώμενοι ἄνδρες ἀγρυξίᾳ δέδενται 
καὶ φίλων ἐναντίον ἐλθεῖν 


Schol Pind O VII 92: καὶ ἀλλαχοῦ" νικώμενοι... ἐλθεῖν. le 
Pindaro laudant schol Pind P IX 160, Plut inimm util c 4 p 88. 
COIN fàp schol ΟἿ δὲ schol Pyth , om partic Plut ἀγροικίᾳ 

chol ΟἹ ἀγρυξίων ibd E; ἀτρυξία" cum) Hesych 2 καὶ (φίλων) 
ΝΟΥ͂Σ, οὐ BDE, καὶ οὐδὲ φίλων ἐναντίον τολμῶντες ἐλθεῖν C, καὶ com- 
mendavit Ty Mommsen schol Germ p 42 di, edere non est ausus; cf κύ- 
λυεν μεῖναι PIV 88, Écxov πειρᾶςθαι N 


230 (254) 
ἐπὶ λεπτῷ δενδρέῳ (βαίνειν) 


Liban epp nr 1044 Ρ 491 7: μηδ᾽ οὕτως οἴου τὰ ἡμέτερα κατὰ 
ἸΤίνδαρον ἐπὶ λεπτῷ δένδρῳ (corr nescio quis ante Boeckhium) βαίνειν, 
ἀλλά τι καὶ ἀδάμαντος μετέχειν. Ultima quoque verba e Pindaro delibata 
esse Bergk coniecit. 


231 (255) 
τόλμα TÉ νιν Zapevàc kai cuvecic πρόςκοπος 
ἐεάωςεν 


Schol Pind N VII 87: ὅλως ἀποδέχεται ὁ ἸΤίνδαρος τὴν μετὰ ευνέ- 
cew «τόλμαν᾽ τόλμα τε μὲν (5, τέ μιν Beck, te [om μὲν] D).. .ècdwcev. 
Versus in unum coniung C 


232 (256) 


—]uu_ SI — nl 


τὸ πεπρωμένον οὐ πῦρ, οὐ ciddpeov 
(εχήεει) τεῖχος 


Plut vit Marcell c 29: ἀλλὰ γὰρ τὸ πεπρωμένον... . τεῖχος κατὰ 
ἸΤίνδαρον. εἰδηροῦν BM, εἰδαροῦν rell, corr Boeckh cum ᾿αἤεει τὸ πεπρ. 
ederet, οὐδὲ ςιἰδάρεον ut in glyconeis Hartung; ἔςχε τεῖχος conieceris. 


233 (257) 


——@___  — — «δ so 


πιςτὸν δ᾽ ἀπίετοις οὐδέν 


Clem Al paed II 307: mictòv δὲ κτλ κατὰ Tlivdapov. Eadem 
voc&bulis traiectis ὅτι x. TT. ἀπίςτοις meròv οὐδέν in anecdoto de oracc 
ap Bureschium (Klaros Lpz 1889, 122). 
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234 (258) 
—u]o_ INI 


ὑφ᾽ ἅρμαειν ἵππος, 
ἐν δ᾽ ἀρότρψ βοῦς᾽ παρὰ ναῦν δ᾽ ἰθύει τάχιςτα δελφίς, 
κάπρῳ δὲ βουλεύοντι φόνον κύνα χρὴ τλάθυμον ἐξευρεῖν 


Plut virt mor c 12 p 461: ὑφ᾽ ἅρμαει γὰρ ἵππος, ὥς pna Πίν- 
dapoc, ἐν δ᾽ ἀρότρῳ βοῦς, κάπρψ. .. ἐξευρεῖν. Plenius idem? de 
tranq an c 18 p 472: ἐν dppuaciv... ἐξευρεῖν. ὁ δ᾽ ἀςεχάλλων καὶ λυ- 
πούμενος, ὅτι μὴ καὶ λέων ἐςτίν ‘dpecitpopoc ἀλκὶ πεποιθιύς᾽ ἅμα καὶ 
κυνίδιον Μελιταῖον κτλ, ἀπόπληκτός ἐςτι. Indidem de sententiae Pin- 
daricae capite quod perisse patet coniecturam facere licebit. 1 ὑφ᾽ 
cf δΔά 10 ὅ 8 βουλεύοντα Plut! B Ven*, Plut? Ο΄, βουλεύοντι re 
omnes, quae annotare novissimus editor operae pretium non duxit; 
accusativam edunt inde a Stephano, cum χρὴ iungentes vulgo, cum 
κύνα Boeckh, dativum c χρή iungebat Schneidewin, rem perspexisse 
Reiske solus videtur animadvv II 291; cf Hor ὁ ΠῚ 22,7 ἐξευρεῖν {τινα 
Schneidewin. 


235 (259) 
-.-Ἰυυ-. vul- 
— vu] vu__c -υυ. vu 
— ve vu vu 


ἐρεθίζομαι . .. 
++. ἁλίου δελφῖνος ὑπόκριειν . . . 
τὸν μὲν dxvuovoc ἐν πόντου πελάγει 
αὐλῶν ἐκίνης᾽ ἐρατὸν μέλος... 


Plut qu conv VII ὅ, 2 p 704/5: ὁ δὲ Πίνδαρός gna κεκινῆςθαι 
πρὸς ᾧδὴν ‘GMou δελφ.... μέλος. Idem? soll animm ὁ 86 p 984: 
ᾧ (delphini) καὶ Tiivdapoc ἀπεικάζων ἑαυτὸν ἐρεθίζεςθαί pnav (ἁλί)ου 
δελφῖνος... μέλος. Verbum formamque ἐρεθίζομαι Pindaro vindicavit 
Boeckh, è’ ἐρεθίζομαι inter ἁλίου et δελφῖνος inculcavit Plutarcho invito 
metrum pessumdans Bergk. Idem hyporchematis versus esse coniecit; 
at nullum apud Pindaram exstat hyporchematis fragmentum ‘dactyloepi- 
tritis® compositum. 2 ἁλίου] οὐ Plut?, v supra ἀπόκριειν Plut® 
8 ἐν] ὃν aut ἐκ codd Plut?. 


236 (260) 
φιλάνορα δ᾽ οὐκ ἔλιπον βιοτάν 


Schol x 240: αὐτὰρ νοῦς ἦν ἔμπεδος] οὐχ ὁ εὐμπας, ἀλλ᾽ <6 Dindf 
ex Eust Od 1667, 18) κατὰ τὸ φιλάνθρωπον. διὸ καὶ calvovciv (velut 
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K 215. 219), ὥςπερ (καὶ ol) δελφῖνες (ἐξ ἀνθρώπων γενόμενοι Eustath, qui 
φιλάνορα οὐκ laudat om δ᾽ pridvopa... βιοτάν κατὰ τὸν Πίνδαρον. 
Cf fr (dithyr) 267. 


237 (261) 


ὄπιςθεν δὲ κεῖμαι θραςειᾶν 
ἀλωπέκων ξανθὸς λέων 
Aristid Il 159K: πάλιν τοίνυν πρός τινὰ τῶν ἀκροατῶν, ἐπειδὴ 
νυςτάζοντα ἑώρα καὶ οὐκ εἰδότα ὅτῳ εύνεςτιν, οὑτωςὶ πεποίηκεν᾽ ὄπιεθεν.. 


λέων. ὄπιεθε edunt c Boeckhio, libroram lectionem reduxit metrum 
iambicum (de quo cf O II) restituens Br Keil. 


238 (262) 


SI 


ἔνθα ποῖμναι κτιλεύονται κάπρων 
καὶ λεόντων 


Schol Pind P Il 81: καὶ αὐτὸς γὰρ ὁ Ἰ]Πίνδαρος τὸ τιθαςςεύεςθαι [καὶ 
om E] κτιλεύεςθαι λέγει" ἔνθα κτλ. ποιμένες vulgo, αἱ ποῖμναι EG, 
unde καὶ rmoîuvar? Boeckh, non male, οἱ (Circae!) ποῖμναι scr Dergk 
λεόντων te libri, καὶ λεόντων scripsi, κάπρων τε καὶ λεόντων Christ. Ad 
threnos (fr 129—180) revocabat Hartung. 


239 (265) 


— Vv] uc ps © © INN © 
. ἰαχεῖ βαρνφθεγκτᾶν ἀγέλαι λεόντων 


Herodn de fig Rhett gr III 100, 26 Sp: ΤΙνδαρικὸν δὲ τὰ τοῖς πληθυν- 
τικοῖς ὀνόμαςιν ἑνικὰ ῥήματα ἔχοντα ἐπιφοράν (cf fr 246), οἷον ἄνδρες κτλ. 
(fr 18) καὶ ἰαχεῖ... λεόντων. 


? 240 (269) 


Schol Pind O X 58: τὸ Bpéxero ἀντὶ τοῦ κατεειωπᾶτό pna: εὐυνήθως 
γὰρ τὸ βρέχεςθαι ἐπὶ τοῦ εἰωπᾶςθαι τίθηςι καὶ ἀλλαχοῦ (A, -χόςε Vatt). 
unci γὰρ βρεχέοςθω (Vatt, μὴ κεῖται βρέχεςθαι A), unde καὶ ἀλλαχοῦ κεῖται. 
μὴ εἰτᾷ βρεχέςθω fragmentum concinnavit Boeckh; fuit cum μὴ χαμαὶ 
εἰγᾷ βρέχεεθαι N ΙΧ 7 invehere Bergk in animo haberet. Sed ut scholii 
lectionem recte Boeckh constituerit: duos -locos μὴ χαμαὶ ar καλύψαι et 
xardBpeye αγᾷ I V 61 a grammaticis confusos esse conieceris cl fr 820. 


241 (280) 
ποτίκολλον ἅτε ξύλον παρὰ ξύλῳψ 


Ath VI 248°: rocg0ra τοῦ Πλουτάρχου εἰπόντος περὶ παραείτιων 
διαδεξάμενος τὸν λόγον ὁ Δημόκριτος, ἀλλὰ μὴν καὶ αὐτός, ἔφη, τὸ ποτί- 
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xoXXov...EUÀw, ὡς ὁ Θηβαῖος εἴρηκεν ποιητής, περὶ κολάκων ἐρῶ τι. 
Idem (ὁ Θηβαῖος μελοποιός) Ath I 24.5. παρὰ del Boeckh, παρ scr Bergk. 


242 
ἁ μὲν πόλις Αἰακιδᾶν 


Schol Ven Aristoph pac 250: ὅτι πόλιν εἶπε τὴν (ικελίαν νῆςον 
oùcav ... καὶ ἸΤΠίνδαρος δὲ περὶ τῆς Αἰγίνης è μὲν πόλ. Αἰακ. Pind 
N VII 9 confert Guil Dindorf. 


248 


— —W/— 


φὰν δ᾽ ἔμμεναι 
Ζηνὸς υἱοὶ καὶ κλυτοπιίύλου ἸΠοςειδάωνος 


Herodian de fig Rh gr III 100, 18 Sp tanquam syllepseos (6) exemplum 
affert: καὶ τὸ παρὰ Πινδάρῳ ἐπί τε τοῦ ΤΙειρίθου καὶ τοῦ Θηςέως λεγό- 
μενον᾽ φὰν δ᾽... ἸΤοεειδάωνος. Fragm 258 confert Bergk, recte; 
nam conferendus etiam Hellanicus ap schol A Γ 144: Τ]ειρίθους καὶ On- 
cevc, ὁ μὲν Διὸς ὦν, ὁ δὲ ΤΠοςειδῶνος, ευνέθεντο γαμῆςαι Διὸς θυγα- 
τέρας κτλ. φαμὲν 4 υἱὸς B, vidv 4 καὶ] ἢ CD. 


244 (186) 


cn» v] ne A e 
χεῖρ᾽ ᾿Ακιδαλίας 


Etym Flor ap Miller MLG 186: KidaMfa* [ἡ τὰρ λίμνη ᾿Ακιδαλία 
ἐκαλεῖτο] οἷον Κιδαλίης xpnvtdoc. ἐλπίζω δὲ ὅτι ἐπλανήθη ἐκ τοῦ TTiv- 
δαρικοῦ" ἄλλως γὰρ διέετειλε καὶ ἐπλανήθη XEIPAKIAAAIAC, τὸ ἃ ἔδωκε 
τῇ αἰτιατικῇ [οὐ γὰρ ἔκθλιψιν χεῖρα Κιδαλίς7]7" ἔνθεν εἶπεν Κιδαλίης. 
Quae verba uncinis inclusimus partim alieno loco inserta partim cor- 
rupta esse patet. (Gravius etiam corrupta sunt quae EM 6513, 20 praebet; 
de quibus cf Otto Schneider Callimm Il 726. De nympha Orchomenia 
recte cogitavit Boeckh; cf etiam Acidusa nympha trium Virginum mater 
Plut qu grr c 41 p 801; de mensura i quam corraperunt poetae Alerandrr 
cf Herodn II 471, 23L. 


245 


mpépacv βληχροῦ revécoai veixeoc 


Cram An Ox 195, 5: Πίνδαρος μὲν βληχρὸν τὸ icxupév* πρόφαειν... 
veixeoc. Doctrina grammatica Herodiani est (II 166 L). Oratio obliqua 
Pindari videtur esse: γίνεται cod sec Cramer, unde npépacic Bergk; sed 
γίνεςθαι traditur sec Art Ludwich Aristarch II 655, unde γενέεθαι edidi. 
Sententia obscura; nam aut πρόφαεις interpretanda ‘excusatio’ (cll fr 228, 
Plat Cratyl 421), ut genetivas aliunde pendest, aut ‘causa’ contentionis 
lentae (cli βληχροὶ ποταμοί fr 130 et βληχρᾷ τινι νόςψ καὶ μῆκος ἐν ποι- 
κίλαις ἐχούςῃ μεταβολαῖς Plut Per 88), ut quaenam sit causa lateat. Sed 
νεῖκος γὰρ duaudrerov βληχρᾶς ἀνέπαλτο καςειγνήτοις ἀπ᾿ ἀρχᾶς ἸΤροίτῳ 
καὶ ᾿Ακριείψ habet Bacchyl ΧΙ (X) 65, unde πρόφαειν βληχράν Pindaro 
nescio quis reddere voluit. 
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a) 9465.» (286"") 
μελιρρόθων δ᾽ ἕπεται (ἐπέων; πλόκοι 
* 


διοίγετο copxec 


Lesbon de figg 184 Valck: (Onfaixév‘) ἔςτι δὲ καὶ ἄλλο cyxfiua ἀπὸ 
Βοιωτίας, è δὴ καὶ Πινδαρικὸν λέγεται, ὅτι πολλάκις αὐτῷ κέχρηται. γίνεται 
δὲ οὕτως: Λακεδαιμόνιοι πολεμεῖ ᾿Αθηναίοις (exremplum male confictum), 
μελιρρόθων δ᾽ ἕπεται πλόκαμοι ἀντὶ τοῦ ἕπονται(ἕπεται cod), καὶ διή - 
γετο (διήγεται cod) capxec ἀντὶ τοῦ διήγοντος Ὅμηρος᾽ καὶ δὴ δοῦρα 
ςέεηπε (B 135). E quibus alterum lyrici poetae quod esse possit schem 
Pind exemplum laudat schol Philostr p 193 (Kayser ed 1844) οἷον" Aax. 
π. θ., καὶ Ὅμηρος᾽ (locus intercidit), dioireto δὲ εἀρκες ἀντὶ τοῦ 
διοίγοντο. (3465) ad μελιρρόθων subst ἀνθέων aut simile suppl 
(ut mittamus epitheton: ‘floram cincinni’ Pindaro certe indi δ μελιρ- 
ρόθων δ᾽ (ὕμνων) ἕπεται πλοκαί} Bergk (cll opinor Pind O VI 86. N IV 94. 
I VII 66), ἕπεται <èréwv) πλόκοι scripsi de sonorum lusu cl Pind 
fr 122, 12, de πλόκοι in πλόκαμοι depravato O VI 30. I VII 28; ἕπεται 
scil εἰ εὖὑν πόνψ τις εὖ mpdccor (2460) διάγετο Pindaro reddebat 
Boeckh, διοίχετο Bergk, διοίγετο e schol Philostr retinui: ‘hiabant 
carnes’ ferri videlicet ictu diffissae, tanquam crépua vel γνάθοι. De 
scriptura διήγετο cf πολυθύτης (:-rorc) N VII 47 D, φύγη (: -τοῦ) O VI 6 
GOPQUV Thom. 


247 (cf ad fr 85) 


248 (124) 
λύ(ει) — ducpépwv cyorviov μεριμνᾶν 


Plut adul amic c 27 p 68: εὐδίᾳ γὰρ ἐπάγει νέφος ὁ κινῶν ἐν παι- 
διᾷ καὶ φιλοφροςύνῃ λόγον ὀφρῦν ἀναςπῦντα καὶ εὐνιςτάντα τὸ πρόςωπον, 
ὥςπερ ἀντιταττόμενον τῷ Λνυαίψ θεῷ καὶ λύοντι τὸ τῶν δυςφόρων 
ἐχοινίον μεριμνᾶν κατὰ Ἰ]Πίνδαρον. Dithyrambis aut encomiis adscr 
Boeckh. λυδίψ codd, Λυςείψ Xylander, Λυαίῳ Reiske animadvv II 148, 
recte; nam Avcioc sut liberator (Paus IX 16, 6) aut orgiasmi sedator 
(Merfxioc), Avatoc autem ὁ AuciueAhc (Xopetoc, Banxeloo), μεριμνῶν libri, 
corr Boeckh; ducppévwv cadviov uep. Nauck, prob Bergk, nisi quod 
ducpépwy retinendum duxit, ego quae traduntur longe praefero. 


9495 (158. 130. 181) 


Schol AB ® 194: Ἡρακλῆς εἰς “Ardou κατελθὼν ἐπὶ τὸν Κέρβερον 
ςυνέτυχε Μελεάγρψ τῷ Οἰνέως, οὗ καὶ δεηθέντος γῆμαι τὴν ἀδελφὴν 
Δῃάνειραν, ἐπανελθὼν εἰς φῶς ἔςπευςεν εἰς Αἰτωλίαν πρὸς Οἰνέα, κατα- 
λαβὼν δὲ μνηςτευόμενον τὴν κόρην ᾿Αχελῷον τὸν πληςίον ποταμόν, 
διεπάλαιςεν αὐτῷ ταύρου μορφὴν ἔχοντι" οὗ καὶ ἀποςπάςας τὸ ἕτερον τῶν 
κεράτιυν ἔλαβε τὴν παρθένον. paci δὲ αὐτὸν ᾿Αχελῷον παρὰ ᾿Αμαλθείας 
τῆς Ὠκεανοῦ κέρας λαβόντα δοῦγαι τῷ Ἡρακλεῖ καὶ τὸ ἴδιον ἀπολαβεῖν. 
δοκεῖ δὲ τῶν ἐν τῇ Ἑλλάδι ποταμῶν μέτγιςτος εἶναι ὁ ᾿Αχελῷος" διὸ καὶ 
πᾶν ὕδωρ τῇ τούτου προςηγορίᾳ καλεῖται. ἡ icropia παρὰ Tiivbdpw. De 
ultimo commate cf δὰ fr 249>. Fabulam Meleagream non leviter im- 
mutavit Bacchyl V 165 ss. Duo testimonia huc vocavit Boeckh, alterum 
schol Θ 868: Πίνδαρος dè ἑκατόν (cf Hor ὁ Π 18, 84), ‘Hciodoc δὲ (theog 812, 
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ubi corrige schol) πεντήκοντα ἔχειν αὐτὸν (Cerberum) κεφαλάς φηειν, 
alterum paullo obscurius Tertull de cor mil ὁ 7: Hercules nunc populum 
capite praefert, nunc oleasirum, nunc apium. Habes tragoediam Cerberi 
(?), habes (Cerberi penes vel apud? Christ) Pindarum atque Callimachum, 
qui et Apollinem memorat tinterfecto Delphico dracone lauream indussse 
qua supplicem. 


249 


Oxyrh pap Π 64: schol (Ammonii) ® 195. Disputatur de authentia 

v ® 195 a Zenodoto expuncti, ab Aristarcho retenti, quo versu eiecto 
πάντες ποταμοὶ καὶ màca Odiacca Kai πᾶςαι κρῆναι καὶ φρείατα μακρά 
ex Acheloo derivari videantur (col IX lin 11 88): τοῦτο δὲ ἐμφαί[νει]ν καὶ 
Τηνδαρον λέγοντα τὸν αὐλητικὸν κζ[άϊλαϊμον ᾿Αχελωΐου x[pa]vav (ἤτοι 
cl fr 224) τίο]θ ὕδατος" | πρόςθα μέν ς᾽ ᾿Αχελωΐου [τ]ὸν ἀοιδ[ό- 
τατον εὐρωπία κρανᾶν ἕλ[ικό]ς τε π[οτ]αμοῦ ῥοαὶ τρέφον xd - 
λαμ[ον. ἐ]τέρως | γοῦν λέγειν. Ὠκεανοῦ πεδ]ᾳ κραναίν. πολλούς τε 
πρὸ Δήμητρος θύειν κτλ. Haec quisnam disputare dicatur (ἐμφαίνειν 11, 
λέγειν 17, θύειν 18) obscuram; ne multa: Ammonius iste ut versum con- 
demnet primum (l 1) poetam quendam antestatur imitatorem, deinde (3) 
Megaclidem peripateticum (de quo schol Genev I p 197 Nic), tum (6) 
Aristarchi mentionem inicit versum defendentis, tum (8) pergit [CéX]euxoc 
δ᾽ — iam desunt pauca; nam sequuntur Seleuci versum illum (sicut 
290—2 ὡς mepiccovc) eicientis testimonia: (‘Panyassis’ rectissime Wila- 
mowitz GGA 1900, 42; cf Καςταλίης ᾿Αχελωῖδος apud eundem Panyassin 
Paus X 8, 9) ex Heracleae libro V versus quidam, unde ᾿Αχελῷον πᾶν 
πηγαῖον ὕδωρ (schol 7° Φ 194, Pind fr 249*) esse appareat, et Pindari 
duo fragmenta, alterum de Acheloo tibias Cephisias (schol Pind P ΧΙ 46) 
rocreante, alterum vero in contrariam partem de Oceano. Ceterum cf 

trab VI 271. Versuum ratio perspicua de v 2 ct O X 1: 


AN _ Dn 
ων .-ἜἔἜὠΞΞ III I 


UV VW .-.ὕὖΟὖὦ-Κ- νυ Ὁ“. 


πρόςθα μέν c° ᾿Αχελωΐου 
τὸν ἀοιδότατον εὐρωπία 
κρανᾶν ἕλικόε τε ποταμοῦ ῥοαὶ τρέφον κάλαμον 


1 notabile πρόςθα et τρέφον legi; pril II εἾ τοῦ pap; an litt 
ante c deleta? (Gr-H) ᾿Αχελωΐδων malim —? eùpwria subst ut novum 
adhuc, ita ad fontium quorundam lacus depingendos aptissimum prae- 
sertim cl ποτ. foai 8 xpavav confirmat schol; longe aliter fragmn rest 
Wilamowitz. Alteram fr Ὠκεανοῦ παῖδα xpavav interpr Gr-H; παρὰ 
παγᾶν voluisse mihi grammaticus videtur (fr 30, 2). Novos versus una 
cum ‘prooemio’ in Sacadam auletam facto (fr 269) ad paeanes (fr 70) 
referendos esse facile conicias. 


+250 (135) 


Paus V 14, 6: μετὰ δὲ τοὺς κατειλεγμένους (scil βωμούς) ᾿Αλφειῷ 
καὶ ᾿Αρτέμιδι θύουειν ἐπὶ ἑνὸς βωμοῦ τὸ δὲ αἴτιον τούτου παρεδήλωςε 
μέν που καὶ Πίνδαρος ἐν ὠδῇ, γράφομεν δὲ καὶ ἡμεῖς ἐν τοῖς λόγοις τοῖς 
Λετριναίοις (VI 22, 9. De Artemide Alpheoa schol Pind PI 12. Ν 18; 
Nemeaei carminis initium celeberrimum “Aprrvevpa ceuvòv ᾿Αλφεοῦ signi- 
ficari a Pausania (παρεδήλωςε) persuasum habeo cum Schneidero p 107. 

Poetae lyr. graec.* I. 1. ed. Schroeder. 31 
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251 (139) 


Serv Verg Georg I 14: ‘Aristaeum invocat, id est Apollinis et Cy- 
renes filium, quem Hesiodus (fr 150 Rz; cf Pind P IX 6488) dicit Apol- 
linem pastoralem. Hic, ut etiam Sallustius docet, post laniatum a ca- 
nibus Actaeonem filium, matris instinctu Thebas reliquit et Ceam in- 
sulam tenuit ... postea ea relicta cum Daedalo ad Sardiniam transitum 
fecit. Huic opinioni Pindarus refragatur, qui eum ait de Cea in Arca- 
diam migrasse {δίχως vitam coluisse. Nam apud Arcades pro Iove colitur, 
quod primus ostenderit qualiter apes debeant reparari.’ Haec ex com- 
mentariis ad P IX 64 (118), deperditis credo, hausta esse Bergk coniecit. 


252 (145) 


Plut (‘in libro spurio’ Christ) qu natt ὁ 86(Apes aculeo in moechos 
saeviunt) er translatione Gysberti Longolii (Par MDLXIII) qui e cod 
quodam Mediolanensi se hausìisse confirmat: ‘Et Pindarus parvula favorum 
fabricatrix guae Rhoecum pupugisti domans illius perfidiam’ . ..; sic 
Diubner ed Paris II 1126, aliter paullo, sed non plenius (unde? nescitur) 
Er Schmid p 161. Schol Theocr III 18: Ῥοῖκός τις Κνίδιος τὸ γένος ἐν 
Nivy τῇ ’Accuplwv ἰδὼν δένδρον εὐφυὲς κεκλιμένον, ἀπὸ δὲ τοῦ χρόνου 
πίπτειν μέλλον κάμαξιν ἐνοτηρίξας ἐπὶ πλέον μένειν èroincev. ἡ δὲ Νύμφη 
θεαςαμένη χάριν αὐτῷ ιὑμολόγηςεν: ἡλικιῶτις γὰρ ἔφη εἶναι τοῦ 
φυτοῦ. καὶ ἐκέλευςεν αὐτόν, εἴ τι ἂν ἐθέλῃ, αἰτεῖν. ὁ δὲ τὴν cuvovciav 
αὐτῆς ἡτήςατο.ς ἔφη δὲ αὐτὴ ὅτι τὸν καιρὸν (τῆς μίξεως) ἀφικνουμένη 
cor μέλιεςα ἐρεῖ. Schol Apoll Rh Il 477 (ΕΜ 75, 36): Χάρων δὲ ὁ 
Λαμψακηνὸς icropeî ὡς ἄρα Ῥοῖκος θεαςάμενος δρῦν ὅεον οὕπω μέλλουςαν 
ἐπὶ γῆς καταφέρεςθαι, προςέταξε τοῖς παιεὶν ὑποςτηρίξαι ταύτην. ἡ δὲ 
μέλλουςα εὐυμφθείρεεθαι τῇ δρυΐ Νύμφη ἐπιςτᾶςα τῷ Ῥοίκῳ χάριν μὲν 
Epacxev εἰδέναι ὑπὲρ τῆς εὠωτηρίας, ἐπέτρεπεν δὲ αἰτήςαςθαι ὅ τι βούλοιτο. 
ὡς δὲ ἐκεῖνος ἠξίου ευγγενέεθαι αὐτῇ, ὑπέςχετο δοῦναι τοῦτο φυλάξαςθαι 
μέντοι γε ἑτέρας γυναικὸς ὁμιλίαν παρήγγειλεν, ἔςεςθαι δὲ μεταξὺ αὐτῶν 
ἄγγελον μέλιεςςαν. καί ποτε πεςςεύοντος αὐτοῦ παρίπτατο ἡ puéiicca. 
πικρότερον δὲ ἀποφθεγξάμενος εἰς ὀργὴν ἔτρεψε τὴν Νύμφην ὥςτε πηρω- 
θῆναι. καὶ Πίνδαρος dé gna: περὶ Νυμφῶν ποιούμενος τὸν Mov: ἰςο- 
δένδρου τέκμαρ αἰῶνος λαχοῦκςα (L, -ca EM). Eundem Charona 
(immerito; persperit Miller FHG IV 628) antestatus similia de Arcade 
et Chrysopelea (hoc quidem Eumelo auctore fr 15 K; cf etiam Apollod 
ΠΙ 102 W) narrat Tzetzes schol Lycophr 480. Pindari ipsius solum 
fr 165 esse Christ arbitratur (λαχοῖςαι scribens); ego nullus dubito quin 
schol Theocr Pindari illum versum ante oculos habuerit, ut fab 
certe non inficetam de Hamadryade moribunda servata, matrimonio 
quodam cum viro mortali coniuncta, neglecta irata aliquo modo ad Pin- 
darum pertinere necesse sit. 


253 (140) 


Harpocr p 41 Bekk: AùréyGovec: ... ὁ dé Πίνδαρος καὶ ὁ τὴν Aa- 
γαῖδα πεποιηκιυς gpacv Ἐριχθόνιον τὸν ‘Hpaicrou ἐκ γῆς φανῆναι 
(scripsi cl Harpocr v ἸΤαναθήναια, ἐξ ‘Hp. καὶ γῆς Gronov, καὶ Ἥφαιςτον 
ἐκ vulgo); cf EM v Ἐριχθόνιος 871, 35, denique supra ad fr 14". 


254 (144) 


Apollod Π 38 W: αὗται dè ai νύμφαι πτηνὰ εἶχον πέδιλα καὶ 
τὴν κίβιςιν, ἣν pacv εἶναι πήραν. Quae sequuntur ἸΤίνδαρος dé [locus 
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excidit], καὶ Ἡείοδος ἐν ᾿Αςπίδι ἐπὶ τοῦ ἸΤερεέως [223/4] om Zenob vulg I 41 
et ed Commelina. Rem declarat schol Hes 618, 8): ἐβάςταζεν ἐν 
δεκτικῷ τινι ἀγγείῳ τὴν κεφαλὴν τῆς Γοργόνος ὁ TTepcevc cll Apollod Π 42 W, 
Pherecyd schol Ap Rh IV 1616. Vocem Cypriem (teste Hesychio) ex 
eodem Hesiodi loco et e Callimacho (fr 177 Schn) laudans EM 612, 64 
ignorat Pindarum. 


2255 (149) 


Schol Pind N VII 103: Εὐξενίδην δὲ εἶπεν ὡς ἀπό τινος Εὐξένου 
τῆς ὅλης φατρίας ἀφηγουμένου, ὡς Σκοπάδας (κοπ. libri, corr Heyne) 
καὶ ᾿Αλευάδας εἴωθε καλεῖν τοὺς Θετταλούς (θεςς. 8), καὶ Ἐμμενίδας 
τοὺς ἐπὶ Σικελίᾳ. De Aleuadis cf PX c schol 8 (’AXeva τε παΐδες᾽ ἥτοι 
καθόλου οἱ Θετταλοὶ ἀπὸ ᾿Αλεύα τοῦ βαςειλεύςαντος αὐτῶν, ὡς καὶ Zicupida: 
οἱ Κορίνθιοι ἀπὸ Σιςύφου), de Emmenidis O II 38, P VI 6; de Scopadis 
a Pindaro celebratis hoc singulare testimonium, ut aut Simonidis nomen 
addendum esse (c Bergkio) aut grammatici errorem subesse facile suspicere. 


256 (155) 


Strab II 170: καὶ τὰς Πλαγκτὰς καὶ τὰς Συμπληγάδας ἐνθάδε μετα- 
φέρουςί τινες ταύτας εἶναι νομίζοντες Στήλας, ἃς Tiivdapoc καλεῖ πύλας 
Γαδειρίδας (-ρίτας C), εἰς ταύτας ὑςτάτας ἀφῖχθαι φάςκων τὸν Ἡρακλέα. 
Idem 172: καὶ ὁ Πίνδαρος οὕτως ἂν ὀρθῶς λέγοι πύλας Γαδειρίδας, εἰ 
ἐπὶ τοῦ «ςτόματος νοοῖντο αἱ ςτῆλαι᾽ πύλαις γὰρ ἔοικε τὰ «ςτόματα. 


{257 (156) 


Strab XV 711: περὶ δὲ τῶν χιλιετῶν Ὑπερβορέων τὰ αὐτὰ λέγει 
(Megasthenes Rerum Indicarum auctor) Σιμωνίδῃ (fr 56 Schneidewin, 
197 B*) καὶ Ttivddpy καὶ ἄλλοις μυθολόγοις. Bergk contulit Ioseph Antt 
I 8,9: Ἡείοδός te καὶ Ἑκαταῖος καὶ Ἑλλάνικος καὶ ᾿Ακουείλαος kai πρὸς 
«οὐτοις Ἔφορος καὶ Νικόλαος icropo0a τοὺς ἀρχαίους ζήςαντας ἔτη χίλια. 
Hunc ipsum annorum numerum Pindaricis erboreis vindicavit Her- 
mann ap Heyn 1817 p 164, neque cll Pind PX 41 ss ut plane abiceret 
Hermanni interpretationem a se impetrare potuit Boeckh, abiecit Schneide- 
win (Sim p 79). 


258 (163) 


Paus I 41, 6 (Timalcum Megarei filium δὰ Aphidnam interfici a 
Theseo non potuisse): Μεγαρέως δὲ Τίμαλκον παῖδα τίς μὲν ἐς "Apidvav 
ἐλθεῖν μετὰ τῶν Διοςκούρων ἔγραψε; πῶς δ᾽ ἂν ἀφικόμενος ἀναιρεθῆναι 
γομίζοιτο ὑπὸ Θηςέως, ὅπου καὶ ᾿Αλκμὰν (fr 18 B*) ποιήςας ᾷεμα ἐς τοὺς 
Διοςκούρους wc ᾿Αθήνας ἕλοιεν καὶ τὴν Θηςέως ἀγάγοιεν μητέρα 
αἰχμάλωτον, ὅμως Θηςέα φηςὶν αὐτὸν ἀπεῖναι: TTivdapoc δὲ τούτοις τε 
κατὰ ταὐτὰ ἐποίηςε καὶ γαμβρὸν τοῖς Διοςκούροις Θηςέα εἶναι βουλό- 
μενον <...), ἐς ὃ ἀπελθεῖν αὐτὸν ἸΤειρίθῳ τὸν λεγόμενον γάμον ευμ- 
πράξοντα. Cf ad fr 243. βουλόμενος codd, βουλόμενον edunt c Cal- 
derino; lacunam indicavi &prracdetcav τὴν Ἑλένην διαφυλάξαι aut similia 
supplenda esse ratus cll Herod IX 78, Apollod III 128 W ευμπράξαντα 
libri, corr Coraes et Welcker Alcm p 20. 


259 (176) 


Schol 7° TT 170 (Ξε Cram An Par ΠῚ 286, 27): καὶ ἸΤίνδαρος mevrh- 
κοντα ἐρετμούς gna τὰς ναῦς τῶν ᾿Αχαιῶν ἔχειν. εἶναι (pro ἔχειν) cod, 


831" 
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quo retento πεντηκοντηρέτμούς φηςὶ corrigere Boeckh maluit, mevtnxov- 
Taepétuovc nescio quo pacto Christ; πεντηκόντορον ναῦν P IV 245 a 
grammatico male adhibitam esse crederes, nisi poeticum vocabulum esse 
épetuòc videretur, quamquam tà τρυπήματα τῶν ἐρετμῶν legitur ap schol 


Arist pac 12883, 
260 (178) 


Aristid II 389 Ddf: καίτοι τίς οὐκ ἂν φήςειεν οὑτωςὶ πολλὴν εἶναι 
τὴν ἀλογίαν, ὄντα μὲν αὐτὸν (Palamedem) κυριώτερον τοῦ Ὀδυςςέως 
εἰς copiac λόγον, ὡς ἔφη Πίνδαρος, εἶθ᾽ ἡττηθῆναι ὑπὸ τοῦ χείρονος; 


6261 (180) 


Soph Ai hypoth extr: περὶ δὲ τῆς πλευρᾶς, ὅτι μόνην αὐτὴν τρωτὴν 
εἶχεν (Aiax),- Icropet καὶ ἸΤίνδαρος, ὅτι τὸ μὲν εὖμα, ὅπερ ἐκάλυψεν ἡ 
λεοντῆ (ἐκάλυπτεν ἡ τοῦ Ἡρακλέους λεοντῆ Tricl), ἄτρωτον ἦν, τὸ δὲ μὴ 
καλυφθὲν (ὅπερ ἦν ἡ πλευρὰ propter Αἱ 884 add Tricl) τρωτὸν ἔμεινεν. 
Ad Pind I VI 47 a grammatico male intellectum dubitanter revocavit 
Boeckh, qui dubitare desiisset, si quae dissimulato Pindari nomine ex- 
ponit schol Ven Ψ 821 recordari voluisset; cf etiam Aeschylus in Thressis 
fe 88 N”, quem male intellerit Tzetz schol Lycophr 465 ὁ schol Soph 

1 888. 


262 (181) 


Schol A K 486: ‘Pficoc γένει μὲν ἦν Θράξ, υἱὸς δὲ Στρυμόνος 
τοῦ αὐτόθι πρταμοῦ καὶ Εὐτέρπης μιᾶς τῶν Μουςῶν, διάφορος δὲ τῶν 
καθ᾽ αὑτὸν γενόμενος ἐν πολεμικοῖς ἔργοις ἐπῆλθε τοῖς Ἕλληειν, ὅπιυς 
Τρωςὶ ευμμαχήςῃ, καὶ (μίαν ἡμέραν) εὐμβαλὼν πολλοὺς τῶν Ἑλλήνων 
ἀπέκτεινεν΄ delcaca δὲ Ἥρα περὶ τῶν Ἑλλήνων ᾿Αθηνᾶν ἐπὶ τὴν τούτου 
διαφθορὰν πέμπει’ κατελθοῦςα δ᾽ ἡ θεὸς ’Oduccéa τε καὶ Διομήδη ἐπὶ 
τὴν καταςκοιτὴν ἐποίηςε προελθεῖν’ ἐπιςτάντες δὲ ἐκεῖνοι κοιμωμένψ Ῥήεῳ 
αὐτόν τε καὶ τοὺς ἑταίρους αὐτοῦ κτείνουςιν, ὡς ἱςτορεῖ ἸΤίνδαρος. Eadem 
in brevius contracta schol B7, Eustath Il 817, 28. De Musae nomine 
cf hypoth Rhes, schol Rhes 846 (Apollod I 18 W). 


263 (34) 


Paus IX 22, 7: τούτων τε (Aloasdarum) δή ἐςτι τῇ ᾿Ανθηδόνι uvi- 
ματα καὶ ἐπὶ τῇ θαλάςεῃ καλούμενον Γλαύκου πήδημα. εἶναι δὲ ἁλιέα, 
καὶ ἐπεὶ τῆς πόας ἔφαγε (Aesch fr 38. 29 N?), δαίμονα ἐν θαλάςςῃ γενέεθαι 
καὶ ἀνθρώποις τὰ ἐςόμενα ἐς τόδε προλέγειν, οἵ τε ἄλλοι πιςτὰ ἥγηνται 
καὶ οἱ τὴν θάλαςςαν πλέοντες πλεῖςτα ἀνθριύπων ἐς τὴν Γλαύκου μαντικὴν 
κατὰ ἔτος Exacrov λέγουσαι. Πινδάρῳ δὲ καὶ Αἰεχύλῳ πυνθανομένοις παρὰ 
᾿Ανθηδονίων, τῷ μὲν οὐκ ἐπὶ πολὺ ἐπῆλθεν dear τὰ ἐς Γλαῦκον, Αἰςχύλψ 
δὲ καὶ ἐς ποίηςιν δράματος ἐξήρκεςε. Cf ad fr 62. 


264 (189*) 


Ps-Plut vit Hom ll 2: Ὅμηρον τοίνυν Tfivdapoc μὲν ἔφη Χῖόν τε 
καὶ Zuupvatov γενέςθαι, Σιμωνίδης δὲ Χῖον κτλ. Vit Hom Westerm 
biogr p 38: τὸ δὲ γένος κατὰ μὲν TTivdapov Σμυρναῖος (cf ad fr 204), 
κατὰ δὲ Σιμωνίδην Χῖος. Vit Hom ibd p 80: ᾿Αναξιμένης καὶ Aapuderne 
καὶ ἸΤίνδαρος Χῖον τὸν Ὅμηρον ἀποφαίνονται καὶ Θεόκριτος. Utramque 
patriam Homero, priorem Smyrnam, alteram Chium a Pindaro tribui 
recte existimavit Boeckh. 
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+265 (189°) 

Aelian var hist IX 15: λέγεται dè xdxeîvo..., ὅτι ἄρα ἀπορῶν ἐκ- 
δοῦναι τὴν θυγατέρα, ἔδωκεν αὐτῇ προῖκα ἔχειν τὰ ἔπη τὰ Κύπρια. 
καὶ ὁμολογεῖ τοῦτο Πίνδαρος. Apophthegma esse iudico cl notissimo illo 
de pseane Apollini pro sacris oblato scholl Boeckhii p 10, vel simili 
illo de dithyrambo ap Philodem de mus p 89 Kmk. 


266 
Philodem π. eùcef. p 17 Gomperz col 458/>; id isa δὲ. [ὑπὸ 
Διὸς φο[βηθέντος, | μή τινί ποίτε... ... | ὅπλα κατί[αςκευάςῃ. | ὃ τὸν 


᾿Αςκλ[ηπιὸν δ᾽ ὑπὸ Διὸς κεραυνωθῆναι γέγραφεν ἩΪείοδος (cf 109 Rz 
κα[ὶ TTivd'apoc III 55) κτλ. Supplementa sunt Gomperzii; idem co 
455 114 ὑπὸ Τυ[φῶνος supplendum esse vidit obloquente Bergkio, qui 
de Cyclopibus a Iove vinctis cogitare maluit; cuì coniecturae quae 
obstent ipsum non fugit. Ad Typhonem reverti praestabit; quamquam 
qui probabiliter suppleat col 45% exspectandus erit. Haec dispicere mihi 
videor: (4) Αἰγύπτιοι vel alio casu, (18) δρζ( ἡ πάνῳ et (16) τετραυμα]τίεθαι 
cll Apollod I 41/42 W. Videtur fragmentum inter prosodia referendum 
esse cli fr 91 88. 


267 


Philod mm. eùcef. p 42 col 91 (90 et 91 non cohaerent): ὑπὸ] [ἴ λῃςτῶν 
ἁλ[ζῶναι | γράφει: καὶ Πίνδαρος δὲ διέρχίεται | περὶ τῆς An[cret|ac. De 
Baccho sermonem esse apparet, unde Διόνυςον δὲ Ὅμηρος ἐν τοῖς ὕμνοις 
initio recte Bergk praemisit probante Crusio Phil 48, 204. Conf ad ἔν 86. 


{268 (v supra fr 109, 1) 


Philod π. μους. IV col 20 (p 87 ἢ: .. «ἀγώνων Ereprev ὁ Τέρ[παν]- 
dpoc, τοὺς δὲ Λάκωνας ζφμὴ add Kemke) ἀπε[ι]θεῖν rpoa[i]povuévouc τῷ 
μαντείῳ xa[i] λόγψ δ᾽ ἴεω[ς] προαχθέν[τ]ας ἀποτεθεῖεθαι τὴν «τάςιν. ἀλλὰ 
μὴν καὶ τὸ μὲν κα[τ]ὰ Στηςίχορον οὐκ dxpi[B]O[c] fcro[peî}tar, τὸ δ]ὲ 
TT[:]vddperov εἰ τῆς διχ[ον]οίας ἔπαυςεν οὐκ οἴδαμεν (errerav suprascer e, ut 
esset εἐπέειῖιν pap, corr Hartung). ‘Pindaricum illud’ τὸ κοινόν τις ἀςτῶν 
κτλ videtur esse cl Philod I 80, 48 (p 18K). 


269 (191) 


Paus IX 30, 2: ὁ dè Faxdda τοῦ ᾿Αργείου τὸν ἀνδριάντα πλάςας, οὐ 
ευνεὶς (Bekker, εύνειει vel ευνοίςει libri vulgo, cuvieic R*Vd®, valgo 
edebant) Πινδάρου τὸ ἐς αὐτὸν προοίμιον, ἐποίηςεν οὐδὲν ἐς τὸ μῆκος τοῦ 
cwuatoc εἶναι τῶν αὐλῶν μείζονα τὸν αὐλητὴν (ζτοὺς αὐλούς, der o εἶναι 
κτλ Christ). Ps-Plut de mus c 8 p 1188: γέγονε δὲ καὶ Σακάδας ᾿Αργεῖος 
ποιητὴς μελῶν τε καὶ ἐλεγείων μεμελοποιημένων᾽ ὁ δ᾽ αὐτὸς καὶ αὐλητὴς 
(Wyttenb, ποιητὴς libri) ἀγαθὸς καὶ τὰ ἸΤύθια τρὶς νενικηκὼς ἀναγέγραπται᾽ 
τούτου καὶ Πίνδαρος μνημονεύει. Cuius nuperrime fragmentum accepimus 
paeanis (fr 249%) ‘prooemium’ a Sacada initium cepisse arbitror. 


270 (193) 
Harpocr v "Afapic: ‘Immécrpatoc (scil ὁ περὶ Σικελίας γενεαλογῶν, 
recte retin Bergk, Νικόςτρατος, de quo Artemid onirocr I 2 p 9, 15H, e 
codd dett recep Bekker, prob Rohde Psyche? II 92) μὲν γὰρ κατὰ τὴν vr 
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ld 


(ex Harpocr Suid, τ΄ codd Harp) αὐτὸν ὀλυμπιάδα λέγει παραγενέςεθαι, ὁ 
δὲ ἸΤίνδαρος κατὰ Kpoîcov τὸν «Λυδῶν βαειλέα, ἄλλοι δὲ κατὰ τὴν κα΄ 
ὀλυμπιάδαι De Abari ‘Hyperboreoram δὰ ‘Apollinem Pythium theoro 
schol Arist eq 725 Ddf. 


271 (194) 


Origen ὁ Cels c 26(I 222 Ktsch): καὶ πρῶτόν Ye τὰ περὶ τὸν TTpo- 
κοννήειον ᾿Αριςτέαν, περὶ οὗ ταῦτά gna (Celsus): “εἶτ᾽ ᾿Αριςτέαν μὲν 
τὸν TTporovvfciov ἀφανιςθέντα τε οὕτω δαιμονίως ἐξ ἀνθρώπων καὶ αὖθις 
ἐναργῶς φανέντα καὶ πολλοῖς ὕςτερον χρόνοις πολλαχοῦ τῆς οἰκουμένης 
ἐπιδημήςαντα καὶ θαυμαςτὰ ἀναγγείλαντα καὶ τοῦ ᾿Απόλλωνος ἐπιεκήψαντος 
Μεταποντίνοις ἐν θεῶν μοίρᾳ νέμειν (lect vulg μένειν retin Bergk, cor- 
rigitur e cap 27) τὸν ᾿Αριςτέαν, τοῦτον οὐδεὶς ἔτι νομίζει θεόν. ἔοικε δ᾽ 
εἰληφέναι τὴν ἱετορίαν ἀπὸ ἸΤινδάρου καὶ Ἡροδότου 18 se). Ex Hero- 
doto cum alii hauserunt tum Theopomp ap Ath 605°. Absurdae 
illius de Aristese ad Metapontinos adventu narratiunculae Pindarum ex- 
stitisse auctorem et per se parum probabile (probavit Rohde Psyche? II 98) 
neque ex Origenis verbis necessario effici videtur. Metapontinorum illum 
deum Aristaeum (de quo Pind PIX 65. fr 251) fuisse Hect Pais perspexit 
stor d Sic I (1894) 548; de Herodoti errore Ad Kirchhoff dixit in com- 
mentatiuncula quadam privatim emissa 1899 (Γενεθλ 3 Buttmannstage 1 82) 
Aristeam vero Proconnesium, Caystrobii filium, fabularum Hyperborearum 
auctorem ingeniosissimum ἃ Pindaro laudari non est quod mirere. 


272 (195) 


Vit Pind Ambr: ἐπέβαλε δὲ τοῖς χρόνοις Σιμωνίδου, f vewrepoc 
πρεεςβυτέρῳψ᾽ τῶν γοῦν αὐτῶν μέμνηνται ἀμφότεροι πράξεων. καὶ γὰρ 
Σιμωνίδης τὴν ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίαν γέγραφε καὶ ἸΤίνδαρος μέμνηται τῆς 
Κάδμου βαειλείας. Suid v Σιμωνίδης] καὶ γέγραπται αὐτῷ (Simonidi) 
Δωρίδι διαλέκτῳ ἡ Κάδμου (scripsi cl pril p 76, Καμβύςου codd) καὶ 
Δαρείου βαειλεία καὶ Ξέρξου ναυμαχία κτλ. Boeckh e Suidae librorum 
lectione (quamvis ‘per se absurda’) Ambrosianum Frammaticum restituere 
maluit, apud quem Δαρείου ἢ Io Gottl Schneider Nicandr ther praef XXI, 
Ξέρξου Westermann biogrr gr 98. De Cadmi in Siciliam adventu (anno 
a C 494) Aug Lorenz Epich Leb u Schrr 61. 


273 (202) 


Schol Apoll ΒΕ 1411: Αἰεωνὶς πόλις τῆς Marwnciac ἀπὸ τοῦ πατρὸς 
Ἰάςονος, ὡς καὶ ἸΤίνδαρός gna καὶ Φερεκύδης (καὶ Φερ. om cod Paris). 
Eadem qui pleniora exhiberet Steph Byz v Αἰειύν᾽ πόλις Θεςκαλίας, ἀπὸ 
Alcwvoc τοῦ Ἰάζςονος πατρός, οὗ τὸ ὄνομα διὰ τοῦ ὦ κλίνεται. τὸ δὲ 
Αἰςονίδης κτλ (Hes theog 998, λ 269). τὸ ἐθνικὸν Alcuvioc: καὶ Φερεκύδης 
τὴν πόλιν Αἰεωνίαν φηςί, Pindaram cum omitteret, ap schol Apoll poetae 
nomen ad solam Aesonis patris mentionem (P IV 118) pertinere suspicati 
de fragm dubitabant Boeckh et Bergk, nulla dubitatione delevit Christ, 
paullo festinantius. Aicuwvia an Aicwvic Pindaro adscribendum sit dubi- 
tari licet. De Aicwvia sutem cum solius Pherecydis auctoritas laudetur 
etiam ab Herodiano I 86, 8 L, alteram equidem praeoptaverim. 


274 (288) 


Quintil X 1, 109 (de Cicerone): non enim piuvias ut sit Pindarus 
aquas colligit, sed vivo gurgite erundat. Haec si quis ad Pind O XI 2/8 
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pertinere dixerit, sequitur ut et locum illum male usurpari et 
atini sermonis usum (ag pluv) ignorari a Quintiliano contendat. 


275 (289) 


Plut Pyth oracc c 18 p 408: Πίνδαρος dè καὶ περὶ τρόπου μελψ- 
δίας ἀμελουμένου καθ᾽ αὑτὸν ἀπορεῖν ὁμολογεῖ καὶ θαυμάζειν (Reiske, 
-Zer libri) ὅτι * , * οὐδὲν γάρ ten δεινὸν οὐδ᾽ ἄτοπον αἰτίας ζητεῖν 
τῶν τοιούτων μεταβολῶν ἀναιρεῖν δὲ τὰἀς τέχνας καὶ τὰς δυνάμεις, ἄν τι 
κινηθῇ καὶ παραλλάξῃ τῶν κατὰ ταύτας, οὐ δίκαιον. 


9216 (964) 


Plut sera num vind c 22 p ὅ67: ἐν ταύταις (scil ταῖς ἐπὶ δευτέραν 
féveciv τρεπομέναις ψυχαῖς εἴς τε ζῷα παντοδαπὰ καμπτομέναις βίᾳ) pa- 
γῆναι τὴν Νέρωνος ψυχὴν τά 1° ἄλλα κακῶς Eyoucav ἤδη καὶ διαπεπαρ- 
μένην ἥλοις διαπύροις. προκεχειριςμένων δὲ καὶ ταύτῃ (Reiske, ταύτην 
libri) τῶν δημιουργῶν Τινδαρικῆς ἐχίδνης εἶδος, ἐν ᾧ κυηθεῖςαν καὶ 
διαφαγοῦςαν τὴν μητέρα (Her III 109, Eur Or 479) βιώύςεςθαι, φῶς Epacxev 
ἐξαίφνης διαλάμψαι μέγα, καὶ φωνὴν ἐκ τοῦ φωτὸς γενέςθαι προςτάττουςαν 
εἰς ἄλλο γένος ἡμεριίύτερον μεταβαλεῖν κτλ. Sub TTivdapixfic viperarum 
generis nomen latere susp Wyttenbach, et ‘fortasse P nomen omnino 
alienum’ Bergk; fuit cum {τῆς TT. Ἐχίδνης conicerem unius e monstris 
illis quae cum Typhone Echidna procreavit originem a Pindaro descriptam 
esse opinatus, velut Hydrae (Hes theog 318, de aliis Briickner Ath Mitt 
XIV, 75; de Typhone frr 91—98. 266): simias certe aut vulpeculas Pin- 
daricas apte conferri ne nunc quidem crediderim. 


277 (245) 


Theod Metoch p 282 K: tiva dè τῶν ἐν μακραῖς cuufiouviwv oùciarc 
οὐ xatatpéyouci καὶ ςπαράττουςι δὴ τινες Κᾶρες ὀλβοθρέμμονες, φηεὶ 
ἸΤίνδαρος, μεριμναμάτων ἀλεγεινῶν. Κῆρες valgo, Κᾶρες scripsi cll 
κᾶρα καὶ φόνον Alcm 56* B*‘ (er em Bastii, καραν A), Κάἀρ' θάνατος et 
καριῶςαι᾽ ἀποκτεῖναι gli Hesych; ἀκήρατος PV 82 movere nolui ὀλβοθρ.] 
de passiva notione ὑδατοθρέμμονες ἰχθῦς Emped [78 St. 134 Krst] con- 
tulit Boeckh; epitheton quod parum conveniens visum est Bergkio sen- 
tentiaram nexu ap Theod videtur confirmari. 


278 (251) 
Theod Metoch p 493: καὶ φέρειν ἀνάγκην (vel bono qui utuntar 
domino) ἔχοντες κατὰ Πίνδαρον ἀλλότρια uepiuvdpata καὶ κέαρ 
ἀλλοτρίας φύειος (? Boeckh, φύςεως Theod). 


219 (849) 

Liban orr I 482R: πρὸς γὰρ τῷ τὰ δεύτερα τῶν προτέρων 
πεφυκέναι κρατεῖν, wc ἔφη Ἰ]ίνδαρος, τὸ τὸν τετιμηκότα (Iulian Imp) 
τοῦ περιυβρικότος (Constantio) εἶναι βελτίω μεγάλην icxùv εἰς τὸ λήθην 
ἐπιθεῖναι τοῖς φαυλοτέροις ἔχει. 


+ 280 


Philo de carit II 404 Mg ( 212 ed Lps): .. «ἔπειτα δ᾽ ὅτι φρονή- 
ματος ὑπόπλεως ἀλόγου γενόμενος πᾶς ἀλαζὼν οὔτε ἄνδρα οὔτε ἡμίθεον 
μᾶλλον ἢ (, μᾶλλον δὲ Bergk) δαίμονα κατὰ τὸν Πίνδαρον ὑπολαμβάνει 
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ἑαυτὸν ὑπὲρ τοὺς ὅρους τῆς ἀνθρωπίνης φύςεως βαίνειν ἀξιῶν. Satis 
libere sententiam Delphicam Pindaro ut cui maxime adamatam (cf I V 
11-14 et interpp O V extr) circumscribere Philo videtur. 


+281 


Philo de provid II 120 Auch (VIII 100 ed Lps): Pro honore itaque, 
ut dixit olim Pindarus, silentium laetabundus suscipiam. Quae recte ab 
Auchero latine reddita esse testatur Conybeare (cf ad fr 107). Locum 
Simonideum (ciràc ἀκίνδυνον γέρας fr 66 B*) Philoni non ignotum acce- 
dente fortasse Pindarici (ἔςθ᾽ ὅτε πιςτοτάτα εἰγᾶς ὁδός fr 180, 2) memoria 
perperam Pindaro adscribi patet; primus vidit de Wilamowitz ind Gotting 
1889, 22 n. 


282 (110) 
ἑκατοντορόγυι(ον) ἀνδριά(ντα) 


Philostr Apollon Tyan VI 26 (p 128 K') de Nili fontibus: πολλὰ γὰρ 
καὶ περὶ δαιμόνων dbouciv, οἷα καὶ Πινδάρῳ κατὰ copfav ὕμνηται περὶ 
τοῦ δαίμονος, ὃν ταῖς πηγαῖς ταύταις ἐφίςτησιν ὑπὲρ ξυμμετρίας τοῦ 
Νείλου. Locum exscripsit Phot bibl p 3815 1. Quae sit ξυμμετρία τ. N. 
(Ktfic ἀναβάςεεωςν τ. N.? Bergk) ostendit Philostr imagg I 5 (p 383K)): 
Νεῖλος Αἴγυπτον πλωτὴν Epracduevoc εὐκάρπῳ τῇ γῇ χρῆςθαι δίδωςιν ὑπὸ 
τῶν πεδίων ἐκποθείς, ἐν Αἰθιοπίᾳ δέ, ὅθεν ἄρχεται, ταμίας αὐτῷ dal- 
μων ἐφέςτηκεν, ὑφ᾽ οὗ πέμπεται ταῖς ὥραις εὐμμετρος" γέγραπται 
δὲ οὐρανομήκης ἐπινοῆςαι καὶ τὸν πόδα (ἐπδέχει (Iacobs cl Philostr iun 
imagg nr 10 II 406, 6 Κ᾿. Schol Arat 288 (p 896 Μὴ): ὁ Ὑδροχόος δὲ 
οὗτος δοκεῖ κεκλῆςθαι ἀπὸ τῆς πράξεως ἔχων γὰρ ἕετηκεν οἰνοχόην καὶ 
ἔκχυειν πολλὴν ποιεῖται ὑγροῦ, ἥτις εἰκάζεται τῷ νέκταρι. Γανυμήδην γὰρ 
αὐτὸν Epncav: οἱ δὲ τὸν παρὰ ἸΤ]ινδάρῳ ἑκατοντόργνιον (valgo, corr 
Bergk) ἀνδριάντα, ἀφ᾽ οὗ τῆς κινήςεως τῶν ποδῶν τὸν Νεῖλον πλημ- 
μυρεῖν. Porphyrii libellum περὶ τῶν κατὰ Πίνδαρον τοῦ Νείλου πηγῶν 
e Suida attulit Boeckh. Hymni (fr 86, in Iovem Ammonem) fragmentum 
esse Hartung coniecit. 


283 (111) 


Boethus ad Plat reip II 8784 ap Phot lex: Ἥρας dè decuoùc ὑπὸ 
υἱέος] οὕτω γραπτέον’ παρὰ Tiivddpyw γὰρ ὑπὸ Ἡφαίςοτου δεςμεύεται ἐν 
τῷ ὑπ᾽ αὐτοῦ καταςκευαςθέντι θρόνῳ. ὅ τινες ἀγνοήςαντες γράφουειν 
“ὑπὸ Διός᾽. καί paci δεθῆναι αὐτὴν ἐπιβουλεύςκαςκαν Ἡρακλεῖ. Κλήμης. ἡ 
ἱςτορία (Κλήμεντος ἡ ict. Phot, corrigitur e Suida) καὶ παρ᾽ Ἐπιχάρμψ ἐν 
Κωμαςταῖς ἢ ᾿Αφαίετῳ. Aristid II 881, 19 BK (laudato Pind fr 99): καὶ 
μὴν καὶ τὴν Ἥραν λέγουςιν wc μόνος (Bacchus) θεῶν τῷ υἱεῖ διήλλαξεν 
κομίςας τὸν Ἥφαιςτον ἄκοντα εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ ταῦτά γε ἀναθεὶς ὄνῳ. 
Alterum locum adiecit de Wilamowitz Gutting Nachrr 1895, 217. 


Ὁ 284 (141) 


Schol Ven = 819: αὐτὴ δὲ (Danae), ὥς φηςι ἸΤίνδαρος καὶ ἕτεροί 
τινες, ἐφθάρη ὑπὸ τοῦ πατραδέλφου αὐτῆς Tipottrou, ὅθεν αὐτοῖς καὶ 
(ἡ) «τάεις ἐκινήθη. Apollod II 84 eadem narrans Pindari nomen non 
habet (ὧς ἔνιοι λέγουςιν), quod nomen ex iis quae olim subsequebantur 
(ὡς δὲ... paci, Ζεὺς pera. κτλ) huc delatum esse conicio cll Pind 
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P XI 17, NX 11. Rem apud Pindaram fuisse ne Usener quidem mihi 
persuasit Sintflutas 84. 


? 285 


Fulgent Mythologg I 13: In husus (Apollinis) etiam tutelam corvum 
volunt, sive quod ..., sive quod in orneoscopicis libris secundum Anaxi- 
mandrum sive etiam secundum Pindarum solus inter omnes aves seraginta 
quattuor significationes habet vocum. Qui primus locum mirae sapientiae 
plenum enotavit Welcker (Rh Mus II, 1888, 122 — kl Schr V 254) in- 
geniose contulit Pind O XIII 99: ἑξήκοντα δἠμφοτέρωθεν ἀδύγλωεςος 
Boà xdpuxoc ἐςλοῦ. At fortasse in commentariis ad Pyth III 28 tale 
quid olim lectum esse siccis oculis addidit Bergk. 


286 (117) 


Schol Aesch Eum 11: χαριζόμενος ᾿Αθηναίοις καταχθῆναί pnew 
(Aeschylus) αὐτὸν èxeice (Delo Delphos proficiscentem Athenas) ᾿Απόλ- 
λωνα, κἀκεῖθεν τὴν παραπομπὴν (Heyne, περιπ. valgo) αὐτῷ εἶναι, ὁ δὲ 
Πίνδαρος ἐκ Τανάγρας τῆς Βοιωτίας. ἐκ Τεγύρας Odofr Miiller Orch* 
141, prob Car Robert gr Myth I 225 not 8, ἐκ Τανάγρας tuitus est Tspffer 
Beitrr gr Alterthumsw 123 (= Herm 283, 1888, 826). Cum frr 81*8ss con- 
iungebat Boeckh, cum 52 ss Christ, quidni cum Deliaci paeanis prosodiaci 

87. 88? 


+ 287 (120) 


Iulian epp XVIII (p 844 Hrch): TTivadpw μὲν ἀργυρέας εἶναι δοκεῖ 
τὰς Movcac oiovel τὸ ἔκδηλον αὐτῶν καὶ περιφανὲς τῆς τέχνης εἰς τὸ τῆς 
ὕλης λαμπρότερον ἀπεικάζοντι. Pindari locos PXI 42. I II 8 primus recte 
adscripsit Heyne invito quidem Iuliano; Tzetzae (καθά gna TT. κατὰ Σιμυ- 
vibn interpretantis) epp p88. 67 Prssl adiecit Christ. Expunxi fragm 
dissuadentibus Boeckhio gkio aliis velut Sternbachio meletemm gr 
(1886) 188. 


288 (121) 


Liban epp XXXIV (p 16 Wolf): Ὁ μὲν Πίνδαρός που qnei μήλων 
τε χρυςῶν εἶναι φύλαξ, τὰ dé εἶναι Moucùòv, καὶ τούτων ἄλλοτε di- 
λοις νέμειν. Etiamsi αἰδίροία quasi poetae membra, velut Μοιςᾶν 
déav— fAuxùv καρπὸν ppevéc O VII 7. 8, xpucéav—Moîcav I VII 8, 
ἄλλοτ᾽ ἄλλον O VII 11, PX 54, (προγνέμειν I VII 16, a Libanio male 
conglutinata esse persuadere mihi possem, restarent certe xpùcea μᾶλα 
(sic corr Boeckh) in Pindaro nostro non obvia. Per iocum poetam cum 
dracone quodam ὃς èpeuvfic xeudeci γαίης ςπείρῃςι μεγάλαις παγχρύςεα 
μῆλα φυλάςςει sese comparasse crediderim, in encomio aliquo; cf fr 138. 


+ 289 (234) 


Stob flor 111, 12 61 Mein): Πινδάρου᾽ Ttivdapoc δὲ εἶπε τὰς ἐλ- 
πίδας εἶναι ἐγρηγορότων ἐνύπνια. Idem apo hthegma (sed ὀνείρους) 
Platoni tribuit Aelian var hist XIII 29, Aristoteli Diog Laert V $ 18, sine 
auctoris nomine laudatur Eust opp p 124, 88 T, Boissonad An nov 140. 
Variavit (ὥς mic εἶπεν, αἱ ποιητικαὶ pavraciui) Plut amator c 16 p 759. 
Fragmenti naturam persperit Bergk, 
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290 (208) 


Pausan V 22, 6: λέγεται δὲ ἐς μὲν Κόρκυραν, wc μιχθείη ἸΤοςειδῶν 
αὐτῇ. τοιαῦτα δὴ (δὲ v 1) ἕτερα ἧςε Tiivdapoc ἐς Θήβην τε καὶ ἐς Δία. 
Pindari de Aegina οὐ Theba sororibus verba Ζηνί τε ἅδον βαειλέι (I VIII 18 
a Pausania ut tangi quodammodo certum est, ita sola respici dd uo 
voluit Rob Unger Thebb parad 66) parum probabile. Hymni Thebani 
fragm esse (ut in eodem carmine Iovis non solum cum Themide, sed 
etiam cum Theba nuptiae narratae esse viderentur?) Boeckh arbitratus 
est. Fuerunt etiam alia carmina Thebana. 


291 


Prob Verg Ecl VII 61: Pindarus initio A/cidem (i O VI 68) nomi- 

natum postea MHerculem dicit ab Hera quam Iunonem dicimus, quod eius 

smperiis opimionem famamque virtutis sit consecutus. Fragm primus eno- 

tavit Bergk. Quo de veriloquio conferendi sunt Schneidewin Philol ΠῚ 529, 

Wilamowita Eur Her? I 47 ss et quamvis immerito rem irridens Usener 
intflutes 58. 


292 (226) 


Plat Theaet 178° phyeicoram principes non sine irrisione laudans 
(e Platone pendent Iambl adhort philos 212 Kselg, Euseb! praep ev XII 
6024; Theodoret [de quo nunc cf Io Raeder diss Havn 1900 p 104 ss] gr 
aff cur XII 169, 11; Clem Al str V 707, Euseb? praep ον 6785): 
ἀλλὰ τῷ ὄντι τὸ cbua μόνον ἐν τῇ πόλει κεῖται αὐτοῦ καὶ ἐπιδημεῖ, ἡ δὲ 
διάνοια ταῦτα πάντα ἡγηςαμένη «μικρὰ καὶ (κατ᾽ add Madvig adv crI 876) 
οὐδὲν (ὡς οὐδὲν Theodoret) ἀτιμάςταςα πανταχῇ φέρεται (πέτεται Bim 75» 
Iambl, πέταται Clem Eus Theod) κατὰ Πίνδαρον τά τε τᾶς ὑπένερθε 
καὶ τὰ ἐπίπεδα vewperpodca, οὐρανοῦ τε ὕπερ derpovouodca καὶ mAcav 
πάντῃ φύειν ἐρευνωμένη (διερ. Theod) τῶν ὄντων ἑκάςτου ὅλου εἰς τῶν 
ἐγγὺς οὐδὲν αὑτὴν εὐγκαθιεῖςτα. Galen protr 1: τὰ τῆς γῆς νέρθεν καὶ 
τὰ ὕπερθε τοῦ οὐρανοῦ κατὰ Tiivdapov èmicxorret. M Antonin Imp com- 
mentt Il 18: οὐδὲν ἀθλιώτερον τοῦ πάντα κύκλῳ ἐκπεριερχομένου καὶ tà 
νέρθεν γᾶς, φηςίν, ἐρευνῶντος. Porphyr de abstin I $ 86: πέτεται κτλ. 
Macar VIII 5: τὰ γῆς ἔνερθεν καὶ τὰ ἐπὶ πέδον. λείπει οἶδεν" ἐπὶ 
τῶν πολυπραγμόνων. Verba Pindari restitui nequeunt; ἐρευνᾶν Pindari 
esse posse fateor, τῶν ἐγγύς 611 locutionibus πὰρ ποδός, πρὸ ποδός dubi- 
tanter distinri. De re fr 209 contulit Boeckh. 


1293 


Schol Pind P XI 5: πυκνῶς δὲ τίθηςιν ὁ Tiivdapoc κατὰ τὸ ἀρεενικὸν 
τὸν ἄδυτον (idem in V). Hom hymn Merc 347: τρεῖς ἀδύτους ἀνέψγε. 
In Pindaro certe praepostera grammatici doctrina. Sprevit fragm Boeckh. 


294 (138) 


EM 69, 87 (Herodn II 387, 161): ᾿Αλέρα καὶ ’E\dpa: Ἐλάρας γενεά 
(Tityus): οὕτως παρὰ Ziuwvidr (fr 234 B°), ’AXépa dè παρὰ Tiivdbdpw, οἷον 
᾿Αλέρας υἱόν (Va et Flor ap Miller MLG 22, coniecerat Sylburg, ὡςόν 
codd, roll), Conf Hesychii gli dAépov* κόπρον et ἀλαρῦναι᾽ furava:, de 
re 72 88. 
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295 (203) 


pveph Bys 104, 18 M (Herdn I 36, 24. Π 654, 341): ’Arrécac (Ἀπέ- 
carc Pindarice) ὄρος τῆς Νεμέας, ὡς Πίνδαρος καὶ Καλλίμαχος ἐν γ΄ (τῶν 
Αἰτίων Bentley; fr 29 Schn). Cf Paus II 15, 8: de veriloquio (ab ἀφίημι 
ὁ vett gramm [et poetis opinor]) Savelsber ὅσα ph Bonn II 508, (ab 
ἀφέζω scil mv Tfepctwc λάρνακα) Usener Sin utes 286. 


296 (268) 


Suid: ’Apdywn θηλυκῶς τὸ ὕφαςμα, ἀράχνης δὲ dpcevixbo τὸ 
ζωΐφιον. Deinde εἴρηται δὲ ἀράχνης καὶ παρ᾽ Ἡειόδῳ (opp 777; adde 
ἀράχνου, ἀπ᾽ εὐθείας ὁ ἀράχνης. Αἰςοχύλος [121 N] Katy esych) xal 
παρὰ Πινδάρῳψ (dpdyvac Pind) καὶ παρὰ Καλλιμάχψ (καλλίᾳ libri, corr 
Bergkio praeeunte Otto Schneider ad Callim fr 804). 


2297 (270) 


Eustath Il 128, 38: ἡγεμονεύς καὶ ἡνιοχεύς καὶ ὁ ἐκ τοῦ ᾿Αλκαῖος 
᾿Αλκεύς, ὅθεν καὶ ᾿Αλκείδης Ἡρακλῆς, καὶ ὁ [ἐκ τοῦ] παρὰ ἸΠινδάρῳ διάβολος, 
κοινῶς διαβολεύς. Idem Od 1406, 14 (ad ἀνεβάλλετο a 155): τὸ διαβάλλειν 
δὲ οὐ μόνον εὐκοφαντικὸν ἔχει νοῦν, ὅθεν καὶ ἡ διαβολή, καὶ ὁ παρὰ TTiv- 
δάρῳ διάβολος ἄνθρωπος. Eustathium aut antiquioris grammatici sen- 
tentiam διαβολεύς (pro vulgari διάβολος, ex schol Lucian Peregr 16 dia- 
βολεῦ enotavit Lobeck) Pindaro adscribentis falso interpretatum esse aut 
memoria vacillantem haec scripsisse cl P Π 76 acute divinavit Bergk. 


298 (Schneider p.8) 


% 

Schol Arist av 981 (cf frr Pind 1065. Ὁ ap schol 927. 942): ἐμὶν τεῖν᾽ 
χλευάζει τῶν διθυραμβοποιῶν τὸν ςυνεχῆ ἐν τοῖς τοιούτοις δωριςμὸν καὶ 
udita τὸν ἸΤίνδαρον ευνεχῶς λέγοντα ἐν ταῖς αἰτήςεςι τὸ ἐμίν. Pindarum 
quod dicat, finxisse videtur Bergkio. Conf supra ad P VII 68. 


299 (271) 


Et Gud 198, 9, e cod Flor Miller MLG 826: ἐξεςτηκώς (Pindarice 
tEecraxwc Boeckh)' διχῶς λέγεται παρὰ Θουκυδίδῃ καὶ παρὰ (om Gud) 
ἸΤινδάρῳψ᾽ ὁτὲ μὲν τὸ μαίνεςθαι καὶ ἔκφρονα εἶναι, ὁτὲ δὲ τὸ (om Flor) 
ὑπαναχωρεῖν καὶ ὑπεξέρχεςθαι (ἢ ἀφίοταςθαι add Gud) δηλοῖ (om Gud). 


800 (272) 


EM 854, 59: ἐπέτειον" ἐπὶ τοῦ ἔτους" ἔπετος (ἔπετος καὶ ἐπέτειος 
suprascr ov V) γὰρ δεῖ λέγεςθαι τὸν ἐνεςτῶτα καιρόν᾽ οὐχὶ διὰ τοῦ ᾧ᾽ ἀλλὰ 
διὰ τοῦ τ’ ὥς pna Πίνδαρος καὶ Δημοςθένης. Ubi ἔπετες γὰρ Boeckh, 
ἐπ᾿ ἔτος γὰρ καὶ ἐπέτειον Bernhardio praeeunte Bergk emendabant, 

5 nec Ssubsidii quidquam esse video Cram An Par IV 169,9, 
Zonar 809, Suid ν ἐπέτειον, Cyrill cod Vind nr 819. Mihi vero ἔτος γὰρ 
δεῖ λέγειν... καιρόν Bachm An 227, 82 unice verum videtur esse, ut 
verbis illis quae sunt de psilosi seclusis et Pindaro et Demostheni (c 
Aristocr $ 92 p 651) adiectivam ἐπέτειος adscribendum esse censeam. 
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+ 301 


Schol BT Ω 277: καὶ Tlivdapoc tà ἅρματα ἔντεά qpnaw: ἱππείοις 
Evteci μέτρα, ubi (ex perpandewv ap Pind O XIII 20/21) μεταΐεςων 8, 
quam lectionem a Boeckhio cl schol Vict explosam (expll 213) nescio quo 
pacto retinebat Bergk. 


+ 302 


Schol Ambr Pind O VII 86. 89: Zav@dv δὲ κατὰ τὴν ἔμφαςιν ἔφη é 
Ttivdapoc νεφέλην τὴν ἔγκυον oùcav ypuco0, καθὸ καὶ τὴν ὕδωρ Exoucav 
ζοφιίύδη <xaAo0civ Bergk). Et simile verbum supplendum esse docent 
eiusdem scholii altero loco verba ultima καθάπερ ὅταν ὕδωρ (ἔχῃ ὁ 
ἀὴρ ζοφιύδης èctiv. 


303 


Cram An Ox IV 329, 16: περὶ τῶν mapwvipuwv: τὸ Καρβάν rapa- 
εύνθετον, KapiBooc (KapiBooc Lud Dindorf, Καριβόος Bergk; plura v infra), 
KapiBdav καὶ Καρβάν. μόνον τὸ {Γεὔαν θηλυκὸν παρὰ Πινδάρῳ. Emen- 
davit εὐνάν Dindorf (Thes ΠῚ 2187. 2854) cl Choerobosci adnotatione 
εἰς av θηλυκὸν οὐκ ἔχομεν᾽ τὸ εὐνάν edvavoc, ὃ παρατίθενταί τινες We 
θηλυκόν (e Pindaro nimiram), νομίζοντες τὴν γυναῖκα ςημαίνειν, deixvua 
Λούπερκος ἐν τῷ περὶ γενῶν, ὅτι ἀρςενικοῦ γένους ἐςτίν I 815, 27 ss Hlg. 
ΟἹ Hesych Eùdv* ὁ κιςςὸς ὑπὸ Ἰνδῶν frustra huc vocavit Bergk. Ad 
duas quaestiones pertinet gl Oxon, alteram de nomm denominativorum 
accentu, alteram de genere nomm in ἂν desinentium. Atque de accentu 
quidem cf Choerob 261,888, ubi Kdpifoc et Καριβοάν ex EM 490, 47 
edidit Hilgard; quas voces equidem 8 i grammatico propter ingeniosum 
quod a Kdp et Rod nomm repeteret veriloquium (cf etiam kapfaviZew et 
καρίζειν καρικάζειν) fictas esse arbitror. Sed nihil haec quidem ad Pin- 
darum: de genere ne nimium dubites cf τρήρωνες πέλειαι Homeri, αἰὼν 
ἁμέρα Pindari, denique prll II*°. 


304 (273) 


EM 404, 21 (= Miller MLG 188): ἐχέτης ὁ mAovcioc, ὡς Ttivdapoc 
(ἐχέτας monente Boeckhio) ἀπὸ τοῦ ἔχω ἐχέτης, ςθένω ςθενέτης καὶ ἐρι- 
ςθενέτης. 


305 (274) 


Eustath Il 975, 48: ἔςτι δὲ καὶ γυμναςτικὴ λέξις τὸ ἀλείφειν, ἐπεὶ καὶ 
οἱ γυμνικοὶ ἀγῶνες εἶχον, ἐξ οὗτινος ἠλαιοῦντο, εἰπεῖν κατὰ Ἰ]ίνδαρον. 
Conf ἐλαιοῦται θρίξ fr Soph 567 N°. 


306 (143) 
Schol 7 ® 22 (Eustath Il 1221,35): καὶ Tfivdapoc ἰχθὺν παιδοφάγον 
ἐπὶ τοῦ κήτους. Idem sine poetae nomine (sed ἰχθυοφύγα codd) Choerob I 
888, 6 Hlg. De accentu ἰχθύν (Io Alex τον. rapavyy. 12, 26 Ddf) Lentz 
ad Herodn I 416, 1. Ad Andromedam fragm revocabat Lobeck parall 282, 
ad Dansam Boeckh. 


2307 (113) 


Ps-Lucianus Imaginum ὁ 8 (II 466): εὐνεπιλήψεται δὲ τοῦ ἔργου 
αὐτῷ καὶ ὁ Θηβαῖος ποιητής, ὡς ἰογλέφαρον (Boeckh, ὡς τὸ RA. codd, 
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ὡς i6pi. Solanus, ὥςτ᾽ io). Bergk) ἐξεργάςαςθαι (Venerem); idem pro 
imagg c 26 (11 506): ἕτερος δέ τις ἰοβλέφαρον τὴν ᾿Αφροδίτην εἶπε. Venus 
audit ἑλικογλέφαρος fr Pind 128, 4, ut Alcmena PIV 172; alio spectant 
ἰοβλέφαροι᾽ καλλιβλέφαροι et ἰόγληναι᾽ μελαίνας γλῆνας ἔχουςαι gli Hesych. 


2808 (275) 


Schol Pind N II 17: ὀρειᾶν γε ἸΤελειάδων' ἔνιοι δὲ διὰ τὸ ἐπὶ τῆς 
οὐρᾶς τοῦ Ταύρου κεῖςθαι κατὰ ὕφεςιν τοῦ ὕ (λέγεςεθαι), ὡς καὶ τὸ Κλειὸς 
(κλειὸς VU, κλειοῦς 7, κλεὸς B, κλέος D; sed εἴ an € nihil ad rem) 
ἕκατι ἀντὶ τοῦ Κλειοῦς (xAetobc B, xAéouc 2). Unde fluxit gl EM 517, 25 
(Gud 826, 8) variis modis corrupta additisa verbis Πίνδαρος οὐκ οἶδα 
ὅπου et postremo ὀξῦναι δὲ (Lobeck pathol 1 808, ὀξῦναί ce vulgo) 
δεῖ, qua diserta accentus notatione in re pathologica Herodiani ad- 
moneri se dicit Lenta Herodn Π 250 ad fr 227. ἤ haeresis q v αὖ 
in iunctis cum -xAeec- nominibus legitima (cf ad P 24. N VI 29), 
ita et in simplici κλέος et in tertiae declin stirpibus in Ὁ desinentibus 
inandita. Nam quod Ahrens apud Etymologum mire xAé(e)oc statuens 
(ἃ ἃ 235) exemplum attulit Λατός (CIA Il 545, ἃ d 174. 288, ipse sibi 
parum constans 484) explosit Io Baunack ap Collitz nr 2501 p 646. Quod 
alterum Wilamowitzio sì credis in vasculo quodam rhodio exstat in- 
scriptum (Φιλτὺς fui κτλ IGIMA I nr 719) per se quidem ad Pindari ser- 
monem constituendum non multum valet: plura eaque graviora ex- 
spectemus testimonia. Fragmentum cl Κλεοῦς ἐθελοίςας N ΠῚ 88 (ubi 
κλεὸς Ve) expunxit Lobeck l 1, grammaticis antiquam litteraturam fraudi 
fuisse ratus KAeo0c ἕκατι scr Bergk. 


309 (212) 


Herodian περὶ παρωνύμων II 875,1 L(Steph Byz v Kpnerwv): Κρηςτώνη 
πόλις Θράκης... ὁ πολίτης Κρηςτωναῖος παρὰ Tiivbépw. ‘Pravòc dè Kpn- 
crwviouc αὐτούς pnav. Ἑκαταῖος δὲ Κρηςτῶνας αὐτοὺς ἐν Εὐρώπῃ. Pin- 
dari in locam Meineke Pisandri nomen substituebat probante Bergkio. 
Crestonam Diomedis Marte et Cyrena parentibus sororem esse si memi- 
neris, manum cohibebis cl fr 816. ἔοικε δὲ εἶναι ἡ Κρηςτὼν παρ᾽ ‘Haédw 
legitur Herodn I 387, 22 L, corrige παρ᾽ Ἡροδότῳ cl 39, 8, Steph Byz 1}, 
Herodot Υ 8 (Kpncetwvaîo:). VII 124 (Kpnerwvikt). 


810 (276) 


Schol BT O 187: μάρψει" κυρίως χερεὶ ευλλήψεται. μάρη γὰρ ἡ 
χείρ κατὰ ἸΤίνδαρον, ὅθεν καὶ εὐμαρές B, τὸ δὲ μάρψει κυρίως τὸ χερεὶ 
ςυλλήψεται. μάρη γὰρ ai χεῖρες, ἔνθεν καὶ εὐμαρής 7, item omisso Pin- 
dari nomine udpn γάρ ἔλεγον τὰς χεῖρας Orion 98,10 St(Eustath Il 1009, 24). 
Utram Pindaro udpa an udpeg tribuendum sit parum liquet; nam potuit 
quidem e udpa fieri εὐμαρής, ut εὐφραδής e ppadd. 


311 (278) 
ξεινοδόκηςέν TE δαίμων 


Apollon lexic Hom 117,25 B: ξεινοδόκος" ...6 δὲ ΤΠίνδαρος᾽ E. τε 
ὃ. ἀντὶ τοῦ tuapripnce. Eadem (sed E. te λαβών Zon, E. Τελαμών valgo) 
Simonidi tribuit, cum Sim fr 84,7 Pindaro adscribat, Zonar 1415 c Ety- 
moll: EM 610, 47 (Miller MLG 222), Gud 414, 36, Angelic Ritschl opp I 689. 
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312 (279) 


Schol 7° X B1 (èvoudxAutoc "AXmnc): κατὰ εύνθεειν οὖν ὡς τοξόκλυτος" 
ἔςτι γοῦν παρὰ Πινδάρῳψ τὸ θηλυκὸν αὐτοῦ ἐν παρωνύμῳψ χαρακτῆρι' è vu- 
μακλύτα (ὀνομ. cod) γάρ ἐςτιν. E quibus A nihil nisi haec ὀνομάκλνυτος" 
ὡς τοξόκλυτος, -B vero corruptius κατὰ civgerov οὖν ἐςτίν, ὡς τὸ τοξό- 
κλυτος παρὰ Πινδάρῳ καὶ περίκλυτος. 


818 (267) 
ὀρεικτίτου cube 


Schol Pind P II 81 (κτίλον): ἔετι γὰρ παρὰ τὸ κτίςαι, ὅ 'ἐςτι θρέψαι" 
καθάπερ φηςὶ καὶ ἐν ἄλλοις ὁ Πίνδαρος ὀὁρεικτίτου (ὀρικτ. codd; cf 
Wilh Schulze qu epp 410) ευός, τοῦ ἐν ὄρεει τεθραμμένου. Schol Eur 
Phoen 688: τὸ δὲ ἐκτίςαντο ἀντὶ τοῦ ᾧκηςαν, ὡς τὸ dperxtitou (ὀρεικτή- 
του οὐ ὁρικτήτου codd) ευός, παρὰ Tiivddpw, ἀντὶ τοῦ ὀρειοίκου. Schol 
Eur Or 1621 (κτίται): τοιοῦτον δέ teri καὶ τὸ cuòc ὀρεικτίτου (ὀρικτ. B) 
π. TT. ἀντὶ τοῦ ὁρειοίκου. 


814 


Cram An Ox IV 809, 20: ἐπὶ τῆς περί Tiivdapoc πέροδον ἔφη ἀντὶ 
τοῦ περίοδον (N IX 40, Eustath prc 21) καὶ περιέναι τετραςυλλάβως. 
De περιέναι ap Pind dubitabat Bergk cl περι(ι)όντι τῷ θέρει Thuc I 30, 8 
(ubi περιιόντι F' solus). 


+315 


Serv Verg Aen V 830: ‘fecere pedem, i e πόδα (ὃ Thilo, podiam 
libri, podium Salmas), hoc est funem quo tenditur velum’. Sed cod 
Dresd haec habet: ‘quem (quod D, corr Bergk) Graeci πόδα vocant, ut 
est apud Pindarum et Aristophanem’. Grammaticus τὸ πὰρ ποδὶ ναός 
Pind N VI 55 perperam interpretatus esse putandus est, ad quem locum 
ποὺς μὲν νεὺς τὸ πηδάλιον non minus perverse schol. De Aristophane 
cf schol eq 434. 


316 


Aristoph Byx (fr 42 Nck; cf Miller MLG 430) ap Eustath 1] 871, δῦ 
(Od 1649, 3) εἶτά φηςειν we καὶ Tiivdapéc που τὰς Διομήδους ἵππους 
πρόβατα καλεῖ, τὴν φάτνην αὐτῶν λέγων προβάτων τράπεζαν. 
Paeanis fragm esse opinor 01] Apollod II 96, Steph Byz v "Ἄβδηρα, 
Philostr imagg Π 25, Pind fr 68. 


2317 


Id ibd de eodem οὕτω dé που, φηςί, καὶ ἐπὶ τοῦ ἸΤηγάςου ποιεῖ. 
Quae cum ad πρόβατον potius quam ad τράπεζαν referenda esse videantur, 
ne ita quidem possunt explicari, ut memoriam fefellisse grammaticoram 
principem dicamus cl Pind O XIII 92 (φάτναι Ζηνὸς dpyaîta:). At equos 
istos voraces eodem quo pecudes nomine nominari credo, alatum equum 
(de quo etiam I VII 44) non credo. 


2318 (281) i 
Herodian I 789, 44 L'(Choerob II 80, 23 Hig, Cram AnOxIV 186, 16. 
415, 5. Par IV 226, 16): τὸ δὲ ῥερυπωμένα (Z 59) ἀντὶ ἐρρυπωμένα, fiepa- 
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πιςμένψ vury παρὰ ’Avaxpéovti (166 B*) καὶ ῥερῖφθαι ἔπος παρὰ TTwv- 
δάρῳ κατὰ τὴν ποιητικὴν ἐξουςείαν οὕτω γέγονε (codd in ipsa voce 
ῥερῖφθαι multifariam corrupti et ῥερίφθαι et ῥέριφθαι ῥέριφθα ἐρρίφαι 

ibent). Si quod sentio eloqui fas est: non e Pindaro ipso haec, sed 
e grammatico aliquo de sugmento (ut Herodn 1141—44 ἐκβάλλεται τὸ 
ἕν p) verba faciente hausta esse suspicor cl ἔπος οὐκ ἀπέριψεν PVI 87. 


2319 (282) 


Schol BT Z 24: «κότιον δὲ wc λόγιον᾽ τὸ γὰρ κύριον παροξύνεται 
παρὰ Πινδάρῳ. Fuisse {wc Χρομίοςν π. TT. conicio cll Herodn I 122, 7 
et 125, 20, ut cum in epiniciis Chromius non inveniatur casu nominativo 
aut accusativo, de frr (hyporch) 105. 106 vel (encom) 125. 126 cogitari 
posse videatur. . 


? 320 (283) 


EM 172, 7: καὶ παρὰ τούτων δωρικῶς τουτάκι, ὡς παρὰ TTiv- 
δάρῳ' τουτάκι πεξαμένης. Fuisse τουτάκι τε ζαμενῆς susp Boeckh, 
τουτάκι παῖς ἀμενής Bergk, ex Αἰήτα τό ποτε ζαμενής et τουτάκι δ᾽ 
οἰοπόλος PIV 10. 28 mihi videtur confluxisse. 


? 321 (284) 


EM 249, 50 (Zonar 466 1): δαυλός᾽ ὁ δαςύς. παρὰ τὸ δάςος γίνεται 
ῥῆμα δαςῶ, ὡς τεῖχος τειχῶ, ἀφ᾽ οὗ Πίνδαρος τετείχηται. E Pind 
P VI 9. 44 fluzisse(teretynera:) Tittmann, (τετείχιςται cl Bast comm 
palaeogr 716) coni Gaisford, ‘contra mentem grammatici, sed potuit 
ille errare’ Bergk. 


Ὁ 322 (219) 


Eustath ad Dion Per 467 (de Sicilia Trinacria): διὸ καὶ Λυκόφρων 
(Al 966) rpiderpov νῆςον λέγει αὐτὴν καὶ ὁ Tiivdapoc τριγλώχινα. Er- 
rasse grammaticum (Tzetzam? Philol 56, 1897, 94) Bergk coniecit cl fr 
Callim 882 Schn (Choerob I 267, 27 Hlg, schol ined Pind O IV 11 CDEH). 


+ 323 (207) 


Schol Pind P II inscr: καταφέρεςθαι γάρ φηςί πως (Dionysius Pha- 
selita, scil ut probaret emendationem P II 8) τὸν TTivdapov εἰς τὸ τὰς μὲν 
᾿Αθήνας λιπαρὰς mpocayopever (fr 76), τὰς δὲ Ohfac xpucapudtovc (?) 
καὶ εὐαρμάτους (fr 195) καὶ λευκίππους (P IX 83) καὶ κυανάμπυκας (fr 29, 3), 
τέλεον εὐχερής τις ὦν. Voluisse ypuc&cmdac videtur ex Isthm I 1. 


+ 324 


Dioscor ap Galen comm Hippocr praedict I (XVI 768 Lps) defendens 
commentum ὑποψέφαρος: τὸ γὰρ «κότος εἰρῆςθαι ψέφας καὶ παρὰ Τήιν- 
δάρῳψ' Enotavit Bergk immemor schol (‘Ambr’ Philol 56, 1897, 96) EM 
818,33: wepev(v)dc kai ψεφηνὸς ἀνήρ’ ccorervéc, οὐκ ἐπιφανής" ψέφος γὰρ 
τὸ «κότος, φηεὶ ἸΤίνδαρος ᾿Αριοτοκλεί(ζδῃ ). 


496 PINDARI FRAGMENTA 


325 (285) 


EM 504, 3 (Gud 315, 12, Zonar 1185, Angelic nr 148 [Ritschl opp 
I 687], Eustath pr 27 p 22, 7 Ab): κέρατα γὰρ καλοῦει πάντα τὰ ἄκρα, 
ὥς pna Πίνδαρος ὑψικέρατα πέτραν. Recte conferunt (Hemsterh ad 
Arist plut p 311) Arist nubb 596 Δήλιε Κυνθίαν ἔχων ὑψικέρατα πέτραν, 
unde ad Deliacum carmen referas fragm cl fr 286. Bacchylides mupyo- 
κέρατα habet fr 51 B* (39 BI), sed ὑψικέραν βοῦν XVI 22, καλλικέραν 
δάμαλιν XIX 24, ut dubitem an ypucorépav ἔλαφον reddendum sit Pindaro 
O ΠῚ 29 invitis libris. 


? 326 (220) 


Galen de pulss diff VII 682 ed Lps: καίτοι γε οὐδ᾽ ἀπὸ τῶν κυρίων 
wc ἔτυχε μεταφέρειν ἔξεςτιν οὐδὲ τοῖς ποιηταῖς, ἀλλὰ κἂν Πίνδαρος ἤ τις 
ἢ (Bergk, εἴη τις ἢ valgo), Ὠκεανοῦ τὰ πέταλα τὰς κρήνας λέγων οὐκ 
ἐπαινεῖται (sequitur Pind PI 86). 


327 


EM 808, 48: καὶ ὁ Πίνδαρος χεράδει τὴν δοτικὴν εἴπεν᾽ χέραδει 
cnodéwv (ποδέων cod Flor Miller MLG 809). ᾿Αρίεταρχος δέ κτλ. Locuna 
Pind P VI 18/14 aut parum accurate (ut pro τυπτόμενος [V] a gram- 
matico invehatur crodéwv) aut libris nostris scholiisque accuratius referri 
(ut post ἄξοιει Pindarus ad num sing «—)cmodéwv redisse videatur) 
parum credibile. Conferre iuvat crrodovuevoc μὲν πρὸς πέτραις φίλον 
κάρα θραύων τε chprac Eur Hipp 1238 ὁ Pind fr 176. 


+ 328 (129) 


Herodoteam (VI 125) de Alcmaeone Croesi divitiis ridiculum in 
modum se onerante narratiunculam referunt scholl Pind (inscr P VII), 
unde cum alia Tzetzam tum haec (Chil I 8) hausisse apparet. Pindaro 
tribuebat Boeckh cl fr 270, expunxrit Bergk. 


De epigrammate Orchomeni quod ferebant in Hesiodi sepulcro 
fuisse inscriptum 


Χαῖρε dic ἡβήςεας καὶ dic τάφου ἀντιβολήςας, 
Ἡείοδ᾽, ἀνθριίύποις μέτρον ἔχων εοφίης 


quod Pindaro primus Tzetzes videtur tribuisse (vit Hes p XV Re), a Pin- 
daro factum esse negare ausus non est Bergk (gr Lit Gesch 923 n, 
Pind* p 479), conferantur Val Rose Aristot fr (ed acad) 524, Arist 
pseudepigr 506 ss et Th Preger inscrr gr metr È 200. Versus probo 
poeta indignos neque ad Hesiodi ossa Naupacto Orchomenum translata 
neque ad poetam ‘posito senio in virides annos reversum’ (ut sit Sym- 
machus epp VII 20 == auctt antiquiss VI 1, 182), sed ad insulsam quandam 
transportationis illius cum iuvenili Hesiodi senectute confusionem per- 
tinere patet. 


APPENDIX 
DE METRO DACTYLOEPITRITICO ἢ 


Carminum choricoram apud Stesichorum Simonidem Pindarum 1 
Bacchylidem magna pars metro composita est simplicissimo ut 
aiunt, in quo membra dactylica et epitritica vel trochaica facillimo 
negotio discernas. Accuratius rem consideranti quaestiones occurrunt 
difficiliores paullo ad profligandum. Atque epitritos quidem illos 
frequentissimos, quorum tamen cmévioc ἣ Xpficic secundum Aristi- 
dem Quintilianum (p 25 M. 28, 21 Jahn), quem Aristoreni hoc 
loco doetrinam referre constat, Boeckhio et Rossbachio) praeeun- 
tibus erplosit Rud Westphal®). Neque rectius trochaeos dicas, 
quos propter spondiacum eritum legitimum peculiares quosdam nu- 
meros prae se ferre persensit Godofr Hermann*). Denique dacty- 
licos ordines et trochaicos, pares numeros et duplices, quattuor vel 
octo et tribus vel sex temporibus dimetiendos qua tandem ratione 
non alternari simpliciter, velut in versibus asynartetis apud Archi- 
lochum aut dactylotrochaeis apud poetas scaenicos, sed ea quasi so- 
cietatis lege, ut singulis plerumque versibus bis aut ter sint alternis vi- 
cibus exercendi, conciliari inter se posse putas, quin aut pseudodactylos 
aut pseudotrochaeos esse aut adeo utrumque concesseris? nisi forte 
οὖρον ὕμνων in gravissima hac poesi Eurum altero quoque spiritu 
in Austrum mutatum intellegis. Iam quibus artificiis arithmeticis 
usì sint vv dd, ut diversissima inter se conciliarent, irridente iam 
Hermanno®), exponere longum est. Aliam ingrediamur viam mon- 
strantibus metricis antiquis, flagitantibus vero poetis ipsis vel propter 
responsionis quasdam licentias”) ex dactylotrochaei metri natura 
minime explicandas. 


1) cf Verhandlungen 45. Fhilologenvere, remen) 1899 p 52. 
de metr Pind 24, praef Pind II 1, ss et Jahrbb class Phil 


71, 1885, 210. 
3 Lehrss gr Rhythm (1861) 36, 9. 112. 116. 
4) opp Π 116, elem 648, epitom 8 586. 
3 de mensura rbythmica 11 (opp II); respondebat Boeckh praef 
Pind Il 1, XLVI. 
6) quas significavimus prll II‘. 
Poetae lyr. graec.s LL ed. Schroeder. 32 
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2 Scholiastas igitur metricos, quorum imperitiam seponere ) 
saeculum est, auctoribus certe usos esse paullo peritioribus velut 
Hephaestione Alerandrino neque Hermann neque aut Boeckh *) 
aut Christ*) ignoravere, qui post eum in scholia metrica inquirere 
instituerunt. Nunc vero quoniam e scholiis Aristophaneis Helio- 
dorea quoque praecepta accuratius paullo cognovimus!°), non pauca 
etiam ex iis quae Pindari scholiastae tradunt ad antiquiorem doc- 
trinam revocare licet. Draco Stratoniceus a Boeckhio!!) laudatus, 
de Alcaei Sapphonis Pindari metris scripsisse qui perhibetur, nobis 
quidem muta persona. 

Ac primum quidem id constat metricos quosdam in describendis 
ordinibus dactyliformis dactylorum nomen usurpare solitos esse: 
--οὺ -- οὐ --- --- δακτυλικὸν τρίμετρον Pind O VI ep 6° (18°), 
“-οὐ — vu ---- δακτυλικὸν πενθημιμερές passim, — οὐ --- οὐ --- ὦ --- --- 
δακτυλικὸν τετράμετρον ἀκατάληκτον N I 6" (ς"), --- οὐ---οὐ---ὐ --- 
δακτυλικὸν ἐφθημιμερές PIV 6° (10°). Item inde ab Heliodoro!*) 
et encomiologicum (infra nr 22) et iambelegum (nr 14) διπενθημιμερές: 
cui divisioni nonnulli adeo favebant, ut etiam metrum a ditrochaeo 
incipiens velut encomiologicum inversum (nr 21) ἰαμβέλεγον vocarent 
τοῦ πρώτου πενθημιμεροῦς λείποντος μιᾷ ευλλαβῇ vel ἰαμβέλεγον 
futurum esse dicerent τῆς τελευταίας εἰς τὴν ἀρχὴν μετατεθείεης. 

Iam notatu id est dignissimum ignorari a metricis antiquis et 
dimetrum quod in his metris passim deprehendere sibi videntur 
recentiores dactylicum (— ut) et ‘dactylorum anacrusiorum’ prae- 
clare inventum (——u—uw—) Nam illud quidem membrum 
quadrisyliabum aut diiambi!’) vice fungi docent aut ditrochaei, 
velut in trimetri Stesichorei (nr 18) forma Pindarica q v (nr 19); 
dactylos vero ab arsì incipientes aut cum anapaestis congruere di- 
cunt: ὁ δὲ ἐνόπλιος καὶ mpocodiaxòc λεγόμενος ὑπό τινῶν cur- 
Keita ἐκ ςπονδείου καὶ πυρριχίου καὶ τροχαίου καὶ ἰάμβου (ergo 


7) praeeunte Godofr Hermanno de metr Pap Heyn 1798 III p 209. 
Mira quadam inconstantia alii scholiorum veterum rationem dignam esse. 
censuerunt quam sequeremur (Aug Rossbach gr Metr® 404—6 n, 420—21), 
sequi tamen ipsi non sunt ausi dd ib 420—90!). 

8) praef scholl Pind . 

9) Abh bayr Akad 3834-46. 

10) Heliodori colom Aristoph quantum superest ed Car Thiemann 
Halis 1869; Otto Hense Heliodoreische Unterss Lpz 1870. ‘Aber was kiim- 
mert uns cin Heliodor mit seiner Terminologie? Maur Schmidt Bau der 
Pindd Strophen 1882, 188. 

11) praef schol Pind p XXXII. XXXIV. 

12) cf schol Aristoph pac 805 (p 5 Thiemann). 

18) schol Heph p 212, 24 W. 
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—— w —u u—). cuveurimte δὲ οὗτος ἤτοι τριποδίᾳ àva- 
παιςτικῇ 14) —f (ur 6) βάςεει δυείν, ἰωνικῇ καὶ χοριαμβικῇ 15). 
Ad choriambos referuntur etiam dactyli a thesi incipientes, velut 
trimetrum dactylicum ἡνίχ᾽ ὁ κραιπαλόκωμος dimetrum vocatur 
choriambicum acatalectum!) aut celeberrimum illud πενθημιμερές, 
velut οἱ δύο μὲν κάπετον, choriambicum dimetrum catalecticum!’); 
‘denique trimetrum statuitur hoc χωρεῖ κατ᾽ è-uòv τέμενος - λαῶν 
ὄχλος (= nr 15), cum addatur è καλεῖται προςοδιακὸν διὰ τὸ 
τὸν πρῶτον ἔχειν πόδα ἰωνικὸν ἀπὸ uefZovoc!8), Quod prosodia- 
corum nomen manavit etiam in metra a choriambis vel ditrochaeis 
incipientia, ut ᾿Αελίοιό τε νύμφαν audiat δακτυλικὸν Tpiuerpov 
ἀκατάληκτον (v 1 καταληκτικόν) ἢ προςοδιακὸν diuerpov ἀκατά- 
ληκτον, et metrum er duobus ordinibus dactylicis quod videtur esse 
compositum, κίονας ὡς ὅτε θαητὸν μέγαρον (nr 23), erponatur 
προςοδιακὸν τρίμετρον ἀκατάληκτον 15), denique et encomiolo- 
gicum catalecticum (nr 22) et encomiologicum inversum catalecti- 
cum (nr 21) προςοδιακὸν τρίμετρον xataAnktixéyv®). 

Praeter prosodiacum 51) nomen et enoplium (sive catenoplium) 
paullo obscurius*) cum passim in scholiis occurrant choriambica 
epichoriambica, ionica epionica, iambica trochaica, dimetra trimetra, 
acatalecta catalectica hypercatalecta, anaclomena atacta, et diserte 
adnotetur ditrochaeum esse ἀντὶ τοῦ ἀπ᾽ ἐλάςςονος ἰωνικοῦ 33), 
dubium esse non potest quin fuerit antiquitus, ante excultam vide- 
licet illam de metris prototypis doctrinam, metra dactyloepitritica 


14) cf schol Pind O VI ep 2> (δ). VII ep 8 (e). XII ep 8 (δ) 
[ἀκλεής], P_II 4 (5°), I ΠΙ ep 1» (B). 

15) schol Arist nub 651 (p 40 n Thie), pac 775 (p 91), Heph enchir 
48, 10—17 W, schol Heph 203, 4—16 W, Arist Quint p 39 M. 26, 13J 
(verba nescio quo pacto confusa transposuit Westphal). 

16) schol Arist ran 218. 219. 

17) schol Pind O VII ep 2> (τὴ) 

18) schol Arist ran 220 (p 62 Thie); quin etiam tetrametra affert 
Heph 46, 4s8 W. 

19) schol Pind O VI 2 (Y). 

20) O VII 4 (5°). ΠΙ 8° (e). 

21) Metrum ab Olympo in Martis honorem inventum esse tradit 
Ps-Plut de mus c 29; οἵ schol metr Pind O III str 1» BY 

22) schol Arist nub 661 ῳ 40 not Thie), schol Pind N VI ep 85 (δ᾽), 
Bacchii isag (mus scriptt gr ed Jan) p 316, epigr lapid 8748 Kaib, ἐνό- 
πλιὰ (= ἐμβατήρια) μέλη Épich 715 Kaib) Ath IV 184'; denique κατενό- 
πλιον τοῦ ἡρωϊκοῦ cxfiua schol eph p 167,4 W. Platonis locum (reip 
III 11 p 400%) iam a Boeckhio laudatum, quo ἐνόπλιόν τινα ... civBerov 
una cum dactylo et heroo in genere aequali Socrates enumerat (οἶμαι dé 
ue ἀκηκοέναι οὐ cagc) auctore Damone musico nobilissimo, procul ha- 
bere satius erit. 

23) schol Pind O II str 8» (€). ep 22 (γ᾽). 


82* 
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explicandi ea ratio, qua non cum dactylis trochaei coniungi, sed 
quadrisyllaba metra herasema ionicorum ad instar variari viderentur. 
Quae ratio si examinato poetarum usu comprobata erit, quae tam- 
diu viros doctos male habuerunt numeros toto caelo disparatos inter 
se conciliandi difficultates nullae erunt: nullo negotio continuantur 
in eodem utique genere rhythmico*) metra herasema; nam hepta- 
sema quae videntur esse aut primum aut ultimum tempus irratio- 
nale habent. 

Nostra aetate in his metris raro factum est ut de ionicis cogi- 
tarent vv dd, velut Godofr Hermann"); contra quem ‘apage cum 
ionico, cuius nullum exstat in Pindaricis specimen certum? Boeckh 35). 
Veterum de prosodiacis illis doctrinam paene totam ut ratione de- 
stitutam abiecit Wilh Christ 5). De antiquorum videlicet ionicorum 
indole eristimant e versibus Sotadeis®). In ionici metri opinionem 
rursus incidit Frdr Blass, qui quamquam Platonis illum locum®) 
pressisse nimium videtur, scholiis metricis recte uti fere solus 
docuit 59). 

Nunc Pindari usum ut perlustremus, en membrorum dactylo- 
epitriticorum quae in epiniciis deprehenduntur potissimorum con- 
spectus, in quo id tenendum nos — --- οὐ ionicum mai(us), ὦ --- --- 
idem min(us), — uu— idem med(ium), — —u3 et 7u—— r(e- 
tardata) esse voluisse. 

a) monometra: 


1 —-—u — rmai O VII str8 
2 —v—(—) r min NVI str7 (catal I ep 2 [1® Boe]) 
b) dimetra: 
8 ——u—- —_—ut—- bis r mai O VII ep8 (bypercat®!) I VI str 6) 
4 ——u— τ τσοὺ rmai mai N V ep 4, Bacchyl XI 77. 119 
δ — T_T uu r mai med NI ep 6 (45 Boe) 
6 ——uvu —uvu— mai med PI str3 


24) sive duplex sive aequale esse statuis; nam quemadmodum di- 
iambum Aristorenus, sic ionicum utramque sequali generi adscribit Ari- 
stides, quasi _ è et è, — percuti velit (p 36 Μὴ); 24, 10. 11 ἢ; 
cf $ 5 not 86 extr. 

25) ad Pind Nem VI str 6. 7 (10. 11) apud Heynium 1798. 

26) n cr 532; cf eundem de metr 185. 186. Similiter Hermann apud 
Heynium 1817 p 202 se. 221. 

27) gr Metr 18 261, 38 256 n. 

28) Cuius erroris erxpertem esse Wilamowitzium (Isyll 159) vix est 
quod moneam. 

29) de quo supra not 22. 

30) Jahrbb class Phil 138, 1886, 455 et ed Bacchyl praef cap III. 

81) Hypercatalexeos in epiniciis quidem rarissime admissae exempla 
collegimus nott metr N V. 


7 
8 


9 
10 


11 
12 
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—u—-=— —u— — bisr minOVIlep4 (catal VIII str 7) 
CuTtT uu - r min med O XI str 8 


—uvu — —u—(—) medr min PIV 118. 184} (N XI str 54) 
—uuT- vuT-(—) med min0 VI ep4 (str5) 


vuT— —«—(—) minrminPIV str 4>(0 VIII str6; cf fr178>) 
vu —uu — min med PIep9(8*Boe),OVI ep2°. XII str2b 


In dimetris ut alienissimum ab hac quidem poesi videtur esse 


anaclomenon q v, praemisso anapaesto quod videtur simulare iam- 
bos puros, uu—-u—u—v (cf nr 11)"?), ita usitatissima sunt duo 
illa aut anapaestorum aut dactylorum decursum imitantia, maius 
medium et medium minus (nr 6. 10). 


13 
14 
15 
16 
17 


18 
19 
20 
21 


22 
23 


24 
25 


c) trimetra: 

——-utr ——-uyu—- ——u — NV str4(hypercIX str 5) 
IS _ TE Vv U — uu NIstr2 

—— vi — vue ——u — OMst 

Cv υξΞπτυυ --νὺ -- N ΥἹ ον ὅ 


—T— Vu —v υ-Ξ ντσ (Ὁ (N VI ep 8) 
—— —u—(—) ΟΠ μὰ δ (VI str 2) 


— yu T-T -τ ὦ 

— ye “ue —-uu—- OXIIstr4 

— 4 UU το - -- O XII ep 8 

—uTT uu Tv vu) OXI str 1 (str 2) 

CU uTlu yu — vu —(—) O VI str 8 (VII ep 8) 
—UuT 4i1uTT τ ωυνυ -- OVIstr2 

Uve wu lu PUsti 

UuyTT —uT-—- —u—-(—) (NIep8 [2> Boe]) 

d) tetrametra: 

——- yu uc ——-u YU = uu — OVIstri 
ue vu vu uv — I VI str 8 

— — U vu yu — uc ——u — PXIIstr3 

— — VU vu υ El — u vu u — PXII stri 

ts °/ uu ye uu = -τ τὺ -- (9) (N VIN ep1) 
— uu —uuttuutt -᾿ -- (9 PIVep5(fr98,2) 
Vu uuTuu— uutT(—) (N VI ep 8) 
— ὺ ---- —ueT- —u-- —u—- — PIXstr8 

e OO} 7 4 SOR} ROS STO DIA U — N VII str2 
utt utt uu ὺ — (—) OVIstr4(IIep1) 
--υ ---- —vuTuuTtt — uv -- ( ΡΠ] ep8(Lep5) 
τυ--- ττῦ υ -ἴυ yu πτυυὺυ -- OXIstr2 


82) Duo novi exempla antecedente choriambo N Υ͂ str 2 et O VII 


ep 5 (de quo infra $ 6, 8), tum uu—u dimetro epionico subsequente 


88 —uut vuTtt utt — u — {—) O XI ep4 (ep 2) 
89 —uuTt vutt-i uu — u — (-) (N XI ep 4) 

40 —vuTtvuttEen ut vuT (—) OVIIM eps (VIep5) 
4. vLuT- —u_-- —u υ -Ξ ὺ -- (09 O VI stré (str1) 


Quem conspectum oculis pervolanti ante omnia id occurret in 
periodorum conformatione retardata metra ea lege usurpari, ut con- 
tinuari sola fere posse videantur.*) 

Ampliores metri formas percensere nolo: id addo longissimum 
versum esse octo metrorum P I str 6, αἰενάου πυρός᾽ εὕ-δει δ᾽ 
ἀνὰ «κά-πτῳ Διὸς al-eròc ὠκεῖ-αν πτέρυγ᾽ ἀμ-φοτέρω-θεν χα- 
λάξαις, constantem ex dimetro medio minore (--- οὖ --- υὐ --- -- 
ter repetito, primo et tertio loco contractione*) admissa simul et 
monometro retardato minore (--- ὦ -- —) adiecto. Heptametrum habes 
apud Stesichorum οὐκ ἔςτ᾽ ἔτυ-μος λόγος où-Toc° οὐδ᾽ ἔβας - εὑν 
ναυεὶν εὐ-ςέλμοιειν οὐδ᾽ - ἵκεο πέρ-γαμα Τροίας, in cuius frag- 
mentis dactyloepitriticis, Helenae Iliupersidis Orestis dico, praeter 
ea quae in Pindaro frequentissima sunt elementa, ——\u— (1), 
— IU -,ς-υν-- (6), yu — (2), TT INT ὀ  υν---- (10), in- 
veniuntur nulla. In Pindaro ea condicione utimur, ut cum ex- 
pletam paene atque absolutam variationum copiam in promptu 
habeamus, similia cum similibus componendo veram metri naturam 
nullis ambagibus eruere possimus. Nam sì quis primum ea quae in 
adornando metrorum conspectu iuxta composuimus membra, deinde 
nrr 7:11, 8:12, 14:16, 18:25, 21:24, 30:32, 35:41, tum 
8:9, 10:12, 26:28, denique tetrametrorum partes 295", 37*'>, 
895)", 40*'*> inter se contulerit, dummodo non oculis solum, verum 
etiam auribus uti voluerit, omni in his metris dactylorum formi- 
dine liberabitur. © 

Sed priusquam sad longiora membra quae videntur esse dacty- 
lica veniamus, quae dum ad herxasemorum pedum mensuram redi- 
gamus, iam dudum videre videor exspectantes, de contractione et 
de solutione paucis exponendum est. 


P IX str 8, denique singularia quaedam, velut N VI str 8, O VII 17. 42, 
PIV 4. Neque frequentiora sunt membra — —u—u—ut— (cf nr 8) et 
—u—-uu—— (cf nr 7), velut N Υ 1 οὐ Ο VII 2. XI 4.20, N VIN 2. 3; 
ceterum cf prll Il! et ποὺ metr carminibus praefixas. 

88) Iteratum habes maius purum in trimetro N VI ep 5 (nr 16), 
mensuram confirmante N V ep 4 versu pentametro, de quo infra $ 86; 
minoris metri continuati exempla quaedam congesta invenies ὃ 6, 857 
choriambi iterati $ 8°. 

84) cuvaipecic Evweic εὐμπτυξις quae audit apud metricos antiquos, 
‘syncopa’ ‘cataleris interior” ‘pausa’ ‘syllaba suppressa’ apud recen- 
tiores: plures (tres quattuor) moras, quibus in melodia ipsa totidem 
sonos respondere potuisse constat, syllabae vinculo quasi colligari dixeris. 
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Ignorat igitur Pindarus in dactyloepitriticis molossum, nisi forte 5 
N VIII str initio aut fr 221, 2 abuti volumus, sed in metro minore 
quattuor theseos tempora non raro syllaba expleri iubet. Exempla 
affero 


a) ex trimetris: 
4 —u—-— —u-f— —-259) PIX str2 
48 —u-> —uut vu O VII ep 7 
4 vu —u- SL * O XIII ep 6 
45 vu> uu -Ξὺ . - N VI str 5 
46 vu--— uu-— —u-— NVII str 45 

b) ex tetrametris: 
4 —u-&— —u_-—- —-ut-— πὺυ--- O0VIep7 
48 —u—-— —uf— —u—-—- —u—--— NVIISstr5b 
49 —u-— -τ-ὖ---- —utf- —u3* PIV str 7 
δ0  -στσυυ -- —uf— —u_-—- -τοὺ -- NXIstr6 
δ π-ου-- υυὦυ-Ξϑ,͵ὀυ -- ---- — > PIX εἰν ἢ 
δὲ -του -- vuf— vuvu-—- —ut(—) PIV εἰς (Υ͂ ον 8) 
58 vu υὐ----- -τῷὸ --τ-ῷ ut PII ep9 
64 υυ--- vuuf--L-Juu_-—- -τυ-- O VII ep 6 


Ionici ‘dorio calceo adaptati’ ea potissimum re a ceteris dif- 
ferunt, quod cum longarum thesium solutiones vulgares dedita 
opera videantur evitare®), alias quasdam liberalius admittunt. Nam 


85) Catalerxeos ‘spondiacae’ eremplum addo alterum ... — uu— 
Vu — “ PI str 2; dubiae fidei idem est exitus fragm Sim 46, 3 B*. 
‘lambica’ catalexis deprehenditur O VI str 6... — — uu -πτυυ-- υ-“ 
et N VII ep 4 ----ῷἡὁ-- ——u—u4; tertii exempli N VI ep 4 ut 
in carmine generis ambigui alia videtur esse ratio, nec trimetro Stesi- 
choreo 4 v ciausulam bisyllabam vu apte adiungi putaverim PIV 7 
(infra nr 49). Ex ionicis Aristophaneis bis —uu— uv laudat de Wila- 
mowitz Isyll 138. Praeter versus finem qui exstant ‘spondei’ tribus locis, in 
versus fronte PI str 3 — — —u—_— —u», in medio versu O VI ep 8 
TUT DE UT -uTC_-u2.,I II ep 1 — — vu -τοὧου-- 
— — vv. defendi si non versiculis Sapphicis πληρὴς μὲν ἐφαίνετ᾽ ἀ 
cerdvva aut xf δ᾽ dufpociac μέν videntur, at certe tetrametro Ana- 
creonteo καλλίκομοι κοῦραι Διὸς ὠρχήςαντ᾽ ἐλαφρῶς 69 Β΄; numeris tri- 
partitis (*,) bipartitos (%) commutari dixeris. Quid est diiambis aut 
ditrochaeis choriambos permutare aliud ($ 8*-d)? denique cf de metri 
ου---ῷ(δὺὺ δά υσυ --ο (δ) transito ἃ 6 extr. 

De acephalo versus initio O VI str 6 cf N VIII str 1 (cv 40), Eur 
El 864 878 D, de Wilamowitz Mélanges Weil 457. 

36) Mitto locos de corruptela suspectos P IV 253 (cf nott metr), 
IX 25: relinquuntur ἔρνεϊ TéXtadda I II + IV 63, τὰν Ψαλύχϊαδᾶν 
I VI 63, quae defendi possunt Simonideo οὐδὲ ἸΠὄλύδεύκεος Bia, Bac- 
chylideo rmirvovc]iv Ἀλύάττα δόμοι. Male pril p12 —uuw—IIl ep 6 
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ut per exceptiones singulares diiambi syllaba ultima — — uu & 
N V 6. 12. 10, I ΠῚ - IV 72 (cf etiam infra 8 8°), ita non raro 
ditrochaei solvitur prima. Recognosce exempla: 

1) in versus initio O XI ep 8(?). XII 112, PI 17 (nom 
propr), ep 7. 10 (8° Boe). IV str 8 (tribus strophis dissentientibus), 
N I1ep1, X ep 6, IV str 2. 6. ep 6. VI str 7; item apud Bacchy- 
lidem X 83 ὅεια δρῶν.᾽ 

2) in extremo versu, antecedente contractione (uu—"—) 
P Iep 3, N VI (str 4?) ep 1, non antecedente O XIII 69. 91, 
N VI str 6, item (tribus strophis dissentientibus) I VI str 7. 

3) in medio versu, antecedente metro attenuato (υυ --- υ) 
O VII ep 5 (L ui— vu dividere maluerunt metrici antiqui), 
non attenusto ibidem 3 (εὐθυμάχαν - ὄφρᾶ πέλώ-ριον dv-dpa παρ᾽ 
᾿Αλφε-ᾧ crepavw-chuevov)!"), item «τεφάνω-μα κόμᾳ πέμ-πέν 
ἄἀἄναδεϊῖ-εθαι ςελίνων I II ep 5° (6 Boe). Quas irrationalis quod 
fuerat temporis solutiones ut in ionicis Anacreonteis aut Aristo- 
phaneis non inauditas fuisse constat, ita in tanta prosodiaci metri 
gravitate tantaque anaclaseos intermetrae raritate ($ 4°) aliquid 
habere admirationis fatendum est. 

Venio nunc ad τοιοῦτόν τι ἔπος᾽ TTodéw ε«τρατιᾶς ὀφθαλμὸν 
ἐμᾶς οὐ ἀκλεὴς τιμὰ κατεφυλλορόηςε ποδῶν et αἷνον ἀελλοπόδων 
μέγαν ἵππων. Sentisne equorum decurrentium sonitum quadrupe- 
dantem, foliorum defluentium horridum stridorem, denique carminum 
heroicorum iocosam quandam imaginem? Atque ut recte dispu- 
tatum a nobis adhuc quidem sit de metro chorionico: quid sì ali- 
quanto ante Stesichori Pindarique aetatem e dimetris pseudodacty- 
licis — — vi —uu— e — uu vu—— veri dactyli evaserunt, 
ut olim quae diversis e stirpibus prosiluerint, ramis quasi novos 
quosdam numeros consociasse iudicemus?*) Ergo alloeometros or- 


toleravi cum Boeckhio. Quod dubitanter in longioribus ordinibus da- 
ctylizantibus velut P III str 4 legendum proposuit Blass (Jahrbb class 
Phil 138, 1886, 460) uu—uu inverit in nomine proprio Ed Boehmer 
. N X 65, respuit idem cum Buechelero PI 92; nos semel admisimus 
— ὦ -- vuuu —v2 NVI ep4, quad carmen et in dactyloepitri- 
ticis partibus et in aeolicis (str 1—4, ep 6. 7; cf nott metr) multa sane 
habet peculiaria. Quae ratio confirmatur potius quam refutatur car- 
minis N X dactyloepitritoram simplicitate insignis initio alloeometro 
Δαναοῦ πόλιν ἀγλαοθρό-νων τε κτλ. 

37) De contractionibus hoc loco continuatis cf ἄλοχος Ἥ-βα τελεί- 
N X ep 69, κλέος fi-pwoc eù- I VI ep 7med: de ionicis minoribus repe- 
titis etiam μεταμώ-νια θηρεύ- P III ep 95, drara-tà δὲ καιροῦ N 
str 48, denique tetrametra el tissima nr 53. δέ recensita. 

38) Haec fere sententia fuit Frider Hanssen Philol Bi, 1892, 245, 
sexto anno ante Bacchylidem renatum. 


APPENDIX 505 


dines non modo versui primo praemissos, velut N X, aut maiore 
ambitu strophae praefiros, velut O XIII, N VI, sed passim ionicis 
retardatis immixtos esse dicamus? 

Apud metricos antiquos ad membra metricam syllabarum con- 
formationem si spectas dactylorum simillima describenda dactylos, 
commode sì fieri videretur, adhibitos esse non magis mirum quam 
e gr anapaesto8s!’) (supra 8 2). Neque in magno equidem dis- 
crimine pono, quod dimetrum prosodiacum (nr 6) gravitatis plenum 
subsequentis metri syllaba addita, sed et huius et primae membri 
syllabae mensura passim neglecta, ὅμοιον τῷ ‘’Epacuovidn XapiXae” 
esse contendunt. Ceterum et scholia metrica qui compilaverint et 
cum Hephaestione Heliodorum in singulis membris explicandis non- 
nunquam, cum traditis artis praeceptis derelinqui sibi viderentur, 
suo Marte rem decrevisse inter omnes constat. 

Sed Pindarus ipse quoniam — uv vu> | νυ -- το τοῦ ----} 
divisit O VII str 5/6. VIII str 5/6 οἱ --- οὐ ---οὐ-“2 [υὐ ---οὐ --- --- ---ὐ-- 
N VIII str 3/4 (cf etiam O VII ep 5/6. XIII ep 5/6, PI ep 8/9, 
N I ep 2/8. VIII ep 2/8), ratione in veris dactylotrochaeis prorsus 
inaudita, nobis quid de dactylicis istis tetrapodiis (N I 6) vel penta- 
podiis (P ΠῚ 4) iudicandum esset satis aperte videtur significasse. 9) 
Ergo: aîvov ἀελ-λοπόδῶν - μέγαν ἵππων - Ζηνὸς Αἰτναί-ου χάριν 
et Οὐρανίδα-γόνον ξῦ-ρυμέδον-τα Κρόνου βάς-«αιςί τ᾽ ἄρχειν - 
ΤΤαλίου Φῆρ᾽ -ἀγρότερον. 

Ac ne quis forte quas inter duos pyrrhichios deprehenderit 
syllabas longas in duarum longarum tempora extendere dubitet: 
Pindaro quid placuerit apparet ex locis $ 6, 3 not congestis, quo- 
rum duos perscribere hoc loco iuvat nrr 53. 54 πολυπῆ-μονας 
ἀνθρώ - ποιεῖν ἰᾶ-εθαι vécouc et (cl frg 178%) ᾿Αείας εὐ-ρυχόρου 
τρίπολιν νᾶςον πέλας, addito tetrametro non minus perspicuo: 
ἡμιθέοι-ειν Ἰά-εονος αἰχμα-τᾶο ναύταις (nr 52 = nrr 10 4 11). 


89) Semel fecerant utramque P IV str 4 (€ 5°), —uu—uu— | 
uv—uuv—, ubi incisione post syllabam septimam facta sive impru- 
dentes sive non inviti longiorum quoque ordinum dactylizantium naturam 
prosodiacam testantur. 

40) De membris modo uno versu comprehensis modo seiunctis cf 
nott metr OIX, PII. Versnum fine qui omnem praeteritorum membrorum 
memoriam uno quasi flatu exstinctam esse putaverint, ut quomodo 
stropha excipiendo iterando, amplificando corripiendo, variando inver- 
tendo absolveretur ne suspicari quidem licuerit peritis, non minus erra- 
verint quam qui incisiones illas hiatu et brachycataleria insignitas adeo 
contemnunt, ut anacrusi q v ad antecedentem versum tracta continuari 
simpliciter numeros dicant, velut καρ-πὸν φρενός 7 i-|\&cxopar 7 Ὀ-ἰλυμ- 
mig O VII str --- 4. 
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Denique quibus famosum nomen indiderunt ‘dactylis anacrusiis’ 
contractione nulla admissa ordines ionicos effici senties tetrametris 
suavissimis (nrr 30. 31. 32) inter se collatis: 

οἵ τε κρανα-αῖς ἐν ᾿Αθά-ναιειν dpuo-Zov ςτρατόν. 
λίμνας θεῷ ἀνέρι Fer-douévu γαῖ-αν διδόντι. 
κεῖνος γὰρ Ὃ -λυμπιόνι -κος ἐὼν Αἰ-ακίδαις. 

Quod reliquum est, animum nisi prius totum dedideris, men- 
tem non liberabis. 

Sed quoniam et quae veterum de metro doctrina fuerit ex- 
posuimus et ratione eam destitutam non esse nullis ut opinor argu- 
tiarum artificiis docuimus, restat ut unde illa nobis ssaeculo oblo- 
quendi audacia accreverit ingenue confiteamur. 

Apponamus igitur locos illos, quibus Pindarus eiusque pedi- 
sequus Bacchylides, repudiato omni in strophis inter se eraequandis 
fastidio, nec a magistellis metricis inventum esse illud metrum nec 
qua antiquitus viguerit mobilitate poetarum ipsorum temporibus 
fraudatum fuisse ostendant. 

Satis vulgaris illa est ‘hyperthesis” (vocabulo grammatico 
schol Heph 212, 24 W), qua pro diiambo (ion r mai) admittitur 
choriambus (ion med), velut O VII 86 Πέλλανά τ᾽ Al-yiva τε 
γι-(κῶνθ᾽ ἑξάκις ἐν Merdporciv): dimetrum quod est O VIII ep 8 
(supra nr 3) dimetro quod est N Iep 6 (supra nr 5) permutari 
dixeris. Tetrametri maioris N V str 6 metrum primum recipit 
choriambum: ὡς ἄρα νυμφείας ἐπείρα κτὰ 30. Apud Bacchylidem 
V ep 15 er trimetro bis (altero et tertio loco) retardato maiore 
(v 31 = 71 = 111) trimetrum fit epichoriambieum — —uu 
—uu— ——u— Πλευρῶνα pi-vuvoà δέ μοι ψυχὰ τλυκεῖ-α κτλ 
(151) οἱ Βοιωτὸς ἀ-νὴρ τἄδε φώνίηεεν υ .---Ἰ κτὰ (191); ubi no- 
tatu dignum videtur a plerisque criticis priori formae plane sin- 
gulari (nr 15° - 1855) temperatum esse prae altera eaque vulga- 
tissima (nr 15). Simillime Pind I I ep 4 iambelegum (nr 14) 
testantibus scholl metr, dissentientes epodi Y è’ cum correctioni 
viderentur reniti, maiorem ex litteris traditis restituendi propter 
facultatem metrum toleraverunt dactylotrochaicam rationem am- 
plexis satis incommodum (—uu——u— [9] pro —-vv—-uu—[10]). 

Alteram variationis formam —.u—, pro —u—— habes in 
monometro οὖρον ἐπέων N VI 29" (nisi forte mavis --- ὦ "2. --- cll 
veîkoc ἔπεςεν 51%, ἄγγελος ἔβαν 58°), in dimetris ματέρ᾽ eù- 
μήλοιδ λίπόντ᾽ | ’Apx. O VI 100", où Eeilvav ἱκόμαν γαῖαν ἄλλων 
PIV 1185", item 1845", 958", in trimetris —__— -- IGT TUIT- 
O II 35, VI 28°, P II 6°, ut pro Stesichoreo evadat Pindarici 
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idiomatis genus quasi alterum, item --- ὁ“ --- —u—— —u—— 
P XI 24, I III 4- IV 66 quasi tertium; denique —u-— — οὐ -- 
uu— N X 75, ut simile metrum fiat initii N VI ep 1; cf etiam 
O XII ep 1. 

Hanc quidem anaclasin fuisse qui concesserint quibus rationi- 
bus freti negare insequente ionico audeant, ut in uno eodemque 
versu eadem bis continuo occurrente syliabarum conformatione 
—u——_—uvv— priore quidem loco (civdixov Μοιςᾶν κτέανον) 
duo metra trochaica exrpleri dicant, altero (τᾶς ἀκούει μὲν βάεις 
ἀ-γλαΐας) metrum trochaicum dactylis ercipi malint, equidem pa- 
rum assequor. 

Quodsi in his metris et diiambi et ditrochaei vice fungi chor- 
iambum posse constat, etiam choriambi in locum et trochaicum et 
iambicum metrum substitui posse facile credideris. 

Et satis audacter Pindarus permutatione tertia usus est pri- c 
mae contraria — —u— pro —uv— inserens: Οὔτε δείπνων οἷ- 
κουριᾶν μεθ᾽ ἑταιρᾶν τέρψιας P IX 19 (cf supra nr 36), et quarta ἃ 
alterius: —L—— pro —uu—, οὕτω δ᾽ Ἱέρωνι θξζε ὀρθωτὴρ 
πέλοι ΡῚ ὅθ (cf nr 15), audacius dico propterea quod maiori io- 
nico minore praemisso illud efficitur, ut quattuor continuentur syl- 
labae longae. Quae sive consulto fecit poeta (de θεός cf etiam 
nott metr O XIV) sive fieri passus est: mihi quidem et mulier- 
cularum vitam umbraticam et supplicem quasi divinum auzrilium 
implorantis vocem metro ipso non male videtur expressisse. Non 


absimilis videtur esse O XIII str v 6: ἐν τᾷ γὰρ Εὐνομία vai εἰ 
καςίγνηταί τε, ubi ne praeoptes ἐν τᾷ γὰρ Εὐνομία ναί-ει καεΐ- 
γνῆτᾶι τε, confer reliquas strophas: ὕμμιν δέ, παῖδες ᾿Αλἅτα, 
πολλὰ μέν-, δέξαι δὲ οἱ ς«τεφάνῶων ἐγκώμιον -, ἸΤυθοῖ τ᾽ ἔχει 
cradi GU τιμὰν διαυίλου Te)-, οὐ ψεύςομ᾽ ἀμφὶ Κορίνθῳ Cicu- 
φον-, εἴργοντες. ἐκ Λυκίας δὲ Γλαῦκον ἐλ(θόντα) -, δεῖξέν τε 
Κοιρανίδᾳᾷ πᾶςαν τελευ(τάν) κτλ; sed hic ipse strophae locus 
transitu ex aeolicis in chorionica metra facto insignis. Simplicius 
certe quartam usurpat Bacchylides I 42, ὅςςον ἂν Ζώῃ χρόνον 
τόνδ᾽ ἔλαχεν τι-μᾶν, ex encomiologico inverso efficiens Stesichoreum 
semel non retardatum, et Pindarus ipse tertiam I II 36, sì modo 
traditum nominis proprii formam retinueris Ξενοκράτης. 

Quinta forma, —L’—— pro uu—t— (τροχαϊκῇ cuZuria ἀντὶ e 
τοῦ ἀπὸ ἐλάςςονος ἰωνικοῦ schol Pind O III str 8" ε΄, ep 2* Y°), 
qua in encomiologico inverso (nr 21) retardatur ionicus minor 
N X 5, πολλὰ δ᾽ Αἰγύπτῳ καταβοίκϊῖςθεν. (κατῴκιςθεν libri) dern, 
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evadit Stesichoreum Pindarico idiomate quod modo statuimus (8 ἢ) al- 
terum (nr 20). Eandem in dimetrorum commissura (quam com- 
missuram testantur scholl metr) habes I V 41 Μέμνονα χαλκοάραν; 
Tic γὰρ ἐελὸν Τήλεφον, ut PIV str 4 (nr 52) in IX str 7 (ar 51) 
retardatus esse videatur. Quod quidem eremplum praeter cetera 
fidem facit et recte a nobis retardata metra cum puris componi et 
e tribus deinceps metris dactyliformis medium a Pindaro contrahi 
(--οὐ--- uu-> uu——) Nam ut multa saepe fiunt quae fieri 
posse vix credideris, ita quod magis incredibile esse videatur nihil 
sane dixeris quam tot per saecula tot tam doctis viris emendatio- 
nem τίνες —; Tic ἄρ᾽ —; probari potuisse, cll praesertim in Pin- 
daro ipso πόθεν ---; Tic γάρ ---: O XIII 20. 

Sexta quintae contraria uu —— pro —u—— ponitur I VI 4, 
tiv ἄωτον δεξάμενοι «τεφάνων, ut idem fere trimetrum efficiatur, 
a quo incipit P IX (nr 24); eadem ratione, si modo fides habenda 
est correctioni 4° (TAA ex TOIA), e trimetro Stesichoreo ter re- 
tardato fit bis (altero et tertio loco, nr 25) retardatum Bacch 
V 160. Elegantissime idem variavit tetrametrum —u—— τσ --α -α 
—u—— —u—— XIV 3/4, praeeunte fortasse Pindaro tetrametrum 
αἰδέοντ᾽ ἀμφάδὸν ἁδείας τυχεῖν τὸ πρῶτον εὐνᾶς P IX 41 et 
dimetrum ἭἭ ρακλῆϊ πρότερον I V 87. 

Hoc loco facere non possum quin scholion metricum afferam 
O XII str 2 (8°. 1°), quod ceteris quidem non potest non videri esse 
absurdum, nobis testimonium luculentissimum: Ἱμέραν eùpucdevé’ 
ἀμ-φιπόλει Cwreipa Τύχα, quem versum vulgo monometrum tro- 
chaicum cum trimetro et dimetro dactylico esse iubent, pauci aliqui 
trimetrum dactylicum antecedente dipodia trochaica gravi, subse- 
quente ‘anaclastica’, nos pro tetrametro vel duobus dimetris ad 
rationem modo expositam ($ °°) variatis accipere necesse est. Et 
veteres: τὸ β΄ ἐπιχοριαμβικὸν δίμετρον ἀκατάληκτον. τὸ γ΄ mpoco- 
διακὸν δίμετρον ἀκατάληκτον. Nimirum retardato metro(—u——B') 
non retardatum (υυ --- --- Υ7) respondere persentiebant; de dactylis 
certe altum silentium. 

Septimam (——u-) ne abuti videamur Pind N IX 55 ad- 
dimus ex Bacchylidei carminis XI ep 7, ut dimetro maiori retar- 
dato γνῶμαι πολύπλαγκτοι βροτῶν 35 subsequente trimetro epi- 
choriambico a maiore, duepcav ὑπέρτατον ἐκ χειρῶν γέρας, bis 
respondeat dimetrum in priore tantum metro retardatum (77. 119); 
bis igitur efficitur versus vehementius paullo decurrens, qualem ha- 
bemus apud Pindarum δαίμων ἀπ᾿ Oi-vwvac ÈXd-cev «τάςομαι᾽" 
«οὔ τοι &ra-ca xepdiwv N V ep 4 (cf etiam fr 187, N VI ep 5). 
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Metrum chorionicum cuius adumbravimus usum Pindaricum 
quibus mutationibus affectum sit, cum inde a Stesichori aetate us- 
que ad poetas scaenicos aut dithyrambicos tum inde a Pindari 
carmine P XII usque ad O XIII ac rursus ab O VII usque ad 
N XI, exponere non est huius loci. Metri origines ionicorumque 
cum asolicis ordinibus necessitudines densioribus paullo tenebris 
obruuntur, quas dissolvi aliquando posse confido. 
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9/10. Deleas exempla I VI 24. VIII 56. 

4885. Scribe *repiedveroc. 

25 1 ult. Scr N VII 86. 

29 l 1. Scr cum aliqua libr auct. 

56 ss. Inter rudera Oxyrhynchensia inventa sunt Olympionicarum in- 
dicis plenissimi fragmenta ad ol 75. 76. 77. 78 et 81. 82. 88 perti- 
nentia (Oxryrh Pap Il 86), unde nostrum temporum indicem retractare 
1Uv8atl. 

Ad O I: ['lép]wvoc Συρακοςίου κέλης index Oxyrh 1,19 ad ος΄ (476); ergo 

| recte fecimus cum Bergkio. 

Ad O II. II: [Θήρ]ωνος ᾿Ακραγαντίνου τέθρι(ππον) 1, 18 ad og; recte igitur 
e duabus illis quae tradebantur olympiadibus praeoptavimus priorem 
cum Boeckhio et Bergkio. 

Ad O IV. V. VI: De mularium victoriarum temporibus nihil vett interprr 
traditum habuisse quod statuimus (Philol 56, 1897, 728 et supra 
p 58/9) confirmat chronogr Oxyrh solas ἀπήνῃ (et xdAmn) victorias 
ignorans. Nam reliqua certaminum genera omnia tam constanti 
ordine recensentur, ut si qua chartae damno interciderint certissima 
plerumque coniectura suppleri possint; velut quae 2, 22 sub ol πβ΄ 
exhibentur: Σαμίου Καμίαριναίου τέθριππον], ubi si pro Σαμίου 
rescripseria Ψαύμιδος, nulla inter scholia et indicem Oxyrh dissensio 
evaserit. 

Ad O VII. VII: Quam olympiadem Diagorae Rhodio tribuunt libri dett 
οζ΄ secundum indicem Oxyrh occupavit (Euth)ymus Epizephyrius; 
quam meliores testantur οθ΄, una cum π΄, Alcimedontis pueri pugilis 
O , periit in papyro. 

Ad O IX: ['Epd]puocroc Ὀπο[ύντιος π]άλην index 1,87 adscribit ol οη΄ 
(468). Male scholl dare ογ΄ (488) oranes fere perspererunt. Quae 
nunc comparuit olympias ita convenit cum pyth λ΄, quam scholl 
Vatt testantur, ut pythicam (466) victoriam una cum olympica 
biennio ante parta celebrari carmine dicamus, redeunte fortasse 
olympicae memoria, ergo ol οθ΄. 464 (cf O XII et ad fr 107 p 429). 

Ad O X. ΧΙ: ['Arincd[da]uoc Aoxpòc ἀπ᾽ Ἰταλίας παίδ(ων) πύξ ind 1, 16 

ad og’, quam olympiadem solo cod A oblatam fere sprevimus prae 

ceterorum in οὗ consensu; v infra ad XIV. 
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Ad O XII: ['Epr]otéAnc Ἱμεραῖος δόλιχον ind 1,22 ad οζ΄, scholiis non 
refragantibus; quam addere videtur A τὴν ἑξῆς olympiadem on 
(quamquam mire addit 00°) cursori cuidam Atheniensi adscribit 
chronogr Oxyrh 1,85. Sed ut dicam quod sentio: nunc cll eis quae 
de victoriarum(0 PI N) dignitate Zeitschr Gymnasialw 1882 Jahresb 45 
exposui eo inclino, ut recte habere scholl Vatt τὴν ἑξῆς πυθιάδα κθ΄ 
credam cum Boeckhio (erpll 205). Carmen igitur ipsum aut anno 470 
adscribendum aut (ut O IX biennio post victoriam pythicam) 468. 

In O XIII idem fere cadit quod in O . VIL 

Ad O XIV: Quae in scholiis Asopicho tribuuntur oll oc vel οζ΄ sec 
ind Oxyrh sunt aliorum, unde in priore F in mutato poetae trige- 
nario (488. ol 78) puerum Orchomenium cordi fuisse facile conicias. 
Eundem annum nunc Grafium de metrica quadam carminis cum I 
VIII (478?) necessitudine antestatus commendat Car Robert Herm 85, 
1900, 183. 

p 76. In fastis Pindaricis nihil amplius mutandum nobis est, quam ut 
ad ol 76 deleto O XIV ex ol 74 transferamus O XI. Nam de car- 
minis O IX tempore retinendo modo diximus. 

p 89 ad OI 115. Scr ὑψοῖ Bergk. 

p 104 ad O III 29. xypucoxépwv] cf ad fr 826. 

p 109 ad O V 6. πεμπταμέροις ut de quinto certaminum die dictum 
praeeuntibus Hermanno opp VI 186 (sed èrépapev — ἵπποις dativo 
commodi Hermann, ὑπὸ — ἵπποις Robert) Leopoldo Schmidt P Leb 
898 aliis (qui ἁμίλλαις ἵπποις iungunt c Boeckhio) tuetur Robert 
(Herm 85, 149) spreta lectione πεμπαμέροις, quam solam testantur 
scholl vett quamque repraesentat cod optimae notae E (πενθαμέροιτ); 
πεμπταμέρους ἁμίλλας rursus commendat Lipsius Ber sichs Ges Wiss 
1900, 17: the controversy about this passage 18 endless Gildersleeve, 
idque in verbis Pindari certe Musa indignis. De certaminum ordine 
quae docte et sollerter Robert disputat examinare non est huius loci. 

p 128 ad O VII 5. Scr cf O X 28, PXI 11. 

p 161 ad O X 55. Scr Mein florIV p 242. Adde Χρόνος τό τε capavec 
Buecheler ap Hense Stob flor I p 432. 

p 157 O XI 13. Scr ἐλαίας. Ad 18. Scr addit poeta. 

p 285 ad N II 20. Scr οὐκέτι πόρεοω schol N IX 109. 

p 300 ad N V 17. Et ἀτρεκὲς et ἀνδρὶ (om ἐςτὶ) e cod L recep Hense 
Stob flor I p 432. 

p 349 ad II 64. De Chrysippo ‘stoico’ A. Kérte Rh Mus 66, 1900, 181. 

p 360 ad I IV 45. Scr Eur Herc 465 et adde quae Wilamowitz ad h 1 
adnotavit. 

p 366 ad I V SI. Scr xaréfpayéav D. 

p 423 ad fr 1045, 4. Scr ὦ.(ἁ υυ-.«υ.. υ--νυ-ν.. 

p 496 extr. De Greg Nyss errore τὸ κάλλιςτον ὄντως δεξίωμα κατὰ TTiv- 
dapov (ὁ mAodtoc) cf Eur fragm 324 N?; de Plutarchi (εἴ γε Πίνδαρος 
fiv ὁ ποιήςας᾽ θεοῦ θέλοντος κἂν ἐπὶ ῥιπὸς mAéorc) ibid 397. 


ἁγέομαι (spir) 14i 

ἄγνωτος ‘obscurus’ 852 

dyvwroc, ἄγνωςτος 117 

ἄγυια 818 

ἁδρός 452 

ἀδεῖν (spir) 15 

ἄδυτος (ὁ) ?? 490 

dercev (ἄκουςεν) 281 

ἀελπεία 270 

depiw 88 

αἰέν 805 

alévaoc 27 

«αἷς, «010 accus 260]? 186 

ἀκρόθις 91 

ἅλιος, ἀέλιος 15 

᾿Αλκαῖδας 118 

᾿Αλφεός 86 

ἁλωκότα 197 (οὗ οἰκιύς ἢ 
860) 

ἁμᾷ 81 

ἄμπαλος “nova sortitio’ ? 
127 

ἀμπιπλάντες 836; cf 423 

᾿Αμφιαρεῖ, -ρῆ 18 

ἄν c ind fut 316 

dv- (du-) 8 librariie pro 
ἀνα- invectum 387 

ἀναβωλάκιος 216 

ἀναλίεκω, ἀαλίεκιυ 348 

ἄνεται λιταῖς 181 

ἀνέχειν᾽ ἀνέχεςθαι 318 

ἀνέχειν δῶρα θεοῖς 488 

ἀνΐα 211 


ἄνυςεν ‘confecit? 269 
"Aocpépoc 26: 


INDEX 
I 


ἀπάδις δὴ 181 
ἀπαρχεῖδ᾽ 294 

ἀπατᾶν τι 88 
ἀπείριτος 116 
᾿Απέςα(ὺ)ς (verilog) 491 
ἄπιςτον θαυμάςαι 259 
ἀπτωτί 148 

ἄραςθαι, ἀρέςεθαι 878 
ἀράχνας (6) 491 
àprevvéerc 202 
᾿Αρέθοιςα 197 

ἀρχαία subst?? 208 
-Gcxw, -ἤἥςκω 28 
ἀτρεκής 287 

aùtev 37 
᾿Αφαρητίδαι 837 


βαθυπέδιος 285 
βαείλεᾳ 276 


γαρύειν c inf 810 

γὲ dé τὲ interpoll 9 

tè (synt) 2657. 369 

γενύων 29 

γλέπειν, γλέφαρον 218. 
343, 437 


«δάμας, -δᾶμος 88 ΄ 

ΔΕ : ΤΕ9. 191. 146. 221. 
269 

dé tertio loco 154. (Ὁ) 447 

Δί 168 

did (synt) 869. 864 

διζάςατο 401 

Διθύραμβα 417 

δορυκτύπων Ὁ 812 


E: AI 8 

Ei : EIN 227. 257 

EI: Y 827 

tapidpertoc (tapidpo- 
moc??) 412 


Ervov 209. 261 

-fer 866. 451 

“εἰος, -€0C, -10C 27 

εἶπον (imper) 41 

ἑκκαίδεκα ?? 841 

ἑλίεςω 16 

ἔλπετο 41 

ἐλπίδας" τὰἀς φρένας 260 

ἔλυθον ?? 172 

ἐμίν 87. (?) 248. 491 

ἔμμεναι 201 

ἔμφρων, ἔκφρων 148 

ἐν ἐς civ interpoll 10 

-εν, -εἰν 89 

ἐν(νλάλιος, ἔν(νγεπον 82 

ἐνεγκ-, ἐνεικ- 40 

ἔξορκος᾽ μέγας ὅρκος 168 

ἐόλει 217 

ἐός 817 (ceFòc 284) 

ἐπακοεῖν 171 

ἐπάμερος 16 

ἔπειτεν 37 

ἐπέτειος 491 

ἐπῃετανόν 26. 806 

Ἐπιάλτα 16 

ἔπλεν 809 

ἔραται (coniunctiv) 207 

ἐρείδεςθαι᾽ arrotidec0a1?? 
827 

ἐρέπτω 217 

ἐριπέντι 98 

Ἐρχομενός 80 

ἐελός 16 

-ἔτων (imper)? 98 

εὐνάν fem gen 492 

eùcola 210 

ἔχειν τινὶ μομφάν (active) 
859 


ἔχθιςτος afcqicroc 264 


F 8. 14. (καῖ Fév?) 109. 
115. 248. 381 
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Zoéc 410 


ἢ :α 1788 

ἥ --- ἢ 265 

ἤει 401 

fA[a]cato? 468 

ἦρα (ἦ ἄρα) 28 
Ἡρακλῆς (verilog) 490 
fipoac, ἡρόϊος 26 

fc (fv)?? 847 

ficav ?? 141. 326 
“σιν (coniunctiv) 418 
ἤτοι 90 

firor-dMméa 270 
ἠύ(κομοὺ 110 


θάγω 148 

θαμά 84 

Θεαῖος 28 

θέλω 28 
θεμιςκρέων 228 
θενών 124 

θεός 29. 179 
θέεςαςθαι 299 
Θηβαιτενής 406 
θήλεον γάλα 428 
θὴν 468 

θῆςθαι 261 
θραςίπονοι ?? 88 
θυίειν 195. 419 


εἴ, «11, -εἰ 35 

1: ΕἸ 82. 114. 204. 467 
Ἰαολκός 14. 286 

iduîa? 462 

{épea 202 

ἣν 204 

ἵνα ‘quandoquidem?’ 296 
“τινε: -îc 85 

‘Icunvéc 17 

Tcoc-— fcoc δέ 95 
ἰχνέύων 241 


Κάβιρος 410 
Καδμεῖᾶν 418 
Κάδμος 241 
καί (synt) 104. 261. 296. 
810; cf tè (καί) 
Καΐκου 366 
κακίειν 468 
κἀν (καὶ ἐν) 24 
Κᾶρες (Kfipec) 487 
καρθέντες 206 
καρταίπους 166 
καταοίκιςθεν 41 
κάτω κάρα 454 
κελαδέμεν 866 


INDEX 


xeveFòc, κεν(ν)ός 88 
κεχείμανται 249 
κίβδηλος 416 
Κίλίκιον 176 
xiccodpac? 413 
rmaidec : κλαΐδες 414 
-xAéFac 257 

Κλεός ?? 493 
Κλυταιμῆςτρα 80 
κνίζω 32 

Κνιύειος 81 
xpdrecxe 288 
κραυγέτας᾽ 290 
κρίμναμι 308 
κτέατα 814 


λάα 28 

λάθα: ἀγνοία x. ἀδοξία 
807. 322. 442 

λάχος ἐνδεικνύναι 126 

λέλογχε (impers) 275 

λεξοῦντι ?? 436 


μάρη᾽ αἱ χεῖρες 498 
μαρμαρύζειν 487 
μαψυλάκαι (τέκνα) 819 


| μεθομάρεος 899 


μεμᾶότας 87 

ueuv@to 420 

μέν — καί 467 

μεταλλᾶν 117.212.(??) 473 

unite — μηδέ 864 

Μίδας nomen barbarum 
891 


-v paragog 14 
vdioc, Tlpovda 281 
νίκη, νίκημι 299 
νὶν 37 

νίςομαι 81 


ξύν : εοὖν 82 


Ὀαρίων 80. 281. 406 

οἰκούριος 27. 248 

οἴχομαι (synt) 456 

éuota,6éuo0(tachygr)230. 
δῦ 


-ON: A 260. 489 
-οντὶ : otci(v) 39 
ὁρᾶν : βλέπειν 146 
ὀρέγυια 216 
Ὅς: -ους 8ὅ 
οὐ : μὴ 426. [476] 
οὐ — οὔτε 473 
Οὔλυμπος 12 


οὔνεκα 17 
οὗτος (synt) 230. 828 
ὀφρῦς 168 


πακτίς 440 

πάν 84 

πανδαμὶ 468 

παρᾳά 28 

παραμεύεαςθαι ὁ gen?? 
840 


παρθενήϊος 820 

ἸΠαρναςςός 81 

πατρῴος 26 

πεντηκόντερον 217 

περ()- 28 

πετ- -πες- 42 

πέταλα τὰς κρήνας ?? 
496 

πέταλει 486 

πέτομαι 38 

πίτνειν 344. 860 

πλόκοι : πλόκαμοι 480 

ποὶ : ποὺ 86 

πολύμαλος 82; cf fr 288 

Ttorewddav 29. 84. 161 

προμαθεύς 125 

προπρᾳόνα 318 

πρόφαεις 479 

πρῷῴῷρα 28 


cautò ?? 422 

Ceno 80 

Cépipoc 269 

«κολιός 469 

(δεπέςθαι 41 

ς«ποδέων 496 

-ςτἄῃ 211 

ευλᾶν τινός Ti(va) 148 
εὔμπρωτον c part 447 
cuv (synt) 340 
cpérepoc 142 

cxedwy 238 


tà; 86. 87 

τὰ καὶ τά 226 

ταί τεῦ 171. 436 

ταξιοῦςθαι 143 

ταράςςειν φωνάν 20ὅ 

ΤΕ: ΔΕ9. 121. 146. 221. 
469 | 

TE:KAI 260. 261. 478. 

tè (καῇ 124. 167. 211. 
478; 180. 364 

τὲ — dé 267 

τειχέω ?? 495 

τελετά : τελευτά 444 
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τερπνόν 134 ὑπάργυρος 265 xpucorxépav 496 

tépratoc? 134 ὑπό (synt) 118. 243 

τοϊαῦτα 242 *buc, ὑέων 307 &nov 816 

Τρεφώνιος 80 ψάγιον 31 
ψεῦδις 815; cf ad P II 76 

Tpiccal νῖκαι 244 papi synt 262 é0ac?? 498 

Tpota 26 Φελλάναν 410 Vere 287 

τύ τίν τοὶ tè 35. 87. (tè? | poîvw 182 ψέφεννος 

89.) 219. 250. 888 φίλον ἔργον (active) 18ὅ 

τῶ 87 φράδαςε 285 ὠδίς 116 

ὠμοβόλος 447 


χλοαρὸν γελᾶν 349 
χρόνος" τὰ χρονιςθέντα ὡς ὅτε 112 


ὕδωρ᾽ 423 
Uuprv? 486 | 380 


Achelous 481 
adiectivorum attractio 8 traiectio 
230. 299. 806. 308. 321. 349. 861. 
401. 460/1. 470. 471; 884: 86. 
181. 382. 866. 436 
adiectt fem gen not abstr 45 
adiectt geminata 808. 861 
adiectivorum motio 208. 215. 898 
adiectt praedicativa 179. 213. 226. 
851. 359. 4665 
Aeropa (Meropa) Oenopionis uxor 
ab Orione compressa 407 
Alera Tityi mater 490 
anacoluthon 94. 181. 276. 360 
Antimachus? 407 
Antippus musicus 405 
antiptosis 96 
aphaeresis in P nulla 22. 206. 210 
Apollo Δήραινος 405, 
Tanagraeus 489, 
εὐρνεθένης 358, 
xpucoxduac 116 
Aristeas Proconn 486 
articuli usus 92. 99. 260. 324. 327. 
879. 436. 488. 468 
augmentum 40. 209 


belli sacri tempp 50 
Bothysius mensis Olymp? 47 


Cadmus (Messanensium?) rex 76. 486 
Callias comicus Σχοινίων 416 
Cambysa Opuntis f 141 

carminum Pindd ordo 6. 54. 887 
Chromius? 495 

Chrysopelea 482 

casus geminati 44 858 

Comarchus περὶ Ἠλείων 47 

crasis 28. 286 


Poetae lyr. graec.5 I. 1. ed. Schroeder. 


ὧν (ἢ οὖν) 24 
Ure 81 


Daedalus? 294 

Damasias arch Ath 49 
Damophon-Hippolytus?? 460 
Dansa a Proeto temerata?? 488 
Diomedis equi 494; cf fr 809 
dithyrambus βοηλάτας 162 
dualis numerus 882 


Echidna? 487 
elisio 161. 266; 184. 182 
Erichthonius 482 


formulae epp 45. 142. 229. 312; 382 


genetivas qualit 119 

generis nomm congruentia 88 (426). 
105. 114. 182. 283. 267. 816,6 

genus verbi 42. 187. 198. 226. 287. 
312. 327. 849. 447 


as 466. 482 
Helena a Theseo rapita 488 
Herculis lavacra? 401 
hiatus 14. 104. 171. 883 
hippodromus 54 
Homerus Smyrnaeus Chius 484 
Hymenaeus virginitatis deus 447 
‘hyperbole crescens’ 400 
Hyperborei 483. 486 (bis) 
hyperdorismus 17 


infinitivus: subiectum om 217. 341, 
nominis attractio 870 

iotacismus 32 

isthmiadum tempp 52 

iterata vocabula 31 

Iuno a Vulcano vincta 488 


88 
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Leuce (Macaron) insula 96 
Lyaeus, Lysius 480 


memoriae vitia 369 

metrica primi syst licentia 11. 202. 
247. 355 

metrica productio 12. 194. 493 

metrum Partheneum 461 

metrum variatum in aeoll 142. 225/6 

modi variati 219 


nasalismus librorum 30 

Nelidarum internecio 458 

nemeadum tempp 58 

Nili incrementa 488 

nominativus pro voc 121. 262 

nominum propr forma variata 69 

nomm propr licentia metr 111. 170. 
335 

nomm propr vocalismus 29 


Oenophytensis pugnae temp 74 
olympiadum tempp 46 ss 
optativus concedentis 105. 258 
opt fut ?? 120 

opt in sent sec 156. 291. 452 
opt volentis 810 

Orion dithyrambus 406 ss 
oxymoron 116. 468 


Pan Apollinis et Penelopae f 422 
‘Pater Magnus’ 96/7 


II 


Aesch choeph 344 308 
691 34 
Aristot reip Ath c 13 49 


Bacchylides p 
Gemini isag VIII 38 Man 48 


Herodian I 837, 22 L 493 
Her IV 1888 486 
Hes opp 412 878 
Hom Δ 109 (éxxmd.) 841 
M 886 (Αἴαντε) 864 
Y 249 (vopòv) 452 


INDEX 
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